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SUNUŞ 


Türk lehçeleri içerisinde, Asya'nın kuzeyinde ve İç Asya'da, yüzyıllar boyun- 
ca varlığını korumuş Kıpçak boyları; söz varlıkları, söz dizimleri gibi dil bilgisi- 
nin her alanında ilginç özellikler taşımaları bakımından Türkologların merakını 
çekmiştir. Sovyetler Birliği'nin dağılmasının hemen ardından pek çok Türkolog, 
bu sahaya yönelmiş ve Kıpçak araştırmalarının temellerini daha da sağlamlaştır- 
mışlardır. 


20. yüzyılın ilk yıllarından başlayarak mahallileşmenin bir sonucu olarak 
tarihi Kıpçak yazı dilinin parçalandığı ve takip eden süreçte siyasi şartlara da bağlı 
olarak yeni yazı dillerinin ortaya çıktığı görülmektedir. Kazak, Kırgız, Tatar ve 
Başkurt yazı dilleri, geçen yüzyıldan itibaren en önemli Kıpçak yazı dili kollarını 
oluşturmaktadırlar. 


Kıpçak alanı içerisinde bulundukları konum açısından bir nevi köprü özelliği 
taşıyan Başkurtlar ise başta dil özellikleri olmak üzere Türkolojinin dikkat çekici 
topluluklarından biri olarak görülmektedirler. Günümüzde yaklaşık iki milyonluk 
bir nüfusa sahip olan Başkurt halkı, tarihten bugüne kadar bulunduğu coğrafya- 
da adından söz ettirmiştir. İbn-i Fadlan gibi kimi seyyahların eserlerinde ve daha 
sonra kimi misyonerlerin notlarında Başkurtlara dair bilgi sahibi olmaktayız (bk. 
İbn-i Fadlan 2005, Togan 2003, Galautdinov 1998). Çarlık Rusyası Dönemi'nde 
direnişin simgesi hâline gelmiş ve vatanlarına olan bağlılıklarını dillerinden düşür- 
memişlerdir (64. Togan 2003). 


Çarlık Dönemi'nden başlayarak; özellikle 19. yüzyılın ikinci yarısından sonra 
bütün Orta Asya Türk toplulukları ile komşu halkların aydınlanması konusunda, 
Mercani, Akmulla gibi Başkurt ve Tatar mütefekkirlerin payları oldukça büyüktür 
(Bennigsen-Ouelguejay 1981). İdil-Ural coğrafyası, tabiat zenginliğinin de üzeri- 
ne çıkarak, düşünce ve çağdaşlaşma zenginliği ile de bu aydınlanmanın en önemli 
kaynağını oluşturmuştur. 


Başkurt aydınlarından Şeyhzade Babiç, Miftahettin Akmulla, M. Ömötbayev; 
daha sonra Zeynep Biyşiva, Remi Garipov, Mostay Kerim gibi pek çok şair, yazar 
ve düşünürün yanı sıra; Türk tarihi ve folklor çalışmalarına imzalarını atmış olan 
Ahmet Zeki Velidi Togan, Abdulkadir İnan gibi âlimler, Başkurt milli kimliğinin 


simge isimleri olarak gösterilebilirler. Başkurt milli kimliğinin oluşmasındaki en 
önemli unsur olan Başkurtça da, andığımız tüm bu isimlerin özüdür. 


Türkiye'de özellikle son dönemde İdil-Ural Türklerinin ve elbette Başkurt 
Türklerinin inanışları, halk ürünleri ve dilleri üzerine çalışmaların daha da arttığı 
görülmektedir. Söz varlığı çalışmalarının daha da hızlandığı son yıllarda Başkurt 
sözlükleri üzerine de yeni çalışmaların yapıldığı gözlemlenmektedir (b&. Hisamit- 
dinova 2011). Biz de Türkoloji sahasında yapılacak çalışmalar açısından fayda 
sağlamasının yanı sıra, Başkurt Türkçesinin öğrenimi, Başkurt Türkçesi metinle- 
rin aktarılması gibi pek çok bakımdan yarar sağlayacağına inandığımız bu sözlüğü 
hazırlamayı amaçladık. 


Sözlüğün içeriği ve hazırlanışına yönelik hususlar ise şöyledir: 


1. Başkurt Türkçesi Sözlüğü adlı bu çalışmada, toplam 27.260 madde başı 
bulunmaktadır. Buna ek olarak, binin üzerinde alt madde başı verilmiştir. Çağdaş 
Başkurt edebiyatı ve halk edebiyatı eserlerinin bilgisayar ortamındaki biçimleri- 
nin büyük oranda bulunmayışı sebebiyle kendimize sözlüğün iskeletini teşkil ede- 
cek bir kaynak bulma zorunluluğu doğmuştur. Bu sebeple de Başkurt Türkçesinin 
günümüze kadar yayımlanmış olan en hacimli sözlüğü, Başkort Telenen Hüzlege 
(Moskova, 1993) adlı iki ciltlik sözlük, bu sözlüğün iskeletini oluşturmaktadır. 
Ancak sözlüğe, Başkurt yazı dilinde günümüzde de kullanılan yeni sözler eklen- 
mesiyle en güncel hâlde sunulmaya çalışılmıştır. Kimi madde başlarının bugün 
taşıdığı anlamlar da sözlüğe dâhil edilmiştir. Sözlüğün sadece bir kelime listesi 
olmamasını sağlamak maksadıyla, elde ettiğimiz kaynaklardan örnek metinler ta- 
ranmıştır. Takmak (koşma), kobayır (kahramanlık destanı), beyit, türkü (yır), ağıt 
(hamak), masal, destan gibi türlerin yanı sıra, klasik Başkurt edebiyatının son tem- 
silcileri: Akmulla, Babiç, Ömötbayev ile M. Kerim, S. Kudaş, R. Garipov gibi 
modern Başkurt edebiyatının ünlü yazar ve şairlerinin eserlerden de yararlanılmış- 
tır. Ancak, bilgisayar ortamında edinebildiğimiz veri hayli sınırlı kalmıştır. Buna 
rağmen, son yüzyıl Başkurt edebiyatından ve Başkurt halk edebiyatından iki binin 
üzerinde örnek cümle de verilerek tanıklı bir sözlük hazırlanmıştır. Bu sayı, tara- 
nacak yeni eserlerle ileride daha da genişletilecektir. 


Bunlara ilaveten; kimi bitki ve kuş adlarının Türkiye Türkçesinin tabiat lite- 
ratüründeki isimleri tespit edilerek verilmiştir. Özellikle kuş isimlerinin Latince 
karşılıkları da tespit edilerek söz konusu maddelerin daha da açıklayıcı ve anlaşılır 
olması sağlanmıştır. 


2. Sözlükte verilen madde başları ise Türkiye Türkçesinin alfabetik sırasına 
göre dizilmiştir. Bu dizim esnasında Türkiye Türkçesinde karşılığı olmayan sesler 
için transkripsiyon işaretlerinden yararlanılmıştır. Kimi Rusça kaynaklı kelimeler- 
de yer alan kalınlık ve incelik imleri ise ayrı bir işaretle belirtilmemiştir. Sözlükte 
kullanılan çeviri yazı işaretleri ve alfabetik dizim şu şekildedir: 


A M 
B N 
Ç N 
D O 
E Ö 
E P 
F R 
G S 
Ğ $ 
H Ş 
H T 
I U 
İ Ü 
J V 
K Y 
K Z 
L 7 


Ayrıca, her madde başının yanında sözün Başkurt Kiril alfabesindeki yazımı- 
na işaret edilmiştir. Böylelikle, transkripsiyon işaretlerinden kaynaklı anlaşılmaz- 
lıklara da bir çözüm üretilmesi amaçlanmıştır. 


3. Sözlükte yer alan alıntı kelimelerin kökenleri parantez içerisinde kısaltma- 
lar kullanılarak gösterilmiştir. Başkurt söz varlığında yer alan terimlik Rusça alın- 
tılar, sözlüğe dâhil edilmemiştir. Bunun dışında kalan Rusça alıntılara ise sözlükte 
yer verilmiştir. 


4. Genel olarak özel adlar sözlüğün dışında tutulmuştur. Ancak, Başkurt boy 
adları veya Başkurtlara diğer halkların verdiği isimler ile Başkurtların diğer halk- 
lara verdiği isimler özel ad bilgisi içerisinde olmasına rağmen gösterilmiştir. Bu 
sözler, metinlerin anlamlandırılmasında meydana gelebilecek bir karmaşayı engel- 
lemek amacıyla sözlüğe alınmıştır. 


kok 


Sözlükteki örnek malzemenin edinilmesinde gösterdikleri yardımlar için gö- 
rev yaptığım Başkurt Devlet Üniversitesinin değerli yöneticileri ile Filoloji ve Ga- 
zetecilik Fakültesindeki kıymetli dostlara, özellikle de Şarkiyat Bölümü Müdürü 


Gaynislam D. İbrahimov ve Azamat G. Gallamov'a ve Ernest F. İşbirzin'e sonsuz 
teşekkürlerimi sunmak istiyorum. 


Bu sözlüğün hazırlanışı sırasında şevkimin kırıldığı, cesaretimin tükendiği 
anlarda kocaman yüreği ile güven veren değerli hocam Mustafa Öner'e ayrıca te- 
şekkür ederim. Yine yönlendirmeleri ile her türlü desteği sağlayan kıymetli hocam 
Günay Karaağaç'a da şükran borçluyum. Öğrencileri olmakla gurur duyduğum 
Hatice Şirin User ve Özkan Öztekten'e de fedâkarlıkları ve ilgileri için müteşek- 
kirim. 

Sözlüğün pek çok aşamasında fikir alışverişi yaparak daha iyiyi bulma yolcu- 
luğumda beni yalnız bırakmayan ve desteği, varlığı ile kıvanç duyduğum meslek- 
taşım, dostum, kardeşim Mehmet Yasin Kaya'ya da teşekkür ediyorum. 


Madde başı sözlerin yanında yer alan Başkurt Kiril alfabesi şekillerin yazımı- 
nı kontrol ederek gerekli düzeltmeleri yapmam da bana yardımcı olan genç mes- 
lektaşlarım ve değerli öğrencilerim; Dursun Ünüvar, Betül Göktaş, Oğuz Akyol'a 
da teşekkür etmek istiyorum. 


Güçlü bir ailenin desteği ile bu çalışmanın bu aşamaya kadar gelmesi müm- 
kün oldu. Sabırla çalışabilmem konusunda bana sonsuz tahammül gösteren değerli 
eşim Didem Özşahin'e de ne kadar teşekkür etsem azdır. 


Murat ÖZŞAHİN 
Afyonkarahisar 
25 Haziran 2016 
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KISALTMALAR 


Ar 


Fars. 


Lat. 


Moğ. 


Rus. 


: Arapça 

: Farsça 

: Latince 
: Moğolca 
: Rusça 
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SÖZLÜK 


aba a6a Şaşkınlık ve hayret bildirmede 
kullanılır; abo! aba hal-: Yardım iste- 
yerek ağlamak. 


abad a6ajı (<Ar.) Ebed, sonsuz. 

abağa a6ara Eğrelti, eğrelti otu (Ağaçlık 
ve nemli yerde yetişir.). 
abağalar / abağa hımaktar Eğreltigil- 
ler 


abala- a6ana- 1. Atılıp coşarak ürümek. 2. 
Yerinden bağırarak fırlamak, 
Bını hizöp yeylevzegö ötter abalap ör- 
genge, Ablay hiskenöp uyanıp kitken 
“Bunu sezerek yayladaki itler coşup 
ürüdükleri için Ablay sıçrayıp uyan- 
mıştı.” — Kara Yorga. 

abav (1) a6ay Korku, telaş hâlinde söyle- 
nir. Abo! 


Abav alla, ufalla / Nik yuğarı bul hava. 
/ Görlep yangan uttar nisök / Yöregöm 
şulay yana. “Abo Allah'ım, of Allah'ım 
/ Neden yüksek bu hava. / Gürül gürül 
yanan ateşler nasılsa / Yüreğim öyle ya- 
nar.” — (Takmak). 


abav (2) a6ay Islık çalma; ıslık. 

abavla- a6aya- 1. “abo” diyerek ses çıkar- 
mak. 2. Islık çalmak. 

abay a6aü Dikkatli; itinalı, özenli, ihti- 
mamlı. 
abay bul- Dikkatli olmak; özenli ol- 
mak. 

abayhız a6aühbı? Dikkatsiz; ihtiyatsız; tu- 
tumsuz. 

abayhızzan a6aühpiz3an Düşünmeden, 
düşüncesizce; dikkat etmeden, anlama- 
dan. 


abayla- aGaüna- Dikkatli olmak; sezmek; 
fark etmek. 


Abaylap karahalar, kuyı urman ara- 
hınan hızılıp kitken bör börlem yul 
osratkandar — “Dikkat ederek baktık- 
larında sık orman içinden bir patikaya 
rastlamışlar.” — Kunır Buga. 


abaylamastan a6aiinamaçraH Düşünme- 
den, beklenmedik anda, düşünmedik 
zamanda; dikkat etmeden; özen göster- 
meden. 


abaylaükıra- a6aiinaHkbıpa- Dikkat etme- 
mek, dikkatsizce bir işi yapmak; özen 
göstermemek, rast gele iş yapmak. 
Abaylaüikırap karaha, Balkantav urını- 
na bötönley ikönse tavzı kiltörgennerön 
küre. “Dikkat etmeden baktığında 
Balkantav'ın yerine büsbütün başka bir 
dağı getirdiklerini görüyor.” — Zayatü- 
lek ile Hıvhılıv. 

abay-tobay aG6aii-ro6a Asıl, esas. 

abdan aOyan Bütünüyle, tamamen. 


abölheyat a6ex91T Sonsuz hayat suyu; 
bengi su. 


abın- a6bıH- 1. Yerdeki şeyi görmeden 
ayağı takılarak yere düşmek. 2. Sende- 
lemek. 


Afhırza şul tiklöm arığan batır abınıp 
yığıla... “Sonunda o kadar yorulan kah- 
raman sendeleyip yere yığılıyor...” — 
Kuzıykürpes. 

abına-hörlöge aObıHa-hepnera Düşe kal- 
ka. 

abına-höröne aObıHa-hepero İtile kakıla; 
düşe kalka. 

abındır- aÖbıHypıp- Çelme takıp yere dü- 
şürmek. 

abınıp-hörlök- a6biHbir-heplek- 1. Hop- 
layıp zıplamak. 2. Yerinde duramamak; 
içi içine sığmamak. 


abıstay 


abıstay a6bicTa 1. Din âlimi kadın. 2. Din 
âliminin karısı, molla karısı. 


Abıstayzıi kızı kitken / Kino-kontsert 
kararğa / Abıstay böyeley köyöp / Sıkkan 
hıyır havırga. “Din âlimi kadının kızı 
gitmiş / Sinema konser izlemeye / Din 
âlimi kadın tek parmaklı eldiven giyip / 
Çıkmış sığır sağmaya.” — (Takmak). 

abışka aObıurka 1. Dul erkek. 2. Yaşlı er- 
kek. 


abıy a6bı4 1. Ağabey. 2. Mevkice büyük 
kişiye saygı belirtmek için kullanılan 
unvan. 


abız a6b13 Bilgili, okumuş kimse. 
abrikos a6pukoc (<Rus.) Kayısı. 


abruy aÖpyü (<Fars.) 1. Halk nezdinde ka- 
zanılmış saygınlık, şöhret. 2. Sorumlu 
yerden gelen yetki. 


abruylı a6pyüzrı 1. İyi yönüyle tanınmış, 
şöhretli. 2. Önemli mevki ve dereceli. 


absolutlaştır- a6conrornanırbıp- 1. Farklı 
bir üstünlüğe getirmek, yücelik derece- 
sine ulaştırmak. 2. İmtiyaz vermek. 


abstrakt a6crpakr (<Rus.) Sınırlandırı!- 
mış; ÖZet. 


abstraktlaş- a6crpakrnalu- |. Bir kavram 
ya da görünümü başka nitelik ve iliş- 
kileriyle sınırlamak. 2. Özetlemek. 3. 
Özünü göstermek. 


abzafi a63aH Övünme hâlinde konuşmada 
“ben”i anlatır. 


abzıy a63b1fi Ağabey. 


Abzıkayım bigörek matur ine / Kara inö 
um kaştarı. / German yörzerönde ya- 
tıp kaldı / Abzıkayımdı geziz baştarı. 
“Ağabeyciğim çok güzel idi / Kara idi 
onun kaşları. / Alman topraklarında dü- 
şüp kaldı / Ağabeyciğimin aziz başı.” — 
(Yın). 
adrös aypec (<Rus.) Adres. 


adrösla- aıpecna- Mektup vb. türü gönde- 
riler için göndermek, yollamak. 


advokat ayBokar (<Rus.) Avukat. 


ağrodrom a9ponpom (<Rus.) Hava alanı, 
hava meydanı. 


ağroport a9ponopr (<Rus.) bk. aörodrom 

afak abax (<Ar.) Ufuk. 

afarin abapuu (<Fars.) Aferin. 

afat adar (<Ar.) Afet, felaket, bela. 

afatlan- adarıar- Felakete düşmek, büyük 
belaya girmek. 

afatlı abarııbı Felaketli, belalı. 

afet abor (<Ar.) Afet, felaket, bela. 

aforizm ahopu3m (<Rus.) Özlü söz, özde- 
yiş, vecize. 

ağa ara |. Ağabey. 2. Mevki sahibi erkek 
kişi 
il ağahı Aklı, çalışması ile halk arasın- 
da itibar kazanmış mevki sahibi kişi. 
Ağahı yalsılıktan kaytmağas, urtansıhı 
kitti “Ağabeyi ırgatlıktan dönmeyince 
ortancası gitti.” — (Masal). 

agah arah (<Fars.) Önceden haberli; ha- 
berdar. 

agahlandır- arahıaHıpıp- Sezdirmek; akla 
getirmek, hatırlatmak. 

ağala arana Karaağaçta yetişen sert beyaz 
bir yemiş. 

ağalı-ön&le arasıpı-9Hene Ağabeyli-kardeş- 
li, 

ağalı-heflğlg arasıbı-hoknene Ağabeyli- 
kız kardeşli. 

ağaltın arasırbıH Platin. 

ağar- arap- |. Ak düşmek, beyazlamak, 
ağarmak. 2. Solmak. 
Tenön hızlap kağayhın / Yenön hıktap 
ağarhın. “Vücudun siızlayıp kurusun / 
Ruhun ağlayarak solsun.” — Ural Batır". 

ağarın- arapbıH- Yüz rengi için bembeyaz 
kesilmek. 
Zerkumdıi yözö şul sak / Ağarınıp buz 
buldı. “Zerkum'un yüzü o anda / Bem- 
beyaz kesilip buz gibi oldu.” — Ural Ba- 
tır!, 

ağart- arapr- Beyazlaştırmak, ağartmak. 
Samavırıii bigörek ak / Ni meönen 
ağartahü? / Bütenderö tudıy-sudıy / 
Hin göne hargaytahın. “Semaverin pek 
beyaz / Ne ile ağartıyorsun? / Başkaları 


ışıklar saçıyor / Bir sen solduruyorsun.” 
—(Yın). 
ağartıl- araprbını- Beyaza boyanmak. 


ağartış- arapTbıı- |. Beyazlaşmak 2. Te- 
mizlemek 3. Bir şeyi parlatmak. 


ağas arac |. Ağaç. 2. Soyun bir simgesi, 
şecere. 


..ağas yapraktarı hargayıp bötken, tın 
alıvı avırlaşkan... “.. ağaçların yaprak- 
ları sararmış, soluk alışı ağırlaşmış...” 
— Ural Batır. 


ağasak araca Özellikle akıntılı sularda 
yaşayan sazanlar ailesinden bir cins be- 
yaz balık. 


ağası aracbı Vatan, ana yurt. 


Taravıl kart Hevbenden ihen-havzık, 
yer-hıvın, avıl-ırıvın (oranı, ağası, koşo 
ni, havıtı nime, şunıf horaşkan. “İhtiyar 
Taravıl, Hevben*den hâlini, yerini yur- 
dunu, köyünü ocağını (boyun çağrısı, 
ana yurdu, kuşu nedir, ongunu nedir, 
işte bunları) sormuş.” — Akbuzat. 

ağaslan- aracınak- Ağaçlanmak, ağaçlı 
hâle gelmek. 

ağaslık aracııprk Ağaçlık; fidanlık; orman. 

ağas-taş arac-Talı Ev gibi yapılar için kul- 
lanılan her türlü malzeme. 

ağasyafak aracaHak bk. ağasak 


ağay aral |. Yaşça kendisinden büyük olan 
kardeş. ağay algansı, ydüge kilgens€: 
Ağabeyin söz alınca, kardeşlerine sı- 
ğınması, yenge sözü ile hareket etme- 
si üzerine söylenir. 2. Yaş bakımından 
kendisinden büyük, ana babasından kü- 
çük erkek kişi. 3. Üvey baba. 
Öyörömde o hinö o küterörlök > yılkı 
yuk. Koltaba ağayına ölök bör tay 
börgeynöm, şunı barıp horap kara! 
“Tavlamda seni taşıyacak bir at yok. 
Üvey baban Koltaba”ya eskiden bir tay 
vermiştim; gidip onu iste!” — Alpamışa. 
ağay olo, min zur: Büyük kişiden öne 
çıkıp bir iş yapıldığında söylenir. 

ağay-öne araü-9He 1. Bir babanın oğulları; 
Bir ana babadan doğan erkek kardeşle- 
rin tümü. 2. Akraba. 


ağın 


Yanbay, biseh&, yakın ağay-önelerö 
mönen keheş itöp, arala törlöse 
tarkalıştar bulgas... “Yanbay, hanı- 
mı, yakın akrabaları ile istişare ederek 
aralarında çeşitli görüş ayrılıkları olun- 
ca...” — Kunır Buga. 

ağay-önğle arali-9Hene Ağabeyli kardeşli; 
soylu soplu. 

ağayrık araliperk İki yapraklılar ailesine 
ait, sulu başlı iri bir ot. 


ağay-yehige arali-erra Kendisinden bü- 
yük, ana babasından küçük olan erkek 
ile kadın. 


ağıl- arbın- 1. Bir yöne doğru durmaksızın 
gitmek, hareket etmek. 2. Meyletmek, 
yönelmek. 3. Bir şeye başlamak. 


Eyler o han ilöne, o Barhınhılıvzı 
yehöp üzZeröne keleş itöp almam- 
mı tip ömötlenöp ağıla başlağan, ti. 
“Barhınhılıv'ı alt ederek kendilerinin 
nişanlısı yapıp almak ümidiyle Eyler 
Han'ın ülkesine yönelmeye başlamış- 
lardı.” — Alpamışa. 


ağılıy arbıbıy Ardında hiçbir şey bırakma- 
yan, iz bırakmayan. 


ağılyım arbınübim Beyazımsı; akça. 


ağım (1) arım 1. Su ve havanın bir yönde- 
ki hareketi. 2. Sosyal ya da edebi akım. 
3. Bir yöndeki dalgalı hareket (Bulut 
gibi gök cisimlerine dair). 
Bar ulım, ayağı tartkan yakka kit te 
halık arahında yörö; ille-meger börey 
Zur ağım hıvga barıp yötmeyönse artına 
eylenöp karahı bulma, ti. “Git, oğlum, 
ayaklarının götürdüğü tarafa git ve halk 
içinde gez; ta ki büyük akıntılı bir suya 
ulaşana kadar arkana dönüp bakma, de- 
miş.” — Ural Batır”. 

ağım (2) arbım Akım, hareket. 

ağımdağı arbıMparbı Gündelik, güncel 

ağın arbım Akıp giden, akan, güçlü akan 
(su için). 
Şul sak bik ağın yılgğala yörögede 
börkevl& kemele Yamaletdin Geliye'n& 
bik nık itöp bikley Ze, üZ& töşöp kalıp 
ağıza la yöbere. “O vakit çok güç- 
lü akan bir nehirde gezindiği sırada 
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ağındı 


üstü kapalı bir gemide Yamaletdin, 

Galiye'yi kilitliyor, kendisi de gemiden 

inip yüzdürerek yolluyor.” — (Masal). 
ağındı arbıkıpı Akar, akıntı. 


ağış arbılı Su ve havanın hissedilen hare- 
keti; akıntı, akım. 
Ul yılga ağışına karşı yözörge töyeş 
bula. “O, nehrin akıntısına karşı yüz- 
mek zorunda.” — Kuzıykürpes. 


ağıt- arbir- |, Akıtmak 2. Yönlendirmek, 
ağıv arbıy Zehir. 


Bıl köşöler hindü ırıvzarındı sağıp 
ularzı möydhönde tözelmes ağıvzarın 
kaldırırga O kırındap kilövs€ yılan 
hımaktar. “Bu insanlar, senin soyunu 
öldürüp onların beyninde onulmaz Ze- 
hirlerini bırakmaya çalışıp duran yılan 
gibiler.” — Kuzıykürpes. 

ağıvhızlandır- arbıyhbıznaHısıp- Zehirden 
arındırmak; zararsız hâle getirmek. 

ağıvla- arbıyıa- 1. Zehirlemek. 2. Kötü dü- 
şünceler aşılamak. 
Ügey esey yögöttö ültöre almaha, ta- 
bında aldarına ağıvlı ösömlök kuyıp 
ağıvlap ültörmeksö iken. “Üvey anne 
delikanlıyı öldüremediğinden, sofrada 
önlerine zehirli içecekler koyup zehir- 
leyerek öldürmek istemiş.” — (Masal). 

ağıvlağıs arbıynarbıc Tohum saçan maki- 
ne, 

ağıvlı arbiyııpı Zehirli. 

ağıZ- arbız- 1. Akıtmak, aktarmak. 2. Bo- 
şaltmak. 
Uralda ilagğan yötömdöü / Küz yeşö 
akha, kül bulır / Kabörön ağızıp batırzıni 
/ Yuşkın tükhe, sül bulır. “Ural'da ağla- 
yan yetimin / Gözyaşı aktığında sel olur 
/ Mezarını aktarıp yiğidin / Toprağını 
dökse çöl olur.” — Akbuzat. 


agitatsiyala- aruranuana- Tahrik etmek, 
provake etmek; propaganda yapmak. 


agitheyet arurhaüor Propaganda toplulu- 
gu. 

agitirla- armurupna- bk. agitatsiyala- 

ağla- arna- Ağlamak. 
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agrar arpap (<Rus.) 1. Toprak sahibi 2. Ta- 
rım ile uğraşan kimse. 

ağuna arya Kar kekliği (Lat. lagopus la- 
gopus). 

ağuvta aryra Başkan, şef. 

ağüzZek ary3ok Yumurta akı. 

ağZa arşa (<Ar.) 1. Organizmanın belirli 
bir vazife yürüten kısmı, organ. 2. Bir 
kurumda, idarede bulunan kişi; aza. 

ağZam arşam (<Ar.) Çok büyük, âzam. 

ahah Ah, acı ve feryadı bildiren ünlem. 

ah ax Pişmanlıkta söylenir; ah. 
Baişa üze le ah ta uh kilöp kaygırıp yö- 
röy iken. “Padişah da ah vah edip kay- 
gılanarak dolaşıyormuş.” — (Masal). 

aha aha Ah ah; şaşırıldığında söylenen ün- 
lem. 

ah-ah ah-ah Ah ah; şaşkınlık belirten ün- 
lem. 

aha-ha axa-xa Bağırarak gülmeyi bildirir. 

aha-hay aha-haii Haykırarak gülmeyi bil- 
diren ünlem. 

ahahayla- ahahaüna- Haykırarak gülmek. 

ahahayla- axaxana- Ha ha diye bağırarak 
gülmek. 

ahak axak Akik taşı. 
Kara yurğa döye sükken hımak, 
yeörge sükkes Maktımhılıv attan töşe 
le kulındağı ahak yözögön Ebleyge 
birâp... “Kara Yorga çöken deve gibi, 
yere eğilince Maktımhılıv attan iner 
ve elindeki akik yüzüğünü Ebley? ve- 
rip...” — Kara Yorga. 

ahakta- ahaxra- Ah uh etmek. 

ahaü ahan Ahenkli, uyumlu güzel ses, 
nağme. 

aheü ahor (<Fars.) Ahenk, uyum. 

aheüdeş ahoryarı Kendi aralarında uyum- 
lu, ahenkli. 

aheüdeşhöZ 
ahenksiz. 

aheüdeşhezlök ahorlonheznnek Ahenksiz- 
lik, uyumsuzluk. 


ahoHyarıheş o Uyumsuz, 


aheüdeşlök ahoryonumek Ahenklik, uyum- 
luluk. 

aheüle ahom,e bk. ahai 

ahıldaş- axbuynarı- Karşılıklı ah vah et- 
mek, birlikte sızlanmak, birlikte şikâyet 
etmek. 

ahıldav axbuyay Ah vah etmek, sızlan- 
mak, şikâyetlenmek. 

ahımsı axbıMcbı İçerek başı dönen kişi, sar- 
hoş. 

ahımsıla- axpıMcbina- İçip başı dönmek. 

ahır axbıp (<Ar.) 1. Son, nihayet. 2. Sonun- 
da, nihayetinde. 
Timerkotlı mönen Tamyan — ik& batır / 
Yırtkıstı özlep taba almay kayttı, ahır. 
“Timirkotlı ile Tamyan — iki yiğit / Ca- 
navarı arayıp bulamadan döndüler so- 
nunda.” — Küsek Bey. 

ahırğı axbıprbı Sondaki, nihayetindeki. 

ahırı (1) axbıppi Sonradan, sonra; sonun- 
da; sonuna kadar. 
Yulımdan, ahırı, uümanım / Ezlep kil- 
gen koşomdo / Bıl külde le tapmanım. 
“Sonuna kadar yolumdan dönmedim / 
Aradığım kuşumu / Bu gölde de bulma- 
dım.” — Ural Batır”. 

ahırı (2) axbıpbı Farzımisal, farazi. 

ahırıhı axbıpbıhsı Varsayalım ki, farz ede- 
lim ki. 

ahırZa axbıp3a Sonunda, nihayetinde. 

ahmak axmax Ahmak, akılsız; deli. 

ahmaklan- axmaknaH- 1. Ahmağa çevir- 
mek, aptal etmek. 2. Kandırmak, enayi 
yerine koymak. 

ahşam axınam Akşam. 

ah-uh ax-yx Güçlükle bir işin bittiğini bil- 
diren ünlem. 

ahun axyr (<Fars.) Molla, imam. 

ah-vah ah-sah Ah vah. 


ah-zar ah-3ap Kaygı, üzüntü; ahuzar; sız- 
lanma. 
Kara kannar oyoşop ah-zar mönen / 
Katıp torZo kükrek &sömde. “Kara kan- 
lar kaygıyla bir araya gelip / Donup kal- 
dı göğsümün içinde.” — S. Kudaş. 


ajır-bojor 


ajağan wxaraH Ufukta tam olarak seçile- 
meyerek ışıldayan ot. 


ajar wxap Gayret, güç, kuvvet; azim. 
ajarlan- axapıa- 1. Gayret göstererek 


coşmak, gayretlenmek. 2. Güçlenmek, 
azimlenmek. 


Arıslangğa karağanda la nığırak 
ajarlangan Kuzıykürpes tav başına sa- 
bıp mönhe utızlap hbaylı baskınsımü 
Sarıbay maldarın kötövö meönen eyzep 
barıvzarın küre. “Arslana baktığında 
daha da çok gayretlenen Kuzıykürpes, 
dağın başına koşup çıktığında, otuz 
kadar atlının Sarıbay'ın hayvanlarını 
çobanıyla sürüp götürdüklerini görür.” 
— Kuzıykürpes. 


ajarlı wxapııpı Gücü, kuvveti yerinde olan; 
gayretli; azimli. 
Ösönsöhö — ajarlı Kilmek. “Üçüncüsü; 
güçlü Kilmek.” — Kuzıykürpes. 

ajarlık axapıbrk 1. Acarlık. 2. Coşkunluk. 
3. Gayretlilik, azimlilik. 


ajav axay Yayın balığı; tatlı su kefali. 


ajdaha axnaha (<Fars.) 1. Ejderha; yılan 
başlı mitik kişi. 2. Kötü insana söyle- 
nen bir sıfat. 
Lekin küp te ütmey, döyövzen böte kösö 
mönen ükörövön işdtöp tire-yaktağı 
vağırak döyövzer, ajdahalar yerZemge 
kile. “Fakat çok geçmeden devin bü- 
tün gücüyle bağırdığını işiten etraftaki 
daha küçük devler, ejderhalar yardıma 
gelir.” — Ural Batır”. 

ajğır axrbip Çok sert, çok soğuk, yakıcı 
(soğuk). 

ajgır- axkrbıp- Kızıp öfkeyle bağırmak, öf- 
keyle haykırmak; hiddetle bağırmak. 
Hevbendö  kürges oOAkbuzat üre 
hiköröp tanav tartıp ajgırıp yebergen. 
“Hevben'i görünce Akbuzat şahlanıp 
burnunu çekerek hiddetle bağırmaya 
başlamış.” — Akbuzat. 

ajğırın- wxkFbıpbik- Korkutacak ses çıkar- 
mak, böhlemek, bağırarak korkutmak. 

ajır-bojor oKbıp-60xkop Arızalı; engebeli; 
düzgün olmayan. 
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ajırıy 


ajırıy axbippıi Çok büyük, havalı. 

ajray- axpahi- Öfkesinden, sinirinden ağ- 
lamak. 

akar |. Ak, beyaz. 2. Kar ve süt renginde- 
ki. 3. Bitki ve hayvan adlandırmalarının 
açıklayıcısı olarak kullanılır: ak #ö/kö 
“ak tilki”. 4. Karışık renk adlandırmala- 
rında kullanılır 4& harı “sarımsı, sarım- 
tırak”. 5. Sütten yapılmış yiyecekler, 
süt ürünleri. 6. Kâğıt, yazılı kâğıt; yeni 
yazılmış kâğıt veya defter, el yazma. 7. 
Katarakt, 8. Tırnakta oluşan beyazlık. 

ak- ar- Bir yönde hareket etmek; akmak. 
E üzöndü küzzerönnen möldörep yeş 
aktı. “İşte gözlerinden oluk oluk yaşlar 
aktı.” — Alpamışa. 

akademik akanemuk (<Rus.). Akademik; 
bilimler akademisinin tam üyesi. 

akana arkama Dar yapraklılar ailesinden 
uzun bir ot. 

akaila- axamıa- |. Etrafa bir öyle bir böy- 
le bakmak. 2. Etrafı süzmek. 

akay- axa- Gözünü büyütüp çevirerek aç- 
mak; öfke ile bakmak. 

akay axa Gözünün beyazı büyük olan; 
patlak göz. 


akbabay (1) ax6a6aii Yabani hindiba otu. 


akbabay (2) ax6a6afi Babadan büyük bir 
erkek kişiye hürmetle söylenen söz. 


akbalık ax6aıbrk Beyaz som balığı; yayın 
balığı. 


akbalsıkla- ax6ancprkna- 1. Kireçlemek, 
kireç ile boyamak. 2. Ağartmak. 


akbaş (1) ax6anı Buğday. 


akbaş (2) ax6anı Su toplamaktan dolayı 
meydana gelen ayak ağrısı. 


akbaş (3) ax6anı Şişeli beyaz rakı. 
akbaş (4) ax6aıı. 


akbaş sıpkay Kızıl boyunlu batağan 
(podiseps grisegena). 

akbaş öyrek Dikkuyruk ördek, akbaş 
ördek, kalkıkkuyruk (oxyura leucocep- 
hala). 


akbur axöyp 1. Kireç 2. Tebeşir. 
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Klas taktahı, akbur &z& hinde / Bögön 
yazhah, irten yuyıla. / Lekin yöregömde 
hin mekteböm / Haklanırhın gümör bu- 
yına. “Sınıf tahtası, tebeşir izi sende 
/ Bugün yazsan, yarın silinir. / Fakat 
mektebim sen yüreğimde / Kalırsın 
ömür boyunca.” — R. Garipov. 


akburla- ax6ypna- Kireçlemek; beyazlat- 
mak. 

akbuZ ax6y3 1. Mavimsi (at için).-2. Des- 
tandaki mitik karakterli atın ismi. 
Ural, Akbuzatın ös börtök kılın özöp 
aldı, e AkbuZ şunda uk yuk da buldı. 
“Ural, Akbuzat'ın üç tel kılını koparıp 
aldı, işte tam o anda Akbuz yok oldu.” - 
Ural Batır”. 


akgvardöğts axrBapneeu Beyaz ordu as- 
keri. 


akgvardiyası axrBapımacsı Beyaz orduya 
mensup asker, subay. 


akha- axha- 1. Aksamak 2. Sendelemek. 
Taşa huğılıp toyağı / Ülen törtölöp 
ayağı / His bör sakta akhamay. “Taşa 
çarpan toynağı / Otlara dolanan ayağı / 
Hiçbir zaman sendelemez.” - Ural Ba- 
tr. 

akhak axhax 1. Aksak, topal. 2. Destan- 
daki tayın sıfatı. 


Akhak kaldı ul meskön / Hıktap kaldı 
ul meskön / Baz Za yattı bör yöz kön / 
Akhak kola bör möskön. “Aksak kaldı o 
zavallı / Ağlayıp durdu o zavallı / Yüz 
gün ahırda yattı / Aksak (kola) tay za- 
vallı.” - Akhak Kola. 


akhakal akhaxal 1. Görmüş geçirmiş 
büyük kişi; ihtiyar. 2. Mevki sahibi 
kişi. Kunaktar, şav-şıvZan tıyılıp bil 
akhakaldıü ni yomoş mönen kilgenön 
bilmeksö bulalar. “Misafirler, eğlence- 
yi kesip bu ihtiyarın ne iş için geldiğini 
anlamak istiyorlar.” - Kuzıykürpes. 

akhakla- akhaxna- Aksak aksak basmak, 
topal yürümek. 

akhak-tukhak axhar-rykhax Aksak ak- 
sak, aksayarak, topallayarak. 


akhanla- axhamna- |. Aksak aksak yürü- 
mek. 2. Yaylana yaylana yürümek, yay- 
lanmak, salınmak. 

akhap-tukha- axharı-rykha- Aksak aksak 
basmak, yürümek. 

akhat- axhar- Aksatmak; engellemek. 

akhay-tukhay axhaii-ryxhaüi Topallaya 
topallaya, aksaya aksaya. 

akhıl axhpuı Beyazımsı, akçıl. 

akhıllan- axhbıunam- Beyaza çalınmak. 


akhım axhsım 1. Göz akı. 2. Yumurta akı. 
3. Protein. 


akhımlı axhsımııpı Proteinli, besinli. 


akhırğak axhbıprak Marulcuk ya da dana 
kıran otu da denilen bataklık kenarla- 
rında yetişen bir bitki. 


akhıv axhpıy Beyaza çalan, beyazımsı. 


akhöyek akheiiok Üst sınıfa mensup kim- 
se, soylu, asil. 
..akhöyek hannan kilbethöz hem yaman 
holoklo Aykara tıvgan... “...soylu han- 
dan çirkin ve kötü mizaçlı Aykara doğ- 
muş...” - Kuzıykürpes. 

akık akbrk (<Ar.) Akik; yüzük kaşı. 


Özengöhö kömöşten / Eyer kaşı altın- 
nan / SömerZengen akıktan. “Üzengisi 
gümüşten / Eyer kaşı altından / İşlen- 
miş akikten.” — Akbuzat. 


akıl axbısı (<Ar.) Akıl. 


Batırzıi katını Altışa, akıldan şaşır 
helge yötöp, bayağı yuldaşı kilgen 
yakka taban yügöre. “Kahramanın ka- 
rısı Altışa, aklını kaybeder hâle gelip 
eski yoldaşının geldiği tarafa doğru ko- 
şuyor.” — Kuzıykürpes. 

akılhıZ akbıhsız Akılsız, ahmak. 

akılhızlan- arkbınhpıznan- Akılsızlanmak, 
ahmaklaşmak. 

akıl-kefeş akbu-kokon Çeşitli fikir, dü- 
şünce. 

akıllan- akbınnaH- Akıllanmak, aklı başına 
gelmek. 

akıllaş- axbunnanı- Karşılıklı fikir almak, 
danışmak. 


akıya 


Kolansestöü hılıvı bını esehöne höyle- 
ges, esehö akıl öyelerö mönen akıllaşıp 
hıyırzı asıvlandırhak, kire Kolanses 
yanına kitmesmö iken tip uylaşğannar. 
“Kolanses'in küçük kız kardeşi bunu 
annesine söyleyince, annesi akıl sahip- 
lerine (bilen birilerine) danışıp sığırı 
öfkelendirsek, geri Kolanses'in yanına 
gitmez mi acaba diye düşünmüşler.” — 
Kunır Buga. 

akıllı akbumıpı Akıllı, doğru düşünen; ter- 
tipli. 
E indö Eyler handıi kızına kilhek, ul 
bik ugan, akıllı bulıp un higöz yeşöne 
yötken, ti. “Şimdi Eyler Han'ın kızına 
gelirsek; o çok becerikli, akıllı bir kız 
olup on sekiz yaşına basmış.” — Alpa- 
mışa. 

akıllılık axsuswterk Akıllılık. 

akım akbım Eşek dikeni. 


akın akbık Kazak, Kırgız ve Karakalpak- 
lardaki halk ozanı. 

akır- akbıp- Kuvvetli bir ses ile bağırmak, 
haykırmak. 
Şul sirZer östöne bör köndö / Ör-yahı 
bör avırıv östeldö / Kötmegende bözzeü 
Talkanbay / Akıra başlay huğıp östelde. 
“Bu sırlar üzerine bir gün / Etrafı bir 
hastalık kapladı / Ummadığı anda bi- 
zim Talkanbay / Masaya vurup bağır- 
maya başlar.” —S. Kudaş. 

akırın- akbipbık- Öfke ile bağırmak, hid- 
detlenmek. 

akırıp-bakır- akbıpbırı-Gakbıp- Çok öfke- 
lenmek, bağırmak. 

akırış- axkbıpbını- Karşılıklı bağırışmak, 
bağrışarak kavga etmek. 

akırt- akbıpr- Fenalaştırıp kışkırtmak; ba- 
gırtmak. 


akırtın axbıprpıH Yavaşça, ağırca. 
akış axpını Gözünü büyüterek bakan. 
akıy akbil bk. akış 


akıya axbıs Boz kanatlı, kızıl döşlü bir tar- 
la kuşu. 
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akkan-tamğan 


akkan-tamğan axkaH-TaMFaH Çeşitli yer- 
lerden az az gelen (para ya da başka 
şeyler için). 

ak-kara ax-xapa ak-karanı kürmey: Etra- 
fa dikkat etmeden şaşkın hâlde gitmeyi 
ya da dünyayı unutarak bir işle meşgul 
olmayı anlatır. 


akkordlı akkopanbı Akorlu. 

akkoş axxon Kuğu. 
Kis, akkoş karvanı kövek / Bolottar 
tavga mene. “Akşam, kuğu kervanı gibi 
/ Bulutlar dağa tırmanıyor.” — Melih 
Haris. 
böğre akkoş Sessiz kuğu (cygnus olor). 

akkoyrok akkolipok Nemli yerde yetişen 
yayvan yapraklı bir bitki. 

akla- axna- |. Beyazlatmak; beyaza bo- 


yamak. 2. Aklamak, beraat ettirmek. 3. 
Süt eklemek, süt katmak, süt koymak. 


Sud horansını aklağan. “Mahkeme, di- 
lenciyi beraat ettirmiş.” — (Masal). 


aklan axnan Orman içindeki açık yer; 
alan; düzlük. 
Taş aşarmın, ağıvdar ösermön / 
Mihnetterge o barıbör sızarmın / 
Atlanganmın ömöt tolparına / Behöt 
aklanına sığırmın. “Taş yerim, zehirler 
içerim / Eziyetlere her zaman dayanı- 
rım / Binerim umut küheylanına / Mut- 
luluk düzlüğüne çıkarım.” — S. Kudaş. 


aklı axıbı Beyaz renkteki (mendil, gömlek 
ve koyunlar için). 
Aklı sitsa küldek köyhem / Uka 
köygendey bulam / Bebökeyömde töşte 
kürhem / Önde kürgendey bulam “Be- 
yaz kumaş gömlek giysem / Altın sır- 
malı giymiş gibi olurum / Bebeğimi dü- 
şümde görsem / Uyanık hâlde görmüş 
gibi olurum.” — (Takmak). 

aklık axsıbık 1. Saflık, temizlik. 2. Masu- 
miyet; namus. 3. Ağaçsız yer. 
Aklık, haklık ösön küreşsöler! / Tev 
bülegöm hezge karağız / Kanattarın 
gorur kağa kağa / Küterâldö kükke 
karağoş. “Namus, hakkaniyet için mü- 
cedele edenler! / Kocaman bir hediyem 
size bakınız / Kanatlarını gururla çırpa- 
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rak / Göğe yükseldi kara atmaca.” — M. 
Kerim. 

akma akma Güçlü şekilde akan kar ya da 
yağmur suyu. 

akman-tokman akMaH-TOKMAH 
ayından sonra çıkan güçlü fırtına. 


Mart 


Kön yamanı mengö bozok bulmas / 
Bör retlenör — kölör, yılmayır / Koyaş- 
ayzı her vakıt bolot basmas / Akman- 
tokmandar Za taralır “Günün kötüsü 
ebediyen berbat kalmaz / Bir an gelir 
— güler, tebessüm eder / Güneşi, ayı her 
zaman bulut kapatmaz / Bahar fırtınala- 
rıda dağılır.” — Resih Lokmanov. 

akmar axmap Güçlü taşkın, sel. 

akmıyık akmbıüsrk İğne yapraklılar aile- 
sinden ince, sert yapraklı, seyrek ba- 
şaklı, uzun ömürlü bitki (Ormanlardaki 
çayırlarda yetişir.). 

akrap apar 1. Akrep. 2. Akrep burcu. 3. 
Kötü insan, 

akray- axpaü- Gözü büyükçe açmak, gözü 
belertmek. 

akray akpaii Gözünü büyütüp duran, gö- 
zünü kocaman açan. 

akrım akpbım ....kadar,....dek. 

akrın akpbık Ağır, yavaş, hafif. 


Kırzarında igön tulkınlana / Akrın 
isken tahgı yel mönen / Kara altın 
hibe vışkalarıi /Başkortostan minğü 
ilgönem. “Kırlarında ekinler dalga- 
lanıyor / Hafif esen seher yeli ile / 
Kara altın saçıyor petrol kulelerin / 
Başkurdistan'ım benim eşsiz ülkem.” — 
Regize Yanbulatova. 

akrıy akppıfi Beyazı belirgin hâle gelerek 
irice açılmış (göz için). 

aksa aca Para. 
Bıl köşelek heter uyın uynay / Tıyıp bul- 
may unı azarttan / İk& küze aksa bulıp 
yıltlay. “Bu insanlık tehlikeli bir oyun 
oynar / Engellemek mümkün değil onu 
daha çok istemekten / İki gözü para ol- 
muş parlıyor.” — Salavat Ebüzerov. 


aksaban axca6aH Sütlabi ördek (Lat. mer- 
gus albellus). 


aksabır akcaObıp Beyaz ördek. 

ak-sal ak-can Beyaz (Çiçek ve yün için). 

aksalata axcaara Para ile, para vererek; 
para karşılığı. 

aksalı axcasıbı Paralı, parası olan. 

aksallan- axcannam- Ak düşmek, ağar- 
mak. 

aksa-mal axca-ması Zenginlik, mal mülk. 

aksarlak akcapnak Martı, gümüş martı 
(Lat. Larus cachinnans). 
Sirenlö kis kövek / Aylı tönder kövek 
ütehöü / Künelömde aksarlaktar kağılıp 
/ Borsılgan kül kövek itehöü. “Leylaklı 
bir akşam gibi / Aylı geceler gibi geçer- 
sin / Gönlümü martıların kanat çırpıp / 
Hüzünlendiği bir göl gibi bırakırsın.” — 
Efgen Gizzetov. 

aksay akcaii İri bir cins baykuş. 

aksepsök axconcek Ak serçe, 

akseske axcacxo Papatya. 

aksuğa axcyra Balığın erkeklik suyu. 

aksumğıs akcymrbic Bir cins ördek. 

akşam axınam Akşam, güneşin batmaya 
başladığı vakit; akşam namazı. 
Şem-Şerifte tigen ay şeherie / Kis 
akşamhız kapka yabılmay. / Utken göne 
gümer ütöp kite / Hatın alam tihefi de 
tabılmay. “Şem Şerifte denilen şehirde 
ey / Akşamları kapı kapanmaz. / Geçen 
ömür geçip gider / Satın alırım desen de 
bulunmaz.” — (Yın). 


akşanla- axımamna- 1. Başı sağa sola sal- 
lamak; etrafa göz atmak. 2. Etrafı ko- 
laçan etmek. 


akşar (1) akıap Kireç, kireç taşı. 
akşar (2) axınap Beyaza çalan sarı saçlı; 
ak saçlı. 


akşarla- akınapna- Kireçlemek, beyazlaş- 
tırmak, badanalamak. 


akşayt- axınair- Büyütüp gözlerini açarak 
bakmak. 


akt akr (<Rus.) 1. Belge; iddianame. 2. Ey- 
lem, hareket, 


akta axra Eyer, palan. 


aktsent 


aktamır axrambıp Çim; ayrık otu. 

Tik “kunaktar” ürsöp kitken / Bit 
aktamır tamırılay / El& göne kunak 
bulgan / Östelderge huğıp usın / Şul 
“kunaktarzı ” talap ite. “Fakat *“misafir- 
ler? kalkıp gitmişler / Elbette ayrık otu 
kökü gibi / Hâlâ misafir olanlar / Avuç- 
larını masalara vurarak / Bu *misafirle- 
ri” isterler.” Reyis Tülekov. 


aktar- akrap- |. Aktarmak, çevirmek. 2. 
Alt üst etmek, 


Tavzar vatıp, taştar aktarganda / Yır 
yırlağan hifa tavsılar. “Dağları parça- 
layıp, taşları alt üst ettiklerinde / Sana 
türküler yakmış madenciler.” — Reşit 
Nigmeti. 

aktarıl- akrapbını- 1. Aktarılmak, çevril- 
mek. 2. Altı üstüne getirilmek, 
İste yelder, toro ilder / Yel hıypa- 
nı il yözön / Kupt tulkın, aktarıldı / 
Kaynatıp il diügözön. “Rüzgârlar esti, 
ülkeler ayağa kalktı / Yel okşadı mem- 
leketin yüzünü / Dalgalar koptu, altı 
üstüne geldi / Kaynatarak memleket 
denizini.” S. Kudaş. 


aktatır axrarbıp Engebeli, kesekli. 

akter akrep (<Rus.) Aktör. 

aktık akrprk En sondaki, sonuncu, son. 
Oşo hıyal-tölekteröm / Tormoşka aşhın 
ösön / Tügöle helel kösöm / Tügölör 
aktık kösöm. “İşte bu hayallerim, istek- 
lerim / Hayata geçsin diye / Dökülüyor 
helal kuvvetim / Dökülür son gücüm.” 
— Asılguja. 

aktıkkı akrbrkkbı Bitmek üzere olan, en 
sondaki. 

aktiv (1) akruB (<Rus.) Bir grubun ileri 
gelenleri. 

aktiv (2) akrup (<Rus.) 1. Aktif, etken. 2. 
Teşebbüs, girişim. 

aktivlaş- akruBman- Aktifleşmek, etkin- 
leşmek. 

aktivlik akruBıpık Aktiflik, etkin olma 
hâli. 

aktrisa akrpuca (<Rus.) Aktrist. 

aktsent aker (<Rus.) Aksan, söyleyiş. 
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aktsiyalı 


aktsiyalı akıuasırı Hisse senedine bağlı 
olan; hisse senedi temelindeki. 


akturğay axrypraü Mavimsi kuyruklu be- 
yaz tarla kuşu. 


aktuvallek akryasek Bugün için önemli- 
lik, gereklilik; aktüellik. 

aktüş akryıı Su turgayı. 

akuşörlik akyınepbik Kadın doğum. 

akyulay akbronaü Aralık ayı. 

al (1) an Ön; önce. 
Köm aldan kilhe, tılsımlı botak şuğa, 
fiy. “Kim önce gelirse, sihirli değnek 
onundur, der.” — (Masal). 

al (2) an Hasat yapıldığında kişinin bağır- 
dığı uzaklık. 

al (3) ası Açık kızıl, kırmızımsı; pembe. 


Bolondarzı uzm kük a kızıl / 
Nağışınan küzzer kamaşır. “Çayırları 
geçtim Mavi, pembe, kızıl... / Nakışın- 
dan gözler kamaşır.” — Remzile Hisa- 
metdinova. 


al- an- 1. Almak, kabul etmek. 2. Telefonu 
açmak. 3. Yeterlilik, iktidari yardımcı 
fili, 
Atayım ösöbözge ös vasıyat eytt&. Le- 
kin böz meğnehen töşöne almanık. “Ba- 
bam, üçümüze üç vasiyet verdi. Fakat 
biz manasını anlayamadık.” — (Masal). 

ala (1) ana Ela. 
Karluğaskay kara, muyn ala / 
Havalarga sığıp yuğala / Tıvha gına 
tıvhın ey ir bala / Deliğehiz bula kız 
bala. “Kırlangıç kara, boynu ala/ Hava- 
lara çıkıp kaybolur / Doğacaksa ey, er- 
kek çocuk doğsun / Kısmetsiz olur kız 
çocuk.” — (Takmak). 
ala öyrek Tepeli patka (Lat. aythya fuli- 
gula). 

ala (2) ana Denk, eş, benzer. 

alabalık aa6anbrk Alabalık. 

alabarman ana6apmamH Dikkatsiz; özensiz. 


alabarmanlan- aıa6apmaHnaH- |. Dikkat- 
siz olmak. 2. Gelişigüzel davranmak. 


alabarmanlık ana6apmaHıprk Dikkatsiz- 
lik, özensizlik; umursamazlık. 
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alabay ana6aü Köpek ismi. 

alabır- ana6pıp- 1. İlgi göstermek; ağırla- 
mak. 2. Tutmak. 

alabuğa anaOyra Tatlı su levreği. 

alabuta ana6yra Kazayağı, karapazı (1spa- 
nakgillerden bir bitki). 

aladorman ananopmak Coşkun, yerinde 
durmaz. 

alağanat anarakar 1. Yeşilimsi başlı boz 
kanatlı tarla kuşu; çalı kuşu; uzun kuy- 
ruklu çütre (Lat. Uragus sibiricus). 2. 
Uçarı, uçuk kişi; yerinde durmayan 
kişi. 

alağaray anarapaü Nisan ayı. 

alağayım anaralibim Gereksiz, faydasız, 
boş. 

alağayımga aslarairımra Boşa, boş yere. 

alahı asahbı Alacak. 

alakan anakaH Avuç içi, avuç ayası. 

alakanla- anakamna- 1. Etrafa öylesine 
bakmak. 2. Dalgın dalgın bakmak. 

alakanlak anakamnak Bir o yana bir bu 
yana hareketlenip duran. 

alakas anaxac Tarla kuşu; turgay. 

alakay aaxaf Ela, 
Şeyehmet ağay biş atıfi bar / Bişehe le 
alakay / Bür& tipme, öttö atkan / Şunıhı 
bigörek yamakay. “Şeyehmet Ağa, beş 
atın var. / Beşi de ala renkli / Kurt diye 
mi köpeği atmış / Burası oldukça çir- 
kin.” — (Beyit). 

alakaylan- anaxafnaH- Bir o yana bir bu 
yana dönmek, hareketlenmek. 

alakaZ anaxaş Boz ördek (Lat. anser an- 
ser). 

alak-hulak anax-hynax Benek benek, leke 
leke 

alakla- anaxna- 1. Beneklemek. 2. Lekele- 
mek; kirletmek. 

ala-kola ana-xona Benek benek, leke leke. 

alaksın anaxcpıH Beyaz leke, benek. 

alak-şakalay anax-ınakanai Erkek ço- 
cukların ve delikanlıların oynadığı bir 
oyun; birdirbir oyunu. 


alalan- ananaH- Ela renge dönmek. 


alalı-kolalı anasıbı-konansı Benekli benek- 
li, lekeli. 


alama anama |. Hayvanın baharda döktü- 
gü yün, tüy. 2. Ekin çöpü, anız. 3. Eski- 
yip yıpranmış, delik deşik hâlde, yırtık. 
4. Kötü, fena, beş para etmez, değersiz. 
5. Erkek gömleği. 


Bıl malay Za oşo alama köyöm& mânen 
batşa kızı yanına kile. “Bu oğlan da işte 
bu yırtık pırtık kıyafeti ile padişah kızı- 
nın yanına gelir.” — (Masal). 


alamağoloş anamaronom Kötü giyimli 
yoksul kişi. 

alamalan- anamanaH- Eskimek, yırtılmak. 

alaman (1) anamaH Savaş ganimeti. 


alaman (2) anaman İnsan topluluğu, avam, 
halk. 


alamansı aıaMaHCbi Gaspçı. 


alam-holam anam-honam Eskimiş yırtık 
pırtık kıyafet. 


alan anan Açıklık, meydan. 

alanğı anaHrbı İnce uzun gövdeli, ince 
yapraklı bir çayır bitkisi. 

alaüğır — alafğırt anaHrpıp(T) Yer yer ye- 
şeren ağaç, bitki. 

alafiğırtla- anaHrbıprna- Az bulutlu ayazlı 
olmak (hava için). 

alan-kolan anan-KonaH Bir öyle bir böyle. 

alaüla- anaHna- Sağa sola göz atmak, 


alaflat- anaHnar- Gözü sağa sola çevirt- 
mek; baş döndürmek. 

alan-yolan anaH-Hoan Bir öyle bir böyle. 

alap (1) anan Ekin ya da başka şeyle- 
ri koymak için dallardan oluşturulan 
uzunca ve büyük kap; ıhlamur ağacının 
kabuğundan yapılmış büyük sepet. 


alap (2) anarı Çağrı, davet. 


alap hal-: Çağrı bırakmak, davet bırak- 
mak. 


alapay anana 1. Haylaz. 2. Boş gezen. 

alar- (1) anap- bk. alalan- 

alar- (2) anap- Büyükçe açılmak (göz 
için). 


alay (2) 


alart- anapr- Gözünü döndürüp büyüterek 
açmak. 

alas (1) anac Alaca. 

alas (2) anac Yük arabası. 

alasa anaca |. Alaca. 2. Değişik ipliklerden 
dokunmuş bir kumaş. 


Alasa şarşav, kılıs bav / Kor tihehi de 
kormayım. / Bil yalığıZ ütt& inde / Tor 
tihegöz Ze tormayım. “Alaca çarşaf, sıkı 
örülmüş bağ / Kur desen de kuramam. / 
Bu dinlenceniz geçti artık. / Kalk dese- 
niz de kalkmam.” — (Gelin Türküsü). 


alasabır anaca6bıp Suna (Lat. tadorna ta- 
dorna). 


alasak anacak Alacak. 


alasak-biresek anacax-O4pocak Alacak 
verecek. 


ala-sıbar ana-cpıGap Boz benekli. 
alasık anacerk Gecekondu, barınak. 


Bözğen kalğan maldı bötörmegöz 
alasıkka sıkmağız. “Bizden kalan malı 
mülkü bitirmeyin, gecekonduda yaşa- 
mayın.” — (Masal). 

alağla- anaçıa- Keçe ya da yün yakıp du- 
mana tutmak (tedavi için). 

ala-sola ana-cona Benek benek türlü renk- 
te olan. 

alasuk anacyx Baklagillerden bir bitki. 

renkte, 


alas-yolas anac-üonac Türlü 


rengârenk. 
alaşa anana İğdiş edilmiş at ya da hayvan. 


alaşapran anarıanpam Yolun kesildiği an, 
vakit. 


alaşar anaıap Hadım edilmiş erkek. 


alatır anarbıp Sertçe “ts” ile konuşan Mi- 
şerlerin adlandırması. 


alatuba anary6a Tahtalı güvercin (Lat. co- 
lumba palumbus). 


alay (1) anafi Alay (ordu). 

alay (2) anaii Öyle, o şekilde. 
Alay dimegen in&m / Bılay dimegen 
inem / Yeş gomörzer zenger seske / 
Uter dimegen in&m. “Oyle dememiştim 
/ Böyle dememiştim / Genç ömürler 
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albar 


mavi çiçek / Geçer gider dememiştim.” 
— (Takmak). 


albar an6ap Hayvanların kapatıldığı yer, 
ahır. 


albarı anGappı Başka zamanda, başka va- 
kitte. 


albağtı an6açrbı İnanca göre parlak sarı 
saçlı, büyük göğüslü kadın şeklinde 
tasvir edilen bir cin ya da peri. 


albıra- (1) an6bıpa- Güçsüz, kuvvetsiz ol- 
mak. 


albıra- (2) as16bıpa- bk. albıra- 


albırat- (1) an6bıpar- Takatini almak, za- 
yıflatmak, güçsüzleştirmek. 

albırat- (2) anöbıpar- Dikkatini bir yöne 
çekmek. 


albırga- a1Orıpra- Bir şeyle meşgul olarak 
unutmak, ilgilenmemek. 


albirme$ an6npmaç Başkalarının önüne çı- 
karmayan; cimri, pinti. 

alda (1) anna Önde, ileride; gelecekte. 

alda (2) anna İlk, evvel, önce. 

alda- anya- 1. Aldatmak, kandırmak. 2. 
Hile yapmak. 

aldağı asylarbı Öndeki, ilerideki, 

aldaklaş- asyıaxnanı- bk. alda- 


aldaksı anyakcbı Kandıran, hile yapan, 
hilekâr, düzenbaz. 


aldala- annana- bk. alda- 
aldan- annan- Aldanmak, kandırılmak. 


Şul sakta yalsı botaktı hındırıp ala la, 
kite başlay. Ös tugan aldanganlıktarın 
hizöp, yalsını kıva başlayzar. “O an, 
hizmetçi değneği kırıp alır ve gitme- 
ye başlar. Üç kardeş, kandırıldıklarını 
hissedip hizmetçinin peşine düşerler.” 
— (Masal). 

aldan anak Öncelikle, ilk olarak, 

aldan-ala anınaH-ana Günaşırı, günbegün. 


aldap-holda- annarı-hona- Aldatıp kan- 
dırmak. 


aldar anap Öndeki (kişi); öncü. 


aldaş- annaıı- İftira atmak; yalan söz söy- 
lemek. 
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aldaştır- asyalırbıp- Gönülden vurmak; 
cesaretlendirmek. 


aldatkıs asınarkbıc Avlanmak için kullanı- 
lan yem. 

aldav-yolda- annay-üonna- Türlü şekiller- 
de aldatmak. 
Havalarza oskan ay müktergö / Kanat 
oskayzarı sölterlö. / Işanmayık dustari 
bıl donyağa / Aldap yuldap ültöre 
küpterze. “Havada uçan aladoğan ey / 
Kanat uçları sırmalı. / İnanmayın dost- 
lar bu dünyaya / Aldatıp kandırıp öldü- 
rür çoklarını.” — (Yır). 

aldı-arttı anyıbı-apırbi Etraflıca, ayrıntılı 
şekilde a/dı-arttı kara- Bir mesele ya 
da işi etraflıca hesaplamak, etraflı şe- 
kilde incelemek. 


aldık asınıprk Yalan söz, iftira. 

aldım ar,ıpım Alımlı, cazibeli. 

aldım-birZâm alyıpım-Onp3zem Muahede, 
anlaşma, sözleşme. 

aldın asyısım İş ve yaşamda her şeyden 
önde, üstün. 

aldında annıpıHna Evvelinde, öncesinde. 


aldınğı asyıbırbı Önde duran, öndeki, ev- 
velki. 

aldır anıpıp Kâse. 
Aldır aldır kımızı / Batman batman 
yüke balı / Yüke balı / Hay kızzar! 
“Kâse kâse kımızı / Kilo kilo ıhlamur 
balı / Ihlamur balı / Ah kızlar!” — M. 
Kerim. 

aldıra anyıpıpa Başlangıçta, evvela, ilk 
önce, 

aldırım asypıpsımM Hasat zamanı kişinin 
bağırdığı uzaklık, mesafe. 

aldı-yaldı ayıpı-suyırı Mütemadiyen, dur- 
maksızın aldı-yaldı belme- Dur durak 
bilmemek. 

alfa-nurZar anbha-uypzap Maddelerin 
radyoaktif o parçalanması (o esnasında 
meydana gelen aynı düzlemdeki elekt- 
ron yüklü parçacıklar; alfa ışınları. 

alfavit andhaur (<Rus.) Alfabe. 


alğa anra Ön tarafa doğru, öne doğru, öne. 


alğaskı aırackpı Öncü, akıncı. 

alğastı anracTbı Öndeki manzara, durum; 
perspektif. 

alğaştır- anranmrbıp- Öne sürmek, öne çı- 
karmak. 

algaZa- aıraza- Bir istek ve fikir doğrultu- 
sunda cesaretlenmek; şevklenmek. 

alğaZıv anrazbıy bk. albırğa- 

alğı anrbi Ön taraftaki, önde duran; gele- 
cek, 

alğıha- anrbıha- Bir istek ve düşünce ile 
cesaretlenmek; yüreklenmek. 

alğır (1) anırbıp 1. Avcı, yakalayıcı, tutucu. 
2. Keskin. 
Algır büre küzöndey / Küz bebegön sıla- 
tır / Yelhe koştay yölpönöp / Artında sahi 
uynatır. “Avcı kurt gözü gibi / Göz be- 
beğini sulandırır. / Uçarsa kuş gibi çır- 
pınarak / Ardından toz kaldırır.” — Ural 
Batır?. 

alğır (2) aırsıp Damaktaki fazla diş. 

alğırlan- asırrıpıan- 1. Güç, kuvvetle dol- 
mak; coşmak. 2. Heyecanlanmak. 

alğıs anırbıc Elektromanyetik dalgaları top- 
layan gereç; alıcı. 

alğış (1) asırsını Dost, arkadaş. 

alğış (2) asırbını Güzel istek, dilek; alkış. 

alhıv arıhpıy Pembe. 
Yeştey gına vafat buldı / Höyöklö ana- 
ları / Yetim kaldı alhıv yözlö / Seskeley 
balaları. “Genç yaşta vefat etti / Sevgili 
anaları / Yetim kaldı pempe yüzlü / Çi- 
çek gibi yavruları.” — (Beyit). 

alhıvla- asıhbıyna- Pembe hâle getirmek, 
pembeleştirmek. 

alhıZ-yalhıZ asıhpış-sınıhbız 1. Durmaksızın, 
mütemadiyen, sürekli. 2. İleriye doğru. 
3. Geleceğe doğru. 

alım (1) asıpım Ara, aralık. 

alım (2) anıpım Tarz, usül, yol, metot. 

alım (3) anıpım Rüşvet; haksız kazanç. 

alımla- anıpımma- 1. Ara ara bölmek, ara 


vermek, duraklamak. 2. Sözü bölmek, 
lafı bölmek. 


alısay- 


alımlı asıpımıırı Geniş perdeli, aralı; aralık- 
lı, 


alımsı anbıMcbi Rüşvetçi, haksız kazanç 
sağlayan. 


alın arıpın Alın. 


alınarba anrıHapGa Arabanın ön kısmı; 
konvoydaki ilk taşıt. 


alınla- asbıHna- Ara ara bölmek, aralıklar- 
la bölmek; paylamak. 


alınma alıpıkma |. Tekrar tekrar kullanıla- 
bilen. 2. Alıntı söz, 


alınmalı aıpıHmazırı Birçok kez kullanılan, 
alınan. 


alıp (1) asıbını Başlayarak, itibaren. 
alıp (2) arıbırı Alp, kahraman. 


Ul, bik köslö, möhabetle alıp bulır. “O, 
çok güçlü, heybetli bir kahraman olur.” 
— Alpamışa. 

alıp barıvsı asıbın Gapbıycpi 1. Sunucu, 
program sunucusu. 2. Program ya da 
etkinlik yöneticisi. 

alıphatar asıbınharap Ucuza alıp pahalıya 
satan kişi, komisyoncu; tüccar, 


alır arıbıp Avlanan hayvan, 


Alpan-tolpan atlagğan / Ayıvı küp 
yöreböz / Alırın aüdıp yörögen / Bürehö 
küp yör&bez. “Ağır ağır yürüyen / Ayısı 
çok yerimiz / Avını gizlice gözleyen / 
Kurdu çok yerimiz.” — Ural Batır. 

alı$ anbıç 1. Uzak. 2. Uzun vakitlere bö- 
lünmüş. 
Alıs kına yörzen börev kile / Yökken 
iken attı heybetön / İrmön tigen, hay, 
ir-yögöt / Höylemey Ze köşö geybetön. 
“Uzak yerden biri gelir / Koşmuş imiş 
atını güzelce. / Erim diyen, hay, er yiğit 
/ Bir kimsenin dedikodusunu yapmaz.” 
—(Yır). 

alığay- arıpıçafi- Uzaklaşmak, uzak etmek. 
Kilheü de hin Öföm, yöregömde / 
Alısaya bara uttarın. / Karaham da va- 
gon tezrehönen / Kulın bolgap kalğan 
dustarım kürenmeyzer. “Ufa'm sen gel- 
sen de yüreğimde / Uzaklaşıyor ışıkla- 
rın. / Baksam vagonun penceresinden / 
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alısayt- 


El sallayıp duran dostlarım görünmü- 
yorlar.” — R. Garipov. 


alısayt- arırıçalir- Uzak etmek, uzaklaştır- 
mak. 


alığlan- arıbıçılaH- bk. alısay- 
alı$laş- anıbıçıam- Uzağa, dışarı gitmek. 
alıslaştır- arıbıçnanırbıp- bk. alıslat- 


alıslat- avpıçnar- Uzak hâle getirmek, 
uzaklaştırmak. 


alığlık asıbıçııbrk Uzaklık, mesafe. 

alış (1) anısını Güç denemesi, mücadele, 
yarış. 

alış (2) anıbını Dost, arkadaş; yakın kişi. 


alış- arıbını- |. Karşılıklı almak, birbirine 
vermek, ortaklaşmak. 2. Yer değişmek, 
göçmek. 3. Yarışta güç denemek, gücü- 
nü sınamak. 


Hılıv tösön alışkan / Üyrek tügöl kız 
iken. “Güzel kız kılık değiştirmiş / Ör- 
dek değil, kız imiş.” — Akbuzat. 


alış-birğş anbıı-Onpenı Alışveriş, ticaret. 
alışın- aıbınırıH- Aralarında yer değişmek. 
alıvan asıbıyaH Tutam, miktar. 

alıvıs aıbıypıc Kepçe, çömçe. 

alihe anuho (<Ar.) İlahe. 


alirlen anupnon Tarla faresi, tarla sıçanı; 
köstebek. 


alka anxa Küpe; halka. 


Hatıvsınii handığında / Yaltıray töş- 
t6 alkahı. / Şunda la torgan köyevzöü 
/ Yalbıray töştö maükahı. “Satıcının 
sandığında / Parlayı verdi küpeleri. / 
Şurada da duran güveyinin / Sarkıverdi 
sümüğü.” — (Gelin Türküsü). 

alkalan- asrkanan- Küpe gibi sallanmak. 

alkalık anxanıpık Kulak memesi. 

al-kapıldan av-xarbmnak Beklenmedik 
anda, ansızın. 

alkım asrkpım Boynun üst kısmı; ayakkabı- 
nın ön ve üst kısmı. 

alkın askbık Su dolu; debisi yüksek (ne- 
hir). 

alkındır- arkbıHyıpıp- bk. alkıt- 
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alkınğansa asrkbıHranca Tıka basa, gırtla- 
ğa kadar, boğazına kadar. 


alkınıv asrkbıHbiy Bir yöne doğru gözünü 
dikip bakmak, gözü dalmak. 


alkış asrkbını İyi dilek, alkış; teşekkür. 


alkışla- asrkbınuna- Mutluluk ve kıvanç ile 
şükran sunmak; tebrik etmek. 


alkışlan- asrkbınıaH- Mutluluk ve sevinç 
ile şükran duymak. 


alkaıt- asrkprr- Tıka basa doldurmak, ağzına 
kadar doldurmak. 


alkogollğ aıkoronne Alkollü, sarhoş. 
alla azına (<Ar.) Allah, Tanrı. 

alla bölhen: Allah bilir. 

alla börhe: İnşallah. 

alla haklahın: Allah korusun. 
alla- asıa- Al renge boyamak. 


allahıv anahpıy Müritlerin zikir esnasında 
kendilerinden geçerek “Allah” ismini 
yürekten söylemelerine verilen ad. 


allahıZ asınahbış Allah'a inanmayan, din- 
SİZ. 


allahüle anahy.no Bir dua ismi. 

allaştır- armalırbıp- İlahlaştırmak; Allah'a 
tapar gibi tapmak. 

allı-artlı ansıpı-aprıpı İki taraftan biri. 

allı-göllö asısıbı-ronne bk. alas-yolas 

allık asupbrk Atın döşü üstünden gerilen 
eyer kayışı. 

alma (1) anma Elma ağacı; elma meyvesi. 


Alma alırhü, aldanırhü / Almalar 
böşken sakta / Hağınırhıü, hargayırhın 
/ İsöne töşken sakta. “Elma alırsın, al- 
danırsın / Elmaların olgunlaştığı za- 
manda / Özlersin, sararırsın / Aklına 
geldiği anda.” — (Takmak). 


alma (2) anma Ağır şeyleri taşımakta kul- 
lanılan uzun bir tahta. 


almağas anmarac Elma ağacı. 


Baksalağı almağastar / Börhö al- 
dım haban ugına. / Hızılıp ta sıkkan 
mıyığıldı / Kızzar yuray kalpak suğına. 
“Bahçedeki elma ağaçları / Birisini al- 
dım saban desteği için / İncecik çıkan 


bıyığını / Kızlar benzetir kalpağın püs- 
külüne.” — (Takmak). 


almak-halmak anmax-hanmax Birbiri ar- 
dınca, silsile hâlinde. 

almala- anmana- Elmaya benzer süsler 
yapmak. 

almalan- anmanan- Elma meyvesi verecek 
hâle dönmek, elmaya dönmek. 


almalı anması Tekrar kullanılabilir, defa- 
larca kullanılabilen. 


almas anmac Elmas. 


almaş anmanı |. Gereken zamanda birile- 
rinin yerine geçip işi devam ettiren kişi 
ya da kişiler. 2. Baba mesleğini, dede 
mesleğini devam ettiren yeni nesil. 3. 
Dil bilgisinde zamir. 

almaş- arımaın- Bir şeyi aralarında alıp ver- 
mek, değiş tokuş yapmak, takas etmek. 


almaşa amala Akıl sağlığından mahrum; 
aklı kıt; zihinsel engelli. 


almaşalan- anmMananaH- Akıl sağlığını yi- 
tirmek. 


almaşla- asmanına- Kötülemek; biri hak- 
kında ileri geri konuşmak. 


almaşsı asımaııcbı Vardiya işçisi. 

almaştır- asmanırbıp- Aralarında yer de- 
giştirmek. 

almaş-tilmeş ajımMalı-TuManı Birbiri ardı- 
na; ileri geri. 

almaut asımayr Yer elması. 

almav anmay Kanun, kural, yasa. 

almayara anmaapa Patates çiçeği. 

almizöv anmu3ey Bayan gömleğinin altın 
ya da para ile süslenmiş geniş kısmı. 

alp anrı 1. İri gövdeli. 2. Güçlü kahraman. 

alpamışa annambıma Destan kahramanı- 
nın ismi. 

alpanla- asınanna- Sallanmak; yaylanmak. 

alpan-tolpan asımaH-TonnaH Ağır ağır, sa- 
lına salına, yaylana yaylana. 
Alpan-tolpan atlağan / Ayw küp 
yer&biz / Alırın aüdıp yörögen / Bürch& 
küp yör&bez. “Ağır ağır yürüyen / Ayısı 


altınbaş 


çok yerimiz / Avını gizlice gözleyen / 
Kurdu çok yerimiz.” — Ural Batır?. 
alpar annap Kahraman, yiğit. 
alpavıt anınaypır Büyük çiftlik sahibi. 


Mırzalar, barlık kadettar / Alpavıttar, 
burjuyzar / Bir&göz bözzeü hakkıbızzı / 
Aşavzan tuktağız. “Beyler, bütün libe- 
raller / Büyük çiftlik sahipleri, burjuva- 
lar / Verin hakkımızı / Yemekten vazge- 
çin.” —S, Kudaş. 

alpı-halpı annıpı-hanrısı Kalkar kalkmaz 
yürüyen; çok yürüyen. 

alpı-tolpo anrıbı-Tolno Salına salına, yay- 
lana yaylana. 

alsa anca Kuşburnu ağacı. 

alsak ancak Açık yüzlü, güleç. 


alsaklan- acaknam- Güleç hâle gelmek, 
yüzü gülmek. 


alsay- ancafi- Başı yukarı kaldırıp ayakları 
geride durmak (iri hayvanlar için). 

alsı ancpı Aşık oyununda kullanılan sopa. 

altakta anraxra İlan panosu, levha, tabela, 

altatar arrarap Altı patlar; revolver. 

altav asray Altı kişi ya da şey. 

altavız anraybış Büyük ağızlı (insan için). 

altavlap araynan Altı kişi birlikte, altısı 
bir yerde. 

altavlaşıp anraynanıpın Altı kişi birleşe- 
rek, altısı birlikte. 

altekmek anrokmok Arabanın, kızağın ön 
kısmı. 

altı asırbı Altı. 

altılap asırbınar Altı civarında, altıya ya- 
kın. 

altın asırpıH Altın. 
-Yaray bözzen kit hin. Hihe bör bot al- 
tın birem, tik bözge hin töyme, tiy iken. 
“Tamam, sen bizden uzaklaş. Sana bir 
kova altın veririm, yeter ki bize ilişme, 
diyormuş.” — (Masal). 

altınbaş asırpıNGanı Çok yapraklı sarı çi- 
çekli iri bir çiçek, altunbaş çiçeği. 
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altın-kömöş 


altın-kömöş asırbıH-kemelu Değerli metal- 
ler ve onlardan yapılmış nesneler, altın 
gümüş. 
Sönki kızzıi östöndegö köyömner altın- 
kömöş menen bizelgen bula. “Çünkü, 
kızın üstündeki kıyafetler değerli mü- 
cevherlerle bezenmiştir.” — (Masal). 


altınla- asrrpıka- Altın rengi vermek, altı- 
na banmak, altınla kaplamak. 


altınsı (1) anrpıHcpi Altın ustası; kuyum- 
cu. 


altınsı (2) anrbıkcbi Altıncı. 
altışar asırsımap Altışar 


altışarla- anrpınapna- Altışarlı hâle gel- 
mek. 


altmış arırmbını Altmış. 


altmışlap asrrmMbınınanı Altmışa yakın, alt- 
mış civarında. 


altören azreporH Saban bıçağı, demiri. 
alya- ayrpa- Akıl sağlığını kaybetmek. 
alyabıv asrps6bıy Önlük. 

al-yal azı-sın İleri geri, önü arkası. 
alyapkıs arpar'kpıc Önlük. 


Ak alyapkıstarım bıvıp / Üsken inöm 
kız bulıp / Elle ağıp kiteyöm miken / 
Agizölde boz bulıp “Beyaz önlüğümü 
düğümleyip / Kız olup büyümüş idim. 
/ Akıp gideyim mi ki acaba / Akidil?de 
buz olup.” — (Takmak). 

alyı- aniipı- Yaşlanıp akıl sağlığını kaybet- 
mek, bunamak. 

alyı-bolyo aniibı-Gonüo Çabucak değişen, 
değişken (duygu, hisler için). 

alyırZan anübıpzaH Tarla faresi, tarla sıça- 
nı; köstebek. 

alyıt- anüpır- Zor, çetin bir hâle getirmek, 
zorlaştırmak, çetrefilli hâle getirmek. 

alyoroş anüopolu Hata, yanlış; ceza. 

alyot anüor Aklı başında olmayan, ahmak. 


alyotlan- anüornaH- 1. Ahmaklaşmak. 2. 
Aklını yitirmek, bunamak. 


alyusıkka arbrocbrkka Bomboş, boş yere, 
boşuna. 


aman amMaH (<Ar.) Esen, sağ. 
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amanat aMarar (<Ar.) 1. Emanet, vasiyet. 
2. Senet. 


aman-havlık amaH-hayıısık Hâl hatırlık. 

amanlaş- amaHaıı- Hâl hatır sormak. 

ambar amöap Ambar, depo, kiler. 

amırık amMbıpbrk Beceriksiz; yeteneksiz. 

amin aMHH (<Ar.) Dua ve namazdan sonra 
söylenilen söz; âmin. 

ampay- amnaf- Ağzını açıp bakmak, şaş- 
kın şaşkın bakmak. 

aü (1) a 1. Akıl. 2. Uyanık, ayık, zihni, 
bilinci açık, akıllı. 
Yögöt köne bul aü yögöt bul / Kayış 
kuyzır kömöş yügenge. / Yögöt köne 
devörö ütmes boron / Yavsı yöber yendü 
höygenge. “Yiğit ol, akıllı yiğit ol / Ke- 
mer koydur gümüş yulara. / Delikan- 
lılık Zamanı geçmezden önce / Dünür 
gönder sevdiğine.” — (Yır). 

afi (2) ak Av hayvanı; geyik. 

ana (1) ana Bir şeyler işaret edilip gösteril- 
diğinde söylenir; işte. 

ana (2) ana Anne, ana. 


ana (3) ama Ağın ilmiklerinin bağlandığı 
üst kat. 


analı akasıpı Üç katlı ağ. 
analık amaıbrk Kadınlık organı, vajina. 


analizla- aHanu3na- İncelemek, çözümle- 
mek, analiz etmek. 

analizlan- aHanm3nnaH- Çözümlenmek, in- 
celenmek, analiz edilmek. 

anan aHaH Ondan. 

ağhansa aHaHca Ona göre. 

anar aHap (<Fars.) Nar; nar ağacı. 

anav aray Belirli bir iş ve harekete dikkati 
çekmek için söylenir; işte, aha! 
Anav kilgen hıyırzıü / İk& imsegö kör- 
şektey / Bınav torğan köyevzöi / Nik 
tanavı körşektey? “İşte gelen şu sığırın 
/ İki memesi çanak gibi / İşte duran şu 
güveyinin / Neden burnu çanak gibi?” — 
(Gelin Türküsü). 

anavı aHaysı Belirli bir iş ve harekete dik- 
kati çekmek için söylenir. 


anavında aHaybıHza Tam yerinde, tam ora- 
da, 
anavlay aHaynaji İşte öyle. 


anavlaytıp aHaynafrsım Belirli bir iş ve 
hareketi işaret ederken söylenir; işte bu 
şekilde, işte şu şekilde. 


afi-bölöm aH-Genem Okuma yazma, tahsil, 
bilim ve eğitim üzerine toplu malumat. 


anda anna Onda, orada. 


anda-handa anyıa-haHna O yanda bu yan- 
da, orda burda. 


aüdı- amyıpı- Kişi ya da varlıkları gizlice 
gözlemek, gizlice takip etmek. 
Alpan-tolpan atlağan / Ayıw küp 
yör&böz / Alırın aüdıp yörögen / Büröhö 
küp yör&böz. “Ağır ağır yürüyen / Ayısı 
çok yerimiz / Avını gizlice gözleyen / 
Kurdu çok yerimiz.” — Ural Batır”. 


afidımastan arıpımaçraH Düşüncesizce, 
beklenmedik anda, 


afidır- aryıpıp- Birinin aklına girmek; aklı- 
na düşürmek; birini düşündürmek. 


andıZ aHııpız Yaprakları dikenli bir çeşit 
ardıç. 


anfas arac İlkin, önceden, peşinen. 
afüğansa aHraHca Ona göre. 
angar arap (<Rus.) Hangar, baraka. 


afiğar- aHrap- İş ve durumun esasını anla- 
mak, sebebini düşünmek. 


aüğarmastan aHrapMaçram Beklemedik 
anda, düşünemeden, birden, aniden. 


aüğart- akrapr- Birinin aklına girmek, ak- 
lına düşürmek. 
afiha- anha- Gizlice gözlemek. 


anhat anhar Fazla güç, kuvvet istemeyen; 
kolay, hafif. 


anhatlandır- anharnanıbıp- Kolaylaştır- 
mak, hafifletmek. 


anhı- ahpı- Çok fazla susamak. 


anhık- auhprk- 1. Çok fazla susamak, su- 
suzluktan ölmek. 2. Aşırı derecede iste- 
mek, arzulamak. 


aühıZ ahbış Akılsız, ahmak, kafasız. 
anhıZ akhpı3 Onsuz, o kişisiz, o şeysiz. 


aükı- 


afihızlan- anhbıznnan- Ahmaklaşmak, akıl- 
sızlaşmak. 


aühızZan aHhbızzaN Aniden, birdenbire, 
ansızın, beklenmedik anda. 


anık abrk Aslı, esası belli; açık. 
anıkla- aHprka- Belirlemek, açıklamak. 


anıklan- arbrknaH- Açıklamak, aslını esa- 
sını belirlemek. 

anıklanıvsı aHbıknanHbıycbi Telaffuzda ya 
da söz grubunda bir açıklayıcı tarafın- 
dan açıklanan söz, tamlanan söz. 

anıklat- anbrkar- Aslını, esasını inceleyip 
belirlemek; açıklamak. 

anıklavsı aHbrkilaycbı 
tamlayan unsur, 


Söz grubundaki 


anıklık atbrrsbrk Açıklık, belirlilik. 


afır- aHbip- Gizlice gözlemek, gözetle- 
mek. 


af aHbip Yaban ördeği. 


alış (1) abı Çabucak anlayan, zeki, ça- 
buk kavrayan. 


ağış (2) aHbını Açık, temel, asıl. 
ağış- aHbil- Anlamak, düşünmek. 


ağışhıZ aHbiınıhbış Anlaması güç, açıkla- 
ması Zor, izahı güç. 


ağışlı aHbınuıpı Açıklayıcı, izah edici. 

anihe aHuho Bir işin ikinci bir işten daha 
iyi olduğunu vurgulamakta kullanılır. 

aükak akar bk. gükav' 

afikav (1) amxay Üst damak. 

aükav (2) amxay Sağır, işitme güçlüğü çe- 
ken. 

aükay- amkafi- Ağzı açık havaya bakarak 
donup kalmak. 

aükayt- amxalir- Aldatmak; kandırmak; 
tuzağa düşürmek. 

anköta arkera (<Rus.) Anket. 

afkı- aHkbı- Yoğun şekilde kokmak, bu- 
ram buram kokmak; tam hissedilmek, 
açıkça görünmek. 
Yapraktar şıbırZap höyleşeler / İZel östö 
yım-yım nurlana, / Seskelerzen afikıy 
temlö yöster / UlenlerZen kömöş ısık 
tama. “Yapraklar hışırdayarak konu- 
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aökı-miikö 


şurlar / İdil'in üzeri ışıl ışıl aydınlanır. / 
Çiçeklerden buram buram güzel koku- 
lar gelir / Otlardan gümüş çiğ taneleri 
damlar.” —S. Kudaş. 

aükı-miikö aHkbı-MHHKe Şaşkınca, aklı 
başında olmayan hâlde. 


akış amkbın Akıl sağlığından mahrum, 
ahmak. 


aükı-tiik& aHkbı-THHKe Şaşkın hâlde, şaş- 
kınca. 
afla- ana- Anlamak, kavramak. 


aflamağtan aryıamaçra İsteksizce, dü- 
şüncesizce; kavramadan, bilmeden. 


ağlaş- aryaıı- Anlaşmak, fikir birliğine 
varmak. 


aülat- ar,ıar- Anlattırmak, açıklatmak. 
ağlatma aryıarma Açıklama, izah; tanım. 
aülatmalı ar,ıarmazını Açıklamalı, izahlı. 


afilayışhıZ araübınıhbış 1. Anlayışsız, an- 
laşılmaz. 2. Açık olmayan, görünmez, 
belirsiz. 


afilayışlı aryıaükunıbı 1. Anlayışlı, anlaşı- 
lır. 2. Açık, görünür, belirli. 


alı arvıpı Akıllı, zeki. 
annöksiyala- aHHexcusına- İlhak etmek. 


anonimsı AHOHUMCBI İsmini belirtmeden 
mektup ya da başka şeyler yazan kişi. 


anösön aHeceH Onun için, o yüzden. 


ara arpa Akılsız, ahmak, akıldan yoksun; 
sarhoş. 


afiralan- aHpanar- Ahmağa dönmek, deli- 
ye dönmek. 


ansa aHca |. O kadar, o miktarda. 2. Ona 
göre. 


ansayın aHcafibıH 1. Pek zor, çetin; yerinde 
durmaz, atik; haylaz. 2. Aşırı derecede. 


afisı AHCbi Avcı. 


aüşanla- arınamna- Boynunu uzatıp bir 
oraya bir buraya bakmak. 

afşay- aHınaü- Ağzı açık kalmak, şaşmak, 
hayret etmek, şaşkınlıktan dona kal- 
mak. 

aüşayğan aHınafiraH Zeki, çok çabuk an- 
layan. 
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ant arr Ant, söz. 
Uni börönsö şartı bulıp, baişalıkka 
alıp kaytıv hem unı 'ültörmeyöm' tip 
ant ithe, iköns&hö bulıp, eger Ze bil kız 
üzöne köyevge sıkha, şul sakta gına 
keyömderöüde birem, tiy. “Onun ilk 
şartı; padişahlığa dönmesi ve padişahın 
onu “öldürmem? diye söz vermesidir. 
Diğer şartı ise; bu kızın kendisine gelin 
olmasıdır. O zaman kıyafetlerini veri- 
rim, der.” — (Masal). 

ağ-tafi aH-TaH a-tafi bul-: Şaşırmak, do- 
nup kalmak. 

antı-mantı aHTbi-MAâHTbI Bir sözün doğ- 
ruluğunu göstermek için ant vermede 
kullanılır. 

af-tof aH-TOH afi-tofi bâl-: Bir şeyin ya da 
durumun aslını esasını bilmek, sebebini 
anlamak; özünü anlamak. 


apa (I) ana |. Abla. 2. Teyze, hala. 3. Yaş- 
ça büyük kadın. 

apa (2) ana 1. Dede. 2. Büyük yaştaki kim- 
se. 3. İhtiyar. 4. Amca, dayı. 


apalı-&n&le arlanıbı-9Hene Abla ve küçük 
kardeş birlikte, ablalı kardeşli. 


apalı-hâülele arıasıpı-heryene Abla ile kü- 
çük kız kardeş birlikte, ablalı bacılı. 


apan aran İnsan eli değmemiş, insan ayak 
basmamış, canlı yaşamayan. 


apanla- aramna- Ağzı şapırdatmak. 
apar- arap- Alıp gitmek, götürmek. 
ap-arıv arı-apbıy Safça, hoşça. 
ap-aruk an-apyx Güzelce, hoşça. 


apav aray Çocukları severken söylenen bir 
ünlem. 


apavla- arayna- Güzel sözler ile sevip ok- 
şamak. 


apay araü 1. Abla. 2. Yaşça büyük kadın. 

apay- arali- Şaşırmak, donup kalmak. 

aphın anhbı Yenge, ağabeyin ya da küçük 
kardeşin eşi. 

aphın-ezö arıhbık-93e Ailedeki kadınlar. 


apıy arıbı “Ablacığım? anlamında seslen- 
me SÖZÜ. 


apkal- arrkan- Alip kalmak. 


apkas- arrkac- Alıp kaçmak, alıp gitmek; 
kaçırmak. 

apkayt- arrkaür- Alıp dönmek; getirmek. 

apkit- arıkur- Alıp gitmek, götürmek. 
Ular hılıv Başkort kızzarın urlap 
apkitör bulgannar. “Onlar, güzel Baş- 
kurt kızlarını kaçırıp götürmüşler 
imiş.” — (Tarih). 

apparatsı annaparcbı Aletçi, 
malzemeci; cihaz sorumlusu. 


aparatçı, 


appötitlı arıneruTubı İştahlı, istekli, heves- 
li, 

apsay- arıcali- Üste çıkmak. 

apsık- arıcprk- Alıp çıkmak. 

aptal anran Çukur kazıldığında çıkarılan 
toprak. 

aptökası arrekacbı Eczacı. 

aptıra- arrbıpa- Tuhaf karşılamak, garip- 
semek, şaşırmak. 
Şul vakıt atalarını vasıyatın isteröne 
töşöp aptırap kalgğandar. “O an, baba- 
larının vasiyetini akıllarına getirerek 
şaşırıp kalmışlar.” — (Masal). 

aptırak arırbıpak Ne yaptığını bilmeyerek 
şaşkınlık gösterildiğinde kullanılan söz. 

aptıran- arırbıpaH- Düşünceye dalmak; ka- 
fası bir şeyle meşgul olmak. 

aptırandır- arırbıpaHyıpıp- Şaşırtmak, şaş- 
kına çevirmek. 

aptıraş arırbıpalı Şaşkınlık, hayret. 

ar (1) ap Yüz metrekarelik ölçü birimi. 

ar (2) ap Udmurtların Başkurtlarda kulla- 
nılan ismi. 

ar (3) ap (<Ar.) Ar, namus. 

ara (1) apa |. İki şeyin ortası, iki şeyi ayı- 
ran yer, ara. 2. Sıra, esna. 
Ubır yoklağan arala tölkö tumırılgan 
yerzö yamap böteştörze le, yögötke unış 
tölep sabıp kitöp barzı. “Ubır uyudu- 
ğu sırada tilki, kesilen yeri yamayarak 
birleştirdi ve delikanlıya başarı dileyip 
koşup gitti.” — (Masal). 

ara (2) apa Boy içine girmiş daha küçük 
grup. 


aramyala- 


ara- apa- Aramak, bakınmak, bulmaya ça- 
lışmak. 


arağas aparac Ufak, dalları iç içe girmiş 
bir ağaç. 

arakı apakbı Rakı, votka; içki. 
Katın komandirke arakı kuya, aşarğa 
kükey, höt, may bire. “Kadın, komutana 
votka doldurur; yemesi için yumurta, 
süt ve yağ verir.” — (Halk Tiyatrosu). 

aral apan Nehir ortasında kalan kuru yer, 
adacık. 


arala- apana- 1. Aralamak, arayı açmak, 
ayırmak. 2. Arasından geçmek. 3. Yo- 
ğun olan bir şeyi seyrekleştirmek. 4. 
Yoğun ve sık olan bir şeyi ayırmak, 
bölmek. 

aralan- apanaH- Ayrılmak, bölünmek. 

aralaş apananı 1, Arasında, karışık, karma- 
karışık; iç içe girmiş. 2. Zaman sözleri 
ile kullanıldığında “neredeyse” anlamı- 
nı bildirir. 
Handuğas karluğas bulmay / Aralaş 
tözölhe le. / Bör-börândö kür&p bulmay / 
Esteröü özölhe le. “Karışık sıralansalar 
da / Bülbül kırlangıç olmaz. / Gönlün 
kırılsa da / Birbirini görerek olmaz.” — 
(Takmak). 

aralaş- apaaıı- Karıştırıp eklemek; bula- 
mak. 

aralaşsı apanaıcpı Karıştıran kişi; tahrik- 
Tek 

aralık apasınrk Ara, aralık; mesafe. 


aralıklı apasııkıpı Aralıklı, uzak, mesa- 
feli. 


aram apamM Haram; günah. 
aramda apamya bk. aramya 
aramha apamha Fayda, kâr, kazanç. 


aramya apamra |. Ter dökmeden çalışan, 
gayret etmeden çalışan. 2. Kolay, hafif, 
güç gerektirmeyen. 

aramyahıZ apaMrahbı; Hilesiz, dürüstçe 
çalışan (kişi) 

aramyala- apampsna- 1. Üstünkörü çalış- 
mak, savsaklamak. 2. Gönülsüz iş yap- 
mak. 
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aran 


aran apaH Ahır bölmesi. 

arasıl apacpın Dizgin vurulabilen, dizgin- 
lenebilir (at için). 

arasıla- apacbımna- 1. Biri için araya gir- 
mek; birinin tarafında olmak. 2. Birine 
sahip çıkmak; birini korumak. 


arata apara İki yana sıralanmış birçok 
ağaç destek, dayak. 


aratala- aparana- Desteklemek, destek 
koymak, dayak koymak. 

ara-tire (1) apa-rupo Ara sıra, arada bir, 
seyrekçe. 

ara-tire (2) apa-rupo Eş dost, akraba, ya- 
kın insanlar, 

aravık apaypık Uçsuz bucaksız genişlik, 
enginlik. 

aray apai Su basmış çayırlık. 


Böyek tavzıi baştarında / Velosipöd 
özzer&. / Al seskeler arayınan / Künedlöm 
hEzzö özlene. “Yüce dağın başında / Bi- 
siklet izleri. / Al çiçekli çayırda / Gön- 
lüm sizi aradı.” — (Yır). 


arayış apalibını (<Fars.) Süs, bezek. 

araz apa3 (<Ar.) Çekişme, mücadele, kav- 
ga. 

arazlaş- apa3nanı- Dalaşmak, çekişmek, 
kavga etmek. 

arba ap6a Araba. 

arba- apGa- Büyü yapmak, sihir yapmak. 
Bıl harayzan sıkkas ta / Ubır karsık 
karşılar, / Törlö hüzzer men arbar / 
Hermelenöp yuhalar. “Bu saraydan 
çıkınca / Hortlak kadın karşılar seni / 
Çeşitli sözler ile büyüler / Dokunarak 
menfaat sağlar.” — Akbuzat. 


arbağiy apOaru Rubai. 


arbakla- apOaxa- Saygı gösterip övmek, 
methetmek. 


arbaklı ap6a'xıbı Hürmetli, övünçlü. 


arbal- ap6anı- Büyü ve sihir ile kontrolü 
altına alınmak, büyülemek. 


arbalı ap6aıbı Arabalı, araba koşulmuş. 
arbası apOacbı Araba yapan kişi, arabacı. 
arbat- apOar- Büyü, sihir yaptırmak. 
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arbavsı apOaycpı Büyücü, efsuncu. 

arbaZ ap6a3 Ağıl, ahır. 

arbı-torbo ap6bi-Top6o Apar topar. 

aröndala- apeHnana- Kiralamak. 

aröndalan- apeHyanaH- Kiralanmak. 

arğı aprbi Ötedeki, ilerideki; karşı ya da 
uzak taraftaki. 
Argı yakka torgan karağayzıi / Yal- 
tırap tora tamgahı / Şunda la torgan 
keyevzön / Yaltırap tora maikahı. “Kar- 
şıda duran çam ağacının / Parlayıp du- 
rur damgası / Şurada da duran damadın 
/ Parlayıp durur sümüğü.” — (Türkü). 

arğıllan- aprbuman- Dik dik uzanmak, 
sarp şekilde durmak. 

arğımak aprbıma İyi bir cins hızlı koşan 
at, küheylan. 
Argımaktar mönen uhrmı / Tölkö 
tufidar köygen tuhırmı? / Ejellerö yötöp 
biröşmehe / Kaygı mönen köşe ülörme? 
“Küheylanlar ile yetişir mi / Tilki deri- 
sinden kürkler giyen donar mı? / Eceli 
gelip can çekişmese de / Kaygı yüzün- 
den insan ölür mü?” — (Y'ın). 


arğın aprbiH Baskı, basınç. 

arğınlan- aprbıHlaH- bk. arğıllan- 

arğış aprpım Düğün hediyesi vermeye ge- 
lenlerin başındaki kişi; toplu hâlde uçan 
kuşların önderi. 


argumöntla- aprymeHma- Kanıtlamak, 


delillendirmek, ispatlamak. 


arı apbı Belirli bir denkliği geçerek; belirli 
bir andan sonra; daha; fazla; öte. 
Ekiyetöm arı, üzöm bire, hik& astında 
sey tire, hine alıp barıp tuğarZım. “Ma- 
salım öte, ben beri, divan altında ham 
deri, sana alıp getirip teslim ettim.” — 
(Masal). 

arı- apbı- Yorulmak; güçsüz hâle gelmek; 
hâlsizleşmek. 
-Ebey, kayza, hin arığanhındır, min tu- 
mırayım, hin yal it, tip eytte. “- Nine, 
nerede hani, sen yorulmuşsundur, ben 
keseyim, sen dinlen, dedi.” — (Masal). 

arı-birğ apbı-Onpe Öte beri. 


arığay- apbiraü- Çok zayıflamak, sıskaya 
dönmek; güçsüzleşmek. 

arık (1) apprk Sulama kanalı, arık. 

arık (2) apbık Zayıf, güçsüz. 

arıklandır- apbıkmaHıpıp- Zayıflatmak, 
inceltmek; güçsüzleştirmek, 

arık-turık apbrk-Typbrk Çok zayıf, zayıf. 

arımay-talmay apbımMaf-Tanmai Dur du- 
rak bilmeden, yorulmak bilmeden. 

arımtal appımTan Çabuk yorulan, çabuk 
zayıflayan. 

arın- apbıH- Arınmak, kurtulmak, boşa çık- 
mak. 

arındırıv apbIHlpıpbiy Arındırmak, kurtar- 
mak. 

arınhız apbımhbı3 Uysal, uslu. 

arıp-tal- apbırı-ran- Çok fazla yorulmak, 
çırpınmak. 
Arıp-talıp bör baybisege kilöp inde, tiy. 
“Çok fazla yorulup bir zengin karısının 
gelip hizmetine girmiş.” — (Masal). 

arıptı-tarıptı apbinTbi-TapbınTbı Düzensiz, 
nizamsız, gelişigüzel. 

arı$slan apbıçnaH Arslan. 

arış (1) apbını Çavdar. 
Ey arıştar, arıştar / Arış buyı karıştır. 
/ Şunda la torgan kart köyevzö / Harı 
urıska alıştır. “Ey çavdarlar, çavdarlar 
/ Çavdarların boyu karıştır. / Şurada 
duran yaşlı güveyiyi / Sarı Rusa dönüş- 
tür.” — (Gelin Türküsü). 

arış (2) apbını Dağ ardından yürünen yol, 
geçit. 

arış (3) apbını Araba ya da kızağın ortasın- 
da hayvanları koşmak için kullanılan 
uzun ağaç. 

arışbaş apbınıGan Çavdar otu. 

arıt- apbır- Yormak, hâlsizleştirmek, yor- 
gun düşürmek. 

arıv appıy İyi, güzel; faydalı. 
Kefönlögö bulmağas, üzöndü ihk&- 
bohkoho men uraştırıp kına kuyha la 
arıv bulır ine le bit. “Kefeni olmayınca, 
kendisinin eski püsküleri ile sarılıp def- 


arkan (1) 


nedilmesi de iyi olurdu elbette.” — Ak- 
buzat. 


arıvla- apbıyna- Defin işlemi esnasında 
ölüyü yıkamak ve kefen giydirmek. 

arıvlandır- apbıynaHıpıp- İyileştirmek; 
faydalandırmak; güzelleştirmek. 

arıy apbiii Az az birçok defa, azar azar. 

arka aprka |. Sırt, arka. 2. Dağın sırtı. 
Yögöt köne sakta ay yöröp kal / 
ArkalarZın ütken bolanday. / Yögöt köne 
devöröü ütte nihe / Bögölörhöl kara yı- 
landay. “Delikanlılık zamanında gezip 
dur ey / Dağ sırtlarında gezen geyik 
gibi. / Delikanlılık çağın geçtiğinde / 
Bükülürsün kara yılan gibi.” — (Yır). 

arka- apka- Fazla ip bırakmak, ip payı bı- 
rakmak. 


arkahında apxahbıHna Sayesinde, aracılı- 
ğı ile, sebebiyle, yüzünden. 
Başka baylığı bulmaha la, heylekerlögö 
arkahında as yeşemegen. “Başka zen- 
ginliği olmasa da hilekârlığı sebebiyle 
aç gezmemiş.” — (Masal). 

arkala- apkana- |. Desteklemek, daya- 
mak, sırta almak; üstlenmek. 2. Arka 
çıkmak; savunmak. 


arkala apkana Sonucunda, neticesinde; 
yüzünden, sebebinden. 
Bina şul arkala halık bik işeyöp kite. 
“İşte bu yüzden halk oldukça çoğalır.” 
— Ural Batır. 


arkalan- apkanan- Dayanmak, desteklen- 
mek. 


arkalandır- apkanaHyıpıp- Güçlendirmek, 
destek aldırmak, dayandırmak. 


arkalı apxasırı 1. Destekli, dayanaklı. 2. 
Hamisi olan. 

arkalık (1) apkanerk Sırt kolanı. 

arkalık (2) apxasbık Saç filesi, saça takı- 
lan örgü. 

arkan (1) apkam İnce uzun bağ, kemer; 
halat, urgan. 


Hıvhağanda öser ösön katık hem kıldan 
ürölgen ozon arkan algan, e baltahın 
heylekerlögö arkahında almağan. “Su- 
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arkan (2) 


sadığında içmek için ayran ve kıldan 
örülmüş uzun bir halat almış, baltasını 
ise hilekârlığı yüzünden almamış.” — 
(Masal). 

arkan (2) apkan Arkayla, sırtla. 

arkanlanıv apkxamnaHbıy 1. Halat ile bağ- 
lanmak. 2. Sıkı kontrol altında tutul- 
mak. 

arkar apkap Dağ keçisi; yaban koyunu. 

arkatav apkaray Bayrak ya da benzeri 
şeyleri yukarı doğru çekmeye ya da 
aşağı indirmeye yarayan bağ. 

arkav apkay 1. Atkı, kaşkol. 2. Kovanı kal- 
dırmaya, taşımaya yarayan sap, kol. 3. 
Tahta yer döşemesindeki fazlalık kısım. 

arkavlık apxayıbrk Kıyafetin fazlalık ipi. 

arkıl- apkbu- Artmak, çoğalmak. 

arkılı apkburı 1. Bir şeyin eni boyunca, 
enine doğru, enlemesine. 2. Boylu bo- 
yunca, bir baştan bir başa. 3. Fazlasıyla, 
...Sayesinde. 

arkırı (1) apxbıpbı Çarpraz şekilde, çarp- 
razlamasına. 

arkırı (2) apkbıpı Üstünden, üzerinden; 
yoluyla. 

arkırı-buy apkbıpbı-Oyii Çarprazlamasına, 
çarpraz şekilde, çarpraz olarak uzanan. 

arkırılan- apkbıpbuan- Gerilemek, tersine 
dönmek, 

arkırılay apkbıpbtaü Kesişerek giden, 
çarpraz olarak uzanan. 

arkırı-torkoro o apkbıpbi-Topkopo . İleri 
geri; çarpık şekilde, kesişik şekilde, 

arkısak (1) apkbıcak Birbirine girmiş iki 
ağaç 

arkısak (2) apkbıcak Kutup Yıldızı, Ço- 
ban Yıldızı. 

arkısak-torkosak 
Çarpık çurpuk. 

arkıs-torkos apkbıc-Top'koc Çapraz. 

arlan apnan Erkek cinsteki köpek. 


apKbICaAK-TOPKOCAK 


arlı-birle apııpı-Onpne 1. Yarım yamalak, 
gelişigüzel, baştan savma; allak bullak. 
2. Başıboş. 
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Böyek köne tavzıi ay hipkenön / Yel 
tügelör unıü kipkenön. / Arlı gına birlö 
yöröy torgas. / Bölmey kaldım gümeröm 
ütkenön. “Yüce dağın saçtığını ey/ Yel 
savurur onun kuruttuğunu. / Başıboş 
yürürken / Ömrümün geçtiğini anlama- 
dım.” — (Yır). 

arman apMaH (<Fars.) Büyük istek, umut. 


armanhıZ apmaHhbış |. Umutsuz, ümitsiz. 
2. Plansız. 


arma-torma apMa-TopmMa Apar topar. 

armaturası apmarypacbı Aksesuar işi ile 
uğraşan kişi. 

armay apmaji İnfazcı, ceza hükmünü yeri- 
ne getiren kimse, cellat. 


armıt (1) apmbır Bir gruptan ayrılmış olan 
dal, bölüm, uzantı. 


Min, Ural yaprağında la, Ural armıt- 
tarında la büten tölge alınıp höyzerzök 
Sura tigen büten köşönö işötkenöm yuk. 
“Benim Ural boyunda da, Ural'ın di- 
ğer uzantılarında da dilde dolaşan Sura 


tur.” — Akbuzat. 
armıt (2) apmbır Armut ağacı; armut. 


armiya apmMua (<Rus.) Ordu, silahlı kuv- 
vetlerin tümü. 


arna- apma- Evvelden belirlemek, tayin et- 
mek; ithaf etmek. 
Şul tehötte yırsı künelöm / Dertke 
kabınıp talpına. / Ul behöttö le arnayım 
/ Eşs&, yarlı halkıma. “Şu tahtta türkücü 
gönlüm / Coşkularla tutuşup çırpınır. / 
Bu kısmeti de ithaf ediyorum / İşçi, fa- 
kir halkıma.” — S5. Kudaş. 

arnı- apHbı- Arınmak, bir şeyden kurtul- 
mak, rahatlamak. 

aromat apomar Güzel koku, aroma, 

aromatlı apomarmırı Güzel, hoş kokulu, 
aromalı. 

arpa (1) apna Arpa. 
Arkalarga sığıp arpa uwrayık / 
Tuğayfarga töşöp kunayık. / Höyle- 
gende doşman höylehön / İşötmegen 
köşe bulayık. “Dağ sırtlarına çıkıp arpa 
derelim / Düzlüklere inip dinlenelim. / 


Konuştuğunda düşman konuşup dursun 
/İşitmemiş olalım.” — (Yın). 

arpa (2) apna Kirpik dibinde çıkan iltihap- 
lı şişlik; arpacık. 

ar$apç Kalın sesli köpeğin aniden havladı- 
ğını belirten söz. 


arsa apca Süpürge otu. 

arsala- apcana- Biri için araya girmek, bi- 
rinin tarafında olmak, birine sahip çık- 
mak, birini korumak. 


ar$-ar$ apç-apç Köpeğin tekrar tekrar hav- 
ladığını belirten söz. 

arsılda- apçbınna- Havlaya havlaya ürü- 
mek. 

arsıy apcplü |, Çar ya da hükümdarın ya- 
nındaki en kıymetli asker veya bu aske- 
rin yaveri. 2. Kızı damat evine götüren 
kişi. 

arşın apılıbiH Arşın, endaze. 
Yakşı gına atka kilöşe / Arşın da, tasma 
dilböge. / Nöketime üz& hıvga töşken 
/ Ayak &zö kalgan bilgöge. “Güzel ata 
yakışır / Arşın boyu sırmalı dizgin. / 
Nöketime suya inmiş / Ayak izi kalmış 
belli ki.” — (Yır). 

arşınla- apıubımna- Arşınlamak. 

arşınlı apıupımııbı Arşın ile ölçülmüş. 


art- (1) apr- Artmak, çoğalmak, fazlalaş- 
mak. 

art- (2) apr- Hayvanın iki yanına yük yük- 
lemek. 

art- (3) apr- Bağırsağı karından almak. 

art apr Art, arka. 

arta- apra- Bozulmak, kokusu gitmek. 

artaban apraGam Uzaklaşarak, uzakça, 
uzağa doğru. 
Ular talpınıp kanat kağıvzarı bula, 
tulkın kemen& kuzgatıp yöberöp, yıla 
kemenö artaban ağızıp alıp kite. “On- 
lar, kanat çırpmaya başlıyorlar, dalga 
kayığı hareket ettiriyor ve nehir uzak- 
laştırarak kayığı sürükleyip götürüyor.” 
— (Masal). 

artabanğı apraGaHrbı Uzaktaki, arttaki. 

artak aprak Yırtıcı (hayvan için). 


artlı 


artölleş- aprennaı- Birleşmek, şirketleş- 
mek. 


artöls& aprece Birleştirici, kolhozlaştırıcı, 
kollektifleştirici. 


artık aprprk Fazla, çok; artık. 


Yeş sağımda kükregöme / Seskeler 
kaZamanım. / Sönki yeşlögömden artık 
/ Seskeler taba almanım. “Gençliğimde 
göğsüme / Çiçekler batırmadım. / Çün- 
kü gençliğimden fazla / Çiçekleri bula- 
madım.” — (Yı). 


artık-bortok aprsrk-OopTOK Gereği olma- 
yan, gereğinden fazla olan. 


artıkhın- aprbrkhbık- Bir kimseyi fazla 
görmek, aşırı görmek. 
artıklık aprprkuıbrk Fazlalık, çokluk. 


artıl- aprbıu- 1. Dolup taşmak, fazla gel- 
mek; aşmak. 2. Çoğalmak. 


Şulay itöp hıbay, yenlök mönen aykaşıp, 
tav artılıp kitken. “Böylelikle atlı kişi, 
hayvan ile mücadele ederek dağı aşıp 
gitmişler.” — Kunır Buga. 


artılış aprbiıpnu Dağ ardından yürünen 
yol, geçit. 

artım aprbıM Artma, değer. 

artımlı aprbımısı Çok fazlalık veren. 


artın- aprbıH- Kendine ya da hayvana yük- 
lemek, sırtına yüklemek. 


artınan aprbıHan Ardından. 

artında aprbıya Ardında. 

artınsa aprbıHca Ardınca, izince. 

artıv aprrıy Dağ ardından yürünen yol, 
geçit, 

artislan- aprucnaH- 1. Yapmacık davran- 


mak, olduğu gibi davranmamak. 2. Rol 
kesmek, artistlenmek. 


artka aprka Geriye doğru, arkaya doğru, 
geriye. 

artkı aprkbı Arttaki, gerideki, arkadaki. 

artlap aprnanı Gerileyerek, geriye doğru. 

artlı aprıpı Devamlı, süreğen, artlı. 


ber-ber artlı: Birbiri ardınca devam 
eden. 
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artma 


Yulda onotop kalmas ösön öşetöp kalgan 
urıs hüzön bör-bör artlı kabatlay. “İşit- 
tiği Rus sözünü unutmamak için yolda 
devamlı tekrarlar.” — (Masal). 


artma aprma Artarak giden, çoğalan. 

artmak aprmax Eyere asılan heybe. 

artmakla- aprmaxna- Heybe asmak. 

artmak-şartmak aprMark-ımaprmak Çarpık 
çurpuk. 

artmalı aprmaıpı Artarak devam eden. 

artmış aprMbuu Göçmen, muhacir. 

artta aprra Arkada, geride. 

aruk apyx Safça, temizce. 

aryak apk Karşı taraf, karşı. 
Akmullani avılı / Öfönö aryağında 
/ Akmullanı ültörgenner / Tigörmen 
aryağında. o“Akmulla'nın Köyü / 
Ufa'nın karşı tarafında / Akmulla'yı 
öldürmüşler / Değirmen karşısında.” — 
(Beyit). 

arz ap3 (<Ar.) Yer, yeryüzü. 

arza ap3a İki yaşına kadar süt emen tay ya 
da geyik. 

arZak (1) ap3ax Sevgili, sevimli çocuk. 

arZak (2) apşax Hürmet, saygı; düzenlilik, 
tertip. 

arZakla- ap3axna- Sevmek, okşamak. 

arZaklı ap3axıbı Sevimli; sevgili; kıymet- 
li; hürmetli, saygılı. 


arzan ap3aH (<Fars.) Kıymetsiz, değersiz; 
ucuz. 


arzanay- ap3aHaü- Değersiz hâle gelmek, 
kıymetsiz hâle gelmek; ucuzlamak. 


arzanlanıv ap3aHaHbiy bk. arzanay- 
arzanlı ap3aHııbı Kıymetsiz, değersiz. 


arzansılık ap3aHcbubik Değersizlik, kıy- 
metsizlik; ucuzluk. 


arziy ap3nü (<Ar.) Yeryüzü ile ilgili. 
arzu ap3y (<Fars.) İstek, dilek, arzu. 
arzula- ap3yna- İstemek, arzulamak. 
as- (1) ac- Açmak, çözmek. 


as- (2) ac- Acıkmak, aç hâle gelmek, aç 
olmak. 
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as (W) ac Pilot. 

as (2) ac Aç, karnı aç olan kimse. 
Başka baylığı bulmaha la, heylekerlögö 
arkahında as yeşemegen. “Başka zen- 
ginliği olmasa da hilekârlığı sebebiyle 
aç gezmemiş.” — (Masal). 

a$ (1) aç Sansargillerden yazın esmer kır- 
mızı, kışın beyaz renkli kürkü değerli 
etçil bir hayvan; kakım, as. 

as (2) aç Al, aşağı. 

a3- aç- Asmak, takmak, bağlamak. 

ağa aça İşlemeli süs, nakış. 
Nağışlı bilbav tökkenmön / Bıvayım- 
sı bile / Asa balas hukkanmın / 
Tüşeyömsö yulüa. “Nakışlı kuşak dik- 
mişim / Sarayım beline / İşlemeli kilim 
dokumuşum / Sereyim yoluna.” — Kara 
Yorga. 

asa aca Yol ağzı, çatak; kavşak. 

asaba aça6a (<Ar.) Ağa, nesiller boyu ge- 
len toprak sahibi. 

asabağan aca6araH Çatallı ağaç direk. 

asağas acarac Çadırın üzerinde direklerin 
geçirildiği çemberi açmaya yarayan 
çıkrık. 

asağoyrok acaroüpox Köşelerde ve halı 
altları gibi zeminlerde bulunan kısa 
kuyruklu bir böcek. 

asakay acaxal bk. asağoyrok 

a$al açan (<Ar.) Asil, soylu. 

a$ala- açana- Süslemek, süs işlemek. 

asalak acanax Kayısının bir türü; kendili- 
ğinden yetişen kayısı. 

asalak-yomalak acanax-fomManak Açılır 
açılmaz (göz için). 

asalan- acanaH- Dallara, gruplara ayrıl- 
mak. 

asalı acasırı Dallı, budaklı; gruplu, bölüm- 
lü. 

ağalı açasıbı Süslü, bezekli. 

asamay acamali |. Çapraz. 2. Çatı kirişi, 
kiriş. 

asamayla- acamalina- Il. Çaprazlamak. 2. 
Çatmak, üç yandan birleştirmek. 


asan acan Arık, kuru, zayıf. 


asarbak acapO6ax Yiyip de doymayan, her 
zaman aç; açgözlü. 


ağav açay Vahşi, yabani. 


Asav öyretöp at möngen / Bolan totop, it 
yeygen / Atın eyimes ir bulmas... “Vah- 
şi hayvanı ehlileştirip at binen / Geyik 
avlayıp et yiyen / Adını söylemeyen yi- 
ğit olmaz...” — Kara Yorga. 


asavlan- açayıaH- Vahşileşmek, yabanileş- 
mek. 

asayış acabını (<Fars.) Asayiş, sakinlik. 

asfaltla- acbassrna- Asfaltlamak. 

asfaltlı acbasısrısı Asfaltlı. 

ası- acbi- |. Ekşimek, ekşiye dönmek, ekşi 
olmak. 2. Mayalanmak. 

ası acı Ekşi, kuru. 
Minöü inekeyöm utın vata / Artkı 
itekeyzeren hızganıp. / İnekeyöm min& 
hatıp birzö / Ası epekeyzerön kızganıp. 
“Benim anacığım odun kırar / Eteğinin 
ardını sıvayıp. / Anacığım beni satıver- 
di / Kuru ekmeklerini kıskanıp.” — (Ge- 
lin Türküsü). 

asığavıZ acbiraybı3 Yağlı ve uçları açık şe- 
kilde pişirilen küçük çörek, ekmek. 

asığay- acbıraü- Açıklanmak, izah edil- 
mek, 

asık acbrk 1. Açık, açık olan. 2. Alan, mey- 
dan. 

asık- acbrk- Acıkmak, aç olmak. 

asıkla- acbıksıa- Açıklamak, izah etmek. 

asıklama acbrknama Açıklama, anlatma, 
izah. 

asıklık 1 acprknbrk 1. Açıklık, kapalı olma- 
yan yer. 2. Açıklık, netlik, müphemsiz- 
lik. 

asıktan-asık acbrkTaH-acbrk Açıkça, açık- 
tan açığa. 

asıktır- acbrkTbıp- Acıktırmak, aç tutmak. 

asık-tişek acprk-Tüunek Delik deşik. 

asıl acpın (<Ar.) Asıl, esas, temel. 


asıl- acbın- Açılmak. 


ağıra- 


ağıl- açbın- Asılmak, takılmak, askıya geçi- 
rilmek, askıya asılmak. 

ağıl açbını Çok güzel ve değerli; soylu. 
Yügöre yügöre yelek yıyZım / Basıp to- 
ram yalan jerzerge / Nindey göne cır- 
lar cırlıym / Hözzöü kövek asıl irZerge. 
“Koşa koşa çilek topladım / Dolanıp 
duruyorum kırlarda / Her nedense tür- 


küler söylüyorum / Sizin gibi asil er- 
keklere.” — (Takmak). 


asılda acbıyıa Aslında, esasında. 

asılı (1) acbiıbı Sürülmüş kesekli toprak. 
asılı (2) acpızıpı Aslında; nihayetinde. 
asılık (1) acbinbrk bk. asılı" 

asılık (2) acbiibrk Yoğurt mayası. 

ağılın- açbulbın- Asılmak, askıya asılmak. 


asılındır- açbılbıHyıpıp- Kıymetlendirmek; 
asilleştirmek. 


asılışlı acbubıunıbi asılışlı bul-: Bir kimse 
ya da nesne için dile gelmek; kötüleş- 
mek. 


ağıllan- açbıyman- Değerlenmek, kıymet- 
lenmek; asilleşmek. 


ağılma açbısıma Asılacak yeri olan, asmalı. 
ağılmalı açbızıMaıbı bk. asılma 
asın- (1) acpın- Açılmak. 


yen asın- Canını feda etmek, canını 
hiçe saymak. 


Yögörme yıl yırlap il yırzarın / Mazlum 
halık ösön hızlanın. / Yebör-zolomdarğa 
yenöü asınıp / Haklık hem tuğanlık 
ezlenöl. “Yirmi yıl memleket türküleri- 
ni söyleyip / Mazlum halk için sızladın. 
/ Baskı ve zulümlere canını feda edip 
/ Adalet ve kardeşlik aradın.” — S. Ku- 
daş. 

asın- (2) acbiık- Hüzünlenmek, kederlen- 
mek. 

ağıra- açbipa- |. Ehlileştirmek, evcilleş- 
tirmek. 2. Ev içinde beslemek. 3. Eve 
kapatmak. 
Yomöak ta yomgak yöfektö / 
YomgaklahağıZ ni bula. / Yomgaktay 
gına başımdı / Asırahağız ni bula. “Yu- 
mak yumak ipeği / Yumaklasanız ne 
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asırğalan- 


olur. / Yumak gibi başımı (beni) / Eve 
kapatsanız ne olur.” — (Türkü). 


asırğalan- acbıpranaH- Öfke ile yerinden 
sıçramak, hiddetlenmek; coşmak. 


asırğan- acbıpraH- bk. asırğalan- 


asırt acpıpr Güneşin daha belirgin görül- 
düğü vakit. 

asırta- acbıpra- Ayaz çökmek, ayaza dön- 
mek. 


asış acbılu Bilim ve edebiyat sahasında bu- 
lunan yenilik, çığır. 

asıv acbıy Öfke, nefret, asabiyet. 
asıvı kil-: Öfkelenmek, sinirlenmek. 
Yıylgğan o halıkka komhoz obayzıi 
komhozloğon ahlata. Bayzıfi asıvı kile. 
Yögöttö totop zindanga yabırga kuşa. 
“Toplanan halka aç gözlü zenginin aç 
gözlülüğünü anlatır. Zengin, öfkelenir. 
Delikanlıyı yakalayıp zindana kapat- 
malarını emreder.” — (Masal). 

asıvat acbiyar Kuru ve engebeli yerlerde 
yetişen bir bitki. 

asıvlandır- acbıynaHıbıp- Öfkelendirmek, 
sinirlendirmek. 


asıvlanış- acbıynaHbını- Karşılıkı öfkelen- 
mek, sinirlenmek. 


asıvlı acbıyııpı Öfkeli, sinirli. 


asıvsan acbıycaH Çok öfkeli, çok çabuk öf- 
kelenen, her şeye öfkelenen. 


asimötriyalı ac4MeTpHsıbı Simetrik olma- 
yan. 


askak acxak 1. Doymayan, obur. 2. Kuru, 
zayıf. 

a$kak açkak Kap, küçük kazan, tencere. 

askakhı- acxarhbı- bk. askakla- 


askakla- acxakna- Doymak bilmemek, da- 
ima aç hissetmek. 


askaklan- ackakıan- Pisboğaza, obura 
dönmek. 


askalak acxanax Doymayan, doymak bil- 
meyen, obur; pisboğaz. 


askörne ackepma Obur, pisboğaz. 
askötlık ackernbrk Zahitlik. 
ağkı açkbı Alttaki, alta yerleşmiş. 
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askılık açkbınprk Kap, kazan, tencere. 

ağkımsı açkbımMcbı Sinsi, çaktırmadan iş 
yapan. 

ağkırğak açkbıprak Marulcuk ya da dana 
kıran otu da denilen bataklık kenarla- 
rında yetişen bir bitki. 


askıs ackbic 1. Anahtar. 2. Musluk. 
asla acına (<Ar.) Asla, hiç. 

aslamsı acııamcbı Küçük tüccar. 
aslan acına (<Ar.) Asla, katiyen. 
aslık acııbrk Açlık; yokluk, kıtlık. 


ağlık açıınrk Türlü şeylerin altına konulan 
destek. 


ağlı-öğlö açııbı-eç.16 Altlı üstlü. 

aslı-tuklı acııbi-Tyısıbı Ne aç ne tok. 

ağma (1) açma Ağır bir şeylerin bağlandığı 
uzun bağ. 

asma (2) açma Dikey. 

asma acma Pencerenin açılıp kapanan kıs- 
mı; pencere kanadı, 

asmalı acmazıbı Açılır kapanır. 

asmalı açmazıbı bk. asılma 

asman acMaH (<Fars.) Asuman, gökyüzü. 


asmeyğl acmaüen Obur, doymak bilmeyen; 
pisboğaz. 

asmuha acmyxa (<Rus.) Bir paundun se- 
kizde biri. 

asneket âcH9kor bk. asmeydl 


ağpat açrıar Üstü başı derli toplu, düzgün, 
tertipli. 

ağra- (1) açpa- Bir kimseye ya da çocuğa 
bakmak, onu yetiştirmek; akılda, gö- 
nülde tutmak. 

ağra- (2) açpa- bala asra-: Çocuk sahibi 
olmak. 

a$ran- açpaH- Çocuk bulmak, çocuk sahibi 
olmak. 


asrav açpay |. Besleme (çocuk). 2. Dadı, 
daye. 


astar açrap (<Ar.) Astar, içlik. 


ağtarla- açrapna- Astar dikmek, astarla- 
mak. 


ağtarlık açrapııbrk Astarlık kumaş. 


ağtına açTbıHa Altına. 
a$tınan açTbıHaH Altından. 
ağtında açrbıHza Altında. 


Ekiyetöm arı, üzöm bir&, hikö astında 
söy tirğ, hihe alıp barıp tuğarzım. “Ma- 
salım öte, ben beri, divan altında ham 
deri, sana alıp getirip teslim ettim.” — 
(Masal). 


astın-öğke açTbıH-eçka asfın-öske kiltör-: 
Altını üstüne getirmek. 


ağtı-öğke açTbi-60çk9 asfı-öske kil-: Altı üs- 
tüne gelmek, karışmak. 


astırıv acTbıpbiy Açtırmak. 


a$ğtırtın açrbıprbıH |. Sinsi, çaktırmadan iş 
yapan, alttan alttan iş gören. 2. Gizli. 


as-yalanğas ac-ananrac Fakir fukara, yok- 
sul; muhtaç. 


aş- (1) aru- Aşmak, taşmak. 

aş- (2) anı- Yerine gelmek, istenilen sevi- 
yeye gelmek, ödemek. 

aş (I) anı Azık, yemek. 


aş (2) anı Kumaş işlemede kullanılan bir 
tür nişasta. 


aş (3) anı İrin, iltihap. 

aşa- (1) anıa- Yemek yemek. 

aşa- (2) anıa- Aşındırmak, inceltmek. 

aşa (1) ana Aşarak, yoluyla, ile; bir uçtan 
bir uca; sayesinde; vasıtasıyla. 

aşa (2) ana Ağ bağlamaya yarayan ağaç 
iğne. 

aşakla- alıaka- Üzerinden atlamak, aşıp 
atlamak. 


aşaktan- anıaxraH- Ayak ayak üstüne at- 
mak; bağdaş kurmak, bağdaş kurarak 
oturmak. 


aşal- (1) aıan- Yemek yenmek. 
aşal- (2) anıan- İncelmek, aşınmak, yıp- 
ranmak. ; 


aşalay alana Aşarak, yoluyla, üzerinden. 
aşam alam Yenilen şey, azık, yemek, yi- 
yecek. 


aşa-maşa aına-mana Orda burda, oraya 
buraya. 


aşığıslık 


aşamhak anamhax İştahı açık, çok yiyen; 
yemesi güzel. 

aşamlık alnamıırık Yemek, yiyecek, azık. 
-Bına beleş kiltörZöm, aşap alığıZ, tip 
aşamlıktarı yeyöp haldı. “İşte börek 
getirdim, yiyin, deyip yemekleri açıp 
koydu.” — (Masal). 

aşamlık-ösâmlök alamııbrk-3cemMnek Yi- 
yecek içecek. 

aşan- aınaH- Bir şeyler yemek, bir şeyler 
atıştırmak. 

aşanan-aşa alialaH-ama Bir yerden bir 
yere kadar. 

aşantı aliaHrbı Yenilen şey, azık; atıştır- 
malık. 

aşap-ös- alılar-9c- Yiyip içmek, karın do- 
yurmak. 

aşaş- analnı- Birlikte yemek yemek. 

aşat- anar- Yemek yedirmek, birinin kar- 
nını doyurmak. 
Apay, kayğa mine bör halma, tiy iken 
sıskan, Kız sıskanğa la aşatkan. “Sıçan, 
abla, Bana bir hamur parçası yok mu! 
diyormuş. Kız, sıçanın da karnını do- 
yurmuş.” — (Masal). 

aşatıl- anıarbıı- Yemek yedirilmek, karın 
doyurulmak. 

aşatlanıv alıarmaHbıy Ayağı bir şeyin üze- 
rinden geçirmek, atlatmak. 

aşatlav- aara- |. Bir şeyin üzerinden at- 
lamak, bir şeyin üzerinden geçmek. 2. 
Kuralları çiğnemek. 

aşayak alak Mutfak, yemek pişirilen 
yer. 

aşhana alıxama 1. Yemekhane, lokanta, 
restoran. 2. Topluca yemek yenilen yer- 
lerin genel adı. 

aşhın- awıhbii- Yemeğe dayanamamak, 
yemek için can atmak. 


aş-hıv aru-hbiy Yiyecekler, yiyecek içecek. 

aş-hıvsı anı-hprycpi Yemek hazırlayan kişi, 
yemek pişiren kişi; aşçı. 

aşığıs allıbirbic Aceleci, geciktirmeyen. 


aşığıslık anıbırbicııkrk Acelecilik, çabuk- 
luk. 
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aşık (1) 


aşık (1) anıbrk 1. Ayak kemiği. 2. Oyunda 
kullanılan bir kemik. 


aşık (2) aıusrk Fazla, çok; aşırı. 


aşık- alubrk- Acele etmek, çabuk hareket 
etmek, telaşlanmak. 


aşık-boşok alubrk-Gonok Çabuk çabuk, 
telaşlıca, hızlıca, aceleyle. 


aşıktır- alıbrkTrpıp- Acele ettirmek, telaş- 
landırmak, hızlandırmak. 
Tenderöm zeğif / Katı yıvmağız / Kir& 
kaytmayım / Aşıktırmağız. “Vücüdum 
zayıf / Sert yıkamayın / Geri dönmüyo- 
rum / Telaşlandırmayın.” — (Beyit). 


aşır- (1) anıpıp- Aşırmak, taşırmak. 

aşır- (2) alıpıp- Bir şeyleri faydalı ve do- 
nanımlı hâle getirmek, ödemek; yerine 
getirilmek. 

aşırt- alıbıpr- Hayata geçirmek, uygula- 
mak. 
Barıp yötöv mönen tögö semröğoştarZan 
işetken nemelerZö tormoşka aşırta. 
“Varıp ulaşmasıyla, diğer anka kuşla- 
rından işittiği şeyleri hayata geçiriyor.” 
— (Masal). 


aşıv alubıy Belirli bir miktar ve sayıdan 
fazla, aşırı. 


aşkabak alırka6Gak Yemeklik kabak. 


aşkak anrkak Diz kapağı ile ayak arasın- 
daki kısım. 

aşkayak (1) aurkask Kabuğu çabuk ayrı- 
lan, kopan. 

aşkayak (2) aurkask Budanmış ağaç; ağaç 
budama işi. 

aşkayakla- aurkaskna- Baharda ağaç ka- 
buğunu soymak. 


aşkayaklan- anrkas'knan- Kabuğu kolayca 
kopar hâle gelmek. 


aşkaZan anrkaşaN Mide, kursak. 
aşkaZan-ösek alrkazaH-3c9k Mide, karın. 
aşkın- alırkpık- Coşmak, heyecanlanmak. 
aşkın alırkbıH Coşup duran, coşkun. 


aşkınıvlı alırkbıHbiıyııpı Coşkun, heyecanlı, 
yerinde durmaz. 


aşla- (1) anına- Toprağa gübre gömmek. 
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aşla- (2) anına- İp ya da kumaş kolalamak. 

aşla- (3) alıa- Ağaç aşılamak. 

aşlama (1) anınama Gübre. 

aşlama (2) anınama Yama, yamalık. 

aşlamala- anı,amasa- bk. aşla-' 

aşlan- (1) anınar- Ağaç aşılanmak. 

aşlan- (2) anınan- İrinlenmek, iltihaplan- 
mak. 

aşlav anınay Büyük ağaç kap. 

aşlı auwıbı Nişasta ya da kolaya batırılmış. 

aşlık aıprk Tahıl, ekin. 

aşmansı al1MaHCbi bk. aşsı 

aşnak almak Yazın yemek hazırlamak 
için yapılmış bina. 

aşnaksı alıHaKcpı bk. aşsı 

aşsı allcbi Aşçı. 


aştabak alıraoax Büyük yemek tabağı, 
yemek tepsisi, yemek sahanı, 


aştır- anırbip- |. Haddinden fazla doldur- 
mak, taşırmak. 2. Söz eklemek, yeni 
sözler eklemek. 


aşyavlık alusıyıbrk Sofra bezi, örtüsü. 
at (I) ar At. 

at (2) ar Ad. isim; unvan, nam. 

at- ar- Atmak, fırlatmak. 

ata ara |. Baba. 2. Erkek cins. 


Babay ülöp kitken MalayZar ataların 
eybet yörlegenner. “İhtiyar adam ölüp 
gitmiş. Oğullar, babalarını güzelce def- 
netmişler.” — (Masal). 


ata- ara- İsim vermek, ad koymak, adlan- 
dırmak. 


Oşonan huü tavzıi isömeön Artılış tip 
atay başlağannar. “Bundan sonra dağın 
ismini Artılış olarak adlandırmaya baş- 
larlar.” — (Tarih). 


ata-baba ara-Ga6a Cet, ata. 


-Hin ulay bulgas, ata-bababızzı 
ültörgen kövek ültör inde. “Öyleyse 
sen, atalarımızı öldürdüğün gibi beni 
de şimdi öldür.” — (Masal). 


ata-ese ara-3c9 Ana baba. 


Bör kön kızzıi ata-esehöne kunakka ba- 
ralar. “Bir gün kızın ana babasına misa- 
firliğe giderler.” — (Masal). 

ata-ine ara-HHe bk. ata-ese 


atak (1) arak 1. Takma isim, lakap. 2. 
Nam, şöhret. 


atak (2) arak Şaşırıldığında söylenen bir 
ünlem. 


atakala- arakana- Hücum etmek, saldır- 
mak. 


ataklı arakııpı Namlı, şöhretli, ünlü. 
Akkübek, bıl helge gejep kılıp üzönöü 
ataklı hınsıhın sağırta. “Akkübek, bu 
hâle şaşırarak kendisinin ünlü akıl ho- 
casını çağırtır.” — Alpamışa. 


ataktay araxrali Aşırı büyük, fazlasıyla 
iri, kocaman. 


atal- aran- İsim verilmek, ad koyulmak, 


atalama arasama Yumuşatılmış deriyi kes- 
meye yarayan alet, keski. 


atalan- aranan- Döllenmek; aşılanmak. 

atalaş arananı Bir babadan olan (kişi). 

atalğı arasırsı 1. Bir şeyin içini oymaya ya- 
rayan alet, 2. Balta. 


atalı aranbı 1. Babalı, babası olan. 2. Döl- 
lenmiş. 


atalık arasıprk Herhangi bir canlının erkek 
cinsiyette olanı; erkeklik. 


atalı-kıZlı arasıbı-kbızıını Babası ve kızı 
birlikte. 


atalı-ullı arasıbı-yıwıbı Babalı oğullu. 


Şulay yöröyzer, tiy, bılar atalı-ullı bör 
bayZan bör ikönsö bayğa. “Bunlar, ba- 
balı oğullu bir zenginden bir diğer zen- 
gine böyle geziyorlarmış.” — (Masal). 


atama arama Adlandırma, ad verme. 
atama isöm Lakap, takma isim. 
ataman aramMaH Lider, yönetici. 


atan arak |. Damızlık için tutulan erkek 
deve. 2. Devenin ilk yavrusu. 


ata-olatay ara-onarali bk. ata-baba 


at-arba ar-ap6a At ve araba ile koşum ge- 
reçlerinin tümü. 


ataryan arapbaH Peygamber devesi. 


atkar- 


atas arac Babasına çok benzeyen, babasına 
çeken (çocuk için). 

ataş- araıı- Eş dost olmak, arkadaş olmak; 
oyunda eşleşmek. 

ataş aranı Gözünü büyükçe açıp bakan; 
kocaman gözlü, iri gözlü. 

ataşlan- aralına- Ne olduğunu anlama- 
dan telaşlıca gelmek. 

atav aray Ada; açık yer; alan. 

atay arali Baba. 


Atayığız bik yakşı vasıyat kaldırgan, 
Anı ütehegez hez köş& bulırhığız. “Ba- 
banız çok güzel bir vasiyet bırakmış. 
Onu yerine getirirseniz siz insan olur- 
sunuz.” — (Masal). 


atay-esey arai-ocoi Baba-ana. 


ataymaktağı arafimaxrarbı |. Eski, çok 
eski. 2. Ne zamandır ki, çoktandır ki. 


atayZavıs aralizaybic İspinoz (kuş). 
atbaş aröanı Denizatı, 

atıl- arbını- Atılmak, fırlatılmak. 
atılmak arbıımax Beşik. 

atım arbıM Atım, atımlık mesafe. 
atın- arbıH- Sallanmak; yalpalanmak. 


atındır- arbıHıbıp- Sallandırmak, yalpa- 
landırmak. 


atırıkta- arbıpbıkra- Yemek doğramak; 
paylaştırmak, bölmek. 


atı-sabı arbı-ca6bi Dedikodu; kötü şöhret. 


atı-sabı sık-: Adı kötüye çıkmak, dedi- 
kodusu çıkmak. 

atış arbını Atış, fırlatma. 

atış- arbıı- Karşılıklı atmak. 

atı-utı arbi-yrbı Bütün malı mülkü ile. 

atıy arbıü Baba. 

atı-yulı aTbı-ronB! İzini yolunu kaybetmiş. 

atkar- arkap- İş ya da borcu yerine getir- 
mek, ödemek. 
Hin aktarhafi Zur tavzarı sük&ş mönen / 
Haban menen min kırZarzı aktaramın, 
/ Hin tözöhen dönya yözön &şeü mönen 
/ Min bit bınan hözge igön atkaramın! 
“Sen koca dağları çekiçle devirirsen / 
Ben de saban ile kırları alt üst ederim. 
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atkarıl- 


/ Sen işinle dünyayı inşa edersen / Ben 
de buradan size ekinlerimle borcumu 
öderim.” — S. Kudaş. 


atkarıl- arxapbın- İş ya da borç yerine ge- 
tirilmek, ödenmek. 


atkarma arxapma Başkanlık heyeti. 
atkataş arkaranı Beştaş (çocuk oyunu). 
atkayak arkank bk. atkı 


atkaZanğan arxaşaHraH Ünlenmiş, şöhret- 
lenmiş, meşhur. 


atkı arkpı Kanatlı kısa ok. 

atkırsak arkbıpcak bk. atkı 

atkıs (1) arkbıc Atıcı, iyi nişancı. 

atkıs (2) arkbic bk. atkı 

atkıs (3) arkpıc Beyaz yuvarlak çiçekli bir 
ot. 

atkıy arkbıli bk. atkı 

atkolak arkonax Kuzukulağı otu. 

atküz arky3 Ağaçtan yapılmış küçük tas, 
kâse. 

atla- ara- Adım adım hareket etmek. 
Yesle göl küsöremön. / Ayak atlağan 
hayın / İsme töşöremön. “Kokulu gül 
taşırım. / Her adım attığımda / Aklıma 
getiririm.” — (Takmak). 

atlam aram Adım. 

atlama (1) arama Mancınık. 

atlama (2) arnama Çapraz. 

atlamlı arnamıırı Adımlı, yürüyüşlü; sehil 
yürüyen (at). 

atlan- armaH- Ata binmek. 
Malay koyolop kalmanı, harı atka at- 
lanıp sılbırda totondo. “Oğlan yerinde 
durmadı, sarı ata binip dizgine tutundu. 
— (Masal). 

atlandır- arnaHıpıp- Ata bindirmek. 

atlas (1) arnac (<Ar.) İpek dokuma, atlas. 
Emeylök bavı atlastır / İki in başına 
batmastır. / Yattarga hüzöm ütmestör / 
Enökeyöme hüzöm bötmestör. “Emey- 
liğin bağı atlas kumaştır / İki omzuna 
batmaz / Ele sözüm geçmez / Anacığı- 
ma sözüm bitmez.” — (Türkü). 
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atlas (2) arnac (<Rus.) Coğrafi haritalar 
bütünü, atlas. 


atlat- arnar- Adım adım hareket ettirmek; 
atı hafif adımlarla yürütmek. 

atlı arı 1. Atı olan, atlı. 2. Zengin, mal 
sahibi. 

atlık- arnıprk- |. Büyük bir hızla ileri atıl- 
mak. 2. Hücum etmek. 


Töndöü kuyınnan kaskan hımak, 
/ Tığız hava öyge atlığa, / Nurzar 
diügözönde uynap üsken / Kübelekter 
hiböle yaktığa. “Gecenin koynundan 
kaçmış gibi / Dar bir hava eve hücum 
eder, / Nurlar denizinde oynayıp büyü- 
yen / Kelebekler serpilir aydınlığa.” — 
M. Kerim. 


atlıksa arııbrkca At ahırı, ahır; tavla. 


atlı-tunlı amıbı-TyHnbı Mal mülk sahibi 
olan, servetli. 


atma arma Kevgir, delikli kepçe. 


atmala- armana- Yükseğe sıçrayıp atla- 
mak, bir engelin üzerinden atlamak. 


atraf arpa (<Ar.) Etraf, çevre. 


atraüla- arpaHa- Ne olduğunu anlamadan 
telaşlıca gelmek. 


atrasman arpacMaH Hüsnüyusuf, gaga çi- 
çeği. 
atrav arpay Ada. 


atsabar arca6ap Rütbeli askerin yanındaki 
yaver; emir eri. 


atsı arcbı Atçı, at bakan, at seyisi. 

attır- arrpıp- Attırmak, fırlattırmak. 

at-tun ar-TyH Teçhizat, donanım. 

at-uja ar-yoxa Çeşitli mallar, mal mülk. 

av (l)ay 1. Ağ, tuzak. 2. Av. 

av (2) ay Çağırma ve seslenmelerde söyle- 
nen bir ünlem; ne! 

av- ay- |. Düşmek, yıkılmak. 2. Belirli bir 
zamanı aşmak, geçmek. 

ava aya Hava. 

avala- ayana- 1. Yukarı kaldırılmak, yük- 


seltmek, havaya kaldırmak. 2. Havla- 
mak. 


Horansı bör kön bayZarga barıp körhe, 
öt avalap kilöp sıkkan. “Dilenci, bir gün 
zenginlerin evine girdiğinde, köpek 
havlayarak ortaya çıkmış.” — (Masal). 
avan ayaH Hilesiz, dürüst. 
avara ayapa (<Fars.) Avare, başıboş. 


avaralan- ayapanar- Sallanmak, oyalan- 
mak; başıboş davranmak, avare olmak. 


ava-tüne aya-TyHo Dura kalka, kalkıp kal- 
kıp gider hâlde. 


av-av ay-ay Hey hey. 

avaz aya3 (<Fars.) Ses, ün. 

avazdaş aya3nanı Benzer sesli, sesteş. 

avazla- aya3ıa- Ses vermek, bağırmak. 

avhak ayhax Titrek kavak. 

avhar ayhap Akılsız, anlayışsız, gerizekalı, 
ahmak. 

avık aybrk (<Ar.) Ara, mola. 

avıl aybını Köy. 
Avılda küpme köşöndü / Keze tekehö 
kaşka / İsepleyer Nise karsık / 
Komganhız yöröy tışka. “Köyde az mı 
insanın / Tekesi beyaz alınlı / Hesaplar- 
lar kaç ihtiyar kadın / Bastonsuz yürü- 
yor sokakta.” — (Beyit). 

avılda- aybına- Hey hey edip bağırmak. 

avıldaş aybuanı Bir köyden olan kimse- 
ler. 

avılnay aybımai Köy idarecisi, köy muh- 
tarı, 

avılsı aybıncrı Köyde yaşamayı seven kim- 
se. 

avılyı- aybınübi- Baş eğmek, eğilmek (ağaç 
için). 

avımbak (1) aybım6a'k Yabani hindiba. 

avımbak (2) aypımGax Kızıl gerdanlı dal- 
giç (Lat. gavia stellata). 

avın aybik Kuş yakalamaya yarayan tuzak, 
ağ. 

avınkı aybımbı Bir tarafa eğik, yatık. 

avır (1) aybıp 1. Ağır. 2. Zor, çetin, meşak- 
katli, güç. 
Bözre ses, zefiger küz / Eytmeyöm 
beğörkeyöm avır hüz. “Kıvırcık saç, 


avırlı 


mavi göz / Söylemiyorum sevdiceğim, 
ağır söz.” — (Yır). 

avır (2) aypıp 1. Kucaktaki çocuk; karında- 
ki çocuk. 2. Yük. 

avır- aybip- Hastalanmak, hasta olmak. 


Ul avırıp, ülörge yatkan bula hem şul 
köndö ük üle. “O hastalanıp ölüm dö- 
şeğine girer ve aynı günde de ölür.” — 
(Masal). 


avıray- aybıpaf- Ağır olmak, ağır hâle gel- 
mek. 

avırhı- aybıphbı- Yemeği ağır görmek (çok 
tatlı ya da yağlı yiyecekler için). 

avırhın- aypıphpık- Zorlanmak, ağır gel- 
mek. 


avırhındır- aypıphbıHıpıp- Zorlaştırmak, 
zora sokmak. 


avırhıv aybıphsıy 1. Bozulmuş, kokmuş 
(tat, koku için). 2. Tatsız, lezzetsiz. 


avırıkhın- aybıpbıkhbıH- 1. Kolayca ağrı- 
mak, 2. Çabucak hasta olmak. 


avırış- aybıpbını- İ. Hastalanmak; kendini 
iyi hissetmemek. 2. Kötüleşmek. 


avırıt- aybıpbir- 1. Ağrıtmak. 2. Hasta et- 
mek. 3. Rahatsız etmek. 


avırıv aybıpbiy 1. Hastalık, ağrı. 2. Hasta, 
hastalıklı. 


Tizzen ul avırıvga habışa. “O, kısa za- 
manda hastalığa yakalanır.” — (Masal). 


avırıvhana aybıpbıyxaHa Hastahane. 


avırıv-hızlav aybıpbıy-hbıznay Her türlü 
ağrı, hastalık; ağrı sızı. 


avırıv-sırhav âybıpbiy-cbipxay bk. avırıv- 
hızlav 


avırlan- aybıpınaH- 1, Ağır olmak, ağır hâle 
gelmek. 2. Kötüleşmek, fenalaşmak. 


avırlaş- aybıpmanı- Ağırlaşmak, zorlaş- 
mak. 


avırlaştır- aybıpnanırbıp- Ağırlaştırmak, 
zorlaştırmak. 


avırlatıv aybıpınarbıy bk. avırlaştır- 


avırlı aybıpııpı 1. Hamile, gebe, yüklü. 2. 
Zorlu, çetin. 
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avırlık 


avırlık aybıpnbrk 1. Ağırlık. 2. Ağırlık için 
takılan nesne. 3. Zorluk, çetinlik. 


avırsa aybıpca Yemeğe katılmak üzere tuz- 
lanıp hazırlanmış çökelek. 


avırsılık aybipebnbrk Zorluk, sıkıntı; 


hâlsizlik. 

avırsın aybipcpink Toynaklı hayvanlarda 
toynak aralarının ya da ağzının zede- 
lenmesi ile oluşan bir hastalık. 

ayırt- aybıpT- Ağrıtmak. 

avırtın- aybıpTbıH- Sızlanmak, sıkıntı his- 
setmek. 

avırtmak aybiprmak |. Ağırlık için takılan 
nesne. 2. Saça aşağı doğru çekip dur- 
ması için örgüye takılan ağır süs pulu. 
3. Herhangi bir şeyin üzerine bastırmak 
için konulan ağaç, kalas. 4. Ağ ya da 
oltayı suya daldırmaya yarayan ağırlık. 

avı$kal aybıçkan Kaypak, sözünde durma- 
yan, düzenbaz. 

avış aybılı |, Eğik, yatık, meyilli. 2. Yokuş. 

avış- aybını- Eğilmek, yana yatmak; çizgi- 
den çıkmak; belli bir düzlemden ayrıl- 
mak. 

avıştır- aybilırbip- Eğik, yatık hâle getir- 
mek. 

avış-tıvış aybıll-Tbiybiılu Sallanarak, yalpa- 
layarak; eğri büğrü. 

avıZ aybiz Ağız. 

avıZa- aybıza- Bal almak için arı ile dolmuş 
ağacı kesmeden ağız açmak. 

avıZböşme aybı36eLumM9 Ayrı tırnaklı hay- 
vanın tırnak araları ve ağzının kabar- 
masıyla oluşan hastalık. 

avızla- aybızııa- Tadına, lezzetine bakmak. 

avızlan- aybışılaH- Sivri bir şeyle delinmek 
(sivilce vb. şeyler için). 

avızlandır- aybızıaHzıpıp- Küçük çocuğa 
bal, yağ gibi şeyler tattırmak. 

avızlık aybızııbık Ağızlık, hayvanın ağzına 
takılan bir ucu kısa demir. 

avızlıkla- aybızııbrkna- Ağızlık takmak. 

avızlıklan- aybızııbıknaH- Ağızlık giydiril- 
mek, takılmak. 

avıZ-moron âybI3-MOPOH Ağız burun. 
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avıZsa aybışca Yaprak yüzeyindeki göze- 
nekler arasında bulunan delik (su ve 
hava almak için). 

avıZ-töl aybı3-Ten Ağız dil; eser. 

avızzavık aybızşaybrk bk. avığböşme 

avkan aya Sakin, sükunetli. 


avkanla- ayxamna- Boşluktan faydalan- 
mak; boş kalmak, boş durmak. 


avkat ayxar (<Ar.) Yemek, rızık. 


avkatlan- aykarnar- Rızıklanmak, yemek; 
tatmak. 


avla- ayıa- Avlamak, ağa düşürmek. 
avlak aynax Issız, boş; sakin. 

avlak öy: Gençlerin toplandığı ev. 
avlakla- ayıaxna- bk. avkanla- 
avlan- ayıaH- Avlanmak. 


avmahar aymahap Dürüst, temiz, saf yü- 
rekli. 


avmaharZan aymahap3am Düşünmeden, 
düşüncesizce, anlamadan; farkında ol- 
madan. 

avmakay aymaxaü Kaypak, sözünde dur- 
mayan; düzenbaz. 

avmakaylan- aymaxaiinan- Kaypaklık et- 
mek, düzenbazlık yapmak. 

avmakaylık aymaxabrk Kaypaklık, sö- 
zünde durmazlık; düzenbazlık. 

avmala- aymaa- Kaypaklık etmek, sözün- 
de durmamak. 

avmalat- aymanar- Bir taraftan bir tarafa 
çevirtmek, devirtmek. 

avmalı aymasıbı Kaypak, sözünde durmaz, 
güvenilmez; düzenbaz. 

avmalı-tükmel& aymajıbı-TykMone Şaşkın 
hâlde, telaşlı hâlde. 


avna- ayra- Bir o tarafa bir bu tarafa dön- 
mek, yıkılmak, sallanmak; debelen- 
mek; takla atmak. 


avnak ayak Düzensiz, kararsız; sallantılı. 


avnakla- ayHa'xa- Bir öyle bir böyle dön- 
mek; kararsız kalmak. 


avnaklat- ayaknar- Kararsızlaştırmak, 
düzensizleştirmek, sallantılı hâle getirt- 
mek. 


avnaksı- ayHakcbı- Yatarak bir öyle bir 
böyle dönmek, debelenmek. 

avnaş- ayHalu- Debelenmek; oynaşmak. 

avrak aypak Ahmak, akılsız. 

avsı aycbi Avcı, 

avâın ayçiH 1. İskorbüt. 2. Tuzlu balgam. 

avşanla- ayınana- Sallanmak, yatmak, 
eğilmek; yerinden oynatmak, gevşe- 
mek, 

avşanlak ayınamnax Sallanıp duran, yatıp 
duran; oynak, gevşek. 

avşan-tavşan ay3aH-TayımaH Bir o yana bir 
bu yana sallanarak, eğilerek. 

avşay- ayınai- Eğilmek, yatmak; gevşe- 
mek. 

avşayt- ayıuaüir- Bir yöne eğdirmek, yatır- 
mak. 

avtobus aBroOyc (<Rus.) Otobüs. 
Avtobuska ultrganda / Ye aldı 
yurganımdı. / Hattarıha yaz tuganım / 
Ni halde bulganıüdı. “Otobüse bindi- 
gimde / Yorganımı yel aldı./ Mektup- 
larına yaz kardeşim / Ne hâlde olduğu- 
nu,” —(Yır). 

avtomatik aBromMaruk (<Rus.) Otomatik. 

avtomatlaş- a6romamıanı- Otomatikleş- 
mek. 


avtomatsı aBTOMaTCbi |. Otomatik sistem- 
de çalışan işçi. 2. Otomatik silah ile do- 
natılmış asker, 


avtonomiyalı âBroHoMuanpı Kendi kendi- 
ni idare etme hakkı olan. 

avtoritetlı aBropuTornbı |. İtibarlı, prestij- 
li. 2. Otoriteli. 

avtorlaştır- aBropanırbıp- Kendi eserleri- 
nin tercümesini, aktarmasını vb. resmi 
olarak onaylatmak, tasdik ettirmek, te- 
liflendirmek. 

avtorlık aBropsıbik Yazarlık. 

avtorZaş aBrop3aı Başkaları ile birlikte 
bir eserin yazarı olan kimse. 

avZar- ay3ap- Budamak, kesmek, yıkmak. 

avZarıl- ayşapbı- Budanmak, kesilmek; 
yıkılmak; altı üstüne getirilmek. 


ayaksı 


avZarmalı ayşapmaıbı Budanmış, biçilmiş; 
kesilip yıkılmış. 

avZır- ay3bıp- Yıkmak, düşmek, inmek. 

ay (Iİ) aü Ay. 

ay (2) aü Korku ya da şaşkınlık hâlinde 
söylenen ünlem. 

aya (1) as 1. Avuç ayası. 2. Dört parmak 
genişliğindeki ölçü birimi. 
Kolondoü art botonan us ayahınday 
itöp bürö öZöp te ölgörgen. “Tayın arka 
budundan avuç ayası kadar yeri, kurt 
koparıp götürmüş.” — Kara Yorga. 

aya (2) as Keçi yününü dağıtmak ve tiftik- 
lemek için kullanılan iğne uçlu alet. 


aya- ası- Acımak, merhamet etmek; esirge- 
mek, sakınmak. 
Kügersönder kittöler / İlge haber ittöler 
/ Atam bölhe bıl öştö / His ayamaz 
başıüdı. “Güvercinler gittiler / Mem- 
lekete haber verdiler / Babam bilse bu 
hâli / Hiç acımaz başına.” — Akbuzat. 


ayağöstö asreçre Ayaküstü. 
ayağüre asrypo bk. ayaköstö 
ayak ask 1. Ayak. 2. Ağaç tabak. 3. Ölçü 


birimi (özellikle ip ölçmede kullanılır.). 
4. Kadeh. 


ayakbav asxOay Tayın yularının bağlandı- 
ğı yerden yeleye kadar olan kısmı. 


ayakhı- askhbi- bk. ayakhıra- 


ayakhıra- asxhpıpa- Ayakta olmak, ayakta 
gezinmek. 

ayak-kul as'x-Ky El ayak. 

ayakla- (1) asxna- Suyun derinliğini gös- 
termek için boy vermek. 

ayakla- (2) asıxıa- Dağınık hâldeki ip ya 
da yünü kalıba oturtmak için vurmak. 


ayaklan- askıan- Ayaklanmak, yürümeye 
başlamak. 


ayaklat- asxnar- İçecek konulan kabı 
meclis boyunca gezdirmek. 


ayaklı asıxııpı Ayağı olan, ayaklı. 


ayaksı askeri Misafir ağırlayan kimse; 
sofrada ikram yapan kişi; sâki. 
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ayaksıla- 


Ayaksılar tustağığız / Sümekey tulğan 
bulhın / Tormoşobozğğa okşahın / 
Okşahın muldan bulhın! “Sakiler ka- 
dehleriniz / Ağzına kadar dolu olsun / 
Hayatımıza benzesin / Benzesin bolluk 
olsun!” — M. Kerim. 

ayaksıla- asıkcbua- İçecek konulan kabı 
meclis boyunca gezdirmek; ayakçılık 
etmek. 

ayaktun asryr Külot, içlik; pantolon. 

ayala- asıa- Ucu sivri alet ile keçi yününü 
tiftiklemek. 

ayan asr (<Ar.) Belirli, ayan, açık; sır ol- 
mayan. 

ayan- aaH- bk. aya- 

ayanıs aaHbic Acınacak, acınılacak, zaval- 
lı. 

ayanıslı asıHbiclıbi bk. ayanıs 

ayanla- asna- Nazlı nazlı, ağır ağır yürü- 
mek (at için). 

ayansıl asHcpu Çabuk, hızlı ayaklı (at 
için). 

ayat asr (<Ar.) Ayet. 

ayavhız asyhbı3 Acımasız, merhametsiz. 

ayavhızlan- asıyhbızlaH- Acımasızca dav- 
ranmak, acımasız olmak, merhametsiz 
olmak. 

ayavlı asyııbı Acıma duygusu olan, acıyan, 
merhamet eden, merhametli; şefkatli; 
cömert. 

ay-ay aü-ali Şaşkınlık anında söylenen ün- 
lem. 

ayaz a3 |. Bulutsuz, açık. 2. Açıklık, alan; 
meydan. 
Ayaz gına bulha ayga kös / Bolot kına 
bulha könge kös. / Kayza gına barha 
börler koyaş / Kübelektey geziz yenge 
kös. “Hava bulutsuz olsa ay için zor / 
Bulutlu olsa güneş için zor. / Her nere- 
ye giderse güneş / Kelebek gibi aziz can 
için zor.” —(Yır). 

ayaZ- a3- Ayazlanmak, açılmak. 

ayaZay- asşaü- Ayaza dönmek, ayaz çök- 
mek. 
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ayaZıt- asışbır- Ayazlaştırmak, açık hâle 
getirmek. 

ayazla- asıznıa- bk. ayağ- 

ayazlanıv as3ı1aHbiy bk. ayağ- 

aybağar aü6arap Ayçiçeği. 

aybalık aü6anpırk Gövdesinin yanı yayvan, 
kuyruksuz bir deniz balığı. 


aybalta aGanra Büyük başlıklı, uzun sap- 
lı eski bir savaş silahı, 
Talpanlangan ayıvga / Küz& meskey 
büröge / Aybaltalı kaskığa / Osramaysa 
yulunda / Nisek kayttı ilöğme? “Hantal 
yürüyen ayıya / Gözü cadı gibi ışılda- 
yan kurda / Aybaltalı eşkıyaya / Rastla- 
madan yolunda / Nasıl döndün memle- 
ketime?” — Kunır Buga. 

ayban- af6am- Ürpermek, endişelenip 
korkmak. 
Hevben şulay tiges, Akbuzat aybanğan. 
“Hevben böyle deyince Akbuzat ürper- 
miş.” — Akbuzat. 


aybar aü6ap 1. Aşırı güç, kuvvet. 2. Coş- 
ku. 3. Azim, gayret 4. Hırs. 5. Zorbalık. 


aybar hal- Korku salmak, zorbalık et- 
mek, 


aybar kor- Korkutmak, 


aybarla- aü6apna- 1. Korkutup ağlatmak. 
2. Korkutmaya çalışmak. 

aybarlan- afi6apnaH- 1. Güç ve kuvvet 
göstermek, güç gösterisi yapmak. 2. 
Hırsla iş görmek. 3. Zorbalık etmek. 

aybarlı ai6apıbı |. Güçlü; gayretli, azim- 
li. 2. Hırslı. 

ay-bay aji-Gali Vay vay. 

aybayla- aü6aiina- 1. Bağırarak yardıma 
çağırmak. 2. Çığırtkanlık etmek. 

ay-buy aüi-Oyü Vay vay. 

ayet ajor (<Ar.) Ayet. 

ayğalakla- aliranaxna- Yaban hayvanları- 
nı tutmak için farklı yönlerden sıkıştır- 
mak. 

ayğaZa- airaşa- |. Yavaş yavaş yürümek, 
yaylana yaylana ilerlemek. 2. Rahatla- 
mak; ferahlamak. 


ayğılda- aürbna- 1. Güçlü bir şekilde 
seslenmek, coşkuyla bağırmak. 2. Nara 
atmak. 


aygır afirbıp Damızlık erkek at. 

ayğgırlan- alirbıpaH- 1. Aygır gibi davran- 
mak. 2. Kadın peşine düşmek, kadın 
müptelası olmak. 


ayğırsak aürbıpcak Damızlık, erkek cinsi- 
yetli. 

ayğırtaş aiirbıpranı Taş atılarak oynanılan 
bir oyundaki en büyük taş. 

aygolak alironax Solungaç. 

ay-hay aü-haii Ay ay; şaşkınlık anında ya 
da türlü duygularda kullanılan bir ün- 
lem. 
Ay-hay donya tuyZım hinen / Hin de 
tuyzüm minen / Şuşı yeşteröme yötöp 
/ Rehet kürmenöm hinen. “Ay ay dün- 
ya bıktım senden / Sen de bıkmadın mı 
benden? / Bu yaşıma gelip / Rahat gör- 
medim senden.” — (Yır). 

ayhayla- aühafina- Ay ay diye bağırmak, 
hey hey diye bağırmak. 

ayhın aühsım Ay yüzlü, güzel (kızlar için). 

ayhındı ahbıHıpı 1, Pek saf; temiz (ço- 
cuklar için). 2. Epeyce, çokça. 

ayıl- abrk- 1. Ayılmak. 2. Gücü kuvveti 
azalmak; herhangi bir durumdan arın- 
mak. 3. Etkisi azalmak. 4. Azalmak, 
eksilmek. 


ayık ark Sarhoş olmayan, ayık; uyanık. 

ayıklık aübrxsrk Ayıklık, sarhoş olmama; 
uyanıklık. 

ayı-könö aübi-keHe Tam zamanında; gere- 
ken vakitte, tam zamanı, tam vakti. 

ayıl abu 1. Eyer kayışı. 2. Kemer tokası, 
kemerin ucundaki demir. 
Altın-kömöş öyerzZ& / Bolğar tartkı, 
ayıllı / Tukımdarı önyölö / Tibengehe 
semselö. “Altın gümüş eyerli / Sallanır 
eyer kayışlı / Kilimi incili / Üzengisi 
nakışlı.” — Akbuzat. 

ayılsa alınca bk. ayıl 

ayım afbım Kıymetli, değerli; süslü, güzel 
(kadınlar için). 


ayırım 


ayın- ajipik- Herhangi bir duygu ve durum- 
dan arınmak; kurtulmak. 


ayındır- afibiHypıp- Herhangi bir durum ve 
duygudan arındırmak, kurtarmak. 


ayınsaklat- afibıHcaxmar- Hüzünlenip, ke- 
derlenip şefkat dolu bir hâle getirmek, 
şefkatlendirmek, gönlünü rahatlatmak. 

ayır- alipip- Ayırmak, bölmek. 
Yeygö könder şulay da matur bula / 
Handuğastar hayray tahında / Tormoş 
tulkındarı ayırha la / Kürâşörböz elö 
tağın da. “Yaz günleri böyle güzel olur 
/ Bülbüller öter tan vaktinde. / Hayat 
dalgaları ayırsa da / Görüşürüz daha 
tekrar.” — (Yır). 


ayıra aibipa Ayrı şekilde, farklı şekilde, 
farklı olarak. 


ayırata aübıpara Farklı bir derecede, mik- 
tarda; başka şekilde. 


ayırğıs alibiprbic Ayırıcı, karışık ya da 
birleşik şeyleri ayırmaya yarayan dü- 
zenek, 
hiv ayırğıs: Nehri ikiye ayıran dağ, 
yükselti. 

ayırı aübipbi Ayrı; farklı. 

ayırıl- alibippin- Ayrılmak, bölünmek. 


Taşa baskas böldöm / Taştı halkın 
ikenön. / Ayırılgas kına böldöm / Başım 
yalğız ikenön. “Taşa oturunca anladım 
/ Taşın soğuk olduğunu. / Ayrılınca an- 
ladım / Bir başıma yalnız olduğumu.” 
— (Takmak). 


ayırılğıhıZ aübıpburrbıhbış Farksız, ayrılık- 
sız; birleşmiş, ayrımı olmayan. 


ayırılı afbıppiıpı Farklı, ayrılıklı; ayrıca- 
lıklı; ayrılan, çatallanan, iki ya da daha 
fazlaya ayrılan. 


ayırılış- aibıpbuıbnu- Ayrılmak, terk et- 
mek, birbirinden kopmak. 

ayırım afbipbiM Farklı; ayrı, ayrım. 
Böyek tavzıi başında / Ayırım-ayırım 
tütelder. / BEZ ayırıldık kıyın buldı / 
Ayırılmahın bütender “Yüce dağın 
başında / Ayrı ayrı evlekler. / Biz ayrıl- 
dık, zor oldu / Ayrılmasın başkaları.” — 
(Takmak). 
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ayırım-asık 


ayırım-asık afibıpbıM-acprk Kolayca ayrı- 
lan; açık. 


ayırımla- aübıpbimma- Farklı hâle getir- 
mek; başkalaştırmak. 


ayırımlan- aibıpbiMaH- 
başkalaşmak. 


ayırımlık aübipbimrerk Farklılık; ayrılık. 


Farklılaşmak; 


ayırım-öZök aÜbıpbıM-636K Ayrı ayrı; fark- 
lı olarak; münferiden, tek başına. 

ayırıvsa aibippiyca Ayrıca; farklı şekilde. 

ayırma aübıpma 1. Bir şeyi diğerinden ayrı 
gösteren sıfat; özellik; ayrım. 2. Ayrıntı, 
fark. 3. İkiye ayrılmış yer. 4. Matema- 
tikte işlem sonucunda çıkan sayı; fark. 


ayırmahız aiipıpmahbış 1. Özelliksiz; nite- 
liksiz, 2. Farksız, alelade, basit. 


ayırmalı aiibıpmMa.ıbı Özellikli; nitelikli. 
ayırmalık afiıpmaıbrk Özellik; nitelik. 


ayırsa aürıpca İki ya da daha fazlaya ayrıl- 
mış yer, toprak. 


ayırsalan- ajibıpcanaH- İki veya daha faz- 
lasına ayrılmak; bölünmek (toprak, ara- 
Zi için). 

ayırsalı aibıpcasıpı Bölünmüş; ayrılmış. 

ayırt- alibipr- Ayırtmak; ayrıştırmak. 

ayırta aübiprÖa bk. ayıra 


ayırtıl- aübiprbu- Ayırtılmak; ayrıştırıl- 
mak. 


ayıssık afbicebrk Yük hayvanının çektiği 
arabanın yanından uzanan yuvarlakça 
destek. 


ayış- aibnn- Anlamak; aslını anlamak, te- 
melini anlamak. 


ayış alip Asıl; temel, esas. 


ayışhızZ aübluhpış Anlayışsız, anlaması kıt 
olan. 


ayışlı aiprnuırı Esaslı, asıllı, temelli. 

ayışta alibiurra Temelde, esasta. 

ayış-toyoş aübnnu-ToHon Herhangi bir şe- 
yin aslı; sırası. 

ayıt albir bk. ayef 

ayıv alibiy 1. Ayı. 2. İri yarı kimse. 


Ayı» tölkönö hınamaksı bula. Tölkö bik 
mut neme bit indö ul. “Ayı, tilkiyi dene- 
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mek ister. Elbette tilki çok düzenbaz bir 
şeydir.” — (Masal). 

ayıvbaş alibıyöaıu Ezilmiş kendir ya da ke- 
çeyi dolamaya yarayan ağaç. 

ayıvsı alibiycbi Ayı avcısı, 


ayıvtaban aübiyraGaH Boğan otu (Düğün 
çiçeğigillerden, bütün kısımlarında ve 
özellikle de kökünde akonitin adında 
bir zehir bulunan bitki). 

ayka- aürka- Çeşitli yönlerde karıştırmak; 
sallamak. 

aykal- aükan- 1. Sallamak, çalkalamak; 
hoplamak. 2. Depreşmek (duygular 
için). 
Ay yulı buylap kiteyök / Kul birem, 
hin irkeme / Aykalhın eyze tulkındar / 
Saykalhın eyze keme. “Ay yolu boyunca 
gidelim / El veririm sen sevdiceğime / 
Depreşsin hadi dalgalar / Sallansın hadi 
gemi.” — M. Kerim. 


aykala- aiirkana- Dikkatle bakmak. 

aykalaş- akanaıı- |. Kapmak, yapışmak. 
2. Çekişmek, mücadele etmek. 3. Ku- 
caklamak. 


aykan aükaH Bir iş ve durumu oluşturan 
sebep, neden. 

aykan- airkan- Sallanmak, çalkalanmak, 
titretilmek. 


aykanlı aükamırı -den dolayı, ... yüzün- 
den, ...sebebinden. 


aykaş- aiikanı- 1. Karşılıklı sallamak. 2. 

Çekişmek. 3. Kapışmak; mücadele et- 
mek. 
Şulay itöp hıbay, yenlök mönen aykaşıp, 
tav artılıp kitken. “Böylelikle atlı kişi, 
hayvan ile mücadele ederek dağı aşıp 
gitmişler.” — Kunır Buga. 

ayke aliko Şaşkınlık bildiren bir ünlem; 
aaa! 

aykılda- aüxbina- Düzgün adımlarla yü- 
rümek, ilerlemek (at için). 

aykırılık aürkbıppiubrk Mobilyalardaki dö- 
şeme kalası. 


aylap anan Aylarca, aylar boyu. 


aylı aünbi Ay ışığını gören, ay ışığı vuran, 
mehtaplı. 
Asık tezrelerzen aylı töndöR / Saf hulışı 
ine Zur zalğa. / Yırlay, böyöy, osa alsak 
kızzar / Karap tuymaslık his ularga. 
“Açık pencerelerden mehtaplı gecenin 
/ Saf nefesi büyük salona girer, / Türkü 
söyleyebilsek, oynayabilsek, uçabilsek 
kızlar / / Bakmaya doyamazsınız asla 
bunlara.” — R. Garipov. 


aylık aiinbrk Aylık, 


aylıkla- afinbrkna- Aylık olarak hesapla- 
mak ya da vermek. 


ayma- afima- |. Genişçe ve fazlasıyla ele 
almak. 2. Ele geçirmek. 3. Etrafını ge- 
nişçe dolayıp bağlamak. 

aymak (1) aümax 1. Sülale, soy içindeki 
küçük akraba grup. 2. Belirli bir yer; 
hedef. 3. Açıklık yer, alan. 

aymak (2) aimax Çok, çoklu; eşli, ortak. 

aymıl aümbuı Doğru olmayan; hata, yanlış; 
günah. 

aymıl- afimbiı- Doğruluktan çıkmak; yan- 
lış iş yapmak, dürüstlükten çıkmak; gü- 
nah işlemek. 

aymılış (1) aümbinpn 1. Doğrudan çık- 
mış, sapmış; doğru olmayan, yanlış; 
hata; günah. 2. Yanlışlık; günahlılık. 

aymılış (2) aümbiibıu Aklı olgunlaşma- 
mış; aklı yetmeyen; toy. 

aymılış- aimMbuıbu- 1. Az kalsın rastlaşa- 
cak olmak, tesadüf edecek olmak, kar- 
şılacak olmak; teğet geçmek. 2. Birbiri- 
ne yol vermek. 


aymılıştır- aliMbubıırbıp- Doğruluktan 
çıkarmak; yanıltmak. 


aymıt amMbir |. Ağaç çatalı; ağacın çatal- 
landığı yer. 2. Yol ağzı, dört yol, kav- 
şak. 


aynal- aüHan- Eğilmek; bükülmek; kıvrıl- 
mak. 


aynalayım aüHanaibım Sevgilim, cancağı- 
zım, yârim. 


aynı- aiHbi- bk. ayık- 
aynık aüHbrk Sarhoş olmayan; ayık. 


ayZahar 


aynık- afiHbrk- Sarhoşluktan normal hâle 
dönmek; ayılmak. 


aynıt- aiHbir- |. Sarhoş hâlden kurtarmak; 
ayıltmak. 2. İçkinin etki gücünü azalt- 
mak. 3. Herhangi bir durumdan kurtar- 
mak. 


aynıtkıs afHbırkpıc Sarhoşluğu bitiren; 
ayıltan. 


aynostay aüHocra Ahmak, akılsız, aptal. 

aypala- aiinana- Birbirini çekiştirmek; 
yaka paça olmak. 

aypalaş- afinananı- bk. aypaş- 

aypaş- alinanı- Elindekini kaybetmemek, 


kaptırmamak tartışmak, çekişmek, sa- 
vaşmak. 


ayra aüpa 1. Farklı derecede; başkaca, 
farklı miktarda. 2. Bir yerden çıkarak 
bambaşka yerlere uzanan; dallanıp bu- 
daklanan, uzantılı. 


ayran alipaH Ayran. 


ayravık aüpayerk Uzun yapraklılar ailesin- 
den tüylü süpürge başlı uzun yapraklı 
bitki, domuz otu. 


ayrı aipbi Ayrı; farklı. 

ayrığanat afpbiraHar Kırlangıç. 

aysa aca Kendir çöpü. 

aysık aücbrk |. Gümüş ile bezenerek işle- 


nen süs, takı. 2. Atın gemi çevresindeki 
destek. 


ayt aür Kişinin aniden görülmesi hâlinde 
söylenir. 
ayt tiygende tayt it-: Birbirinin sözünü 
dinlemek için, isteği yerine getirmek 
için hazır hâlde beklemek, durmak. 

aytaş afiranı Mavi renkte değerli bir taş. 

aytay aüraü Yeni yürümeye başlayacak 
çocuğu yürütmek için söylenir. 

ayva aliba Ayva. 

ay-vay ai-saü Ah ah. 

ayvaylav afiBaünay Ah vah etmek, kaygı 
ve üzüntü duymak. 

ayzZa aza bk. aybalta 

ayZahar aiişahap Dolunay. 
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ayZakay 


ayZakay aüşaxai Sözünde ve yerinde dur- 
madan çeşitli yönlere meyleden, oynak, 
dönek. 

ayzar aiizap Kafada kesilmeden bırakılmış 
bir miktar saç (erkek çocuklarda). 


ayZas aüşzac Bükümlü, kıvrımlı. 


ayZır alizbip Ekin destelerini ve yığınlarını 
taşımakta kullanılan araba. 


aZ- a3- 1. Yerinde durmayarak dışarıda 
gezmek (insan ve hayvan için). 2. Ah- 
laksızlaşmak; azmak. 3. Tohum, cins 
yönünden bozulmak (canlılar için). 4. 
Güçlenerek devam etmek. 5. Hayali 
olmak. 


aZ a3 Az, eksik. 

aZa- (1) a3a- Ne yaptığını bilmemek; şaşır- 
mak. 

aZa- (2) aşa- |. Uzun süre muhafaza et- 
mek. 2. Ekşitmek 3. Mayalandırmak. 

aZağı-başı azarbı-Galıbı Bütünü, hepsi, ta- 
mamı, baştan ayağa. 

aZağınasa aşarbıHaca Sonuna kadar, bitin- 
ceye kadar. 

ağak aşak |. Belirli bir vaktin sonu. 2. 
Daha sonra, sonra. 
Yamaletdin kile, tevze Geliyen& tanı- 
may, azak tanıp unan gefüv ütöne. “Ya- 
maletdin gelir, başta Geliye'yi tanımaz, 
sonra tanıyıp ondan affını diler.” — (Ma- 
sal). 

aZakkı azaxxbı Sona doğru olan, sondaki; 
sonundaki. 

aZaktan ajakraH Sonradan, sondan, daha 
sonradan. 


aZalan- azanaH- Acele etmek, telaşlanmak. 
aZamat aşamar (<Ar.) 1. Halk tarafından 

tanınan itibarlı kişi. 2. Güçlü, yiğit kişi. 
azamat a3amMar bk. ağamat 


aZamatlı aşamarııbı 1. Yüce, ulu. 2. İtibarlı, 
tanınmış, saygın. 

aZan aza (<Ar.) Ezan. 
Yemdö Üzen buyında / Tözölöp yata 
kaz kanat / nde le etkey min kitemin / 
Artımnan sığıp azan eyt. “Güzel Üzen 
Nehri'nin kenarında / Kaz kanatları 
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dizilip durur / Ben gidiyorum arık ba- 
bacığım / Arkamdan çıkıp ezan oku.” — 
(Gelin Türküsü). 


aZan- azan- Ne yaptığını bilmez hâlde ol- 
mak, şaşkına dönmek. 

aZansı ajaHcpı Ezan okuyan, müezzin. 

azap aşarı (<Ar.) Cefa, azap. 

aZapla- aşarnna- 1. Azaplandırmak, ceza 


çektirmek, eziyet çektirmek. 2. Çaba- 
latmak, uğraştırmak. 


aZaplan- aşarınnan- Azaplanmak, ceza çek- 
mek, eziyet çekmek. 

aZaplandır- aşannaHpıp- bk. ağapla- 

aZaplı aşarıısı 1. Azaplı, cefalı. 2. Kesin, 
muhakkak. 

azarın- aşapbıH- 1. Ricayla istemek. 2. Yal- 
varmak. 


aZarınıp-biZerön- 
bk. ağarın- 


a3apbIHBIN-OM39PEH- 


aZaş aşanı Adaş; aynı isme sahip kimseler. 

aZaş- aşanı- Yoldan çıkmak; yanlış yola 
girmek; yolunu kaybetmek, yolundan 
sapmak. 
Ügey esenöü üz kızı urmanda azaşıp 
yöröp-yöröp ülöp kitken. “Üvey anne- 
nin kızı ormanda yolunu kaybedip yü- 
rüye yürüye ölüp gitmiş.” — (Masal). 

azat a3ar (<Fars.) Boyunduruksuz, hür, 
azat. 

azatlık a3arıbrk Bağımsızlık, hürlük, öz- 
gürlük. 

aZav (1) aşay 1. Uzun süre beklemiş. 2. Es- 
kimiş. 3. Mayalanmış. 

aZav (2) azay Ele geçmeyen; asi. 

aZav (3) azay Azı 
azav töş Azı dişi. 
Karsığa moron, kili tanav / Kuş azavzı, 
hosa töş / Oslo öyek, as yafak / Kuş 
urayzı, şu gına. “Atmaca gibi geniş bu- 
runlu / Çift azılı, kaşık dişli / Sivri çene, 
çökük yanak / Çift tepelidir o.” — Akbu- 
zat. 

azavlan- aşaynaH- 1. Yerine yurduna sığ- 
mamak. 2. Çok hareketli olmak. 3. 
Gözü dışarda olmak. 


aZay- azaü- Azalmak, eksilmek. 
aZaytıl- azafirbi- Azaltılmak, eksiltilmek. 


aZ-aZlap aş-aşıarı Az hâlde, azıcık, biraz- 
cık, çok az. 


aZbar a36ap Hayvanların kapatıldığı yer; 
ahır; at ahırı. 


azbuka a3Öyxa (<Rus.) Alfabe. 


aZğın azrbiH Azgın, azmış, yoldan çıkmış, 
sapmış, sapkın. 


aZğınla- azrbiHna- Azılı hâle getirmek, 
sapkın hâle getirmek, azgınlaştırmak. 


aZğınlan- azrbıkar- Düzensizleşmek; ah- 
laksızlaşmak; bozulmak. 


ağğınlık aşrbııbrk Azgınlık; ahlaki bo- 
zukluk, sapkınlık, sapıklık. 


aZğır azrbip Azman, azmış, sapmış. 

aZhın- aşhbık- Bir şeyin sayısını az gör- 
mek; azımsamak. 

ağık azbırk Azık, yiyecek. 
Eger töşe almahaü, semröğoşka azık 
bulırhıü, tip eytken. “Eğer inemezsen, 
Anka kuşuna yem olursun, diye söyle- 
miş.” — (Masal). 

aZıklan- azbıknaH- Beslenmek, yemek ye- 
mek. 

aZıklandır- azbrknaH/ıbıp- 1. Beslemek. 2. 
Toprağa gübre vermek. 

aZık-tülök azbrk-Tynek 1. İnsanın yiyebile- 
ceği her türlü besin; gıda. 2. Gıda ürün- 
leri satan dükkân. 

aZılma aşbınma Engebeli; inişli çıkışlı. 

aZım aşbım 1. Adım. 2. Bir işe yönelişteki 
hareket, yöneliş, hareket. 

aZımla- aşzbımııa- Adımlamak, adım atmak. 

aZımlı azbımııbı Büyük adımlı (at için). 

aZğımtık azbimrbrk Çok yürüyen, çok ge- 
zen. 


aZzZır- 


aZıp-tuZ- aşbır-Ty3- Yerinde durmamak; 
gezip tozmak. 

aZırak a3pıpak Daha az; azıcık. 

aZıray- aşbıpaf- Sinirlenerek gözünden 
yaş gelmek; sinir krizi geçirmek. 

aZırt- azbıpr- Bozulmak (vücut için). 

ağıv azbıy Azı (diş) bk. ağa” 

azimut a34MyT |. Meridyen çizgisi ile bir 
gök cismi ya da gözlenen nesne boyun- 


ca geçen dikey çizgi arasındaki mesafe; 
açıklık. 2. Semt. 


ağlap aşınan Azıcık, biraz, birazcık. 
azman (1) aşmar Büyük yaban arısı, eşek 
arısı, 


azman (2) azman |. Yerinde durmayan, 
gezenti. 2. Melez; karışık, kırma (hay- 
vanlar için). 

aZ-maZ a3-Ma3 Azıcık. 


aZmı-küpmö aşMbi-kyrme Biraz; az mik- 
tarda; az çok. 

aZna aşma (<Fars.) Hafta. 
ağna artı: Cumartesi 

aZna- azHa- Coşup güçlü bir ses çıkarmak; 
bağırmak, haykırmak. 


aZnalap aşHanan Hafta hafta; haftasıyla; 
haftalarca. 


aZnalık aşmanbık Haftalık; hafta boyunca 
süren; her hafta devam eden. 


azot a30T Azot. 


azotla- a3orna- Azot bakımından zengin- 
leştirmek. 


azotlu a3oTbi Azotlu. 


aZra azpa |. Kurumuş; yok olmuş. 2. Kuru 
bitki, ot. 


aZrat aşpar Kat kat görünen dağ veya kaya. 
aZsılık a3cbiibrk Azınlık; azlık, eksiklik, 


aZZır- a33bıp- Azdırmak, saptırmak, yol- 
dan çıkarmak, şaşırtmak. 
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bab 6a6 (<Ar.) 1. Kapı; cümle kapı. 2. Ki- 
tapta bölüm. 3. Şekil, kıyafet, suret. 


baba (1) 6a6a Dede; yaşı büyük kişi. 
baba koşo: Pelikan. 

baba (2) 6a6a 1. Sünnetçi. 2. Sünnet ge- 
leneği. 

babalay Ga6anaii Erkek keçi. 

babası Oa6acbi Sünnetçi. 


babasır OaGacbıp Kalın bağırsaktaki küçük 
parazit kurt. 


babatkı GaG6aTkbı Fitil, 

babay 6a6aü Dede; büyük yaştaki kimse, 
ihtiyar. 
kış babay: Noel Baba. 
Babay ülöp kitken. Malayzar, ataların 
eybet itöp yörlegenner. “Yaşlı adam 
ölüp gitmiş. Oğulları, babalarını güzel- 
ce defnetmişler.” — (Masal). 

babaybaş Oa6aii6anı Yabani hindiba. 

bağ Gar (<Fars.) Bağ, bahçe. 

bagaj Garaxx (<Rus.) 1. Bagaj. 2. Alan bil- 
gisi. 

bağan Garan Kazık, direk; sütun. 

bağana Garana 1. Kazık, direk; sütun. 2. 
Bahçeyi çeviren yüksek çit. 3. Parmak 
aralarında oluşan şişlik. 
Eböy bağana başına menöp, kekük bu- 
lıp kıskırgaynı taz kilöp sıktı. “Nine di- 
reğin başına çıkıp, guguk kuşu gibi ba- 
gırmıştı ki kel ortaya çıktı.” — (Masal). 

bağara Garapa Kaya balığı. 

bağav Oaray Kütük vs. yarmak için kulla- 
nılan balta. 

bağavıl Garaybın 1. Gözetleme yeri; kara- 
kol. 2. Bekçi, muhafız. 
Atay, minö bala ithefi / Yögettöi kanın 
ağızma. / Bağavılhız yögöttöü / Yenön 


alıp dan alma! “Baba, ben senin ev- 
ladınsam / Bu yiğidin kanını akıtma. / 
Muhafizsız yiğidin / Canını alıp nam 
alma!” — Akbuzat. 


bağavılla- Garaypına- Muhafaza etmek, 
korumak. 


bağayak Garasx Yabani hindiba. 


bağım Garbım Büyü, sihir yapma; fal bak- 
ma. 


bağımba Garbım6a Eğrelti otu. 


bağımsı GarpbıMcpı Büyücü, sihir yapan; 
falcı. 


bağımsıla- GarpıMcbia- Büyücük ve sihir- 
le ilgilenmek, uğraşmak. 


bağımtal GarbımTan İyi bakılmış ve iyi eh- 
lileştirilmiş hayvan. 

bağın- (1) Garbın- Çevreye bakmak, ba- 
kınmak. 


bağın- (2) Garbık- Baş eğmek, itaat etmek, 
boyun eğmek. 
Tabındım yemderge ömöt mönen / Sej- 
delerge öyölöp bağındım. / Kabul bul- 
manı his tölekteröm / Haman ernöp 
sitke kağıldım. “Tutuldum güzelliklere 
ümitle / Secde edip itaat ettim. / Hiçbir 
dileğim kabul olmadı / Sürekli acı çe- 
kip yaban ellere savruldum.” — S. Ku- 
daş. 

bağındır- GarbıHpıp- 1. Baş eğdirmek, ita- 
at ettirmek, boyunduruk altına almak. 
2. Her şeyi eline almak, ele geçirmek, 
3. Esir almak. 


bağır Oarbıp Alabalık. 

bağış (1) Gare Bağış, bağışlama. 

bağış (2) Garsını Yamaç, dağ yamacı, ba- 
yır. 
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bağışla- 


bağışla- Garbınına- 1. Bağışlamak. 2. Ön- 
ceden bir kişi ya da şeye tayin etmek. 3. 
Adamak, ithaf etmek. 

bağışlan- Garbınınan- 1. Bağışlanmak. 2. 
Önceden bir kişi ya da şeye tayin edil- 
mek. 3. Adanmak, ithaf edilmek. 

bağışlı Garbınwırı Bağışlanmış, adanmış, 
önceden tayin edilmiş, belirlenmiş, it- 
haf edilmiş. 

bağıvsı Garbıycbı 1. Bakıcı, terbiye eden 
kişi; yetiştirici, yetiştiren. 2. Bekleyen, 
bekçi. 3. Falcı, fal bakan kişi. 

baği Oarn (<Ar.) Zalim, zorba. 

bağla- Garna- Bağlamak, iki şey arasında 
ilgi kurmak; birleştirmek. 

bağlanış GaraHbını Bağlantı, ilgi, müna- 
sebet, alaka. 

bağra Oarpa Karamuk, kadıntuzluğu (bir 
tür kır çiçeği). 

bağrı Oarpbı Alabalık. 

baha Oaha (<Fars) 1. Paha, değer, eder, 
kıymet. 2. Söylenen fikri güçlendiren 
edat. 

bahadir Gahanup (<Fars.) Güçlü, gayretli, 
yürekli kişi. 

bahala- Gahanıa- Değerini belirlemek, öne- 
mini belirlemek. 

bahalama Gahanama Herhangi bir şeyin 
önemini bildiren fikir, değer. 

bahım Gahpım Tez, çabuk, hızlı; acele. 

bahır Oaxbıp 1. Zavallı, acınası hâldeki; 
düşkün. 2. Akarsuda sal veya kayığı 


durdurmak için su ortasına çakılan di- 
rek. 


Balam, atayın bik bahır hunarsı, mer- 
gen köş& inö. “Yavrum, baban çok za- 
vallı bir avcı, usta bir nişancıydı.” — 
Akbuzat. 

baja Owxa Bacanak. 

bajat Owxar Yonca türünde bir bitki. 

bajk-bajk 6awxx-Gaxxk Vak vak (ördek 
için). 

bajkılda- GaxKbuya- Vak vak etmek (ör- 
dek için). 
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bak- (1) Gax- 1. Bakmak. 2. Bakıp terbiye 
etmek, yetiştirmek. 3. Fal bakmak. 

bak- (2) Gax- İtaat etmek, boyun eğmek. 

bak 6ax Baht, şans, kısmet. 

baka Gaka 1. Kurbağa. 2. Yük hayvanının 
çektiği arabanın yanından uzanan yu- 
varlakça destek. 

bakaleya Oakanen (<Rus.) Bakliyat; çay, 
şeker, un, bulgur gibi yiyecekler. 

bakan OakaH Sırık, direk. 

bakasay Oakacali Su yosunu. 

bakavış Gakaybını Paket bağı, ambalaj 
bağı. 

bakay Gaxaü Nehri besleyen küçük kol, 
dere, 

bakay- Gaxaii- Öfke ile bakmak, nefretle 
bakmak. 

bak-bak 6ax-Gax Ördek ya da kurbağanın 
çıkardığı sesi bildiren söz. 

bakhaü Gaxhan Beklenmedik bir şeyin 
açıklandığı vakitte söylenir; gördük ki, 
baktık ki. 

bakılda- Oakbua- Vak vak diye bağır- 
mak, vak vak etmek (ördek ve kurbağa 
için). 

bakıldak Gakbınak Vak vak eden (ördek 
ve kurbağa için). 

bakır 6axbıp 1. Bakır. 2. Bakır para. 
Öfö yulı takırzır / Takır tügel, bakırzır 
/ Akmullanı ültörgenner / Mömin tügeöl, 
kafırZır. “Ufa yolu düzdür / Boş değil, 
bakırdır / Akmulla'yı öldürenler / Mü- 
min değil, kafirdir.” — (Beyit). 

bakır- Gakbıp- 1. Güçlü şekilde bağırmak 
(koyun, keçi, sığır için). 2. Öfkeyle ba- 
ğırmak (insan için). 

bakırak Gaxbıpak Bağırıp duran, bağırt- 
lak. 

bakıras Gaxbıpac Bakraç; kepçe, çömçe. 

bakırla- Gakbıpna- Bakır eklemek, bakır 
karıştırmak; bakır ile kaplamak. 

bakırsa Gaxbıpca Bakır çaydanlık, bakır 
semaver. 
Belekey gödne bakırsa / HE kildögöz 
sakırağas. / SamavırZar kaynağan / 


Koymaktar Za maylağan. “Küçücük 
bakır semaver / Siz geldiniz çağırınca. 
/ Semaverler kaynamış / Koymaklar 
yağlamış.” — (Takmak). 

bakırt- Oaxkbıpr- Bağırtmak; böğürmek 
(koyun, keçi, sığır için). 

bakırtın- GaxbıpbıH- Birilerine sinirlenip 
bağırmak, haykırmak. 

bakıt Oakbır Su çekmiş ağır ağaç. 

bakıtlan- GakbırmaH- Suda uzun süre kalıp 
su sinmek, su çekmek (ağaç için). 

bakıy Oakbıli (<Ar.) Sonsuz, ebedi, baki. 

bakıyas Gakbısc Sağlam, güçlü, dayanıklı. 

baklajan Oakıaxan (<Rus.) Patlıcan. 

baklan Gaknan (<Rus.) Karabatak kuşu. 


bakma Oaxma 1. Hasta ya da zayıf oldu- 
ğu için ömür boyu bakıma muhtaç kişi; 
hasta. 2. Tembel, uyuşuk, üşengeç. 

bakmır GaxmMbıp Kımız mayası. 

bakra Oaxpa Kahverengi çiçekli siyah to- 
humlu dağ bitkisi. 

bakray- Oaxpali- bk. akray- 

baksa Oaxca |. Bahçe, ekilen toprak, yer. 
2. Ağaçlı ve çiçekli dinlenme, piknik 
yeri. 
balalar baksahı: Kreş. 
Unda bör baksala kızzar sır-sıv kil&p 
uynap yöröyzer. “Orada bir bahçede 
kızlar kahkalaşarak eğleniyorlar.” — 
(Masal). 


baksalık Gaxcanbık Bahçelik, bahçe ola- 
rak kullanılan yer. 


baksası Gaxcacbı Meyve, sebze yetiştiren 
kişi, bahçıvan. 


baksasılık Gaxcacbınbrk Bahçecilik, bağ- 
cılık. 


baksı Oaxcbı Büyücü, sihir yapan; falcı. 

bakta Oaxra (<Fars.) Hayvanların baharda 
döktüğü tüy. 

baktansı Ga'xTaHcpı Bekçi, muhafız. 

baktöriyalan- Gakrepuanan- Bakterilen- 
mek; mikroplanmak. 

baktır- GaxTbıp- 1. Baktırmak, göz çevirt- 
mek. 2. Terbiye ettirmek, yetiştirtmek, 


balan 


eğittirmek. 3. Fal baktırmak. 4. Baş 
eğdirmek, itaat ettirmek, boyunduruk 
altına almak. 

baktiheü Oakınhon bk. bakhai 

bakus Oakyc bk. bakuy 

bakuy Oakyi Bir orak salımı ile vurulmuş 
uzunluk; orak ile iş yaparken orağın 
savrulduğu mesafe, uzunluk. 

bal (1) Gas Bal. 
Havıtta kalğan baldarzı la kırıştırıp 
kiltöröp ayıvga hörte iken. “Kapta ka- 
lan balları da sıyırıp getirerek ayıya sü- 
rüyormuş.” — (Masal). 

bal (2) Oası Balo, eğlence töreni. 

bala Gana Çocuk, küçük erkek ya da kız; 
yavru. 
bala tap-: Hamile olmak. 
Balahın imöze le tağı la kite. “Çocuğu- 
nu emzirir ve yine gider.” — (Masal). 
balaban Oaa6an Ulu doğan (Lat. falco 
cherrug). 

balağas Oanarac bk. solok 

balahın- Gasahbık- Çocuk saymak, çocuk 
olarak görmek. 


balahıt- Ganahbır- Çocuk olarak bakmak. 


balak Oaax Pantolon gibi kıyafetlerin pa- 
çası. 


balakas Oanaxac bk. bala 


balakay Ganaxafi Çocuk, yavrucak (“ço- 
cukcağız” anlamında sevimlilik, zaval- 
lılık manalarını bildiren söz). 


balala- Ganana- Çocuk sahibi olmak; yav- 
rulamak, yavru çıkarmak. 


balalan- Gananan- Çocuklaşmak, çocuk 
gibi davranmak, kendini çocuk olarak 
görmek. 


balalık Gananbrk Çocukluk, çocukluk dö- 
nemi, 


balan Gana Kartopu ağacı. 


Seske atkan sirönde / Kömder eytör ba- 
lan tip. / Atai-esefi bulmağas / Kömder 
eytör balam tip. “Çiçek açan leylağı / 
Kimler kartopu ağacı diye anlatır. / 
Anan baban olmayınca / Kimler yav- 
rum diye söyler.” — (Beyit). 
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balanlık 


balanlık GanaHsıbrk Kartopu ağacı ormanı, 
korusu. 


balapan Oaanan Kartal, aladoğan gibi 
kuşların en büyük ve güçlü yavrusu. 


bala$ Oanaç (<Fars.) Küçük halı, keçe ki- 
lim. 
Nagışlı bilbav tökkenmen / Bıvayım- 
sı bilöhe / Asa balas hukkanmın / 
Tüşeyömsö yulına. “Nakışlı kuşak dik- 
mişim / Sarayım beline / İşlemeli kilim 
dokumuşum / Sereyim yoluna.” — Kara 
Yorga, 


bala-sağa Oana-cara Çoluk çocuk, çocuk- 
lar. 


bala-süre Gana-cypo bk. bala-sağa 
balavıZ öanaybış Bal mumu. 


HavalarZa oskan akkoştoü / Avızzarı 
tulı balavız / Zur itmeheler Ze hur 
itmester / Kulığızz üsken balağız. “Ha- 
valarda uçan kuğunun / Ağzı dolu bal- 
mumu. / Büyüklük göstermeseler de 
aşağılamazlar / Elinizde büyümüş yav- 
runuz.” — (Takmak). 

balavızla- Gasaybı3.a- Bal mumu sürmek, 
bal mumlu hâle getirmek. 

balavızlan- Oanaybışılak- 1. Bal mumuna 
bulanmak. 2. Olmaya, katılaşmaya baş- 
lamak; koyulaşmak, kıvamını bulmak 
(yemek için). 

balayan GasıasH Kartal, aladoğan gibi kuş- 
ların ortanca yavruları. 

balayatkı GanasTkbı Döl yatağı, rahim. 

balbal 6ası6aı Balbal. 

baldak Gasnax 1. Yüzük, kaşsız yüzük. 2. 
Bıçak, kılıç gibi aletlere takılan çember, 
halka. 
Baldaktı Kazandan kilgen tögö yögötke 
bire. “Yüzüğü Kazan'dan gelen diğer 
delikanlıya veriyor.” — (Masal). 

baldakla- Gannaxna- 1. Ağacın kabuğuna 
halka, çember geçirmek. 2. Bilimsel 
amaç için yabani kuşlara ve balıklara 
metal halka takmak. 

baldız Gaypış Kadının kız kardeşi, baldız. 


balğa 6anra Büyük ve ağır çekiç. 
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balğabaş GasıraGanı Kocabaş kuşu (Lat. 
Coccothraustes coccothraustes). 


balğalak Oasıranax Bal, yağ almaya yara- 
yan küçük kaşık. 


balık Gasıbrk 1. Balık. 2. Balık burcu. 


balık- Gazıbrk- 1. Tandır ateşinin dumanıy- 
lapişmek. 2. Kaynar suyla pişmek, haş- 
lanmak, haşlanıp yumuşamak. 

balıksı Ganıprkebi 1. Balıkçı. 2. Bir Başkurt 
boyunun adı. 


Yögöt-dikar batşa malayınan karmak 
halırga üyrende le tiy, bör Zur utravza 
balıksı kart kiyefetönde balık karmaklap 
kaldı. “Vahşi delikanlı, padişahın oğ- 
lundan olta atmayı öğrendi ve büyük 
bir adada balıkçı bir ihtiyar kılığında 
balık tutup durdu.” — (Masal). 


balıksıla- Gasıbrkebina- Balık tutma ile il- 
gilenmek, 


balıksılık GasıbrKkepwibrk Balıkçılık, 


baliğ Ganur (<Ar.) Olgun, yaşı yeten, er- 
gen. 

balk 6asık Güçlü parlaklığı bildiren söz. 

balk-balk Gark-Ganx Peş peşe güçlü parıl- 
damayı bildiren söz. 


balkı- Gasxbı- Güçlü şekilde parlamak, 
ışıldamak. 


Koyaş sıktı nur balkıdı / Tezrenen hem 
kalıktı / Uyan etkem, uyan enkem / 
Karap tiz başka halıktı. “Pencereden 
güneş çıktı, nurlar parladı / ve yüksel- 
di / Uyan babacığım, uyan anacığım / 
Çabucak bak başka halklara.” — (Gelin 
Türküsü). 

balkılda- Gasrkbuna- 1. Balk balk etmek, 
balk balk diye gelmek; ışıldamak; parı|- 
damak. 2. Mutluluk ve sevinçten parla- 
mak, ışıldamak (göz, yüz için). 

balkış Oasrkbıu Parlama, ışıldama, parlak- 
lık. 


balkon GazıkoH (<Rus.) Balkon. 

ball öann (<Rus.) 1. Derece, seviye, ölçü, 
değer. 2. Sınav puanı, not. 

balla- Ganna- Ballamak, bal koymak, bal 
eklemek, bala bulamak. 


ballan- GazınaH- Ballanmak, ballı hâle gel- 
mek, bala bulanmak. 


ballast Gannacr (<Rus.) 1. Ağırlık olması 
amacıyla konulan yük (uçak ve gemiler 
gibi taşıtlar için). 2. Gereksiz yük, fazla 
yük. 3. Demir yollarında rayların altın- 
da bulunan çakıl. 

ballı öasuıpı Ballı, balı olan, bal eklenmiş. 

ballıkay Oaswıbrkaü Sütleğen. 

balpan Garınan Sağlam; ciddi, hatırı sayı- 
lir; iri cüsseli, vücutlu. 

balpan-balpan Oanam-Gannan Ağır ve 
yavaş hareketi bildiren söz; hantal han- 
tal, ağır ağır. 

balsık 6ancbık Balçık, çamur. 

balsıklı Oas1cprkııbı Balçıklı, çamurlu. 

balsıktaş GancbıkTal Balçık olarak ezile- 
rek yer altında oluşmuş taş, kil. 

balsımak Oascbımak Yumuşamış, yapış 
yapış olmuş (ekmek için). 

balta Gara Balta. 

baltası Oasıracsı Ağaçtan ev, baraka yapan 
usta, 

baltır Gaırbıp Baldır, but. 

baltırğan Gasrbıprar Baldıran otu. 
Baltırgan töbö bal tatır / Köpşe le töbö 
köl tatır / İnde le etkey min kitemön / 
Min&h urıngda köm yatır. “Baldıranın 
dibi bal tadı verir / Sapının dibi de kül 
tadı verir / Ben artık gidiyorum babacı- 
ğım / Benim yerime kim yatar.” — (Ge- 
lin Türküsü). 

baltla- Oanma- Güçlü şekilde parlamak, 
ışıldamak. 

balvan OajıyaH Güçlü, sağlam vücutlu kişi. 

balyı Ganübı Kütük vs. yarmak için kulla- 
nılan balta. 

bambuk Gamöyk (<Rus.) Bambu, Hint ka- 
mışı. 

banan GaHaH (<Rus.) Muz; muz ağacı. 

banda aya (<Rus.) Takım, çete, eşkiya 
çetesi, şebeke. 

bandit GaHınr (<Rus.) Haydut, gangster, 
eşkıya, silahlı soyguncu. 


baraman 


banditliık Gaıurırrk Haydutluk, silahlı 
soygunculuk, eşkıyalık. 

bandura Gam,ıypa Bandura (Tatar buluşu 
olan telli bir çalgı). 

bank Oak (<Rus.) Banka. 

banka GaHka (<Rus.) Kavanoz, şişe, kutu; 
çömlek. 

banket Ganker (<Rus.) (Resmi) ziyafet, 
şölen. 

bankrot Oakpor (<Rus.) Batmış, iflas et- 
miş kişi ya da kurum. 

bankrotlan- GaHkpormaH- Batmak, iflas 
etmek, müflis olmak. 


bankrotlık GaHkporubrk Batma durumu, 
iflas etme durumu. 


bap Garı 1. Terbiye. 2. Değer, kadir. 


bapak Garnak Çocukları korkutmak için 
uydurulmuş kötü varlık; öcü, cin, hort- 
lak. 

bapla- Garııa- Kıymet vererek eğitmek, el 
bebek gül bebek bakmak, özenle yetiş- 
tirmek, terbiye etmek. 


bar- Gap- 1. Gitmek, varmak; yönelmek; 
devam etmek. 2. Kız için evlenmek. 
3. Bir yönde gelişmek. 4. Yaramak, iyi 
gelmek, yararlı olmak. 


bar 6ap |. Var. 2. Her şey, hepsi, bütün. 
baraba (1) Gapa6a İri boz renkli tarla kuşu. 


baraba (2) Gapa6a Kaypak, sözünde dur- 
mayan, düzenbaz. 


baraban GapaGan (<Rus.) Davul. 


Zehger kolonnalar bulıp / Baraban 
kağıp / Kolhoz uramdarı buylap / 
Uzgan balalık. “Mavi sütunlar gibi 
olup / Davul vurarak / Kolhoz sokakla- 
rını boylayıp / Geçmiş çocukluk yılla- 
ri.” — M. Kerim. 


barabansı Oapa6aHcbı Davulcu, davul ça- 
lan. 


barak Oapak (<Rus.) Baraka, kulübe, tahta 
kulübe. 


barak Gapak Uzun tüylü, uzun kıllı; tüylü, 
yünlü. 

baraman Oapamar Tanıdık kişi, bildik 
kimse, tanış. 
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baranka 


baranka OapaHka Arabanın direksiyon si- 
midi. 

bara-tora Oapa-ropa Gide gele, uzun za- 
mandan sonra, 

baravayhızZ Oapayaiihbış Sürüsüz, yığınsız. 

barğıla- Oaprbına- Yavaş yavaş yürümek, 
hafif hafif gitmek. 

barı (1) öapbı Bütün, hepsi, tüm, tamam. 

barı (2) Gapsı Yalnızca, sadece. 

barıbör OapbıGep Bununla birlikte, bunun- 
la beraber, yine de. 
Taş aşarmın ağıvzar ösermön / 
Mihnetterge o barıbör sızarmın / 
Atlangğanmın ömöt tolparına / Behât 
aklanına sığırmın. “Taş yerim, zehirler 
içerim / Eziyetlere yine de dayanırım. / 
Binerim ümit küheylanına / Şans kırla- 
rına çıkarım.” — S. Kudaş. 

barıhı Gapbıhbı Hepsi, tamamı, bütünü, 

barıl- Gapbisı- Gidilmek, varılmak. 

barım Oappım |, Gönülden istek, arzu; sa- 
mimi dilek. 2. Herhangi bir şeyin olum- 
lu hâle, iyiye gidişi. 

barımsık Oapbımcbrk Gelin giden kız, ge- 
lin. 

barımta Gapbımra Yağma, mal mülk ya da 
kadınları elde etmek için yapılan hü- 
cum; işgal. 
Min barırmın bör azak / Atah ya- 
yın bölgesten / Batırzarın yıygastan / 
Barımtağa barırğa. “Babanın yayını 
bildiğimden / Yiğitlerini topladığından 
/ Yağmaya gitmek üzere / Giderim bi- 
razdan.” — Akbuzat. 

barımtal OapbımTası Yürüyüşü hızlı, hızlı 
yürüyen. 

barımtala- Oapbımrasa- Yağma yapmak, 
yağmalamak; işgal etmek. 

barımtası OapbıMTacbı Yağmacı, işgalci. 

barın GapbıH Bir Başkurt boyunun adı. 

barınsa OapbıHca Mümkün olduğunca, el- 
den geldiğince. 

barıs Oapbıc bk. bars 

barıs 6apbıç Dolgun ve yumuşak etli. 

barış Oapbını Gidiş, varış. 
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barış- Gapbını- Karşılıklı gelip gitmek, bir- 
birine gelip gitmek. 

barışlay Oapbınunaüi Geçerken, giderken. 

barid Oapuy (<Ar.) Soğuk (hava için). 

barin Gapun (<Rus.) Devrimden önce 
Rusya'da toplumun üst kademelerine 
mensup kişi. 

bark-bark Gapx-Oapx Kuş sesini bildiren 
SÖZ. 

barkılda- Oapkbınna- Bark bark diye ba- 
gırmak, bark bark diye ötmek. 

barkıldak Gapkbunnak Ökse ardıç kuşu 
(Lat. Tardus viscivorus). 
kara barkıldak: Kara tavuk (Lat. Tur- 
dus merula). 


kığılbavır barkıldak: Kazıl ardıç kuşu 
(Lat. Turdus iliacus). 


muşar barkıldağı: Tarla ardıç kuşu (Lat. 
Turdus pilaris). 

sıbar barkıldak: Altın pamukçun (Lat. 
Zootera dauma). 


yırsı barkıldak: Öter ardıç kuşu (Lat. 
Turdus philomelos). 


barla- Gapna- İnceleyip olasılığını hesap- 
lamak, olurunu hesaplamak, mümkün- 
lüğüne bakmak. 


barlan- OapaH- Oluru hesaplanmak, 
mümkünlüğüne bakılmak, oluruna ba- 
kılmak. 

barlı Gapııbı Bol, bereketli; bereketli ya- 
şam; hâli vakti yerinde. 

barlığı Oapıbirbi Tamamı, hepsi, tamı ta- 
mına. 

barlık 6apabık 1. Varlık, var olan durum, 
olgu. 2. Bütün, tüm. 3. Varlık, yaşam- 
daki bolluk. 

barlıklı 6apııbrksıbı Bereketli, bolluk için- 
de yaşamı olan, varlıklı. 

barlı-yuklı Gapıbı-toknbı Az, biraz; olur 
olmaz. 

barmak Oapmak Parmak. 
Barmağında kömöş yözök / İsömnerö 
Enöver. / Bör vakıtta bötör elö / 
Esömdegö ernövzer. “Parmağımda gü- 


müş yüzük / İsmi Eniver. / Bir vakit 
biter artık / İçimdeki sızılar.” — (Beyit). 


barmaksı Gapmaxcbı Yüksük. 
barmaksın Gapmaxcbın Eldiven parmağı. 
barnağıl GapHarbın bk. barnav 


barnav OapHay |. Eski bakır para. 2. Kıy- 
meti olan, kıymetli, değerli. 


barnik Oapuuk Çaydanlık. 

bars Gapc Kar leoparı, pars. 

barsa (1) Gapca Hepsi, tamamı, bütün. 

barsa (2) Gapca (<Fars.) 1. İpek gömlek. 
2. Kumaştaki iri bezek, süs, nakış. 

barsala- Gapcana- Bezeklemek, süslemek, 
nakışlamak. 

barsın 6apcbın İpek dokuma. 

bartan OapraH Alıngan, gücenen. 


bartanla- Gapramna- Ağrına gitmek, gücü- 
ne gitmek; öfkelenmek. 


bas- 6aç- 1. Ayak koymak, basmak, kon- 
mak. 2. Adım atmak, gitmek. 3. Bir işe 
girişmek, yapmaya başlamak. 4. Bü- 
yük bir hacme veya sayıya ulaşmak. 5. 
Üstten ağırlık koymak, güç koymak. 
6. Herhangi bir nesneyi takmak, üstten 
geçirmek. 7. Gidermek. 
Handuğastar matur hayray / Taldarga 
basmaha la. / Matur haylap kürd! asa 
/ Kaygını basmaha la. “Bülbüller çok 
güzel öter / Dallara konmasalar da. / 
Güzel ötüp gönlü ferahlatırlar / Kaygıyı 
gidermeseler de.” — (Takmak). 

basa Oaça Keten bitkisi. 

basa Oaca Kürk. 


bağalka Gaçanka Sakin karakter, soğuk- 
kanlılık. 

bağalkalı Gaçaskasıbı bk. basalkı 

bağalkı Gaçaıkbı Sakin karakterli, yumu- 
şak tabiatlı, soğukkanlı. 


bağalkılan- OaçakbınlaH- Sakin hâle gel- 
mek, soğukkanlı olmak, soğukkanlı 
hâle gelmek. 


basık Gaçbrk bk. basalkı 


bağıl- Gaçpın- 1. Basılmak, ezilmek. 2. 
Herhangi bir güç ya da hareketi engel- 


basıv 


lemek, azaltmak. 3. Sessiz hâle gelmek, 
sessizleşmek, sakin hâle gelmek, 4. 
Zorlaşmak, zor hâle gelmek, sıkıntılı 
hâle gelmek. 


bağım (1) Gaçbım 1. Basınç; baskı. 2. Vur- 
gu (dilde). 

bağım (2) Gaçsım Bir basımlık, bir tutam- 
lık ya da yığınlık miktar. 


bağımlat- Oaçsımıar- Dörtnala sürmek, 
dörtnala koşmak; süratle ilerlemek. 


Bör hıvhın yör kitkes, artına eylenöp 
karaha, kızzarzın basımlatıp kilgenön 
küre le yügöregön böte barışına yöberöp 
sapkan. “Bir koşumluk yer gittikten 
sonra ardına dönüp baktığında kızların 
dörtnala ilerleyip geldiklerini görür ve 
küheylanını son sürat koşturup gider.” 
— Kara Yorga. 


basımsak (1) Gaçbımcak |. Sessiz, sakin; 
çekingen; uslu. 2. Pısırık, sinik. 


bağımsak (2) Oaçbımcak bk. hurnak 


basımsakla- Oaçbimcakıa- Zulmetmek, 
baskı yapmak, ezmek, zulüm yapmak, 
zorbalık etmek. 


basımta Oaçsımra Yağma ve işgale karşı 
yapılan karşılık; öç, intikam. 

bağınkı Gaçbınkpı Gürültüsüz, sakin, ses- 
siZ; yavaş. 

bağır- Gaçbıp- 1. Üstten ağır bir nesne ile 
bastırmak, ezdirmek. 2. Üstünü iyice 
kaplamak. 3. Saklayıp iyice kapatmak. 


basırav Gaçbıpay Ekin yığının üstüne ko- 
nulan baskı kalası, tahta. 


bağıravla- Gaçbıpayna- Baskı kalası ile 
bastırmak, ezmek, baskı yapmak. 


bağırılı- Gaçbıpbıı- Üstten ağır bir nesne 
ile bastırılmak, ezdirilmek. 


bağırma Gaçbıpma bk. bastırık 


bağıv Oaçbıy Tarla, ekilen yer, ekilen top- 
rak. 


Basıv kapkahın sıkkas / Yıyıp aldım 
şav narat / Özölöp-özölöp hağınamın 
/ Kitken yulıma karap. “Tarla kapısın- 
dan çıkınca / Her zaman çam topladım. 
/ Zaman zaman özlerim / Gittiğin yola 
bakıp.” — (Takmak). 


63 


basıvsılık 


basıv köygenle: Gökçe tuygun, gökdo- 
gan (Lat. circus cyaneus). 


bağıvsılık Oaçbıycbibrk Tarım, ziraat. 


baskak Oacxak Egemenlik altına alınan 
ülkenin halkından vergi tahsil edenlerin 
lideri. 

baskötbolsı Gacker6oncsi Basketbolcu. 


bağkın GaçkbıN Baskın, işgal etme, yok 
etme amacıyla yapılan saldırı. 


baskınsı OaçkbiHcbiı Baskına katılan kişi, 
baskın yapan asker. 

baskıs Oaçxbıc Merdiven, basamak. 
Ufa mönen Meskev kürönör miken 
/ Baskıstarga sığıp karaham / Ür- 
ken gümöröm kir& eylenör miken / 
Handuğastar bulıp hayraham. “Ufa İle 
Moskova görünür mü acaba / Merdi- 
venlere çıkıp baksam / Geçen ömrüm 
geri gelir mi acaba / Bülbül olup şakı- 
sam.” — (Takmak). 


baskıslan- GaçKbıcıan- Basamaklanmak, 
basamak hâline getirilmek. 


bağlık- Oaçııbık- Uyurken nefesi kısılmak, 
nefesi daralmak. 


baslıktır- Oaç.ıbıkTbıp- Nefesini kıstırmak, 
soluğunu daraltmak, nefesini daralt- 
mak. 


basma (1) Oaçma bk. basmak” 


basma (2) Oaçma |. Taşa kazınmış, taşa 
yazılmış. 2. Baskı, ofset. 3. Tatar-Mo- 
gol hâkimiyeti döneminde Orda ha- 
ninın simgesi olan metal mühür ya da 
damga. 4. Bitkilerden elde edilem siyah 
saç boyası. 5. Alacalı, alacalı bulacalı, 

bağma (3) Gaçma İp ölçüsü birimi. 

basmahana OacMaxaHa Basımevi, matbaa. 

basmak (1) Gaçmax Müzik aleti ya da baş- 
ka aletlerin tuşları. 

bağmak (2) Gaçmax Nehir ya da çukur 
üzerine kurulan dar geçit. 
Agizölge basmak haldım / Kazzar yö- 
zelmegenge. / Bör ultırıp hattar yazzım 
/ Hağınıp tüzelmegenge. “Akidil'e ge- 
çit kurdum / Kazlar yüzemediği için. / 
Oturup mektuplar yazdım / Hasrete da- 
yanamadığım için.” — (Takmak). 
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bağmakla- Oaçmaxna- Usandırarak sık sık 
gelmek, tebelleş olmak, musallat ol- 
mak. 

bağmala- (1) Gaçmana- İpi ölçüye koy- 
mak, ipi ölçmek. 

bağmala- (2) Oaçmana- Kumaşa süs, bezek 
basmak. 


ba$malat- Gaçma.ar- Arkadan sıkıştırmak, 
bastırmak, baskı yaptırmak. 


bağması Oaçmacbı Basmacı (Orta Asya'da 
devrimden sonra Sovyet yönetimine 
karşı savaşan çete). 


basseyn Gaccelin (<Rus.) Havuz. 


bağtır- Gaçrpıp- 1. Bastırmak, sıkıştırmak, 
kıstırmak. 2. Herhangi bir yere koy- 
mak, yerleştirmek. 3. Güç, silah yar- 
dımıyla durdurmak (toplu bir hareketi, 
isyanı). 4. Arkadan kovalamak, geriden 
kovalamak. 5. Saldırmak. 
Karaktar bastırıp kile, kızıidı möyöske 
tık, üzel halam astına kör. “Eşkıyalar 
saldırıyor, kızını fırına tık, kendin de 
samanın altına gir.” — (Masal). 


bastırğıs OaçTbıprbıc Cendere, pres, sıkma 
aleti. 

bastırık Oaçrbippik Herhangi bir şeyin 
üzerine bastırmak için konulan ağaç, 
kalas. 

bastırıkla- GaçTbıpbıka- |. Sağa sola doğ- 
ru kovalayıp sürmek, sıkıştırmak, baskı 
yapmak. 2. Herhangi bir şeyin üzerine 
bastımak için kalas, ağaç koymak. 

bağtırış- GaçTbıppıu- Karşılıklı ya da bir- 
likte arkadan kovalamak. 
E tögöler pıran-zaran kilöp bastırışa, 
“Diğerleri ise paldır küldür gelerek ko- 
valıyorlar.” — (Masal). 

baş Oanu 1. Baş, kafa. 2. Akıl, zihin. 3. Her- 
hangi bir şeyin ucu, uç kısmı. 4. Nehir 
ya da yolun başlangıç yeri. 5. Yazma 
eserlerde, kitaplarda başlık. 6. Hükme- 
den, yöneten, idareci, lider. 

başa- Oaına- bk. başakla- 

başağas Oalnarac bk. bastırık 

başağasla- Oalnaracna- Baskı kalası koy- 
mak, baskı kalası koyarak bastırmak. 


başak Oaax 1. Başak. 2. Ok temreni. 

başakla- Galnarna- 1. Buğday, arpa gibi 
tahılların başağını biçmek. 2. Oka ba- 
şak koymak, oka başak takmak. 


başaklan- Oaıaxnan- Başak bağlamak, 
başaklanmak, başak tutmak. 


başaltay Oauranraii Kısa boğazlı yün ço- 
rap. 

baş-ayak OGanı-ank Baş ile ayak, bütün 
gövde. 

baş-başı Galu-Ganıbı bk. baş-baştar 


başbaştak Oaıu6anrak Kendi bildiğini 
okuyan, başına buyruk. 


başbaştaklan- Oaı6aııraknaH- Kendi bil- 
diğini okumak, başına buyruk davran- 
mak. 


başbaştaklık o Oalu6aluraknıbık Başına 
buyrukluk, kendi bildiğini okuma. 


baş-baştar Oanı-Galurap Sınır, bir uçtan 
bir uca; herhangi bir şeyin iki ucu. 
Mihe yör höröp baş-baştarın kondoz 
kavırıyı mönen kaymalap kuyırga kuştı. 
”Bana toprağı sürüp bir uçtan diğer uca 
kunduz tüyü ile etrafını çevirmemi em- 
retti.” — (Masal). 

başhın- Ganıhbık- Uygun, layık görmek, 
yerinde görmek. 


başhıZ Oanıhbış Kafasız, akılsız, ahmak. 


başhıZlan- Ganıhbızna- 1. Akılsızca dav- 
ranmak, akılsızlaşmak. 2. Liderini kay- 
betmek, yöneticisiz kalmak; sahipsiz 
kalmak. 


başına-baş OanıpıNa-Ganı Başa baş, denk. 

başır- Oanıbıp- Ulaştırmak, eriştirmek, ye- 
tiştirmek, 

başka Oaurxa Farklı, ayrı, başka. 


başkalan- Gaurkanan- |. Baba evinden 
ayrılıp çıkmak 2. Başka şekle girmek, 
değişmek. 

başkar- (1) Galırkap- Yerine getirmek, icra 
etmek, ifa etmek, yapmak, uygulamak. 

başkar- (2) Gaurkap- Başka şekle girmek, 
farklılaşmak, değişmek. 

başkarılıv Ganrkappıubıy Sentaktik dizim, 
cümle dizimi. 


başmak (1) 


başkarma Oaurkapma Yürüten, icra eden 
(kurum, kuruluşlar için). 


başkasa Oanrkaca Başkaca, ayrıca, farklı- 
ca. 


başkiğer Oanıkuçap Baş kesen, cellat. 
başkortlaş- öanırkopTnaıı- Başkurtlaşmak. 


başkortsa Oanrxoprca 1. Başkurt dilinde, 
Başkurtlar gibi. 2. Başkurtça. 


başkortsalaştır- OalurkopTCANnaLıTbIp- 
Başkurtçalaştırmak, Başkurt diline çe- 
virmek. 

başkölley Gare bk. başköllö 


başköllö Galukenne Tamamen, büsbütün, 
tam, bütünüyle. 


başkullay Oaurkyımai bk. başköllö 

başkünek OalıkyHak bk. başlık” 

baş-küz Galu-ky3 Baş göz. 
baş küğ al: Ağır bir durumdan kurtul- 
mak, arınmak. 

başla- Ganına- Başlamak, işe girişmek, ha- 
yata geçirmek, işleme koymak. 


başlandırık OanıaHıpıpsık Kendir ipleri- 
nin birleştirilip yuvarlak şekle getiril- 
mesiyle yapılan destek, dayak. 


başlanğgıs GanınaHrbıc Başlangıç; ilk, ev- 
vel, 

başlap Ganuar En evvel, öncelikle, ilk, 
ilkin. 

başlat- Oanıar- Başlatmak, hayata geçirt- 
mek, işleme koydurmak. 


başlı Ganıbı 1. Başlı, başı olan. 2. Kafası 
olan, akıllı. 3. Lideri, yöneticisi olan. 


başlık (1) Ganuıbrk Yönetici, idareci, lider. 
başlık (2) Gansrk Başlık, şapka. 


başlık (3) Ganııbrk Atın kafa derisinden 
yapılan kap. 


başlı-küzZlö Galıpı-ky3ne Aileli, aile sahi- 
bi olan. 


başlısa Ganuıpıca Başlıca, esaslıca, temel 
olarak. 


başma-baş Oaıuma-Gaıı Başa baş, denk. 


başmak (1) Gamak Altı ay ila bir buçuk 
yaşında olan sığır. 
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B başmak (2) 


Özölmele özölmele yügörzZöm / Başmak 
bilderön özgense. / ÜZ tuğankayım tip 
ışandım / Köymege halıp öygense. “Dur 
duraksız koştum / Sığırın belini kırana 
kadar. / Öz kardeşim deyip güvendim 
/ Arabaya alıp yoldan çıkana kadar.” — 
(Yır). 

başmak (2) Gaumax Boğazsız deri çorap, 
mest; ayakkabı. 


başmaksı Oalımaxcbı Mest diken kişi, bo- 
gazsız deri ayakkabı diken kişi. 


başsı Oalucbı Lider, önder. 

başta Garra En ilk, en önce, başta. 

baştak Oaırax bk. başbaştak 

baştan Ganırak Baştan, önceden, evvel- 
den. 

baştan-ayak OanrraH-asık Baştan ayağa 
kadar; tamamen, bütünüyle. 

baş-toyak Oalu-To'x Hayvanların başı ve 
tırnakları. 

baştüben OanıryOoH Baş aşağı. 

bat- 6ar- |. Batmak, girmek, suyun içine 
doğru gitmek. 2. Gök cisimleri için bat- 
mak 
Bıl kalala bör korabl tavar töyelgen 
köyö hıvza batıp ultıra. “Bu şehirde bir 
gemi mal yüklenmiş hâlde suda batmış 
duruyor.” — (Masal). 

bata Oara (<Ar.) Fatiha duası. 

batıl Garbi (<Ar.) 1. Batıl, yalan; boş. 2. 
Amaçsız, gayesiz. 

batınkı Oarbım'kbı Esaslı, sağlam, temelli. 

batır (1) Garbıp 1. Korku bilmez, cesur. 2. 
Kahraman, cesur kişi. 3. Fedakârca hiz- 
meti ile tanınan kişi. 

batır (2) Garbıp Çivi sökmeye yarayan 
alet, kerpeten. 

batır- Oarpıp- Batırmak, saplamak, daldır- 
mak, batmasını sağlamak. 

batıray- Oarbıpaü- Cesurlaşmak, korku 
bilmez hâle gelmek. 

batırğıs Oarbıprbiıc Ağ ya da oltayı suya 
daldırmaya yarayan ağırlık. 

batırhın- Garbıphbıu- Kendini cesur say- 
mak, kendini korkusuz görmek. 
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batırlan- Garpıpnam- Kahramanlaşmak, 
cesurlaşmak, yiğitleşmek. 

batırlık Garbıpıbrk Kahramanlık, cesur- 
luk, yiğitlik. 

batırmas Garsıpmac Raptiye, resim Çivisi, 
pünez. 

batırsılık Garbıpcpuibrk Cesurluk, korku- 
suzluk, yiğitlik. 

batist Garner (<Rus.) Patiska, ince kumaş 
dokuma. 


batkak Garkax Bataklık, balçıklı yer, ça- 
murlu toprak. 
Yul igayında köldö yıyzı, yul östöne 
batkak hipt&. “Yol üzerinde kül topladı, 
yolun üstüne çamur saçtı.” — (Masal). 
batkakla- Garkaxna- Batak hâline getir- 
mek, balçıklamak, çamur etmek. 
batkaklan- Garkakıan- Bataklık hâline 
gelmek, balçıklanmak, çamurlaşmak. 
batkaklı Garkakırı Bataklı, balçıklı, ça- 
murlu. 


batkaklık Garkakısrk Bataklık yer, batak- 
lik, 


batkıl Garkbıs Batan, batıp duran. 
batman GarmaH Büyükçe ağaç kap. 
baton GaroH (<Rus.) 1. Uzun şekle sahip 


beyaz ekmek; somun ekmek. 2. Yuvar- 
lak şekerleme. 


batraklık Garpakıbrk Rençberlik, ırgatlık, 
çiftlik işçiliği. 

batşa Oarına (<Fars.) 1. Padişah, hüküm- 
dar, kral; çar. 2. Bir işin en iyisi olan 
kimse. 


ak batşa Rus çarı. 


Bıl malay Za oşo alama köyömö mönen 
batşa kızı yanına kile. “Bu oğlan da işte 
bu yırtık pırtık kıyafeti ile padişah kızı- 
nın yanına gelir.” — (Masal). 


batşalık Garınanıprk Padişahlık, hükümdar- 
lık, krallık; çarlık. 


Bil vakıtta tögö kustıhı ağahı batşalık 
itken kalağa kile “Bu vakitte diğer kü- 
çük kardeşi ağabeyinin padişalık yaptı- 
ğı şehre gelir.” — (Masal). 


batşay Garınaii 1. İri bezeklere sahip ipek 
dokuma, kumaş. 2. Deri ya da bez 
yama. 


bav Oay Bağ, kemer. 


Burlat kına şarşav, bavı yöbek / Tökken 
köne yöyö kük miken? / Ütken göne 
gümer ütöp kitken / Kalgğan gümöröböz 
küp miken? “Koyu kızıl çarşaf, bağı 
ipek / Diktiği yama çok mu acaba? / 
Geçen ömür geçip gitmiş / Kalan öm- 
rümüz çok mu acaba?” — (Yır). 

bavhıZ Gayhbı3 1. Bağsız, bağa takılmamış, 
bağ takılmamış. 2. Serbest. 3. Başıboş. 


bavıl- Gaybıı- Gönül vermek, şevkle uğ- 
raşmak, kendini unutarak bir işe yönel- 
mek. 


bavılda- Gaybuna- Bağırarak ağlamak, ağ- 
larken kötü sesler çıkarmak. 


bavıldak Gaybuyak Sürekli bağırıp ağla- 
yan, ağlak. 

bavır Gaypıp 1. Bağır, döş; karın. 2. Hay- 
vanların kursağı. 3. Nesil, soy. 
Yalan gına yörzöl bürghe& / Bavır astı 
ak ta hırtı kük. / Aşağankay ösheüi, hay, 
dustar küp. “Düz yerin kurdu / Bağrının 
altı ak, sırtı gök / Ah yesen içsen dostlar 
pek çok.” — (Yır). 

bavırğalık Gaybıpraıbrk bk. bavırlık 


bavırhak (1) Gaybıphak Pişi, mayalı ha- 
murdan yapılan, yumurtaya batırılıp 
yağda kızartılarak pişirilen bir tür yi- 
yecek. 

bavırhak (2) Gaysıphak İnsan canlısı, cana 
yakin, merhametli, şefkatli. 


bavırla- Gaybıpna- Gezinmek, dolaşmak; 
gitmek. 
Möngen göne atım yölövzerö / Yer ba- 
vırlap oskan koş kövek. / Hözge mönöü 
yırlap ultırıvım / Ütken kist& kürgen töş 
kövek. “Atımın yelesi / Yerde dolaşıp 
uçan kuş gibi. / Benim size türkü söy- 
leyişim / Geçen akşam gördüğüm düş 
gibi.” — (Yır). 

bavırlan- Gaybıpnan- Koyu ve katı hâle 
gelmek; pıhtılaşmak (kan ve yoğurt 
gibi şeyler için). 


baybise 


bavırlık Gaybıpııbrk Atın bağrının altından 
iki yana doğru uzatılarak bağlanan bağ. 

bavırmal Gaybıpman bk. bavırhak? 

bavırZaş Oaybıp3anı Kan kardeş, can ciğer 
dost. 

bavla- Oayıa- 1. Bağlamak, bağa dizmek, 
bağa asmak. 2. Birbiri ardınca takmak. 

bavlan- Gaynan- 1. Bağlanmak. 2. İp ya da 
bağa asılmak. 3. Birbiri ardınca sıralan- 
mak, takılmak. 

bavlı Gaybı 1. Bağlı, bağa takılmış, bağ 
takılmış. 2. Serbest olmayan. 

bay (1) Gaü Zengin, varlıklı. 

bay (2) Gaüi İş ve hizmet karşılığı, pay, üc- 
ret. 

bayağı Oasırbı Biraz önceki, az evvelki, ön- 
ceki. 
Bıl bayağı batşanıi kızı bula. “Bu ön- 
ceki padişahın kızıdır.” — (Masal). 

bayağısa Gasrsıca 1. Önceki gibi. 2. Her 
zamanki gibi, alışıldığı gibi. 

bayala Oasna Büyük ip çilesi, kelep. 

bayan (1) Gas (<Rus.) Çok telli büyük 
akordeon. 

bayan (2) Gasn (<Ar.) Beyan, bildirme, 
açıklama. 

bayansı Oasncbi Çok telli büyük akordeon 
çalan müzisyen. 

bayar Oasp (<Rus.) Eski Rusya'da soylu 
kişi, boyar. 
Helöüdö ala, hakıüdı davla / Yötörlök 
söröndü bığavza, bavza / Yırtkıs 
hökümet kıstı, kamanı / Zalim bayarzar 
yerdü talanı. “Hâlini anla, haklarını sa- 
vun / Yeterince çürüdün prangalarda, 
zincirlerde. / Acımasız hükümet, sıkış- 
tırdı, kuşattı / Zalim zenginler toprağını 
taladı.” — S. Kudaş. 

bayarla- Oapa- 1. Tayin etmek, belirle- 
mek. 2. Adamak. 

baybak Gaii6ax Köstebek, dağ sıçanı. 

bay-bötse Gaü-Gerco 1. Zengin kişinin 
oğlu. 2. Zenginler sınıfı. 

baybike OaiiOuko bk. baybise 

baybise Gaüönca Zengin karısı; hanım ağa. 
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bayğoş 


Arıp-talıp bör baybisege kilöp inde, tiy. 

“Çok fazla yorulup bir zengin karısının 

gelip hizmetine girmiş.” — (Masal). 
bayğoş Gaiironı 1. Baykuş. 2. Tembel kişi. 


baygoşlan- OaürouuaH- |. Kendini zavallı 
göstermek, acınacak hâlde göstermek 
2. Tembelleşmek. 


bayğura Oaürypa Zenginler sınıfı, zengin 
kesimi, 

bayı- (1) Oaübi- Zenginleşmek, çok mal ve 
mülke sahip olmak. 
Ügey ese, ügey kızını bayıp kaytıvınan 
bik könleşken de üz kızın da şulay 
urmanğa taşlatkan. “Üvey anne, üvey 
kızının zengin olup dönüşünü çok kıs- 
kanmış ve kendi kızını da aynı ormana 
yollatmış.” — (Masal). 


bayı- (2) Gaipı- Ufuk ardına inmek; bat- 
mak (gök cisimleri için). 

bayığıla- Oaiibırbına- bk. bayık- 

bayık- Gaiibrk- Zenginleşmek, zengin ol- 
mak. 


bayıktır- Gaibrkrbıp- 1. Zenginleştirmek, 
donatmak. 2. Çeşitlendirmek. 

bayımbak OaiibimGa'k Yabani hindiba. 

bayırsa Oaiibıpca Vücudun bazı yerlerin- 
deki kemikleri sıkıca tutan ve kemik- 
lerin boğumlarında olan yuvarlak başlı 
kısım. 

bayış Oaiibini Batış, batım 
koyaş bayışı: Gün batımı. 
Handuğastar basıp hayray / Garmun 
kayıştarına / Bulmahın iken bebökeydü? 
/ Köndöl bayıştarında. “Bülbüller ko- 
nup öter / Akordeonun askılarına. / Gün 
batımlarında / Olmasa mıydı acaba be- 
beğin?” — (Takmak). 

bayıt- Gaiibir- bk. bayıktır- 

bayka- Oaüka- |. Gözden geçirmek, ince- 
lemek. 2. Dikkatli olmak, sezmek. 

baykı Oakbi Hıvın kabilesinden olan bir 
Başkurt boyu. 


baykoş Oaükon Kukumav kuşu (Lat. At- 
hene noctua). 
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baylık Oaiisrk Zenginlik, varlıklılık, ser- 
vet 


Geliyenöü börer kimmetlö nemehön ur- 
lap bire alha küp baylık biresegön eyt- 
ken “Geliye'nin herhangi bir değerli şe- 
yini çalıp verirse, çok servet vereceğini 
söylemiş.” — (Masal). 

baymabaş Oafima6alı bk. başbaştak 


bayman Oaiima Yaşamdaki rahatlık, hu- 
zur, güven. 


baymanlık Oafimamııbrk Huzurlu, rahat ha- 
yat; sakinlik. 

baypak Oaünax Ayakkabı içinden giyilen 
bir tür keçe. 

baypan-baypan Oainam-Gaüinam Paytak 
paytak. 

baypanla- GalinaHna- Paytak paytak et- 
mek, paytak paytak gelmek, 

bayra- Oaiipa- |. Koyu kızıl renge girmek, 
kızıllaşmak (güneş için). 2. Parlamak, 
ışıldamak. 

bayrak Gaiipak Bayrak, flama. 

bayram Gaiipam Bayram. 


Handıktağı floş peltehde / BayramdarZa 
köyörhöü / Eşten arıp kis yatkas ta / Uf 
yöregöm tiyörheöh. “Sandıktaki suni 
ipek paltonu / Bayramlarda giyersin / 
İşten yorulup akşam yatınca da / Of yü- 
reğim dersin.” — (Beyit). 

bayramsıla- Oaiipamcbina- Bayramlaşmak 
ve bayram yiyeceklerinden almak için 
kapı kapı gezmek (çocuklar için). 

baysa Gaiica Cengiz Han'ın devletinde 
büyük bir derece olarak verilen nişan, 
damga. 


baytak Oaürax Oldukça çok, epeyce, çok- 
ça, pek çok. 

baytal öairan Kısrak. 

baytus Öaiiryec Oyundaki ebe. 


bayulı Gayrı Böryen kabilesinden bir 
Başkurt boyunun adı. 

baZ 6a3 Çeşitli yiyecekleri saklamak için 
evin altında ya da dışarıda açılan çukur; 
bodrum; kiler. 


Kös& Eyökkeyzöü buyzarında / Teren 
kazığanda kom bazın. / Yangız kalırımdı 
şunan böldöm / Töşte yağız kürze&m kır 
kazın. “Küçük İyik'in kenarında / De- 
rin kazıldığında kumdan kiler / Yalnız 
kalacağımı şundan anladım / Düşümde 
gördüm yalnız bir kır kazını.” — (Yı). 

baZ- 6aş- Kahramanlık yapmak, yiğitlik 
yapmak, cesaret etmek. 

baZa- (1) Ga3a- 1. Çekingenlik duymak, 
ürkeklik hissetmek, 2. İçine kapanmak. 

baZa- (2) 6a3a- Kazmak, deşmek; çukur- 
laştırmak. 

baza Oa3a (<Rus.) Taban, esas, temel, baz. 

baZağıy Oaşarbıy Kır salatası, kır marulu. 

baZam Oa3am |. Badem ağacı. 2. Badem. 

baZan- Oa3aH- bk. bağa- 

baZar Ga3ap (<Fars.) Pazar, çeşitli türden 
malların satılıp alındığı ticaret yeri, 
alışveriş merkezi. 

baZarkan Oaşapxan (<Fars.) bk. bağarsı 

baZarla- Gaşapııa- Pazarlamak, alıp sat- 
mak. 

baZarsı Oaşapcsı Pazarcı. 

baZat- Oaşar- Çekingenlik hissettirmek, 
ürkeklik hissettirmek. 

baZav Gaşay |. Çekingen, ürkek; utangaç. 
2. İçine kapanık. 

baZığay- Oaşbırali- Sağlamlaşmak, daya- 
nıklılaşmak, güçlenmek. 

baZık (1) O6a3prk Güçlü, dayanıklı, sağlam. 

baZık (2) Oaşbrx |. Parlak, ışıltılı. 2. Güçlü 
tesir eden. 

baZıklan- (1) Gaşbrkman- Dayanıklı ol- 
mak, sağlam olmak, güçlü olmak. 

baZıklan- (2) Gaşbrknan- Aydınlık olmak, 
parlak olmak; açık olmak. 

baZıklandır- (1) Ga3brksaHıpıp- Dayanık- 
lı hâle getirmek, sağlam hâle getirmek. 

baZıklandır- (2) Ga3brknaHabıp- Çok ay- 
dınlık ve açık hâle getirmek; aydınlat- 
mak. 

baZılda- Oazbuma- Kor hâlinde yanmak, 
alevsiz yanmak. 


bazray- 


baZım (1) Gaşsım Kahramanlık, yiğitlik, 
cesurluk. 

baZım (2) Ga3bım Kazılmış yer, eşilmiş 
toprak. 

baZırla- Oa3bıpna- Güçlü kor hâlinde yan- 
mak. 

baZıya Oajsıa (<Fars.) Kalın demir ya da 
tahtadan yapılmış büyük kova, fıçı. 

baZıyan Ga3bısım Anason bitkisi. 
Basmas inöm şul baskıska / Baskıstarı 
bağıyan ağası. / Yırlamas ta inöm' şul 
yuzarzı / Tugandarım donya beyehe. 
“Basmazdım şu merdivenlere / Ancak 
merdivenleri anason ağacı, / Söylemez- 
dim şu türküleri / Ancak kardeşlerim 
dünyalar kadar değerli.” — (Yır). 

bazis Oa3uc (<Rus.) Ekonomik temel, ilke, 
esas. 

bazla- (1) Ga3na- 1. Kor hâlinde yakmak, 
alevsiz yakmak. 2. Işıldamak, parılda- 
mak. 

bazla- (2) Ga3na- Yiyecek saklayacak çu- 
kur açmak. 

bazZlaş- Gazınalı- Korlaşmak. 

bazlavık Oaşılaysrk Ateş böceği. 

baZmansılık Ga3MaHcbibrk bk. bağım! 

baZnat Oa3Har Kahraman, yiğit, cesur. 


baZnathıZ GazHarhbı3 Korkak, cesur olma- 
yan. 
Bil köngese hin de kıyıv inöü / 
Baznathızmın min de bıl köndö. / E bit 
kös taşıvzan kuldarıma / Eş yötmestey 
in& yörömde. “Bugüne kadar sen de 
cesurdun / Bugün ben de korkağım. / 
Gücümün ellerime taşmasından / İş yet- 
mez gibiydi vatanımda.” — R. Garipov. 


baZnatlan- GazHarmaH- Yiğitlenmek, kah- 
raman olmak. 


baZnatlık GaşHarnıbrk bk. bağım! 

baZnatsılık Ga3HaTCbulbrk bk. bağım 

baZzra- Ga3pa- Kor hâlinde yanmak (köz 
için). 

baZray- Gazpaii- 1. Göz dolduracak şekil- 


de ışıldamak, parlamak. 2. Dikkat çek- 
mek. 3. Göz almak. 
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ba7Za- 


baZZa- 6a33a- Yanmak, ateşlenmek, tutu- 
şup yanmak. 


bebek 6960k 1. Cenin, embriyon, oğulcuk. 
2. Çiçek oğulcuğu. 3. Göz kapağında 
kirpiklerin olduğu kısım, kirpik dibi. 4. 
Göz bebeği. 

bebekey 6969K9ü bk. bebey' 

bebenek 6909H9K bk. bebek 


bebörke 696epko Giysi ya da perdelerin 
kenarına dikilen süs, fırfır, farbala. 


bebey (1) 6069 Küçük çocuk, bebek. 
bebey (2) 669 bk. bebörke 


bebeyle- 6969fin19- 1. Bebek yapmak, ço- 
cuk sahibi olmak. 2. Yavrulamak. 3. 
Oğul vermek. 


bed Og (<Fars.) Kötü, fena, yaman. 


bedbexöt 6onG6oxer (<Fars.) Kahrolmuş, 
kabahatli, bedbaht. 


beddoğa Oyyora (<Fars.) Beddua, kargış. 


bedel 6anon (<Ar.) 1. Bedel, karşılık ola- 
rak verilen para. 2. Başka biriyle birlik- 
te hacca gitme. 


bedels& Goyance Biriyle birlikte hacca gi- 
den kişi, hac yoldaşı. 


beden Ooyon (<Ar.) Beden, gövde, vücut. 


bedenlö 6onomne İri gövdeli, iri vücutlu; iri 
kıyım. 


bedövem 6oneyom Eski medreselerde ders 
için kullanılan dini kitap. 


bedövemse Ooneyomce Eski usül (usul-i 
kadim) mekteplerde ders veren kişi. 


bedevi Ogyoyu (<Ar.) Bedevi, göçer. 


bednam OoyHam (<Ar.) Kötü şöhret, kötü 
ad. 


beğde O6orno (<Ar.) Bundan sonra, bundan, 
şundan. 


beğdö Ooryıe (<Ar.) Son, sonra. 
beğömbe 63rem69 Yabani hindiba. 


beğeneş OoroHonı Yağmursuz yerlerde ve 
ıhlamurların olduğu yerlerde yetişen 
ince dallı bir bitki (kökleri kaynatılarak 
içilir.). 

beğör Oorep Bağır, gönül 
beğöröm: Canım, sevdiğim. 
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Köşe helön köşe bölmey / Yana beğöröm 
utı hünmey. / Mihırbanlı ezem ülmey / 
Biröşmehe ejelge. “Insanın hâlini insan 
bilmez / Yanar gönlüm ateşi sönmez. / 
Güleryüzlü adam ölmez / Hakkını öde- 
mediyse ecele.” — (Takmak). 

beğörhözZ 6orephe3 Hissiz, duygusuz; mer- 
hametsiz, acımasız. 

beğörhözlök Gorepheznek Hissizlik, duy- 
gusuzluk; merhametsizlik, acımasızlık. 

beğörlö 6orepne İçli, hisli, duygulu; mer- 
hametli; şefkatli, 

beğörZey Oorep3oii Kaya balığı. 

beğ&s Ooreç (<Ar.) Kıyamet gününde ölü- 
lerin dirilip kabirlerinden çıkması. 


beğid Ooruyı (<Ar.) Uzak, uzak mesafe. 
beğzan Oor3an bk. beğzen 
beğzö Oor3e (<Ar.) Bazı, kimi, herhangi. 


beğzen Oor3on (<Ar.) Bazen, ara sıra, kimi 
vakit. 


behar 6ohap (<Fars.) Bahar, bahar günü. 


behes 6oxoc (<Ar.) Bahis, bir konu üzerine 
yapılan sözlü mücadele. 


beheshöZ 6oxoche3 Tartışmasız, iddiasız. 


behesl& 6oxocne Tartışma uyandıran, tar- 
tışma başlatan, tartışmalı. 


behesleş- 6oxocnan- Karşılıklı sözlü mü- 
cadele etmek, tartışmak, iddialaşmak. 


Ul üzöneü Kazan bayı malayı mönen 
behesleşkenön bötehön de höylep bire. 
“O, kendisinin Kazan zengininin oğlu 
ile iddialaştığını her şeyiyle anlatıve- 
rir.” — (Masal). 

behessö 69x9cce Sözlü mücadeleye katılan 
kişi, tartışmacı. 


behöş Ooxen (<Fars.) Armağan, hediye. 


behöt 6oxer (<Ar.) Baht, mutluluk; şans; 
kısmet. 


Katın urtahı bulıp yötken sakta / 
Avırlıktarga sızap bulamı? / Hözmet 
menen behöt dus bulgğanda / Köşe irte 
şih&p toramı? “Orta yaşlı kadın oldu- 
ğun zaman / Zorluklara dayanmak olur 
mu? / Çalışma ile şans dost olduğunda / 
İnsan erken çöker mi?” — (Yır). 


behöthöZ Goxerhez Bahtsız, mutsuz; şans- 
sız; kısmetsiz. 

behöthözlök 6oxerheşnek Bahtsızlık, mut- 
suzluk; şanssızlık; kısmetsizlik. 

behöt-ırığ 6oxeT-bıpbiç Baht kısmet. 

behötlö 6oxerne Bahtlı, mutlu; şanslı; kıs- 
metli. 

behil Ooxw. (<Fars.) Yumuşak başlı, ka- 
lender; kanaatkâr. 

behille- 6oxuu19- Bağışlamak, affetmek. 

behillök Goxunek 1. Yumuşak başlılık, 
kalenderlik; kanaatkârlık; 2. Affedici, 
şefkatlilik. 
İşögöü aldı tufi timer / Ayakayım öşöy, 
tunfi bir / Kitörge göne bözge at 
yökkenner / Behillök mönen kul bir. 
“Kapının önü soğuk demir / Ayaklarım 
üşüyor, elbiseni ver. / Gitmek üzere 
bize at koşmuşlar / Şefkatliliğinle elini 
ver.” — (Gelin Türküsü). 


behilleş- Ooxunnanm- Karşılıklı bağışla- 
mak, birlikte bağışlamak, affetmek, 


behiyet öohuor (<Ar.) Bir şeyin sonu, son 
kalanı; son yiyecekler. 


behlöven Gohneyor (<Fars.) 1. Pehlivan, 
güreşçi. 2. Güçlü, kuvvetli kişi. 


behmet 6oxmoT Çok iyi koşan at. 
behmüs 6oxmMyc bk. behmet 
behr 6oxp (<Ar.) Deniz. 


behre Oohpa (<Fars.) 1. Parça, kısım, his- 
se. 2. Fayda, yarar, kazanç. 


behşet 6ohuror (<Ar.) 1. Güzellik. 2. Kı- 
vanç, gönenç, mutluluk, sevinç. 


behtöyer 6Goxreiop (<Fars.) Bahtlı, bahtı 
olan, kısmeti olan, şanslı. 


bejö- 6vxe- 1. Sıcakta uzun süre kalıp yu- 
muşamak, gevşemek. 2. Cıvımak. 


böjök Geek Ördek gagası. 


bejenek OwkoHok Peçenekler, Peçenek 
halkı (eski bir Türk kavmi). 


bek Gok bk. böy 
bek& Ooke Ustura; jilet. 
bekel 6okon Ayak bileği. 


böldör- 


AğizölkeyZerzZö aşa sığam / Ak bekellö 
at mönen. / HEZ balalarzı özlep sığam 
/ Piçetlengen hat mönen. “Canım Aki- 
dilleri aşıp geçerim / Ak bilekli at ile. 
/ Çocuklar sizi arar dururum / Yazılmış 
mektup ile.” — (Takmak). 

bekelsey Ookoncafi 1. Büyükbaş ya da kü- 
çükbaş hayvanın aşık kemiği. 2. Aşık 
kemiği ile oynanan oyun. 

bekör 6okep (<Ar.) Bakire, kızlık. 

bekös (1) 6okec 1. Ucu hilal şeklinde olan 
(orak vs.). 2. Hilal (ay için). 

bekös (2) 6okec Kardelen çiçeği. 

bekes Ook9c bk. belekey 

bekey Ookoü bk. bekel 

bekiya Ooxna (<Ar.) Kalan şey, bakiye. 

bökon GekoH (<Rus.) Tuzlanmış ve tütsü- 
lenmiş domuz eti, domuz salamı, bekin. 

bektergey Ookroproi Kırmızı ayaklı şahin, 
bozdoğan. 

böl- 6en- 1. Bilmek, bilgi sahibi olmak, 
malumat sahibi olmak. 2. Anlamak, dü- 
şünmek, bir şeyin aslına inmek. 3. Gö- 
rüp tanımak, tanış olmak. 

belde 6o9nn9 (<Ar.) Şehir, il. 

belde- 691119- Kuvvetle savurmak, kuvvet- 
le vurmak. 

böldök öennek Bildik, tanıdık, tanış. 

böldökhöz Gennekhez Mankafa, söylenile- 
ni anlamayan, taşkafalı. 

böldökle öennekne 1. Anlayışı kıt olma- 
yan, zeki, akıllı. 2. Çok bilmiş, bilmiş 
gibi davranan. 

böldöm 6enem Kendini çok bilmiş olarak 
gören kişi için söylenir. 
böldöm baş Kendini çok bilmiş gören. 


böldör- öennep- Bildirmek, haber etmek; 
açıklamak; haber ulaştırmak. 
Matur köyönöp torğan yögötterzöü 
böröhön de künel itmey, tögö alama 
köyöngen yögetke başındağı tajın alıp 
bire, bil yögöttö yaratıvın böldöröv 
bula. “Güzel giyinmiş delikanlılardan 
birisini dahi beğenmez, diğer yırtık pır- 
tık giyinmiş delikanlıya başındaki tacı- 
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böldörği- 


nı çıkarıp verir; bu delikanlıyı sevdiğini 
bildirmektir.” — (Masal) 

böldörgi- Gennepen- Bildirilmek, haber 
edilmek; açıklanmak; haber ulaştırı!- 
mak. 

böldöröv öennepey |. Bildiri, ilan, açıkla- 
ma. 2. Resmi bildirge. 

böldörme Gennepma Bildirme, malumat, 
tebligat. 

bele ona (<Ar.) 1. Bela, felaket. 2. Kavga, 
dövüş. 3. Suç, günah. 
Batşa yögötke kızzı bire hem toğroloğo 
ösön ul törlö belelerZen kotolop kala, 
vezir bula. “Padişah delikanlıya kızı 
verir ve dürüstlüğü için çeşitli belalar- 
dan kurtulup vezir olur.” — (Masal). 

belğ Gone 1. Karşılık. 2. Değeri, kıymeti 
yönüyle başka bir şeye denk; aynı; eşit. 

böle- 6eno- Bilemek, bileyip keskinlemek. 

böle öene Büyük tarakdiş ördek (Lat. mer- 
gus merganser). 

beled 6onan (<Ar.) bk. belde 

belehetle- Gonoxo91na- Sıkıntı vermek, ezi- 
yet vermek. 

belek (1) Gano (<Rus.) Çamaşır tokmağı. 

belek (2) Gonok Hamam böceği (bk. 
tarakan). 

bölek 6enok Bilek, dirsek. 
Ağizölge töşe yazım / Totmamü 
bölegömden. / Tamır yeygen göl- 
der kövek / Sıkmanıü yöregömden. 
“Akidil'e düşe yazdım / Tutmadın bi- 
leğimden. / Kök salan güller gibi / Çık- 
madın yüreğimden.” — (Takmak). 

bölek öcnek Bilgi, bilim; eğitim. 

bele-kaza 69119-xa3a Kaza bela, felaket. 

belekes Oonokac bk. belekey 

belekesey- Oo119kaco- bk. belekeylen- 

belekeseyt- Gonokocaür- bk. belekeyle- 

belekey 6onokoi 1. Küçücük, küçük, mi- 
nicik. 2. Uzun olmayan, kısa. 3. Küçük 
yaştaki. 4. 250 cl hacmindeki içki şişe- 
si, 

belekeyle- Gonokoiino- Küçültmek, ufalt- 
mak; kısaltmak. 
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belekeylen- Gonokaünon- Küçülmek, ufal- 
mak; kısalmak. 


bölökhöz Genekheş Bilime sahip olmayan, 
bilgisiz, cahil, okumamış. 

bölekiğ öenekne Bilime sahip, bilgili, âlim, 
okumuş, eğitim görmüş; arif. 

böleklen- 6e€s19K.19H4- Yoğun ve yumru ol- 
mak, top gibi olmak. 

bölekse Genokco Bir iş yaparken (orak biç- 
mek gibi) bilekten dirseğe kadar giyilen 
kolluk, yen; makine kolu. 

böle-küre Oeno-kypa Bilip görerek, göre 
göre, 

belelö 6a9n9ne Belalı, felaketli. 


belelen- Ooonon- Belalanmak, bela saç- 
mak. 


bölüm Geem Bilgi, bilim; ilim; eğitim. 

bölümlğ öcsemne Bilime sahip, bilgili; eği- 
timli. 

bölömsö Genemce 1. Bilim sahibi, bilim in- 
sanı, 2. Falcı. 


bölön- Genen- 1. Bilinmek, sezilmek, his- 
sedilmek. 2. Açıklanmak, belirlenmek. 


belen O9oH Falan, filan. 
bölen ÖcnoH ile (b. mönen) 
belend OonoHa (<Fars.) Yüksek, yüce, ulu. 


bölöndör- GeneHnep- Bir şeyi sezdirmek, 
bildirmek, duyurmak. 

bölenlök GenoHnek Namazlık. 

beles&l Oonocen Bela çıkaran, gürültü pa- 
tırtı çıkaran, belalı; başı beladan kurtul- 
mayan. 

belesey Oon9c9fi Polis memuru, polis. 

belesnik 6on9cHuK bk. helesl 

belöş (1) Öonenı Ekmek büyüklüğünde içi 
kıymalı harç ile hazırlanan bir çeşit bö- 
rek. 
-Bına belöş kiltörZöm, aşap alığıZ, tip 
aşamlıktarı yeyöp haldı. “İşte börek 
getirdim, yiyin, deyip yemekleri açıp 
koydu.” — (Masal). 

belöş (2) Oonenı Şaşırıldığında söylenir; 
hadi!, gerçekten!, vay be! 


bölöş Genenı Başkurt için yakın gördüğü 
veya birlikte yaşadığı Rus dost (*zna- 
kom? sözü ile birlikte de aynı anlamda 
kullanılır). 

böl&ş- Genen- Bir konu hakkında malumat 
almak, bilgi almak; soruşturmak. 

belöşlen- Gonenmou- Deforme olmak, şek- 
li bozulmak; dağılmak; ezilmek. 


bölöşme Genema 1. Malumat, bilgi. 2. 
Kılavuz kitap, danışma kitabı, rehber 
kitap. 

bölev 6citay Biley taşı. 

belev Oonoy Değeri, kıymeti yönünden 
karşılaştırıp denkleştirmek, denk. hâle 
getirmek. 


bölevle- Genoyna- Biley taşı ile keskinle- 
mek, bilemek. 

belevlö Ganoyne Önceden değeri belirlen- 
miş, değer biçilmiş. 

bölezök 6c193ek Bilezik, 

bölgör öenrep Bilgili, malumatlı, öğren- 
miş; yetkili, yetkin. 

bölgört- Genrepr- Bir şeyi sezdirmek, bil- 
dirmek, haber vermek. 


Handuğas hayrap bölgörttö / Kunaktar 
kildö  tiy&p. / Özölöp horayım 
handuğastan / Balalarım barmı tiyöp. 
“Bülbül öterek haber verdi / Misafirler 
geldi diye. / Duraklayıp sorarım bülbül- 
den / Yavrularım içlerinde var mı diye.” 
— (Takmak). 


bölgös Genrec Bilgiç, bilgin, uzman; âlim. 
beli Ooın (<Ar.) Evet, öyle. 

beliğ Ogur Olgun, yaşı yeten, ergen. 
beljâre- Oow5xepa- bk. belyöre- 

belk 6k Pat (yansıma). 

belk-belk 6911K-6971K Pat pat (yansıma). 
belkölde- 6onkenno- Pat etmek, küt etmek. 
belköm G6onkem Belki, fakat, ancak. 

belki 6osku (<Ar.) Belki, fakat, ancak. 


bellöv Gonney 1. Salıncak. 2. Sallanır san- 
dalye. 


bellever Gonnaoyep (<Ar.) Billur, kristal. 


bepeyle- 


belli-bev Gonnu-Goy Küçük çocuğu uyut- 
mak için söylenen ninni; ee-e. 


bölmemöş öcimomeni Bilmemiş, bilme- 
yen. 


belmen Oo11MoH Mantı, pelmeni. 


bölorussa Gcnopycca 1. Belarus dilinde, 
Belarusça. 2. Belarus gibi. 


belşey- Oouaü- bk. belöşlen- 


belşeyt- Oomuür- Deforme etmek, şeklini 
bozdurmak; dağıtmak, ezdirmek. 


beltöre- Ganrepo- bk. belyöre- 
belven OgıyaH bk. behlöven 
belye Ooo Eğri ağızlı balta. 


belyöre- Oanüepa- Yorulup titremek, yor- 
gunluktan bitap düşmek; çok kullanıl- 
maktan dolayı gevşemek, bozulmak, 
yıpranmak, aşınmak. 


belyöreş- Goüepanı- 1. Birlikte yorulmak. 
2. Birlikte gevşemek; aşınmak. 


belyöv Gonüey bk. belyöre- 
belzem 69/139M (<Rus.) Balzam, pelesenk 


(çeşitli bitkilerden elde edilen kokulu 
ve tatlı bir reçine). 


belzemle- 691139M/19- Çürüme ve bozulma- 
yı engellemek için koruyucu bir madde 
yedirmek, koruyucu madde katmak. 


ben G6oH Ben, |. teklik kişi zamiri. 


bende OoHno (<Fars.) 1. Kul, köle. 2. 
Allah'ın kulu. 


beni 6öonu Bir kimsenin oğlu anlamında 
kullanılır; ibni. 


bönzin GeH3uH (<Rus.) Benzin. 

bepöldet- Oonennor- Kucakta sallayarak 
ninni okuyup uyutmak. 

bepömbe Gonem6a Yabani hindiba. 

bepös Oonec bk. bepey 


bepösle- Gorecna- Bebek yapmak, çocuk 
sahibi olmak. 


bepevle- Ganayna- İlgi göstermek, şefkat 
göstermek, sevip okşamak. 
bepey Gori Küçük çocuk, bebek, yavru. 


bepeyle- Gorafino- Bebek sahibi olmak, 
bebek yapmak. 
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bepke (1) 


bepke (1) 6onko 1. Kaz, ördek yavrusu. 2. 
Yavrum (çocuğa seslenirken). 
Bözzöü ilden akkoş bizzö / Koran küle 
kipkenge / Bepkeleröm taraldılar / 
İlde rizik bötkenge. “Bizim memleke- 
timizden kuğular bezdi / Koran Gölü 
kuruduğu için / Yavrularım dağıldılar 
/ Memlekette rızıkları bittiği için” — 
(Takmak). 


bepke (2) Oorıka Baldıran otunun yeni fi- 
lizlenmiş yaprağı (yemek olarak pişi- 
rirler). 

bepke (3) 6orko Çatı kirişi, kiriş. 

beple- Oonna- 1. Özenle eğitmek, özenle 
yetiştirmek, itina ile terbiye etmek. 2. 
Avutmak; teselli etmek. 3. Gönlünü hoş 
etmek. 
Kük koyaşı Zurlağan / Kisön ayı beple- 
gen / Yeygö yöles tahiında / Mohion ses&p 
yırlağan / Bör hılıvzı özlenöm. “Gökte 
güneşi meth eden / Akşam vakti ayı ye- 
tiştirip yükselten / Yazın soğuk seherin- 
de / Ezgilerini saçıp türküler söyleyen / 
Bir güzeli aradım.” — Kara Yorga. 

ber- 6op- 1. Vurmak, çarpmak, çakmak. 2. 
Kuvvetlice vurulmak. 3. Eli, kolu vs. 
dikkatsizce bir yere vurmak, çarpmak. 
Ul yügör&p kilöp ağaska mineyöm tihe, 
ağaska beröp töşterön yömöröp bötken. 
“O, koşup gelerek ağaca çıkayım de- 
diği anda, ağaca çarparak dişlerini un 
ufak etmiş.” — (Masal). 

bör öep Bir (1). 

beraber Oopa6op (<Fars.) Denk, eşit, biri- 
birine denk; beraber, başa baş. 


berat Oopar (<Ar.) Berat Kandili. 

bör-bör 6ep-6ep Herhangi bir, bir bir. 

ber-ber-ber ©op-6op-6op Koyunu çağır- 
mak için kullanılan söz. 

bör-börğ 6ep-Gepe Birbir, kendi arasında. 

bör-börev Gep-Gepoay Bir kişi, bir başına, 
tek, yalnız başına. 

börbıvın 6ep6biybık Rasyonel sayı. 


bördanka GepnaHka (<Rus.) Eski Rus or- 
dusunda kullanılan tek yataklı bir tüfek. 


bereber 6ap969p bk. beraber 
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börögöş- Geperenmı- Toplaşmak, bir araya 
gelmek. 

böregey Oeporaü Dikkate değer, dikkate 
şayan. 

böregeyle Öeporole bk. böregey 

bere-here Oopo-hopo Şaşmış, şaşkın, hay- 
ret etmiş. 

börâök- 6epek- Birikmek, bir yere toplan- 
mak, birleşmek. 


berek Oopok Şaşırıldığında, hayret edildi- 
ğinde söylenir. 


berekalla Gopokanna (<Ar.) Allah'a şükür; 
şükür edildiğinde söylenir. 

berekes Oopokoc Şaşırıldığında, hayret 
edildiğinde söylenir. 


bereket (1) Oopokor (<Ar.) Bereket, bol- 
luk, çokluk; fayda, yarar. 


bereket (2) Oopokor Şaşırıldığında söyle- 
nen bir ünlem. 


berekethöZ 6opakorheş Bereketsiz, az, ça- 
buk biten; faydasız, yararsız. 


berekethözle- Oopakorhe319- Bereketini, 
kutunu kaçırmak, bereketini yok et- 
mek; değersiz hâle getirmek, kıymet- 
sizleştirmek. 

berekethözlen- Gopakorhe3nan- Bereketi, 
kutu kaçırılmak, bereketi yok olmak; 
kıymetsiz hâle gelmek. 


bereketlö 6opokoTne Bereketli, bol; fayda- 
lı, yararlı. 


börökme 6epekma Kurum, kuruluş, örgüt. 

böröktör- Gepekrep- Biriktirmek, birleştir- 
mek, bir yere toplamak. 

berği- 6open- 1. Hızla çarpılmak, kuvvet- 
lice çarpılmak, kuvvetlice vurulma. 2. 
Birine laf atmak, laf çarpmak. 


berğlöş Gopenenı 1. Çarpma, vurma. 2. 
Kavga, dövüş; çatışma, silahlı çatışma. 

berğlöş- Gopeseni- 1. Karşılıklı vurulmak, 
karşılıklı çarpılmak. 2. İki kişi arasında 
kavga, çekişme koparmak, kavga çıkar- 
mak. 

börem-börem Gepom-GepamM Ayrı ayrı, bir 
bir. 


Köse-Mosa ularZı totop börem-börem 
tukmanı. “Kise-Mosa, onları yakalayıp 
bir bir sopaladı.” — (Masal). 


böremök Gepomek |. Birim, 2. Hacim; küt- 
le, değer. 


böremökle- öcpomek9- 1. Bir bir ayırmak, 
ayrı ayrı koymak; birim birim ayırmak. 
2. Birim vermek. 

beremös (1) Gapomec Ağzı açık olarak pi- 
şirilen lor peynirli ya da patatesli börek. 

beremös (2) Gopamec Şaşırıldığında söyle- 
nen bir ünlem. 

beremöt 6opomer Bir çok ucu bulunan olta 
ya da av aleti, çapari. 

börem-herem Gepom-hopom Seyrek, yer 
yer, kısım kısım. 

böremlep Gepomsarı Ayırarak, birim birim 
ederek, ayrı ayrı. 


böremtökle- GepomTek9- bk. böremökle- 

beren OopoH Kuzu, oğlak. 
İçtö le tıştı beren tun / Atakayıma 
birögöz /İrten de kis te yabınhın / 
Kızıkayım tiyöp hağınhın. “Içi de dışı 
da kuzu derisi olan elbiseyi / Babacı- 
ğıma verin. / Sabah akşam örtünsün / 
Kızım deyip özlesin.” — (Yır). 

börön-börâ Gepen-Gepe Birbiri, birisinden 
birini. 

berefigö Ooponre Patates. 

berefügölök 6oponrenek Patates ekilen yer, 
patates tarlası. 


bereügölen- GopoHhrenor- Patates bitkisi 
için yumru hâline gelmek, yumru verir 
hâle gelmek. 

berenle- Goponno- Yavrulamak, yavru 
doğurmak, kuzulamak (koyun ve keçi 
için). 

börönsö GepeHce |. Birinci, ilk. 2. En gü- 
zel, en öndeki. 3. Bir biri ardına yiyilen 
üç türlü yemekten ilki (genellikle çor- 
ba). 

börönsöl 6GepeHcen Birincil, ilk, başlangıç 
olan. 


börönsölök GepeHcenek Birincilik, bir şey- 
deki ilk yer. 


börey 


börünsönen OepeHceHoH Birincisi, ilk ola- 
rak, ilki. 

börer öepop |. Birer, bire denk. 2. Herhan- 
gi. 
Geliyendü börer kimmetlö nemehön ur- 
lap bire alha küp baylık biresegön eyt- 
ken. “Geliye'nin herhangi bir değerli 
şeyini çalıp verirse, çok servet verece- 
ğini söylemiş.” — (Masal) 

börerlep 6epopnan Birer birer. 

beres (1) 6opoc 1. Kuzu, oğlak. 2. Keçi ya 
da oğlak derisinden dikilmiş (sıfat). 
Yatıp kalgan bör beres / Yöz kuy bulıp 
ürsör yör / Torop kalğan yalğıZ tay / 
Öyör bulıp yörör yör. “Kalan bir ku- 
zunun / Yüz koyun olduğu memleket / 
Tek kalan bir tayın / Sürü olup dolaştığı 
memleket.” — Ural Batır. 

beres (2) Oopoc Aniden şaşırıldığında söy- 
lenir. 

bereslev 6opacınay bk. berenle- 

beröş- Oopeni- 1. Vuruşmak, çarpışmak, 
çakışmak. 2. Herhangi bir şeyle birine 
sürekli vurmak. 

bereşen 6aopaınoH Müsrif, israf eden. 

bereşenle- Gopanıomno- Müsriflik etmek, 
telef etmek, israf etmek. 


bereşenlen- GopoluoHnoH- 1, Müsrif hâle 
gelmek, müsrif davranmak. 2. Telef 
edilmek. 


börât öeper (<Rus.) 1. Bere. 2. Baret. 
börev Oepay Biri, birisi, bir kişi ya da bir 
şey; bir başına, tek, yalnız. 
Beğen artta börev kile, şuldır, tiy 
kazzar. “Kazlar, arkamızdan biri geli- 
yor, odur, derler.” — (Masal). 


berevöz Oopaye3 (<Fars.) Balık ya da kuş 
avlamak için kullanılan ağ. 

beröy Oopeüi (<Fars.) 1. Peri. 2. Yaramaz 
ve yerinde durmaz çocuğa eleştiri için 
söylenir; cadı. 

börey G6epoii Herhangi bir, herhangi. 
Eger Ze hin minöü katın mönen bör 
göne kis yoklap sığıp, börey kimmetlö 
eybörön alıp kile alhafi, min heözze 
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böreyhö 


hezmetse bulıp kalam. “Eğer ki sen be- 
nim karım ile sadece bir gece uyuyup, 
herhangi bir değerli eşyasını alıp geti- 
rirsen, ben sizde hizmetçi olarak yaşa- 
rım,” — (Masal). 


böreyhe öepaühe Birisi, bir kişi. 
böreZek öcpo3ok Yersiz yurtsuz şehir şehir 
gezen kimse; avare, serseri. 


börge Ööepro |. Birlikte, ayrı olmayarak, 
beraber, 2. Aynı zamanda. 


bergöle- Ooprena- Aralıksız vurmak, sü- 
rekli vurmak, tekrar tekrar çarpmak. 


bergölen- 6oprenon- Aralıksız vurulmak, 
sürekli vurulmak, tekrar tekrar çarpıl- 
mak. 


börgelep Oepraorı Hep beraber, birlikte. 


börgeleş&p 6epronomen Birlikte olup, be- 
raberce, 


bergösle- 6oprec.19- 1. Bir şeylere ya da bir 
yerlere toslayarak vurmak, toslayarak 
çarpmak. 2. Sağlı sollu vurmak. 

börhögön(ge) Gepherer(ra) Öbür güne ka- 
dar, diğer güne kadar. 

berhet 6opxor Kadife, kadife kumaş. 


Tülay unı moühov umırzaya / Berhet 
küldekteröm köyön&p / Bal korttarı osa 
seske özlep / Par kübelek yöröy höyö- 
nöp... “Onu kederli bir hüsnüyusuf din- 
ler / Kadife gömleklerini giyerek / Arı- 
lar uçar çiçek arayarak / Bir çift kelebek 
gezer sevinerek...” — R. Garipov. 

böri-böri Gepu-Gepu B, vitamini eksikli- 
ğinden kaynaklı hastalık; vitaminsizlik. 

börk- Gepk- Birikmek, bir yere toplanmak, 
birleşmek. 


börkaZan Gepkaşan Tepeli pelikan (Lat. 
pelecanus crispus). 


börköt- Gepker- |. Bağlamak, tutturmak, 
takmak. 2. Tespit etmek, belirlemek. 3. 
Kendi mülkü olarak belirlemek, kendi 
ismi altına almak. 4. Sözü, fikri belli 
bir noktaya taşımak, belli bir noktaya 
getirmek. 


börketev Gepkoray Hayvanların kursağı, 
midesi. 
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börkötkös Gepkerkec Mengene, kıskaç: 
mandal, 

börlö 6epne Birli; ölçüsü, değeri bire denk. 

börlök 6ep.ek 1. Birlik, bütünlük. 2. Onluk 
hesapta en küçük birim, birinci sayı. 

berlök- 6op1ek- Bir şeye birden çarpılmak, 
çarpılmak, aniden çakılmak. 

börlökiğ öep.lekne Sözü bir. 

börlökleş- Gepneknomey Birlik oluştur- 
mak, birleşmek, birlik hâline gelmek. 

börleksege Öep.ekcoro Bir kez, bir defalık. 

börlökte 6epekra Birlikte, beraber. 

börlöktegö Gepnekrore Birlikte yapılan, 
birlikte başarılan. 

börlem Gepnam Yaya yolu; kaldırım. 
İrtensekey torop hıvğa barZım / Börlem 
göne kara yul buylap. / Zihe&nhez le bala 
tügöl inöm / Zihönhöz Ze buldım küptö 
uylap. “Sabah erken kalkıp suya gittim 
/ Tek kaldırım kara yol boyunca. / Akıl- 
sız çocuk değildim / Akılsız olup çok 
şeyi düşünüp.” — (Yır). 

börlen ÖepnoH Yalnız, tek başına. 

börles 6epnoc Eşi olmayan, yalnız, tek, 
yegâne. 

börleş- Oepıanı- Birleşmek, bir olmak, bir 
araya gelmek. 

börleşme 6epnanıma Kurul, heyet, komis- 
yon. 

börleştör- Gepnouwrep- Birleştirmek, bir 
araya getirmek. 

börme öepmo Aynı, bire bir, tıpatıp. 

börme-bör Gepmo-Gep |. İki kez için, iki 
defa için, iki defaya. 2. Birdenbire, ani- 
den. 

börmökle- Gepmek19- Bir bir ayırmak, ayrı 
ayrı koymak. 

börs 6epe Kediyi kovmak için kullanılan 
SÖZ. 

börse 6epco 1. Aynı anda, aynı zamanda, 
bir defada, bir arada, birlikte. 2. Bir... 
bir... 

bersek (1) Gopcak (<Fars.) Kesilmiş ya da 
yarılmış parça, kısım. 


bersek (2) Gopcok Gölge balığı larvası, 
gölge balığı yavrusu. 

bersek-hersek Gopcox-hopcok Artık par- 
çalar, artık kısımlar. 

börsek-hersek Gepcak-hopcak Paramparça 
kesilmiş, kırkılmış, koparılmış. 

bersekle- öopcakna- Katı ya da donuk bir 
şeyi ince ince veya küçük küçük kes- 
mek, yarmak. 

bersele- 6opca119- bk. bersekle- 

börük Oepyk Lütfen, rica ederim! 

berZö Oop3e Gölge balığı. 

börZem Gep3om Aynı, birlikte, beraber, 
aynı zamanda, 
Unü kövbk / yener karşılıkı / 
Börğemlögö bözzöü duslıktır. “Onun 
gibi / Yener engelleri / Bizim dostluğu- 
muzun birlikteliği.” R. Garipov. 

börZen Gep3oH Il. Birden, bir defada, bir 
kez. 2. İlki, birincisi. 

börZen-bör Gep39n-6ep 1. Tek, yalnız, bir 
tek. 2. Herhangi bir. 
Börzen-bör kön babay urmanga kitörge 
yıyına başlay. “Günlerden bir gün, yaşlı 
adam ormana gitmek için hazırlanmaya 
başlar.” — (Masal). 

berZör- Gop3ep- Vurdurmak, çarptırmak, 
sokturmak. 

börZey Oep3aü Bir türlü, bir çeşit, aynı, bir, 
eş, eşit, denk. 

bes (1) 6ac Bez, ince pamuk bez. 

bes (2) 6oc Demek ki, demek, madem. 

bes (1) 6aç Görkem, cazibe, güzellik. 


bes (2) Goç Aşırı soğuklarda ağaç ve otlar 
üzerindeki kırağı. 


bes (3) Gaç bk. bes! 


bös- 6ec- |. Biçmek, kesmek, kırpmak, 
kırkmak., 2. Erkeklik bezlerini kesmek, 
hadim etmek, kısır etmek. 3. Çalmak, 
aşırmak, hırsızlık yapmak. 


Österöe köygen kamzulıdı / Östellerge 
halıp böstöüme? / Kaşkaylarıi kara, 
buyıü zifa / Sehrelerze yöröp üstöüüme? 
“Üstüne giydiğin ceketi / Masaya ko- 


bösey-sıskan 


yup ta mı kestin? / Kaşın kara, boyun 
servi / Kırlarda mı büyüdün?” — (Yar). 

bös Geç hös if-: Çiş yapmak, işemek. 

bös-bös ©ec-Gec Kediyi çağırmakta kulla- 
nılan söz, pisi pisi. 

bösbösöy 6ec6eceli Çam baştankarası (Lat. 
Parus ater). 

bese 69c9 Kürk. 

bösök Gecek Alıngan, gücenen. 

bösöl- Geces- 1. Biçilmek, kesilmek, kırpıl- 
mak, kırkılmak. 2. Erkeklik bezleri ke- 
silmek, hadım edilmek, kısır edilmek. 

besel 69c911 Uzun süre sakin duran (çocuk 
için). 

bösölde- Gecennao- Yapış yapış olmak, vı- 
cık vıcık olmak. 

bös&üm Gecem Kısa kendir boğazlı deri bir 
ayakkabı. 

bösen 6ecoH 1. Hayvanlara yerdirmek için 
derilen ot; saman. 2. Ekin. 
Minöü döyem bar, ul bösen aşay Za bör 
konyüşney tizek yahay. “Benim devem 
var, o saman yiyor ve bir el arabası te- 
zek yapıyor.” — (Masal). 

bösenlök OecoHnek 1. Ekin ambarı. 2. Sa- 
manlık. 

bösensö 6ecoHce Ekin biçen kişi. 

beğer- 6oçop- 1. Rutubet, nem çekerek 
çürümek, bozulmak; işe yaramaz hâle 
gelmek. 2. Yaşlanarak çökmek. 

besey Oocaü bk. bekel 

bösey Gecaü Kedi. 
Olohona ös şelköm yüke, urtansıhına 
ağas körek, kös&höne dev bösey torop 
kaldı. “Büyük kardeşe üç bağ ıhlamur, 
ortancasına ağaç kürek, küçüğüne ko- 
caman bir kedi miras kaldı.” — (Masal). 

böseybaş 6ecoiiGanı Kedi balığı. 

böseyğoyrok Gecolirolipoxk Başağı kedi 
kuyruğuna benzeyen, küçük siyah to- 
humlu kır bikisi. 

böseygüz Oecoliry3 Baykuş. 

bösey-sıskan Gecoli-csickan Kedi fare 
oyunu (çocukların biribirini kovalayıp 
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beshöZ 


yakalamak amacıyla oynadıkları oyun, 
kovalamaca oyunu). 


be$h&z 6oçhe3 Yorulmuş, kuvvetsiz, hâlsiz. 

beğhözle- Goçhe3119- Kıymetini düşürmek, 
değerini yitirmek; değersizleştirmek. 

beshözlen- Ooçhe3non- Kuvvetsiz hâle gel- 
mek, yorgun hâle gelmek, yorulmak. 


böskekle- Geckok9- İğnelemek, batırmak, 
dikenlemek, diken batırmak. 


besle (1) Ooçne 1. Güzel, görkemli, cazibe- 
li. 2. Nazlı. 


Hayt Kara Yorga, vayt Kara Yorga / 
Başın saykay malkayı / Yögötöüde beslö 
üskes / May taşlamay malkayı... “Hay 
Kara Yorga vay Kara Yorga / Başını 
sallar hayvancağızı / Yiğidinin elinde 
nazlı büyüyünce / Yağı erimez hayvan- 
cağızı...” — Kara Yorga. 
beslö (2) 6oçne Kırağı ile kaplanmış. 
beslök (1) Goçnek İyi durum, güzel vazi- 
yet, 
beslök (2) Göçek Kısa boylu (kadın için). 
böslek Öecok Yumuşamış, yapış yapış ol- 
muş, vicik vıcık (ekmek için). 
bösleklen- 6ec1ok119H- Yumuşamak, yapış 
yapış olmak, vıcık vıcık olmak. 
beslen- Ooçnon- Kırağı ile kaplanmak. 
bösnek OccHok Karabaşlı tarla kuşu. 
böstör- 6ecrep- 1. Biçtirmek, kestirmek, 
kırptırmak, derdirmek. 2. Kıyafet dik- 
tirmek, kıyafet tamir etmek. 3. Erkeklik 
bezlerini kestirmek, hadim ettirmek, kı- 
sırlaştırmak. 4. Sünnet ettirmek. 
böstörev 6ecrepoy Eyere asılan heybe. 
böstörevle- Gecrepoya- Heybe asmak. 
böstetev Gecroray Külotsuz, donsuz. 
böş- (1) öclu- 1. Pişmek, olmak, olgun hâle 
gelmek, pişmiş hâle gelmek. 2. Vücutta 
yanık olmak. 3. Haşlamak. 4. Kaba ko- 
yup alta üste doğru karıştırmak, çalka- 
lamak; yaymak (kımız, yağ için). 
Yemdö Üzendöü buyında / Böşe le miken 
karağat / Kız balalarZı ilatırğa / Kuşa 
la miken şeriğet. “Güzel Üzen'in kıyı- 
sında / Olgunlaşır mı acaba kuş üzümü 
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/ Kız çocukları ağlatmayı / Acaba şeriat 
mı emreder” — (Gelin Türküsü). 


böş- (2) Geru- Kabuğunu soymak, yüzmek, 
soymak, yırtmak, ayırmak. 

böşböldök Ge6ennek Sulanan, akıp duran 
(göz için). 

böşe Öelo (<Fars.) Genç çam ağacı. 


böş& öce |. Sağlam, sıkı, olgun. 2. Da- 
yanıklı. 3. Söz dinlemeyen, laf anlama- 
yan; yaramaz. 

böşek- Oelnek- 1. Terleyip sırılsıklam ol- 
mak, terden pişmek (genellikle ayak 
için). 2. Olgunlaşmak, pişmek. 3. Haş- 
lanmak, kaynamak. 

böşekle- Geiwekno- 1. Pişirmek, olgunlaş- 
tırmak, kaynatmak. 2. Kaynar suyla 
çalkalamak, kaynar suyla temizlemek. 


böşöklevös Gelieksoyec Hayvan yemlerini 
kaynatmaya yarayan alet, düzenek. 


böşökse Oelnekce bk. aşsı 


böşektör- Oeliekrep- 1. Olgun, sağlam 
hâle getirmek, olgunlaştırmak, kamil- 
leştirmek, 2. İşe yarar hâle getirmek, 3. 
Dayanıklılaştırmak. 

böşgi- Gelien- Kaba konulup alttan üste 
doğru karıştırılmak, çalkalanmak, ya- 
yılmak (kımız, yağ için). 

böşele- 6enro9- 1, Pişirmek, olgunlaştır- 
mak, kaynatmak; az suyla kaynatmak. 
2. Kaynar suyla çalkalamak, kaynar 
suyla temizlemek. 


böşelek Gelmek Genç çam ağacı ormanı. 

beşelekhöz Oo1anokhe3 bk. böşelekhöz 

böşelekhöz Gcinonokheş Çelimsiz, kuvvet- 
siz; yeteneksiz. 

böşelen- GenanaoH- İslemek, buharda yak- 
mak, tütsülemek, buharlamak. 

böşölen- 6clnenou- Olgun, pişmiş hâle gel- 
mek, pişmek. 


beşeley (1) Oowonoi Ayak tarağının ba- 
cağa giren kısmı ile parmak kemikleri 
arasında kalan yer, aşık kemiği. 

beşeley (2) 6onuonoü Kısa boğazlı yün ço- 
rap. 

beşeltey Oonuanraü bk. beşeley” 


böşün- GelneH- bk. böşek- 
beşer Gonuop (<Ar.) İnsan, insanlık. 


böşör- Germep- 1. Pişirmek, yemek hazırla- 
mak, kaynatmak. 2. El ya da ayağı yak- 
mak, pişirmek. 3. Kızdırmak, ısıtmak. 
Ul aşarga ezörley başlay. Aşarga la 
ezer bula, kölden halma beşere. “O ye- 
mek hazırlamaya başlar. Yemek de ha- 
zır olur, külden hamur çorbası pişirir.” 
— (Masal). 

beşer- Ooluop- Rutubet, nem çekerek çürü- 
mek, bozulmak. 

böşer- Gcluap- Yeşermek, yeşillenmek. 

böşöröi- Geliepen- Pişirilmek, pişmiş hâle 
getirilmek. 

böşörâm Geniepem Pişirimlik, pişirmeye 
yetecek miktar. 

böşürön- Genlepen- Pişirip durmak, pişir- 
meyle meşgul olmak. 

böşörene&v-töşörön- ÖelnepeHey- 
Tellepek- Yemek hazırlamak, yemek 
pişirmek, yemekle ilgilenmek. 


Ul da bulmay, baybise yahanıp hıy- 
panıp, böşörönöp-töşörönöp yögölterö 
örgehöne aşıktı. “Bu da olmayınca zen- 
ginin karısı, nazlanıp işvelenerek, ye- 
mekler hazırlayarak delikanlıları çevre- 
sine üşüştürdü.” — (Masal). 

böşörövsö Oenlepeyce Pişirici, aşçı. 

beşey Gana bk. beşeley” 

böşkek (1) Genıkok Yayık, yayık kabı. 

böşkek (2) Genıkok bk. böşme 

beşkek Oouıkok Mantar. 

böşken GeruikoH Olgun, olgunlaşmış. 
Ak alyapkıs kösehönde / Böşken alma 
huzalar. / BEZ tügel koş ta mohaya / 
Dustım yamanhıvlama. “Beyaz önlüğü- 
nün cebinden / Olgun elma ikram eder- 
ler. / Yalnız biz değil kuşlar da kederle- 
nir / Dostum sen hüzünlenme.” — (Yır). 

böşme Genma Toynaklı hayvanlarda toy- 
nak aralarının ya da ağzının ezilmesi ile 
oluşan ağrılı bir hastalık. 

böşmegen ÖenmaroH Pişmemiş, olgunlaş- 
mamış, olmamış, kaynamamış. 


bevöi- 


beşmek Oolumok bk. beşkek 
bet Ger Bit. 
beta-nurZar OoTa-Hyp3ap Beta ışınları. 


betek OoTak 1. Petek. 2. (Argo) Kadın cin- 
sel organı. 

bötöv (1) 6erey 1. Yazı; belge. 2. Muska. 

bötöv (2) Gerey Elbise yaması, bez parçası. 
Ak sekmenkeyömdöü bötöv& / Ay-hay 
atkayımdı kötöve. / Ay-hay alla, tihem, 
bik ük kıyın / Dus-işterZeen ayırılıp 
kitöve. “Beyaz paltomun yaması / Ey ey 
canım atımı gütmesi. / Ey Allah desem 
ki çok zor / Eş dosttan ayırılıp gitmesi.” 
— (Yar). 

bötev (1) Geroy Bölünmemiş, parçalanma- 
mış, şekli bozulmamış; bütün. 

bötev (2) 6eroy Ahır bölmesi, ahır. 


bötövle- Gereyno- Üçgen şeklinde bez ya 
da sargı yapmak, muska şeklinde yap- 
mak. 


bötövse Gereyca 1. Küçük üçgen şeklinde- 
ki bezek, süs. 2. Üçgen şeklindeki bez. 


bötöy GeTeli bk. ömöy 

bötle- 6erna- Bitli olmak, bitliye dönmek. 
bötle Germe Bitli, bit basmış. 

betlök Ornek Kötülük, fenalık. 

bötlökey (1) Gernekoii Kardelen çiçeği 


bötlökey (2) Gernekaii Çoban heybesi, ço- 
ban torbası. 


böton 6eTOH (<Rus.) Beton. 


bötonla- GeroHna- Betonlamak, beton at- 
mak. 


bötonsı GeroHcbi Beton işindeki işçi. 


betse Oorca (<Fars.) Hizmet eden delikan- 
lı, 


bötse 6erco 1. Kene. 2. Hakir kimse. 
3. Tembel kimse. 


bötsele- Gercana- Kaşınmak, kaşıntı tut- 
mak; uyuz olmak. 


bev-bev 69y-6oy Küçük çocuğu sallarken 
söylenir; ee-e. 

bevl 6oyen (<Ar.) Sidik, idrar. 

bev&i- 6oyen- Sallanmak, titretilmek. 
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bevöldör- 


Alhıv yölde hıvzan kile / Bevelelör 
cilegö. / Eminen&ü balaları / Üsken 
kuray yelegö. “Alhıv rüzgârda sudan 
gelir / Sallanır kovaları. / Emine'nin 
çocukları / Büyüyen kuray yemişleri.” 
— (Beyit). 

bevöldör- Ooyennep- Sallandırmak, titret- 
mek. 


beveldörök Ooyennepek bk. bevölgös 


bevölgös Ooyenrec Salıncak; sallanır san- 
dalye. 

bevölsek Ooyescak bk. bevölgös 

bevelt- Ooyenr- Sallandırmak, titretmek. 

bevâlyö- Ooyenie- Hafifçe sallanmak, ya- 
vaşça titremek. 

bevğlyöt- Goyenüer- Hafifçe sallandırmak, 
yavaşça titretmek. 

bevöt- Ooyer- 1. Sağa sola sallamak, salın- 
dırmak, titretmek. 2. Gönlü titretmek, 
yüreği titretmek. 
Yürüzenöm, yor üzenöm! / Hağındım 
hin& / Söügöldektey tulkındarıi / 
Bevöthön mine. | “Yürüzen'im, hızlı 
akan nehrim! / Özledim seni / Beşik 
gibi dalgaların / Sallasın beni.” — R. 
Garipov. 

bey (1) 6oü Bağ, ip. 

bey (2) Oaii vay vay, vay. 

böy öcü 1. Bey, ağa. 2. Baş kişi, lider. 

beyan 6oaH Beyan, bildirme, açıklama. 

beyaz 6913 (<Ar.) Beyaz, ak. 

böy-baştak Geüi-Oanırak bk. başbaştak 

böyö- Ocüe- 1. Oynamak, dans etmek. 2. 
Yerinde duramadan hareketlenmek. 3. 
Sık sık bir yere inmek. 
Uynağan hayın öy ösöne yen kire bara 
tiy, sinertkeler, tarakandar, ürmeköster, 
köyeler, korttar böyörge köröşöp kiteler, 
tiy. “Her çaldığında evin içine hayat gi- 
riyormuş; çekirgeler, hamam böcekleri, 
örümcekler, güveler, böcekler dans et- 
meye başlayıp duruyorlarmış.” — (Ma- 
sal). 

böye öcüa Kısrak, tay. 
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E keynehön tıv böyenö koyoroğona 
beylep yöbere. “İşte, kaynanasını kısır 
kısrağın kuyruğuna bağlayıp yollar.” — 
(Masal). 

beye Ooiia Paha, değer. 

böyögey- Geiieraü- Büyümek, büyükleş- 
mek, uzun olmak, uzamak, yükselmek. 

böyögeyt- Geiieraür- bk. böyekle- 

böyek öcülek Uzun, yüksek. 
Yögöntö böyek tav başına atırga alıp 
möneler. “Delikanlıyı yüksek bir da- 
ğın başına bırakmak için yanlarına alıp 
dağa çıkarlar.” — (Masal). 

böyökle- Geüekno- 1. Büyütmek, büyük- 
leştirmek, uzunlaştırmak, uzunluğunu 
arttırmak, yükseltmek. 2. Yüceltmek. 


böyeklek öcüeknek 1. Yükseklik, uzunluk 
2. Yücelik. 


beyöl Goüen (<Ar.) Tavır, davranış, mizaç, 
huy. 
beyel Ooiione Pahalı, değerli. 


böyeley Geo Sadece baş parmağı olan 
eldiven, bebek eldiveni, parmaksız el- 
diven. 
Ağizölde kör yıvdanda / Aktı ak 
böyeleyöm / Handuğas talğa höyele / 
Min kayza höyeleyöm? “Akidil'de ça- 
maşır yıkadığımda / Bembeyaz bebek 
eldivenim. / Bülbül söğüde yaslanır / 
Ben nereye yaslanayım?” — (Takmak). 


beyğlhöZ 6oiienhez Kötü huylu, kötü mi- 
zaçlı. 


böyöm Öeciiem Kayınbirader, kayın. 


böyöş- Ocüen- Birlikte veya karşılıklı dans 
etmek, 

beyât 6oiier (<Ar.) 1. Beyit, şiirde iki di- 
zeden oluşan nazım birimi. 2. İbret ya 
da özlem dolu bir olayı anlatan şiirsel 
hikâye, manzum hikâye. 
Bismillahi ve billahi / Yöt& korban 
geyötö / Böz yazayık, höz ukıgız / 
Akmullanıü beyötön. “Bismillah ve bil- 
lahi / Yedi kurban bayramı / Biz yaza- 
lım, siz okuyun / Akmulla'nın manzum 
hikâyesini.” — (Beyit). 


böyöt- Geier- 1, Oynatmak, dans ettirmek. 
2. Yerinde duramadan hareketlendir- 
mek. 3. Sık sık bir yere indirmek. 


beyötsö Ooüerce Beyit yazan, beyit oku- 
yan; manzum hikâye okuyan kişi. 
böyöv öciey Oyun, dans. 


böyövsö Oeiteyce Oyun bilen kişi, dans bi- 
len kişi, dansçı. 


beyğö Ooüre 1. Binek atların güç ve yete- 
neklerini sergilemek için düzenlenen 
yarışma. 2. Bu yarışın yapıldığı mey- 
dan. 3. Bu yarışta ata ve sahibine ve- 
rilen ödül. 
Bil ik& han, bör-börö mönen dus bulıp, 
hunarga sığıp, beyğöler ütkeröp, se- 
sender yarıştırıp, batırZar köreştöröp, 
küel asıp keyöf-safa korop kön itken. 
“Bu iki han, birbiri ile dost olup ava çı- 
karak atlar yarıştırıp ozanlar atıştırarak 
yiğitler güreştirerek eğlenip keyifle za- 
man geçirmişler.” — Alpamışa. 

beygölök Ooürenek Binek at yarışında ve- 
rilecek ödül. 


beyğember (<Fars.) GoiiramGap Peygam- 
ber. 


beyğet Ooiiror Sadık, dürüst olmaya dair 
verilen söz, biat. 


beyhöz Ooühe3 1. Bağsız, bağlanmamış. 2. 
Edep, ahlak bilmeyen. 3. Serbest. 


beyhözlen- Golheşnom- Edepsizleşmek; 
şaşmak, yoldan çıkmak. 


beyle- 6oün9- 1. Bağlamak. 2. Birbirine 
eklemek. 3. Uç uca eklemek. 4. Bağ ile 
hazır hâle getirmek. 5. Belden sıkmak. 
“6. Hareketini sınırlamak, kısıtlamak. 7. 
İp, yün vs. ile çeşitli kıyafetler yapmak. 
8. Ayrılmaz hâle getirmek. 
E keynehön tıv böyenöü koyroğona 
beylep yöbere. “İşte, kaynanasını kısır 
kısrağın kuyruğuna bağlayıp yollar.” — 
(Masal). 


beylö güne Bağlı, bağlanmış, bir yere dü- 
ğümlenmiş. 

beylegös Ooiorec At bağlamak için yapı- 
lan kalas, tahta. 


beynet 


beylem Oaünom |. Birbirine eklenmiş aynı 
türden şeyler yığını. 2. Anne sütü içen, 
sütteki (tay için). 3. Yün ya da keçeden 
çeşitli kıyafetler dikme işi. 

beylemös öoünomec 1. Hayvan bağlamaya 
yarayan şey (kazık vs.). 2. Ağzı, burnu 
ya da hastalık kapmış gözü kapayıp 
bağlamaya yarayan bağ; tıbbi maske. 3. 
Yaşlı kadınların alınlarına bağladıkları 
bağ, çatma. 


beylemösle- 6oüomecno- Alna bağ bağla- 
mak (yaşlı kadınlar için). 

beylen- Ooümon- 1. Bağlanmak. 2. Yakın 
olmak. 3. Bir iş ya da uğraşa tutulmak. 
4. Sırnaşmak, yapışmak. 
Kız tavış kilgen yakka taban barha, 
küzö mönen ni kürhöü ağaska beylen- 
gen tukmak kına tukıldap tora. “Kız 
sesin geldiği tarafa doğru gittiğinde, ne 
görsün! Ağaca bağlanmış bir tokmak 
tuk tuk edip duruyor.” — (Masal). 

beylenöş OoünoHen 1. Bağlantı, ilgi, ilişki. 
2. Haber alma imkânı. 

beylenöş- Goünonel- 1. Birlikte ya da 
karşılıklı bağlantılı olmak, bağlanmak; 
sırnaşmak. 2. Bağlantıda olmak, bağ- 
lantıya girmek. 

beylenöşhöz Ooiinomenhez Bağlantısız, il- 
gisiz, alakasız. 

beylenöşle OoiinoHenine Bağlantılı, ilgili, 
ilişkili. 

beylensök OoiinoHcek Sırnaşık, yapışık. 

beyleş- Ooiinanı- Birlikte bağlamak, karşı- 
lıklı bağlamak, birbirine eklemek. 

beylet- Ooünor- Bağlatmak; hareketini kı- 
sıtlatmak, sınırlatmak. 

beylev önay Bağlama yeri, bağ yeri. 

beylevös 6oiinoyec 1. Sinir, kas bağı. 2. 
Bağlayıcı, bağlaç. 

beyne-beyne Od9üiHa-GoüHo (<Ar.) Ardı ar- 
dına; hiçbir şey bırakmadan. 

beynelmilel GaiiHanmunan (<Ar.) Ulusla- 
rarası, enternasyonel. 

beynet OgüHor (<Ar.) Eziyet, zahmet, me- 
şakkat. 
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beytulla 


beytulla Goüryuna (<Ar.) Allah'ın evi, 
Kâbe. 

böz (1) 6e3 Biz. 

böz (2) 6e3 Sert bir şeyi dikerken iğne ge- 
çirecek yeri delmek için kullanılan, çe- 
likten yapılmış, sivri uçlu ve ağaç saplı 
araç, tığ; biz. 
Başı yügen kürmegen / Hırtına öyer 
töymegen / Kolağı bözZey kazağan / 
Yalın kızzay tarağan... “Başı yular gör- 
memiş / Sırtına eyer değmemiş / Kulağı 
biz gibi sağlanmış / Çıplak kız gibi ta- 
ranmış...” — Ural Batır”. 

bez 693 Bez, ince pamuk bez. 

böz 6e3 Küçük böcek sesini bildiren söz. 

beZağet Oozaror (<Ar.) Başlangıç. 

böz-böz 6c3-6e3 Tekrar tekrar bizz eden 
sesi bildiren söz. 

böZe- 6€39- Sivri bir şey batırmak, sivri bir 
şeyle deşmek, kazmak. 

böze-böze 639-6639 Buzağıyı çağırmak 
için kullanılan söz. 

bezekeyle- 6339Kk9ün9- Kuyruğunu. salla- 
yarak sinekleri vs. kovmak (sığır için). 

bözölde- (1) 6esenno- Cır cir etmek (bö- 
cekler için). 

bözölde- (2) 6e3enn9- Gösterilen mesafeyi 
soluksuzca koşup geçmek. 

bözöldek 6e3ennok Ağustos böceği, cırcır 
böceği. 

bözöldeş- Ge3ennan- Birlikte soluksuzca 
koşup geçmek. 

bözele- 6€39119- Bezeklemek, süslemek. 

bözelek Oeşanek bk. böleğök 

bözenek O6e39H9K Kız böceği (Su üstünde 
uçan başı büyük geri kalanı ince, zar 
kanatlı bir böcek). 

bezenkey 6o3oHkoi Demir kazık yıldızı, 
Kuzey Yıldızı. 

bözönkey GeşeHkoi Yedigen yıldız. 

bezör O6o3ep Ara ara ışıldayıp duran (göz 
için). 

bezör&benğj 693epe69Hex (<Fars.) Yuvar- 
lak düğme. 
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bözevkey 6e39yk9hi Buzağı. 

bözevkoş 6e39y'xonı Kılıçgaga kuşu (Lat. 
recurvirostra avosetta). 

bözgelek 6e3ranok bk. böğenek 

beZiğ Oozur (<Ar.) Çok güzel, harika, mü- 
kemmel. 

beziğet Oozuror (<Ar.) Pek güzel şey, mü- 
kemmel şey. 

bözle- (1) 6Ge3n9- bk. höğölde- 

bözle- (2) 6e319- Biz, tığ ile batırmak, biz 
ile delik açmak. 

bezle- 693n19- Işıldatarak gözü dikmek. 

bözle- 6€3119- Sönük şekilde ışıldamak, 
cansız işık vermek. 


bözlek 6e3/19k Alevi güçlü olmayan mum, 
sönük ışık, cansız ışık. 


bezref O6o3p9() (<Fars.) Tuvalet, abdestha- 
ne; temizlenme yeri. 


bezrek 6o3pok Bir Başkurt boyunun adı. 
bezrey Oa3poii bk. beğör 
bezrey- 693poü- Işıldatarak gözü dikmek. 


bığ- Obir- Buharda pişmek, buharda ısıt- 
mak, buharla yumuşatmak. 


bığa Obıra Buna. 


-Ana töge balık, tihe, mulla mönen me- 
zin bığa yön ısınlap kağılgan iken tip 
tağı la nığırak öşköreler iken. “- İşte 
o balık!, dediğinde molla ile müezzin 
buna cin musallat olmuş deyip daha da 
güçlü okuyup üflüyorlarmış.” — (Ma- 
sal). 

bığasa Obiraca Bu kadar, buna dek, önceki 
kadar, evvelki kadar. 


Bığasa Uralda atımnan kotolgan yen 
kürgenöm yuk in& “Bu zamana dek 
Ural'da atımdan kurtulanı görmüşlü- 
güm yoktu.” — Kunır Buga. 


bığav Obıray. Tutsak veya suçlulara takılan 
kelepçe, pranga. 
Helöüdö ala, hakındı davla / Yötörlek 
sörönöü bığavza, bavza / Yırtkıs 
hökümet kıstı, kamanı / Zalim bayarzar 
yerdü talanı. “Hâlini anla, haklarını sa- 
vun / Yeterince çürüdün prangalarda, 
zincirlerde. / Acımasız hükümet, sıkış- 


tırdı, kuşattı / Zalim zenginler toprağını 
taladı.” — S. Kudaş. 

bığavla- Obırayna- Kelepçelemek, pranga- 
lamak. 

bığavlan- o Obiraynar- 
prangalanmak. 


Kelepçelenmek, 


bığım Obirbım Kaburga kemiği. 
bığır-bığır Obirbip-Obirbıp Yoğun bir şeyin 
kaynamasıyla çıkan sesi bildiren söz; 
fokur fokur; anlaşılmaz şekilde konuş- 
' mayı bildiren söz. 


bığırla- Obirbıpna- 1. Fokur fokur etmek. 2. 
Yerinde duramamak. 
Öy başındağı tiröne / Yel taşlay Za öt 
aşay. / Oşonda ultırgan köyevkey / 
Neme tip bığırlay. “Evin başındaki de- 
riyi / Rüzgâr fırlatır, köpek yer. / Şurada 
oturan güveyi / Ne diye yerinde dura- 
maz.” — (Gelin Türküsü). 

bığırlak Obirbıpnax Daima yakınan, dur- 
madan söylenen. 

bıh Obıx Zorla nefes almayı bildiren söz. 

bıhılda- Osıxbuya- Bıh bıh etmek, bih bıh 
gelmek (bk. hıh). 

bıhıv Obıxbıy Burnundan konuşan. 

bıjanla- ObkaHna- Ayak diremek, terslik 
etmek, direnmek; kafa tutmak. 

bıj-bıj Obnk-Opnk Kuray üflendiğinde veya 
rüzgâr estiğinde çıkan sesi bildiren söz. 

bıjğırt- ObokrbipT- bk. bygit- 

bıjğıt- Obbkrbir- 1. Sertçe vuruşmak, kav- 
ga etmek. 2. Kızdırmak. 

bıjı- Obnkbı- Sıcakta uzun süre kalıp yumu- 
şamak, cıvımak. 

bıjıldat- Oppkbuar- Vij vij ettirmek. 

bıjır 6pbkbıp 1. Yüzdeki küçük küçük de- 
likler, çukurlar. 2. Su üstünde oluşan 
küçük halka, su üstündeki dairesel şe- 
kil, 

bıjırla- Obokpıpna- 1. Küçük çukurlar yap- 
mak, küçük delikler yapmak (yüz ve 
vücut için). 2. Dalgalandırmak, kırış 
kırış etmek. 


bıjırlan- OppkbıpnaH- 1. Küçük çukurlar, 
delikler olmak (yüz ve vücut için). 2. 


bılay 


Küçük dalgalar olmak, halkalar olmak. 
3. Kırış kırış olmak. 


bıjırmak Obpkbipmak 1. Halka halka olan, 
çukur çukur olan. 2. Küçük küçük de- 
likli, oyuklu. 

bıjırmakla- Obokbıpmakıa- Çukur çukur 
etmek, çukurlaştırmak, oyuk oyuk et- 
mek, oyuklaştırmak. 

bıjırmaklan- ObbkbıpMakaH- Çukur çu- 
kur olmak, çukurlanmak, oyuk oyuk 
olmak. 

bıjırtmak ObbkbıpTMAaK bk. byırmak 

bıjk Opnkk Vak vak (ördek sesi). 

bıjk-bıjk Opbkk-6pbkk Ördeğin tekrar tek- 
rar bağırmasını bildiren söz. 

bıjkılda- Obbkkbınna- Vak vak etmek. 

bıjla- Opwxna- Cıslamak, sıcak demire su 
değmesiyle cıs etmek. 

bıjmır 6ppkMbıp 1. Ağırkanlı, yavaş hare- 
ket eden 2. Tembel. 3. Savsak. 

bık-bık Obrk-Obrk 1. Koyu bir şeyin hafifçe 
kaynamasıyla çıkan sesi bildiren söz. 
2. Anlaşılmaz şekilde söylenmiş olan 
sözü ifade etmek için kullanılır. 


bıkılda- 6brkbuyra- Bık bik etmek, bık bik 
gelmek (bk. bik bik). 


bıkıldak Oprkbumak Vir vir diye söylenen 
kimse. 


bıkır-bıkır Obrkbıp-Gbrkpıp Fokur fokur. 

bıkırla- 6prkbıpna- Fokur fokur etmek. 

bıkra Obrkpa Çapaçul, dağınık, pasaklı, 
pis. 

bıktır- Oprkrpiıp- Dumanda pişirmek, iste 
pişirmek. 

bıl Op Bu. 


bılağay Obularaü (<Rus.) Yaygara eden, 
yaygara koparan, bar bar bağıran. 


bılağaylan- Obimaralinan- Yaygara kopar- 
mak, yaygaracı olmak, bar bar bağır- 
mak. 


bılamık Obulambık Bulamaç, lapa. 
bılav Orunay (<Fars.) Etli bulgur pilavı. 


bılay Opinaü 1. Böyle, bu şekilde. 2. Bu ta- 
rafa, bu yöne. 3. Alışıldık şekilde, eski. 
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bılay-alay 


bılay-alay Obuaii-anaii Öyle böyle; her- 
hangi bir şeyin yüksek derecesini bil- 
dirir. 

bılayt- Obutaiir- Böyle yapmak, böyle et- 
mek, bu şekilde yapmak. 

bılbıl 6biu6bin (<Fars.) Bülbül. 
Akkoş kürhehi atıp al / Bılbıl kürhehi ha- 
tıp al. / Hağınganda bör yırlarhifi / Bil 
yırımdı otop al. “Kuğu görürsen vurup 
al / Bülbül görürsen satın al / Özlediğin 
sırada bir türkü söylersin / Bu türkümü 
kazanıp al.” — (Takmak). 

bıldır Obuyusıp Anlaşılmaz şekilde konu- 
şup duran. 

bıldır-bıldır Opuysıp-Oruyusıp Anlaşılmaz 
şekilde konuşmayı bildiren söz. 

bıldırla- Osuyısıpna- Anlaşılmaz şekilde 
söylenip durmak. 

bıldırlak Obubıpnax Anlaşılmaz şekilde 
konulup duran kişi, söylenip duran kişi. 

bılık- Öbubrk- Nemlenip şişmek, kabar- 
mak (tahıllar için). 

bılıktır- ObuibrkTbıp- 1. Nemlenerek şişir- 
mek, kabartmak (tahıllar için). 2. Bu- 
harda pişirmek, iste pişirmek. 

bılk-bılk Oburk-Opurk İnce ağızlı bir kap- 
tan sıvı bir şey aktığında çıkan sesi bil- 
diren söz. 

bılkı Oburkbi 1. Dolgun ve yumuşak vücut- 
lu. 2. Umursamaz, işi savsaklayan. 

bılkılan- Oburkbulan- Dolgun ve yumuşak 
vücutlu hâle gelmek; semiz hâle gel- 
mek. 

bılkılda- Okukbuna- Şişmanlıktan sallan- 
mak (vücut için). 

bılkım Oburksım Sakar; beceriksiz. 

bılsay- Obucaf- Sulanarak kızarmak (göz 
için). 

bılsık Obuncbi'k Sulanıp kızaran (göz için). 


bılsılda- Opucbuna- Yapış yapış olmak, 
vıcık vıcık olmak. 


bılt Obur Ani bir hareketi bildiren söz. 


bıltanla- Oburramna- Sağa sola eğmek, 
bükmek; yalpalamak. 
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bıltay- Opunraii- 1. Yuvarlak hâle gelip ka- 
barmak, şişmek. 2. Birden sinirlenmek, 
öfkelenmek. 


bılt-bılt Opurr-Obur Tekrar tekrar oluşan 
ani bir hareketi-bildiren söz. 


bıltık Oburbrk 1. Birden sinirlenen, birden 
öfkelenen. 2. Dikkat çekmek için çeşitli 
davranışlarda bulunan. 


bıltılda- Opurbunma- Bılt bilt etmek (bk. 
bilt bılt). 

bıltım OburrpıM bk. butik 

bıltır Oburrsip Geçen yıl, geçen sene. 
Enkeyömdön öyönde / Ultırgankayzarım 
ultırgıs. / Ultırgıskayın kızganıp / Hatıp 
ta yöberze bıltır kış. “Anacığımın evin- 
de / Oturduğum bir sandalye. / Sandel- 
yesini kıskanıp / Satıp gönderdi beni 
geçen kış.” — (Gelin Türküsü). 

bıltırğı Opurbıprbı Geçen yılki, geçen se- 
neki. 

bıltırlı-bıyıllı Obunrbıpsısı-OBiibunbi Son 
iki yıl içinde. 

bılyıra- Obuniibiıpa- Çok yumuşamak, çok 
ezilmek. 

bına Obima |. İşte. 2. Anlamı güçlendirmek 
için kullanılır. 3. Kimi ifadeleri açıklar- 
ken cümlenin başına getirilir. 
-Bına belöş kiltörğZöm, aşap alığız, tip 
aşamlıktarı yeyöp haldı. “İşte börek 
getirdim, yiyin, deyip yemekleri açıp 
koydu.” — (Masal). 

bına-bına ObiHa-ObiıHa Şimdi, şu vakitte, 
işte şu anda; çok çabuk. 

bınağay Orimarai Beklenmedik bir durum 
karşısında şaşkınlık için söylenir. 

bınağayış ObiHaralibını bk. bınağay 

bınamı ObiHamMbı Çok güzel, çok iyi, pek 
iyi; her yönden gelen; gereğince, ge- 
rektiği kadar, yeterince. 

bınamın ObiHamMbiH bk. bınamı 

bınan öbiHak Bundan, bu yerden, buradan; 
bu vakitten. 

bınav ObiHay bk. bına 
Binav fevral ayında nindey kekük 
kıskıra, tip eböy-keküktö başın özöp 


taşlanı. “Bu da ne! Şubat ayında han- 
gi guguk kuşu bağırıyor, deyip ninenin 
başını kesip attı,” — (Masal). 


bınavınan ObiHaybıHaH Bu yerden, bu ma- 
kamdan. 


bınavında ObiHaybıHza İşte bu yerde, bu- 
rada. 


bınavınday ObiHaybıHzali Bunun gibi, bu 
gibi. 

bınavlay Obimaynali İşte böyle, işte bu şe- 
kilde. 

bınavlaytıp ÖbiHaynairsın Bu şekilde, 
böyle ederek, böyle yapıp. 

bında Obınya Bu yerde, burada. 

bındağı Opınmnarbı Bu yerdeki, buradaki. 

bınday Obımyaii Bunun gibi, buna benze- 
yen, böyle. 
Böte halık yögöttöi bınday batırlığına 
tai kala. “Bütün halk, delikanlının böy- 
le kahramanlığına hayran kalır.” — (Ma- 
sal). 

bır (birr) Obıp(Osıpp) Küçük bir kuşun ya 
da bazı böceklerin uçma sesini bildiren 
SÖZ; pirr. 

bırağıt- Obıparbır- bk. bıraktır- 

bıraktır- ObıpaxTbıp- Bıraktırmak, terk et- 
tirmek, attırmak. 

bıran-zaran Obipan-3apaH Alt üst şekilde, 
karmakarışık. 

bırasıl Obıpacbuı At ile ticaret yapan kişi, 
çerçi. 

bırav Opıpay Delgi, matkap, burgu. 

bıravla- Obıpayna- Delgi, matkap ile del- 
mek, burgu ile delmek. 

bıravlan- ObiıpaynaH- Delgi, matkap ile de- 
linmek. 

bıravlavsı Obıpaynaycsı Toprak kazma, 
kazı işinde çalışan işçi. 

bıravsı Obıpaycbı bk. bıravlavsı 

bır-bır Obıp-Obıp Tekrar tekrar pır pır eden 
sesi bildiren söz. 

bırğa- Obıpra- bk. bıraktır- 

bırğal- Opıpran- bk. bıraktırıl- 

bırğıt- Obıprbir- bk. bıraktır- 


bısala 


bırğıtıl- Obıprbirbi- bk. bıraktırıl- 


bırh 6bipx Dayanamayarak birden gülme 
sesini bildiren söz. 


bırhılda- Obıpxbuta- Birh birh etmek, birh 
bırh gelmek (bk. bırh). 


bırılda- Obipburna- Pır pır etmek. 


bırk Obipk Suyun içinden hava çıkması ya 
da yürünen yerden su çıkması gibi ses- 
leri bildiren söz. 


bırkılda- Osıpksunna- Birk birk etmek (bk. 
bırk). 


bırkıra- Obip'kbipa- Suyu çıkarılana kadar 
ezilmek, sıkılmak. 


bırkırat- Obipkbıparl- Suyunu çıkarana ka- 
dar ezmek, sıkmak. 


bır$ 6sıpç Ürkmüş kedi sesisini bildiren 
SÖZ. 


bırâılda- Obıpçbuya- Bırs birs etmek (bk. 
bırs). 

bırt 6bıpr İğne, çivi gibi sivri bir şeyin yu- 
muşak bir nesneye batırılmasıyla çıkan 
sesi bildiren söz. 


bıs- Obic- Testere ile kesmek, testere ile 
biçmek. 


bı Obiç Yaş odunun yanarken çıkardığı 
ses, 

bısak Obicak Bıçak, kesici alet, keski. 
Yögöt kit balığı ösönde sığırğa urın 
taba almay, bör baş yağına bör koyrok 
yağına barha la urın tapmağas, bısağı 
mönen balıktı yöregön hem başka or- 
gandarın kis&p alıp mandolinahın yağıp 
böşöröp aşay iken. “Delikanlı balinanın 
içinde çıkacak bir yer bulamaz. Bir baş 
tarafına bir kuyruk tarafına gidip yer 
bulamayınca, bıçağı ile balığın yüreğini 
ve başka organları keser ve mandolinini 
yakarak pişirip yer.” — (Masal). 

bısakla- Obicakna- 1. Bıçaklamak; kes- 
mek, 2. Hayvanı kesmek. 


bısaklaş- Obıcaknanı- Bıçakla kavga et- 
mek. 

bısala Obıcana İnsanda parmak, hayvanlar- 
da toynak aralarında nem ve rutubetten 
oluşan bir hastalık. 
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bısalan- 


bısalan- ObicanaH- Parmak veya toynak 
araları için nemden dolayı ezilmek, 
çiğnenmek. 

bısık Obicerk Yumuşamış, yapış yapış ol- 
muş; vicik vıcık (ekmek için). 

bısıl- Oriceuı- Testere ile kesilmek, testere 
ile biçilmek. 

bısılda- Obicbiunya- Yapış yapış olmak, vı- 
cık vicik olmak. 

bısıldak Opıcbumak Sulanıp duran, yaşarıp 
duran (göz için). 

bısılğı (1) Oblcbunrbi bk. bısala 

bısılğı (2) Obicbunrbı Beyaz çiçekli ve özel- 
likle ilaç yapımında kullanılan bir bitki. 

bısılğıla- Obıcbiuırbina- bk. bısalan- 

bısılıy Opicbuıbıi Elindeki şeyi düşürüp du- 
ran; sakar, beceriksiz. 

bısım ÖbicbiM bk. bısık 

bısış- Obıcbılu- Birlikte ya da karşılıklı tes- 
tere ile kesmek, testere ile biçmek. 

bısıy Obicbii 1. Yumuşamış, yapış yapış ol- 
muş (ekmek için). 2. Sulanmış, sulanıp 
duran (göz için). 

bısıyla- Obıcbıina- Sulanıp yaşarıp durmak 
(göz için). 

bısıylan- ObicbiinnaH- 1. Sulanıp ağır hâle 
gelmek (ekmek için). 2. Kızarıp sulan- 
mak. 

bısk Obick Sulu yumuşak bir şeye veya 
yere aniden basıldığında çıkan sesi bil- 
diren söz. 

bıskak (1) Öbiçkak Hafifçe yağan; yavaş 
sepeleyen (yağmur için). 

bıskak (2) Obiçkax Bir çeşit mantar. 

bıskakla- Obiçkakna- Hafifçe sepelemek, 
hafifçe yağmak (yağmur için). 

bıskı Obickbi Testere; ağaç, demir kesmeye 
yarayan keski. 
Öfö gene tavı bik böyek / BıskıbıZ yuk 
bısırga. / Hağınganda barıp kürör in&m 
/ Kanattarım yuk bit osorga. “Ufa dağı 
pek yüksek / Keskimiz yok kesip biç- 
meye. / Özlediğimde gidip görürdüm / 
Kanatlarım yok uçmaya.” — (Takmak). 
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bıskı- Obiçkbı- Tütmek, duman çıkarmak, 
is çıkarmak. 


bıskıl Opickbin Sulanıp duran, cıvık cıvık 
duran, balçıklaşmış (toprak için). 


bı$kıy Obiçkbiü Kör mum, sönük mum. 


bıslık- Opiçıbrk- Sıcaktan dolayı zor nefes 
almak. 


bısmırıl- OpıçMbıpbini- Hiçbir iş yapmadan 
isteksizce gün geçirmek; miskinlik et- 
mek. 

bısra- Opıcpa- Çamur bulaşmak, çamurlaş- 
mak, balçıklaşmak. 


bısrak Obicpak 1. Çamur, balçık. 2. Kir, 
leke. 3. Kötülük, yalan üzerine kurulu 
iş, düzen. 


bısrakla- Obıcpaxa- 1. Çamur etmek, bal- 
çığa bulamak, çamura bulamak. 2. Kir- 
letmek. 


bısraklan- Obıcpaxman- |. Çamurlanmak, 
balçıklanmak. 2. Kirlenmek, lekelen- 
mek. 


bısran- ObicpaH- İ. Çamura bulanmak, 
balçığa bulanmak (insan için), pisliğe 
bulanmak. 2. Pisliğe bulaşmak, kötü bir 
işe karışmak. 


bısrat- Obicpar- 1. Çamurlatmak, çamura 
bulaştırmak, balçığa bulaştırmak; pisli- 
ge bulaştırmak, kirletmek. 2. Hor gör- 
dürmek. 


bısratıl- Obıcparbıı- Çamura bulaştırılmak, 
balçığa bulaştırılmak; pisliğe bulaştırı!- 
mak, kirletilmek. 

bıstanla- ObıcraHna- Küçücük bir şeyle 
uzun süre meşgul olmak, uğraşmak; 
küçük bir şeyle zaman kaybetmek. 

bıstır- ObicTbip- Kestirmek, biçtirmek, tes- 
tere ile biçtirmek. 

bıstır-bıstır ObicTbip-Obicrbip Bataklık ya 
da sulu bir yerden geçildiğinde çıkan 
sesi bildirir. 

bıstırla- ObıcTbıpna- Vicik vıcık etmek, vi- 
cık vıcık gelmek. 

bış-bış Opını-Opun Fıs fis, fısır fısır. 

bışılda- Obınupuya- Fısır fisir etmek, fisir 
fisır konuşmak. 


bışıldaş- Obınıbınnanı- Fısır fisır konuş- 
mak. 


bışım Obilurım Kisa kendir boğazlı deri bir 
ayakkabı. 

bışım-bışım ObiluiM-ObinubiM Gizli, saklı, 
gizlice. 

bışımlı Opınığımırı Konçlu, boğazlı. 


bışkır- Opurkbıp- 1. Burnundan bir anda 
nefes vermek (at ve ceylan için). 2. Ağ- 
zından ve burnundan salya saçmak. 

bışkırın- ObilurkbıpbiH- Aniden nefes verip 
durmak (at için). 

bışlık- Opinbrk- Sıcaktan dolayı zor nefes 
almak. 


bıştık Opnurbrk Kısa boyunlu ve şişman 
(insan için). 

bıştırla- Opiurbıpna- 1. Ağır ağır hareket 
etmek, ağırkanlı davranmak. 2. Savsak- 
lamak. 

bıtbılda- Oprröbunya- Bit bit diye ötmek 
(bıldırcın için). 

bıtbıldık Obrr6buerk 1. Bıldırcın. 2. Bıl- 
dırcın sesini bildiren söz. 

bıt-bıt OpiTl-Obir 1. Bıldırcın sesini bildiren 
söz, 2. Motor dururken çıkan sesi bil- 
diren söz. 

bıtıkay Obirbrkaii Savsak, pasaklı, düzen- 
siz, dağınık. 

bıtıl- Opırbn- Kısmen yıpranmak, tahrip 
olmak. 

bıtılda- Oprrbinya- 1. Bıdı bıdı etmek, bıdı 
bıdı konuşmak (çocuk için). 2. Lüzum- 
suz yere konuşmak. 

bıtıldak Obirbuyak Konuşmaya meraklı, 
çok konuşan (küçük çocuk için). 

bıtımır ObiTBIMbIP bk. bitıldak 

bıtır- Obırbıp- 1. Karıştırmak, düzensizleş- 
tirmek. 2. Kargaşa yaratmak. 3. Dağıt- 
mak. 

bıtır Obırbıp Motor durduğunda çıkan sesi 
bildiren söz. 

bıtır-bıtır Opirbip-Obirbip 1. Tekrar tekrar 
bitir bıtır eden sesi bildiren söz; bıdır 
bıdır. 2. Güzelce ve aralıksız konuşma- 
yı bildiren söz. 


bıvak (2) 


bıtırıy Obirbippiüi Gölge balığı. 


bıtırla- Obırbıpna- 1. Bıdır bidır etmek. 2. 
Defalarca aynı şeyi konuşmak, aynı lafi 
tekrarlamak. 


bıtırlak Obrrbıpnak Bıdır bıdır konuşup 
duran. 


bıtış Obrrbını Elinden iş gelmeyen, yete- 
neksiz, maharetsiz, beceriksiz. 


bıtış- Opırbını- Sıkışmak, tıkılmak; doluş- 
mak. 


bıtıy Obirbiii bk. bitıldak 

bıtkaş- Obırkalı- bk. bitış- 

bıtkım ObirkbıM Yoğun, koyu, sık, yakın; 
ışık geçirmez. 

bıtlık- Oprmerk- Ezilip akmak, sıkılıp ak- 
mak. 


bıtmıkay Oprrmbrkai 1. Şişman, şişko. 2. 
Amaçsız. 


bıv- 6biy- 1. Boğmak, nefes almasına mani 
olmak. 2. Kısmak, sıkmak, ezmek. 3. 
Tehdit etmek. 4. Bağlamak, düğümle- 
mek. 
Ak alyapkıstarım bıvıp / Üsken inöm 
kız bulıp / Elle ağıp kiteyöm miken / 
Ağizölde boz bulıp. “Beyaz önlüklerimi 
bağlayıp / Kız olup büyümüştüm. / Ar- 
tık akıp gideyim mi ki / Akidil'de bir 
buz olup.” — (Takmak). 

bıv 6biy 1. Buğu, buhar. 2. Sis. 


Bormalanıp, hızılıp tınıp ağa / Moülo 
uyzar kövek Dim hıvı. / Sihırlı közgöley 
yeyelöp yata. / Küteröle kükke ak bıvı. 
“Kıvrılıp, uzanarak, sakince akar / 
Gamlı düşünceler gibi Dim'in suyu. / 
Sihirli bir ayna gibi yayılarak durur / 
Yükselir gökyüzüne beyaz buğusu.” — 
S. Kudaş. 

bıva 6bıya 1. Baraj, bent, su bendi. 2. Kısa 
zaman dilimi, kısa süre. 


bıvağıt- Opıyarbır- Buğulatmak, buharlat- 
mak; damla damla nemle kaplatmak. 


bıvak (1) Obiıyak 1. Camlardaki damla 
damla nem; tane tane ter. 2. Kırağı. 


bıvak (2) Oöiyak Ayrı ayrı bölünen bir şe- 
yin herhangi bir parçası (göl, tepe gibi). 
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bıvak-bıvak 


bıvak-bıvak ÖObiyak-Obiyak Parçalardan 
oluşan, bölümlerden oluşan. 

bıvaklan- (1) OpıyaxmaH- Rutubetle kap- 
lanmak, nemlenmek, rutubetlenmek. 

bıvaklan- (2) Obiya'knan- Ayrı ayrı olmak, 
bölüm bölüm olmak, parça parça ol- 
mak. 

bıvanak ObiyaHak En alttaki kısa kaburga. 

bıvar Osiyap Boa yılanı. 


bıvart- Obiyapr- Güç kullanmak, baskı 
yapmak, sıkı yönetmek. 


bıvat Obiyar |. Yüzyıl, asır. 2. Ayrı ayrı 
bölünen bir şeyin herhangi bir parçası 
(göl, tepe gibi). 

bıvaZ Osiyaz Gebe, karnında yavrusu olan 
(hayvan için). 

bıvaZı- Obiyajbi- bk. bıvağla- 

bıvazla- Obiyaşa- Gebe olmak, gebe hâle 
gelmek (hayvan için). 

bıvazlık Obiyaşııb'k Gebelik (hayvan için). 

bıvğalak Okiyranak Hayvanı boynundan 
kavramak için yapılan bir tuzak. 


bıvıl- Opiybu- Boğulmak, sıkılmak, kısıl- 
mak; kilitlenmek. 

bıvılda- Obiybuya- Sürekli ulur gibi ağla- 
mak. 


bıvılma Obiybunma Nefes, kan ve yemek 
yollarındaki daralma sıkışma; spazm. 


bıvılt- Obiypurr- Boğdurmak, sıktırmak, 
kıstırmak. 


bıvın ObiybiH 1. Kuşak, nesil. 2. Eklem 
yeri, boğum. 
Kara gına yölen tuzmay tiyfer / 
İü osonan kırılıp tuza iken. / Bil 
gümerkeyzerzö uZmay tiyzer / Bıvın-bı- 
vın kil&p uza iken. “Kara fistan eskimez 
derler / En ucu sökülüp yıpranır imiş. 
/ Bu ömür geçmez derler / Nesil nesil 
gelip geçer imiş.” — (Yın). 

bıvın- ObiybıH- Beli sıkmak, beli kısmak. 

bıvındaş ObıybıHnanı Nesildaş, çağdaş, ak- 
ran. 


bıvınhız ObıybıHhbız Hâlsiz, güçsüz, takat- 
siz, kuvvetsiz. 
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bıvınhızlan- OsıybıHhbızraH- 1. Hâlsiz hâle 
gelmek, güçsüz hâle gelmek. 2. Eli aya- 
ğı boşalmak. 3. Felç olmak. 


bıvınla- Obiıybıkna- Boğumlu yerden böl- 
mek, ayırmak; boğumlu yerden kes- 
mek. 


bıvınlan- ObiybıHnaH- Bitkiler için boğum- 
lanmak. 


bıvınlaş- Obiybımmanı- Boğumlaşmak, bo- 
gum olarak birleşmek. 


bıvınlı Obiybikıbi 1. Boğumlu, boğumu 
olan. 2. Nesli devam eden. 


bıvıntık Obiybirbrk Boğum; parça parça 
olan bir şeyin boğumları arasındaki iz. 


bıvıntıklan- ObıybiHTbrknaH- Boğumlu ol- 
mak, boğumlu hâle gelmek. 


bıvıntıklı OğiybıTrkapı Boğumları olan, 
boğum izleri olan. 


bıvla- Obiyna- Buğulandırmak, buharlan- 
dırmak; buhara tutmak. 


bıvlan- Orıynan- 1. Buğulanmak, buhar- 
lanmak 2. Buhar olup yükselmek. 


bıvlandır- OpıymaHıbıp- Buğulandırmak, 
buharlandırmak; buhara tutmak. 


bıvlık- Opiylbrk- Boğulmak, soluk alma- 
mak; kısılmak, sıkılmak. 


bıvlık Obiynbrk Kazanın üstüne koyulan 
tahta kapak. 


bıvma Obiyma Astım, nefes darlığı. 


bıvmalı Obiymaıbı Astımlı, nefes darlığı 
olan. 


bıvnak ObiyHak bk. bıvıntık 


bıvnakla- OpıyHaxna- Boğumlu hâle getir- 
mek, boğumlu yapmak. 


bıvnaklan- ObıyHa'knaH- bk. bıvıntıklan- 

bıvnaklı ObıyHaknbı bk. bıvıntık 

bıvZır- Okiy3bıp- Boğdurmak, nefes alma- 
sına mani oldurmak, kıstırmak, sıktır- 
mak. 

bıyak Obis Bu taraf, bu yön, bu cihet. 

bıyala Osisna Cam. 
Handuğastar hayray hay oyala / Oya- 
ları yeşöl bıyala. / Şul handuğas kövek 
hayraşıp uk / Kön itögez fani donyala. 


“Bülbüller öter daracık yuvada. / Yu- 
vaları yeşil bir cam. / Şu bülbüller gibi 
ötüşerek / Yaşayın bu fani dünyada.” — 
(Takmak). 


bıyalala- Orısmana- Cam koymak, camlı 
hâle getirmek, camlatmak. 


bıyalalı Obısmaırı Camlı. 
bıyalası Obısnacbı Camcı; cam yapan usta. 
bıyıl öbiübin Bu yıl, bu sene, 


Bıyıl ceyler ütöp bara / Ultıra almanım 
arbağa / Bılay bulahıüdı bölhem / Taş- 
lar inöm daryağa. “Bu yıl yazlar ge- 
çip gidiyor / Oturamadım bir arabaya. 
/ Böyle olacağını bilseydim / Atardım 
deryaya.” — (Takmak). 

bıyılğı Oblübuirbi Bu yılki, bu seneki. 


bıyma Osiüma Yünden yapılan konçlu 
ayakkabı. 


bıyması Opiümacbı Yün ayakkabı imalatçı- 
sı, ustası. 


bıypanla- Obifiranna- Başını gözünü oyna- 
tarak cilvelenmek, işvelenmek. 


bıytanla- ObriiraHna- bk. bıypanla- 


bıytanlak ObıfiraHna'x Oynaşan, cilvelenip 
duran, işvelenen. 


bıytıkas Obıürbrkac bk. bıytanlak 

bıytıs 6siiirbic İşveli, cilveli, oynak (küçük 
kız çocuğu için). 

bız Obi3 Arı, sinek gibi böcekler uçtuğunda 
çıkan sesi bildiren söz, vız. 

bızav Obizay Buzağı. 

bıZavla- Obizayna- Buzağılamak. 

bıZavlat- öbizayıar- Buzağılatmak. 

bız-bız Ob13-Ob13 Viz vız. 


bıZ-bıZ 6b13-0bı?ş Zaman zaman görünen 
ateş ya da parlaklığı bildiren söz. 


bızık 6bizerk Alevi sönük mum. 

bızık- Obizbik- bk. bızmırla- 

bıZılda- Obızbua- Bız biz etmek (bk. biz- 
biz). 

bızılda- Obı3bınna- Viz viz etmek, viz viz 
gelmek. 


bızıldak Obisbunak Viz viz diye ses çıka- 
ran (böcek için). 


biğeleşlen- 


bızır-bızır Obi3bip-Obı3bıp Çeşitli sıvılar- 
dan küçük hava kabarcıklarının çıktığı- 
nı bildiren söz. 


bızırık Obisbipprk Çamaşır yıkamada kul- 
lanılan tokmak. 

bızırla- Obı3bıpna- Bızır bizir etmek (bk. 
bızır-bızır). 

bızırmak Öbi3bıpmak Küçük küçük halka- 
lar, küçük küçük çukurlar. 

bızıyıt Obi3blüibir Boz kanatlı, kızıl döşlü 
bir tarla kuşu. 

bızk-bızk Ob13x-Ob13'k Akordeonu kötü ça- 
larken çıkan ahneksiz sesi bildiren söz. 

bızkıldav Obiskbunay Bizk bizk etmek 
(bk. bizk-bızk). 

bızla- Obızna- |, Bız biz etmek, bız bız gel- 
mek (bk. bız-bız). 2. Ateş gibi yanmak, 
ateş gibi parlamak (göz için). 

bızla- Opısna- Viz vız etmek. 

bızlat- (1) Obıs3ar- Viz ettirmek. 


bızlat- (2) Obismar- 1. Gözünü bir anda 
açmak; gözünü iyice açmak. 2. Saldıra- 
cakmış gibi gözünü açmak. 

bızlat- Obiznar- 1. Bız biz ettirmek. 2. Ateş 
gibi parlatmak (göz için). 

bızlavık Obizmaybrk Geceleri ışıldayarak 
gezen küçük fışkı böceği. 


bızmıkay Obi3Mbrkaii Süt kaymağına un ya 
da irmik katılarak yapılan pilav. 


bızmır Obı3Mbip Ağırkanlı, yavaş hareket 
eden, tembel; savsak. 


bızmırla- Obı3Mbip.1a- Ağır ağır hareket et- 
mek, ağırkanlı davranmak, sallanmak, 
savsaklamak. 


bızmırlık Obı3mbip'ıbık Ağırkanlılık, tem- 
bellik, savsaklık. 


bibök ön6ek Kız kuşu, tavusçuk kuşu. 
biböş One Piliç; civciv. 
bidğet Oynror (<Ar.) Dine karşı olan şey. 


biğeleş Ourononı (<Fars.) Aklı zayıf, akıl- 
sız, aptal, ahmak. 


biğeleşlen- Onronouuom- Ahmaklaşmak, 
akılsızlaşmak, aptallaşmak. 
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bigörek 


bigörek Önrepok Çok fazla, gereğinden 
fazla, fazla miktarda, daha çok. 

biğeybe Onraii6o (<Fars.) Ayıpsız, hatasız, 
SUÇSUZ. 

biğeyet Onroor (<Fars.) Çok, sınırsız. 

biğeyni Onrolnn (<Fars.) Tam öyle, tam 
da şöyle, 

bigük öuryk O kadar, bu kadar. 

bihaya Onxas (<Fars.) Hayasız, utanmaz, 
namussuz. 

biheber 6Wx96ap (<Fars.) Habersiz, bilgi- 
siz, malumatsız. 

bihuş Onhyın (<Fars.) Hoş olmayan, çir- 
kin; fena. 

bik (1) Onk Kilit, anahtar. 

bik (2) öuk Çok, pek, fazla, gayet. 
Almağaska at beylehem / Almahına 
ürele, / Bik hağıngan könderömde / Kar 
Za kara küröne. “Elma ağacına at bağ- 
lasam / Elmasına uzanır. / Çok özledi- 
ğim günlerde / Kar dahi kara görünür.” 
—(Yın). 

bikasap Owxacan İnce enli kalın ipek ku- 
maş. 

bike Onka 1. Hanım ağa, kadın ağa, beyin 
eşi, 2. Hanımefendi. 

bikebaş Onk96anı Kır keteni, tarla keteni. 

bikem OukomM Kadın için kocasının ablası; 
görümce, 

biker Onkop (<Fars.) Faydasız, boş, yarar- 
sız; kârsız. 

bikerge Onkopra Boş yere, yok yere, boşu 
boşuna. 

bikes Onkoc Kadın için kocasının kız kar- 
deşi, görümce. 
İzel hıvı temlö iken / Kızzarı yemle iken 
/ Östömdegö bökesöm de / Üzöme ti 
iken... “İdil'in suyu tatlı imiş / Kızları 
güzel imiş / Üstümdeki görümcem de / 
Bana denk imiş...” — Kara Yorga. 

bikkös Onkkec Kilit, anahtar. 

bikle- (1) Onko- Kilitlemek; kapamak. 
Hakkolak omönen o Taşyörektö taş 
harayga biklep kuyzı. “Hakkolak. ile 
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Taşyörek'i taş saraya kilitledi.” — (Ma- 
sal). 

bikle- (2) Oukna- Bellemek, ezberlemek, 
ezberleyerek öğrenmek. 

biklen- (1) Ouknon- Kilitlenmek; kapatıl- 
mak. 

biklen- (2) Ouknaou- Bellenmek, ezberle- 
nerek öğrenilmek. 


bikrö Onkpe Mersin balığı. 


biksörö- Onkcepe- Küçülmek, eksilmek, 
azalmak. 


bil OöHn 1. Bel, insan bedeninde göğüsle 
karın, sırtla kalçalar arasında daralmış 
bölüm. 2. Bir şeyin incelen orta kısmı. 


bil bir-: Güreşte yenilmek. 
bil bök-: Güç kullanarak iş yapmak, ça- 
lışmak. 


bilge huk-: Zorluk çıkarmak, eziyet et- 
mek. 


bil yağmay: Durmadan, dinlenmeden. 


Yögöt höyley bara, ayak, tubık, bil, mu- 
yın, azak kilöp bötönleyge taşka eylen- 
gen de kuygan. “Delikanlı anlattıkça, 
ayak, diz, bel, boyun daha sonra da ta- 
mamı taşa dönüşmüş.” — (Masal). 


bilal 6unası Çaylak, kara çaylak. 
bilay Ownaii Çaydanlık, semaver. 
bilbav Omn6ay Kuşak, kemer. 


Yögöt bilbavınan alıp tajdı kürhetkes, 
bör kız yügöröp kilöp ala. “Delikanlı, 
kuşağından tacı alıp gösterince, bir kız 
koşarak gelip alır.” — (Masal). 


bilde Ounno 1. Belirti, alamet, emare. 2. 
Gösterge, sembol, işaret, iz. 

bildehöZ Omnaheş Belirsiz, alametsiz, işa- 
retsiz, emaresiz, göstergesiz, İZSİZ. 
Fronttarğa yörögen yögötterZö / 
Hağına-hağına yırğfar yırlayım. / 
Bildehöz bör batır yögöt ösön / Mamık 
börhetkeler hırlayım. “Cepheye giden 
delikanlıları / Düşüne düşüne türküler 
yakıyorum. / Belirsiz bir kahraman de- 
likanlı için / Pamuktan eldivenler işli- 
yorum.” — 5. Kudaş. 


bildehözlök Ownnoheşnek Belirsizlik, ala- 
metsizlik, işaretsizlik, emaresizlik, gös- 
tergesizlik, izsizlik. 

bildek Ownak Bazı sesleri düzgün çıka- 
ramayan, peltek. /&/ge bildek: Sesleri 
düzgün çıkaramayan, dili dönmeyen. 


bildele- Ownnona- Belirlemek, nitelemek, 
tanımlamak, tarif etmek. 


bildelö öunnone Belirtli, alametli, emareli; 
göstergeli, işaretli, izli. 

bildeleme Own9n19Mm9 Belirleme, niteleme, 
tanım, tanımlama, tarif, 


bildelen- OyyanoH- Belirlenmek, nitelen- 
mek, tanımlanmak, tarif edilmek. 


bildelenöş Ounnanamen Belirlenme, nite- 
lenme, tanımlanma, tarif edilme, 


bildeme Oynama 1. Bel kısmından alınan 
et, bonfile. 2. Çeşitli kap kacakların ke- 
narlarına işlenen bezek. 
Arşın gına arşın ak uka / 
Akbuzatkayzarğa dilböge. / Kilöp kitken 
yerge yırlap kithei / Kilöp kitken yörge 
bildeme. “Arşın arşın gümüş sırmalar / 
Akbuzatlar için dizgin. / Gelip gittiğin 
yer için türkü söylesen / Gelip gittiğin 
yer için süs.” — (Yır). 

bildeş Ownanı Belden sonrası beyaz çizgi- 
li (sığır, keçi için). 

bile- (1) Omno- 1. Sahip olmak, malik ol- 
mak, mülk sahibi olmak. 2. Ele geçir- 
mek; işgal etmek. 3. Pek çok araziyi 
kendi içine almak. 


German gına tigen kara yörek / Bilep 
köne aldı küp yörz&. / Kayhın ayakhız 
kayhın kulhız itöp / Küp balalarzı yötöm 
kaldırzı. “Alman denilen kara yürekli / 
İşgal edip aldı çok yeri. / Kimini ayak- 
sız kimini elsiz hâle getirip / Pek çok 
çocuğu yetim bıraktı.” — (Yır). 

bile- (2) Owno- Kundaklamak, kundağa 
sarmak. 


Enkeyöm minö tapkas ta / Ak bilevge 
bilegen / Ak bilevzerge bilegen de / 
Behötlö bul timegen. “Anacığım beni 
doğurunca / Ak kundağa sarmış. / Ak 
kundaklara sarıp da / Kısmetli ol deme- 
miş.” — (Yır). 


billeş- 


bilem Oynom Çalışılarak sahip olunan yer, 
mülkiyet. 


bileme Onnama Sahip olma, mülk edinme, 
mülkiyet sahibi olma. 


bilemös Ownomec Bebek kundağı, kundak. 


bilemle- OuoM119- Sınırını belirleyip yer 
sahibi olmak, mülk sahibi olmak. 


bilen (1) Guon İki dağ arasındaki yer, bel, 
belen. 


bilen (2) Gunon İnce belli, beli ince. 


bilen (3) Onno İstiska, vücudun çeşitli 
yerlerine su toplanması; küpleme. 


bilen- (1) Ounoy- Mülk edinilmek, sahip 
olunmak. 


bilen- (2) Gunom- Kundaklanmak, kundağa 
sarılmak, 


bilân Owner Korku, endişe, tasa. 
bilön al-: Korkmak. 

bilenkö Onnonke Yaralanmış belli; belsiz. 

bilönle- OnneHa- Birden korkmak, aniden 
korkmak (hayvan için). 

bilğt ömer (<Rus.) Bilet, 

bilev önay Kundaklama, kundağa sarma. 

bilev&s Onnayec Bebek kundağı, kundak. 

bilevse Omayco bk. bilevös 

bilevs& Ounayce Sahip olan kişi, malik; ele 
geçiren. 

bilgav Onnray bk. bilbav 

bilgö ömre bk. bilde 

bilgölö Onnrene Belli, belirtili, alametli, 
emareli; göstergeli, işaretli, izli. 

bilgölen- OnnrenaH- Belirlenmek, gösteri!- 
mek, işaret edilmek. 


bilistiklal OunucrU'Knan (<Ar.) Hür biçim- 
de, bağımsız şekilde. 

bilke Onko bk. bilön 

billehi Gunnahu (<Ar.) Bir şeylerin doğru- 
luğuna inandırmak için söylenir, billa- 
hi. 

billök Ounnek Askı kayışı, kayış. 

billeme Oylama bk. bildeme 


billeş- Ounnan- Belden tutuşarak güreş- 
mek, karşılıklı belden kavramak. 
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bilmen 


bilmen OumoH (<Rus.) Küçük hamur par- 
çalarına sarılmış et kıyması, pelmeni. 


bilse Onca Yelek tarzı bir giyimin göğüs 
kısmında çeşitli altın ya da gümüş para- 
larla süslenmiş sırma. 


bilsen Onncaou Marul, salata, 

biltek OHrok İki el birleşecek kadar ince 
(bel için). 

biltör ömnrep Ayak tabanındaki ince kısım. 


bimaza Onmasa (<Fars.) 1. Kaygı, telaş, 
endişe. 2. Sinirlilik. 3. Galeyan. 


bimazala- Onmasana- Kaygılandırmak, en- 
dişe ettirmek, telaşlandırmak; galeyana 
getirmek. 


bina Ona (<Ar.) Bina, yapı. 
binaen OuHaonk (<Ar.) Aslında, esasında, 


temelinde; dayanarak; ...-den ötürü, 
... den dolayı. 


binahak OnHaxax (<Fars.) Suçsuz, hatasız, 
masum. 


bin& önme (<Ar.) Bir kimsenin oğlu anla- 
mında kullanılır; ibni. 


binihaye Onunhası (<Fars.) Pek çok, he- 
sapsız, sayısız; SONSUZ. 


binokl önHok (<Rus.) Dürbün. 

bint Onur (<Rus.) Sargı, bağ, bandaj; bant. 

bintla- OnHTNna- Banlamak, bandajlamak. 

binze- OnH39- Benzemek, benzer olmak. 

bip-bip Oun-Oun Kesik şekilde gelen sesi 
bildiren söz. 

bipölde- Ouresn9- Bip bip etmek (bk. bip- 
bip). 

bipöy Onneii Kaz ya da ördek yavrusu. 

bir- 6up- 1. Vermek, tutturmak, sunmak. 2. 
Hakkını vermek, hak ödemek. 
Me, bireyöm yavlığımdı / Yabın 
yavlıkayıidı. / Kömderzen kür&p hora- 
yım / Hinğü havlıkayıdı. “İşte, vere- 
yim mendilimi / Örtün eşarbını / Görüp 
de kimlerden sorayım / Senin sağlığı- 
nı.” — (Takmak). 

bir Onp Yaralanmış yer, berelenmiş yer. 

biran-taran OnpaH-TapaH 
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biran-taran kil-: Altı üstüne gelmek, 
karışmak. 


bir (1) Onpe 1. Beri, bu tarafa daha yakın. 
2. berk 


Ekiyetöm arı, üzğöm bir&, hikö astında 
söy tirö, hine alıp barıp tuğarzım. “Ma- 
salım öte, ben beri, divan altında ham 
deri, sana alıp getirip teslim ettim.” — 
(Masal). 


bire (2) Onpe Peri. 
biröge Onpera Beriye, şu yere. 


birök- Onpek- Sağlam olmak, dayanıklı ol- 
mak, dirençli olmak. 


birök Onpek Sağlam, dayanıklı, dirençli, 


birgi- Onpen- 1. Verilmek, eline tutuşturul- 
mak, sunulmak. 2. Anlaşılmak. 3. Çok 
arzu etmek, çok heves etmek. 


birğl& Oypene 1. Akıldan yoksun, deli, 
mecnun, 2. Kudurmuş. 


birğlen- Onpenon- Dağıtıp kızıp gitmek; 
kudurmak; deli gibi davranmak. 


birölgenlök Onpenromnek 1. Doğruluk, dü- 
rüstlük. 2. İçtenlik, samimiyet. 


birâm Onpem 1. Verim, kazanç. 2. Kız ta- 
rafının damadın ailesine verdiği hediye. 
Al biröm algandarğa / Göl birem 
algğandarga. / Yer&mdö bülek item / Yer 
taba almağandarğa. “Kırmızı düğün 
hediyesi alanlara / Gül veririm alanlara. 
/Yârimi armağan ederim / Yar bulama- 
yanlara.” — (Takmak). 


biren Gupon |. İstiska, vücudun çeşitli yer- 
lerine su toplanması; küpleme. 2. Obur, 
çok yemek yiyen kişi. 
Ey, yıvan, tuymas, biren / Korhaklı 
bayzar tuktağız. / ÜZ muyınığızda ha- 
lınmahın / Elökkö nuktağız. “Ey koca 
gövdeli, doymak bilmez, obur / İşkem- 
beli zenginler durun. / Kendi boynunu- 
za dolanmasın / Eski yularınız.” — S. 
Kudaş. 


birön- Onpen- Rüşvet vermek, 


birenlen- OnpaHıou- Obur hâle gelmek, 
çok yemek yer hâle gelmek, doymak 
bilmemek. 


birös 6upec Ağaç kabuğunda meydana ge- 
len yumru, şişlik. 

biresek Onpocok Borç olarak alınıp geri 
ödenecek para ya da başka şey, verecek. 

biröş- (1) Onperı- Karşılıklı vermek, bir- 
likte vermek; karşılıklı sunmak, birlikte 
sunmak. 


biröş- (2) Onpenu- 1. Tereddüt etmek. 2. 
Bir söz ya da işte yenilmek, mağlup ol- 
mak; söz yarışında altta kalmak. 

Tik ul his te biröşmegen, yögöttö kıp- 
kızıl kan itöp töşlep bötörgen. “O bir an 
bile tereddüt etmemiş, delikanlıyı kıp- 
kızıl kana bulayıp dişlemiş” — (Masal). 
birgö önpre Berideki, bu taraftaki. 
Arğı tavzıi da kürke bar / Birgö tavzın 
da kürkö bar. / Şunda la torgan köyevzöü 
/ Et tir&hönen tökken bürke bar. “İlerde- 
ki dağın da güzelliği var / Berideki da- 
ğın da güzelliği var. / Şurada da duran 
güveyinin / Köpek derisinden dikilmiş 
börkü var.” — (Gelin Türküsü). 

birlö Oupne ...beri. 

Aktır mineh cilegöm / Küptör mindü 
cilegöm. / Küpten birl& kabul bulha / 
Yanmas in& yöregöm. “Aktır benim çi- 
leğim / Çoktur benim çileğim. / Çoktan 
beridir kabul olsaydı / Yanmazdı benim 
yüreğim.” — (Türkü). 

birlök- öupnek- Çok yorulmak, kuvvetsiz- 
leşmek, hâlsizleşmek. 

birlen- OmpnoH- Dağıtıp kızıp gitmek; ku- 
durmak; deli gibi davranmak. 

birme Onpmo Rüşvet. 


birne Onpmo Kız tarafının damadın ailesine 
verdiği hediye, 

birse Onpca Yaradan sonra iyileşen yerde 
meydana gelen iz. 


birselen- Onpconon- Yamalı olmak, dikişli 
olmak; dikişlenmek, yamalanmak. 

birsetke Oupcorko (<Rus.) Eldiven. 
Köm köyhe le köyör birsetkemdö / Şulay 
mine izgö tölegöm. / Front aznahında 
batırZarga / Oşo min&ğü höygen 
bülegöm. “Her kim giyerse giysin eldi- 
venimi / Budur benim değerli arzum. / 


bişbarmak (3) 


Cephe zamanında kahramanlara / İşte 
budur benim sevgili hediyem.” —S Ku- 
daş. 

birsey- Onupcoü- bk. birselen- 

birt- Onpr- İncitmek, yaralandırmak. 

birt Oupr Yarıdan kırılmış yer, yarısı ke- 
silmiş yer. 

birtök 6nprEek |. İncinen yer, yaralı yer. 2. 
Beli incinmiş kişiyi tedavi etmek için 
kırk evden toplanan yiyecek. 

birtöl- GuprTen- İncitilmek, yaralanmak. 

birtön- GupreH- İncinmek, yaralanmak. 

biryak Oupax Beri taraf, berideki kenar. 

birZör- Onp3ep Verdirmek, sundurmak, eli- 
ne tutuşturtmak. 

bisara Oycapa (<Fars.) Biçare, çaresiz, 
düşkün. 

bise Onca Karı, zevce, eş, refika. 


bisekey Oncokoü 1. Karı, zevce, eş, refika, 
2. Kadınların işine dâhil olan, karışan 
erkekler için söylenir. 

bise-sese OHc9-c9c9 Zevceler, eşler, refika- 
lar, karılar. 

biskvit OnckBur (<Rus.) Bisküvi, pandis- 
panya. 

bismilla Oncmunna (<Ar.) Bismillah. 

biste (1) Onçra Şehir dışı, şehrin dış taraf- 
ları, varoş, banliyö. 

biste (2) Onçra Konuşkan kişi, çok konu- 
şan kişi. 

bisura Oncypa Parlak sarı saçlı ve korkunç 
bir kadın şeklinde olduğuna inanılan 
mitik varlık. 

biş ön 1. Beş (5). 2. Beşlik sistemde en 
iyi düzeyi gösterir. 

bişbarmak (1) Onu6apmak 1. Kıyma ile 
hamurdan yapılan mantıya benzer bir 
yemek; içerisine türlü etlerin (at, kaz, 
sığır, tavuk) katılıp karıştırılmasıyla ya- 
pılan etli hamurlu çorba. 2. Başkurtlara 
özgü bir kadın dansı. 

bişbarmak (2) Onn6GapMar bk. birsetke 

bişbarmak (3) Onu6apmax bk. biştaş 


93 


bişbaş 


bişbaş Onnu6anı Beş ekin destesinden olu- 
şan yığın. 

biş&k Onuek 1. Beşik; salıncak. 2. Mem- 
leket. 

bişembek OHıuaMO9K bk. biştaş 

bişerlep Onuopnon Beşer beşer. 

bişev Onay Beş kişi ya da şey. 

bişevlep Onuaynon Beşi birlikte, beşi be- 
raber. 

bişevleş&p Onoymomen Beş kişi bir araya 
gelip, beşi birlikte, 

bişey Onlu Bir Başkurt boyunun adı. 

bişkunak OuurkyHak Nisan yağmuru, ni- 
san rüzgârı. 

bişl& Onnune Beşli, ölçüsü beş birime denk 
olan. 

bişlök Onumek Beş somluk kâğıt para. 

bişlep Onumon Beş civarı, beşe yakın. 

bişlete Onuaro Beş kere, beş kez. 

bişmet Ouumor 1. Pamuklu kumaştan ce- 
ket. 2. Erkek yeleği. 


Bişmetömde biş töyme / Altınsıhı 
kaptırma. / Bar yırımdı yırlap böttöm 
/ Yuk yırımdı taptırma. “Yeleğimde beş 
düğme / Altıncısı gümüş bezek. / Bütün 
türkülerimi söyleyip bitirdim / Olma- 
yan türkülerimi buldurma.” — (Yır). 

bişmıyık OHumbiübrk Çocukları korkut- 
mak için uydurulmuş kötü varlık. 

bişnek (1) Onumak Etrafı kaplayarak akan 
su, 

bişnek (2) Onumok Ömürlük, sonsuz, te- 
melli (satılan toprak için). 


biştaş Onurranı Beştaş (çocuk oyunu). 
bişter Onurop (<Rus.) Çuval; külah. 


bişterle- Ouuropna- Heybe asmak, heybe 
takmak, 

bişul Onuyı Bir Başkurt boyunun adı. 

bit (1) Our 1. Yüz, bet; beniz. 2. Yanak. 3. 
Dağın yüzü. 4. Yüzey, satıh. 5. Sayfa, 
kağıdın yüzü. 6. Bir şeyin gelişmesin- 
deki bir dönem, etap, bölüm. 
İzenn& hörtöp algas, yögöt mönen kızda 
karaha, kızZıi bitöne le kan sesregen 
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iken. “Yerleri silip temizleyince, deli- 
kanlı ile kıza baktığında kızın yüzüne 
de kan sıçramış imiş.” — (Masal), 

bit (2) Gur Elbette, muhakkak, tabii ki; 
şüphesiz, mutlaka. 

bitaraf Onrapab Tarafsız, bir tarafta olma- 
yan, yandaş olmayan. 

bitaraflaş- Onrapadnalı- Tarafsızlaşmak, 
tarafsız hâle gelmek. 

bitaraflık Onrapa(Mubık Tarafsızlık, yan- 
daşsızlık. 

bite Ora Kızak bağı. 

biter (1) Ourop Yüzsüzce söylenen söz, 
utanmazca söylenen söz. 

biter (2) Ouraop Fazla, daha çok, aşırı. 

biter (3) Onrop Boşu boşuna, yok yere, 
boşuna. 

biterle- OuTopıı9- Aşağılamak, rezil etmek, 
suçlayarak eleştirmek. 

bithöZ Onrhe3 Yüzsüz, utanmaz, çekinmek 
bilmez. 

bithözlen- Ourheşnon- Yüzsüz hâle gel- 
mek, utanmaz hâle gelmek, yüzsüzleş- 
mek. 

bitle- (1) Onrna- Dağ sırtı boyunca ilerle- 
mek, dağın arkasından dolaşmak. 

bitle- (2) Onrno- Suçlayarak konuşmak, 
kötüleyerek konuşmak. 

bitle- (3) Onrna- Kitap ya da defterin say- 
falarını açmak. 

bitlök önrnek 1. Maske, kar maskesi. 2. 
Başörtüsü. 3. Yazma üzerinden alna 
bağlanan sırmalı alınlık. 

bitlek önrnork Dağın eğimi. 

bitles OnTnac Dağın sırtı boyunca ilerleme, 
dağın arkasından dolanma. 

bitlev Ournoy Dağın eğimi, dağ eteği. 

bitsaya Onrcas Yüzsüz, utanmaz, çekin- 
mek bilmez. 

biz On3 |. Canlılarda çeşitli salgıları sağla- 
yan bezler, bez. 2. Adem elması. 

biZ- 6n3- Bezmek, usanmak, bıkmak. 


biZa Onşa |. Talihsizlik, dert, bela. 2. Her- 
hangi sıfat ya da zarfla gelerek anlamı 
güçlendirir. 

biZalan- Onşanan- Bela salmak, dert sal- 
mak, bela olmak. 

biZasıl On3acbın Belalı, bela açan. 

biZe- On39- Bezemek, süslemek. 


bizek On3ek 1. Bezek, süs, ziynet. 2. Gü- 
zellik, tat veren şey. 
Aklı sitsa küldegömdöl / Bizegö kıyır- 
kıyır / Tuğanım mönen höyleşep / Kasan 
tölderöm tuyar. “Beyaz kumaş gömleği- 
min / Süsü parça parça. / Kardeşim ile 
konuşmaktan / Ne zaman dilim usanır” 
— (Takmak). 


bizök On3ek Aşık adlı oyunda bir adım ka- 
dar ilerlendiğini gösteren ölçü birimi. 


biZekle- 6n39K119- 1. Bezeklemek, süsle- 
mek, bezemek. 2. Güzelleştirmek. 


biZekl& On3okne Bezekli, süslü, ziynetli, 


bizeklen- On3okno9H- Bezeklenmek, süs- 
lenmek. 


biZekse On3okce Bezekçi, bezek işleyen 
kişi, süs yapan kişi. 

biZel- On3an- Bezenmek, süslenmek. 
Sönki kızzın östöndegö köyömner altın- 
kömöş mönen bizelgen bula. “Çünkü, 
kızın üstündeki kıyafetler değerli mü- 
cevherlerle bezenmiştir.” — (Masal). 


bizel 63911 Halk nezdinde kazanılmış say- 
gınlık, şöhret, 


bizel On3en Köyden ayrılıp göçen halk. 

biZelöş On3oneı Bezeme, süsleme, tezyin. 

bizeme 6u3om9 Bezek, süs, ziynet. 

bizemös On39mec Bezek, süs; bezeklenmiş 
şey, süslenmiş şey. 


bizen- On3an- Bezenmek, süslenmek, gü- 
zel hâle gelmek. 


bizendör- On3şoHnep- Bezendirmek, süs- 
lendirmek, güzel hâle getirtmek. 


bizer (1) On3op Bezekli desen, motif, na- 
kış. 

bizer (2) On3op Bezgin, bezmiş, usanmış. 

bizer- On3op- Bezemek, süslemek. 


bizzör- 


bizör On3ep Fıtık, karın yarığı. 


biZer-bizer On39p-On3op Desen desen, mo- 
tif motif. 


bizerle- (1) On3opna- Bezeklemek, desenli 
hâle getirmek, motifli hâle getirmek. 


biZerle- (2) Om3opn9- Bıkmak, bezmek, 
usanmak; sıkıntı çekmek. 

biZerl& On3opne Türlü türlü bezekli, desen- 
li, motifli. 

bizerlen- On3opı19H- Bezekli hâle gelmek, 
bezeklenmek, desenli hâle gelmek. 

biZev On3oay Kısır, çocuk yapamayan. 


bizev&s On3oyec Bezek, süs; bezeklenmiş 
şey, süslenmiş şey. 


bizgek Ou3rok Sıtma, malarya. 


bizgekle- Ou3rokno- Sıtma tutmak, malar- 
ya olmak. 


biZgelek On3ranok 1. Mezgeldek kuşu (tet- 
rax tetrax). 2. Vahşi, yabani. 


bizle 6n3ne Karlı yağmurlu, soğuk rüzgârlı. 

bizle- 04319- Karlı, yağmurlu soğuğa dön- 
mek, 

bizlet- Ow3nor- Karlı, yağmurlu soğuğa 
döndürmek. 

bizlevek Ou3ıloyek bk. bizlö 

bizmen ON3M9H (<Rus.) Kantar, el kantarı. 


Ayakhız kulhız hököm ite (Bizmen). 
“Elsiz ayaksız hüküm verir (Kantar)” — 
Bilmece. 


bizmenle- O43M9H19- 1. Eİ kantarı ile ölç- 
mek, kantar ile ölçmek. 2. Bir o yana 
bir bu yana sallamak. 


bizmenleş- Ou3mMo9Hnan- Değerini küçük 
tutarak pazarlık etmek; bölerek pazar- 
lık yapmak. 


biznekev (1) On3Hokoy Çerçi. 
biznekev (2) On3Hokaoy Alıngan, gücenen. 


bizre- On3po- Bıkmak, bezmek, usanmak; 
sıkıntı çekmek. 


biZret- On3poT- bk. hiğğör- 
bizZör- On33ep- Bezdirmek, bıktırmak, 
usandırmak. 


Türdüdegö tüşegödö / İzzörme ete- 
key izzörme. / Mindü kövek kız kilhe / 
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bizZörges 


Bizzörme etekey bözzörme. “Başköşen- 
deki yatağını / Ezdirme babacığım ez- 
dirme. / Benim gibi kız gelirse / Bezdir- 
me babacığım bezdirme.” — (Türkü). 


bizzörges Ou33eprec Bıktırıcı, usandırıcı, 
usanç verici, bezdirici. 


blank Olan (<Rus.) Form, damgalı kâğıt, 
matbu varaka, 


blokadala- Ookanana- Kuşatmak, abluka- 
ya almak, muhasara etmek. 


bluza Gny3a İş elbisesi. 
boğa Oora Damızlık öküz, boğa. 
boğak Oorax Kuş kursağının ilk kısmı. 


boğal Ooras Sığırın boynu altında sallanan 
et, 


boğalak Ooranak bk. boğal 

boğalakla- Ooranakna- bk. boğalla- 

boğalla- Oorasına- Boynunun altından tut- 
mak (hayvan için). 

boğan Ooran Erkeği yeşil, dişisi kahveren- 
gi başlı beyaz ördek; altıngöz (ördek). 

boğana Oorana Kaburga kemiği. 


boğara Oorapa Orta Asya'da biçilmeden 
duran tarla ve bu tarladaki ekin. 


boğarlak Oorapna'k Soluk borusunun bo- 
gazdan aşağı olan kısmı. 


boğaz 6ora3 1. Boğaz. 2. İki deniz ya da 
suyu birleştiren dar yer. 


boğazla- 6ora3'1a- Boğazlamak, boğazını 
ısırmak, boğazını sıkmak. 


Akbuzattı boğazlay, at üle. “Akbuzat'ı 
boğazlar ve at ölür.” — (Masal). 

boğo- 6oro- bk. bokay- 

boğor-boğor 6orop-Gorop Kaynama ya da 
toplu bir harekette çıkan sesi bildiren 
söz; fokur fokur. 


boğorla- öoropıa- Fokur fokur etmek. 


bohalaktay Gohaakrai Büyük gövdeli, 
iri yarı, kocaman. 

bojor 60xop Sarımsı ve ibikli bir çeşit or- 
man kuşu, orman düdükçünü (Lat. trin- 
ga glareola). 

bojra 6oxpa 1. Halka, çember. 2. Yüzük, 
bilezik. 
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Ak balıktar sumıp bojra yahay / Dim 
öster& mohhov yılmaya. / Kük kendilö 
bulıp tüerek ay / Hıv östöne sörl& nur 
yeye. “Beyaz balıklar dalıp halkalar 
yapar / Dim Nehri'nin yüzeyi kederli 
gülümser. / Gökyüzünün mumu olarak 
dolunay ay / Suyun üzerine sırlı nurlar 
saçar.” — 5. Kudaş. 
bokal 6oka'ı (<Rus.) Kadeh, bardak. 


bokay- Ookaü- Çömelmek, yuvarlak olup 
çökmek; domalmak. 

bokho- 6oKho- Kurumak, bozulmak, kok- 
mak, eskimek. 

bokhov 6oxhoy Eskimiş, küflenmiş, tadı, 
rengi bozulmuş (yiyecek-içeçek için). 

boks öokc (<Rus.) 1. Boks sporu. 2. Bok- 
sör kesim, kısa kesilmiş saç. 3. Tecrit 
odası; muayene odası. 

bol (1) G6on (<Fars.) 1. Para. 2. Maddi 
imkân; zenginlik, mal. 

bol (2) 6on Bir çeşit ördek. 

bola öona 1. Düzensizlik, karmaşa, karga- 
şa, nizamsızlık, intizamsızlık. 2. Gü- 
rültülü, patırtılı kavga. 3. Karışıklık, 
isyan, baş kaldırı, 

bola- 6ona- Karışmak, kargaşa olmak, dü- 
zensizleşmek. 

bolak Oonax Küçük nehir, dere, çay. 

bolalı Oonasbı Karmaşık, kargaşalı, inti- 
zamsız. 

bolama 6onama Gürültülü, patırtılı kavga. 

bolamık Ooambı'k Bulamaç, lapa. 

bolamsay Oonamca bk. bolamık 

bolan (1) Gonam Geyik. 
Aptıranım bolanga / Hırtı şıma 
bulganğa. / Ultıra torgas yırlap böyem 
/ Dustar yanda bulgğanda. “Şaşırdım 
geyiğe / Sırtı düz olduğu için / Oturu- 
ken türkü söyleyip oynarım / Dostlarım 
yanımda olduğunda.” — (Takmak). 

bolan (2) öonatn Altıngöz ördek (Lat. bu- 
cephala clangula). 

bolansılık OonaHcbinibrk Geyik yetiştirici- 
liği. 


bolanut Gonanyr Uzun dallı, kızıl ya da 
turuncu renkte süpürgemsi çiçekli bir 
orman bitkisi. 


bolar- Gonap- Karışmak, kargaşa olmak, 
düzensizleşmek. 


bolarınkı Oonapbımkbi bk. olalı 


bolart- Gonapr- Karıştırmak, düzensizleş- 
tirmek, kargaşa yaratmak; dağıtmak. 


bolası Oonacrı Baskı ve zulme karşı olan 
harekete katılan kişi, gösterici: isyancı, 
başkaldıran. 


bolasıl Oonacsı Kışkırtan, tahrikçi, kar- 
maşa çıkartan, provakatör. 


bolaş- Oonanı- 1. Yardım etmek, yardım- 
laşmak. 2. Çekişmek, dalaşmak. 


boldala- Oonnana- 1. Budunu, kemiğini 
ayırmak (et için). 2. Ayırmak; parçala- 
mak. 

boldor (1) 6onnop Eve girmek için kulla- 
nılan tahta merdiven. 

boldor (2) 6Gonnop Ördek gibi kuşların uç- 
tukları sırada çıkardıkları sesi bildiren 
SÖZ. 


boldora- Oomopa- Boldor etmek (bk. bo/- 
dor). 

bolğa- Oonra- Bir şeyi havada sallamak, 
silkitmek. 


Eger Ze botaktı havala bolgaha, davıl 
kuba. “Eger değneği havada sallarsa, 
fırtına kopar.” — (Masal). 


bolğak Oora'k Ara bozan, ortalık karıştı- 
ran, fitneci. 


bolğala- Gonrana- 1. Karıştırmak, karma- 
şıklaştırmak, düzensizleştirmek. 2. Fit- 
ne yapmak. 

bolğalan- GOonranan- Karışık, karmaşık 
hâle gelmek, düzensiz hâle gelmek. 

bolğan- OoraH- 1. Bulanmak, bulanık ol- 
mak; karışmak. 2. Karar verememek; 
aklı karışmak. 

bolğandır- Gonrayyıpıp- Altını üstüne ge- 
tirmek, alt üst etmek, karıştırmak. 

bolğanış- GonraHbıu- Bir çevrede dolan- 
mak, yayılmak, dağılmak. 


bolot (1) 


bolğanla- GonraHna- Sağa sola savrulmak, 
sağa sola sallanmak. 


bolğansık Gonrancsrk 1. Bulanık, çamur 
karışmış, pislik karışmış, milli, 2. Dü- 
zensiz, nizamsız. 3. Şikâyetli, huzursuz. 

bolğansıkla- GonraHcsrkna- Bulanık et- 
mek, karıştırmak, bulamak; millemek. 

bolğansıklan- OonraHcsrknaH- Bulanık o|- 
mak, karışık olmak; millenmek. 

bolğaş- Gonranı- Birlikte ya da karşılıklı 
bir şeyi havada sallamak, silkitmek. 

bolğat- Oorar- Bulandırmak, karıştırmak; 
dağıtmak, savurtmak. 

bolğatma Oo'rarma bk. bolgav 

bolğav Oonray Hayvanlara verilen küspe 
karışımlı saman. 

bolğavır Ooraybıp 1. Huzursuz, karışık; 
bulanık. 2. Ara bozan, fitneci. 

bolğavıs Oonraybıc 1. Fırın ya da sobayı 
karıştırmaya yarayan sivri veya çengel 
başlı demir. 2. Çeşitli şeyleri karıştır- 
maya yarayan düz kaşık. 

bolk-bolk 6o:rk-6o:rk Dağ ağızlı bir kap- 
tan akan sıvının çıkardığı sesi bildiren 
SÖZ. 

bolkolda- 6orkosna- Bolk bolk etmek (bk. 
bolk-bolk). 

bolnitsa 6onbHHua (<Rus.) Hastahane. 

bolok- 6onor- Keyifsiz olmak, düşünceli 
olmak, efkârlı olmak. 

bolokho- 6010xho- Sıkılmak, huzursuz ol- 
mak, rahatsız olmak, keyfi kaçmak. 

bolokhot- 6o10xhoT- Huzursuz etmek, ra- 
hatsız etmek, keyfini kaçırmak, huzu- 
runu bozmak. 

bolokhov 6onoxhoy 1. Huzursuz, rahatsız; 
keyifsiz. 2. Bozulmaya başlayan, kötü- 
leşen. 

bolon 6o1oH Otlak, çayır. 

bolonlok 6onoHnox Otlaklık, çayırlık. 

bolot (1) 6onor Bulut. 
Sıga bolot, yava yamgır / Kithön ur- 
man buyına / Hezzöü bözzö bil ultırıv 
/ Kithön gümör buyına. “Bulut çıkar, 
yağmur yağar / Gitsin orman boyuna 
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bolot (2) 


doğru / Sizin ve bizim bu meclisimiz / 
Sürsün ömür boyunca.” — (Takmak). 


bolot (2) öonor Sünger. 


bolothoZ 6onorhoş Bulutsuz, bulut olma- 
yan. 


bolotlan- 6oorman- Bulutlanmak, bulutla 
kaplanmak. 


bolotlo 6onorno Bulutlu, bulutla kaplan- 
mış. 
bolşevik 6onbıneBuk (<Rus.) Bolşevik. 


bolya- 6o1- Vaktini, gününü önceden be- 
lirlemek, önceden tayin etmek. 


bolyal G6opan Belirli, gün, belirlenmiş 
gün. 

bolyo- 6onüo- Efkâra dalmak, düşünceli 
hâle gelmek, keyifsizleşmek. 

bor- 6op- 1. Burmak, dürmek, sarmak. 2. 
Çevirmek, döndürmek. 3. Burkmak, in- 
citmek. 4. Dolamak, çevrelemek. 


Akmullamfü atların / Kir& yakka 
borzolar. / Akmullanı ültörges / Yavap 
tapmay torzolar. “Akmulla'nın atlarını 
/ Ters yöne çevirdiler / Akmulla'yı öl- 
dürünce / Cevapsız kaldılar.” — (Beyit). 


bora (1) 6opa Bal ekşitmek, mayalatmak 
için tahıldan elde edilen maya. 


bora (2) Oopa Testere sapı. 
borak Oopax (<Ar.) Cennet atı. 


boral- Gopan- Karışmak, kargaşa olmak, 
düzensizleşmek. 


boralkı (1) Gopakbı 1. Eşinden ayrılan 
kız, annesi ile başka bir köye göçen kız. 
2. Göçmen. 

boralkı (2) Gopaskbı 1. Toplanmayan, de- 
rilmeyen, dirlik hâline getirilmeyen. 2. 
Edepsiz. 3. Düzensiz, intizamsız. 

boranda- GopaHna- Etrafında dönüp dur- 
mak, çevresinde dönmek, burgulu ol- 
mak. 

boray Gopaii 1. Karabuğday bitkisi. 2. Ka- 
rabuğday tanesi. 

borğak (1) Oopraxk 1. Huni 2. Ağızlık. 3. 
Annesini emmesini engellemek için 
bazı hayvanların memesine takılan apa- 
rat; burunsalık, ağızlık. 
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borğak (2) öoprax Buz tabakası, yeri kap- 
layan buz katmanı. 

borğak (3) Ooprax Sinirli, çabuk sinirle- 
nen, çabuk öfkelenen. 

borğakla- Öopraxna- Ağızlık, burunluk 
takmak, ağızlık giymek. 


borğalan- Gopranan- Etrafında dönüp 
durmak, çevresinde dönmek; burgulu 
olmak. 


borğamdak 6opramnax Bayağı boyunbu- 
ran kuşu (Lat. Jynx torguilla). 


borğanak OopraHax bk. borğak? 


borğanla- Gopramna- 1. Bilinçsizce dav- 
ranmak, kendince davranmak; kendi 
çevresinde dönmek. 2. Cilvelenmek, 
işvelenmek. 


borğanlak Gopramnax Bir öyle bir böyle 
davranan, farklı farklı davranan, sağı 
solu belli olmayan. 


borğo 6opro 1. Boru, borazan; piyade bo- 
rusu, 2. Matkap, burgu. 


borğola- Goprona- 1. Etrafında döndür- 
mek, çevresinde dönmek, burgulu et- 
mek. 2. Burgu ile delmek. 


borğolan- 6opronan- |. Etrafında dönüp 
durmak, çevresinde dönmek, burgulu 
olmak. 2. Farklı farklı davranmak. 


borğos Goproc 1. Kurma, zemberek. 2. 
Döner kapı. 

borğosa Ooproca Ezilmiş kendir ya da ke- 
çeyi dolamaya yarayan ağaç. 

borğosla- Ooprocna- Etrafında döndür- 
mek, çevresinde dönmek, burgulu et- 
mek; kurmak. 

borğoso 6oproco Boru çalan, borazan ça- 
lan, borazancı, trompetçi. 

borh öopx Birden bükülüp fırlayarak git- 
meyi bildiren söz. 

borhala- Gophana- Kırıştırmak, buruştur- 
mak; yıpratmak, eskitmek. 

borhalan- 6ophanar- Kırıştırılmak, buruş- 
turulmak; yıpratılmak, eskitilmek. 

borho- O6opxo- Bork diye firlamak (bk. 
borh), uçmak; fışkırmak, püskürmek. 


bork öopk Birden bükülüp fırlayarak git- 
meyi bildiren söz. 

borkak öopxak Fırlayıp uçup giden; firıl- 
dak, 

borko- öopxo- 1. Bork diye fırlamak, uç- 
mak; fışkırmak, püskürmek. 2. Kesif 
olarak yayılmak, yoğun şekilde kok- 
mak. 


borkol- 6opxon- 1. Fır diye fırlatılmak, 
uçurulmak. 2. Fışkırtılmak, püskürtül- 
mek. 


borkolda- 6Gopkonna- Bork bork etmek 
(bk. bork) 


borkoldak (1) Gopkonnax Bir çeşit man- 
tar. 
borkoldak (2) Gopkonak Balığı korku- 


tup çıkarmaya yarayan yuvarlak başlı 
alet. 


borkon öopxoH Kokulu yonca, sarı yonca, 

borkora- Gopkopa- Yoğunlaşıp buhar ol- 
mak, buharlaşmak; buhar çıkmak. 

borkorat- 6opkopar- Yoğunlaştırıp buhar 


etmek, buharlaştırmak; buhar çıkart- 
mak. 


borla- 6opna- Yoğun şekilde sıçramak, fış- 
kırmak, püskürmek. 


borlok- 6opnox- Burulmak, dürülmek, sa- 
rılmak, dolanmak. 


borma G6opma |. Suyun ya da yolun kıvrı- 
mı, büklümü, dönemeç. 2. Dönemeçli, 
dolambaçlı, kıvrımlı, büklümlü 3. Bur- 
ma. 


bormalan- Gopmalan- Kıvrımlı olmak, 
kıvrımlanmak, dönemeçlenmek, bük- 
lümlü olmak; burulmak, burma hâline 
getirilmek, 


Bormalanıp, hızılıp tınıp ağa / Moülo 
uyZar kövek Dim hıvı. / Sihırlı közgöley 
yeyölöp yata. / Küterdle kükke ak bıvı. 
“Kıvrılıp, uzanarak, sakince akar / 
Gamlı düşünceler gibi Dim'in suyu. / 
Sihirli bir ayna gibi yayılarak durur / 
Yükselir gökyüzüne beyaz buğusu.” — 
S. Kudaş. 

bormalı öopmaısı Dönemeçli, dolambaçlı, 
kıvrımlı, büklümlü, burma. 


boronğolar 


bormas 6opmac |. Tirbuşon, burgu. 2. Dö- 
nemeçli, dolambaçlı, kıvrımlı, büklüm- 
lü. 

bormasa Oopmaca Kapağı çevrilerek açılıp 
kapatılan küçük kap; kavanoz. 


bormaslan- OGopmacıan- Kıvrımlı olmak, 
kıvrımlanmak, dönemeçlenmek, bük- 
lümlü olmak. 


bormaşina OopMalumHa Dişçi matkabı, diş 
delme makinesi. 


borol- 6oposı- 1. Burulmak, bürülmek, sa- 
rılmak. 2. Dönmek. 3. Başı, bedeni çe- 
virmek, 


Etekeyömdöü attarı / Borolop-borolop 
yul başlay / Etekeyömdöü iserlögö / Yat 
köşâlerge kız taşlay. “Babacığımın atla- 
rı / Döne döne yola çıkar / Babacığımın 
akılsızlığı / Yabancıya kız verir” — (Ge- 
lin Türküsü). 


boroldav Goponnay Fışkırmak, püskür- 
mek, sıçramak (buhar, duman vb.). 

borolma 6oponma Suyun ya da yolun kıv- 
rımı, büklümü, dönemeç; viraj. 


boroloş 6oponon 1. Dönüş, büklüm, kıv- 
rım; viraj. 2. Dönemeç; yeni dönem. 
3. Olduğu yerde sarılıp dönen, kıvrılıp 
dönen. 


borom 6opom İplik makarası gözü. 
boromka 6opomxa bk. moğğa 


boron Oopon 1. En ilk, en önce; evvel. 2, 
İlkin, evvelce. 


kön boron: Vaktinden önce, gününden 
önce, 


boron-boron zamanda: Evvel zaman 
içinde... 
Boron-boron zamanda eböy mânen 
babay yeşegenner, tiy. “Evvel zaman 
içinde bir nine ile bir dede yaşamış.” — 
(Masal). 
borondan OopoHnaH Evvelden, önceden. 
borondok 6opoHnox Çizgili küçük sincap. 
boronğo OopoHro 1. Eski, evvelki. 2. Eski 
olan, eskimiş, yaşlı, kadim. 


boronğolar Goponronap Eski insanlar, es- 
kiler; cet, soy. 
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boros 


boros 6opoc 1. Biber. 2. Toz biber, pul bi- 
ber. 

borosla- 6opocna- Biberlemek, biber kat- 
mak, biber koymak. 

borostok öopocro'k Küçükçe, azca; azıcık. 

boroş (1) 6opon 1. Aynı yerde dönen, bir 
yere sarılan. 2. Dolanarak gelişmiş, sa- 
rınarak büyümüş. 

boroş (2) 6oponu Geniş ağızlı, kabarık sırt- 
lı açık renkli parlak bir nehir balığı. 

borov öopoy Dolambaçlı, kırımlı; virajlı. 

boroz 6opo3 Ağaç saplı küskü. 

borsak (1) 6opca'k Burçak bitkisi; burçak. 
Sapsak ta sapsak ak borsak / Aş itmenöü 
de etkeyöm / Bör-ikö yılda iş in&s / İş 
itmenghi de etkeyöm. “Fıçı fıçı ak bur- 
çak / Yemek de yapmadın babacığım / 
Bir iki yıl için konuşup uyuşmak / Gö- 
rüştürmedin de babacığım.” — (Gelin 
Türküsü). 

borsak (2) 6opcax Dolu (buz şeklinde ya- 
gan yağış). 

borsak-borsak Gopcak-6opcak İri yuvar- 
lak taneli, iri parçalı. 

borsay- Oopcaüi- 1. Bakarak rahatsız et- 
mek. 2. Dik dik bakmak. 

borso- O6opco- Kaygıya düşürmek, endi- 
şeye düşürmek, korkutmak; tasalandır- 
mak. 

borsol- 6opcos- Kaygıya düşmek, endişe- 
ye düşmek, korkmak; tasalanmak. 

borsov Oopcoy Endişe, kaygı, tasa. 

borsovlı 6opcoyıpı Endişeli, kaygılı, tasa- 
hı, 

borşanla- 6opınaHna- Sağa sola dönmek, 
yana bükmek (vücut ve baş için). 

borşay- 6opluaü- Eğmek, bükmek, meyil 
vermek. 

borşç Oopu (<Rus.) Borş çorbası, bir tür 
Rus çorbası. 

bortak 6oprak Utanmaz, arlanmaz, edep- 
siz, hayasız. 

bos 6oç 1. Buğu, buhar. 2. Sis. 

bos- 60ç- Pusmak, başı ve vücudu gizle- 
mek. 
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bosar- Ooçap- 1. Buharlanmak, buğulan- 
mak. 2. Dumanlanmak. 


boskak 6ocxak |. Hayvanın kaval kemi- 
ği üzerindeki deri. Bir şeyin en küçük 
parçası. 

boskak-boskak Oockax-Gockak Küçük 
parçalar şeklinde. 


boskakla- 6ocxaxna- Kaval kemiğinin de- 
risi ile kaplamak, kaval kemiği derisi 
koymak. 

boskay Oocxaüi bk. boskak 

boğko- 6oçko- bk. bosra- 

boskon 6oçkon Pusu, tuzak. 


boslama Ooçnama Soğuk alınmış yere ya 
da hastalıklı yere sıcak buhar uygula- 
ma. 


boğlan- 6oçan- Buharlı hâle gelmek, du- 
manlı hâle gelmek, duman ile kaplan- 
mak, buhar ile kaplanmak. 


boslok Ooçnox Çaydanlık ya da semaverde 
buharın çıktığı delik. 


bosok (1) 6ocox Kusur, kabahat, suç. 

bosok (2) 60cox 1. Küçük ağaç kova; yağ 
tenekesi, kovası. 2. Kısa boylu kişi, 
cüce kişi. 

bosra- Ooçpa- Buhar çıkarmak, duman çı- 
karmak. 


bostan 6ocraH (<Fars.) Bostan, bahçe. 


bostok 6ocrox Bir şeyin küçücük bir kıs- 
mı, küçük bir parçası. 


boston 6ocToH (<Rus.) Boston kumaşı. 


bostor- OoçTop- Pusturmak, başı ve vücu- 
du gizletmek. 


boş- Oolu- Kaygı duymak, kaygılanmak, 
tasalanmak, endişelenmek. 


Böyek tavzıii baştarında / Bolan yöröy 
kötövhez. / Esöm boşa, yöregöm yana 
/ Yana yöregöm tötönhöz. “Yüce dağın 
başında / Sürüsüz geyik gezer. / Gön- 
lüm kaygılanır, yüreğim yanar / Yanar 
yüreğim dumansız.” — (Takmak). 
boşalan- Goluanan- Çok keyifsizlenmek, 


çok efkârlanmak, kederlenmek, kaygı- 
lanmak. 


boşamanlan- GomamMaHnaH- Düşünceli 
hâle gelmek, dalgınlaşmak, keyifsiz 
hâle gelmek. 

boşman (1) Gonumank Düşünceli, dalgın, 
keyifsiz; efkârlı. 

boşman (2) Gonıman Bir Başkurt boyunun 
adı. 

boşmas Oonımaç Gamsız, tasasız; kedersiz. 

boşok- Ooluox- Efkâra dalmak, düşünceli 
hâle gelmek, dalgınlaşmak, keyifsizleş- 
mek. 

boşon- Oonıon- Efkâra dalmak, düşünceli 
hâle gelmek, keyifsizleşmek. 

boşondor- GolmoHnop- Efkârlandırmak, 
düşünceye daldırmak, tasalandırmak. 

boşonko OoluoHxo Düşünceli, dalgın, ke- 
yifsiz; efkârlı, 

boşonkolan- GoluomkonaH- bk. boşok- 

boşonkolok ÖoloHkonok Düşüncelilik, 
dalgınlık, keyifsizlik; efkârlılık. 

boşorğolan- OolmopronaH- Huzursuzlan- 
mak, kaygılanmak; çok efkârlanmak. 


bot (1) 6or Bacak, but. 


Geliyenöü botondağı mihen eytkes, Ya- 
maletdin bik nık kaygıra, ışana inde. 
“Geliye'nin bacağındaki beni söyle- 
yince Yamaletdin çok endişeleniyor ve 
artık inanıyor. ” — (Masal). 

bot (2) 6or 16 kg ağırlığa denk gelen bir 
ağırlık ölçüsü birimi. 
-Yaray bözzen kit hin. Hihe bör bot al- 
tın birem, tik bözge hin töyme, tiy iken. 
“Tamam, sen bizden uzaklaş. Sana bir 
kova altın veririm, yeter ki bize ilişme, 
diyormuş.” — (Masal). 

bot (3) 6or Put, sanem. 

botak Gorak Dal, budak, değnek, sopa. 
Köm aldan kilhe, tılsımlı botak şuğa, 
tiy. “Kim önce gelirse, sihirli değnek 
onundur, der.” — (Masal). 

botaklan- GoraxnanH- Budaklanmak, dal- 
lanmak. 

botak-satak Gorak-carak Kırılmış, kesil- 
miş ufak ağaç. 

botal- 6oranı- Budanmak, kesilmek. 


boyoklok 


botama 6orama Toprağı tarıma açmak için 
ağaçları kesilmiş ormalık yer. 


botandı 6oTaHyıbı bk. botama 


botarla- Gorapna- 1. Budunu, kemiğini 
ayırmak, 2. Parçalamak, ayırmak. 

botav Ooray 1. Budamak, budaklarını, dal- 
larını temizlemek. 2. Hareket etmesin 
diye el ve ayağı bağlamak. 

botay-satay Ooraü-caraii Rastgele, düzen- 
siz şekilde; gelişigüzel. 

botinka Ooranuka (<Rus.) Potin, ayakka- 
bı. 

botla- 6öorna- Müdafaa etmek, savunmak, 
korumak, esirgemek. 


botlap Gornarı But but, butlara ayırarak. 


botlok (1) 6ornox Bir pudluk (16kg) şey 
alacak kap. 


botlok (2) Gornox 1. Atın arka but dersin- 
den yapılan kap. 2. Semer ya da eğerin 
iki yanından inen kayışlar. 


botok 6oTo'Kk Tamamen, bütünüyle, büsbü- 
tün. 

botsa 6oTca bk. botlok” 

bot-sat Oor-car But ve kasık derisi. 


boylokhoz 6oiinorho; 1. İdrarını tutama- 
yan. 2. Durmadan coşan. 

boyok- 6oiiok- Keyifsiz olmak, düşünceli 
olmak, efkârlı olmak. 
Buray gına buray karar yava / 
Boyokmay miken bolan balahı? / Bör- 
ik& le nuja kürmeyönse / İr buymayzır 
ata balahı. “Savura savura karlar yağar 
/ Kederlenmez mi acaba ceylan yavru- 
su? / Bir iki eziyet görene kadar / Erkek 
olmaz babasının yavrusu.” — (Yır). 

boyok 6oiiox Keyifsiz, efkârlı, düşünceli, 
dalgın. 

boyoklok Öoüoxnok Keyifsizlik, efkâr, 
dalgınlık. 
Donya gına yemhöz, kön künelh&z / Tön 
ozon bit hin bulmağas. / Kilmey göne 
şatlık, göl boyoklok / Min yetim hin 
bulmağas. “Dünya sevimsiz, günler ke- 
yifsiz / Gece uzun elbette sen olmayın- 
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boyom 


ca / Mutluluk gelmez, her zaman efkâr / 
Ben yetimim sen olmayınca.” — (Yır). 

boyom Ooiiom Dünya ihtiyacı, şey, eşya. 

boyondorok GoüoHnopok Bağlılık, bo- 
yunduruk. 

boyondorokhoZ GoüoHnoporhoz Boyun- 
duruksuz, bağımsız, bağı olmayan; esir, 
tabi. 

boyondorokhozlok o GofoHnopokhoznor 
Bağımsızlık, boyunduruksuzluk,  öz- 
gürlük, hürriyet. 

boyondoroklo OoüoHnopokno Bağlı, ba- 
gımlı, boyunduruklu; hür olmayan. 

boyondoroklolok OOİOHNOPOKNONOK 
Bağlılık, bağımlılık, boyundurukluluk. 

boyor- Goüop- Buyurmak, emir vermek, 
ferman vermek, buyruk vermek. 

boyorok 6oiopox Buyruk, emir, ferman. 

boyzZa Oo3a Büyük bıçak; hançer, kasatu- 
ra, 

boyZay Ooiizaü Buğday. 
Boyzay tip burağa buşatkanda, tögö 
yögötter kilöp töşmehönderme! “Buğ- 
day diye sepete boşalttığı sırada diğer 
delikanlılar gelmesinler mi!” — (Masal). 

boZ- 603- Bozmak, dağıtmak, berbat et- 
mek; işlevsiz hâle getirmek. 

boZ 603 Donmuş su, buz. 

boZğalak Oojşranak |. 
dolu. 2. Buz tabakası. 

boZğalaklan- Gozranaxnan- Buz tabakası 
ile kaplanmak. 

boZğola- 6ozrona- Bozmak, berbat etmek, 
dağıtmak. 

bozlan- 6o3.aH- Buzlanmak, buz ile kap- 
lanmak. 


Dolu yağmuru, 


bozlavık 6o3naybrk Buz tabakası, yeri kap- 
layan buz katmanı. 


bozlavıklan- 6o3slaybrkılaH- Bu tabakası 
ile kaplanmak. 


bozlo 60310 Buzlu, buz katılmış. 


bozlok 6o3n1ok Büyük buzullarla kaplı 
olan yer. 
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bozok 6030x 1. Bozuk, arızalı, faydasız 
hâle gelmiş. 2. Hastalanmış , çürümüş. 
3. Yağmurlu, soğuk (gün için). 4. Kötü, 
fena, çirkin. 

boZoklok 6030Kn0x Kötü, fena davranış, 
çirkin tavır; fenalık, bozukluk. 

boZol- 6030n- Bozulmak, berbat olmak, 
dağılmak; işe yaramaz hâle gelmek. 

boZom 6030M Sihir, büyü, efsun. 

boZor (1) 6030p Ağaç saplı küskü. 

boZor (2) 603op Yüzdeki küçük küçük de- 
likler, çukurlar. 

boZora 6o3opa Boyunduruk, zincir gibi 
şeylerdeki tek çember, zincir halkası. 

boZorok 603opok Su üstünde oluşan kü- 
çük halka, su üstündeki dairesel şekil. 

boZortmak Oo3oprmax Halka halka olan; 
çukur çukur olan. 

boZvatkıs Oo3yarkbıc Buzkıran gemi. 

boZZor- 6033op- Bozdurmak, berbat et- 
mek, dağıttırmak. 

böbelek 6669119K bk. bögelek 

böge 6era Aşık adlı oyunda; aşığın sağ ta- 
rafının üste gelmesi. 

bögel 6oran bk. bögöl 

bögelek 6oranok Atın midesi üzerine yu- 
murtlayan sinek, at sineği. 

bögelekle- Goranak19- At sineğine daya- 
namayarak rahatsız olmak, huzursuz 
olmak. 

bögelsen OorocoH bk. bögelek 

böger Gerop Ayak altındaki çukur kısım, 
kıvrımlı kısım. 

bögerle- O6oropno- Ucunu, kenarını içe 
doğru kıvırmak, içe döndürmek; teğel- 
lemek, 

bögersey 6oropcoli Sazanlar ailesinden su 
dibinde yaşayan küçük bir cins balık, 
küçük çamça balığı. 

bögese Ooraca Bu gece. 

bögezö Gerao3e Ağaçtan çeşitli amaçlar için 
daire şeklinde yapılmış kasnak, teker- 
lek. 


bögeZek 66r939Kk Arabanın üstüne ağaçla- 
rın bükülmesiyle yapılan çadır. 


bögöl 6eren 1. Kıvrım, büklüm, burma. 2. 

Suyun ya da yolun kıvrımı, büklümü, 
dönemeci. 
Böleğögöm bögöl-bögöl / Köyeröm 
elö üzöm. / Yatka birer yarım tügöl / 
Höyeröm elö üzöm. “Bileziğim burma 
burma / Bir ben takarım. / Ele verecek 
sevdiğim yok / Bir ben severim.” — 
(Yın). 

bögöl- 6orosı- Bükülmek, eğilmek, kıvrıl- 

mak. 
Yöle göne saba kük yurga / Arka 
österönen yörögen bolanday. / Yeşlök 
göne devöröü ütöp kithe / Bögölörhöü 
kara yılanday. “Rüzgâr gibi koşar gök 
yorga / Dağ sırtlarında gezen geyik 
gibi. / Gençliğin geçip gittiğinde / Bü- 
külürsün kara yılan gibi.” — (Gelin Tür- 
küsü). 

bögölme öerenma bk. bögöl 


bögölöp-hığıl- 6eronen-hbırbın- Bükülüp 
sıkılmak, eğilip bükülmek. 

bögölöş 6erenen Bükülme, kıvrılma, eğil- 
me, eğiliş. 

bögöm 6orem Büklüm, kıvrım, büküm. 

bögön 6oron Bugün, şu gün. 
Aklı sitsa küldegömdöü / Taba alma- 
nım işterö / Ay dustarım bögön börge 
/ Ayırılgastın nişlermön. “Beyaz kumaş 
gömleğimin / Bulamadım eşini. / Ah 
dostlarım bugün birlikteyiz / Ayrılınca 
ben neylerim!” — (Takmak). 

bögönge Ooronra Bugün için. 

bögöngö 6orenre Bugünkü. 

bögöngöley 6oronrenai Bugünkü gibi. 


bögön-irten 6ereoH-upror Bugünlerde, şu 
dönemlerde. 


bögöüköre- GeroHkepa- Bükü vermek, bi- 
raz bükmek, azcık eğmek. 


bögönlö-irtel& 6ereHe-uprone Bugünler- 
de, şu dönemlerde. 


bögönlök GeroHnek Bugünlük. 
böhil 6oxmu (<Ar.) Cimri, pinti. 


bököslen- 


böhte 6wxra (<Fars.) Derli toplu, temiz, 
düzenli. 

böhtelök 6exTanek Derli topluluk, temiz- 
lik, düzenlilik. 

böhtelev 6oxTan9- Derli toplu yapmak, te- 
mizlemek, düzenlemek. 

böjek 6©xok Böcek. 

böjle- 66x119- Korkmak, ürkmek; tırsmak. 

böjmen 6©xMoH Korkak, ürkek; tırsık. 

böjöm 66x60M Korku, ürkme duygusu. 

bök- 6ek- 1. Bükmek, eğmek. 2. Kıvırmak 
3. Teğellemek. 4. Boyun eğmeye mec- 
bur etmek. 5. Aşırı davranmak. 
Bögölme yılda buyında / Bögölme 
taldar böktöm min. / Mulla gına kızı 
Hemize inöm / Sit illerge sigan buldım 
min. “Kıvrımlı nehir kenarında / Kıv- 
rımlı söğüt dalları büktüm. / Molla kızı 
Hemize idim / Yaban ellerde çingene 
oldum.” — (Yır). 

böke 66k9 Küçük hamur parçalarına sarıl- 
mış et kıyması, pelmeni. 

bökenle- 6okoH9- Eğik hâlde tutmak, ya- 
tık hâlde tutmak; kambur hâlde tutmak. 

bökken 6ekkon |. İçine bir şeyler konula- 
rak kapatılan hamur; mantı, bükme. 2. 
Pelmeni. 

bökle- 66kn9- Katlamak, kıvırmak, büküp 
geriye çevirmek. 
Eger şul havlığım bulmaha, urtağa 
böklep kalır in&m tip yavaplanı, tiy. 
“Eğer bu sağlığım olmasaydı; orta yere 
bükülüp kalırdım diye cevapladı.” — 
(Masal). 

böklen- 6GeknoH- Katlanmak, büküp geriye 
çevirilmek, kıvrılmak. 

bökles 66k119ç bk. bögel 

bökö 66ke Tıpa, tıkaç, mantar. 

bököl 66611 1. Bütün, tüm. 2. Bütünüyle, 
tamamıyla. 

bököldö 66K01146 Tamı tamına, tümüyle; 
dolusunca. 

bökös 6ekec Kambur, kamburu çıkmış; 
bükülmüş, eğri. 

bököslen- 6okec19H- bk. bökreyt- 
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bökrenle- 


bökrenle- 6okpoHna Eğik hâlde tutmak, 
yatık hâlde tutmak; kambur hâlde tut- 
mak. 


bökreyt- oÖekpoür- (oKamburlaştırmak, 
kamburunu çıkarmak. 
Nise yıldar buyı hineü mönen / Bozop 
böttö yakşı yörömde / Hine totop tal- 
dı bölekteröm / Bökreyttöm min köslö 
bilömde. “Nice yıllar boyunca seninle / 
Güzel toprağımı dağıttım. / Seni tutarak 
yorldu bileklerim / Güçlü belimin kam- 
burunu çıkardım.” — S. Kudaş. 


bökrö G6ekpe Kambur, kamburu çıkmış; 
bükülmüş, eğri. 

böksen-böksen 6okcon-6okca9H Bir eğilip 
bir doğrularak yapılan hareketi, yürü- 
meyi anlatan söz. 


böksenle- 6GekcoHno- Eğik hâlde tutmak, 
yatık hâlde tutmak; kambur hâlde tut- 
mak, 


böksey- 6Gokcoii- bk. bökreyi- 


bökşör- Gek1eop- |. Bürmek, dürmek, ru- 
lolamak. 2. Dolamak. 3. Kıvırmak. 


böktör- 6ekxrep- 1. Büktürmek, eğdirmek. 
2. Burkturmak. 3. Kenarını kıvırtıp dik- 
tirmek, teğelletmek. 


böl- 6611- 1. Malını mülkünü kaybedip düş- 
kün hâle gelmek; iflas edip açıkta kal- 
mak. 2. Çaresiz olmak, harap olmak. 3. 
Iflas etmek. 

böldör- 66nep- 1. Çaresizliğe düşürmek, 
yoksulluğa düşürmek. 2. Kötü hâlde bı- 
rakmak; harap etmek, mahvetmek. 
Böldörzöü! Böldörzöl! Ul min&ü eböy 
ine, tip nemelerön kaşölge tultırıp 
kasırga uylanı. “Mahvettin! Mahvettin! 
O, benim ninemdi, deyip eşyalarını ke- 
sesine doldurup kaçmayı düşündü.” — 
(Masal). 

böldörgen 6onneproH Gül familyasından 
iğneli, iç içe girmiş dalları olan kır bit- 
kisi. 

böldörgö G6ennepre 1. Kılıç, kamçı gibi 
şeylerin ele geçirilen ilmeği, düğümü. 
2. Düğümlü, ilmekli bağ. 

böldörgös Oenneprec Fakirliğe düşüren, 
yoksulluğa düşüren, çaresizliğe sokan. 
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bölehet Oenoxor Düzensizlik, karmaşa, 
kargaşa, nizamsızlık, intizamsızlık. 


bölehetle- 60119x9Tn19- Karıştırmak, düzen- 
sizleştirmek, kargaşa yaratmak; dağıt- 
mak. 


böleügört Gononrepr |. Donuk. 2. Bula- 
nık, belirsiz. 3. Loş 4. Hayal meyal. 5. 
Rengi solmuş. 6. Kirli. 


böleügörtlen- 66119HreprmoH- Donuk hâle 
gelmek, loş hâle gelmek, bulanık ol- 
mak; hayal meyal olmak. 


bölgön 66irom Aç açık, yoksul, düşkün; 
çaresiz, 


bölgönlök 6oreoHek Aç açıklık, yoksul- 
luk, düşkünlük; çaresizlik. 
bölgönsölök 6o1roHconek bk. bölgönlök 


bölök 6eek 1. Kötü, ağır, fena. 2. Keyif- 
siz, canı sıkkın, efkârlı, düşünceli. 


bölön- 66119H- Fakir hâle dönmek, müflis 
olmak; malını mülkünü kaybedip düş- 
kün hâle dönmek. 


bör- 6ep- 1. Bürmek, dürmek, rulolamak. 
2. Kıvırmak 3. Yuvarlaklaştırıp daralt- 
mak. 
Yazgı kırav yapraktarın börges / Kapıl 
gına şiügen göl kövek / İskelöktöü tınsıv 
havahında / Tını bötöp üld& yeş yögüt. 
“Bahar kırağısı yapraklarını kıvırınca / 
Aniden solan gül gibi / Geleneğin bo- 
gucu havasında / Nefesi kesilip öldü 
genç delikanlı.” — M. Kerim. 


böret 6epor Sağlamlaştırılmış, kalınlaştı- 
rılmış ıhlamur ağacı. 

börgek Ooprok Küçük mavi çiçekli bir bit- 
ki. 

börgenek 6oproHak İri geniş yapraklı, san- 
dal biçiminde çiçekleri olan, yapışkan 
yuvarlak dikenli bitki ve onun yapışkan 
yuvarlak başağı. 

börgön 6epreH Bir gün, bir gün bile; her- 
hangi bir gün. 

börke- 6epko- Başını sararak örtmek, sa- 
rınmak. 

börkel- Gepkon- 1. Püskürtülmek, fışkır- 
tılmak; saçtırılmak. 2. Çok yayılmak, 
dağıtılmak. 


börken- 6opkoH- 1. Bürünmek, sarınmak, 
kaplanmak, örtünmek. 2. Başı örtmek, 
sarmak. 


Börkengen de kara şelöne / Ükhöp 
ükhöp ilay Selime. / His bör keşe yellep 
karamay / Selimendü avır helöne. “Bü- 
rünmüş de kara şalına / Hıçkıra hıçkıra 
ağlar Selime. / Kimse acıyıp bakmaz / 
Selime'nin ağır hâline.” — S. Kudaş. 


börkensök 6opkoHcek 1. Kadınların yüzü- 
nü de kapatan baş örtüsü, peçe, nikap. 
2. Cenaze gömülürken yüzüne örtülen 
örtü. 3. Anne karnındaki çocuğun etra- 
fında bulunan zar. 
Koyaş ta börkensök yabındı / Öyzerze 
tezreler yabıldı. / Turgayım oyanan 
sıktı la / Komlokta yıvınıp kağıldı. “Gü- 
neş peçe örtündü / Evlerde pencereler 
kapandı. / Turgay kuşum yuvadan çıktı 
ve / Bataklıklarda yıkanıp çamura bat- 
1.7” — M, Kerim. 


börkevlö 6opkoyne Sarılmış; üstü kapalı, 
tenteli. 
Şul sak bik ağın yılgala yörögede 
börkevlö kemele Yamaletdin Geliye 'n& 
bik nık itöp bikley Ze, üZ& töşöp kalıp 
ağıza la yöbere. “O vakit çok güç- 
lü akan bir nehirde gezindiği sırada 
üstü kapalı bir kayıkta Yamaletdin, 
Galiye'yi kilitliyor, kendisi de kayıktan 
inip yüzdürerek yolluyor.” — (Masal). 

börkkös O6opkkec Püskürtme aleti, püs- 
kürtme makinesi, püskürteç. 


börkö- 6opke- 1. Püskürtmek, fışkırtmak; 
saçtırmak. 2. Çok yaymak, çok dağıt- 
mak. 


börkö- 6epke- |. Püskürtmek, fışkırtmak; 
saçtırmak. 2. Çok yaymak, çok dağıt- 
mak. 
Her hüz yomşak hem yağımlı bögön / 
Klastarza, zalda, baksala. / Seskelerze 
tai ısığı börköp / Hizğörmeyse ofok 
allana. “Her söz yumuşak ve gönül 
okşayıcı bugün / Sınıflarda, salonda, 
bahçede. / Çiçeklerde sabah şebnemi 
saçılarak / Hissettirmeden ufuk ala bo- 
yanır.” — R. Garipov. 


börmele- 


börköl- 6eopken- Püskürmek, fışkırmak, 
saçılmak. 
Küzzerönnen yılı nur börkölöp / - Tor- 
moş nindey yaktı, tinöü hin. / Hem 
iseröp hinöü maturlıktan /-Hinöü kövek 
yakşı, tinöm min. “Gözlerinden ılık nur- 
lar saçılarak / -Hayat nasıl ışıltılı, dedin 
sen. / Ve mest olup senin güzelliğinden 
/ -Senin gibi güzel, dedim ben.” — R. 
Garipov. 

börkölde- 6opko119- 1. Püskürmek, fışkır- 
mak. 2. Çok yayılmak, çok dağılmak. 


börköt Gepker 1. Kaya kartalı (Lat. agui- 
la chrysaetos). 2. Cesur, güçlü kişi için 
söylenir. 


yalan börkötö: Esmer kartal (Lat. agui- 
la rapax). 
diügöz börkötö: Bayağı deniz kartalı 
(Lat. hâliaeetus albicilla). 
börköv G6opkey Bunaltıcı sıcak, bunaltan. 
börkövös Gopkeyec bk. börkkös 


börkövlök Gepkeynek Bunaltıcı 
hava. 


sıcak 


börkövlen- Gepkeynan- Bunaltıcı sıcak 
havaya dönmek, bunaltıcı sıcak olmak. 


börlentin OopıoHruH Briyantin. 


börletev O6opnoray Hayvanların kursağı, 
midesi. 

börlögen 6epnerom Böğürtlen, kır böğürt- 
leni. 


Böyek tavzan söye yıyZım / Börlögennerö 
menen. / Yörögende yörönöm inde / Bör 
tigenderö mönen. “Yüce dağdan vişne 
topladım / Böğürtlenleri ile. / Yürüdü- 
gümde yürüdüm artık / Dikenleri ile 
birlikte.” — (Takmak). 


börme 6epmo9 |. Burma şeklinde dikilmiş, 
burulup dikilmiş, bürme. 2. Kıyafet ya 
da başka şeyin bağ, ip geçirilerek bürü- 
len yeri; teğel. 

börmekey 6epmMokoii Küçük yapraklı, be- 
yaz, kırmızı ve sarı çiçekli tüylü tohum- 
ları olan bir kır bitkisi. 


börmele- 6Gopma19- Bürme dikmek, bürme 
yapmak; teğel yapmak; kıvrım koymak 
(elbiseye). 
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börmele 


börmele 6Gepmane Bürmeli, bürme dikil- 
miş; kıvrımlı, teğelli. 

börmet Oopmor bk. böröm 

börö 6epe Tomur, tomurcuk. 
Ul ör-yahı yeşev uyata / Yeş böröler 
şartlap yaprak bula. “Dört bir yanı ya- 
şam uyandırır / Taze tomurcuklar patla- 
yıp yapraklar saçılır.” — M. Kerim. 


böröj 6opex (Astrolojide) Burç. 

böröl- 6opos- Pilelenmek, pile yapılmak. 

börölen- Oopo1oH- 1. Tomurlamak, tomur- 
cuklanmak; yaprak olmadan önce baş 
vermek. 2. Peyda olunmak, hasıl olun- 
mak; yaratılmak. 
Yıraktan yıltırap küröne / Öfönöü 
bar uttarı. / Börölendö seske atmanı / 
Bözzöü tormoş könder&. “Uzaktan par- 
layıp görünür / Ufa'nın bütün ışıkları. 
/Tomurcuklandı, çiçek açmadı / Bizim 
günlerimiz.” — (Takmak). 

böröm 66pem Kıyafetin bürülüp, kıvrılıp 
dikilmiş yeri; pile. 

börön- 6eopeH- Bürünmek, dürünmek; kıv- 
rılmak; rulolanmak. 

böröş Gepen Büzük, büzüşmüş, buruş- 
muş; kırışık. 

böröş- Oopelu- Büzüşmek, buruşmak; kı- 
rışmak, 

böröştör- Gepolwrep- Buruşturmak, bü- 
züştürmek; kırıştırmak. 

böröz 6epe3 1. Ağaç saplı küskü. 2. Kaz- 
ma. 


börse 6epca |. Pire. 2. Küçük boylu kişi 
için söylenir. 
börsö- Gepce- bk. börsökle- 


börsök 6epcek |. Zerre, parça, kırıntı, çok 
küçük parça. 2. Çok küçük kabarcık, 


Vak-vak kına börsökter& mönen / To- 
man börke bitke hulışın. / Eytörh&ü de 
yöregömde mindü / Şul börsökter kile 
tulışıp. “Küçük küçük zerreleri ile / 
Duman yüzüme nefesini dolar. / Sanki 
yüreğimde / Bu zerreler toplanır.” — R. 
Garipov. 
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börsökle- öepcekna- Uçlarını temizlemek, 
çözülmüş, sökülmüş bir şeyin saçakla- 
rını, iplerini temizlemek. 

börsöklen- OGepceknom- Kabarcıklanmak; 
tanecik tanecik olmak. 


börsöl- 6Gepce.- Saçılmak, dağıtılmak, ser- 
pilmek. 


börsöme 6epceoma9 Döküntü, soyulma; deri 
kavlaması. 


börsöy- Gepceü- 1. Kabar kabar olmak, to- 
murcuk tomurcuk olmak. 2. İnce küçük 
baş vermek. 

börşey- Oepiuaü- 1. Toplanmak. 2. Elini 
ayağını toplayıp yuvarlak şekil almak; 
büzüşmek 3. Yusyuvarlak olmak, tosto- 
parlak olmak. 


börtök 6eprek |. Zerre, parça, kırıntı, çok 
küçük parça. 2. Çok küçük kabarcık. 


börtökle- GopTek9- Tanelemek, tane tane 
etmek, parça parça ayırmak. 


börtöklen- OopTOKkoH- Tanelenmek, tane- 
ciklenmek, parçalanmak, ufalanmak. 


börtöklendöröv GopreknoHnepey Tane- 
lendirmek, parçacıklandırmak. 


börtöklö Geprekne Tanecikli, parçacıklı, 
taneli; kabarcıklı. 


böryen 6epüoH Bir Başkurt boyunun adı. 

bösel 6oco Yeteneksiz, beceriksiz; elin- 
den iş gelmez. 

böser 6ocop Küçük gövdeli, küçücük; kısa 
boylu; çelimsiz. 

böşök- Oeinek- Baştan aşağı sırılsıklam 
olup üşümek; sırılsıklam olmak, su 
içinde kalmak. 


böt- 66T- 1. Bitmek, tamam olmak. 2. Yok 
olmak, tükenmek. 3. Sınırlanmak, dur- 
durulmak. 4. Dağıtılmak, yok edilmek. 
5. İşe yaramaz hâle gelmek. 
Bözzön meset taş küterme / Körhei ine 
&s€ne / İndö kür&şövğer böttö / Körhe 
körer töşöme. “Bizim mescit taş merdi- 
venli / Girse idin içine. / Artık görüş- 
meler bitti / Girerse rüyalarıma girer.” 
— (Takmak). 


böte 66Tr9 Bütün, hep, her, tüm; hepsi. 


Böte o batşalıktağı oyögötter o yakşı 
köyönöp bında kilörge töyöş bulalar. 
“Bütün padişahlıktaki delikanlılar, gü- 
zelce giyinip buraya gelmiş olmalılar.” 
— (Masal). 

bötehö 6erohe Tamamı, bütünü, hepsi. 

böterle- 6oTapna- Buruşturmak, büzüştür- 
mek, kırıştırmak, 

böteş- 6oranı- Kapanmak, örtünmek; sıkıl- 
mak, daralmak. 

böteş 6oTanı Ortası delik şekilde kapanık. 

böteştör- Goronrep- Kapatmak, örtmek; 
sıkıştırmak, daraltmak. 
Yögöt bul tiş&ktö le böteştöröp, urta ölö- 
şönen tişöp karay koyaş nurzarı küröne 
iken. “Delikanlı bu deliği de kapatıp, 
orta kısmından delip bakar. Güneş ışık- 
ları görünüyor imiş.” — (Masal). 

bötev Geray El değmemiş, el değmedik, 
bozulmamış, bütün, tam. 

bötevley Geroynoi Bütün olarak, bütün 
şekilde, 

bötey- Goroi- 1. Tamamlanmak, bütün- 
leşmek; düzelmek. 2. Bağımsız olmak, 
muhtaç olmamak. 

bötkeng 6erkoHe 1. Büsbütün, tamamıyla. 
2. Som, saf. 

bötköhözZ G6erkehez Bitmez, tükenmez, 
sonu gelmez. 
Kayhılay gına bulmahın, halık İzölge 
göne tügel, Yayık mönen Hakmarğa la 
bötköhöz rehmet ukıy. “Nasıl olmasın, 
halk yalnızca İdil'e değil; Yayık ile 
Hakmar'a da sonsuz teşekkürlerini su- 
nar.” — Ural Batır”. 

bötköl (1) 66rken Bütün, tüm. 

bötköl (2) 6Gerken Bitecek, sona erecek; 
tükenir. 

bötkölley Gorkennoi Bütünüyle, tama- 
mıyla, büsbütün. 

bötköllö 66TKe1n6 Bütün, tüm. 

bötlev Gornoy Balık yatağı. 

bötmersök 6erMapcek Yaban havucu. 

bötmes 6eTMaç bk. bötköhöz 


bötör- (1) 


bötmes-tökenme$ 66TM9Ç-TOKOHMAÇ Sını- 
rı yok, sınırsız, bitmez tükenmez, had- 
siz hesapsız. 


bötmör Germep 1. Eli çabuk, mahir; ince 
eleyip sık dokuyan. 2. Her açıdan ve- 
rimli, zengin. 

bötmörle- 6Germepna- İnceleyip araştırıp 
uygun hâlde yapmak, yerli yerince yap- 
mak; bir işi özenle yerine getirmek. 

bötmörlö 6ermepne Eli çabuk, mahir, ye- 
tenekli; ince eleyip sık dokuyan. 


bötmöş 6orMelu Karakter, huy, tabiat, ya- 
ratılış. 

bötnök 66THeKk Nane. 

bötnöklö 66THeKne Naneli, nane katılmış. 

bötöke 6oreka Kısık, dar, 

bötöl- 66ron- Bitirilmek, tamamlanmak, 
bitmiş olmak, yok olmak, tamam ol- 
mak. 

bötöm 6oTeM Eserin sonu, sonuç kısmı. 

bötön 66TreH 1. Bütün, tam, bölünmemiş. 
2. Yıpranmamış, eskimemiş. 3. Muhtaç 
olmayan, ihtiyaç duymayan. 
Eminekey o yırlağanda o/ Koştar 
hayravğan tuktala / Handuğastı 
yırlağanda / Bötön halık hoklana. 
“Emine türkü söylediğinde / Kuşlar 
ötüşmeyi keser, / Bülbül türküsünü 
söylediğinde / Bütün halk mest olur.” — 
(Beyit). 

bötöneyt- Gereraiir- Bütünleştirmek, tam- 
laştırmak, bütün ettirmek. 

bötönlen- 66TeHn9H- Bütün olmak, bütün- 
lenmek, tam olmak, tamamlanmak. 

bötönley 6e6TeHnoi 1. Tamamıyla, bütü- 
nüyle, büsbütün. 2. Hiç bir, hiç. 

bötönleyge 6oreHnaüra Sonsuza dek, ebe- 
diyen; büsbütün; tamamen. 

bötönlök 6oTOoHnek Bütünlük, tamlık, bö- 
lünmemişlik. 

bötönöhö 6Gererehe Tamamı, hepsi, tümü, 
bütünü. 

bötör- (1) 6Gerep- 1. Bitirmek, tamamla- 
mak. 2. Azalta azalta yok etmek, tüket- 
mek, 3. Sınır koymak, durdurmak. 4. 
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bötör- (2) 


Dağıtmak, yok etmek. 5. Faydasız hâle 
getirmek, işe yaramaz hâle getirmek. 


bötör- (2) Gerep- Çevirmek, döndürmek. 

bötörgös (1) 6öereprec Kendir işlendiğin- 
de ip bitmeden önce kısa kalan yere 
iliştirilen ek bağ, ip. 

bötörgös (2) 6ereprec Silgi, silgeç. 

bötörke 6oTOpko bk. böğre 

bötörlök 66rep1ek Bitecek, sona erecek, 

bötöröl- (1) 6ereopon- 1. Bitirilmek, ta- 
mamlandırılmak, tamam ettirilmek. 2. 


Faydasızlaştırılmak, yararsız hâle geti- 
rilmek. 


bötöröl- (2) 6erepon- Bir nokta etrafında 
hareket etmek; dönmek. 


bötörön- 6orepen- 1. Renk atmak, rengi 
solmak, rengini kaybetmek. 2. Şeklini 
kaybetmek, bozulmak. 


bötörsök 6erepcek 1, Girdap. 2. Çevrile- 
rek dönen düzenek, manivela. 


bötört- Gerepr- |. Bitirtmek, tamamlat- 
mak. 2. İşe yaramaz hâle getirmek. 


bötöş 6oreni Kapanık, örtük, kapanmış. 
böyen OolioH |. İnce bağırsak. 2. Sucuk, 

kolbasa vs. için doldurmalık bağırsak. 
böyenek 6oiioHOK bk. böyör 


böyet Oeiior Sucuk vs. İçin doldurmalık 
bağırsak. 


böyle ösüna Böyle, şöyle. 
böylen ösünoHm Şok hâli, şoka girme hâli. 
. böyö 6s Tarantula, büyük örümcek. 
böyök 6eiiek Büyük, yüksek; yüce. 
böyöklök 6eüeknek Büyüklük, yükseklik; 
yücelik. 

böyöm 66ii6M Güzel huylu, iyi huylu, yu- 
muşak tabiatlı. 

böyömhöz 6oüemhe3 Huyu kötü, kötü ya- 
ratılışlı, kötü huylu. 


böyör 6süep 1. Böbrek. 2. Bel. öyörge 
tayan- Eli belinde durmak. 
Anav yaktan börev kile / Yöreök tayak 
tayanıp. / Kile kil&p böyöp kitte / Böyö- 
röne tayanıp. “İşte o taraftan biri gelir 
/ Köklü değneğe yaslanıp. / Gelir gel- 
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mez dans etti / Elini beline dayayıp.” — 
(Yın. 

böyörgen 6eüeprar Ufak kıvrımlı yaprak- 
ları olan bir su bitkisi. 


böyörlök ösüepnek Yelek tarzı bir giyimin 
göğüs kısmında çeşitli altın ya da gü- 
müş paralarla süslenmiş sırma. 


böyörse ösiiepca bk. böyörlök 
böyörtön ©oiiepreH Bir tarafı daha dışarı- 
da. 


böyrek (1) ösüpok Bağrı ak lekeli, bağrı 
beyaz. 


böyrek (2) Geüpok bk. böyör 

böyrek (3) Golipok İnsan boğazının üst ve 
oynak kısmı, gırtlak. 

böZör 663op Su yüzeyindeki küçük dalga. 

böZörle- 6630p19- Su yüzeyini dalgalan- 
dırmak, küçük dalgalar oluşturmak, su 
üstünde küçük halkalar oluşturmak. 

böZörlen- 6o3opnoH- Su yüzeyi dalgalan- 
mak, küçük dalgalarla kaplanmak. 

bözre 663pa Kıvrımlı, kıvırcık, büklümlü 
(saç için). 
Sesem bözre, sesöm bözre / Taranım 
işelmenöm. / Ernöyim, ernöyim bik 
ernöyim / Behetlö bulalmanım. “Sa- 
çım kıvırcık, saçım kıvırcık / Taradım 
düzeltemedim. / Yanarım, yanarım çok 
yanarım / Kısmetli olamadım.” — (Tak- 
mak). 

bözrele- 663pan9- Kıvırcık etmek, kıvır- 
cıklandırmak, büklümlendirmek; bukle 
yapmak. 

bözrelen- 663panon- Kıvırcıklanmak, bük- 
lümlenmek, kıvrımlanmak. 

bözrelet- Geşponor- Kıvırcıklandırtmak, 
kıvırıcık ettirmek, büklümlendirtmek; 
bukle yaptırmak. 

brader Opanap (<Fars.) Erkek kardeş, bi- 
rader. 

brigada Opurana (<Rus.) Müfreze, takım, 
ekip. 

brigadir Opuraup (<Rus.) 1. Takım lide- 
ri, ekip lideri, grup şefi. 2. Tugay ko- 
mutanı, tuğgeneral. 


brigadirlık Opuranupıbrk Takım liderliği, 
ekip liderliği, grup şefliği. 
briket Oöpuker (<Rus.) Briket, kerpiç. 


briketla- Opukerna- Briketlemek, kerpiç- 
lemek, 


bromlı öpomsırı Bromlu, bileşiminde brom 
madeni olan. 


bronetanklı OporeTaHkııbı Zırhlı, mekani- 
ze. 


bronle- OpoHna- Yer ayırmak, yer ayarla- 
mak; kontenjan ayırmak. 


bronyala- OpoHsna- Zırhlı hâle getirmek, 
zırh kaplamak. 


bronyalı 6poHs.ıbı Zırhlı, zırh kaplanmış. 

bronza Oponsa (<Rus.) Bronz, tunç. 

bronzala- Opon3ana- Tunç, bronz ekle- 
mek, katmak, 

broşura Opolutopa (<Rus.) Kitapçık, bro- 
şür, fasikül. 

broşurala- 6ponutopaa- Broşür hâline ge- 
tirmek, kitapçık hâline getirmek. 

buf 6yd Güç soluk verildiğinde çıkan sesi 
bildiren söz. 

bufet öyper (<Rus.) 1. Kiler; tezgâh. 2. 
Büfe, ufak tefek yiyecek içecek madde- 
lerinin satıldığı yer. 

bufetsı 6öybeTebi Büfeci. 

bufılda- Oydpinna- Buf buf etmek (bk. 
buf). 

buğa Oyra Boğa burcu. 

buğay Oyraii Muhtemelen, herhâlde. 

buğır-buğır Oyrbıp-Oyrbıp 1. Yoğun bir 
şeyin kaynamasıyla çıkan sesi bildiren 
söz. 2. Anlaşılmaz şekilde konuşmayı 
bildiren söz. 


buğırla- Oyrpıpna- Fokur fokur etmek (bk. 
buğır-buğur). 

buhgalter Oyxranrep (<Rus.) Muhasebeci, 
muhasip, sayman. 

bujmak 6ysxmak Semiz, dolgun (yüz için). 

buk öyk (<Rus.) Kayın ağacı, akgürgen. 

buk 6yx Dışkı, pislik, bok. 


iv vr 


böleböz / Un ikö yörzen tayavlı / Hıyır 


buldıkhız 


buğı mönen hılavlı. “Evinizi de biliriz / 
Sizi de biliriz / On iki yerden destekli / 
Sığır boku ile sıvalı” — (Gelin Türküsü). 
buket öyker (<Rus.) Çiçek demeti, çiçek 
buketi, buket. 
buketla- 6ykerna- Destelemek, demet de- 
met etmek, 


bukılda- Oyxbuya- Razı olmayarak kendi 
kendine söylenmek, sinirlenip kendi 
kendine söylenmek, homurdanmak. 


bukinist öykunucT (<Rus.) Sahaf, ikinci el 
kitap satıcısı. 


buksir Oykcup (<Rus.) Römorkör, deniz 
römorkörü. 


buksir it: Yardımcı olmak; çekicilik 
yapmak. 

buksirla- 6ykeupna- Takıp çekmek, takıp 
sürümek (araç vs. için); çekicilik yap- 
mak. 

bukta- OykTa- Yermek, yanlışlarını göster- 
mek. 


Döşman köşön& maktar, dus köşönö 
buktar. “Düşman insanı över, dost ise 
insanı yerer.” — Atasözü. 


bul- 6yn- 1. Olmak, meydana gelmek. 2. 
Denk olmak, tam olmak, gelip çıkmak. 
3. Var olmak, yaşamak. 4. Tamamlan- 
mak, hazırlanmak. 5. Ana yardımcı fiil 
“imek” görevinde kullanılır. 6. ...gibi 
görünmek. 7. “-ası bul-” gereklilik, 
zorunluluk. 8. Datif (yönelme) ekiyle 
birlikte kullanıldığında; birinin mülki- 
yetine geçmek. 

bula öyna Yönelme (datif) çekimi ile bir- 
likte gelerek iş ve hareketin, niyetini, 
maksadını bildirir. 


bulaş- Oynarnı- Meşgul olmak, ilgilenmek; 
bir şeyle uğraşmak. 

bulaştır- Oynanırbıp- Bir şeylerle meşgul 
ettirmek, ilgilendirmek. 

bulat 6öynar Çelik. 
ak bulat: En kaliteli çelik. 

bulavka OynaBka (<Rus.) Toplu iğne, iğne. 


buldıkhıZ 6ynyerkhbız Elinden iş gelme- 
yen, yeteneksiz, maharetsiz, beceriksiz. 
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buldıkhızlan- 


buldıkhızlan- OyımsrkhbıznaH- Yeteneksiz 
hâle gelmek, beceriksizleşmek. 


buldıklı Oybrksbı Elinden iş gelen, yete- 
nekli, becerikli, maharetli. 


buldıklılan- OynerkarulaH- Yetenekli ol- 
mak, becerikli hâle gelmek. 


buldıklılık Oyaprkbubrk Yeteneklilik, 
beceriklilik, maharetlilik. 


buldır- Oyyıbıp- 1. Oldurmak, meydana 
gelmek. 2. Başarmak. 
Ulım bör az bargas yılkı öyöröne 
osrarluü, şul öyörze bör Akbuzat bulır, 
tiy. Buldıra alhah, şunı mönöp al. “Oğ- 
lum, az gidince bir at sürüsüne rastlar- 
sın, bu sürüde bir Akbuzat var. Başara- 
bilirsen, binip onu al.” — Ural Batır”. 


buldırıl- Oynysıpbın- Oldurulmak, meyda- 
na getirilmek, 


buldırtıv Oyıyıpıprbıy Oldurtmak, meyda- 
na getirtmek. 

bulğadir Oynranup Tugay komutanı, tuğ 
general. 

bulğan (1) 6yııran Çalışkan, gayretli; yete- 
nekli, becerikli. 

bulğan (2) 6Oyıran Bütün her şey, hepsi, 
her şey, tamamı. 

bulğıla- Oysrbina- Çok seyrek olmak, çok 
az meydana gelmek. 


bulhası Oyıhacsı Keşke. 


Böyek köne tavZı möngen sakta / Tay- 
may torgan inek bulhası. / HEZ dustarım 
mönen ultırgğanda / Tai atmay torğan 
tönder bulhası. “Yüce dağa çıktığımız 
vakit / Kayıp düşmeden dursaydık keş- 
ke. / Siz dostlarımla oturduğumuzda 
/ Sabah olmasaydı geceler keşke.” — 
(Yın). 

bulımlı Oyııpımıırı Elinden iş gelen, yete- 
nekli, becerikli, maharetli. 


bulın- OyııbıH- 1. Bir şeyle meşgul olmak, 
bir iş sürdürmek. 2. Olunmak. 


bulır-bulma$ Oyısıp-Oynmaç Olur olmaz, 
gerekli miktarda olmayan; biraz. 


bulış- Oyspnnı- 1. Birlikte bir işle uğraş- 
mak, birlikte ya da karşılıklı bir işi 
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sürdürmek, bir işe dalıp gitmek. 2. Yar- 
dımlaşmak, yardım etmek. 


bulış Oyspını Yardım, destek. 

bulışlık Oyzsınuıprk Yardım, destek. 

bulışsı Oylsımcrı Yardımcı, destekçi. 

bulleten OronnerEen (<Rus.) 1. Bülten, teb- 
liğ, bildiri. 2. Hasta raporu, rapor. 

bulmağan Oyımaran Elinden iş gelmeyen, 
beceriksiz. 

bulmaha Oysımaha Olmazsa, hiç değilse. 

bulmış Oyımbını Olay, vaka; olmuş. 

bulvar OynbBap (<Rus.) Bulvar, geniş yol. 

bumajnik Oymaxuuk (<Rus.) Cüzdan, 
para cüzdanı. 

bumala Oymaa (<Rus.) Süpürme ya da 
boyama işinde kullanılan çalı veya ıhla- 
mur dallarından yapılan süpürge; fırça. 

bumazıy OyMa3biüi Pazen. 

bunker öyukep (<Rus.) 1. Depo, ambar. 2. 


Sığınak. 3. Gemilerde ağır silah depo- 
su, 


bupılda- Oyrısua- Razı olmayarak kendi 
kendine söylenmek, sinirlenip kendi 
kendine söylenmek, homurdanmak. 

bupıldak Oyrbıuya'x Daima yakınan, dur- 
madan söylenen. 

bupup 6yryn Hüthüt, çavuş kuşu, ibibik. 

bur (1) 6yp |. Kireç. 2. Tebeşir. 

bur (2) 6yp Hırsız, kapkaççı, yankesici. 
Burzar bayzıi eybörzZerön köllöhön 
töyep, alıp kiteler. “Hırsızlar, zenginin 
eşyalarının tamamını toplayıp alıp gi- 
derler.” — (Masal). 

bura (1) Oypa 1. Kütüklerden yapılan du- 
var. 2. Kiler ya da ambarlarda un gibi 
şeyleri saklamak için yapılan bölüm. 
Böyök köne tavzih baştarında / Ak 
kayından bura burayZar / Hinöü 
akılkayı kamil bulha / Köm balahı tip 
horayzar. “Yüce dağın başında / Ak ka- 
yından duvar örerler. / Senin aklın ka- 
mil olsa / Kimin evladı diye sorarlar.” 
—(Yın). 

bura (2) Oypa Büyük erkek deve, buğra. 


bura- (1) 6ypa- Kütük koymak, ağaçla 
kaplamak, tahta ile kaplamak. 


bura- (2) Oypa- Sallaya sallaya uçurmak, 
savurmak. 


Buray gına buray karar yava / 
Boyokmay miken bolan balahı? / Bör- 
ik& le nuja kürmeyönse / İr buymayzır 
ata balahı. “Savura savura karlar yağar 
/ Kederlenmez mi acaba ceylan yavru- 
su? / Bir iki eziyet görene kadar / Erkek 
olmaz babasının yavrusu.” — (Yır). 


burak Oypak Sepet, kova, zembil; deri 
kova, 
Boyzgay tip burağa buşatkanda, tögö 
yögötter kilöp töşmehönderme! “Buğ- 
day diye sepete boşalttığı sırada diğer 
delikanlılar gelmesinler mi!” — (Masal). 

bural- Oypası- Kütük koyulmak. 

burala- Oypana- Kütüklerle çevirmek 
(evin içini). 

buralan- (1) Oypanan- Sinirlenip kendini 
parçalamak, öfkesinden kendini yıprat- 
mak. 

buralan- (2) Oypanan- Kütüklerle çevril- 
mek, kalaslarla örtülmek, tahta ile kap- 
lanmak. 

burama Oypama Ahşap ev, temelsiz ağaç- 
tan kulübe. 

buran Oypan |. Karlı fırtına, boran. 2. Bü- 
yük kavga, dövüş. 

buranay Oypaaii Mart ayı. 

buranla- OypaHna- Fırtına kopmak, boran 
çıkmak. 

burat- Oypar- Kütüklerle kaplatmak, ağaç- 
larla çevirtmek. 

buraZna Oypaşra Evlek, saban izi. 
Işıklanıp otorop, kartiiü o kilövöne 
burazna buyına balıktı hala. “Güvenli 
bir yere saklanıp ihtiyarın gelmesiyle 
balığı evlek boyuna doğru bırakır.” — 
(Masal). 

buraZnala- OypazHana- Evlek yapmak, ev- 
lek evlek yapılmak. 

burbay 6ypöaü Baldır, baldır kası. 


burlat 


burhı- 6yphbi- 1. Çürüyüp kokmak, bozu- 
lup kokmak (et, yağ gibi besinler için). 
2. Nemlenip çürümek. 3. İçi geçmek, 
keyifsizleşmek. 

burhık 6yphsrk Porsuk. 

burık Öypbik Su kamışının kökü. 


burıl öypsu Boz ile siyah renk karışık (at 
rengi). 

burıs Oypbic 1. Görev, vazife. 2. Amaç, 
maksat, hedef. 3. Borç (para); ödünç. 
Koştar Börönse burıs ütelöv& mönen 
iköns& burıs kuşır. “Kuşlar birinci gö- 
revin yerine getirilmesiyle ikinci görevi 
emreder.” — (Masal). 

burıslı 6ypbicııbı 1. Görevli, vazifeli. 2. 
Borçlu, verecekli. 


burış Oyppuu Geniş ağızlı, kabarık sırtlı 
açık renkli parlak bir nehir balığı. 


burız Oypbı3 bk. burış 

burjuva Oyp;xya (<Rus.) Burjuva. 

burka Oöypka (<Rus.) 1. Keçe gocuk; kepe- 
nek. 2. Keçe çizme, keçe ayakkabı. 

burkılda- 6ypkbınna- Razı olmayarak ken- 


di kendine söylenmek, sinirlenip kendi 
kendine söylenmek; homurdanmak. 


burkıldak Oypkbumak Daima yakınan, 
durmadan söylenen. 

burla- 6ypna- Kireç ile ağartmak, kireç ile 
beyazlaştırmak. 

burlak Oypnax 1. Kuru toprak, zayıf top- 
rak. 2. Ekinleri dağıtılmış toprak. 


Min ultırgan bıl yak yarzan bör sak / 
Barja tartıp uzgan burlaktar... “Otur- 
duğum bu yardan bir an / Mavnaların 
çekip götürmüş zayıf toprakları...”—R. 
Garipov. 


burlat 6öypnar Koyu kızıl renk. 


Burlat kına şarşav, bavı yöbek / Tökken 
köne yöyö kük miken? / Ütken göne 
gümer ütöp kitken / Kalgğan gümerebez 
küp miken? “Koyu kızıl çarşaf, bağı 
ipek / Diktiği yama çok mu acaba? / 
Geçen ömür geçip gitmiş / Kalan öm- 
rümüz çok mu acaba?” — (Yın). 
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burlı 


burlu 6ypnsı Boz ile siyah renk karışık 
(renk). 

burokratlan- 6ropokpamnıaH- 1. Bürokrata 
dönmek. 2. Bürokrat gibi iş yapmak. 


burs-bur$ 6ypç-6ypç Sinirlenerek kendi 
kendine homurdanmayla çıkan sesi bil- 
diren söz. 


burâılda- Oypçsuya- Burs burs etmek (bk. 
burs burs); homurdanmak. 


bur$slak 6ypç.ıax Semiz, dolgun (yüz için). 

burtaş Oypranı 1. Kireç, kireç taşı. 2. Te- 
beşir. 

buryak Oypsaxk Bulanık, kumlu, çamurlu, 
milli, 

buryakla- Oyps'kna- Bulandırmak, bulanık 
hâle getirmek, millendirmek. 


burzZa öyp3a Bulaşık suyu, kirli su. 

burzZat Oyp3ar Koyu kızıl renk. 

busağa Oyçara Kapı eşiği. 

buğalak Oyçanax Semiz, gürbüz, etli butlu. 

buğalaktay OyçanakxrTai Büyü ve iri göv- 
deli; iri kıyım, iri cüsseli. 

buğat- 6yçar- Korkutarak uyarmak, korku- 
tarak ihtar etmek, 


buğık- Oyçbrk- Uzun süre ağladıktan sonra 
bitkin düşmek, hâlsiz düşmek. 


buslık- Oyç.ıbık- bk. busık- 
bustav Oyçray Çuha kumaş. 


Anav gına tavzıi aryağında / Kör tu- 
ratım kaldı, tarta almay. / Köyömderö 
bustav, kitöv& kıstav / Bör hüzzeröm 
kalğan eyte almay. “İşte şu dağın öte 
tarafında / Çekip alamadan semiz doru 
atım kaldı, / Elbiseleri çuha, gidişi kısa 
/ Söyleyemedik bir sözüm kalmış.” — 
(Yın). 

buş Oyu 1. Boş, içinde bir şey olmayan. 
2. İşsiz, bir işle meşgul olmayan. 3. 
Serbest, hareketi kısıtlanmamış. 4. Öz- 
gür, hür. 5. Bedava, beleş, parasız. 6. 
Düşüncesiz, ahmak. 7. Ciddi olmayan, 
gayri ciddi. 8. Asılsız, temelsiz; önemi 
olmayan, önemsiz. 9. Sert olmayan, 
sıkı olmayan, sağlam olmayan. 
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buşa- Gyıua- 1. İçindeki ya da üstündeki 
bir şeyden arınmak, temizlenmek. 2. 
Tenhalaşmak, boşalmak. 3. Özgür ol- 
mak, hür hâle gelmek. 4. Gevşemek 
5. Rahatlamak. 6. Boş hâle gelmek. 7. 
Yumuşamak. 
Aklı sitsa küldegömdöü / Poyasla- 
rı buşağan. / İk& bılbıl talga kungan / 
Börh& hihe okşağan. “Beyaz kumaş 
gömleğimin / Kemerleri gevşemiş. / İki 
bülbül dala konmuş / Birisi sana benze- 
miş.” — (Takmak). 

buşak Oyak |. Sert olmayan, sıkı olma- 
yan, sağlam olmayan. 2. Yumuşak mi- 
zaçlı. 

buşalağayımga Oyuaarafibımra Boşuna, 
yok yere, hiç yok yere; lüzumsuz yere. 

buşan- Oyıuan- 1. Kurtulmak, arınmak, 
üzerinden atmak. 2. Çocuk doğurmak. 

buşan Oynan Cansız, isteksiz, tembel. 

buşat- Oyuuar- 1. Boşaltmak, tahliye et- 
mek; yükünü azaltmak. 2. İşten almak, 
işten mahrum etmek, boşa çıkarmak. 3. 
Azletmek, görevden almak. 4. Yumu- 
şatmak, gevşemek. 
-Bay möşekterze buşatırga kuştı, tip 
tokka barıp yeböşte. “Zengin karısı, çu- 
valları boşaltmayı emretti, deyip gidip 
çuvallara yapıştı.” — (Masal). 


buşatıl- Oyıuarbın- Boşaltılmak tahliye 
edilmek; yükü azaltılmak. 

buşatkıs Oyınarkbıc Boşaltma işine ayara- 
yan araç. 

buşka Oyurka 1. Boşa, yok yere, gereksiz 
yere; boşuna. 2. Bedavaya. 

buşlay Oyuna 1. Haksız yere; boşuna; be- 
davaya. 2. Eli boş şekilde. 

buşlık Oyumsrk Boşluk; düzlük yer. 

buştan Oyurak 1. Boşu boşuna, sebepsiz 
yere, 2. Güç harcamadan, emek verme- 
den; hak etmeden. 

buştan-buş OyurraH-Oyu 1. Boşuna, se- 
bepsiz yere; boş yere. 

buta (1) Oyra |. Deve yavrusu. 2. Deve 
yavrusunun tüyünden yapılmış. 

buta (2) öyra Kuşak, kemer, bel bağı. 


buta (3) Oyra 1. Süs için yapılmış ince, 
düz altın ya da gümüş. 2. Altın ya da 
gümüş rengindeki boya maddesi. 

buta- Oyra- 1. Karıştırmak, karmak. 2. Ye- 
rini değiştirmek; alt üst etmek; aktar- 
mak. 3. Yolundan çıkarmak, yoldan çı- 
karmak. 4. Yanıltmak, hata yaptırmak. 


butal- Oyran- 1. Karışmak, dağılmak; bu- 
lanmak. 2. Ayağı takılmak, dolaşmak. 
3. Yanılmak, hata yapmak. 4. Yolunu 
şaşırmak; yoldan çıkmak. 


butala- Oyrana- 1. Karışmak, dağılmak; 
bulanmak. 2. Yoldan çıkarmak, şaşırt- 
mak. 3. Yanılmak. 


butalan- Oyranan- Karışmak, dağılmak; 
bulanmak. 


butaldır- Oyranıbıp- 1. Karıştırmak, dağıt- 
mak; bulandırmak. 2. Yoldan çıkarttır- 
mak, şaşırttırmak. 3. Yanıltmak, 


butalış Oyranbını 1. Karışıklık, düzensiz- 
lik, düzensiz durum. 2. Halk içindeki 
karışıklık, düzensizlik. 


butalla- Oyranna- Altın ya da gümüşle 
kaplamak, altın ya da gümüş bezek ile 
süslemek. 

butallı Oöyranıbı Altın ya da gümüş tabak- 
larla süslenmiş. 

butalsık Oyrancprk Düzensiz, tertipsiz, ka- 
rışık, gelişigüzel; rastgele. 

butalsıklık OOyrancsrknprk Düzensizlik, 
tertipsizlik, nizamsızlık, karışıklık. 

butama Oyrama Hayvanlara verilen küspe 
karışımlı saman. 

butan- Oyran- Karıştırmak, dağıtmak; ta- 
rumar etmek; altını üstüne getirmek. 

butarla- Oyrapna- Set yapmak, bent yap- 
mak; kum, taş vs. ile set yapmak, suyun 
yönünü çevirmek. 

butarsı Oyrapcbı Set, bent yapan işçi. 

butav Oyray |. Hayvanlara verilen küspe 
karışımlı saman. 2. Çimento harcı. 

butavıs Oyraybıc Fırın ya da sobayı karış- 
tırmaya yarayan sivri veya çengel başlı 
demir. 

butır-butır Oyrbıp-Oyrbıp Pilav pişerken 
çıkardığı sesi bildiren söz. 


buy-hın 


butırla- Oyrpıpna- Butır butır etmek, butır 
butır diye ses çıkarmak (bk. butır-bu- 
tır). 

butka Gyrxa İri bulgurdan yapılan içerisi- 
ne süt, üzüm, havuç veya et de konulan 
bir pilav. 

buy öyü 1. Boy, uzunluk. 2. Yükseklik. 3. 
Uzunca çizilen çizgi. 4. Uzunca çekilen 
bir sıra, dizi. 5. Uzunca çekilmiş. 


buyga kal- Hamile kalmak, gebe ol- 
mak. 
Buyga kalıp, ese&hörep, aş kösegende 
koroton aşar. “Hamile kalıp, ekşi bir 
şeyler istediğinde, yemek istediğinde 
çökeleğini yer.” — Kunır Buga. 

buya- Oys- Boyamak, boya ile kaplamak. 
Akmullanın arbahın / Buyağannar 
dan ösön / Akmullanı ültörgenner / 
Kürölmegen dan ösön. “Akmulla'nın 
arabasını / Boyamışlar haraç için / 
Akmulla*yı öldürmüşler / Görülmemiş 
bir şöhret için” — (Beyit). 

buyak Oyax bk. buyav 

buyal- 6ys- 1. Boyanmak. 2. Bulaşmak, 
bulanmak; pislenmek, kirlenmek. 
Böte izen, ös-başı kana buyalıp bötken 
bula. “Bütün zemin, üstü başı kana bu- 
lanmış.” — (Masal). 


buyan- Oyar- Boyanmak, makyaj yapmak. 

buyası Oyacsı Boyacı. 

buyaş- Oyauı- Birlikte boyamak, karşılıklı 
boyamak. 

buyat- Oyar- Boyatmak; boya ile kaplat- 
mak. 

buyav Oyay Boya. 
Sıltır Za gına sıltır sınayaktıi / Yıvhai 
da gına bötmey buyavı. / İr-yögötkey 
başına hesret töşhe / Bölgörtmey bit 
irz& uyavı, “Çın çın fincanın / Yıkasan 
da gitmez boyası. / Delikanlının başına 
hasret düşse / Sezdirmez elbette deli- 
kanlının zekisi.” — (Yır). 

buy-buy Oyii-6yüt Boy boy, çizgi çizgi. 

buyğa öyiira Boyunca, boyuna. 

buy-hın 6yü-hbi Boy pos, endam; gövde. 
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ne 


Kapitan bör Ze yöze almay iken, Kapi- 
tan Geliyenöü buy-hınına hoklanıp unı 
kosaklap ala. Şul sak Geliye Kapitandı 
hıvga törtöp töşöre. “Kaptan hiç yüze- 
miyormuş; Geliye'nin endamına hay- 
ran kalıp onu kucaklar. O an Geliye, 
Kaptan'ı suya itip düşürür.” — (Masal). 

buyhuıv Oöyühsıy Boyu uzun, uzun boylu. 

buyhon- öyühon- Boyun eğmek, egemen- 
lik altına almak; bir kurumun yönetimi 
altına almak. 

buyhondor- öyühoHnop- Boyun eğdir- 
mek, egemenlik altına aldırmak; bir ku- 
rumun yönetimi altına aldırmak. 

buyı(na) Oyübı(Ha) ...boyu, boyuna; ...kı- 
yısı, kıyısına. 
Sıga bolot, yava yamgır / Kithöü ur- 
man buyına / Hezzöü, bözzö bul ultırıv 
/ Kitheü gümör buyına. “Bulut çıkar, 
yağmur yağar / Gitsin orman boyu. / Si- 
zin, bizim bu meclisimiz / Sürsün ömür 
boyu.” — (Takmak). 

buyınsa OyübiHca 1. ...boyunca, yönünde. 
2. Süresince, 3. Vasıtasıyla, sayesinde, 
4. Göre. 5. İçin, ötürü. 6. Olduğu üzere. 


Borongo ırımsılar hüz& buyınsa, eger 
şuga böreyhön taşlahah hıv kübeye, 
tip uylağannar. “Eski falcıların sözüne 
göre eğer ki şuna birini atsan, su çoğa- 
lır, diye düşünmüşler.” — (Masal). 

buyla- öyüna- 1. Boylu boyunca hareket 
etmek, boydan boya hareket etmek; 
uzatmak. 2. Yürümek, dolaşmak. 3. 
Boylamak, boyunu ölçmek. 4. Boyun 
eğmeden kurtulmak. 5. Yoldan çıkmak. 
Ey duskayım dus bulayık / Hıv buyZarın 
buylayık. / Aylık, yıllık dus bulmayık / 
Meügölök dus bulayık. “Ey sevgili dos- 
tum dost olalım / Su boylarında dola- 
nalım. / Aylık, yıllık dost olmayalım / 
Ebedi dost olalım.” — (Yır). 


buylap Oyünar Boyunca, kıyısından, ya- 
nından, tarafından. 
Şulay itöp ul urman buylap kilhe, döv 
balaların uynap yörövzerön küröp kala. 
“Böylece orman boyunca geldiğinde, 
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devin çocuklarını oynayıp dolaştıkları- 
nı görür.” — (Masal). 

buylat- öyüsar- Boylu boyunca hareket et- 
tirmek, boydan boya hareket ettirmek; 
uzattırmak. 

buylay Oyünaii Boydan boya, boylu bo- 
yunca. 

buylı 6yü.si Çizgili, baştan başa çizgili. 

buylık Oyüsrk 1. Kumaşın uzun şekilde 
bırakılmış ip payı. 2. Semer ya da eğe- 
rin arka ayaklara gelen kısmında yer 
alan iki bağ. 

buyma-buy Oyüma-Oyü Doğrudan doğru- 
ya, dosdoğru, direkt, 

buysan Oyiican Boyu uzun, uzun boylu. 

buyt öyür Atalet, süredurum. 


buytım Oöyürbim |, Fazlasıyla yetecek, be- 
reketli, çok fazla; bol. 2. Dileğince, ye- 
terince (zarf). 

buytla- öyürna- 1. Bir şeyi geliş yönüne 
doğru vurup fırlatmak. 2. Birinin sözü- 
nü onaylamak, tasdiklemek. 

buytlak 6yürnak Birinin sözünü doğrula- 
yan, tasdikleyen kişi. 

buytlı 6yürupı 1. İsabetli olan 2. Nişanı 
düzgün. 3. Ataletli, süredurumlu. 

buyzZak Oyüşax Karısı olmayan, bekâr (er- 
kek). 

buyZzan-buy(ga) Oyiüizan-Oyü(ra) Boydan 
boya. 

buyzanla- Oyüzamna- Boş boş dolaşmak, 
avare avare gezmek. 

buz (1) 6y3 Boz, gri. 
Sermesenkey o buyı o tuğay-tugay / 
Tuğayzarza hayray buz turgay. / Geziz 
tuğandarzı bör kür&p / Hayraşırbızmı 
iken böZ şulay? “Sermesen boyu vadi 
vadi / Vadilerinde öter boz turgay / Aziz 
kardeşlerimi bir kez görüp / Ötüşür mü- 
yüz acaba biz de böyle?” — (Yır). 

buz (2) 6y3 1. Sahipsiz, boş duran, bom- 
boş; açık, çorak. 2. Özgür, hür. 3. Eşi 
dostu olmayan, yalnız. 

buz (3) 6y3 Şahin. 


buz (4) 6y3 Kavga, dövüş, çekişme, gürül- 
tü patırtı. 


buz (5) 6y3 İri dokunmuş, beyaz pamuk 
kumaş. 

buza Oy3a Boza. 

buZakla- Oy3aka- Kırmızılaştırmak kızıl- 
laştırmak (kendir için). 

buZan Oy3aH 1. Düşüncesiz, üsturupsuz. 2. 
Kaçık, çatlak, zıpır. 


buZar- Oyşap- |. Bozarmak, boz renge 
dönmek, grileşmek. 2. Rengi kaçmak, 
renksizleşmek; ağarmak. 


buZarın- Oy3apbıH- Boz hâle gelmek; rengi 
kaçmak. 


buat Oyşar Demir kazık yıldızı, Kuzey 
Yıldızı. 


buzZğıl Oy3rsw Grimsi, bozumsu, gri renge 
yakın. 
buZıka Oy3brxa bk. buğıkay 


buZıkay Oy3brkaii Çalı horozu yavrusu, ya- 
ban horozu yavrusu. 


buzır Oy3bıp Pudra, fondöten. 

buZırla- Oy3bıpna- Pudralamak, pudra ile 
kaplamak. 

buzlak Oy3na'k bk. buğıkay 

buzlav 6y3nay Kesintisiz şekilde ses çıka- 
rarak ağlamak. 

buZturğay Oy3rypraü Boz turgay, tarla 
kuşu (Lat. Calandrella cinerea). 

büge- Oyro- Kesmek, engellemek, mani 
olmak. 

bügen OyraH Dipten itibaren beyazlaşarak 
çıkan kalın ve kısa saç. 

bügev Oyroy Engel, mani. 

büjek Oy>xok Volkan; yanardağ. 

bük- 6yk- 1. Çok yiyip doymak, çok yi- 
yerek usanmak. 2. Usanmak, bıkmak, 
bezmek. 

büke Oyko Çeşitli toylarda düzenlenen ya- 
rışmalarda birinci gelene verilen iri ve 
dolgun et parçası. 

büken OykoH 1. Direk, kazık; sınır direği. 
2. Komodin. 3. Tabure, arkalıksız otu- 
rak. 


bülekle- 


bükenle- OykoHno- Çocuğu bağlamak, 
kundaklamak. 

bükeş Oyranı Yapılı ve bodur (kişi). 

bükey Oykofi Umacı, cin, hortlak. 

bükeyle- 6ykoüne- Eziyet vermek, zahmet 
vermek; korkutmak. 

bükhe (1) 6ykho 1. Kuş kursağının ilk kıs- 
mı, 2. Göğsün üst kısmı. 

bükhe (2) 6ykho İri gövde, iri cüsse; yapılı 
cüsse, 

bükhö- öykhe- Bozulup kokmak, bozulup 
çürümek. 

büktör- Öykrep- Çok yemekten dolayı bık- 
tırmak, bezdirmek, aşırı yedirip usan- 
dırmak. 

bül- 6yı- 1. Bölmek, kesmek, araya bir 
şeyler koyarak ayırmak. 2. Parçalara 
ayırmak. 3. Bir organizmanın bünye- 
sinden ayırmak. 4. İşi, hareketi kesip 
durdurmak. 
Kaşıi mönen küzöe / Ni bireyöm 
üzöhe. / Yenöm bülöp birör inöm / Bör 
göne avıZ hüzöle. “Kaşın ile gözüne / 
Ne vereyim sana. / Canımı bölüp verir- 
dim / Bir tek sözüne.” — (Takmak). 

bül 6yı Karındaki yavru, karındaki çocuk. 

bülbölen- 6y,16enon- Parça parça bölmek, 
kısım kısım ayırmak. 

büldör- Oynnep- Böldürmek, ayırtmak, 
kestirmek, 

büle (1) Oyna Ara verilerek yapılan işin bir 
kısmı, işin bir periyodu. 

büle (2) Oya 1. Teyze çocuğu. 2. Yeğen 
çocuğu. 

bülek (1) Oynak Hediye, armağan. 

bülek (2) Oynok Bölüm, bölme, bölük; 
parça. 

bülek (3) Oynok Dağın bir yüzündeki 
ağaçlık. 

bülök öy.ek 1. Bölme, bölüm, bölük; par- 
ça. 2. Idari ya da sosyal çevre. 3. Askeri 
bölük. 

bülekle- Oyokno- Taltif etmek, armağan 
etmek, hediye vermek, ödüllendirmek. 
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büleklen- 


büleklen- Oyı19ks19H- Taltif edilmek, arma- 
gan edilmek, ödüllendirilmek. 


bülökse 6yekco Belli bir idari ve sosyal 
birim. 

bülöm 6yzem Ölçü aletlerinde çizgilerle 
belirlenmiş birim. 


bülân- Oynen- Bölünmek, ayrılmak, kesil- 
mek. 


bülöndeö Öyneyne Organizmadan ayrılan 
parça, madde; bölüntü. 

bülöndök Oynennek 1. Bir sayının ikin- 
ci bir sayıya bölünmesiyle elde edilen 
sonuç. 2. Organizmadan ayrılan parça, 
madde; bölüntü. 

bülângş 6ynenenı 1, Bölünüş, bölünme. 2. 
Sınıflanma, tasnif. 

bülönövsö Oy.nemeyce Matematikte bölü- 
nen. 

bülönövsenlök Oyneneycoknek 1. Bölü- 
nürlük, bölünme yeteneği. 2. Bölme iş- 
leminde kalansız bölünme özelliği. 

bül&p-yar- Oynen-ap- Parçalara ayırmak, 
kısımlara ayırmak, kesmek. 

büler Oyop Bir Başkurt boyunun adı. 

büleser 6y.nacap Kız kardeşlerin çocukları. 

bülöş- Oy.enı- |. Bölüşmek, birlikte ya da 
karşılıklı bölmek, ayırmak. 2. Paylaş- 
mak, bir duygu ya da durumu bölüş- 
mek. 
-Hez neme ösön bülöşehögöz, neme 
ösön huğışahığız, tip horağan. “-Siz ne 
için bölüşüyorsunuz, ne için savaşıyor- 
sunuz, diye sormuş.” — (Masal). 

bülev 6y.ey Matematikte bölme işlemi. 

bülevs& öyneyce Matematikte bölen sayı. 

bülgö öysre İç organları ayıran kısım, böl- 
me, 

bülgöle- Oynrena- Parça parça bölmek, kı- 
sım kısım ayırmak. 

bülgös Oynrec Bir şeyi ayırmaya, kesmeye, 
bölmeye yarayan alet veya düzenek; se- 
peratör. 

bülk Oyık Dar ağızlı bir kaptan sıvı bir 
madde boşaltıldığında ya da su altından 
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hava kabarcığının yükselmesiyle çıkan 
sesi bildiren söz. 

bülke Oyııko Bölüm, bölme, bölük; parça. 

bülkölde- Oynkenna- Bülk bülk etmek (bk. 
bülk). 

bülkele- Oyskono- Parça parça ayırmak, 
bölüm bölüm ayırmak. 

bülkes Oyııkoc Bölüm, bölme, bölük; par- 
ça. 

bülket Oyıkor 1. İki meridyen arasındaki 
kısmı. 2. Farklı bir klimatik özelliğe sa- 
hip bölge. 

bülme öyma Oda, bölme. 


Kis buldımı, tavış basıldımı / Min 
kömdölör kötem. Bıl nime? / Kömdör 
kil&p işek şakır kövek / Kilöp inör kövek 
bülmeme. “Akşam oldu mu, sesler din- 
di mi / Ben birilerini beklerim. Bu da 
ne? / Birileri gelip kapıyı çalar gibi / 
Gelip girer gibi odama.” — R. Garipov. 

bülmele- Oyımano- Odalara bölmek, oda- 
lara ayırmak. 

bülmeleş Oynmanan Oda arkadaşı, bir 
odada yaşayan kişiler. 

bülser Oyıcap Baldır. 

bült 6yır Birden kabarıp yükselmeyi bil- 
diren söz. 

bültek Oyuırok bk. bülke 

bültök Oyrex Kabarcık çıkarıp duran. 

bültörek Oysrepek 1. Yazın ya da sonba- 
harda doğan koyun veya keçi yavrusu. 
2. Kurt yavrusu. 

bültörökle- Oysırepekna- Yazın ya da son- 
baharda yavrulamak (keçi veya koyun 
için). 

bültey- Oymroü- Kabarcık şeklinde yüksel- 
mek, kabarmak, kabarcıklanmak. 

bünetey Oyuoroü (<Rus.) Şahit, tanık. 
Şeyehmet ağay başında / Biş teikelök 
tübetey. / Atalmanım tip tanır in& / 
Şekörtter bar bünetey. “Şeyehmet 
Ağa'nın başında / Beş paralık başlık. 
/ İsimlendirilmedim diye bilir idi / Şa- 
kirtleri var, şahit.” — (Beyit). 


bürğ öype 1. Kurt. 2. Kurt derisinden dikil- 
miş. 3. Fena kişi için söylenir. 

bürâbasar OypeG6Gaçap Kurt ile mücadele 
edebilen iri köpek. 


bürö-her& Oype-hope Kurt ve diğer yırtı- 
cılar. 


bürek Oypek 1. Börk. 2. Bazı kuşların te- 
pesindeki ibik. 
Bürkö mönen keieş ite. Bürkö eyte 
Batşağa barıhın da höyle! “Başındaki 
börk ile danışırlar. Börkü konuşur padi- 
şaha her şeyi söyle!” — (Masal). 

bürekbaş Oypek6anı Kısa gövdeli yapış- 
kan nitelikte bir tür mantar. 


büröksö Oypekce Börk diken kişi. 

bürene Oypoma Kiriş, kütük, tomruk; kalas. 
bürenesö öypamace Salcı. 

bürös öypeç Cahil, bir şey bilmez. 

bürös& Oypece Kurt avcısı. 

bürletev Oypnaray bk. bütege? 


bürt- Oypr- 1. Kabarmak, şişmek; tomur- 
cuklanmak. 2. Nemden dolayı kabar- 
mak, nemden şişmek. 3. Su toplayıp 
kabarmak. 


bürte Oypra Beyaz ve doru rengin karışımı 
olan renk (at rengi için). 
Bör kön sıktım yalanğa / Bürte yurga 
uynatıp / Harayzağı bar kızzı / ÜZ ar- 
tımnan &yertöp. “Bir gün çıktım kırlara 
/ Beyaz doru küheylanı oynatarak / Sa- 
raydaki bütün kızları / Peşime takarak.” 
— Akbuzat. 


bürtön- OypreH- 1. Kabarmak, şişmek; 
tomurcuklanmak. 2. Sinir ve öfkeden 
yüzü kızarmak. 
Şunan han, üzöndü aldanganın aülap, 
kızarındı-bürtöndö le öyeröne mönöp 
ultıra haldı. “Daha sonra han, kandı- 
rıldığını anlayarak kızardı bozardı ve 
eyerine çıkıp oturdu.” — (Fıkra). 


bürtey- Oyprofi- Kabarcık şeklinde yük- 
selmek, kabarmak, kabarcıklanmak. 

bürtken Oyprkor Dolgun, şişkin, içi yo- 
gun, kabarık. 


bütgklen- 


İkö han osraşkandar Za totonğandar 
borsak yarırğa: kayhıhınıkı örörek te 
bürtkenörek. “Iki han buluşmuşlar ve 
başlamışlar burçak yarmaya. Kimisi- 
ninki daha iri ve daha dolgun.” — (Fık- 
ra). 

bürtlök Oyprnek Çatı arası, çatı katı. 

bürtlökse Oyprmekco bk. bürdlek 


bürtles öyprnoc Kabarıp duran, kabaran; 
şişen. 

bürtmes (1) 6yprmaoc Kabarık, şişik; ka- 
bartmalı. 

bürtmes (2) Oyprmoc Yaban havucu. 

bürttör- Oyprrep- Suya koyup yumuşat- 
mak; suda şişirmek. 

büs- 6yç- Kuvvet uygulayarak bükmek, 
ezmek; çiğnemek. 

büsği- 6yçen- 1. Dağılmak, yayılmak. 2. 
Kısmen yıpranmak, tahrip olmak. 

büsöldör- Oyçennep- 1. Kuvvet uygulaya- 
rak büktürmek, ezdirmek; çiğnetmek. 
2. Zorlukla yırttırmak, parçalatmak. 


büsör Oyçep Fıtık, karın yarığı. 


büsördi- 6yçepen- 1. Dağılmak, yayılmak. 
2. Kısmen yıpranmak, tahrip olmak. 


büske Oyçko Tıka basa dolu olmayan, ağ- 
zına kadar dolu olmayan, dolmamış. 


büğker- Oyçkop- Tam dolmamak, dolma- 
mak, ağzına kadar dolmamak. 


bütege (1) 6yrora 1. Öbek öbek olup ya- 
yılan geniş yapraklı bir bitki. 2. Yeni 
filizlenmiş bitki. 
İşökeyöm aldı bütege / Attı toyaktarıi 
kütere. / Ber kıskırıp yırlap yöberhem / 
Künölderöm min&ü küterdle. “Kapımın 
önü yeşermiş çimen / Atımın toynak- 
larını kaldırır. / Bağırıp türkü söyleye 
dursam / Gönlüm açılır.” — (Yır). 


bütege (2) Oyroro Hayvanların kursağı, 
midesi. 


bütegelök 6yroranex Öbek öbek yayılan 
bitkinin (bk. büfege) yetiştiği yer. 
bütök öyrek Dilsiz, konuşma engelli. 


bütöklen- Oyreknon- Dilsiz hâle gelmek, 
dilsizleşmek. 
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8 büten 


büten Oyrou 1. Başka türlü, başka; farklı. bütenseley Oyrouconaü Bundan hariç, 


2....dışında, ...haricinde. bundan başka. 
Böyek tavzıi başında / Ayırım-ayırım 
tütelder. / Bez ayırıldık kıyın buldı / 


Ayırılmahın bütender. “Yüce dağın 5 
başında / Ayrı ayrı evlekler. / Biz âyrıl- büZene öy3oH9 Bıldırcın (Lat. coturnix co- 


dık, zor oldu / Ayrılmasın başkaları.” — tumix). 
(Takmak). hıv büğenehö: Bataklık su tavuğu (Lat. 


büz 6y3 (<Ar.) İri dokunmuş, beyaz pamuk 
kumaş. 


bütense Oyrouca Farklı şekilde, başka şe- porzana perva). 
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kilde, ayrıca; bambaşka. büZetev Oy39To9y bk. bütege” 


çaban ya6an (<Fars.) Hayvan güden, ço- 
ban. 


çaharyar (o yahappap o(<Fars.) oOHz. 
Muhammed'in en yakın dost ve yoldaş- 
ları. 


çan ya (<Rus.) Fıçı, tekne. 

çasovoy YacoBol (<Rus.) Nöbetçi, bekçi. 

çast yacTb (<Rus.) Birlik, kıta. 

çök yek (<Rus.) Çek. 

çöka yeka (<Rus.) Çeka örgütü. 

çökist yekncT (<Rus.) Güvenlik görevlisi. 

çömpion YeMMHOH (<Rus.) Şampiyon. 

çömpionat yemnmoHar (<Rus.) Şampiyo- 
na, şampiyonluk yarışması. 

çöröpitsa yepernmua (<Rus.) Kiremit, tuğ- 
la. 


çÇ 


çörtöj ueprex Kroki, resim. 


çöst uecTb (<Rus.) çöst bir-: Asker selamı 
vermek. 


çin uHH (<Rus.) Rütbe, derece. 
çinar umHap Çınar. 


çinovnik YHHOBHUK (<Rus.) Çarlık Rusya- 
sindaki memur, bürokrat. 


çislönnik uncneHAuk (<Rus.) Yapraklı tak- 
vim. 


çuhon uyxonk Petersburg civarındaki Fin 
ve Eston kökenli insanlara devrimden 
önce verilen ad. 

çum yym (<Rus.) Kuzey Sibirya'daki halk- 
ların yaşadığı barınak, ev. 

çuma uyma (<Rus.) Veba, taun. 
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da na da /de, dâhi. 

dabaha za6aha Söylenen bir düşünceyi 
kuvvetlendirmek için kullanılır. 

dabıl na6pın Haber, söz. 

dabır za6bıp Katı ince bir nesneye sert bir 
nesne ile aralıksız vurulduğunda ya da 
sürüldüğünde çıkan sesi bildirir. 

dabırla- na6bıpıa- Dabır dobor etmek, da- 
bır dobor gelmek. 

dabırlat- naObıp.ar- 1. Dabır diye ses çı- 
kartmak, dabır dabır ettirmek. 2. Bir 
sözü, haberi yaymak. 

daça yaya (<Rus.) Şehrin dışında dinleni- 
len ya da tatil yapılmakta kullanılan ev, 
yazlık, sayfiye. 

dad nay Doğruluk, adaletlilik. 

dadan gana Tahtadan yapılmış dört köşe- 
li kovan. 

dağa nara 1. Nal, at nalı. 2. Ayakkabının 
ökçesi. 
Atkayımdı dagahı hındı / Unı hıvga 
taşlanım. / Közgö yapraktar kövek / 
Hargaya la başlanım. “Canım atımın 
nalı kırıldı / Onu suya fırlattım. / Güz 
yaprakları gibi / Sararmaya başladım.” 
— (Takmak). 

dağala- arana- Nallamak, nal takmak. 

dağalı narasırı Nallı. 

dağan gara Sac ayağı, sacayak. 

dağır narbıp İçi boş sert nesnelerin birbiri- 
ne vurulması ya da sürtülmesiyle çıkan 
sesi bildiren söz. 

dağırla- narbıpıa- Dagır dogor etmek (b£. 
dağır). 

daha aha Söylenen bir düşünceyi kuvvet- 
lendirmek için kullanılır. 

daha axa (<Rus.) Kürk, gocuk. 


dahır gahbıp Gök gürlediğinde, toplu bir 
hareket anında ya da sert büyük bir nes- 
ne yuvarlandığında çıkan sesi bildiren 
SÖZ. 


dahırla- nahbıpna- Dahır dohor etmek (bk. 
dahır). 


dahi nahu (<Ar.) Dâhi, üstün zekâ. 

dahiane gahnano (<Ar.) Dâhiyane, dâhice. 

dahilık gahunerk Dâhilik, üstün zekâ. 

daim zanm (<Ar.) Devamlı, sürekli, daim. 

daime(n) zanma(u) (<Ar.) Daima, her za- 
man 

daimi nanmu (<Ar.) Daimi, sürekli, aralık- 
sız, kesintisiz; değişmeyen. 

daimilık ganmuıprk Daimilik, süreklilik. 

dair nanp (<Ar.) Dair, herhangi bir şeyle 
alakalı, ilişkili. 

daire nanpa (<Ar.) 1. Daire; muhit, çevre. 
2. İş, uzmanlık ve görüşleri ortak olan 
kişiler grubu. 

dala yana Ova, bozkır. 
Elle nisek yakın tuğan moüdar / 
Bigörek matur, bigörek hağışlı. / Tav 
yuldarı kövek urav-urav / Dala kövek 
irkön ağışlı. “Öylesine yakın ve kardeş 
ezgiler / O denli güzel, o denli özlemli. 
/ Dağ yolları gibi kıvrım kıvrım / Boz- 
kır gibi engin ve akıcı.” — R. Garipov. 

dalaman yasama Askeri kıyafet. 

dalan yanan Baht, kısmet, şans. 

dalanhız yanarhbış Kısmetsiz, şanssız, 
bahtsız. 

dalanhızlık nananhbışzıınık Kısmetsizlik, 
şanssızlık, bahtsızlık. 

dalanlı nanamısı Bahtlı, kısmetli, şanslı. 

dalanlılık ganaHnıbınerk Kısmetlilik, baht- 
lılık, şanslılık. 
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dalay 


dalay nanaii Esna, sıra, zaman, vakit. 


dal-dal nanı-nan dal-dal kıl-: Parçalamak, 
dağıtmak. 


dalıy- naıbıli- Ayrılmak, sapmak. 

dalie gamma (<Ar.) İddiacı, iddialaşmayı 
seven kişi. 

daliğa yasnra (<Ar.) Kader, nasip. 

daliye nana Çekiç, keser. 

dam yam dam it: Ümit etmek, ümitlen- 
mek. 

dama yama (<Rus.) 1. Danstaki bayan eş. 
2. Kağıt oyununda kız. 

dambal namaz Geniş ve uzun etekli bir 
elbise, 

dambı nam6Obı Kabartmalı süs. 

dambılı namObuıriı Kabartmalı süs işlen- 
MİŞ. 

dambır gamöbıp İçi boş katı bir nesneye 
başka bir katı nesne ile vurulduğunda 
yankılanarak çıkan sesi bildiren söz. 

dambırla- gamObıpna- Dambır dombor et- 
mek. 

damolla namo'na (<Fars.) Medresede ders 
veren molla. 

dan (1) zan Şan, şöhret, nam. 
Akmullamü arbahın / Buyağannar 
dan ösön / Akmullanı ültörgenner / 
Kürölmegen dan ösön. “Akmulla'nın 
arabasını / Boyamışlar haraç için / 
Akmulla'yı öldürmüşler / Görülmemiş 
bir şöhret için.” — (Beyit). 

dan (2) gan (<Rus.) Haraç, vergi. 

dafi nan Kalınca demir bir nesneye vurul- 
duğunda çıkan sesi bildiren söz. 

dana (1) nana (<Fars.) Birçok şeyden biri- 
si, parça, tane. 

dana (2) nara (<Fars.) Okumuş, bilgi sa- 
hibi, aklıbaşında. 

danala- namana- Tanelemek, tane şeklinde 
bölmek, dilimlemek, 

danalı gaHasısı Taneli, tanelenmiş. 

daüi-doü naH-oH Tekrar tekrar dan diye 
çıkan sesi bildiren söz, dan dun. 
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datiğılda- yaHrbuyna- Dangıldamak, dan 
dun diye ses çıkarmak. 


dafiğır zaHrbıp Sert bir yoldan boş araba 
gittiğinde, içi boş büyük bir şey, sert bir 
nesneye çarptığında çıkan sesi bildiren 
SÖZ. 

datiğır-doüğor  yaHrbip-noHFop oDangır 
dungur. 


daüiğırla- nanrpıpna- Dangırdamak, dangır 
dungur etmek. 


danhöyer nganheüop Şöhret sevdalısı, şan 
şöhret budalası. 


danişmen naHHlımM9H (<Fars.) Çok oku- 
muş kimse, akıl ve ilim sahibi. 


dak zamk Kalın katı bir nesneye yine ka- 
lın katı bir nesne ile sertçe vurulduğun- 
da çıkan sesi bildiren söz. 


dank namk Şan, şöhret, nam. 


dafikıldav garkbuyay Dangıldamak, dan 
dun etmek. 


danla- ganna- Şöhretini yaymak, namını 
yaymak, şöhret olmak, meşhur etmek. 


danlan- narnam- Şöhreti yayılmak, namı 
duyulmak, şanlanmak, şöhretlenmek. 


danlı namıbı Şanlı, şöhretli, namlı. 
danlıkla- narnıbrkna- bk. danla- 


danlıklı gamıpıcısı 1. İsmi tanınmış, meş- 
hur. 2. Önemi büyük olan, mühim. 


danperest naunapocr (<Fars.) bk. danhö- 
yer 


dansan nacar Güzel, iyi, hoş. 

dan-şöhret zaH-ıwohpor Şan şöhret. 

dar (1) nap (<Fars.) dar ağası: Darağacı. 

dar (2) nap |. Büyük ev, bina. 2. Memle- 
ket, ülke. 

daran yapar Koçbaşı, kazık çakmakta kul- 
lanılan balyoz. 

daray napaü Soğangiller familyasından su 
kenarında yetişen nilüfere benzer bir 
bitki. 

daraylık napaünbrk Su dibinde nilüfer ye- 
tişen yer. 

darbağay yapGarali Kurbağa, yeşil kurba- 
ğa. 


dardar napnap Zeytingiller familyasından 
iğne yapraklı, sert gövdeli uzun ağaç; 
gürgen ağacı. 

darğlfönün yapendbenyu (<Ar.) Bilimler 
akademisi; üniversite. 

darölhergb napexope6 (<Ar.) Savaş mey- 
danı, cephe. 

darölmögellimet napemeraımmor (<Ar.) 
Kadın öğretmen okulu. 


darölmögellimin zapennmerouuMHH (<Ar.) 
Erkek öğretmen okulu. 


darh gaph Büyük sert nesneler birbirine 
vurulduğunda çıkan ve güçlü yankıla- 
nan sesi bildiren söz. 


darhan gapxan Demir ustası, demirci. 


darhel napxon (<Fars.) Derhâl, şu anda, 
hemen, geciktirmeden. 


darhılda- zaphbınna- |. Güm güm etmek. 
2. Güçlü şekilde çarpmak (kalp atışı 
için). 

darı napbı 1. Tüfek fişeğindeki saçma. 2. 
Barut. 

darıv gapsıy (<Fars.) İlaç. 
Kazan batşahınıi kızı sirley, şuğa bör 
nindey Ze darıv taba almayzar, e min ul 
darıvzı bölem. “Kazan padişahının kızı 
hasta oluyor, ona hiçbir ilaç da bula- 
mıyorlar fakat ben o ilacı biliyorum.” 
— (Masal). 


darıvhana zapbıyxama Eczane. 
darıvla- napbıyna- İlaç vermek, ilaçlamak. 


darkar napkap (<Fars.) Gerekli olan, la- 
zım, kullanımda olan. 


darla- napna- Gürültü patırtı etmek, şama- 
ta çıkarmak. 


darman ngapman (<Fars.) |. Derman, güç, 
kuvvet. 2. Bir şeyi yapmak için imkân, 
istek. 3. İlaç. 

darmana yapmama Kısa dallı, bol yapraklı, 
sarı yuvarlak çiçekli acı ot. 


darmanhıZ yapmanhbış Dermansız, güç- 
süz, hâlsiz. 

dar3 napç Büyük sert nesneler birbirine 
vurulduğunda çıkan güçlü, yankılanan 
sesi bildiren söz; güm. 


davalanıvsı 


dars-dors napç-nopç 1. Tekrar tekrar dars 
eden sesi bildiren söz, güm güm. 2. 
Kalbin güçlü attığını bildiren söz. 

darsın gapcbın Tarçın ağacı. 

darâla- napçna- Güm etmek, gümbürde- 
mek. 

daruğa zapyra Orta büyüklükteki yönetim 
birimi; ülke. 

darvinsı napBuHcbi Darvinci. 

darya nappa (<Fars.) 1. Deniz, derya. 2. 
Çok büyük nehir. 3. Herhangi bir şeyin 
çokluğu, sınırsızlığı. 
Bıyıl ceyler ütöp bara / Ultıra alma- 
nım arbağa / Bılay bulahıüdı bölhem 
/ Taşlar inöm daryağa. “Bu yıl yazlar 
geçip gidiyor / Binemedim bir arabaya. 
/ Böyle olacağını bilseydim / Atardım 
deryaya.” — (Takmak). 

dastan nacraH (<Fars.) Destan, epos. 

dat nar 1. Doğruluk, adillik. 2. Kahır, inti- 
kam, nefret. 3. Şikâyet, sızlanma. 

data nara (<Rus.) Tarih. 

datala- narana- Tarihlemek, tarih vermek. 

dav zay Dava, kavga, mücadele. 

dava (1) zaya (<Ar.) 1. Şifalı şey, ilaç. 2. 
Deva, tedavi. 
Yuğalttık böz küz-kaş arahınan / İü 
kezörlö, ih dus köşenö / Akma yeşöm, 
kire kaytarırda / Davahı yuk küzzer 
yeşönön. “Kaş ile göz arasında kaybet- 
tik / En kıymetli, en dost insanı / Akma 
gözyaşım, geri dönmelisin / Devası yok 
gözyaşlarının.” — R. Garipov. 


dava (2) gaya Aşık oyununda aşığın vurul- 
duktan sonraki durumu. 


dava-darman naya-napmaH Türlü ilaçlar; 
çeşitli tedavi yolları, çareler. 


davahana nayaxaHa Hastane. 


davala- nayana- Tedavi etmek, ilaç ver- 
mek. 


davalan- yayanan- Tedavi edilmek, İlaç 
verilmek. 


davalanıvsı gayanaHbıycbı Tedavi edilen, 
ilaç verilen, hasta. 
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davalavsı 


davalavsı nayanaycbı Tedavi eden, ilaç ve- 
ren. 
davam nayam (<Ar.) Devam, süreklilik. 
davamla- nayamna- Devam etmek. 
davamlı nayamısı Devamlı, sürekli. 
davası nayacbı Tedavi eden kimse, hekim. 
davay napali (<Rus.) Haydi. 
davayla- napaüna- Kesin şekilde bir şeyler 
istemek. 
davıl gaybu 1. Fırtına, tufan. 2. Ülkeyi 
ayağa kaldıran türlü büyüklükte tarih- 
sel olay. 
davıl koşo: Albatros kuşu. 
Eger Ze botaktı havala bolgaha, davıl 
kuba. “Eger değneği havada sallarsa, 
fırtına kopar.” — (Masal). 


davılla- naybınna- 1. Fırtınalı olmak. 2. 
Ülkeyi ayağa kaldıracak kadar büyük 
olaylar olmak. 

davıllan- gaybınnam- Fırtınalanmak, şid- 
detli rüzgârlanmak. 

davıllı gaybunıbı Fırtınalı, fırtına ile karı- 
şık. 

davıra gaybıpa davıra hal-: Korkutmak, 
gözünü korkutmak, göz dağı vermek. 

davırğı- naybıprbi- Dertlenmek, kederlen- 
mek, hüzünlenmek, 

davker naykop Davacı, iddia sahibi. 

davla- nayna- İddiaya tutuşmak, mücadele 
etmek, savunmak, tartışmak. 
Hörriyet tinek, höyöndök /Hör künâlden 
şavlanık. / Hak horanık, mir tölenek. / 
Yör, hokuk, il davlanık. “Hürriyet dedik, 
sevindik / Hür gönülden bağırdık. / Hak 
istedik, barış arzu ettik / Toprak, hukuk 
ve memleketi savunduk.” — S. Kudaş. 

davlaş- naynanı- Kendi aralarında iddialaş- 
mak, tartışmak, çekişmek. 

davlaşıvsı zaynanıbıycbı İddialaşan, tartı- 
şan, çekişen. 

davlavsı naynaycsı Davalı, dava güden. 
İlge töbep kilörre / Kan davlavsı 
tügölmön / Ütkensö-mazar bulırğa / İl- 
den kaskan tügölmön... “Memleket göz 
dikip gelen / Kan davalı değilim / Yer- 
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siz yurtsuz gezinen / Kaçak değilim...” 
— Kara Yorga. 

davlı ayıbı 1. İddialı, tartışmalı, çekişme- 
li. 2. Büyük olaylara gebe, mücadeleli, 
gürültülü. 

davsı naycbı Davacı, tartışmacı. 

davsıl naycbın Tartışmayı seven, iddialaş- 
mayı seven. 

dayım naiibım Büsbütün, tamamen. 
dayım-dayım: Sürekli, her zaman. 
Öslel öskeyzerö yöslö göl / İsöremön 
un yösöne. / Dayım-dayım, seğet ha- 
yın / HEZ töşehögöz isöme. “Masanın 
üstü kokulu gül / Mest olurum onun 
kokusuna. / Her zaman, her saat / Siz 
gelirsiniz aklıma.” — (Takmak). 

daysa naiica Başkurtlardaki bölge ya da 
ilçe sisteminde toprak yöneticiliği. 

debaha ,(56aha bk. dabaha 

debbetölarz /966oronap3 (<Ar.) Cennet- 
teki yük hayvanı. 

debdebe /190969 (<Ar.) 1. Tıpır tıpır diye 
çıkan sesi bildiren söz. 2. Mutluluk, se- 
vinç. 

döböt neöer Gider, verecek. 

döbötle- ,e6eTno- Gider hanesine kaydet- 
mek, 

dedefi nonon Konuşmada övünme, böbür- 
lenme maksadıyla “Ben ne kadar bü- 
yüğüm, ne kadar büyük bir adamım.” 
anlamını bildirmek için kullanılır, 

dedeüle- nonoHno- “Sen büyüksün.” gibi 
övgü sözleri ile yalvartmak. 

defektli gebekmibi Kusurlu, eksik, noksan. 

defön naden (<Ar.) Gömme, defnetme. 
defön kıl-: Gömmek, defnetmek. 

defönle- nadeno- Topraklamak, gömmek, 
defnetmek, 

defğe nodro (<Ar.) Defa, kez, kere. 

defgö nodre (<Ar.) Geri vurmak, def etme; 
bitirme. 

defğeten nodroron (<Ar.) Aniden, beklen- 
medik şekilde, beklenmedik anda. 


defne oduo (<Fars.) 1. Defne ağacı. 2. 
Defne meyvesi. 


deformatsiyala- nedhopmanuana- Deforme 
etmek, bozmak, şeklini değiştirmek, 
şeklini bozmak. 


defter nadrop (<Fars.) Defter. 


degazatsiyala- norasannsna- Gazdan arın- 
dırmak, gaz temizlemek. 


dögö-dögö nere-nere Kaz çağırırken söy- 
lenir, 


dögenek yerorok |. İri geniş yapraklı, san- 
dal biçiminde çiçekleri olan, yapışkan 
yuvarlak dikenli bitki ve onun yapışkan 
yuvarlak başağı. 2. Yaban gülü, yabani 
gül; kuşburnu. 

dögöt gerer Katran. 


Oşonan hu unan küröp Başkorttar 
Za dögöt yahay başlağannar. “Bundan 
sonra, ondan görüp Başkurtlar da kat- 
ran yapmaya başlamışlar.” — (Tarih). 

dögötle- nererno- Katranlamak, katran sür- 
mek, katran ile yağlamak. 


dögötsö nererce Katran kaynatan işçi, kat- 
ran hazırlayan kimse. 


degradatsiyalan- nerpanauuanaH- 1. Kıy- 
metsizlenmeye başlamak, değersizleş- 
mek. 2. Güzel niteliklerini kaybetmek. 
3. Azledilmek. 


degustatsiyala- gerycraluana- Gurmelik 
yapmak, tadına bakmak. 


değve orya (<Ar.) 1. Dava. 2. Hoşnutsuz- 
luk, isteksizlik. 


değvele- noryono- 1. Dava etmek. 2. Mü- 
cadele etmek. 


değvele oryane Davalı. 
değvesö noryoce Dava eden, davacı. 


değvesl noryace İddia eden, kavga eden, 
kavgacı. 


değvet naoryor (<Ar.) Davet, çağrı. 

değvetname jzoryormamo (<Ar.) Davet- 
name, davet mektubu, davetiye, çağrı 
mektubu. 

dehan nohan (<Fars.) Ağız, dehan. 


dehel noxe (<Ar.) Katılma, dahlolma, du- 
hul. 


delök- 


dehör nohep (<Ar.) Zaman, dönem; devir. 

dehi oxu Daha, dâhi. 

dehri zohpu (<Ar.) Allahsız, dinsiz. 

dehşet nohınor (<Ar.) Dehşet, korku veren 
şey, çok korkunç. 

dehşetle nohınorne Korkunç, dehşetli, bela 
getiren. 

dejjel noxx911 (<Ar.) Deccal. 

dejurlık gexypıprk Görev, nöbet, vazife. 

dekabr neraöpb (<Rus.) Aralık, aralık ayı. 

dekabrist ngekaöpucr (<Rus.) Dekabrist 
(Rusya'da 14 Aralık 1825 tarihinde çar 


aleyhine düzenlenen isyanlara katılan 
kimse). 

dekadentlık nekanenrısrk Dekadanlık, 
19. yüzyıl sonu 20. yüzyıl başında ede- 
biyat ve sanatta olan ümitsizlik, düş- 
künlük, bezginlik üzerine bir anlayış 
yaratan gerçeklikten uzak ve sembolist 
birtakım ozanlara verilen genel ad. 

dekadentsıl o ekanenrebu Dekadanlığa 
dair. 

dekaik noxank (<Ar.) 1. Kısa zaman aralı- 
&ı; dakika. 2. Küçük parça, ufak parça. 

dekatirovkala- nekaruporkana- Perdahını 
gidermek, cilasını çıkarmak. 

dekike noxwxo (<Ar.) 1. Dakika. 2. İnce 
fikir, olumlu düşünce. 

deklarativlik neknaparuBubık Açıklık, be- 
lirlilik. 

dekoratsiyala- nekopanusna- Dekore et- 
mek. 

dekretlaştır- zekpernanırbıp- Yasalaştır- 
mak, kanunlaştırmak. 


del zo Tam, tam olarak, tamı tamına. 


del-dey gon-noli Ay ay; şaşkınlık anında 
ya da türlü duygularda kullanılan bir 
ünlem. 


del-dey tor- / bas-: Ay ay etmek, ay ay 
edip durmak. 


delegatlık generarısık Temsilcilik, dele- 
gelik, elçilik. 
delök- nonek- Karşılaşmak, rastlaşmak. 
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delöktör- 


delöktör- nonekrep- Karşılaştırmak, rast- 
laştırmak. 


delelet nononor (<Ar.) Gösterme, takdim, 
öğretme. 

deliğe jonnra Kısmet, baht, şans. 
Karluğaskay kara muyın ala / 
Havalara sığıp yuğala / Tıvha gına 
tıvhın ey ir bala / Deliğehiz bula kız 
bala. “Kırlangıç kara, boynu ala / Ha- 
valara çıkıp kaybolur / Doğacaksa ey, 
erkek çocuk doğsun / Kismetsiz olur 
kız çocuk.” — (Takmak). 

delil nonun (<Ar.) Delil, kanıt, ispat. 

delille- nonuuna- Delillemek, kanıtlamak, 
ispatlamak. 

dölşad genman (<Fars.) Razı, kanaatkâr; 
mutlu. 

dem (1) gom (<Fars.) 1. Nefes, soluk. 2. 
Nefes alınan kısa zaman. 

dem (2) nom Tat, lezzet, çeşni. 


demarkatsiyala- zeMapkalmana- 
çekmek, sınır oluşturmak, 


Sınır 


demilitarizatsiyala- neMHımrTapusanusna- 
Askersizleştirmek, silahsızlandırmak. 


demisezon gemuce3oH (<Rus.) Mevsimlik 
palto, ince kumaştan yapılmış palto. 


demobilizatsiyala- ( zemoOmnm3anusına- 
Terhis etmek, terhis olmak, seferberliği 
bitirmek. 

demokratiyalaş- gemokparuanan- De- 
mokratikleşmek. 

demokratsılık gemokparcbuibrk Demok- 
ratçılık, 

demonstratsiyala- jemoHcrpanuana- Kış- 
kırtmak, provake etmek. 

demontajla- gemonraxna- Sökmek, par- 
çalarına ayırmak; bozmak, dağıtmak. 

demoralizatsiyala- O gemMopanmsanuana- 
Cesaretini kırmak, demoralize etmek, 
moralini bozmak. 

döü (1) ner Demir gibi metallerin birbi- 
rine çarpması ya da değmesiyle çıkan 
ince sesi bildiren söz. 

döü (2) gen Dümdüz, dosdoğru, tam; sağ- 
lam. 
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den nor Beden, gövde, vücut. 
deü or Doğru, denk, denli. 


denaturla- yeHarypna- Doğallığını boz- 
mak, sunileştirmek, yapaylaştırmak. 

deneme 19H9M9 Hiçbir şey. 

döügül nenren bk. dö 

döügöldet- genresnor- Dingildetmek, din: 
gil dingil etmek. 

deügüle gonreno İskorbüt. 

deügersek noHrapcok Tekerlek, çark. 


deni zoru (<Ar.) Aşağı, ağaşılık, rezil, al- 
çak. 


denke nouko Eski yarım gümüşe denk ba- 
kır para. 


döürey- genpoü- Bükülmeden dümdüz 
donmak. 


depo nero (<Rus.) Depo, ambar. 


deputat gernyrar (<Rus.) Vekil, mebus, 
milletvekili. 


deputatlık jerıyrarınık Vekillik, mebus- 
luk, milletvekillik. 


der nop (<Fars.) İnci. 


dör gep Ufak hareketi ve bu hareketin sesi- 
ni bildiren söz. 


derd nopa (<Fars.) Dert, azap, kaygı. 


derdmend nopamomu (<Fars.) Kaygılı, 
dert çeken, dertli, sıkıntılı; biçare, ça- 
TESİZ. 

dereje nopwxa (<Ar.) Derece, makam, 
mevki; rütbe. 


derejelö nopoxone Dereceli, makamlı, 
mevkili; rütbeli. 


dörölde- nepeno- Dir dir etmek. 

deren napoH Derin. 

derös nopec (<Ar.) Ders. 

deröshana ,opecxaHa Derslik, sınıf. 

deröslök nopecnek Ders kitabı. 

dergeh noprah (<Fars.) Kapı dibi; dergâh. 

derhan nopxan (<Fars.) Özgürce, serbest- 
çe, rahatça. 


derhan yat-: Rahatça yatmak, serbetçe 
yatmak. 


deriğa nopura (<Fars.) Yazık, vah yazık. 


derj op (<Ar.) Toplama, yığma, ekleme. 
derj it-: Eklemek, dâhil etmek. 


derrev naoppay (<Fars.) 1. Bir kez, bir kere, 
bir defa. 2. Süratli, çabuk, hızlı. 


ders-der$ nopç-nopç Kısrağı sakinleştirir- 
ken söylenir. 

dersön nopce (<Fars.) 1. Tarçın ağacı. 2. 
Tarçın. 3. Bu ağacın kabuğundan elde 
edilen hoş koku. 


dert (1) zopr 1. Coşku, büyük heves, arzu. 
2. Sevme, hoşlanma duygusu. 
Yırlamas ta inöm yırımdı / Dertöm 
kaynay minöü yörekte. / Kayfa gına 
hayray handuğas / Hıv buyzarında ti- 
rekte. “Söylemezdim türkümü / Coş- 
kum yüreğimde kaynıyor. / Bülbül ne- 
rede ötüyor / Su kenarlarında, kavakta.” 
—(Yın). 

dert (2) nopr (<Fars.) Dert, sıkıntı, kaygı, 
azap. 

derthön- goprhen- 1. Dertlere dalmak, 
sıkıntıya girmek. 2. Coşmak, istek ile 
dolmak. 


Unan huü yatıp sizemge / Tılayım &ş 
sülavın. / Derthönöp künelöm irkönde 
/ Yırlayım &ş yırzarın. “Daha sonra otlu 
kırlara uzanıp / İşin yankısını dinliyo- 
rum. / Gönlüm kırlarda coşarak / Çalış- 
ma türkülerini söylüyorum.” — S. Ku- 
daş. 

derthöZ noprheş Dertsiz, tasasız, kaygısız. 


dertiğ goprne Hevesli, arzulu, istekli, coş- 
kulu. 


Tünerekey kayın ey tal bulmay / 
Tal yapraktarında bal bulmay / 
Kaygırmayık dustar mal bötkenge / 
Dertl& yörekterZe mal bulmay. “Yuvar- 
lak kayın, söğüt olmaz ey / Söğüt yap- 
rağında bal olmaz. / Endişelenmeyin 
dostlarım mal bittiği için / Coşkulu yü- 
reklerde mal mülk yer bulmaz.” —(Yın). 


dertiğlök zoprnenek Coşkunluk, heveslik, 
arzululuk. 


dertlen- zoprnam- Heyecanlanmak, coş- 
mak; canlanmak; heveslenmek. 


devör 


Hatta ülörge yıyından babay Za 
dertlenöp küzzerö asa, kulbaştarın 
hikörte başlağan. “Hatta, ölmek üzere 
olan dede bile coşarak gözlerini açma- 
ya, omuzlarını sallamaya başlamış.” — 
(Masal). 


dertlendörgös noproHneprec Heyecan- 
landırıcı, coşturucu; canlandırıcı. 


dertne noprma Ufak kızak, küçük kızak. 
derviş nopyuuu (<Fars.) Derviş. 
dervişlök nopyuu.ek Dervişlik. 


desantsı necaHrcbı Hava indirme bölüğün- 
deki asker. 


despotlık necrornsrk Zalimlik, despotluk. 

dest nocr (<Fars.) El, insan eli. 

desterhan nocrapxaH (<Fars.) Sofra örtü- 
sü, sofra bezi. 

destür nocryp (<Fars.) Kural, kaide; izin, 
ruhsat. 


detalleştördi- zerannonrepen- Detaylaş- 
tırılmak, ayrıntılı şekilde araştırılmak, 
inceletilmek. 

detektorlı nerekropnsı Dedektörlü. 

dev noy Dev, kocaman, büyük. 
Olohona ös şelköm yüke, urtansıhına 
ağas körek, kös&höne dev bösey torop 
kaldı. “Büyük kardeşe üç bağ ıhlamur, 
ortancasına ağaç kürek, küçüğüne ko- 
caman bir kedi miras kaldı.” — Masal. 

devalvatsiyalan- noBanbBanmanaH- De- 
valüasyona geçirilmek, para biriminin 
değeri resmen düşürülmek. 

döve neyo bk. deve 

deve noya Deve. 


devök- noyek- Büyükleşmek, devleşmek, 
kocamanlaşmak. 

dövölde- neyenno- Giv giv etmek. 

devör noyep (<Ar.) Devir, dönem. 
Yögöt köne sakta ay yöröp kal / 
Arkalarzın ütken bolanday. / Yögöt köne 
devöröü ütte nihe / Bögölörhöü kara yı- 
landay. “Delikanlılık zamanında gezip 
dur ey / Dağ sırtlarında gezen geyik 
gibi. / Delikanlılık dönemin geçtiğinde 
/ Bükülürsün kara yılan gibi.” — (Yı). 
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devet 


devet noyor (<Ar.) Sol omuzdan sağ kol- 
tuk altına doğru göğsü kaplayarak giyi- 
len süslemeli bir takı. |; 

dövât neyer Kır incir kuşu (Lat. Anthus 
campestris). 
bolon dövötö: Çayır incir kuşu (Lat. 
Anthus pratensis). 


kızılbaş dövöt: Kızıl gerdanlı incir kuşu 
(Lat. Anthus cervinus). 


sıbar dövöt: Yeşil sırtlı incir kuşu (Lat. 
Anthus hodgsoni). 


urman dövötö: Ağaç incir kuşu (Lat. 
Anthus trivialis). 


devey- noyaü- Devleşmek, dev olmak, bü- 
yümek. 


deveyt- noyoir- Devleştirmek, büyütmek. 


devlet noynor (<Ar.) 1. Devlet. 2. Zengin- 
lik, mal mülk, 


devlet-ara zoymor-apa Devletler arası, 
devletler arasındaki. 


devletlö goynorme Devleti olan; varlıklı, 
mal mülk sahibi olan. 


devletleş- noynomanı- Kamulaşmak. 


devletleştör- noynomanrep- Kamulaştır- 
mak. 


devletsölök noynorcenek Devletçilik, dev- 
let düzeni, devlet kurumu. 


devmel noyman Hacim, kütle, büyüklük. 
devmeliğ 9ymane Kadar, boyutta, ebatta. 
devmellök noymannek bk. devmellö 


devran noypan (<Ar.) Asır, devir, zaman, 
devran. 


devre noypo (<Ar.) Etraf, çevre, bütün çev- 
TE: 


döyev neiey (<Fars.) Masallardaki mitolo- 
jik kahraman, dev. 


deyn noün (<Ar.) Borç, verecek. 


dezaktivatsiyala- nesakruBanusna- Rad- 
yoaktif maddelerden temizlemek. 


dezertirlık ne3erupprk Askerden kaçma, 
asker kaçağı olma. 


dezinfektsiyala- esundekumana- Dezen- 
fekte etmek. 


128 


dezinformatsiyala- (o yesuuhopmManmana- 
Yanlış bilgi vererek aldatmak, şaşırt- 
mak. 


dığal zıbıran 1. Uzun ve iri cüsseli. 2. Var- 
lıklı, gösterişli. 


dığır ibirbıp Pürüzlü, engebeli sert bir nes- 
neye ikinci bir nesne sürtüldüğünde çı- 
kan sesi bildiren söz. 


dığırla- apırbıpna- Tıkır tıkır etmek, 


dıhır asıhsıp Bir şeyler sürüldüğünde, çe- 
kildiğinde, yuvarlandığında çıkan sesi 
bildiren söz. 


dıhırla- ıpıhbıpna- Dıhır dıhır etmek (bk. 
dıhır). 


dım asım Nem, rutubet, yaşlık. 
dımbav zıpım6ay Nemli, rutubetli, yaş. 


dımğaZa- 7ıpımraşa- Nemlenmek, rutubet- 
lenmek. 


dımhul gıpımheun bk. dımlı 
dımhıv zıpımhsıy Çok az ıslak, az nemli. 


dımhıvlan- ısımhsıynan- Az nemlenmek, 
çok az rutubetlenmek. 


dımhıyım ZsiMhbiibim Nem çekme, rutu- 
bet alma. 


dımıy apımbıi Oh, vay, aa; şaşırıldığında 
söylenen bir ünlem. 


dımkal asımkbmı bk. dımlı 


dımla- ısımna- Nemli yapmak, nem sindir- 
mek. 


dımlan- aıbımııank- Nemlenmek, rutubetlen- 
mek. 


dımlı abımıni Nemli, ıslanmış, rutubetlen- 
miş. 

dımlık apimsıbik bk. dımlılık 

dımlılık ıbımıbuibrk Nemlilik, rutubetlilik. 

dımp ıpımnı Katı bir nesneye ağır başka bir 
nesne ile vurulduğunda çıkan sesi bil- 
diren söz. 

dımpılda- aısımrısınna- Dum dum etmek. 

dı ısık Demir gibi nesnelere vurulduğun- 
da yankılanarak çıkan sesi bildiren söz. 

dıüğıl abinreu Demir gibi sert nesnelere 
vurulduğunda çıkan sesi bildiren söz. 


dıüğılda- ppıHrbuya- Dıngıl dıngıl etmek 
(bk. dığı). 

dıüğğır abıHrbıp Katı nesnelere vurulduğun- 
da çıkan sesi bildiren söz. 


dığğırla- aıbiHrbıpna- Dıngır dıngir etmek, 
dıngır dıngır gelmek. 


dıüğırZat- ibıHrbipzar- Dıngırdatmak. 


dık ibik Katı bir nesneye ağır bir nes- 
ne ile vurulduğunda çıkan sesi bildiren 
SÖZ. 


dıükılda- bikkbuya- Dink etmek, tıng 
etmek. 


dır (1) apıp dır kamsı: İçine kurşun konu- 
larak örülen kamçı, 


dır (2) asıp Silkinildiğinde çıkarılan sesi 
bildiren söz. 
dırılda- npıpbuna- bk. dırla- 


dırla- ipıpna- Dır dır etmek, dır dır gel- 
mek. 


dıv abiy Aşırı uğultu ve gürültüyü bildiren 
SÖZ. 
dıvalğı abıyanrbı Kestane ağacı. 


dıvamal apıyaman Düşüncesiz, üsturup- 
suz; kaçık, çatlak, zıpır. 


dıvamallan- o zbıyaMannan- o Düşüncesiz 
davranmak, üsturupsuz davranmak. 


dıvamallık zıpıyamassısrk Üsturupsuzluk, 
düşüncesizlik; kaçıklık, çatlak, zıpırlık. 


dıvamallılık bk. 
dıvamallık 


dıvan abıyak Bir Başkurt boyunun ismi. 
dıvaZak abiyaşzak Taraklı kuş, toy kuşu. 
dıvbirme ıpıyönpmo bk. dıvamal 


AblBaMaUIbulbiK 


dıv-ekemet ıpıy-oko9mor Çeşitli uğultu gü- 
rültü, patırtı; kargaşa. 

dıv-gelemet apiy-ronomor Çeşitli uğultu 
gürültü, patırtı; kargaşa. 

dıvılda- gıbıybınna- Dıv etmek, dıv edip 
gürlemek, uğuldamak. 

dıvıldaş- zıpıybulanı- Uğuldaşmak, karşı- 
lıklı ya da birlikte gürlemek. 


dıvla- ııpıya- Dıv etmek, dıv edip gürle- 
mek, 


dim 


dıvlaş- zıpıynanı- Karşılıklı ya da birlikte 
dıv etmek, gürlemek, uğuldaşmak. 


dıvlat- zısıynar- 1. Dıv ettirmek. 2. Kızıp 
dağıtıp gürlemek. 3. Çok hızlı yapmak, 
çabucak yapmak. 


didar nunap (<Fars.) Yüz, surat, cemal. 


differentsiatsiyala- wdhbepeuumauuana- 
Farklılaştırmak, ayırmak, ayrımlamak. 


diftonglaş- nubToHmManı- Diftonglaşmak. 

dihay nwxaü Bütün, tam. 

dihayat nwxasr (<Ar.) Tamamıyla yaban- 
cı, bütünüyle yabancı. 

dihkan zıwlvka (<Fars.) Orta Asya'daki 
köylü, çiftçi. 

dihliz nuhsıw3 (<Ar.) Dehliz, alt oda. 

dikket ıwxkor (<Ar.) Dikkat, ilgi. 

dikkethöZ nwxxorheş Dikkatsiz. 

dikketl& ıwkxorne Dikkatli, ilgili. 

dikketlep awxkomon Dikkatlice. 

dilağay(ga) ımnaraii(Fra) Boş yere, boşuna; 
gereksiz yere. 

dilara nwnıapa (<Fars.) Sevgili, kıymetli, 
hürmetli. 

dilböge jınnöero Dizgin, gem. 
..yögöt-dikar dilbögenö ala halıp, 
hölköp yöberöp, attarga huğıvı bula, 
yegöt mönen kız ultıra almav kala, at- 
tar saptırıp yen-farman sabıp sığıp ta 
kiteler. “Vahşi delikanlı dizginleri ala- 
rak sallayıp fırlatır; atlara vurur ve deli- 
kanlı ile kız oturamaz; atları koşturarak 
tüm güçleriyle koşarak çıkıp giderler.” 
— (Masal). 

dilbögen nw.n6eroH bk. dilborlok 


dilber nwn6op (<Fars.) Gönül okşayan ka- 
dın, sevgili kadın. 


dilborlok nwn6opnox Gavur haşhaşı, ban 
otu. 


dildalay nwnanai Aklı başında olmayan, 
aklı havada; işsiz güçsüz, tembel. 


dilemma jwnemma İki şeyden birini seç- 
meye mecbur olma. 


diletantlık amneraHrısrk Amatörlük. 
dim wn Öğüt, nasihat. 
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dimağ 


dimağ umar (<Ar.) Beyin, dimağ. 
dimgöl nwmren Benek, leke; döküntü. 


dimle- zwm9- Öğüt vermek, nasihat et- 
mek, 


Alasa şarşav, yöfek bav / Hin beylenöü 
de yöngekey. / Kilgen Ze koza kitör inö 
/ Hin dimlenöü de yöngekey. “Alaca 
çarşafı, ipek bağı / Sen bağladın yenge- 
ciğim. / Gelen dünürler gider idi / Sen 
öğütledin yengeciğim.” — (Gelin Tür- 
küsü). 

dimme mmo (<Ar.) Bakış, nazar, görüş. 

dimne- ıWmHo- Bal veya şeker katmak. 

dims& awmce Akıl hocası, nasihatçi. 

din (0) ans (<Ar,) Din. 

din (2) mu din kip-: Kurumak, dili dama- 
ğı kurumak. 


din- nmu-- Akıldan, mantıktan şaşmak, şa- 
şırmak. 


dinamo-maşina ,uHamMo-MalıkHa Dina- 
mo, elektrik jeneratörü. 


dindar ımwunap Dindar, dinine bağlı. 

dindeş nuran Aynı dinde olan kişiler. 

diügö- nuure- bk. #iükö- 

diügesey şwurocaü Kanatsız ateşböceği 
(Lat. pyrrhocoris apterus). 


diügöz (1) anure3 1. Deniz. 2. Engin, ge- 
niş, SINIrSIZ. 


Kara la gına diügözzö kom alhın / 
Sirkevlerön&ü başı ıvalhın. / Urıs 
kuldarına töşkenömse / Şehit ülöp, 
dustarım kıvanhın. “Kara da denizi 
kum alsın / Kiliselerinin başı yıkılsın. 
/ Rus! Senin eline düşene kadar / Şehit 
öleyim de dostlarım sevinsin.” — (Mö- 
nejet). 

diügöz (2) nnnreş Temel, esas, asıl. 

diügöZse ıurreşce Denizci. 

diügözsölök ıuHrescenek Denizcilik. 

dinhöZ nuuhe3 Dinsiz, inançsız. 


dinhözlek zwHheşek Dinsizlik, inançsız- 
lık. 


dini aman (<Ar.) Dini, dinsel. 
diniye ımuua Diyanet idaresi. 
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dinlö amme İnançlı, dinli. 

dinsö ımrce Din kurallarınca yaşayan kişi. 

dinsöl wucen Dinine çok bağlı, aşırı dinci. 

din-şeriğet nmH-uropuror Din şeriat. 

diplomlı nururom.ısı Diplomalı, sertifikalı. 

dirayet nupaiior (<Ar.) Dirayet, direnç, 
dayanıklılık. 

direktorlık anpekropubık Yönetmenlik, 
idarecilik, müdürlük. 

dirhem wpbom (<Ar.) Fas'ın para birimi, 
dirhem. 

dirijerlik nmpwxepıbrk Yöneticilik, şeflik. 

dirijirla- nwpwxupna- Orkestra ya da ko- 
royu yönetmek, idare etmek. 

disetinelep nncorumanan Disyatina ile öl- 
çerek. 


diskıla- nmckbuna- Disk yapmak. 

diskılı amckbibi Diskli. 

diskreditatsiyala- mcxpenmranmana- İti- 
bardan düşürmek, gözden düşürmek. 

diskriminatsiyala- © HcKpUMHHALHsa- 
Ayırt etmek, fark gözetmek, farklı mu- 
amele yapmak. 


diskvalifikatsiyala- ımcxBasndukanusna- 
Yarış dışı ilan etmek, diskalifiye etmek. 


dispanserlaştır- ımcnancepnanırbıp- Kli- 
nikleştirmek. 


dispetçerlaştır- aycneryepiranırbıp- Ula- 
şımı teknik açıdan tanzim ettirmek, 
tanzim noktası hâline getirmek, ayar 
noktası hâline getirmek. 

dissimilatsiyalan- o guccuMHNauHsmnaH- 
Değişim nedeniyle fonetik benzerliği 
yitirmek, kaybetmek. 

distillatsiyala- ycrunanuana- Damıt- 
mak, imbikten geçirmek. 

distsiplinalı ımcıuruHasısı Disiplinli, di- 
sipline uyan, düzenli. 

distsiplinar nucuyurumHap (<Rus.) Disipli- 
ne ait, disipliner. 

divan (1) amsa (<Fars.) 1. Divan, kanepe, 
sedir. 2. Hükümet divanı. 

divan (2) amyan (<Fars.) Doğu edebiyat- 
larında şiirlerin toplandığı eser, divan. 


divana ıwyama (<Fars.) Divane, deli; aklı 
olmayan. 


İrten torop tışka sıkham / Handuğastar 
uyana. / Uyana la hayray başlay / Şun- 
da bulam divana. “Sabah kalkıp dışarı 
çıksam / Bülbüller uyanır. / Uyanır ve 
ötüşmeye başlarlar / O an divane olu- 
rum.” — (Takmak). 


divanalan- ıuyananan- Delirmek, divane 
olmak, divaneye dönmek. 


divanalık nmyaHasıbrk Divanelik, delilik. 


divan-karavat zwbaH-kapayar Katlanabi- 
lir kanepe, karyola biçiminde kanepe. 


divar nuyap (<Fars.) 1. Duvar. 2. Hayatta- 
ki engel ve zorluklar. 


Höjüm tüm şunda zindanma / 
Divarzarın vattım, yömörzöm. / Kilöp 
sıktım irk dönyahına / Şatlığımdan 
şaştım, tilörzZöm. “Hücum ettim o anda 
zindanıma. / Duvarlarını kırıp parça- 
ladım. / Çıktım özgürlük dünyasına / 
Mutluluğumdan kendimden geçtim, 
delirdim.” — S. Kudaş. 

diyar ımap (<Ar.) Ülke, memleket; toprak. 

diyenet ıwaHar (<Ar.) Dine çok bağlılık. 

diyenetlö ımaHorne Dine çok bağlı, imanlı. 

djungar ,wyurap 17. yüzyıldaki Oyrat 
Hanlığı'nın başındaki yöneticiler gru- 
bu; 17. ve 18. yüzyılda Kalmukların 
diğer adı. 

doğa nora (<Ar.) Dua. 
Şıltıratıp kitöp bara, taldır un duğahı 
/ Kerimovdarzıi neşörö — “kerençe", 
“tılsım” doğahı. “Şıngır şıngır gider, 
söğüttendir onun boyunduruğu / Keri- 
movların neşri “büyü” duası.” — 5. Ku- 
daş. 

doğai noran Duaya bağlı, dua okuyup söy- 
lenmiş; dualı. 

doğalık noran»brk Dua yazılan kitap ya da 
kâğıt. 

doğası noracsı Duacı, ölünün arkasından 
dua eden kişi. 

dogmalaştır- gormananırbıp- Dogmalaş- 
tırmak, kesin inandırmak. 

dohodlı noxoyubı Kazançlı, kârlı, gelirli. 


donossı 


dokladsı noknanc»i Konferansçı, konuş- 
macı, konferans veren. 

doktorlık gokropbrk Doktorluk, hekim- 
lik. 

dokumentlaştır- nokymeHrnanırbıp- Bel- 
gelere dayandırmak. 


dombor ,om6op Ağır bir nesne boşluğa 
düşerek sağa sola çarptığında çıkan sesi 
bildiren söz. 


dombora- nomGopa- Aceleyle koşmak, 
hızla koşmak; koşarak gitmek. 


domborla- nom6opna- Dombur dombur 
etmek, dombur dombur gelmek, 


dominantlık 1oMuHanrsrk Baskınlık, üs- 
tünlük. 


domnası /(oMHacbı Döküm fırını yapan ya 
da çalıştıran usta kişi. 


doü nor Yankılanan sert bir nesneye vurul- 
duğunda çıkan sesi bildiren söz. 


dondor- goHnop- Aceleyle koşturmak, 
hızla koşturmak. 


doüğolda- nourolya- Don don etmek. 


doüğoldak nonronnax Hayvanın boynuna 
takılan çıngırak. 


doüğor nonrop İçi boş bir nesneye sert 
olmayan bir nesne ile vurulduğunda çı- 
kan sesi bildiren söz. 


doüğor-daüğır oHrop-naHrbip Dangır 
dungur. 


doüğorla- norropna- Dangır dungur et- 
mek. 


doüğorlak xonropnax Çıngırak. 
doüğorZak nonrop3zak bk. doğorlak 
doüğorzZat- noHrop3ar- Dangırdatmak. 


doük nor Katı nesneler biribirine birden 
çarptığında dongoldayıp çıkan sesi bil- 
diren söz. 


doüko- norko- Sağlam şekilde vurmak, 
kakmak. 


doükoldav nonkonay Dangıldamak. 


dono- noro- Hızla koşmak, aceleyle koş- 
mak; koşarak gitmek. 


donossı 10Hoccbi İhbarcı, jurnalci. 
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donya 


donya nonsa (<Ar.) 1. Dünya, cihan. 2. 
Canlı doğasının farklı bir alanı. 


donyalı noHsanbı Evi, idaresi olan; aileli. 

donyalık nourpsuıbrk Sosyal yaşam, dünya- 
daki yaşam. 

donyasıl noHacbın Hatırlı. 

donyavi noHbayu (<Ar.) Dünyevi, dünya- 
ya ait. 

dorfa nopba Kaba, biçimsiz; kaba saba, 

doşman nonuman (<Fars.) Düşman, hasım. 


doşmanlaş- olumaH.nanı- Düşmanlaşmak, 
düşman olmak. 


doşmanlık golumamııbrrk Düşmanlık, ha- 
sımlık. 


dozah no3ax (<Fars.) Cehennem, tamu. 

dozala- josana- Doz hâline getirmek. 

döbör 1660p Vurulup çarpıldığında çıkan 
tok sesi bildiren söz. 

döbörle- 1W66opn- Döbör döbör etmek. 

döbörlet- 166opno1- 1. Döbör döbör ettir- 
mek. 2. Çok güzelleştirmek; gürleştir- 
mek, 

döbör-şatır ,166op-ıwarpıp Güçlü şekilde 
döbör döbör eden, çatırdayan çeşitli 
sesleri bildiren söz. 

dögö nere Pirinç. 

döh nex (<Fars.) Kadın, kız. 

döhendey nehoHnoü Çok iri, çok büyük, 
kocaman. 

döhör nehep Gök gürlediğinde, boş araba 
ile sert bir yoldan gidildiğinde çıkan 
sesi bildiren söz; gümbür gümbür, takır 
tukur. 

döhör-dahır zehep-nahbıp Takır tukur 
diye çıkan türlü sesleri bildiren söz. 


döhörle- ehep19- Takır tukur etmek, gü- 
rüldemek. 


döken nekon (<Ar.) Dükkân, mağaza. 


döken- nokon- Tükenmek, tamamlanmak, 
bitmek. 


döl nen Kadife. 
döldöl 161101 (<Ar.) Tulpar at, rüzgâr gibi 
koşan at. 
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döm gem |. Çok koyu, karanlık; zifiri. 2. 
Bütünüyle, tamamen, büsbütün. 3. Ek- 
lendiği sıfattan önce gelerek anlamı 
kuvvetlendirir. 


dömbeğle- /,8M69ç119- Dayak atmak, döv: 
mek, çat pat vurmak. 

dömbey nemöaü 1. Atın but derisinden ya- 
pılan kımız kabı. 2. Ufak boylu, cüce 
kişi. 

dömbey- emO9fi- Oyuna gelmek, alay 
edilmek, şakaya gelmek. 

dömbeyle- 1eM09in19- Oyun yapmak, alay 
etmek, şaka yapmak. 

dömbör (1) nem6ep 1. Balığı korkutup çı- 
karmaya yarayan yuvarlak başlı alet. 2. 
Köpeğin ayak kemiği. 

dömbör (2) nem6ep Katı bir nesne boşluk- 
ta çarpıp vurduğunda çıkan yankılı sesi 
bildiren söz. 

dömbörle- /16M66p19- Dombur dombur 
etmek (bk. dömbör). 

dömey- emali- Tümsekleşmek, kabarık- 
laşmak, kamburlaşmak. 

dömhe nomho bk. #öphe 

dömher- /(6Mhop- Kararmak, rengi git- 
mek, beti benzi solmak. 

dömök- zemek- Ölmek, yok olmak, bit- 
mek, 
dömökkör, dömökken, dömökhön: 
Kahrolası, geberesi, gebersin! 

dömöktör- ıeomekrep- Öldürmek, yok et- 
tirmek, bitirmek, 

dömörey- gemepoü- Karanlıklaşmak, ka- 
tarmak, karanlık çökmek. 

dömrenle- nempoHn9- Kamburlaşmak, dik 
duramamak. 

dön- zoH- Uyuklamak, uyuyakalmak. 

döügör nenrep 1. Davul. 2. Katı bir nesne 
aynı türden bir nesneye vurulduğunda 
yankılanarak çıkan sesi bildiren söz. 

döügörle- nerrepno- Güm güm etmek. 

döügösle- gerrecns- İyice sıkıştırmak, iyi- 
ce tıkıştırmak. 


döp-döp gen-nen 1. Güp güp, dup dup 
diye çıkan ses. 2. Güçlü kalp atışını bil- 
dirir. 

döpölde- nore1,p9- Güp güp etmek. 


döpöldet- zerenna- 1. Güp güp ettirmek. 
2. Vurup öldürmek. 


dör- gep- 1. İtmek, dürtmek, kakmak. 2. 
Hızlandırmak, süratlendirmek. 


dör gep Ateşin bir anda alevlendiğini yan- 
sıtan sesi ifade eder. 


döre nepo Defa, kez, kere. 

dören nopoH Sabanın uç demiri, kulak de- 
miri. 

dörgön neopren bk. döröm 

dörle- gepno- 1. Dör dör etmek. 2. Güçlü 
duygular ile coşmak. 

dörmen ,6pmoH Tatlı su levreği. 


döröm ngepem Bütün, tam, birlik içinde 
olan. 

dörön neper Çabuk, acele, tez. 

dörös gepeç (<Fars.) Doğru, dürüst, ger- 
çek. 


dörösle- zepoçno- Doğrulamak, dürüst 
diye bildirmek, doğru diye bildirmek; 
düzeltmek. 


döröslök nepeçek Doğruluk, dürüstlük. 


döröşöp gepanler İtişip hızla hareket ede- 
rek. 


dörre neppa (<Ar.) Seyrek bulunan bir 
inci. 

döye neo Deve 
döye ayağı: Deve tabanı bitkisi. 
döye hımaktar: Çift tırnaklı hayvanlar 
familyasının yumuşak tırnaklılar türü. 
Mineü döyem bar, ul bösen aşay Za bör 
konyüşney tizek yahay. “Benim devem 
var, o saman yiyor ve bir el arabası te- 
zek yapıyor.” — (Masal). 

döyeğoş neüorolu Deve kuşu. 

döyesö geüoce Deve yetiştiren kişi, deve 
bakıcısı. 

döyetaban neüora6an Kedi ayağı otu (Lat. 
Antennaria diocia). 

döyöm zeüem Genel, umumi. 


duüğız 


döyömleş- o zelemnalı- 
umumileşmek. 


Genelleşmek, 


döyömleştördi- neliomnonrepen- Genel- 
leştirilmek, umumileştirilmek. 

döyömlök neiiemek Genellik, umumilik. 

döyömlölök neiiem.16116k Genellilik, umu- 
mililik, 

dramalaştır- ıpamananırbıp- Dramalaştır- 
mak, dramatize etmek; sahnelemek. 


dramtüüerek pamTyHopok Tiyatro derne- 
ği, amatör oyuncular derneği. 


drenajla- ıpeka>xıa- Drenaj ile kaplamak, 
drenaj geçirmek. 


duğa pyra 1. Boyunduruk; kavis, eğmeç, 
yay. 2. Atlı kişileri hesaplama birimi. 


duğalan- ıyranak- Boyunduruklanmak, 
boyunduruk gibi olmak, kavislenmek. 


duğalı ıyranıbı 1. Boyunduruk geçirilmiş, 
boyunduruğu olan. 2. Duga ile hesap- 
lanmış. 


duğası ıyracsı Boyunduruk yapan. 

duğın yrbıH Jant, ispit. 

duma ıyma (<Rus.) Meclis, hükümet mec- 
lisi, 

dumbay ıym6af Hantal, ağrıkanlı, mıy- 
mıntı, uyuşuk. 

dumbıra jıym6bıpa Dombra, telli saz biçi- 
minde bir çalgı. 

dumbıy aymM6bii Tamamen, tamamıyla, 
pekala. 


dunala ıykana İğnelik, iğne çuvaldız takı- 
lan yer. 


duüğıldak ıyHrbinak bk. doüğoldak 

duiğır ıyurbiıp Ağaç kap kacak gibi nes- 
nelerin çarpması, vurması ile çıkan sesi 
bildiren söz. 


duüiğırla- ıyArbıpna- Dungır dungır etmek 
(bk. duügır). 


duüğırlak ıyurbipnak bk. doüğoldak 
duüğız ıyHrbız Domuz. 


Akmullanm kamzulı / Uka mönen 
totolgan / Akmullanın geziz başın / Dev- 
ley duğgız ültörgen. “Akmulla'nın yele- 
ği / Sırmalarla dikilmiş. / Akmulla'nın 
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duük 


aziz başını / Devley denilen domuz kes- 
miş.” — (Beyit). 

duük ayık Sert, ağır ve büyük bir nesne- 
nin ağır başka bir nesne ile çarpılması, 
vurulması ile çıkan sesi bildiren söz. 


duükılda- yrksua- Dunk dunk etmek. 
duükırak ıyukbıpak bk. doügoldak 
dup aynı Tabak, sepi. 


dup huk-: Deriyi tabaklamak, sepile- 
mek. 


dupla- pynna- Tabaklamak, sepilemek, 
sepi yapmak. 

duplavsı ayrnaycbı Deriyi tabaklayan kişi. 

duplı aynısı Tabaklanmış, sepilenmiş. 

dur yp Büyük, kocaman. 


durak ıypak (<Rus.) Budala, ahmak, ap- 
tal, 


duraklan- ıypaka- Budalalaşmak, ah- 
maklaşmak. 


duray- nypai- Büyümek, kocaman olmak. 
durba zıypöa Torba. 

durıya aypbısı Meşe palamudu. 

dus nyç (<Fars.) Dost, arkadaş. 


dusar ,ıycap (<Fars.) Herhangi bir hâle 
düşmüş, düçar olmuş. 


duğ-doşman yç-noumaH Dost düşman. 
dus$-iş ıyç-uu Eş dost, arkadaşlar, dostlar. 


Hine ul avıl hayın dus-iş buldırırga, 
köşö kilgende ularzı yakşı karşılarda 
kuşkan. “O, sana her köyle eş dost ol- 
mayı, biri geldiğinde onu güzel karşıla- 
mayı buyurmuş.” — (Masal). 

duğlaş- ııyçıanı- Dost olmak, arkadaş ol- 
mak. 
Yamaletdin mönen Kazan bayım ulı 
bik duslaşıp kitkenner. “Yamaletdin ile 
Kazan zengininin oğlu çok iyi dost ol- 
muşlar.” — (Masal). 

duslaştır- ııyçıanırbıp- Dostluk bağır kur- 
mak, kendi aralarında dost etmek, dost- 
laştırmak. 

duslık ayçnerk Dostluk, arkadaşlık. 
Unü kövek / yöner karşılık / 
Börzemlögö bözzöi duslıktın. “Onun 
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gibi / Yener engelleri / Bizim dostluğu- 
muzun birlikteliği.” R. Garipov. 


du$tarsa ,ıyçrapca Arkadaşça, dostça, ar- 
kadaş gibi, arkadaş olarak. 


duşnam jıyuumam (<Fars.) Hakaret, aşağı- 
lama sözleri, iğrenme sözleri, sövgü; 
lanet, 


duştan- ııyurran- Lanetlenmek, lanet edil- 
mek. 


dutar ıyrap (<Fars.) İki telli uzun saplı 
saza benzer bir müzik aleti. 

duymlı goüm.ısı Belirli bir inçe denk ge- 
len, inç ile ölçülmüş. 


düben- ıyOöoH- Avunmak, teselli bulmak, 
müteselli olmak. 


düderden ıynopnon Hüthüt, çavuşkuşu. 
düm zıym Kurşun, mermi. 

dümeles ıymanoc bk. dümhe 
dümörsek ymepcok Kütük. 


dümhe ymho Tepe, yükselti; tümsek, ka- 
barık. 


dümhey ıymhoü Tepe; höyük, kurgan. 

dün ayn (<Fars.) Alt taraf, geri taraf; aşa- 
ğılık, rezillik. 

dün- ıyu- Dönmek, çevirmek; vazgeçmek, 
geri çevirmek. 

dündör- ıyunep- Döndürmek, çevirtmek; 
vazgeçirmek, geri çevirmek. 

dünejön iymoxen Üç ya da dört yaşındaki 
kısrak. 

dünen jıykou Üç ya da dört yaşındaki ay- 
gır. 

düügek ıyurok Tümsek, kabarıklık. 


düügele- ıyarana- Yuvarlanmak; debelen- 
mek. 

düügelek ııyuronok Halka, çember, bile- 
zik. 

düügelekle- jıypronoko- Çember yap- 
mak, halka yapmak; çember içine al- 
mak, halka içine almak. 


düügevör (1) zıynroyep bk. #üügevör 
düügevör (2) ıyaroyep Büyük, kocaman. 


düpelem zynanom Yığınlayıp, çıkınlayıp; 
topluca. 


dürt aypr Dört. 

dürtönsö ıyprence Dördüncü. 

dürterlep nypropnon Dörderden, dördü 
birlikte, dörtleyip. 

dürtöşer ıypremap Dörder. 

dürtev ıyproy Dört kişi ya da nesne. 

dürtevlep ıyproynan Dört kişi ile birlikte, 
dört kişiyle. 

dürtevleşâp aypToynamen Dört kişi bir 
araya gelerek, dört kişiyle. 


dürthan pyprhar Tıknaz, geniş göğüslü 
ve çok güçlü (kişi için söylenir). 


düşembö 


dürtköl yprken Dörtgen, kare. 


dürtkölle- ıyprkenna- Dörtgen hâle getir- 
mek, kare hâline getirmek. 


dürtlö iyprne Dörtlü, ölçüsü dört birime 
denk. 


dürtmöyöş ıyprmeiielu Dört kenarlı geo- 
metrik şekil, dört köşe, kare. 


dürtmöyöşle- yprMeiieno- Karelemek, 
kare hâline getirmek. 


düğmettey 1yçmorroji İri cüsseli, iri yapılı; 
kaba, koca, 


düşembö ıyıuom6e (<Fars.) Pazartesi. 
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eo l, Fakat, ama. 2. Aksine; buna rağmen. 
3. Oysa; yine de; ...e gelince. 4. Ya, 
peki. 5. Söylenen şey duyulmadığında 
söylenir; ne. 6, Cümle sonuna gelerek 
şaşkınlık ifadesini verir; ...ya! 
Bıl avıldıi ii bay köş&he tögö Komhoz 
bay bula. Yalsı unı tanıp ala, e Komhoz 
bay yögörtö ülgen tip uylay. “Bu köyün 
en zengin kişisi, işte o Komhoz Bay'dır. 
Hizmetçi, onu tanır fakat Komhoz Bay, 
bu delikanlıyı öldü diye düşünmekte- 
dir.” — (Masal). 

ebdöl 96/16: Ata binmek için gerekli olan 
araç gereç. 


ebden 96noH (<Ar.) Büsbütün, tamamıyla, 
tamamen. 


ebden-mefügö 90non-Mokre Çok eski za- 
manlardan, eski çağlardan. 


ebe (1) 969 Abo! 


ebe (2) 969 Anne ya da büyükanneye ses- 
lenme de kullanılan söz. 


ebed 93697 (<Ar.) Ebediyete, sonsuza ka- 
dar; ömür boyunca. 


ebedöl-ebed 969/1€11-96o1 (<Ar.) Ömür 
boyu, sonsuza dek. 


ebediy 969 (<Ar.) Ebedi, sonsuz. 


ebek 96oKk 1. Yer kapmaca oyunu, köşe 
kapmaca oyunu. 2. Bu oyunda söyle- 
nen SÖZ. 


ebök- 96ek- Yorulmak, yorgun düşmek, 
bitap düşmek, eziyet çekmek, sıkıntı 
görmek. 


ebek-hebek 969K-h969K Bir öne bir arka- 
ya; önlü arkalı. 


ebek-köbek 969K-k669K 1. Bir çocuk oyu- 
nu (Çocuklar biribiri ardına dizilir ve 
ebe olan çocuk diğerinin avucuna do- 
kunarak bir tekerleme söyler ve kaçar. 
Eğer ebe olan çocuk o sıranın sonuna 


yetişmeyi başarırsa ebelikten kurutu- 
lur.). 2. Bu oyunda kullanılan ünlem. 


ebekle- 969K/19- Oyunda “ebek” (bk. ebek) 
deyip kaçmak. 

ebelek 96919k Bela çıkaran, gürültü patırtı 
çıkaran, belalı, 


ebelen- 969119H- 1. Rastgele eli ayağı ka- 
vuşturmak, dolamak. 2. Huzursuz ol- 
mak, rahatsız olmak. 


ebörekmen 0ÖepokmaH İri geniş yapraklı, 
sandal biçiminde çiçekleri olan, yapış- 
kan yuvarlak dikenli bitki ve onun ya- 
pışkan yuvarlak başağı. 

ebörse 90epco Ağaç çileği, ahududu. 

ebörsön 96epceH bk. egersön 

eböv 9Öey bk. ebe! 

ebev 96ay Islık çalma; ıslık. 

ebövek 96eyek Buğdaygillerden yabani bir 
bitki. 

ebövle- 96eyna- Kundaklamak, kundağa 
sarmak. 

eböy 9Öcü 1. Nine, yaşlı kadın. 2. Büyü- 
kanne. 

eböy-heböy 96efi-ho6ei Yaşlı kadınlar 
topluluğu. 
Yeylevge kaytha, ni küz& men kürhen, 
böte tirme aktarılıp bötken, bala-sağa, 
kart-koro, eböy-hebeöy, kız-karkın barıhı 
börge yıyılıp, aptraşıp höyleşöp toralar. 
“Yaylaya döndüğünde ne görsün, bütün 
çadırlar yerle bir olmuş; çoluk çocuk, 
dedeler ve ağabeyler, nineler, teyzeler, 
kadınlar kızlar toplanıp şaşkınlık içinde 
konulup duruyorlarmış.” — Akbuzat. 

ebher 96xop (<Ar.) Deniz. 

ebjet 9OxoT (<Ar.) Ebcet hesabı. 

ebjetsö 96xoTce Ebcet öğrenme yolu ile 
okuma usülünü savunan kişi. 
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ebrar 


ebrar 9Opap (<Ar.) 1. Hayır sahipleri; din- 
darlar. 2. Özü sözü doğru olanlar, iyiler. 


ebrekey 96pok9üi Tuvalet, abdesthane; te- 
mizlenme yeri. 


ebyez 9693 (<Ar.) Beyaz, en beyaz. 
eda ona (<Ar.) eda if-: Ödemek, yerine ge- 
tirmek, eda etmek. 


edebiyetse 9396n9rce Edebiyatçı, yazın 
sanatçısı. 


e-&m 9-9M Ani bir ağrı, acı hissedildiğinde 
söylenir. 


efendö oborne Sosyal yaşamda yüksek 
mevkideki kişi ve bu kişiye seslenme 
sözü, efendi. 


efkar obkap (<Ar.) Fikirler, düşünceler. 


efles odıroc (<Ar.) Hayata geçmeyen, mu- 
hal; hep hayal olarak kalan; ütopya. 

eflisün ohuncyu Portakal. 
Hözzöh ara, bözzöl ara / Eflisün yaprak 
yara. / Yügöröp barıp kürör inöm / 
Yırak bit bözzeli ara. “Sizin ara, bizim 
ara. / Portakal yaprak verir. / Koşup gi- 
dip görürdüm / Uzak tabii ki bizim ara- 
mız.” — (Yın). 


eftiyek obruok (<Fars.) Kur'an'ın risale 
şeklinde toplanmış yedide birlik kısmı. 


efyun obüyu (<Ar.) Afyon, uyuşturucu. 


efyunsı odbüyucsı Afyon çeken, uyuşturu- 
cu kullanan. 

eğele orana eğele kil-: Bir şeylerle ilgilenip 
hemen kaçmak, gitmek. 

eger orop (<Ar.) 1. Eğer, şayet. 2. Bir de. 


egersön orapceH Üveyik (Lat. streptopelia 
turtur). 
karayâölke egersön: Kumru (Lat. strep- 
topelia decaocto). 
zur egersön: Büyük üveyik (Lat. strep- 
topelia orientalis). 

eğle orno (<Ar.) En yüksek, en yüce, âlâ. 


eğmal orman (<Ar.) 1. İş, hizmet. 2. İş ha- 
reket. 


eğmar ormap (<Ar.) Ömür, yaşam. 


eğraf orpab (<Ar.) Cennet ile cehennem 
arasındaki yer, araf. 
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eğve orya (<Ar.) Kışkırtma, tahrik, teşvik, 
itme; fitne. 

eğvesö oryoce Fitleyen, kışkırtan, kışkırtı- 
cı, tahrik eden. 

eğzem 9r39M (<Ar.) Yüce, azam; yüksek 
dereceli. 

ehali ohanu (<Ar.) Ahali, bir yerde bulu- 
nan halk. 

ehe oho Bir iş veya durumun olmasından 
yetinmeyi bildirir. 

ehil ohezı (<Ar.) İnsanlar, halk. 

ehölde- ohenyno- Hâlsizleşip of pof etmek. 

ehöm ohem Birden mutlu olunduğunda 
söylenir. 

ehemiyet ohomMuor (<Ar.) Ehemmiyet, 
önem; sosyal değer. 

ehemiyetlğ ohomuor Ehemmiyetli, önemli. 

ehömkes ohemkoc Birden mutlu olundu- 
ğunda söylenir. 

ehöndey ohennaü Aşırı büyük, fazlasıyla 
iri, kocaman. 


ehi oxu Yakın birine ya da dosta seslenme 
SÖZÜ. 

ehiret oxupor (<Ar.) 1. Ahiret, diğer dün- 
ya. 2. Kadınların sonsuza kadar dost 
kaldığı başka kadın; ahiretlik. 


Akmullanın kitaptarı / Torop kalğan 
Kazanda / Akmullanı ültörgenner / Don- 
ya, ehiret gazapta. “Akmulla'nın kitap- 
ları / Kalmış Kazan'da. / Akmulla'yı 
öldürenler / Dünya, ahiret azapta.” — 
(Beyit). 

ehiretlök oxupomnek 1. Ahiret, diğer dün- 
ya. 2. Töreye göre; dışarıdan alınan bir 
geline sağdıçlık yapan kadın. 


ehiretleş- oxupomaı- Sonsuz dostluk 
göstermek, karşılıklı ahiretlik olmak. 

ehkem oxkom (<Ar.) Hükümler, kararlar, 
kurallar, yasalar. 

ehlak oxax (<Ar.) Ahlak. 

ehlakhızZ oxnaxhbız Ahlaksız, ahlakı olma- 
yan. 


ehlakhızlık oxmaxhbızıınık Ahlaksızlık, 
edepsizlik; namussuzluk. 


ehlakiy oxnaxu (<Ar.) Ahlaki, ahlakla il- 
gili. 

ehlaklı oxnaxıpı Ahlaklı, ahlakı olan. 

ehl& ohne 1. Ahali. 2. (bir şey) ehli. 

ehmer oxmop (<Ar.) Kızıl, kıpkırmızı. 

ehram ohpam (<Ar.) Piramit. 


ehras oxpac (<Ar.) Kandıran, hile yapan, 
aldatan. 


ehsen oxcon (<Ar.) Çok güzel, en güzel. 
ehvan oxyaH (<Ar.) Kardeş, dost. 


ehvel oxyon (<Ar.) Ahval, durum, vaziyet; 
bulunuşlar. 

ejökey wxekoü Çilekli muhallebi, puding. 

ejel oxon (<Ar.) Ölüm vakti, ölüm, ecel. 
Bör iskö belekey göne öyge inhe, bör 
kart möyöşte ülörge ejel kötöp ultıra 
iken. “Eski ve oldukça küçük bir eve 
girdiğinde, yaşlı bir adam köşede öl- 
mek için eceli bekleyip oturuyormuş.” 
— (Masal). 

ejör wkep (<Ar.) Herhangi bir iş ya da hiz- 
mete verilen yine iş, ücret gibi karşılık. 

ejet kor Borç, ödemeli. 

ejram wxpam (<Ar.) Gök cisimleri (ay, gü- 
neş, yıldızlar). 

ejvef oxyod (<Ar.) Akılsız, ahmak; cahil. 


ejvele- wxyo9- Dikkatini çekmek, celbet- 
mek; cezbetmek. 


ekbeh 9x6ox (<Ar.) En kirli, en berbat; en 
suçlu, kabahatli. 


ekber ok69p (<Ar.) En büyük, büyük. 


ekdes okyoc (<Ar.) 1. Kutsal, mukaddes. 2. 
Canı yürekten, samimi. 


eke oko 1. Baba. 2. Ağabey. 
ekele(k) ok9n9(k) Meşe palamudu. 
eköm okem Kesmik, başak kalıntısı. 


ekemet okomar (<Ar.) 1, Mucize, olağa- 
nüstü. 2. Mucizevi. 3. Tuhaf, garip; gü- 
lünç. 4. Haddinden fazla, aşırı. 


ekemetlen- okoMomnoH- Herhangi bir işle 

meşgul olmak; ilgilenmek, uğraşmak. 
ekem-tökem 9K9M-TEeKoM Solucan. 
ekörtön okepreH bk. ekrön 


elbıvın 


ekey okgü 1. Mecusi. 2. Mari kadını. 

ekiyet oknor Masal; rivayet, efsane. 
Ekiyetöm arı, üzğöm bire, hikö astında 
sey tirg, hiüe alıp barıp tuğarzım. “Ma- 
salım öte, ben beri, divan altında ham 
deri, sana alıp getirip teslim ettim.” — 
(Masal). 


ekiyetsö oknorce Masalcı, masal söyleyen; 
efsaneci. 

eklim oK14M (<Ar.) Ülke, memleket. 

ekrebe orpa69 (<Ar.) Akraba. 

ekrön okpeH Yavaş, hafif; yavaşça, hafifçe. 
İk& mötr yöbek aldım / Klub askıstarına. 
/ Ekrön-ekrön göne basam / Tormoş 
baskıstarına. “İki metre ipek aldım / 
Kulubenin anahtarına. / Yavaş yavaş 


basarım / Hayat merdivenlerine.” — 
(Yır). 


ekröney- okpemoii- 1. Yavaş olmak, yavaş 
hâle gelmek; ağır olmak, ağır hâle gel- 
mek. 2. Sesi azalmak, sesi kısılmak. 


ekrönle- okpeHno- Yavaşlamak, yavaşça 
yürümek, ağır şekilde yürümek. 


ekrönlök okpemnek Yavaşlık, hafiflik. 


ekrönlep okpeHnon 1. Acele etmeden, ya- 
vaşça, ağır şekilde. 2. Hissettirmeden, 
sezdirmeden. 


ekrönlet- okpeHnor- Yavaşlatmak, yavaşça 
yürütmek, ağır ilerletmek, ağır şekilde 
yürütmek. 


ekrös okpec bk. ekrön 
eksa okca (<Ar.) Uzak, ırak olan. 
ekser okcap (<Ar.) Pek çok, oldukça çok. 


ekseriyet okcopmor (<Ar.) Ekseriyet, ço- 
gunluk. 


ekve orya (<Ar.) Kuvvetli, güçlü. 
elbe 91169 Sütlü irmik tatlısı. 


elböre- 916epo- Sıcaktan, yorgunluktan 
hâlsiz düşmek, hâlsizleşmek; takatten 
düşmek. 


elbette on6orro (<Ar.) bk. elbitte 


elbıvın 9n6bıybıN Hâlsiz; çelimsiz, zayıf, 
kuvvetsiz. 
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elbitte 


elbitte anonrro (<Ar.) Elbette, tabii ki, hiç 
şüphesiz. 
-Ey, Baygübek! Alga kara! / Yırlap kına 
ultırma! / Yır, elbitte, şep nime ul... / 
Haldı taşka huktırma! “-Ey Baygübek! 
Önüne bak! / Türkü söyleyip durma! / 
Türkü elbette güzel bir şeydir... / Salı 
taşlara çarptırma!” — R. Garipov. 

elbize on16n3a9 Kazayağı, karapazı (ıspa- 
nakgillerden bir bitki). 


elde ona İyi, olur, güzel. 
elden-ele onnoH-ane Sık sık, sıkça. 


eldörki onnepku Şaşkınlık durumunda 
söylenir. 


eldile- oymo- Korumak, ilgi göstermek, 
şefkat göstermek. 


el& ane 1. Şimdi, şu an; henüz. 2. Şu ana 
kadar, şimdiye kadar. 3. Daha, hâlâ, 
hâlen. 4. ...bir ...bir 5. Emir ve istek 
ifadeleriyle birlikte öğüt, rica, istek 
veya kararlılık anlamları verir. 6. Olum- 
suz şekilli geçmiş zamanlar ile işin de- 
vamlılığını, tamamlanmadığını veya 
gelecekte olacağını gösterir. 7. Geçmiş 
zaman çekimiyle kullanılıp şaşırma, ne 
yapacağını bilememe ifadesini verir. 
8. Vakit bildiren sözler yanında sözün 
anlamını güçlendirir. 9. “bit” şekli ya- 
nında ise belirsizlik, şüphe ifadesini 
güçlendirir. 

elef-telef anad-Tonad Yok olma, telef. 

elögö anere 1. Deminki, şimdiki. 2. Adı ge- 
çen, Şu. 


elöge oner Şimdi, şu an. 


elögö-bayağı onere-Gasrbi Az evvelki, az 
önceki. 


elögöse onereca İlki kadar, önceki kadar; 
her zamanki gibi. 


elögese onreraca Şu güne kadar, bugüne ka- 
dar, şimdiye kadar. 


elekle- onok19- 1. Açıkça suçlamak, ihbar 
etmek, ispiyonlamak. 2. Gücüne git- 
mek, ağrına gitmek. 


eleksö aakce İhbarcı, jurnalci, ispiyoncu. 
elem (1) onam (<Ar.) Alem, bayrak. 
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elem (2) onnom (<Ar.) Elem, kaygı, keder, 
gam. 


elem-helem onom-honom Eskimiş yırtık 
pırtık kiyafet. 


elen-borhan 91194-6opxaH Düzensiz şekil- 
de, tertipsiz şekilde. 

elönen-elg oneHon-one Sık sık, sıkça. 

elen-yölen onoH-enon Çok çabuk, çok tez. 

elöp (1) anen “Elif” harfi. 

elöp (2) oner Yazar, edip, edebiyatçı. 

elöpbey onen6oü bk. elifba 

elev onay Aniden bir ağrı, sızı hissedildi- 
ğinde söylenir. 

elöv aney bk. elev 

eley oo bk. elev 

eleyhe onaiiha Öyleyse. 

eleyhefi onoüihan Öyle olunca, böyle olun- 
ca. 

eleyke onoüika Çaydanlık ya da semaverin 
alt kısmı. 

elfirak onhupak (<Ar.) “Ayrıldık” anla- 
mında söylenir. 

elğayazı onras3bı (<Ar.) Allah korusun, 
Allah muhafaza. 

elgenyek onroHüok Çizgili küçük sincap. 

elhasil oxacun (<Ar.) Kısacası, hasılı, 
velhasıl. 

el-hel 91-xon e/-hel bul-: Hâli vakti yerine 
gelmek, düzelmek, düzenlenmek. 

elhem 311x9M (<Ar.) Fatiha suresi. 

elhemdililla o11xoM/w.14na (<Ar.) Elham- 
dülillah. 

elhöre- onhepo- Sıcaktan, yorgunluktan 
hâlsiz düşmek, hâlsizleşmek; takatten 
düşmek. 
Kükrek kiröp baskan kük kayalar / 
Halınıp tora taştar tamsılap / Ese 
koyaş astında, oyala / Börkötter ultıra 
elhörep. “Göğüs gerip duran gök kâ- 
yalar / Taşlar damlar gibi durur / Ya- 
kıcı güneş altında, yuvada / Kartallar 
hâlsizleşip oturur.” — S. Kudaş. 


elhören- onhepon- Sıcaktan, yorgunluktan 
hâlsiz düşmek, hâlsizleşmek; takatten 
düşmek. 

elhöZ onheş Umutsuz, ümitsiz; hâlsiz. 

elif onud (<Ar.) Bezir yağı. 

elifba oımd6a (<Ar.) Alfabe. 

elifle- onudııo- Bezir yağı eklemek, bezir 
yağı sürmek. 

elim om (<Ar.) Cefa, eziyet; mihnet. 

elle onno 1. Yoksa, acaba. 2. Soru sözle- 
ri ile birlikte öyleyse, pekiyi. 3. Soru 
ifadelerine tam cevap verilemediği 
durumlardaki belirsizliği anlatır “kim 
bilir, belli değil, bilinmez ki; belki, bir 
ihtimal, olabilir.” 
Bözzöl hıvzıi buyzarında / Elle kürem, 
elle ülen. / Yenökeyöm yırak kittöm / 
Ahırı kürelmay ülem. “Bizim su boyla- 
rında / Kim bilir görürüm, belki otları. 
/ Cancağızım uzaklara gittim / Sonunda 
göremeden ölürüm.” — (Yın). 

ellele- omana- Allah Allah diye cevap ver- 
mek 

el-le-le 911-19-19 Şaşırıldığında ya da kor- 
kulduğunda söylenir; Allah Allah. 

elles& onnace Bir soruda çelişkiye düşüp, 
cesaretsiz, çekingen bir cevap verildi- 
ğinde kullanılır. 

elli onu elli bul-: Uyumak, uykuya dal- 
mak. 

elli-belli ouım-Gonım Çocuk uyutulurken 
söylenen söz, ee-e. 


elmes oım9c Bahtsız, şanssız, kısmetsiz. 


elmisak onmucax Canlılığın yeni başladığı 
ya da yaratıldığı vakit. 


elmoron o1MopoH Yaban gülü, yabani gül; 
kuşburnu. 


elte 91r9 Gölün kışın donmayan yeri. 

elü ony (<Fars.) 1. Erik. 2. Meyve. 

elük oıyk Tam şu an, tam şimdi. 

elvan onyaH (<Ar.) Çok renkli; çok çeşitli. 


elyöre- oniüepo- 1. Bozulmak, gevşemek, 
sarsılmak. 2. Gücü tükenmek, işe yara- 
maz hâle gelmek. 3. Yıpranmak, aşın- 
mak. 


emel 


elyöven onüeyor Sakar; beceriksiz. 
el-yöl on-üen Amaç, hedef. 


emel omol (<Ar.) 1. Emel, gaye, amaç; 
çare, yol. 2. Tedavi metotları, iyileş- 
tirme yolları. 3. Geleceğe olan inanç, 
ümit. 
Ejeldö şul şişme hıvına totop halırga 
kerek. Unan kotolov ösön başka emel 
yuk, tigen. “Eceli, yakalayıp bu çeme- 
nin suyuna atmak gerekli. Ondan kur- 
tulmak için başka bir yol yok, demiş.” 
— Ural Batır”. 

emelhöZ oMoıheş Amaçsız, gayesiz, emel- 
SİZ; çaresiz. 

emelle- oMa1n19- 1. Yolunu bulup yapmak, 
çaresini bulup yapmak; icat etmek. 2. 
Tedavi etmek. 


emellet- omaı.191- Tedavi ettirmek, iyileş- 
tirmek; iyileştirme yollarını aratmak. 


emel-sara oma-capa Çeşitli yollar, çare- 
ler; metotlar. 


emelsö omace Çeşitli yollarla tedavi eden 
kişi; üfürük gibi yollarla tedavi eden 
kimse. 

emelsöl omancen Açık göz, becerikli, işbi- 
lir; ihtiyatlı. 

emel-takıl oman-Takbıu Tedavi, ilaç. 

emen 9M9H Has, hakiki, özgü; tam. 


emör oMep (<Ar.) 1. Kesin buyruk, emir. 2. 
Allah'ın emri. 


emöş omenı Yeteneksiz, beceriksiz; pısırık. 


emeylek omofek Sol omuzdan sağ koltuk 
altına doğru göğsü kaplayarak giyilen 
süslemeli bir takı. 
Emeylök bavı atlastır / İki in başına 
batmastır. / Yattarga hüzöm ütmestör / 
Enckeyöme hüzöm bötmestör. “Emey- 
liğin bağı atlas kumaştır / İki omzuna 
batmaz / Ele sözüm geçmez / Anacığı- 
ma sözüm bitmez.” — (Türkü). 

emir oMup (<Ar.) Emir, yönetici. 

emirlök oMupek Emirlik. 

emme oMM9 Ama, fakat, lakin. 


emâel omçanı (<Ar.) Örnek, misal. 
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emze 


emze 9M39 Lalegillerden sarı yapraklı, 
kökü yemeye uygun ve baharda kar al- 
tında filizlenerek çıkan bir çiçek; kar- 
delen. 


enbiye oHOno (<Ar.) Peygamber. 


enese 9H9c9 Etli yemeklere katmak için 
küçük küçük kesilen el yapımı hamur 
parçası. 

eügehörZey oHrohepşzoü Büyük cüsseli, iri 
yarı (kişi); güçlü (kişi). 

eügeme onroma |. Mülâkat, sohbet, konuş- 


ma, görüşme; tartışma. 2. Haber, ihbar, 
mesaj. 3. İlginç olay, tuhaf durum. 


eügöme oHremoa bk. eiügeme 


eügemele- oHromana- Tuhaflaştırmak; gü- 
lünçleştirmek, komikleştirmek. 


eügemeleş- oHromamalı- 1. Tuhaflaşmak, 
tuhaf hâle gelmek; gülünçleşmek, ko- 
mikleşmek. 2. Aralarında şakalaşmak, 
şakalaşarak konuşmak, 

eügemesö orromoce Tartışan kişi, mülakat 
eden kişi; görüşen kişi, 

efügemesöl oHromocen Tartışmayı, konuş- 
mayı çok seven kimse; söz ustası. 


eügöre- oHrepo- Sıcaktan, yorgunluktan 
hâlsiz düşmek, hâlsizleşmek; takatten 
düşmek. 


eügöş oHrenı Aşağı doğru yatık, eğik, me- 
yilli. 
enhar onhap (<Ar.) Nehir, ırmak. 


enkel onkon Büyük hamur parçalarından 
yapılan yemek. 


enkey oikoü Anne. 

entök oirek 1. Kârsız, verimsiz; faydasız, 
işe yaramayan. 2. Beceriksiz, yetenek- 
SİZ. 

envağ onyar (<Ar.) Her türlü, çeşit çeşit. 

enver oHyop (<Ar.) Nurlu, ışıklı, aydınlık. 

ep or ep if Öpmek. 

epe orno bk. epö 

epg one Dilsiz, lal. 

epek oror bk. ikmek 

epekey onoroü bk. ikmek 
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epekey-söpekey orokaü-cerokgü Birbirle- 
rini devamlı sevip, çok şefkat gösteren 
kişilere dalga geçmek amaciyla söyle- 
nir; can ciğer kuzu sarması. 

epele orana Ahmak, beyinsiz, akılsız; sar- 
hoş. 

epelen- ononaH- Hızlanmak, çabuk dav- 
ranmak, acele etmek. 

epön-töpön orneH-TeneH Gereğince çalış- 
madan, yeterince çalışmadan; bir öyle 
bir böyle; şöyle böyle. 

epöre- orrepo- Alıp vermek. 

eperekle- orapokna- 1. Ağır şekilde söv- 
mek, ağır hakaret etmek. 2. Küfür et- 
mek. 3. Laf saymak. 

epev onay Çocuğa ilgi gösterilip şefkatle 
yaklaşıldığında söylenir. 


epöve oreyo bk. epö 

epevle- oray/19- Korumak, ilgi göstermek, 
şefkat göstermek. 

epey ona bk. ikmek 

epkeley onkomoi Yalaka, dalkavuk, şak- 
şakçı, yılışık. 

epkil- orıkun- Alıp gelmek. 

epkit- orıkuT- Alıp gitmek. 

eppekös ormakec Kardelen çiçeği. 

epper ornop bk. ekber 


eprekenge orıpokonra Boşuna, boş yere, 
yok yere. 


eprem onpom İri geniş yapraklı, sandal 
biçiminde çiçekleri olan, yapışkan yu- 
varlak dikenli bitki ve onun yapışkan 
yuvarlak başağı. 

epsön (1) orıceH Fal, büyü, sihir, efsun. 

epsön (2) orıcen Askeri araç gereç, askeri 
levazım. 

epsönle- orıceH9- 1. Büyü ile iyileştirmek, 
sihirle tedavi etmek; üfürükle iyileştir- 
mek. 2. Yerine ulaştırmak, uygunlaştır- 
mak. 


epsön-öpsön onceH-encek Çocuklar bir 
yerini incittiğinde ya da yaraladığında 
sakinleştirmek için söylenen söz. 

epsön-töpsön orceH-TenceH bk. epsön- 
öpsön 


epsey orcaü Anne, ana. 
epşö oruue İskorbüt. 


epşögür oruueryp Yeteneksiz, beceriksiz; 
elinden iş gelmeyen. 


eptök-heptök orrek-horrek Çer çöp, ge- 
reksiz şeyler. 


eptenle- orroHno- Bomboş gezmek, aylak 
aylak sokaklarda dolaşmak, avare avare 
gezip durmak. 

er (1) op 1. Küfür, hakaret, sövgü. 2. Si- 
tem, serzeniş, kınama sözü. 


er (2) op (<Ar.) Utanma. 
erbe op69 Tahıl kepeği. 


erbek-herbek op6ok-hop6ok 1. Açık gö- 
rünmeyen, puslu; alacakaranlık, sisli, 
dumanlı, 2. Az, seyrek olan. 3. Müp- 
hem, belli belirsiz. 

erben-herbef opOoH-hap6oH Açık görün- 
meyen, puslu; alacakaranlık, sisli, du- 
manlı. 


erbenle- op69Hn9- 1. Işıldayarak göze bat- 
mak. 2. Göz alıcı olmak, göz almak. 3. 
Işıl ışıl olarak göze hitap etmek. 

erğ ope Arının erkeği, erkek arı. 

ere-here opo-hopa 1. Şafak vakti, tan vakti. 
2. Azıcık, seyrek, 

erök opek Dayak, direk, destek, dayanak. 

erökmen opekMoH Yaban gülü, yabani gül, 
kuşburnu. 

erem opom Haram, faydasız, yararsız, boş. 
erem bul-: Yazık olmak. 
erem tamak: Çalışmadan yiyip içip ya- 
tan kişiye söylenir. 
Ay yaktıhı, ay yaktıhı / Yartıhı kar 
yaktıhı / Bigörek erem ütte& inde / Yeş 
gümeröm yartıhı. “Ay ışığı, ay ışığı / 
Yarısı da kar ışığı / Çok boşa geçti artık 
/ Genç ömrümün yarısı.” — (Takmak). 

er&âm opem Pelin çiçeği. 
Emeyzök yöre erömle / Üsken de yöröm 
kezerle. / Töşken de göne yöröm yav 
kövek / Yanıp ta bargan kav kövek. 
“Gerdanı, göğsü pelin çiçeği ile süslü / 
Büyüdüğüm yer değerli / Düştüğüm yer 


erhözle- 


düşman gibi / Yanıp duran kav gibi.” — 
(Gelin Türküsü). 
ereme 9pom9 Sazlık, kamışlık. 

Handuğastar yanıp, yemge bağınıp / 
Saz kıldarın sirtkes dertlen&p / Ereme- 
ler, bözre suklı taldar / Körhöngendey 
bula şatlanıp. “Bülbüller yanıp güzel- 
liğe boyun eğerek / Saz tellerine doku- 
nunca coşarak / Sazlıklar, salkım sa- 
çaklı söğütler / Oflar gibi olurlar mutlu 
olarak.” — S. Kudaş. 


eremelök opomanek Sazlık, kamışlık yer. 

eremge opamra Yok yere, boş yere. 

erömlek opem.lek Pelin çiçeğinin çok ol- 
duğu yer. 

erem-şerem opomM-iopomM oerem-şerem 


bul-: Çoğunlukla yok olmak; telef ol- 
mak. 


erendök opoHnek Saman ya da ekin taşı- 
maya yarayan uzun kapaklı araba. 


erepe opono Arife, arife günü. 

eröpleş- operonı- 1. Ağız dalaşı yapmak; 
münakaşa etmek, tartışmak. 2. Karşı- 
lıklı sövmek, hakaret etmek. 


erese opaca Bir şeyin temel anlamı, asıl an- 
lamı, esası. 


ereşe (1) opanıo Yeşil sinek. 

ereşe (2) oponrş Rüzgârlı ve soğuk hava- 
nın etkisinden meydana gelen sıfat. 

eröşke openıke Yeşil sineğin larvası, kurdu 

erevenyen opoyaoHioH Gayretsiz, gamsız, 
tasasız, kedersiz. 

ergöndök opreHnek Kâr 
kârsız, verimsiz; faydasız. 


getirmeyen, 


ergöndöklen- opreHneknoH- Faydasız hâle 
gelmek, kârsız hâle gelmek, verimsiz- 
leşmek, kâr getirmez olmak. 


erğeZimbay oproşumOaf Hüsnüyusuf çi- 
çeği, gugu çiçeği. 

erhelen- ophomoH- Acele etmek, telaşlan- 
mak, hızlanmak. 


erhöz ophe3 Arsız, yüzsüz, utanmaz. 


erhözle- ophe3119- Arsız etmek, yüzsüz 
hâle getirmek, utanmaz hâle getirmek. 
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erhözlök 


erhözlök opheşnek Arsızlık, yüzsüzlük, 
utanmazlık. 


erhözlen- ophezson- Arsızlanmak, yüzsüz 
hâle gelmek, utanmaz hâle gelmek. 

erhözleş- ophezsonı- Arsızlaşmak, yüzsüz- 
leşmek, utanmazlaşmak. 

eriZ opbi? Yer yüzü, yer kabuğu. 

erkö opke Katran kaynatılan kap. 


erketöv opkorey Ağaçlardaki arı kovan- 
larının başında duran ve çeşitli şeyleri 
kaldırıp indirmek için kullanılan uzun, 
ince bağ. 


erl& opne Arlı, utanması olan, edepli. 


erle- opno- Hakaret etmek, sövmek, küfür 
etmek, ağır sözler söylemek, 


erlen- (1) opon- Hakaret edilmek, sövül- 
mek, küfür edilmek, ağır sözler söylen- 
mek. 


erlen- (2) opnon- Arlanmak, ar duygusu 
hissetmek. 


erlen opııou Tarla faresi, tarla sıçanı. 


ermek opmok 1. Yünden seyrek şekilde 
dokunmuş malzeme. 2. Seyrek yün 
malzemeden dikilmiş yakasız bir çeşit 
palto. 

ermendö opmoHne Kara kurbağası. 
Tugayzağı şişmenö küldey, ermendö 
tavışın tuyzay, etlök, yıva, kuzgalaktı 
hıyzay kür&p kıvangan. “Vadideki pına- 
rı göl gibi, kurbağanın sesini düğün sesi 
gibi, otu, soğanı, kuzukulağını ikram 
görüp sevinmiş.” — Akbuzat. 


ermes opmac Küçük halı, keçe kilim. 


ernö- opHe- Sızlamak, acı çekmek, canı 
yanmak. 


Sesöm bözre, sesöm bözre / Taranım 
işelmenöm. / Ernöyim, ernöyim bik 
ernöyim / Behâtlö bulalmanım. “Sa- 
çım kıvırcık, saçım kıvırcık / Taradım 
düzeltemedim. / Yanarım, yanarım çok 
yanarım / Kısmetli olamadım.” — (Tak- 
mak). 


ernön- opHeH- Sızlanmak, şikâyet etmek, 
serzenişte bulunmak, yakınmak. 


ernöş opHenı Acı, sızı; hüzün, keder, elem 
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ernöşlö opHemne Acılı, sızılı; hüzünlü, 
elemli, kederli. 


ernöt- opHer- Sızlatmak, yakındırmak, acı 
çektirmek; serzenişte bulundurmak. 


ernövle opHeyne Acılı, sızılı; hüzünlü, 
elemli, kederli. 


erpöş opneıu Savsak, pasaklı, düzensiz, 
dağınık. 


erpöşlek oprennek Savsaklık, pasaklılık, 
düzensizlik, dağınıklık. 


erpöşlen- opnemnou- Savsaklanmak, pa- 
saklı hâle gelmek, dağınık hâle gelmek, 
düzensiz hâle gelmek. 

erpethöz opnorhe3 bk. erpöş 

ersö- opce- 1. Soymak, kabuğunu soymak, 
kabuğunu temizlemek. 2. Azat etmek, 
kurtarmak, özgür bırakmak, 3. Çalmak, 
soymak. 

ersögös opcerec Soyma makinesi, temizle- 
me makinesi. 
kartuf ersögös: Patates soyma makine- 
si. 

ersöl- opcen- Soyulmak, kabuğu soyul- 
mak, kabuğu temizlenmek. 

ersele- opcana- Biri için araya girmek, bi- 
rinin tarafında olmak, birine sahip çık- 
mak, birini korumak. 

ersenkö opconke Güçsüz, hastalıklı, ma- 
razlı. 

ertis opruc Artist. 

ervah opyax (<Ar.) 1. Ruhlar. 2. Ölmüş 
kişi. 

erye opiio 1. Kutu, sandık. 2. Un ya da tahıl 
saklamak için kullanılan kap. 3. Kam- 
yon vs. araçların kasası, römorku. 

erZene 9p39H9 1. Budanmış ağaç. 2. Kesil- 
miş, yarılmış odun. 

esas ocac (<Ar.) Asıl, esas, temel. 

esasen 9Ccac9H (<Ar.) Esasen, temelde, as- 
lında. 

esasi 9cacH (<Ar.) Temeline bağlı, esasına 
bağlı. 

esaslı ocacııpı Temeline bağlı, esasına bağ- 
hı. 


esbap oc6anı (<Ar.) |. Eğitim öğretim için 
gerekli olan şey. 2. İş için gerekli olan 
araç gereç, alet edavat. 

esö ace |. Acı. 2. Ekşi. 3. Zorluk, zahmet, 
Döv halaları temlep karap - Yörzöü 
möyehe le bik esö bula iken, tip önde- 
şeler “Devin çocukları tadına bakarak 
- Yerin beyni de çok ekşiymiş, diye ses- 
lenirler.” — (Masal). 

esö- oce- 1, Ekşimek, ekşiye dönmek, ekşi 
olmak. 2. Mayalanmak. 


ese 909 Anne, ana. 


esed acan (<Ar.) 1, Eski güneş takvimine 
göre temmuz ayı. 2. Arslan burcu. 

eseh& ocohe Erkeğin hanımına seslenme 
SÖZÜ. 

es&höre- ocehepa- Ekşi bir şeyler istemek, 
canı ekşi bir şeyler çekmek. 
Buyga kalıp, es&hörep, aş kösegende 
koroton aşar. “Hamile kalıp, ekşi bir 
şeyler istediğinde, yemek istediğinde 
çökeleğini yer.” — Kunır Buga. 

esek ocak Korkup aniden sıçramayı bildi- 
rir. 

esekey (1) ocokoü Anne, annecik. 

esekey (2) ocakaii Üşütme, soğuk alma. 
esekey al-: Soğuk almak, üşütmek, so- 
ğuktan tir tir titremek. 

esölö ocene Acılı, acı tadı olan. 

esöle- ocena- Ekşi bir şey istemek. 


es&lök ocenek |. Pas, oksit. 2. Toprağı tuzlu 
yer. 

eselök aconek Annelik. 

eselö-kıZlı ocane-Kbizsırı Annesi ile kızı 
birlikte, analı kızlı. 

esölen- ocenar- Oksijenle tepkimeye gir- 
mek, paslanmak, oksitlenmek. 

eseleş ocananı Annesi bir babası ayrı olan 
kişiler, anne bir kardeşler. 

es&leş- ocenanı- Karşılıklı öfkelenmek, 
karşılıklı sinirlenmek. 
Eyt hüzöne tartınma / Urtağa halıp 
uylayık / Keneşlö yıyın tarkalmas / 
Esâleşmey uylayık. “Söyle sözünü çe- 
kinme / Ortaya koyup düşünelim / İsti- 


esirlen- 


şareli meclis sarsılmaz / Sinirlenmeden 
düşünelim.” — Kara Yorga, 


eselö-ullı 9c91€—yısırı Annesi ile oğlu bir- 
likte, analı oğullu. 


esöme 9cem9 Pas, oksit. 
esömte 9CEMT9 bk. esöme 


esön- ocen- Üzülmek, üzüntü duymak, ke- 
derlenmek. 


esöndör- oceHyep- Üzmek, üzüntü vermek, 
kederlendirmek. 


esönöş 9ceHeli Hüzün, elem, keder. 


esönöşlö oceHeline Üzgün, üzüntülü, ke- 
derli, müteessir, 


esönövlö oceneyne Üzgün, üzüntülü, ke- 
derli, müteessir. 


eser oçap (<Ar.) 1. Eser. 2. İz, belirti, işa- 
ret; eser. 


esörgen- oceproH- Azap çekmek, ızdırap 
çekmek, acı çekmek. 


eğerlen- oçopoH- Hislenmek, duygulan- 
mak, içlenmek. 


eğerlendör- oçopnornep- Hislendirmek, 
duygulandırmak, içlendirmek. 


esö-sösö 9ce-coco Tat tuz. 

esât- ocer- Ekşitmek, mayalatmak. 
esötk& ocerke bk. esöfkös 

esötkös ocerkec Maya. 

esötme 9ceTM9 bk. esötkös 


esöttör- ocerrep- Ekşitmek, ekşi hissi 
uyandırmak. 


esövtaş oceyralu Şap. 


esöy oceli Anne, ana (seslenirken kullanı- 
lı). 


esey 9c9ii bk. ese 
esheb 9cx96 (<Ar.) Ashab, sahabeler. 
esir ocup (<Ar.) Esir. 


esire ocupa (<Ar.) Tutuklu kadın, tutuklu 
kız; esir kadın. 


esirle- acupna- Bir şeylerin etkisinde kal- 
mak, bütün yüreği sarmak; aşık etmek. 


esirlök ocupnek Esirlik. 


esirlen- ocupoH- Bir şeylerin etkisinde 
kalınmak, duygulanmak, hislenmek. 
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esköl 


esköl acken Ekşimiş, ekşimsi. 


esköllö-sösköllö ockeme-ceckenne Çeşitli 
tatlar karışmış, karışık tatlılıkta olan. 


eskölt ockenr bk. esköl 
esköltöm ockenTEeM bk. esköl 


esköltöm-sösköltöm 93CKe€nTEM-CeCKeNTOM 
bk. esköllö-sösköllö 


esman ocMaH (<Fars.) Gökyüzü, asuman. 

eğmar oçmap (<Ar.) Meyve, yemiş. 

esmeyöl ocmoien Obur, doymak bilmeyen; 
pisboğaz. 

esmuhala- ocmyxana- Bir paundun sekiz- 
de biri olarak hesaplamak. 


e$pe oçne Alerjik kabarıklık. 


eğpöle- oçrneno- Vücudunda kabarıklık ol- 
mak, kızarıklık olmak. 


esrar ocpap (<Ar.) Sır, esrar, gizem. 

estar ocrap (<Ar.) Satır. 

eğte açra Üçlü mumluk, şamdan. 

esteğin 9ocToruH Estağfurullah. 

esteket ocrakor Gözü doymaz, aç gözlü; 
pisboğaz. 

estöyathıZ ocresThsış Anlamsız, manasız. 

estöyatlı ocresTnıbı Anlamlı, manalı. 

eşe (1) ona Yayla, plato. 

eşe (2) oo Ağ bağlamaya yarayan ağaç 
iğne; ağ iğnesi. 

eşekö oluoke |. Kire bulanmış, pisliğe bu- 
lanmış, çamurlu; pasaklı; çirkin; kötü. 


2. Çürümüş; taze olmayan bayat. 3. 
Utanmaz, ahlaksız, pislik. 


eşeköle- olokeno- |. Pisletmek, pis etmek, 
kirletmek; pis bir şekil vermek. 2. Kö- 
tülemek, kötü, pis göstermek. 


eşekölek olmokenek |. Pislik, kirlilik, ça- 
murluluk; kötülük çirkinlik; pasaklılık. 
2. Çürümüşlük. 3. Utanmazlık, ahlak- 
sızlık. 


eşekölen- onrokenoH- Pislenmek, pis ol- 
mak, kirlenmek; pis bir şekil almak. 


eşelse onronca Salep otu. 
eşöp olen Bir şeyin sınırı, bir şeyin haddi. 
eşöve olneyo Kötü, berbat, iğrenç. 
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eşövethöZ oıneyorhez Yakışıksız, uygun- 
suz; göze kötü görünen, kötü kılıklı. 


eşğar olurap (<Ar.) Şiir, nazım. 

eşkeme olkom9 Fitneli söz; iftira. 

eşker olnkaop eşker if-: Haber etmek, sez- 
dirmek, fark ettirmek. 

eşkere olıkopo Aşikâr, belirli olan, açık. 

eşkerele- onıkopona- Önceden haber et- 
mek, sezdirmek, fark ettirmek. 

eşkeren olıkopoN Bütün sesiyle, tüm se- 
siyle. 

eşkert- olukopr- bk. eşkerele- 

eşkertme olukoprmo Haber etme, sezdir- 
me, fark ettirme, 

eşne olum9 (<Fars.) Arkadaş, dost. 

eşnelök onıHonek Arkadaşlık, dostluk; ta- 
nışıklık. 

eşnelökhöz oluHonekhe? 1. Uygunsuz, ya- 
kışıksız. 2. Dostluğa yakışmayan. 

eşneleş- onumonaıu- Dost olmak, arkadaş 
olmak, tanış olmak. 

eşte oluro |. Raf, çıkıntı; kademe. 2. Geyik 
vs. av hayvanlarını gözlemek için ağaç 
başına yapılan yer. 

eştör-öştör olirep-elurep Zorlukla, güç- 
lükle; yavaşça. 

eşye oluo (<Ar.) Şey; eşya, şeyler. 

etel oran Oyun esnasında oyundan çıkanı 
bildiren söz. 
etelge kal-: Güç bir durumda kalmak, 
çaresiz kalmak. 

etelgö oranre Dişi akdoğan, dişi sungur. 
Esegöz üldö yerhönmey / Etelgönöü sa- 
yında. / İnde hözge ni buldı / Yuğaldığız 
bör könde? “Anneniz öldü toprağını 
benimsemeden / Akdoğanın vadisinde. 
/ Şimdi size ne oldu / Kayboldunuz bir 
günde?” — Kunır Buga. 

etembey oramMO9fi Koyun veya keçinin 
sonbaharda doğan yavrusu. 

etör-alama orep-anama Dış görünüşüyle 
eski, perişan. 


etes oTac 1. Horoz. 2. Herhangi bir şey için 
her zaman kavgaya hazır kişiye söyle- 
nir, 
Etes kıskıra tözğöp / Kekük kıskıra 
özöp / Kekük kıskırgdanda özöp / Nisek 
tororhoü tüzep. “Horoz öter ardı ardına 
/ Guguk kuşu öter kesik kesik / Guguk 
kuşu kesik kesik öterken / Nasıl sabre- 
dip durursun.” — (Takmak). 


eteslen- oTacı1oH- 1. Hırslanmak 2. Horoz- 
lanmak; sataşmaya hazır olmak. 


etöv orey 1. Yoksa, yok ise. 2. Öyleyse. 3. 
Elbette, şüphesiz. 


etövse oTeyco bk. etöv 


etlök ornek Yeşilimsi çiçekli bitki ve bu 
bitkinin sarı renkteki kalın kökü (kıtlık 
zamanlarında kökü yiyecek olarak kul- 
lanılmıştır). 
Tugayzağı şişmenö küldey, ermendö 
tavışın tuyzay, etlek, yıva, kuğgalaktı 
hıyzay kür&p kıvangan. “Vadideki pına- 
rı göl gibi, kurbağanın sesini düğün sesi 
gibi, otu, soğanı, kuzukulağını ikram 
görüp sevinmiş.” — Akbuzat. 

etme (1) ormo 1. Kaz, ördek ayağındaki 
perde. 2. Ağ örgülü kepçe, balıkçı kep- 
çesi. 

etme (2) ormoa 1. Tasma. 2. Kamçı. 

etmekes oTMak9c bk. etmekey 

etmekey ormokaü Kardelen çiçeği. 


etmele- ormana- 1. Ordan burdan toplayıp, 
kurup bir araya getirmek, icat etmek. 
2. Güç bir durumdan kurtulma yolunu 
bulmak, çıkar yol bulmak. 


etmelen- ormasoH- Ordan burdan toplanıp 
bir araya getirilerek yapılmak, icat edi!- 
mek. 

etneke oTHOK9 (<Rus.) 1. Lakin, fakat. 2. 
Yine de. 


etraf orpad (<Ar.) Etraf, çevre, yöre, do- 
lay. 
Karaham etrafıma / Yeşâl seske köbi 
yalan. / Atkan ap-ak seskeler / Muyıl 
ağası hem balan. “Baksam etrafıma 
/ Yeşil çiçek gibi bozkır. / Bembeyaz 


evör 


çiçekler açmış / Kuş kirazı ve kartopu 
ağacı.” —(Yır). 

etraflı orpaduısı Etraflı, her yönüyle, her 
yönden. 


etregelem oTporanom Gizli işi olmayan ve 
memleket memleket gezen kişi, seyyah. 


ette orra Şaşırıldığında, rica edildiğinde 
söylenen sözü bildirir. 

et-te-te 97-T9-T9 Herhangi bir şeye şaşır- 
mayı, hayrette kalmayı bildirir. 

ev oy Kişiye seslenildiğinde cevap olarak 
söylenir. 

ev&- oye- 1. Bir tarafa eğilmek, bükülmek; 
meyletmek. 2. Bir yerden bir yere geç- 
mek, göçmek, 

evekle- oyokno- Gücüne gitmek, ağrına 
gitmek; incitmek, darıltmak. 

evel oyan (<Ar.) 1, Evvel, önce, ilk, ilkin. 
2. Geçmiş zaman, mazi. 3. Olup bitmiş, 
evvelki. 4. Bir şeylerin ilk kısmı, ön 
kısmı; baş kısım. 

evelden oyonor Evvelden, önceden, geç- 
miş zamandan. 

evele- ayano- |. Yoğurmak, ezmek, ezerek 
yumuşatmak. 2. İstediğince kullanıp 
kıymetsiz hâle getirmek; buruşturmak, 
yıpratmak. 

evel& oyone bk. evel 

evelen- oyanon- 1. Yoğrulmak, ezilmek, 
ezilerek yumuşatılmak. 2. Yıpratılmak. 

evelgö oyonre 1. Evvelki, ilk olan, baştaki. 
2. Eski, önceki. 
Esey / Evelgöse / Kaygıhın da / Şatlığın 
da yeşke sılata. “Anne / Eskisi gibi / 
Kederini de / Mutluluğunu da gözyaş- 
ları ile yıkar.” — M. Kerim. 

evelyö- oyeniie- Uykuya dalmak, uyukla- 
mak, 

evembek oyemMOok Yeşil başlı küçük ördek. 

evön oyeH Uyku. 

evönle- oyemno- Ekin bağlamı kurutma 
ambarına yığmak, istiflemek. 

evör- oyep- Evirmek, çevirmek, döndür- 
mek, hâline getirmek, hâlini aldırmak. 

ever oyep Omuz başı. 
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evâre 


evöre ayepa Avare, başıboş. 


evöröl- oyepen- 1. Çevrilmek, döndürül- 
mek, hâline gelmek, hâlini almak. 2. 
Sihir, büyü yardımıyla bir şeye çevril- 
mek. 
Bıl kandı öshegöz höğge arıslanday 
köslö yögötterge  evörölöp, rehetlenöp 
hunarga yörörge, e. atayığızğda öy 
haklap ultırırda tura kile. “Bu kanı 
içerseniz, siz arslan gibi güçlü delikan- 
lılar hâline gelip, rahatça ava gidersi- 
niz; babanıza ise eve göz kulak olmanız 
rahat geliyor.” — Ural Batır. 


evöröğlek oyepeç.ek bk. evöslök 


evörke oyepko Fırfır, farbala; giysi, perde 
gibi şeylerin kenarlarına dikilen kırmalı 
ya da büzgülü süs; katlam. 


evörkelö oyepkone Fırfırlı, farbalalı; kat- 
lamlı. 


evörmek oyepmoak Dikkat çekici görüntü, 
manzara; huzur veren manzara. 


evörmele öyepmane Söz dinler, laf dinle- 
yen. 


evörmen oyepmon Gulyabani. 


evörne oyepHa Haç şeklinde birleştirilmiş 
iki sırık; demir yolu makası, makas. 


evörnele- oyepHoo- Makas şeklinde yap- 
ma, haç şeklinde yapmak. 


eveğ oyaç (<Ar.) Hevesli, hevesi olan, 
heveskâr; meyilli, istekli. 
eve$ bul-: Heveslenmek, heves etmek. 
evöslök oyeçnek Ekin yığmak için yapılan 
sundurma, çardak. 


eveslök oyaçnek İstek, meyil, temayül; he- 
ves. 


eveğlen- oyoçııam- Heveslenmek, isteklen- 
mek, meyillenmek, temayül etmek. 


evöş- oyeru- Belli bir tarafa akmak, bir ta- 
rafa yönelmek. 


evöştör- oyelnrep- Yerinden kaldırmak, 
yerinden taşıtmak; götürtmek. 


evöş-tevöş oyeni-Tayeni Yarım yamalak, 
gelişigüzel, baştan savma, allak bullak. 


evey oya Ninni. 
evey bul-: Uyumak. 
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evhöldek oyhenyok Salıncak, beşik. 


evhele- oyhano- Yoğurmak, ezmek, ezerek 
yumuşatmak. 


evhelek oyhonok 1. Sallanan ince uzun 
bağ, kemer. 2. Salıncak, beşik. 

evkat oyxar (<Ar.) Vakit, zaman. 

evket oykor (<Ar.) Hâl vakit, güç. 

evkey oykoü Akran kızların birbirine ses- 
lenme sözü. 


evle oya (<Ar.) Fazla, daha iyi, daha gü- 
zel. 


evled oynan (<Ar.) Çocuklar. 


evliye oyma (<Ar.) 1. Evliya, kutsal insan. 
2. Geniş yürekli, iyi insan. 
Kük karsığa bulıp kulga kunıp / Yörö- 
hön ine yılga buyında. / Hak evliye bu- 
lıp bölhei in& / Ni bar iken un uyında. 
“Aladoğan olup ele konup / Gezseydi 
nehir boylarında. / Aklında ne olduğu- 
nu / Evliya olsaydın bilirdin.” — (Yır). 

evmekle- oymak9- Bir uçtan bir uca çevir- 
mek, dolandırmak. 

evmele oymana Süt kaymağına un ya da ir- 
mik katılarak yapılan pilav. 

evmele- oymana- Yuvarlak hâle getirmek, 
toparlak hâle getirmek. 

evmelen- oymaoH- Yumuşak bir şey için 
ezilerek ya da bastırılarak yuvarlan- 
mak, top hâle getirilmek. 

evmeleştör- oymonaıırep- 1. Kısım kısım 
yuvarlamak, hafifçe yuvarlamak. 2. 
Orasından burasından tutuşturmak, tut- 
turmak, yamamak. 

evre- oypa- Heveslenmek, canını çekmek. 

evre aypa Orman içindeki açık alan, ağaç- 
sız yer. 

evrek oypak Kesmik, başak kalıntısı. 

evreş- oypalu- |. Birbirini heveslendirmek, 
karşılıklı heveslendirerek sevmek. 2. 
Birbirini coşturmak. 

evrev oypoy Kesmik, başak kalıntısı. 

evsaf ayca (<Ar.) 1. Tasvir, betimleme; 
vasıflar. 2. Sıfat, nitelik; özellik. 


evşele- oyınona- Ağzında çiğnemek, ez- 
mek, ufak parçalar hâline getirmek, 
lokma hâline getirmek. 

evvel oyyoan (<Ar.) bk. evel 

evzöm oy3em Kalender, her şeye razı olan; 
hoşgörülü. 

evzömlek oy3emnek Kalenderlik; hoşgörü- 
lülük. 

evZör- oy3ep- Kendi tarafına çekmek, ken- 
dine yakınlaştırmak. 

evZey 9y39i bk. urman 

ey gü Ey, erkek ile kadının birbirine ses- 
lenme sözü. 

eybör oi6ep Şey, eşya, nesne. 
BurZar bayzıi eybörZerön köllöhön 
töyep, alıp kiteler. “Hırsızlar, zenginin 
eşyalarının tamamını toplayıp alıp gi- 
derler.” — (Masal). 

eybet 9üöor Güzel, iyi, hoş. 

eybetle- oü6orno- 1. Güzel yapmak, iyi 
yapmak 2. Karşılıklı merhabalaşmak. 

eykeyöm oükoüem Cancağızım, hey ca- 
nım. 

eyle- (1) oüno- 1. Hayvanı sürmek. 2. Top- 
lu bir şeyleri çağırmak. 

eyle- (2) oiino- Etmek, eylemek. 

eylö oüre Bir Başkurt boyunun adı. 

eylö-başlı oiine-Ganııbı Başlı gözlü. 

eylen- oünoH- Eylenmek, dönmek, dönüş- 
mek, dolanmak 
Yögöt höyley bara, ayak, tubık, bil, mu- 
yın, azak kilöp bötönleyge taşka eylen- 
gen de kuygan. “Delikanlı anlattıkça, 
ayak, diz, bel, boyun daha sonra da ta- 
mamı taşa dönüşmüş.” — (Masal). 

eylen-beylen oünoH-Goünor Bir çocuk 
oyunu (ele ele tutuşup dönerek şarkılar 
söylenen oyun). 

eylendör- oünomnep- Döndürmek, dolan- 
dırmak, eylendirmek. 

eylendöröp-tulğandır- oünoHnepen- 
ryıraHlıbıp- Döndürüp dolandırmak, 
döndürüp dolaştırmak. 

eylene oiinoH9 1. Sınır, çevre, hat. 2. Yöre. 


eytörhöü(de) 


eylenöp-tulğan- oünoHer-TyıraH- Dönüp 
dolanmak. 
eylenöş günarenı Dönüş, dönme, devir. 


eylenöş- onoHen- Kendi ekseni etrafında 
dönmek. 


eylene-tire günoHo-rupa 1. Yakın çevre, 
etraf. 2. Yakınlardaki, etraftaki. 


eylengöle- oiinonremo- Bir şeylerin etrafın- 
da dolanmak, tekrar tekrar dönmek. 


eylenme (1) oinoHma 1. İnce inşaat sıvası 
2. Kaplama. 


eylenme (2) oiinnomma Dönemeç, viraj; kıv- 
rım, büklüm, dolanbaç. 


eylenmelö aünonmane Dönmeli, olduğu 
yerde dönebilen, döner. 


eylensök oünoncek Hayvanın (özellikle de 
koyunların) beyinlerinin kurtlanması 
ile oluşan hastalık. 

eylö-şeyl& oiine-moine Ne yapacağını bil- 
meden, şaşkınca. 


eysöle- gücena- Bayramlaşmak ve bayram 
yiyeceklerinden almak için kapı kapı 
gezmek (çocuklar için). 


eyt- oür- 1, Söylemek, demek. 2. Anlat- 
mak, öğretmek, beyan etmek. 3. Türkü 
söylemek. 4. Laf taşımak, söz yetiştir- 
mek. 

eytegür oiiroryp 1. Maalesef, ne yazık ki. 
2. Güzel yapılan iş için söylenir; şükür! 

eytöl- oüren- 1. Söylenmek, denilmek. 2. 
Anlatılmak, öğretilmek. 3. Türkü söy- 
lenmek. 


eytölöş irene Söyleniş, telaffuz. 

eytöm (1) oiirem 1. Deyim, deyiş. 2. Mâni. 

eytöm (2) oirem Eğrilmiş ip kumaşın üç 
ya da dört ipten oluşan parçası. 

eytem oiiram Demek, demek ki. 

eytömle- giiremno- Mâni söylemek. 


eytömsek (1) oüremcek Sözlendirilmiş 
kız, sözlü kız, 


eytömsek (2) giiremcok bk. eytöm' 
eytörhöü(de) oiirepher(19) Sanki, âdeta. 


Vak-vak kına börsökterö mönen / To- 
man börke bitke hulışın. / Eytörhöü de 
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eytörlök 


yöregömde minğü / Şul börsökter kile 
tulışıp. “Küçük küçük zerreleri ile / 
Duman yüzüme nefesini dolar. / Sanki 
yüreğimde / Bu zerreler toplanır.” — R. 
Garipov. 

eytörlek oiirepnek Söylenen, denilen; söy- 
lenilecek, denilecek. 

eytöş- gürei- 1. Söyleşmek, konuşmak. 2. 
Atışmak. 

eytöş oiirenı Ozanların atışması, atışma. 

eytöv gürey Söz, ant, vaat. 

eyt&vlğ oüreyne Sözlü, antlı, vaatli. 

eyteyök oüraiiek Diyelim ki, farz edelim 
ki. 

eytkendey oürkoHnoli Söylendiği gibi, ifa- 
de edildiği gibi. 

eytkense oiirkaHca İfade edildiği şekilde, 
söylediği gibi, söylediği şekilde. 

eytmeks& oürmokce ...dediği gibi, ...sö- 
züyle. 

eytmöşley gürmenol ...söylediği gibi... 
söylediği kadarıyla, dediği gibi. 

eyttör- oürrep- 1. Söyletmek, konuştur- 
mak. 2. Söz kestirmek 3. Anlattırmak, 


öğretmek. 4. Söz verdirmek. 5. Keyif 


sürdürmek, güle oynaya ömür sürmek. 

eyttöri- gürrepen- 1. Söylettirilmek, ko- 
nuşturulmak. 2. Anlattırılmak, beyan 
ettirilmek. 3. Türkü söylettirilmek. 

eyttörğş- gürrepelu- Birlikte güle oynaya 
vakit geçirmek, karşılıklı keyifle ömür 
sürmek. 

eyttörev oirrepey bk. eytömsek' 

eyZe- aii39- 1. Hayvanları sürmek. 2. İttir- 
mek. 3. Sevk etmek. 

eyZe oü3a Haydi, hadi. 
Kustılar, eyze, hözge yağı uyın öyretem. 
“Kardeşler, hadi size yeni bir oyun öğ- 
reteyim.” — (Masal). 

eyZele- oüizano- Haydi haydi diye seslen- 
mek, haydi haydi diyerek bir işe koş- 
mak. 

eyZük oüzyr Buyrun, lütfen. 
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eyZükle- oii3ykno- 1. Samimiyet, yakınlık 
göstermek. 2. Canı gönülden seslen- 
mek. 


eZ 93 Az, eksik. 

eZebiy 9390n (<Ar.) Edebi, yazınsal, ede- 
biyatla ilgili. 

eZebiyet 9390nar (<Ar.) Edebiyat, yazın. 

eZebiyleştör- 039OÖHna1wrep- Edebileştir- 
mek, yazınsallaştırmak. 

ezel o3an (<Ar.) Ölüm vakti, ölüm, ecel. 

eZem o30m (<Ar.) İnsan, âdem, kişi, 
Tür başınan işek töbönese / Ütken yulıü 
— üzö bör gümör / Dürt möyöşlö öyzöl 
— olo dönyala / EZem mönen söbön elö 
— bör. “Baş köşeden kapı dibine kadar / 
Geçtiğin yol — hepsi bir ömür / Dört kö- 
şeli evin — işte bu koca dünyada / Insan 
ile sinek hâlâ bir.” — R. Garipov. 


eZemiy 039Mn Âdemi, insancıl. 

eZemse 939Mc9 Başkaları gibi, insanlara 
göre, kişilerce; insan gibi. 

eZemsöl 039Mce1 İnsancıl, samimi; karak- 
terli. 

eZemsölök 939Mceek İnsanlık, beşeriyet. 

eZep ozan (<Ar.) Edep, güzel âdet. 

eZöp ojeri Kenar, zıh. 


eZep-erken ozon-opkoH Edep düzen, edep 
erkân. 


eZephez ozornheş Edepsiz, hayasız. 
eZephözlök oşornheşnek Edepsizlik, haya- 
sızlık. 


eZephözlen- o3onheşnon- Edepsizlenmek, 
uygunsuz davranmak. 


eZepliğ azorne Edepli, hayalı, güzel âdetli. 

eZöple ozerne Kenarlanmış, kenar çekil- 
miş, zıh çekilmiş. 

eZeplölök ozornenerk Edeplilik, hayalılık, 
güzel âdetlilik. 

eZöplev ozernoy Kenarlamak, kenar çek- 
mek, zıh çekmek. 

eZep-tertip ozon-Topruln Edep düzen. 

eZör o3ep (<Ar.) 1. Hazır, hazırlanmış, ta- 
mam. 2. Önceden düşünülmüş, tasar- 
lanmış. 


Keme ezör bulğas Geliyenö kemele 
gulyaniye ütkörörge sakıra. “Gemi ha- 
zır olunca Geliye'yi gemide kutlama 
hazırlamaya çağırır.” — (Masal). 


ezer 93op (<Fars.) Yüzsüzce söylenen söz, 
utanmazca söylenen söz. 


eZörle- o3epna- Hazırlamak, hazır etmek. 


Yulbarıstıi tirğhön hızırıp ala. Unan 
vak gına tasmalar ezörley. “Erkek kap- 
lanın derisini yüzüp alır. Bundan ufacık 
kurdeleler hazırlar.” — (Masal). 

eZerle- o3apn9- Yüzsüzce konuşmak, utan- 
mazca konuşmak. 

eZörlök o3epnek Hazırlık, hazır olma, ama- 
de olma. 

eZörlökhöz ozepnekhe3 Hazırlıksız, gerekli 
tecrübe ve bilgiye sahip olmayan. 

eZörlökle ozepek.e Hazırlıklı, gerekli tec- 
rübeye ve bilgiye sahip. 

eZörlen- o3epnoH- Hazırlanmak, hazır edil- 
mek. 

eZğörlet- oşepnor- Hazırlatmak, hazır ettir- 
mek. 

eZörne 93epHa Bir çeşit ok yayı. 
Mesem kızını aldına kilöp, hazağın 
ezernehöne kuyıp kızım yavabın 
köte... “Mesem, kızının önüne gelip 
sadağını yayına gerip kızının cevabını 
bekler...” — Kara Yorga. 

eZey- o3oi- Azalmak, eksilmek; küçülmek. 

eZeyt- o39lir- Azaltmak, eksiltmek; küçült- 
mek. 


eZsölök 


eZ-ezlep 93-o3119n Az miktarda, biraz, bik 
miktar. 

ezgerey o93ropoi Eski beş tengelik para 

eZhön- ozher- Az görmek, azımsamak. 

eZibe 93109 (<Ar.) Edibe, kadın yazar. 

eZip ozun (<Ar.) Yazar, edip, edebiyatçı. 

eZirleş- o3epnaıu- Birlikte ya da karşılıklı 
hazırlamak, hazır etmek. 

eZirlevsö oşepnoyce Devlet için, et, süt, 
yün ya da başka şeyler toplayan kişi; 
tedarikçi. 

ezle- 9319- Layık görmek, uygun görmek. 
Yöte&m üstöl gazap siktöi / Moühov bul- 
dı yözzerö / Nine kızım üz balalarına 
/ Yötömlektö ezlenöl. “Yetim büyüdün, 
eziyet çektin / Kaygıyla doldu yüzün / 
Niçin kızım, kendi yavrularına / Yetim- 
liği layık gördün?” — (Beyit). 

ezlep ozon Azcık, biraz, birazcık. 

ezmö-küpmö o3mMe-kyrme Biraz; az mik- 
tarda. 

ezmevör 93moyep Büyük cüsseli, iri yarı 
kişi; güçlü kişi. 

eZ-mezZ 93-M93 Biraz, azıcık. 

eznep o3mor (<Ar.) Günah, hata, suç. 

eZres o3poc Alaca desenli Özbek ipeği. 

ezrey- 93p9- Sinirlenip yüzü asılmak, yü- 
zünü asmak. 

eZsölök ozcenek Azınlık; azlık, eksiklik. 


ISI 


— 
elm | a 
Nr 2 1 (a G4 .—. 


Kama O. 4 ” a 
Me m şa 
ye ii 

m ia S0 Hır cla 
ua NR uk. o. | 
pe 


VE) Spy eş —ğ— 


. 


NN 1111111122222 


Ve. 
e e İN İRİ. 


e yy mi 


> 
00 a) mi er ay 
1 iğ m 
Gİ İri mİ, şa pi hal) 
İl, Amal a 
di. 0 yapa 
— — Gele — —ivi. 
i——iülrsâ 
a a 


y Ma 


ivme 
. m şa 2 — Oil. 


(O oğâ Gy 1 pa 
(e d 8... A” 
(smmm, 


&bör 96ep Çadırın direği üzerine serilen 
keçe. 

öffektli 9hhekribi Etkili, tesirli. 

öffektlılik obbekribunrk Etkililik, tesirli- 
lik. 

öftir 9hup (<Rus.) 1. Eski Yunan mitoloji- 
sinde, atmosferin en üstteki saf tabaka- 
sı, 2. Radyo, televizyon yayını. 3. Esir, 
eter (kimya ve tıpta). 

öfirlı odbupusı Eterli, eter katılmış. 

ögoislik oroncıbrk Egoizm, bencillik, hod- 
binlik. 

öh oh 1. Gayret edip güç harcamayı bildirir. 
2. Yakınıp sızlanıp inlemeyi bildirir. 

öh ox Ah! 
&hg she Bir şeyler düşünülüp söylenmek 
isterken çıkarılan sesi bildiren söz. 
öhöldev ohennoy Ee etmek, ihi ihi etmek 
(bk. öhö). 

&öhöm ohem Boğaz temizlemeyi bildiren 
SÖZ. 

ökonomiyala- 9KoHoMHana- Tasarruf et- 
mek, iktisat yapmak. 

ökran 9Kkpan (<Rus.) Ekran; beyaz perde. 

&kranlaştır- 9KkpaHnalırbıp- Film yapmak, 
sinema filmi yapmak; beyaz perdeye 
aktarmak. 

ökspluatatsiyala- okcryaranmana- Sö- 
mürmek, istismar etmek. 

öksportla- 9kcroprna- İhraç etmek. 

ökspropriatsiyala- o9KcrponpHaumsa- İs- 
timlak etmek. 

öl- 3n- 1. Bir yere asıp bıraktırmak, tutturt- 
mak, iliştirtmek. 2. Sarıp bağlatmak. 3. 
Yerine koydurmak. 4. Taktırmak. 
Ak yavlığım, zenger şelöm / Elöp kuyZım 
yöllerge. / Ağım hıvzarga akham da / 


Bör kömöm yuk yellerge. “Beyaz eşarbı- 
mı, mavi şalımı / Bağladım rüzgârlara. / 
Akıntılı sularda sürüklensem de / Bana 
üzülecek kimsem yok.” — (Beyit). 


öldö-haldı »1xe-hanabı Yarım yamalak, 
gelişigüzel, baştan savma, allak bullak. 


öldör- onnep- 1. Götürmek, çekip sürümek. 
2. Bağlamak, takmak. 


ölögantlık 91eraHrınrk İncelik, şıklık, za- 
riflik. 

ölege-harka 91oro-hapxa Sağa sola yalpa- 
layarak; sağa sola kayarak (yol için). 

ölege-hebe 9noro-ho69 bk. ğlege-harka 


ölegöş- voreni- |. Birlikte tutulmak, bir- 
likte çarpmak, çarpışmak. 2. Aralarında 
konuşmak, söyleşmek. 


ölegöt snarer Kırılmış fakat kopmamış dal 
veya budaklar. 


ölege-tegerey 91ar9-Torapoü Aceleyle, çok 
acele ederek; devrilecek gibi olup, yıkı- 
lacak gibi olup. 

ölege-yığıla 9110ro-übirbina Aceleyle, çok 
acele ederek; sağa sola çarpa çarpa. 


öle-höle 9n10—heı9 Yarım yamalak, gelişi- 
güzel, baştan savma, allak bullak. 


ölek- 3119K- 1. Hareket eden bir şeye kapı- 
lıp kalmak. 2. Tutulmak 3. Çarpmak. 4. 
Başına bir hâl gelmek. 5. Kötü bir söz, 
laf, hakaret işitmek. 
Bıl ike bızav hıv-hülge ölekmey, koş- 
kortka osramay, yaman-artakka to- 
talmay, gel hırt mönen köş& ayağı 
basmağan yulhız yörzen üzzerö ayırım 
yul halıp, ayzar barıp, toyaktarı tubır 
bulıp arıp talıp bulha la, Uralğa barıp 
sıkkannar. “Bu iki buzağı, nehire göle 
takılmadan, kuşa kurda rastlamadan, 
kötü varlıklara yakalanmadan sürekli 
dağ sırtlarında insan ayağı değmemiş 
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ölek 


yolsuz yerlerden kendilerine ayrı bir 
yol yapıp aylarca toynakları şiş olup 
yorgun düşseler de Ural'a varmışlar.” — 
Kunır Buga, 


ölök önek 1. Önce, evvel, önceleri. 2. İlk 
olarak. 
Elök Başkorttar, oşo Eyök buyzarın 
yeylev ösön de heybet, maldarğa ut 
ta yarayhı tip haylağannar. “Öncele- 
ri Başkurtlar, işte bu İyik boyunu yazı 
geçirmek için de güzel, hayvanlar için 
ot da uygun diyerek tercih etmişler.” — 
(Tarih). 

ölök-ölökten 9nek-31ekroN Çok eskiden, 
çok önceden. 

ölökkö 9nekke Önceki, evvelki, eski. 
Elekkö zamanda bör kart yeşegen. Unıf 
ös ulı bulgan. “Eski zamanlarda bir ih- 
tiyar yaşamış. Onun üç oğlu varmış.” — 
(Masal). 

ölökkögön 91ekkerek Evveli gün, evvelsi 
gün; üçüncü gün. 

ölökköse 9nekkeca Evvelki kadar, önceki 
kadar, evvelki gibi. 

ölekme 971okM9 1. Sebep, neden. 2. İpucu. 

öleksön onokcem Ürüyüp, insana yapışıp 
duran. 

ölökten 91ekToH Önceden, evvelden; çok- 
tan. 


ölektör- onokrep- 1. Bağlamak, takmak, 
iliklemek. 2. Dişlemek, kapmak, vur- 
mak. 3. Dokundurmak. 4. Tutmak. 5. 
Bulaştırmak. 

ölektörci- 9nokTepen- 1. Bağlanmak, takıl- 
mak, iliklenmek. 2. Dişlenmek, kapıl- 
mak, vurulmak. 3. Dokundurulmak. 4. 
Tutulmak. 5. Bulaştırılmak. 

ölektörmelö o1okTepmane İlmekli, ilmeği 
olan. 

ölektrlaştır- oekrpnanırsıp- Elektrikleş- 
tirmek, elektrik bağlamak. 

ölektrli 9nekrpnbi Elektrikli. 

&lömek 9n1emek Küçük çift kanatlı bir bö- 
cek. 


ölömte 9emra İlgi, ilişki, bağlantı; alaka. 


154 


ölömtesö »1emToce Arada ilişki kuran, bağ- 
lantı kuran kimse, aracı; haberci. 


&lön- 9neH- 1. Asılmak. 2. Bağlanmak, ta- 
kılmak. 
Söyze ölönöp torgan skripkanı kür&p, üz 
atahı ikenön tanıy. “Duvardaki çivide 
asılı duran kemanı görüp kendi babası 
olduğunu anlar.” — (Masal). 


ölengö ononre Kovana çıkmak için koyu- 
lan düzenek. 


ölengös 9n1oHrec Zayıf, güçsüz kişi. 
ölengöt 9n1oHrer bk. ölengös 


ölön-halın 9eH-hasıbık Eskimiş yırtık pır- 
tık kıyafet. 


ölönkö-halınkı 91eHke-habıHkbı Savruk, 
dağınık; yakışmamış, güzel görünme- 
yen; bedene uymamış. 


ölenle- m1oH19- Orada burada bakınarak 
gezinmek, aranmak. 


ölönmelö 31eHmane İlmekli, ilmeği olan. 


öle-sala 9119-cana Yarım yamalak, gelişigü- 
zel, baştan savma, allak bullak. 


ölevke 9719yk9 Hamam veya saunalarda ba- 
samak şeklindeki yerler. 


&lğvlE »ieyne Asmalı, askılı; takmalı; 
monteli. 


ölger 9nrop 1. Çabuk kavrayan, çabuk an- 
layan, zeki. 2. Gübre, bitki gübresi. 

ölgör onrep Askı, askılık, portmanto. 

ölgerğ 91rape Önce, evvel, çok eski. 
Elgerö le vakıt bözzöü halık / Bında tı- 
vıp bında üskender. / Bında tıvıp bında 
gümer itöp / Bıl hıvzarzı ular öskender. 
“Çok eski zamanlarda bizim halkımız / 
Burada doğup burada büyümüş. / Bu- 
rada doğup ömür geçirip / Bu suları iç- 
mişler.” — (Yır). 

ölgergö 3nropre Önceki, evvelki. 

ölgörsek 91repcok bk. ölgör 

ölgertön onropreH Önce, evvel. 


ölgös onrec 1. Askı, askılık, portmanto. 2. 
Asma kilit. 


ölges 9nrac Kıyafette kopça, düğme. 
ölgeZek 91ra3ok Hızlı, çabuk, süratli. 


ğlitalı oıwTansı Seçkin, güzide. 

ölkö 9ke Bir şeyin en güzeli, en iyisi. 

ölkeştör- okonrep- Sağını solunu topla- 
mak, toplama hâle getirmek; yarım ya- 
malak bir araya getirmek. 

ölkev okay Giymek (boğazsız, bağcıksız 
ayakkabı için). 

ölme (1) sma Bir tür dikim şekli, dikim 
çeşidi. 

ölme (2) oım9 Altın vs. madenler için da- 
mar. 

ölmek on1Mok İlmek. 


ölmekle- onmokna- İlmeklemek, ilmek 
yapmak. 


ölmelğ 9nmone İlmekli, ilmeği olan. 


ölmenle- 9n1M9H119- Orada burada bakına- 
rak gezinmek, aranmak. 

ölmes onmMoc İlmek, kiyafetlerdeki ilik, 
düğme deliği. 

ölmey- 91M94- Zayıflamak, incelmek, be- 
lirgin şekilde çökmek. 

ölmeyt- onmaür- Uzatmak, kafasını ileri 
doğru uzatmak. 


ölpe ona 1. Zar, organizmalardaki ince 
saydam zar. 2. Diş minesi, mine. 


&malle- 9Ma11/19- Minelemek, mineyle kap- 
lamak. 


&mö$ 5Meç Ümit, umut. 


&möy 9mefi Kadınların göğüslerindeki süt 
bezleri. 


&m-m 9M-M Bir şey söylemeden düşünür- 
ken çıkan sesi bildiren söz. 


&motsiyalı 9Monusuıbı Duygulu, hisli, he- 
yecanlı. 


&n o Vahşi hayvan ini. 
önağas 9Harac bk. önelök 
&ndet 93HoT Salgın, epidemi. 


öne 9Ho 1. İğne, dikiş iğnesi. 2. Bazı hay- 
vanları sivri olan tüyleri. 

&n& 9He 1, Küçük erkek kardeş. 2. Yaşça 
küçük olan erkek kişi. 

öneğarak 9Horapax Kız böceği (Su üstün- 
de uçan başı büyük, vücudu narin, zar 
kanatlı bir böcek). 


leti- 


© 
© 


rı 


önökeş 9Hekonı Küçük erkek kardeş. 


önelök 9Honek İğnelik, iğne çuvaldız takı- 
lan yer. 

önenen-yöpten 9H9H9H-enToH Hiç giyil- 
memiş, yeni dikilip çıkmış. 

&nör oHep Gurup vakti, gün batımındaki 
alacakaranlık zaman. 
Ey köreşeler, öy köreşeler, tiy; bılar kö- 


reşe torğas kis bulıp öer töşe başlanı. 
“Hâlâ güreşirler, hâlâ güreşirlermiş; 
bunlar güreşirken akşam olup karanlık 
çökmeye başlamış.” — Ural Batır”. 


öüörgö 9Hepre Gurup vaktindeki. 


önergiyalı 9Hepruanbı Enerjili, dinç, gay- 
retli, coşkun, enerjik. 


öğörle- 9Hepmo- Akşam karanlığına kal- 
mak, akşam etmek. 


öğürmen 9HepM9H Gurup vakti, gün batı- 
mındaki alacakaranlık zaman. 


önese (1) 9H9c9 Pişi için hazırlanmış ince 
hamur. 


önese (2) 9H9ca Serçe parmak. 

önetğl 9HoTen bk. önelök 

öügek 9Hrok Dişi deve. 

öügör-möügör oHrep-MeHrep Gurup vakti, 
gün batımındaki alacakaranlık zaman. 

önnet 9HHoT Hasta, sağlığı yerinde olma- 
yan kişi. 

&rböt 9p6er Sedir, dağ servisi. 

örö- ope- 1. Yoğurda dönmek, yoğurt ol- 
mak, yoğurtlaşmak; süt için kesilmek. 
2. Topak topak olmak. 

ör& ope İri, kocaman, büyük. 

örğlök (1) openek 1. İrilik, büyüklük, ko- 
camanlık. 2. Kibir, büyüklenme. 

örelek (2) 3penex Kumral, açık kahverengi 
(sığır rengi için). 

örölen- 9penoH- |. İrileşmek, büyümek. 2. 
Kendini üstün görmek. 


örölendör- openaHnep- İrileştirmek, bü- 
yültmek. 


öröletğl- 3penoren- İrileştirilmek, büyütül- 
mek. 
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örölet- 


örölet-openor- İrileştirmek, büyütmek; de- 
gerini artırmak. 


örğlö-vaklı opee-Baxısı İrili ufaklı, çeşitli 
büyüklükteki, 

örö-mar ope-map Çeşitli iri otlar. 

ör&mek 9pemek Eriyik, erimiş gibi, yapış- 
kan gibi, cıvıklaşmış gibi. 

örömöklen- opemeksoH- Cıvıklaşmak, ya- 
pış yapış olmak, eriyik olmak. 


örömsök 9pemcek 1. Lor peyniri; süzme 
yoğurt. 2. Topak. 


örüâmsöklen- 9pemcekaH- Tortop olmak, 
toparlak toparlak olmak, topak topak 
olmak. 


örün open İrin, iltihap. 

örönle- opemno- İrinli olmak, iltihaplan- 
mak. 

örönlö opeHne İrinli, iltihaplı. 

öröş open Ağın ilmiklerinin geçirildiği 
bağ. 

öreâşkö opelike Yeşil sinek. 

öröt- oper- Yoğurtlaştırmak, yoğurt yap- 
mak. 

örö-toro ope-Topo İri yarı, kocaman. 

örevke o9poyka Olduğu yerde kurumaya, 
çürümeye başlamış (ağaç için). 

örey- opaii- Böbürlenmek, kibirlenmek, 
kendini üstün görmek. 

örge pro 1. Etraf, çevre, yan, taraf. 2. 
Yöre, 


Ul da bulmay, baybise yahanıp hıy- 
panıp, böşörönöp-töşörönöp yögötterö 
örgehöne aşıktı. “Bu da olmayınca zen- 
ginin karısı, nazlanıp işvelenerek, ye- 
mekler hazırlayarak delikanlıları çevre- 
sine üşüştürdü.” — (Masal). 

örgele- oprano- |. Boylamak, çevresini do- 
lanmak. 2. Yakınlaşmak, bitişmek. 


örgelök opronek Semer ya da eğerin arka 
ayaklara gelen kısmında yer alan iki 
bağ. 

örgeleş opronanı Bitişik, komşu, yakın. 

örgezömbay opro3emöaü Hüsnüyusuf çi- 
çeği, gugu çiçeği. 
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örkö- 9pke- Dolup taşmak, aşmak. 

örköl- opken- 1. Dolmak, yığılmak, top- 
lanmak. 2. Yığın olmak, toplu hâle gel- 
mek. 3. Dolup taşmak, aşmak. 


örköldör- opkennep- Kabın kenarından ta- 
şana kadar doldurmak. 

örkölt- 9pkenTr- bk. örköldör- 

örköm 9pkem Su birikintisi. 

örköt- opker- bk. örköldör- 

örköt opker Topak hâle gelmiş ekşi yoğurt 
(genellikle çökelek yapılır). 

örketev 9pkoroy Ağaç kovuklarındaki balı 
almak için kovanın bağlandığı, asıldığı 
bağ. 

örkötle- 9pkerno- Ekşi yoğurt sürmek, ekşi 
yoğurt katmak. 

örkötlen- opkernon- Çok ekşiyerek topak 
topak hâle gelmek (yoğurt için). 

örköv opkey 1. Balık sürüsü. 2. Sürü yığın. 

örle- 9pno- Yün, kendir gibi şeyleri çıkrık 
yardımıyla eğirmek. 
Orsok örleyöm, orsok örleyöm / Üzöme 
tügöl, köşöge. / Es sörömdö höyler inöm 
/ Uzöm köv&k köşöge. “Ig eğiririm, iğ 
eğiririm / Kendime değil, başkasına. 
/ İçimdeki sırları söylerdim / Kendim 
gibi insana.” — (Takmak). 

örpö 9pne Topak, yumru, yığın (besinler- 
de). 

öruditsiyalı opyınumansı Geniş bilgi sahi- 
bi olan, engin bilgi sahibi olan. 

ös- 9c- 1. İçmek, içine çekmek. 2. İçki iç- 
mek. 3. Kötü bir durumu baştan geçir- 
mek, kötü deneyim yaşamak. 
Isın sınayaktarZa seyzer haldım / 
Esmes bulhafi bal halmas inöü. / Minöü 
kaygılarım hinde bulha / Ayağına basa 
almas indü. “Hakiki porselenlere çaylar 
koydum / İçmez olsaydın bal koymaz- 
dın. / Benim kaygılarım sende olsa / 
Ayakta duramazdın.” — (Beyit). 


ös 9c 1. Karın, iç. 2. Gönül. 3. Bir şeylerin 
ortasındaki boşluk. 
Handuğas karluğas bulmay / Aralaş 
tözölhe le. / Bör-börönde küröp bulmay / 


Esteröü özölhe le. “Karışık sıralansalar 
da / Bülbül kırlangıç olmaz. / Gönlün 
kırılsa da / Birbirini görerek olmaz.” — 
(Takmak). 


&s-bavır 9c-Gaybıp 1. Yemeklik karın, ba- 
ğırsak gibi sakatatlar. 2. Gönül. 


ösö- 9çe- Sıcak olmak, sıcak hâle gelmek. 

ös& oçe Sıcak, yüksek ısıda olan, kaynar. 

ösegö 9core bk. ösek 

ösek 9cok Bağırsak. 
Totop karap yer ösegö sense iken tip 
uylayZar. “Tutup bakarak, yerin bağır- 
sağını deşip çıkarmış diye düşünürler.” 
— (Masal). 

ösek-karın 9coK-Kapbık Bağırsak ve karın. 

ösül- 9cen- İçilmek, içe çekilmek. 

ösöle- 9çeno- Isıtmak, kaynatmak, sıcak 
hâle getirmek. 


ösöle-hıvıklı 9çene-hbiybiksıbı ösölö-hıvıklı 
bul-: Kaygı ve endişeden, heyecandan 
aniden terleyip üşümek, 

öğülök oçenek Sıcaklık. 


ösölen- 9çenoH- Sıcak hâle gelmek, kaynar 
hâle gelmek. 


ösöley oçenaü Sıcak hâlde, kaynar şekilde. 

ösöümlök 9cemek İçecek, içilen şeyler. 

ösön- 9çeH- Isınmak, kendine yakın hisset- 
mek. 

ösön- 9ceH- Bir şeyler içip susuzluğunu 
bastırmak. 

ösönde 9ceHyno İçinde, içerisinde. 

ösöndör- oçeHnep- 1. Isındırmak. 2. Ya- 
kınlık duygusu uyandırmak 3. Kendine 
yaklaştırmak. 

ösöne 9ceHa İçine, içerisine. 

ösönen 9ceHoH İçten, içinden, içerisinden. 

öğör- 9çep- Sıcak hâle gelmek, sıcak ol- 
mak, kaynamak. 

ösör- 9cep- 1. İçirmek, içine çektirmek. 2. 
Sarhoş etmek, kafayı buldurmak, içki 
içirmek. 3. Hayvana su içirmek, hayva- 
nı sulamak. 
Bay, Köse-Mosanı alıp kayttı öyöne. 
Aşattı, ösörze. “Zengin, Kise-Mosa'yı 


öskösö 


alıp evine döndü. Yedirdi, içirdi.” — 
(Masal). 

&sörenkö 3cepoHke Cılız, çelimsiz. 

&sörgö 9cepre Bir tür mersin balığı. 


ösürgen- 9ceprorH- Sıcaktan bunalmak, sı- 
caktan pişmek. 


ösörgös 9ceprec Hayvanlara su içirmeye 
yarayan otomatik düzenek. 


ösöt- 9çer- Isıtmak, kaynatmak, sıcak hâle 
getirmek, 


ösö-tşı 9ce-TiLubi İçi ve dışı, içi dışı. 

ös-karın 95c-xapbık Kesilmiş hayvanın kar- 
nı ve iç organları. 

öskağtal 9ckaçran Gizli; fena, kötü. 

öskö (1) ocxe 1. İçki, alkollü içecek. 2. Al- 
kol bağımlılığı. 

öskö (2) 9cxe İçteki, ortasına yerleşmiş. 

öske 9cko İçe, içe doğru. 

ö5kek 9çkok Cımbız, küçük kıskaç. 

ö5kelek 9çkonok Endişeli şekilde yürüyen, 
çok kaygılı gezen, huzursuz gezen, te- 
dirgin. 

öskölök ocxenek İçkiye duyulan dayanıl- 
maz istek, 


öğkeleklen- 9çkonoknoH- Huzursuz olmak, 
endişelenmek, kaygılanmak, tedirgin 
olmak. 


ösköllö oçkenne Huzursuz, 
(uyku için). 


bölünmüş 


ösker 9ckope İçeri, içeri doğru. 
öskergö 9cxopre İçerdeki. 

öskörhöz ockephej İyi niyetli, dostça. 
öskörhözlök 9cxephejsek İyi niyetlilik. 
öskörlö 9ckepne Kötü niyetli; düşmanca. 


öskörlölök ockepnenek Kötü niyetlilik, 
düşmanlık. 


öskört 9çxepr Üzerine toprak yığılmış ekin 
ya da ot yığını, dokurcun. 


öskörtle- oçkeprna- Dokurcun yapmak, 
üzerine toprak yığmak. 


öskörtlen- 5çkeprmok- Dokurcun yapıl- 
mak, üzerine toprak yığılmak. 


öskösö 9ckece İçkici, alkolik. 
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öskösölük 


öskösülök 9cxecenek İçkicilik, alkoliklik. 

ösketör 9ckorep Masa örtüsü, sofra örtüsü. 

öskeyme 3ckaiima İskemle, oturak, sandal- 
ye. 

&skibiZer 9cknOn3op Terementi. 


öslö ocne 1. İçi sert olan, çekirdekli. 2. 
Kaplamalı. 


ösle- 93cn9- 1. İçlik dikmek, astar dikmek. 
2. Bir şeyin içinden uzatmak. 


öslök 9enek 1. Kıyafetin astarı. 2. İçlik. 


öslet- 9cnor- 1. İçlik diktirmek, astar dik- 
tirmek. 2. Bir şeyin içinden uzattırmak. 

öslö-tişli 9c11e-Tbinusi 1. İçi dışı sert. 2. İçi 
dışı, içli dışlı. 

ösmelğk (1) 9cmanek İçimlik su kaynağı, 
temiz su kaynağı; pınar. 


&smelğk (2) 9cmanek Saldaki sırıkları bir- 
birine tutturmaya yarayan kalas. 


&smev 9cMay Kuşak, kemer, 

ö$te- 9çT9- bk. öste- 

öste- 9cra- İstemek, dilemek, niyet etmek. 
östelök 9cranek İçerik, muhteviyat. 


östelökhöz 9crenekhe3 İçeriksiz, muhtevi- 
yatsız. 


östelöklö 9cTonekne İçerikli, muhteviyatlı. 


östen 9cToH İçten, gönülden; tek söz etme- 
den. 


&stet 9cror Dağda yığın hâlinde duran bü- 
yük kayalar. 


östetlik 9crernerk Güzellik tutkunluğu. 

öş on İş, hizmet. 
Kartayganhıli yal it, tiyzer / Eşlemeske 
min& dimleyzer. / Yörek yarhıy kübörek 
eşter horap / Şunı his köne le bölmeyzer. 
“Yaşlanmışsın, dinlen, derler / Çalışma- 
mayı tembihlerler. / Yürek coşar, daha 
çok iş isteyerek / Bunu hiç anlamazlar.” 
—(Yın). 

öşe 9119 Ağ bağlamaya yarayan ağaç iğne. 

öşömtey 311eMTOl bk. öşmekey 

öşen- o11oH- Güvenmek, inanmak, güven 
duymak. 


öş-hel ouı-xon İş durum, vaziyet. 
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öşhöz o3ınheş İşi olmayan, işsiz. 

öşhözlök onheşnek İşsizlik. 

öşhöyer 9uheiop Çalışkan, iş seven; gay- 
retli. 

öşkert- o1kapr- 1. İşlemek, değerlendir- 
mek. 2. Bir biçim vermek, işleyip dü- 
zenlemek, 
E ösönsö ulım, hihe yörzö yakşı itöp 
öşkertörge, yöröne yölkördp öşlerge, 
biş-altışar kabat hörörge kuşkan. “İşte 
üçüncü oğlum, sana ise toprağı güzelce 
işlemeyi, hakkıyla çalışmayı, beş altı 
kez toprağı sürmeyi emretmiş.” — (Ma- 
sal). 

&şkin- onukum- Bir iş yapmaya yetenekli 
olmak, elinden iş gelmek, işe yaramak. 

öş-köş 9n-keli İş güç, her türlü ufak iş, 
ayak işi. 

öşkürüm olukypem Çalışkan, elinden iş 
gelen. 


öşle- o1n9- 1. İşlemek, çalışmak, yapmak. 
2. Görev yapmak, hizmet etmek. 3. 
Meydana getirmek. 


Batşa bula. Mirohor tigen at karavsı 
bula. Yakşı öşley. “Bir padişah vardır. 
Mirohor adında at bakıcısı vardır. Gü- 
zel çalışır.” — (Masal). 


öşlö 9ume İşle meşgul. 


öşlök önek öşlökten sık-: İşten çıkmak, 
işten ayrılmak. 


öşlökhözZ ounekhez Tembel, gayretsiz; ye- 
teneksiz. 


Akkoş gına osa tav kırlap / Tavıştarı 
kite hıv buylap. / Eşlökhez göne bala 
tügöl inöm / Zihönderöm böttö küptö 
uylap. “Kuğu uçar dağ kenarınca / Sesi 
yayılır su boyunca. / Gayretsiz bir ço- 
cuk değildim / Çok düşünerek zihnim 
tükendi.” — (Yır). 

öşlüklö 3iwekne İşe hevesli, çalışkan, gay- 
retli. 
Bıl hinöü bik öşlöklö bulırga, öyze hasıp 
yatmaska katını yanına hağınıp kına 
kaytırga tik bör göne kaytıp kilörge 
kuşkan. “Bunu, senin çok gayretli ol- 
man, evde pinekleyip yatmaman, karını 


özleyip hemen evine dönmen için bu- 
yurmuş.” — (Masal) 

öşlöklölök oumeknenek Çalışkanlık, gay- 
retlilik. 

öşlen- 91u1oH- İş yapılmak, işlenmek; bir 
işle meşgul olmak. 

öşlenöş 9umnoHeni İş yapılma şekli, işleniş. 

öşlepe ouene Şapka, başlık. 

öşlet- oumor- İşletmek, iş yaptırmak, bir 
işle meşgul ettirmek. 

öşmeker oLumokop |. İşe uygun, işi yürüt- 
meye elverişli. 2. Topluma hizmetle 
ünlü kimse. 


öşmekerlök oumokopnek Toplum hizmet- 
kârlığı. 

öşmekey o9uıMakaü Gönülden çalışan kişi, 
işini seven kişi. 

öşsö once 1. İşçi, hizmetçi, emekçi. 2. Ge- 
liştirme, yetiştirme sahasında çalışan. 

öşsö-krestien ouce-kpeçrmaoH İşçiler ve 
köylüler. 


öşsen 9ucor Çalışkan, elinden iş gelen, iş 
canlısı. 


Hatta Geliye baişa kızğarınan da 
hılıvrak, e öş yağına möüi tapkır 
öşsenörek te bulgan. “Hatta Geliye, 
padişah kızlarından da daha güzel ve 
iş yönünden de bin kat daha çalışkan 
imiş.” — (Masal). 

öşsenlök 91ucomnek Çalışkanlık, gayretli- 
lik; elinden iş gelme. 

öt or İt, köpek. 

öt- 9r- İtmek, dışarı atmak. 

ötavıZ 9rTaybız Mengene, kıskaç, mandal. 

ötayak orasx Köpeğin yal kabı, köpeğe 
yemek koyulan kap. 

ötbekös 9r6okec Kardelen çiçeği. 

öte- 9To- bk. ör- 

ötekle- »roxno- İteklemek, dışarı atmak, 
kenara fırlatmak. 

ötöl- yre- İtilmek, dışarı atılmak, 


ötömöş 9remenu İşini eninde sonunda yolu- 
na koyan, işini bilen. 


ötle-miırlı 


ötön- 9TeH- Topluluğu yarıp ite kaka ilerle- 
mek, öne doğru geçmek. 

ötenle- 9roHno- Kat kat etmek. 

ötönmöş 5TeHMeni bk. ötömeş 

ötöp-tört- yren-Tepr- İtip dürtmek, itekle- 
mek. 

öter- 9rop- İtmek, dışarı atmak. 

öteröş oropeli 1. İleri yönlendiren güç, 
itme gücü, 2. Sebep. 

öteröş- 9ropeni- bk. Ötöş- 

ötergös 9Toprec 1. İlham veren, geleceğe 
götüren. 2. Yardımcı, itici (Jokomotifler 
için). 

ötöş oreli bk. ötyğik 

ötöş- oreni- İtişmek, birlikte dışarı atmak. 

ötöşöp-törtöş- 9renier-TeprOELi- İtişip dür- 
tüşmek, itekleşmek. 

ötıjık oTbokbrk Levrek familyasından kü- 
çük bir cins nehir balığı. 

ötköle- »rxeno- İteklemek, sağa sola itmek. 

ötkös 9rkec Yardımcı, itici (lokomotifler 
için). 

ötkö-tipkö 9rke-Tunke Etki tepki. 

ötkö-törtkö 9rke-reprke bk. örkö-tipkö 

ötkolak orkonax Yayvan yapraklı, tırtıklı 
ve tüylü dalları olan kızıl ya da pembe 
çiçekli bir bitki. 

öt-koş 9r-xonı Çeşitli yırtıcı canlılar. 

ötle- »r19- Azap çektirmek, sıkıntı vermek, 
eziyet çektirmek, eza göstermek, 


ötlök rnek |. İtlik, köpeğe has özellik. 2. 
Kötü, çirkin bir iş. 3. Görülen sıkıntı, 
cefa. 

Bör nindey ötlökke uylamağan Geliye, 
elbitte, höygen irönen iköâlenmey, hıvza 
keme mönen yörörge sığalar. “Herhangi 
bir kötülük düşünmeyen Geliye, elbette 
sevdiği erkekten tereddüt etmez ve su 
üzerinde gemiyle gezmeye çıkarlar.” — 
(Masal). 

ötleklö »rnekne Kötü niyetli, pis niyetli. 


ötlö-maslı 9Tne-macıırı Kedi köpek gibi, 
didişip durarak. 


ötlö-murlı 911e-Mbipsıbı bk. öllö-maslı 
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ötlen- 


ötlen- 9TnoH- Eza çekmek, eziyet çekmek, 
cefa çekmek. 


ötles 3rnoc Yılan balığı. 


ötleş- ornol- 1, Kötülük, fenalık yapmak. 
2. Çok uğraşmak. 


ötmarba 9TMap6a Eİ arabası. 


ötmoron 9rMopou Yaban gülü, yabani gül; 
kuşburnu. 

&tyığış 9Tübirbini Kendince bir işle uğraşıp 
didinen, kendini paralayan. 

&vakuvatsiyala- 
övakuvirla- 


9BAKYALMsJ1a- bk. 


övakuvirla- oBakyupna- Tahliye etmek, 
boşaltmak, göçürmek. 


&vketev 9ykoray Ihlamur ağacından yapıl- 
mış eyere vs. asmak için bağı da bulu- 
nan bir tür küçük kova (süt, yoğurt gibi 
besinler koymak için). 

&y- (1) sü- 1. Eğmek, bükmek, kıvırmak, 

2. Yokuş ya da meyilli bir yerden aşa- 
gı inmek. 3. Sulayarak yumuşatmak; 
OSL de yumuşatıp yünü yolmak (deri 
için). 
Mirohor başın öyöp tübensölök mönen 
barıhın da höylep bire. “Mirohor, başı- 
nı eğip alçakgönüllülükle her şeyi anla- 
ti verir.” — (Masal). 

öy- (2) 5üi- Meme dibindeki sütü vermek, 


&y oü Ey, birine seslenildiğinde söylenen 
ünlem. 


öyala ona Telkuyruk (Lat. clangula hye- 
malis). 

öyalla 3anma Ahmaklık, akılsızlık. 

öye 9üa 1. Sahip, malik, iye. 2. Lider, yöne- 
tici, 3. Peri, eski inanca göre bir şeylere 
baş olan ve yöneten mitolojik varlık. 
Minen göne kalğan kalaktı / Uşa başı- 
na halığız. / Uşa başınan saltırap töşhe 
/ Eye yuk tiyöp alığız. “Benden kalan 
bir tek kaşığı / Ocağın üstüneki sekiye 
koyun. / Sekiden şangır şungur düştü- 
günde / Sahibi yok deyip alın.” — (Gelin 
Türküsü). 


&ye oiie Evet, tabii, elbette. 
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öyehöZ süshe; Sahipsiz, sahibi olmayan; 
başıboş. 
öyehöz hüylem: Öznesiz cümle. 
&yehözlek o3iioheznnek Sahipsizlik. 
öyek 9k Çene. 


Karsığa moron, kii tanav / Kuş azavzı, 
hosa töş / Oslo öyek, as yanak / Kuş 
urayzı, şu gına, “Atmaca gibi geniş bu- 
runlu / Çift azılı, kaşık dişli / Sivri çene, 
çökük yanak / Çift tepelidir o.” — Akbu- 
zat. 

öyek- oiiex- Ele almak, ele geçirmek; sahip 
olmak; ehilleşmek. 

öyekle- oiiokno- 1. Birine ya da bir şeye 
alışmak, ısınmak. 2. Evcilleştirmek, 
ehilleştirmek. 3. Tutmak, yerini beğen- 
mek. 


öyeksön süokcen Başörtüsünü çene altın- 
dan bağlamak için süslerle işlenerek 
takılan bağ. 

öyöktör- oiilekrep- Ele aldırmak, ele geçirt- 
mek; sahip oldurmak; ehilleştirmek. 

öyöi- güen- Eğilmek, bükülmek, kıvrılmak. 

öyöldör- oiiennep- Eğdirmek, aşağı doğ- 
ru büktürmek, alta eğdirmek; aşağı 
kıvırtma.k 

öyele- 3ü9no- 1. Birine ya da bir şeye alış- 
mak, ısınmak. 2. Evcilleştirmek. 3. Tut- 
mak, yerini beğenmek. 4. Yurt tutmak. 
Keserek buyı bigörek yemle / Ak tirme- 
ler korop öyelerge. / Kayza gına barha 
dus-iş kerek / Karşı sığıp attı beylerge. 
“Kisirek kıyısı pek güzel / Ak çadırlar 
kurup yurt tutmak için. / Her nereye gi- 
dersen eş dost gerek / Karşılayıp atını 
bağlamak için.” — (Yır). 

öyele 3iione Sahibi olan, sahipli. 


&yelö-başlı 9i0n1e-Ganwıbi Aileli, aile sahi- 
bi olan, çoluk çocuk sahibi. 

öyelök oiionek İyelik (gramerde). 

öyelen- 3iiooH- 1. Sahipli olmak, sahipli 
hâle gelmek. 2. Evcilleşmek, ehilleş- 
mek. 3. Gönül verip yakınlaşmak, 1sın- 
mak; alışmak. 

&yelöp-bögöl- oüenen-Geren- Eğilip bü- 
külmek, eğilip kıvrılmak. 


öyelöp-hığıl- gienen-hbirbi- Eğilip kısıl- 
mak, bükülüp sıkılmak. 

öyeleş- oilononı- Gönül verip yakınlaşmak, 
ısınmak; alışmak. 

öyelt- giter- Büktürmek, eğdirmek, kıvırt- 
mak. 

öyöltmek oiierrmok Sallanır sandalye. 

&yöm oiiem Menzil. 
uk öyöm: Ok menzili. 

öyömö 3iileme İyi mi, uygun mu, 

öyeömök oüemek Aşağı eğimli, alta meyilli; 
yokuş. 

&yöndö oiiene Memeden tekrar sağılarak 
alınan süt. 
Eyöndömde, hav, hav / Toz yalatıp hav, 
hav / Hüzöm bötmey, hav, hav... “Sü- 
tümü sağ, sağ / Tuz yalatıp sağ, sağ / 
Sözüm bitmeden sağ, sağ...” — Kunır 
Buga. 

öyöndökle- oilennekno- Meme dibindeki 
sütü sağmak. 

&yönkö oiienke Eğik, bir yöne bükük, me- 
yilli, kıvrık, eğimli. 

öyer- o9üop- 1. Ardından yürümek, ardın- 
dan gitmek, takip etmek, izlemek. 2. 
Bağlanmak, bağlı olmak (gramerde). 
Bör haldatka ültörörge kuşa. Bılarğa 
bör öt öyere. “Bir askere öldürmesini 
emreder. Bunları bir köpek takip eder.” 
— (Masal). 

&yör- oüep- 1. Derilmiş ekini ortaya topla- 
mak. 2. Hayvanları bir yere yığmak. 

&yer op Eyer, koşum takımı. 
Attan böyek, itten tebenek (öyer). “At- 
tan yüksek, itten alçak (eyer).” — Bil- 
mece, 

&yeröm (1) süepem Derilip yığılmış ekin, 
ekin yığını. 

öyöröm (2) süepem Balık sürüsü. 

öyerövsö güopeyce Bağlı, bağlaç. 

öyerey oiopaii Hemen kışkırtılan, hemen 
tahrik olan. 

öyerle- 9iüaopno- Eyerlemek, eyer takmak. 


öz 


Başa sakırta. Akbuzattı öyerlerge kuşa. 
“Padişah çağırtır. Akbuzat'ı eyerleme- 
sini emreder.” — (Masal). 


öyerlö oüopne Eyerli, eyer takılmış. 


öyerlen- o9opoH- Eyerlenmek, eyer takıl- 
mak. 


öyerlet- oiiopor- Eyerletmek, eyer taktır- 
mak. 


âyer-öpsön oüop-onceH Her türlü koşum 
takımı, eyer. 

öyersön 9ifopceH Takipçi, birilerini izleyen 
kişi, 

öyert- 9iiopr- Birlikte götürmek, birlikte 
hareket ettirmek, birlikte yürütmek; ya- 
nına almak, yoldaş etmek. 


Bör kulına meskevön bör kulına 
hızmahın totop, Hevbendö öyertöp ap- 
kitken. “Bir eline oltasını, bir eline oku- 
nu alarak Hevben'i de yanına yoldaş 
edip alıp gitmiş.” — Akbuzat. 


öyertönöş- oiiopreHen- Önlü arkalı takip 
etmek, birbiri sıra izlemek. 


öyertövl& oüopreyne Bağlı, bağımlı (gra- 
merde), 


öyer-tukım 9iop-TYKbIM Her türlü koşum 
takımı, eyer. 


&yhön- oühen- Sağım için sütü vermemek 
(hayvan için). 

öyzör- (1) oiizep- Eğdirmek, büktürmek, 
meyillendirmek. 

öyzör- (2) süsep- Sağımlık hayvanın sütü- 
nü aldırmak. 
Hıyırgü imsekterön künek sitöne 
yakkan may mönen maylap öyzörgen 
iügayga imsek osonan künekke tamğan 
höt tamsıları... “Sığırn memelerini ko- 
vanın kenarına sürdüğü yağ ile yağla- 
yıp sütü aldığı esnada meme ucundan 
kovaya damlayan süt damlaları...” — 
Kunır Buga, 

öZ 93 1. İz, işaret, alamet, belirti. 2. İp ucu. 
3. Yol, gidişat. 
Min &zzörön &lep şağiyrzıfi / Basmammı 
tip katı hağıştı / İşdte almammı tip şul 
yerze / İndö kabatlanmas tavıştı. “Ben 
şairin izlerini takip ederek / Bastırmaz 
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özbiz 


mıyım yoğun hasreti / Duyamaz mıyım 
diyerek şu yerde / Artık tekrarlanmayan 
sesi.” — M, Kerim, 


özbiz 936n3 Kireç. 


özbizle- 930n319- Kireçlemek, kireç karış- 
tırmak. 


özbizle 33Ön3ne Kireçli. 


özbizlen- 93O0n3119H- Kireçlenmek, kireç 
karıştırılmak. 


özbiztaş 93O0n3Tanı Kireç taşı. 
özümte 93eMT9 Sonuç, netice. 


öZerle- 33op119- 1. Ardına düşüp kovala- 
mak, takip edip kovalamak. 2. Bir şeyle 
için zorlamak. 


özerlökle- 930p1ekn9- Takip etmek, iz sür- 
mek. 


özerlen- 93epioH- Ardına düşüp kovalan- 
mak, takip edip kovalanmak. 

öZermen 939pM9H Çeşitli tarihi kişilerin ve 
olayların gidişatını inceleyen araştıran 
kişi. 

öZö-yulı 93e-to11b1 Yol iz, belirtiler. 

özgörey 93repai On kuruşa denk bir para. 
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özhöz oşhe3 İzsiz, iz bırakmadan. 


özle- 9319- 1. Aramak, bakınmak, bulmaya 
çalışmak. 2. Bir şeyi yapmaya gayret 
etmek, 
Ul batşalıkka barıp inges, bör iğlan kü- 
reler. Bıl iğlanda batşanıli kızına köyev 
özlegenlögö turahında yazılğan bula. 
“O hükümdarlığa varınca, bir ilan gö- 
rürler. Bu ilan; padişahın, kızına damat 
aradığına dair yazılmış.” — (Masal). 


özlen- 93119H- 1. Aranmak. 2. İncelenmek, 
araştırılmak. 3. Daha iyi bir yol bulmak 
için çaba sarf etmek, 


özlet- 931191- 1. Aratmak. 2. İnceletmek, 
araştırmak. 3. Daha iyi bir yol bulmak 
için çaba sarf ettirmek. 

özme-öZ 93M9-93 Düzenli şekilde, gerekli 
şekilde, gereğince. 

özme-özleklö 93M9-9319Knne Bir düzende 
olan, bir düzene oturtulmuş, düzenli, 
kurallı. 


özme-özlölök 93M9-931enek Bir düzende 
olma, bir düzene oturtulma. 


fagotsı barorcbi Fagotçu. 

fahirane haxupano (<Fars.) Övünürcesi- 
ne, böbürlenir gibi. 

fahiş baxuıu Bozuk, oynak. 

faik bank (<Ar.) Üstün, yüce, yüksek. 

fajiğe baxuro (<Ar.) Facia, bela, felaket. 

fajiğele baxxurone Facialı, belalı. 

fal han (<Ar.) Fal. 

falij banmx (<Ar.) Felç. 

falname (asımamo Fal kitabı. 

falsı hancı Falcı. 
Eş sığarırga uylay / İskö követ yalsıları. 
/ Taj mönen, tehöt töleyzer / Rasputin 
falsıları. “İş çıkarmayı düşünüyorlar / 
Eski gücün hizmetkârları. / Tac ile taht 
istiyorlar / Rasputin'in falcıları.” — S. 
Kudaş. 

falsifikatorlık dhancuhukaropusık Hile- 
kârlık, sahtekârlık. 

familiyalaş dhamuımsananı Aynı soyadını 
taşıyan. 

fani banu (<Ar.) Fani, geçici. 
Handuğastar hayray hay oyala / Oya- 
ları yeşöl bıyala. / Şul handuğas kövek 
hayraşıp uk / Kön itögöz fani donyala. 
“Bülbüller öter daracık yuvada. / Yu- 
vaları yeşil bir cam. / Şu bülbüller gibi 
ötüşerek / Yaşayın bu fani dünyada.” — 
(Takmak). 

fant hair Oyun ismi (Kişiler dizilir, ken- 
dilerine ait bir nesneyi verirler ardından 
bu nesneyi almak için belirtilen hüner- 
leri sergilemeleri gerekir). 

faraiz bapan3 (<Ar.) Ölmüş kişiden kalan 
malları bölüşme kuralları. 


farasat hapacar (<Ar.) Yetenek, kabiliyet, 
hüner. 


faraz hapa3 (<Ar.) Varsayım, farz, hipotez. 

farazan dbapa3an (<Ar.) Farzımisal, örne- 
gin, varsayalım ki. 

farız dapbız3 (<Ar.) Yapılması zorunlu 
iş; dini açıdan yapılması zorunlu olan 
amel, farz. 

farman ghapman (<Fars.) Ferman, buyruk. 

farraş happanı (<Ar.) Hizmetçi, gündelik- 
çi. 

farşla- dbapınna- Sebze ya da balık gibi 
şeylerin içine kıyma doldurmak. 

fartlı baprısı Başarılı, muvaffak; mutlu. 

fasıl bacbın (<Ar.) 1. Kitabın bir bölümü. 
2. Mevsim. 

fasik dhacuk (<Ar.) Ahlakı bozuk, ahlaksız, 
azgın. 

fasol baconp (<Rus.) Fasulye, yeşil fasul- 
ye. 

fasonlı hacoHusı Örnek modelli, biçimli, 
tarzlı; patronlu. 

faş halı (<Ar.) Belli, açık, belirgin. 
Şaş bul: Ortaya çıkmak, belirgin ol- 
mak, ifşa olmak. 

faşislaş- harıncnanı- Faşistleşmek. 

faşla- banına- Belirgin hâle getirmek, açı- 
ğa çıkarmak, ifşa etmek. 

fatiha haruxa (<Ar.) Fatiha suresi. 

fatihala- haruxana- Rıza göstermek, izin 
vermek. 

fatir harup (<Ar.) Apartman dairesi, ev 
Yögöt fatirza kızğı yuğaltıp ultırğan 
bula. “Delikanlı, evde kızı kaybedip 
kalmıştır.” — (Masal). 

fayZa dbaiiza (<Ar.) Fayda, yarar, kâr. 
Yelbör-yölbör yel kayZa / Yölbörlehe şul 
Jfayza. / İnde bözge küröv kayza / Töşte 
kürhefi şul fayza. “Tozu dumana katan 
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fayZahıZ 


rüzgâr nerede / Esip dursa bu kârdır 
/ Şimdi. birbirimizi görmek nerede / 
Düşümüzde görsek bu kârdır.” — (Tak- 
mak). 

fayZahıZ baiizahbız Faydasız, yararsız. 


fayZahızğa daizahbızra Faydasızca, ge- 
reksizce, boşuna. 


fayZalan- Maiişanan- Faydalanmak, yarar- 
lanmak. 


fayZalı baiizasırı Faydalı, yararlı. 

fazalı Mbas3asısı Safhalı, evreli. 

fazıl bassın (<Ar.) 1. Büyük değere sahip, 
çok kıymetli; bilgili. 2. Güzellik, kut- 
sallık. 

fazilet ba3unor (<Ar.) Fazilet, erdem. 

fazle ba3.19 (<Ar.) Fazla, artık. 

feğaliyet borannitor (<Ar.) Faaliyet, etkin- 
lik, 

feğan boran (<Ar.) Figan, feryat. 

fehöm bohem (<Ar.) 1. Musibet; örnek. 2. 
Danışılacak, akıl alınacak şey; ders. 


fehömle- gohemno- Anlamak, düşünmek 
fehmetmek. 


fehömle gohem.ne Ders ve örnek alınan. 
fehör boxep (<Ar.) Gurur, namus, şeref. 
fehöş boxelu (<Ar.) Bozukluk, oynaklık. 


fehöşhana hoxenixaHa Genel ev, umum- 
hane. 


fehöşlök hoxenek Bozukluk, oynaklık. 
fehişe boxuuro (<Ar.) Fahişe. 
fehri boxpu (<Ar.) Övgülü, hürmetli. 


fehşet boxıuor (<Ar.) Her türlü kötü iş, bo- 
zukluk. 


fökör bekep (<Ar.) Fikir, düşünce. 

fökörhöZ gekepheş Fikirsiz, düşüncesiz. 

fökörle- bekepno- Düşünmek, fikretmek. 
Fökörleheli hesretke kalırlık / Bör-ik&h& 
yuk gezettör bu öşler “Düşünürsen 
özlem duyacaksın / Bir ikisi yok artık 
âdettir bu işler.” — (Yır). 

fökörlö bekepe Fikirli, düşünceli. 

fökörZeş hekep3onı Aynı fikirdeki kimse- 
ler, fikirdeş. 
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feket boror (<Ar.) Fakat, lakin, ama. 
fekir boxup (<Ar.) Fakir, yoksul, muhtaç. 
fekir-fokara boxup-boxapa Fakir fukara. 


fekirlök dhokupnek Fakirlik, yoksulluk, 
muhtaçlık. 


fekirlen- bokupnor- Fakirleşmek, yoksul- 
laşmak. 


fekirsölök hokupcenek Fakirlik, yoksul- 
luk. 


fekr bokp (<Ar.) Fakirlik, yokulluk, muh- 
taçlık. 


fele bana Boş, yok olmuş. 

felek honor (<Ar.) Gökyüzü, gök kubbe. 
fölek Mbenok Matara. 

feleket bonoror (<Ar.) Felaket, bela, afet. 
felen horon (<Ar.) Falan, filan. 


felene hooma Kadın kızların adının yerine 
söylenir. 


felen-fesmeten 
feşmekan. 


felense bonoHco Falanca, filanca. 
felen-tögen dbonon-roron Falan filan. 
feleton beeroH (<Rus.) Hicivli fıkra. 
feletonsı beneroHcbi Fıkra yazarı, hicivci. 
felleh bonnox (<Ar.) Çiftçi. 

felsefe borcado (<Ar.) Felsefe. 

felsefey bocabaü (<Ar.) Felsefi, felsefik. 
felsefi boncodu (<Ar.) Felsefi, felsefik. 
fen bon (<Ar.) Bilim, fen. 

fena bona (<Ar.) Fena, helak. 

fenni bonuu (<Ar.) Bilimsel, fenni. 
fennilök boununek Bilimsellik. 


feravan gopayan (<Fars.) Bol ve zengin 
hayatlı, lüks hayatlı. 

fereset bopocor (<Ar.) Yetenek, kabiliyet, 
hüner. 


feresetl& gopocorne Yetenekli, kabiliyetli, 
hünerli. 

feröşte gopeluro (<Fars.) Melek; saf yü- 
rekli, temiz yürekli. 
Kürem de saf, feröşteley / Sabıyga 
hoklanamın min / - İlahi min de 


dhaonor-dbaocmoroH Falan 


sabıyZay / Meüigö saf bulha inöm — tiym. 
“Görüyorum saf, melek gibi / Çocuk- 
lara özeniyorum. / - Allah'ım, ben de 
çocuk gibi / Ebediyen saf olsaydım di- 
yorum.” —S Kudaş. 


feri hopu (<Ar.) Eşi olmayan, benzersiz, 
eşsiz. 

ferraş hoppanı (<Ar.) Hizmetçi, gündelik- 
çi. 

ferş bopu (<Ar.) Hizmetçi, köle. 

fervan bopyan (<Fars.) bk. feravan 

feryad gopban (<Fars.) Feryat, figan. 

ferzend dbop3oHy (<Fars.) Erkek çocuk, er- 
kek, küçük çocuk. 


fes- boc- Abartarak konuşmak, mübalağa 
etmek, 


fes hoc Fes. 


fesad hocan (<Ar.) Kötülük, bozukluk, fe- 
sat, 

fesih dhocux (<Ar.) Ustaca ve akıcı konu- 
şan; edebi, fasih (dil için). 

fethe dhorxo (<Ar.) Arap orfografyasında 
kısa “a” sesini bildiren işaret. 

fetişlaştır- beruuanırTpıp- Putlaştırmak. 


fötne berno (<Ar.) Hükümete karşı oluştu- 
rulan silahlı örgüt. 


fötnesö hermoce Hükümet karşıtı bir örgü- 
te katılan kimse. 


fetve borya (<Ar.) Fetva; fayda. 


fevkılğade boykburano (<Ar.) Fevkalade, 
mükemmel, harika. 

fevral heppasıb (<Rus.) Şubat ayı. 
Keküktöü başın öze saptım, fevral ayın- 
da kıskırmahın, tine tiy taz. “Kel - Gu- 
guk kuşunun başını vurup kestim, şubat 
ayında ötmesin, dedi.” — (Masal). 


feyerverk beüeppepk (<Rus.) Havai fişek. 

feylesuf hoünoeyh (<Ar.) Filozof. 

feyrüze Mhoüpy3o (<Fars.) Firuze taşı. 

feytün doüryr Fayton. 

feza (bosa (<Ar.) Gökyüzü, feza. 

fır bbp Küçük bir kuş birden uçtuğunda 
çıkan sesi bildiren söz. 

fırılda- bbıpbua- Pır pır etmek. 


firke 


fırla- bbıpa- Pır etmek, fırlamak. 

fırt höıpT bk. firtim 

fırtım hbıprTbıM Giydiğini yakıştıran. 

fıtır hörrbıp Fitre. 

fidan buza Canını feda eden. 

fidiye buza (<Ar.) Ölmüş kişinin malın- 
dan mollaya verilen hayır. 

fiğğl hüren (<Ar.) Eylem, iş, hareket, fiil. 

fiğâlhöz hurenhez Kötü tabiatlı, kötü huy- 
lu. 


figuralı burypansı Figürlü. 


fihasil hbuxacu.ı (<Ar.) Son olarak, sonuç- 
ta, neticede, velhasıl. 


fikhö bukhe (<Ar.) İslam dinini belirlediği 
sosyal düzen kuralları. 


fiksajla- hukcasxına- Fiksajlamak. 
fil hun (<Fars.) Fil, 


Unda bör filde küre. Fil unı bastıra, unı 
tota la hırtına ultırtıp, şeherge alıp kile. 
“Orada bir fil görür. Fil, onu sıkıştırır, 
onu yakalayıp sırtına oturtarak şehre 
getirir.” — (Masal). 

filasıl hunacbı (<Ar.) Esasen, aslında, te- 
melde. 


filhel bunxon (<Ar.) Bir an önce, hemen, 
birden. 


filial bunman (<Rus.) Şube. 
filte burre Fitil, 


filtrlan- husrpnaH- Filtrelenmek, süzül- 
mek. 


filür hunyp Büyük beyaz süslü mendil, 
havlu. 


filvakiğ hbuBaxur (<Ar.) Aslında, esasın- 
da, gerçekte. 


finansla- huHaHcıa- Finanse etmek, para 
sağlamak. 


firak bupax (<Ar.) Ayrım, fark. 

firar bupap (<Ar.) Kaçış, kaçma. 

firaset bnpacor (<Ar.) Zekilik, kurnazlık. 

firasetl& pupacorne Zeki, kurnaz. 

firöşte bupenro Melek. 

firke bupxo (<Ar.) |. Siyasi örgüt, parti. 2. 
Birlik, grup. 
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firket 


Her halıktın üz ösönen batır bulğan / 
Tlön-yorton karavıllap yatır bulgan / Ul 
batırğa hisephöz küp firke biröp / Öyze- 
tözze korovlı satır bulgan. “Her halkın 
içinde bir yiğit varmış / İlini yurdunu 
kollayıp durur imiş / O yiğide hesapsız 
çok birlik verip / Evde ovada dikili ça- 
dır imiş.” — Küsek Bey. 

firket bupror (<Ar.) Ayrımlık, farklılık. 

firma hupma (<Rus.) Firma, şirket. 

firüz bupy3 (<Fars.) Değeri ile farklı olan. 

firüze bupy39 (<Fars.) Firuze taşı. 

firZev&s hup3oyec (<Fars.) 1. Cennet bah- 
çesi, bahçe. 2. Cennet. 

fitret (1) burpor (<Ar.) İki olay arasındaki 
dönem, fetret. 

fitret (2) burpor (<Ar.) Yaratılış, fıtrat. 

fiza buza (<Ar.) Feda. 

fizaker huzakop (<Fars.) Fedakâr, özverili. 

fizekerlök dhuzokopnek Fedakârlık, özve- 
rililik. 

fleytası breiiracsı Flütçü. 

flotsı gioresi Askeri denizcilik işindeki 
kimse. 

fokara boxapa (<Ar.) Yoksul halk, muhtaç 
halk. 

fokussı bokyccsi Hokkabaz, illüzyonist. 

folklorsı bonpknopcsı Halk bilimci, halk 
bilim uzmanı. 

formalaş- bopmanaluı- Kalıplaşmak, karşı- 
lıklı ya da birlikte kalıba girmek; dizil- 
mek, kurulmak. 

formovkala- dopMOBKana- 
mek, kalıplamak. 


formulirovkala- hopmMyımposkana- For- 
müle etmek, formülleştirmek. 


Şekillendir- 
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forsat bopcar (<Ar.) Fırsat. 

fosforlı bocdhopubı Fosforlu. 

fotoapparat horoarnapar (<Rus.) Fotoğ- 
raf makinesi. 

fotohebers& goroxa6apce Foto muhabiri. 

fotohevesker gorohoyaçkap Fotoğraf me- 
raklısı, amatör fotoğrafçı. 

fotohöyövsö 
Jotohevesker 

fotohüret gorohypor Fotoğraf resmi. 

fotokağıZ dhorokarbız Fotoğraf kâğıdı, fo- 
toğraf kartı. 

fotokürgezme dorokyproşma Fotoğraf 
sergisi. 

fotomıltık dhoromburrsrk Vahşi doğa fo- 
toğrafları çekmede kullanılan bir alet. 

fototüüerek dororynopok Fotoğrafçılık 
kursu, eğitimi. 

frikativ bpukaruB (<Rus.) Sızıcı, sızan. 
Jrikativ önder: Sızıcı sesler. 

front hpour (<Rus.) Askeri saf; cephe, 
mevzi. 
Üzğöm front buyzarında / Avtomat 
kuldarımda. / Bözre ses, zehger küz / 
Eytmeyöm beğörkeyöm avır hüz. “Ben 
cephe hatlarında / Ellerimde otomatik 
silah. / Kıvırcık saç, mavi göz / Söy- 
lemiyorum sevdiceğim, ağır söz.” — 
(Yar). 

fronttaş bporrTalı Cephe arkadaşı. 

fu by Of, tüh. 

fuf byb Of of. 

fugaslı dyracııpı Patlama etkisi yüksek 
olan (bomba). 


furajsı bypaxcpı Yem hazırlayan, yemle- 
yen kimse. 


doroheieyce bk. 


gah rah (<Fars.) Kimi zaman, bazen. 
garantiyala- rapaHruana- Garantilemek. 
garantiyalı rapaHTHaıbı Garantili. 


garderob rapıepo6 (<Rus.) Vestiyer, giysi 
dolabı. 


garderobsı rapnepoöcbi (<Rus.) Vestiyer 
görevlisi. 


garmoniyalaş- rapmMoHussalı- Uyuşmak, 
armonileşmek. 


garmun rapMYyH (<Rus.) Akordeon. 
Handuğastar basıp hayray / Garmun 
kayıştarına / Bulmahın iken bebökeyöü? 
/ Köndöl bayıştarında. “Bülbüller ko- 
nup öter / Akordeonun askılarına. / Gün 
batımlarında / Olmasa mıydı acaba be- 
beğin?” — (Takmak). 

garmunsı rapMyHcbi Akordeoncu. 

garpunsı raprıyHcbi Zıpkıncı. 

garus rapyc Yün ipliği, yün ip. 

gaşiş raıımıu Haşiş, esrar. 

gazel ra3enb Ceylan. 

gazeta ra3eTra (<Rus.) Gazete. 

gazetsı ra3eTcbi Gazeteci. 


gazhızlandır- ra3hbıznaHıbıp- Zararlı gaz- 
dan arındırmak. 


gazla- ra3na- Gaz ile doldurmak, sıvı mad- 
deye gaz vermek; gaz ile zehirlemek. 


gazlan- ra3naH- Gaz ile doldurulmak. 


gazlı ra3ııbı Gazlı; gazla zehirlenmiş, gaz 
verilmiş. 


gazsı ra3cbi Gaz dağıtım işinde çalışan işçi. 
gektarla- rekrapna- Hektar olarak ölçmek. 


gektarlık rekrapıbrk Çok hektardan olu- 
şan, 


göl ren Daima, her zaman. 


> 


Estinağa ikö seğat / Böröhö huğa, 
börğhö uynay. / Elle nie künâlderöm 
/ Göl göne hözzö uylay. “Duvarda iki 
saat / Birisi çalar, birisi oynar. / Peki ya 
niçin gönlüm / Daima sizi düşünür.” — 
(Takmak). 

gölö-gölö rene-rene Kaz çağırırken söyle- 
nir. 

gelser roncop Kristal kadeh, piyale. 

göne reno Bal kabının dibindeki bal artığı. 

gep ron (<Fars.) Söz, laf, lakırdı. 
gep hat- Sohbet etmek, lakırdı etmek. 


Huzılıp yeşel siremde / Kıyar kim&röp 
yatabız / Baksası mönen ikev / Sam- 
sodkanı köyretöp / Temlep göne gep 
hatabız. “Uzanıp yeşil çayırda / Hıyar 
kemirip dururuz / Bahçıvan ile ikimiz / 
Sigara tutuşturup / Keyifle sohbet ede- 
riz.”— M. Kerim. 


gepleş- rormanı- Konuşmak, söz söylemek. 

ger rap (<Fars.) Eğer. 

gerblı repOnpı Armalı, amblemli. 

gere ropa Bir Başkurt boyunun adı. 

gerebe ropoöa (<Ar.) Kehribar. 

gerebeley ropaöonaüi İri, büyük, taze 
(ekinler için). 

german repman Alman. 


germatizatsiyala- repmarm3sanmana- Hava 
almayacak biçimde sımsıkı kapatmak. 


geroy repoü (<Rus.) Kahraman, yiğit. 


geroylık repoünbrk Korkusuzluk, kahra- 
manlık. 


geroyZarsa repozapca Kahramanlar gibi, 
kahramanlarca. 


gerse rapca (<Fars.) Gerçi. 


göv rey Durmaksızın tek bir şekilde çıkan 
donuk sesi bildiren söz. 
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gövah 


gövah reyah (<Fars.) Şahit; kanıt, delil. 


gövahla- reyahıa- Şahit yapmak, kanıtla- 
mak. 


gövahlandır- reyahamysıp- Delillendir- 
mek, kanıtlamak. 


gövahlık reyahıırk Şahitlik. 
gövölde- reyenna- Giv giv etmek. 


gever royep Kâfir, Müslüman olmayan, 
gâvur. 


gevher royhop (<Fars.) 1. İnci, 2. Kıymetli 
maden. 


gevher-yakut royhop-skyr İnci yahut gibi 
değerli taşlar. 

gevze ray3o Gövde, vücut. 

geyne rajika Bir Başkurt boyunun adı. 

gezit ro3HT (<Rus.) bk. gazeta 


gibridlaş- rmopumnaıı- Melezleşmek, ka- 
rışık hâle gelmek, 


gibridlaştır- ruöpuulatırbıp- Yeni ve ni- 
telikli bir tür hayvan ya da bitki elde 
etmek için tohumları döllemek. 


giday runaü (<Fars.) Muhtaç, yoksul, fa- 
kir, geda. 


gidaylan- runaünaH- Fakirleşmek, yoksul- 
laşmak, muhtaç hâle gelmek. 


gidratla- ruıparna- Kimyasal maddelerin 
su ile birleşimini oluşturmak. 


gidravlik ruapaBıuk Su kuvveti ile çalı- 
şan. 


gidrolizla- ruıponusna- Su etkisiyle bir 
birleşimi parçalamak. 
gilkö rwike Defa, kez, tekrar. 


gimnaziya ruMHa3Ma (<Rus.) Gimnaz- 
yum, lise, kolej. 


gipnozla- rurHo3na- Hipnoz etmek. 
gipnozsı rHrıHo3cbi Hipnozcu. 


gipsla- rurcna- Alçılamak, alçı ile sabitle- 
mek. 


gitarası rmrapacbı Gitarcı. 

giz ru3 (<Ar.) Sefer, defa, kez. 
giZ- ru3- Gezmek. 

gizövsö ru3eyce Seyyah, gezgin. 
gizle- ru319- Gizlemek. 
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gizle ru3ne Gizli, sırlı. 
gizzör- ruz3ep- Gezdirmek. 


glazurla- ma3ypna- Şekerlemek, şerbetle- 
mek. 


gofrirovkala- rodhpuposkâna- Katlamak, 
kıvırmak. 


gofrirovkalı redhpupoBkalıbı Katlanmış, 
kıvrılmış, 


goman roman (<Fars.) bk. göman 
gonah romah (<Fars.) bk. gönah 
gonorarlı roHopapası Ücretli, maaşlı, 
gormonlı ropMomzibı Hormonlu. 


göbeZiye roöo3n9 Hamurla birlikte et de 
katılarak yapılan bir yemek. 


göbö reöo Ihlamur ağacından yapılan bir 
kap. 

göbör reöep Kaplumbağa. 

göbörgeyöl roöepraiien Kaplumbağa, t0s- 
bağa. 

göbör-göbör roöep-ro6e6p Su kaynaması 
ya da kımızın kaynatılması esnasında 
çıkan ses. 

göbörle- roöop19- Gümbür gümbür etmek. 

göbörlö roöope Kaplumbağa. 
Şülgen külön tuymashıi / Uğa kabat 
koymayhın / Göbörlönen olpattı / Ataha 
hın birmesmen. “Şülgen gölüne doy- 
mazsın / Ona tekrar girmezsin / Kap- 
lumbağadan güzel şekli / Babana beden 
diye vermem.” — Akbuzat. 

göj rex Uzaktan uzağa giden güçlü sesi 
bildiren söz. 


göjgö- rexre- Güçlendirmek, destekle- 
mek. 


göjle- roo- bk. göjölde- 
göjölde- roxo119- Güçlü ses çıkarmak. 


göjt rexr Dikkat çekici bir duruma şahit 
olunduğunda söylenen söz. 


göl ren (<Fars.) Gül, çiçek. 

göl-baksa ro-Oaxca Gül bahçesi. 

gölbazıyan ronOa3bıaH (<Fars.) Anason, 
bir tür elma. 

gölbostan renöocraH (<Fars.) Gül bahçe- 
si, çiçek bahçesi. 


Möndöm turı atti bilöne / Sığıp kittöm 
sovyet ilöne. / Sovyöt il& gölbostan / Ayı- 
rılahım kilmey höz dustan. “Çıktım doru 
atın beline / Çıkıp gittim sovyet ülkesi- 
ne / Sovyet ülkesi çiçek bahçesi. / Siz 
dostlardan ayrılasım gelmiyor.” — (Yır). 


gölbuy ro.öyü (<Fars.) Gül kokusu. 


göldör renngep Güvercin guruldamasını 
gösteren ses. 


göldöre- ronyepa- Gurk etmek, gurulda- 
“ mak. 


gölep ronon (<Fars.) Kuşburnu. 


gölkey roskaü Kadınlara hitap için kulla- 
nılan sevgi sözü, gülüm, gülcağızım. 


gölleme rooma Gül demeti, buket. 


göllen- rosnon- Güllerle bezenmek, güzel- 
leşmek, cazibelenmek, 


gölp ron Ateşin aniden parlayıp tutuş- 
tuğunu gösteren söz; yenilenmiş ve 
güzelleştirilmiş bir yeri tasvir ederken 
kullanılır; ışıl ışıl. 


gölple- rosnno- Bir anda tutuşmak, yan- 
mak, alevlenmek. 


gölser roscop Kristal. 

gölsesek roncacok Çiçek; kuşburnu çiçeği. 

göl-seske ron-cacxo Çeşitli gül veya çiçek- 
ler, 

gölsirön rencupen (<Fars.) Leylak. 


gölstan roncran (<Fars.) Gülistan, gül 
bahçesi. 


gölt ronr bk. gölp 


göltle- rosra- Aniden tutuşmak, yanmak, 
alevlemek. 


gölyemöş ronüomen Kuşburnu, kuşburnu 
bitkisi. 

gölyığas roiibırac bk. gölyemöş 

gölzar ro3ap (<Fars.) Gülzar, gül bahçesi, 
çiçek bahçesi. 

göman reomMaH (<Fars.) Şüphe. 

gömanlı romaHıbi Şüpheli. 

gömbe remö3 Mantar. 

gömbezZ rem6o3 Küçük kule, kümbet. 


gömbör (1) remöep Boşlukta yankılanan 
sözü verir; gümbür. 


görle- 


gömbör (2) remoep Balığı ürkütüp ka- 
yaların arasından çıkarmaya yarayan 
uzun sopa. 

gömbör-gömbör reMöep-remMöesp Güm- 
bür gümbür; uzakta konuşan insanların 
yankılanan seslerini bildirir. 


gömbörle- remöepne- Gümbürdemek, 

gömp remri İçi boş bir şeye vurulduğunda 
çıkan ses. 

gömpölde- reomnenna- Gömpüldemek (bk. 
gömp). 

gömrah rempah (<Fars.) Yoldan çıkmış, 
sapkın. 


gönah romah (<Fars.) Günah, yazık. 
gönahhıZ remahhbı3 Günahsız. 


gönahkar romalvkap (<Fars.) Günah işle- 
yen, günahkâr. 


gönahlan- romahııan- Günah işlemek. 
gönahlı ronahıırı Günahlı. 


gönahşomlok romahuıomork Mutsuzluk, 
kaza, bela. 


göpölde- ronena- Güm güm etmek. 

göppehönen rennaheHoH Sayısız, sayıla- 
mayacak kadar çok. 

gör rep Güvercin sesini bildirir. 

göraz repa3 (<Fars.) Yiğitlik, kahraman- 
lık, 

görgö- repre- 1. Tıkamak, deliği kapamak, 
yamamak. 2. Karıştırmak; dürtükle- 
mek, sopayla dürtüklemek. 

görgölde- reopronno- Saklambaç oyununda 
ebe olmak. 

görgöldek reoprosnok Saklambaç (oyun). 

görgös roprec Bir kürek çekimi. 

görhölde- rophosna- Gümbürdemek. 

görle- ropno- Gür gür etmek, gur gur et- 
mek, 
Kük kügersön kükten töşe / Güzerzetöp 
görlep / Tatlı yokomdan uyanam / 
Hözzö mönen höyleş&p. “Gur gur edip 
guruldayarak /Yeşil başlı güvercin gök- 
yüzünden iner / Sizinle konuşarak / Tat- 
lı uykumdan uyanırım.” — (Takmak). 
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görlepe 


görlepe repnona Latince bunias orientalis 
adındaki bitki. 


görlevek repnoyek Sel, sel suyu; çağlayan. 

görlö repne Gürleyip coşan, coşkun gö- 
nüllü. 

görö- repe- Küremek, kürek çekmek. 

görölde- repenno- Gürüldemek. 

göröldek reponnok Şelale, çağlayan. 

göröldö repoın16 Gürültü. 


görön repeH Yağmurdan sonra nehir şek- 
linde akan su. 


göröndö repoHne Sel, sel suyu. 


görözde repe3n9 Şapka kısmı sümüksü 
beyaz tüylerle kaplı bir tür yenilebilir 
mantar. 


görsle- repçna- Gümlemek. 

gör-şav rep-ıway Gürültü patırtı; hengâme; 
kavga dövüş. 

görşölde- repın1en9- Gurç gurç etmek, 

görZöy repşeüi (<Fars.) Eski savaş silahı, 
gürz. 

gözmen re3M9H Sal ya da teknedeki kuy- 
ruk dümeni. 


gradirla- rpanupıa- Buharlaştırma yoluy- 
la tuz üretmek. 


graduslı rpajıycııbı Dereceli, 


grafala- rpabaa- Sütun çizmek, paragraf 
yapmak, paragraflara bölmek. 


grafalı rpaasıbı Paragraflı, sütünlu. 


grafik rpadbuk 1. Grafik, çizelge. 2. Grafik 
ressamı, grafik sanatçısı. 


grajdanlık 
yurttaşlık. 


gramla- rpamna- Gramla ölçmek. 


gramotahıZ rpamorahbış Doğru okuyup 
yazamayan. 


rpaxyaHlıbrk (Vatandaşlık, 


gramotalı rpamoranpı Doğru okuyup ya- 
zabilen. 


granulla- rpanyıa- Tanelemek, parçala- 
mak, tane hâline getirmek. 


granullı rpaHynnsı Tanecikli, parçacıklı. 


gravurla- rpaBıopa- Ağaca ya da taşa oy- 
mak, kazımak. 
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griftar rpuhrap (<Fars.) Düçar, tutkun, 
giriftar, 

grimla- rpumııa- Makyaj yapmak, kostüm 
giymek, kılık değiştirmek. 

gruh rpyh (<Fars.) Grup, topluluk, birlik. 

gruhla- rpyhna- Topluluk hâline gelmek, 
birlik olmak. 

gruntla- rpyuma- Astar boya çekmek; bir 
kat boyamak. 

gruppala- rpyrmana- Gruplamak, topla- 
mak. 


gruppalı rpynnansı Gruplu, topluluklu. 


gruppasılık rpynnacbubrk  Grupçuluk, 
toplulukçuluk. 


gudronla- ryıporna- Katranlamak, ziftle- 
mek. 


gumanlı rymamıpı Kişilikli, şahsiyetli. 

gumanlılık rymaHıbuibrk Kişiliklilik, şah- 
siyetlilik. 

güje ryxo Bütün yiyecekleri doğrayarak 
sahanda ezme. 

gür ryp (<Fars.) Kabir, mezar. 


Meüigölökke hav bul, Eminekey / Tı- 
nıs kına bulhın gürleröü / Yaktı don- 
ya kunak yorto inö / Tik rehetlök köne 
kürmenöü. “Ebediyete hoşça kal Emi- 
neciğim / Huzur dolu olsun mezarın / 
Parlak dünya misafirhaneydi / Fakat 
rahatlık yüzü görmedin.” — (Beyit). 

gürstan rypcram (<Fars.) Mezarlık, kab- 
ristan. 

güye ryiio (<Fars.) Güya, sanki. 
Tal, kamıştar kükhöl nurga sumıp / 
Oyop kalgan Dimdöü yarında / Kart ti- 
rekter, güye, bör töş küre / Gaşiktarzıli 
behâötö turında. “Söğütler, kamışlar 
mavimsi bir nura dalarak / Uyuyup kal- 
mışlar Dim'in kıyısında / Yaşlı kavak- 
lar, sanki, bir düş görüyor / Aşıkların 
kısmeti hakkında.” — R. Garipov. 


güyeki ryüoru (<Fars.) Güya. 

güzel ry3on Muhteşem, güzel, harikulade. 

güzelle- ry3onno- Güzel yapmak, muhte- 
şem yapmak. 

güzellök ry3onnek Güzellik, muhteşemlik. 


ğabid raOnn (<Ar.) İbadet eden, kulluk 
eden. 


gabidet ra6nyor (<Ar.) İbadet, kulluk, ta- 
pınma. 


ğadelet ranonor (<Ar.) Adalet. 
gadevet ranoyor (<Ar.) Düşmanlık. 


ğadi rayın (<Ar.) 1. Adi, basit 2. Yapay, 
yapmacık. 


gaffar rabdap (<Ar.) Affeden, bağışlayan. 
gafif rapud (<Ar.) İffetli, namuslu. 


gafifane rabudharo (<Ar.) Saf, samimi şe- 
kilde. 


gafil rabu (<Ar.) Dikkatsiz, düşüncesiz, 
kaygısız; tembel. 


Şafil bul-: Dikkatsiz, düşüncesiz ol- 
mak. 


gafillök rabunek (<Ar.) Gafillik, dikkat- 
sizlik, umursamazlık. 


ğafir rahbup Birçok şeyi içine alacak kadar 
büyük, hacimli. 

gaid rayı (<Ar.) Ait. 

gaile ranno (<Ar.) Aile, familya; grup. 

gailelö ramnone Aileli, ailesi olan. 

ğaileviy rannoyn Aile ile ilgili, aileye dair, 
ailevi. 

gajib raxu6 (<Ar.) Acayip, şaşırtan. 

gajiz raxu3 (<Ar.) Aciz, güçsüz, mahrum. 


ğajizane raxu3aHa (<Ar.) Güçsülükle, 
acizlikle. 


gajizlan- raxu3naH- Mahrum olmak, aciz 
olmak. 


ğakaid raxanyı (<Ar.) İnanç, iman, akait. 
gakıl rakbın (<Ar.) Akıl. 

gakıt rakbır (<Ar.) Söz, nikâh. 

gakrap rakparı Akrep. 
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ğalem ranom (<Ar.) Âlem, dünya, gökyü- 
zü, cihan. 


ğalemet ranomor (<Ar.) Muhakkak, elbet- 
te; kesinlikle. 


ğalet ranor (<Ar.) Hata, yanlışlık, galat. 


alıy rapi galıy tor-: Sağa sola sallana- 
rak durmak (Çocuk için). 


gali ran (<Ar.) Ulu, büyük, yüce. 


ğalibane ranu6ano Kahramanlarca, mu- 
zafferane. 


galim ranum (<Ar.) Alim, uzman, bilgi sa- 
hibi. 

galim-göleme ranmm-renoma (<Ar.) Âlim 
ulema, âlimler. 

galimlık ranumısrk Âlimlik, uzmanlık. 

alip rasınrı (<Ar.) Muzaffer, galip. 

gam ram (<Ar.) Gam, keder, sıkıntı, kaygı. 

ğamil ramı (<Ar.) İşçi, hizmetkâr. 


gammaz ramma3 (<Ar.) Gammaz; dediko- 
ducu, gıybet eden. 


gamme ramno (<Ar.) Halk, amme. 

ganid rakuyı (<Ar.) Dediğim dedik, inatçı, 
aksi. 

ğanka raHxa (<Ar.) Anka kuşu. 

ğaret rapor (<Ar.) Yağma, çapul. 


garılda- rapbuna- Kalın ve hoşa gitmeyen 
ses çıkarmak, kötü ses çıkarmak. 


garız rapbı3 (<Ar.) Dilek, istek. 


Şarız it-: Dilekçe vs. ile müracaat et- 
mek, bildirmek. 


garib rapu6 Alışılmadık, alışılmışın dışın- 
da, yabancı, garip. 


garif rapnd (<Ar.) Arif, irfan sahibi. 


gariza rapu3a (<Ar.) 1. Dilekçe. 2. Bildiri, 
tebliğ, deklarasyon. 
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garizname 


garizname rapu3Ham9 Bildiri, tebliğ, dek- 
larasyon. 


gark rapx (<Ar.) Gark, batma. 
gark bul-: Suya batmak, batmak. 

garuz rapy3 (<Ar.) Aruz ölçüsü. 

garzı rap3bi (<Ar.) Dilek, istek. 
garzı hel: Arzuhâl, dilekçe. 

gasa raca (<Ar.) Asa, dayanak. 

gasab raca6 (<Ar.) Sinir, asap. 

gasaba raca6a (<Ar.) Ağa, nesiller boyu 
gelen toprak sahibi. 

gasabi racaOn (<Ar.) Asabi, kızgın, sinirli. 

gasabilan- racaOMnaH- Kızmak, öfkeyle 
coşmak, sinirlenmek. 

gasır racbıp (<Ar.) Asır, yüzyıl. 

gasi racu (<Ar.) Asi, baş eğmeyen, söz 
dinlemeyen; günahkâr. 

gaşik rank (<Ar.) Birisine sevgi besle- 
yen, aşık. 
Tal, kamıştar kükhâl nurga sumıp / 
Oyop kalgğan Dimdöü yarında / Kart ti- 
rekter, güye, bör töş küre / Gaşiktarzı 
behöt& turında. “Söğütler, kamışlar 
mavimsi bir nura dalarak / Uyuyup kal- 
mışlar Dim'in kıyısında / Yaşlı kavak- 
lar, sanki, bir düş görüyor / Aşıkların 
kısmeti hakkında.” — R. Garipov. 


gaşiklık ralıwkıbrk Aşıklık. 
gaşşak raıınak (<Ar.) Sırılsıklam aşık. 


gaşşaklık raıınakııbık Sırılsıklam aşıklık 
durumu. 


gata rara (<Ar.) Hediye, armağan. 
Sata kıl-: Hediye etmek. 

gatika raruxa (<Ar.) Çok eski, eski. 

gav ray Kavga, çekişme, tartışma. 

gavam rayam (<Ar.) Avam, halk. 

gavdat raynar (<Ar.) Geri, ters, avdet. 
gavdat it-: Dönmek, geri dönmek 

gavğa rayra (<Fars.) Kavga, karışıklık, ba- 
gırış çığırış. 

gavğala- rayrana- Kavga çıkarmak, bağır- 
mak çağırmak. 
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gavğalan- rayranaH- Bağırış çağırış çıkar- 
mak, 

gavgalı rayranpı Bağırtı çığırtılı, gürültülü. 

gavğası rayracbi Kavgacı, gürültücü. 

gavğasıl rayracbın Çok kavgacı kimse, ba- 
gırış çığırış koparan kimse. 

gavım raybım Bir az, bir miktar. 

gavvas rayyac (<Ar.) Suya ustaca dalan 
kimse. 

gayan rasıH (<Ar.) Gözle görünür, açık, be- 
lirli, ayan. 

gayn rain (<Ar.) Kendi, tam kendi. 

gayur rarop Gayretli, azimli, çalışkan ya- 
radılışlı. 

gazamat rasamar Azamet, gösteriş, şaşaa, 
büyüklük. 

gazap rasarı (<Ar.) Azap, cefa, eza, eziyet. 
Akmullamfi kitaptarı / Torop. kalğan 
Kazanda / Akmullanı ültörgenner / Don- 
ya, ehiret gazapta. “Akmulla'nın kitap- 
ları / Kalmış Kazan'da. / Akmulla'yı 
öldürenler / Dünya, ahiret azapta.” — 
(Beyit). 

gazapla- rasarma- Fiziksel olarak incit- 
mek, cefa çektirmek, eziyet çektirmek. 

gazaplı rasarıpı Eziyetli, cefalı, sıkıntılı. 

gazazil razasun (<Ar.) İblis, şeytan. 

gazeb ra396 (<Ar.) Tatlı, lezzetli; hoş söz- 
lü. 

gazıb ra3b16 (<Ar.) Nefret, öfke, kin, ga- 
zap. 

gazıplan- ra3birmaH- 1. Sinirlenmek, öfke- 
lenmek, 2. Nefret etmek, 

gazi ra3u (<Ar.) Gazi. 

gazillaş- ra3uınanı- Tartışmak, sözlü ola- 
rak atışmak. 

gazim ra3um (<Ar.) Azimli, kararlı, niyetli. 

gazrail raspa. (<Ar.) Azrail. 


Ömöt özmeyöm min kilesekten / 
Gazrail hem ülöm kötmeyöm / Pak 
kuldarım mönen zeüger kükten / Behet 
yondozzarın süpleyöm. “Ben gelecek- 
ten ümidimi kesmiyorum / Azrail ile 
ölümü beklemiyorum. / Tertemiz elle- 


rim ile mavi gökyüzünden / Şans yıl- 
dızlarını seçip alıyorum.” — S. Kudaş. 
ğeböt ro6er (<Ar.) Kul, köle, hizmetçi. 
ğebi roön (<Ar.) Akılsız, ahmak, akıldan 
yoksun; cahil, bilgisiz. 
ğebit roOur (<Ar.) bk. geböt 
gedem ronom (<Ar.) Yokluk, adem. 


ğedliye ronuma (<Ar.) Adliye, hukuk ve 
adalet sarayı. 


ğeffar robdap (<Ar.) Affeden, bağışlayan. 

ğefife rohudo (<Ar.) Saf, temiz, pak. 

ğefiyet rahbuor (<Ar.) Esenlik, sağlık, afi- 
yet. 

gefiyetlö robuorne Sağlıklı, afiyetli, sela- 
metli. 


ğeflet rodnor (<Ar.) Sıkıntısızlık, umursa- 
mazlık, vurdumduymazlık. 


öefüv roy (<Ar.) Bağışlama, merhamet, 
affetme. 


gefüv it-: Bağışlamak, affetmek. 

ğehdi rohn (<Ar.) Vadeli, zamanlı, vakit- 
li, 

ğehöd rohey (<Ar.) Verilmiş söz, ant. 


ğejeip rokonn (<Ar.) Akıl alan, şaşırtan, 
acayip, şaşırtıcı, tuhaf, 

ğejep roxor (<Ar.) Şaşkınlık verici, hayret 
verici, 

gejephön- roxorheH- Acayip gibi görmek, 
garipsemek. 


ğejephön&vsö roxorheHeyce Şaşkın, şaşır- 
mış, garipsemiş. 


ğejeplen- roxonnom- Alışılmışın dışında 
görmek, şaşırmak, acayip bulmak, şa- 
şırtıcı bulmak. 
Ügey esey bığa tağı la gejeplenöp karap 
kuya iken. “Üvey anne, buna daha da 
şaşırıp bakakalmış.” — (Masal). 


ejle roxna (<Ar.) Acele, tez, çabucak. 
ğejüz roky3 (<Ar.) Yaşlanmış kimse. 
ğekğt roker (<Ar.) Söz, nikâh. 

ğekide rokuyo (<Ar.) İnanç, iman, güven. 
gekrep roxpon bk. gakrap 


geröp 


ğeks raxc (<Ar.) Akis, karşı taraf, geri ta- 
raf, 


ğeksöl roxcen Geri, ters, aksi. 
geksen roxcon (<Ar.) Aksine, tersine. 


ğelebe ron969 (<Ar.) Galibiyet, zafer, yen- 
me, 


ğeleke rooro (<Ar.) Alaka, ilgi, bağlantı, 
bağ. 

ğelem room (<Ar.) Alem, cihan. 

ğelemet roromar (<Ar.) Alamet, iz, işaret. 

ğelemetlen- rormornoH- Çeşitli ilginçlikler 
yapmak, ilginçleşmek. 

ğeleyhösselem ( ronoüheccoom 
Aleyhisselam (peygamber için). 


(<Ar.) 


ğeliesselem romoccanom (<Ar.) Aleyhis- 
selam (peygamber için). 


ğem (1) rom (<Ar.) Kaygı, hasret, gam. 

ğem (2) rom (<Ar.) Bütün halk, halk yığını. 

gember rom6op (<Ar.) Amber. 

gemel roma (<Ar.) İş, hizmet; amaç, gaye. 

ğemelde ramoın9 Aslında, gerçekte. 

ğemeliy romonu (<Ar.) Pratik, hayata dâir, 
işe dair; amaca yönelik. 

gemelleştör- romouıurep- Hayata geçir- 
mek, yapmak, iş yapmak. 


gemhöZ romheş Kedersiz, kaygısız, gam- 
SIZ, 


gemhözlök romheşek Gamsızlık, kaygı- 
sızlık, kedersizlik. 


ğemle- romno- Kaygılandırmak, kederlen- 
dirmek, özlemlendirmek. 


gemlğ rome Kederli, gamlı, kaygılı, öz- 
lemli, 


geni roHu (<Ar.) Zengin, kısmetli, şanslı, 
bahtlı. 


ğenimet FOHHMOT (<Ar.) Ganimet, bulunan 
şey, buluntu; yağma edilerek alınan şey. 


genimetsö FOHUMOTCE Ganimet bulan. 
ger rap (<Ar.) Ar, namus. 


ğerbiy ropOu (<Ar.) Batı'daki, Batı'da, 
Garbi. 


ğerefe ropodbo (<Ar.) Arife günü. 
geröp ropen (<Ar.) Batı, Garp. 
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ğeröpsöle- 


geröpsöle- ropercena- Dilenmek, dilenci- 
lik yapmak. 

ğereset ropocor (<Ar.) Fırtına, kasırga. 

ğeresetlö ropocomne Fırtınalı, rüzgârlı. 

geröş ropenı (<Ar.) Arş, gökyüzündeki 
Tanrı tahtı. 

ğeröz rope3 (<Ar.) Dilek, istek. 

gerip ropun (<Ar.) 1. Zayıf, kusurlu. 2. 
Alışılmışın dışında, yabancı, acayip. 3. 
Memleketinden ayrı yaşayan kişi, gur- 
bette yaşayan kişi. 

gerip-görebe ropun-repa69 (<Ar.) Garip 
gureba, zayıf, muhtaç kimseler, gari- 
banlar. 

geriple- ropuruo- Gariban etmek, garibana 
çevirmek; zayıflatmak. 

geriplök ropunnek Zayıflık, muhtaçlık 
hâli; gariplik. 

geriplen- ropunnon- Gariban olmak, gari- 
banlaşmak. 

gerlö ropne Utanıp sıkılabilen, namuslu, 
arlı. 

ğerlök ropnek Namus, utanma sıkılma 
duygusu. 

gerlökhözZ ropnekhez Arsız, utanmaz, na- 
MUSSUZ. 

gerlöklö ropnekne Çok namuslu, çok arlı, 
çok utangaç. 

gerlen- rapıloH- Ar etmek, utanmak; uslan- 
mak. 
Tüze almay batırı / Kolap töşörkes 
hırtınan. / Akbuzat ta gerlenöp / Kirâ 
kaytkan yortona. “Sabredemeyen yiği- 
di / Devirip düşürünce sırtından / Akbu- 
zat da utanıp / Geri dönmüş yurduna.” 
— Akbuzat. 

ğerre roppo (<Ar.) Şaşkınlık, şaşırma, tu- 
haf olma. 
gerre bul-: Şaşırmak, tuhaf olmak, aca- 
yip olmak. 


ğersöl ropcen Çabucak utanan, sıkılan. 


ğersöllök ropcennek Çok çabuk utanma, 
sıkılma durumu. 


gerşö ropıue (<Ar.) Gökyüzünün en üstü, 
göğün tahtı. 


174 


gesker rockop (<Ar.) Asker. 


Tabınğa ultırgas ta batşa, min höyleyöm 
elö, tip östelge huğıv mönen yögöt hem 
böte geskerzerö taş bulıp katasak. “Pa- 
dişah sofraya oturduğunda masaya 
vura vura, işte söylüyorum, delikanlı ve 
bütün askerleri taş olup donacaklar.” — 
(Masal). 


geskeriy rockopu (<Ar.) Askeri, 

geğret rocpor (<Ar.) Yanlışlık, hata. 

ğeşiret rolunpor (<Ar.) Aşiret, boy, sülale, 

ğetöf rored (<Ar.) Adama, adak, atıf. 

getörşe rorepio (<Ar.) Güzel kokulu bir 
yağ. 

geven royen (<Ar.) Yardım. 

gevör royep (<Ar.) Suyun derin yeri. 


gevret roypor (<Ar.) Bedendeki saklana- 
cak, örtülecek yerler, avret yerler. 


geybet roü6or (<Ar.) Kötü söz, dedikodu, 
iftira, gıybet. 
Alıs kına yörZen börev kile / Yökken 
iken attıi heybetön / İrmön tigen, hay, 
ir-yögöt / Höylemey Ze köş& geybetön. 
“Uzak yerden biri gelir / Koşmuş imiş 
atını güzelce. / Erim diyen, hay, er yiğit 
/ Bir kimsenin dedikodusunu yapmaz.” 
—(Yın). 

geybets& roü6orce Gıybet, dedikodu ya- 
pan kimse. 

ğeyöp (1) roüen (<Ar.) Yakışık almayan, 
edebe sığmayan hareket, ayıp; günah, 
suç. 

geyöp (2) roüier (<Ar.) Gizli, saklı, hiçbir 
şekilde belirli olmayan, görünmeyen, 
kayıp. 
Hevben atahı ülövzen başlap, esehö 
geyöp bulgandı, üz tormoşon baştan 
ayak önehönen yöböne saklı höylep 
birgen. “Hevben babasının ölümünden 
başlayıp, annesinin kayboluşuna, haya- 
tını başından sonuna iğnesinden ipliği- 
ne kadar anlatıvermiş.” — Akbuzat. 

ğeyephön- roüernheH- Kendini suçlamak, 
ayıplamak. 

geyöphöZ roienheşz Suçsuz, günahsız; 
ayıpsız, hatasız. 


ğeyöplö rojienne Ayıp yapan, yakışıksız 
harekette bulunan, suçlu. 

ğeyöple- roiiera- Ayıplamak, suçlamak. 

ğeyöplen- roüennoH- Ayıplanmak, ayıp 
görülmek, suçlanmak. 

ğeyöplenövsö roeroreyce Sanık, suçlu. 

ğeyöplevsö roüernoyce Ayıplayan, şikâyet 
eden, iyi görmeyen, suçlayan. 

geyöpname rojenHama Suçu gösteren 
kâğıt. 

ğeyer roiap Gayretli, yiğit, çalışkan, güç- 
lü. 


geyöş role (<Ar.) Yaşam, hayat, ömür; 
vaziyet. 

ğeyöt roiier (<Ar.) Bayram. 
Bismillahi ve billahi / Yöt& korban 
geyölö / Bez yazayık, hez ukığız / 
Akmullanın beyötön. “Bismillah ve bil- 
lahi / Yedi Kurban Bayramı / Biz yaza- 
lım, siz okuyun / Akmulla'nıfi manzum 
hikâyesini.” — (Beyit). 

ğeyet raüor (<Ar.) Gayet, çok, sınırsız, 
pek. 

ğeynan roüHaH (<Ar.) Değiştirmeden, ol- 
duğu gibi, olduğu şekilde, aynısı gibi, 
aynen. 

geyrö rope (<Ar.) Başka, gayrı. 

ğeyret rapor (<Ar.) Güç, kuvvet, gayret, 
derman. 

ğeyretlö raüporne Dermanlı, güçlü, kuv- 
vetli, gayretli. 
Yıldar üte tora, Alpamışa bik geyretlö 
bulıp üse. “Yıllar geçer, Alpamışa çok 
kuvvetli bir yiğit olup büyür.” — Alpa- 
mışa. 

geyretlölök rolipornenek Gayretlilik, güç- 
lülük. 


ğeyretlen- roüpornoH- Gayretlenmek, güç- 
lenmek, kuvvetlenmek. 


öeyser roicop (<Ar.) Sıcak suyun yeryüzü- 
ne çıktığı yer. 

öeyyer raüiop (<Ar.) Gayretli, yiğit, çalış- 
kan. 

ğeyyerlen- roliiopıou- bk. geyretlen- 

gezbö ro3öe (<Ar.) Öfke, sinir. 


ğeZetleni- 


ğezel ro3on (<Ar.) 1. Lirik şiir türü, gazel. 
2. Ceylan. 

ğezl rozen (<Ar.) Dürüstlükten yana, adil. 
Yalan gına yörze bit yansız kayın / 
Yafraktarın yarha la bit kürk&ö bar 
/ Zeherlerön halha gezel mevlem / 
Rehimderön halha la irk& bar. “Düz 
kır yerinde yalnız kayın / Yapraklarını 
açtığında güzelliği var. / Adil Mevla*m 
zehirlerini de gönderse / Rahmetlerini 
de gönderse kudreti var.” — (Yır). 


ğezöl ro3en (<Ar.) İşten ya da makamdan 
mahrum bırakma. 


gezöl it- / kıl-: İşten çıkarmak, bulunu- 
duğu makamdan almak, azletmek. 

ğeZelet rozonor (<Ar.) Adalet. 

ğezeletlö roşanorne Adaletli, adil. 

geZölhöz rozenhe3 Adaletsiz. 

gezölhözlek rozenhezner Adaletsizlik. 

gezöllök roşzennek Adillik. 

gezöllökhöz rozennekhe3 Adaletsiz. 

ğezöllökle rozemekne Adaletli, adil. 

ğezelsö ro3once Gazel yazan ve gazel üze- 
rine çalışan Şair. 

geZömgö roşemre İlk, evvelki, eski, kadim. 

ğeZet rozor (<Ar.) Âdet; kişinin karakter 
özelliği, tavır, davranış. 
Feökörlehefi hesretke kalırlık / Bör-ik&hö 
yuk gezettör bu öşler “Düşünürsen 
özlem duyacaksın / Bir ikisi yok artık 
âdettir bu işler.” — (Yır). 

geZetönse F939TEHC9 Âdetince, tavrınca, 
yaradılışı itibarıyla, davranış olarak. 

ğeZethözZ rozorhe3 Kötü yaradılışlı, davra- 
nışı, tavrı bozuk. 

geZethözlen- roşorheznor- Yaradılışı, dav- 
ranışı, tavri bozulmak, kötü olmak. 

geZetiy rozoru Alışıldık, rutin, her zaman 
olan. 

ğeZetlö rozorne Güzel âdetli, davranışlı, 
tavırlı. 

geZetlen- rozoron- Âdet etmek, alışmak. 

ğezetlenöi- rozornomen- Âdet edinmek, 
alıştırılmak. 
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geZetse 


ğezetse rozorca Alışıldığı üzere, alışıldık 
şekilde, her zamanki gibi, töre, adet 
uyarınca. 


geZette ra3orra Eski hayatta, kural olarak, 
çoğu zaman. 

geZettegö ro3orrore Her zamanki, alışıldı- 
ğI gibi. 

geZettegöse rozorroreca Her zamanki gibi, 
her zamanki şekilde, 

gezet-yola razor-iiona Âdet ve töreler. 

gezevat ro3oyar (<Ar.) Din uğruna açılan 
savaş. 

gezğember rozram6op (<Ar.) Değerli bir 
taş. 

gezim Fo3HM (<Ar.) Yüce, yüksek, rütbeli, 
dereceli. 

geziz ro3u3 (<Ar.) Aziz, kıymetli, kutsal, 
mukaddes. 


Akmullanıü arbahın / İk& kük at tartalır 
/ Akmullanıi geziz başı / Hıv buyında 
yatalır. “Akmulla'nın arabasını / İki 
mavi at çeker / Akmula'nın aziz başı / 
Su kenarında yatar.” — (Beyit). 


ğıj rbbk Kuray çalındığında boğazdan çı- 
kan kalın sesi bildiren söz. 


gıjgılda- rbokrbuya- Gij gıj etmek. 
gıjıldavık rbpkbunaybrk Gıjıldayıp duran. 


gıjım (1) repkbım Kendi kendine mırılda- 
nıp duran kişi. 

gıjım (2) repkpım Kıvrımlı, işlemeli, bü- 
kümlü. 

ğıjla- repkna- Gıj etmek, gıjlamak, 


ğıjt FbokT Sert bir nesnenin kırılması ya da 
kesilmesi esnasında çıkan sesi bildirir. 


gına rbiHa dek, kadar, da / de küçültme an- 
lamı katar. 


gır rbip Boğazdan, gırtlaktan çıkan kalın 
sesi bildiren söz. 


gırılda- #bıpbinna- Hırıldamak, hırıl hırıl 
etmek. 


ğırıldavık rFbıpbunnaybık bk. gırlavık 
gırıldık rbipbulapık Hırıldayarak çıkan. 
gırla- rbipna- Gırlamak, gır etmek. 
gırlavık rbıpnaybık Gırtlak. 
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gırşılda- rbıplupuya- Hışır hışır etmek. 


ğızla- rpı3ma- Tıslamak, fıs diye ses çıkar- 
mak. 


ğibere ru6opo (<Ar.) İbare, söz bütünü, 
sözler, deyişler; ana düşünce, tema. 

giberet ruöapor (<Ar.) İbaret. 

gibeZet rH6o3or (<Ar.) Dua, namaz, ibadet. 

ğibeZethana ruGojarxana İbadethane. 

ğibret ru6par (<Ar.) İbret. 

ğibretlö ruöporne İbretli, 

ğiffet ruhdor (<Ar.) Saflık paklık, iffet. 

giffetlö rubbomne İffetli. 
Ey giffetlö hanım Miin&hılıv / Dügerek 
bitl& yözzerdü tulı. “Ey iffetli Minni- 
hılıv Hanım / Yuvarlak yanaklı ay yü- 
zün.” —(Yır). 

giffetlök ruhdhornek Saflık, paklık. 

giflet rudnor Gaflet. 

ğifrit rudhpur (<Ar.) İfrit, korkunç, kötü, 
dev gibi kişi. 

gil run (<Ar.) Gizlice yapılan iş, içten du- 
yuluan öfke, sinir. 

gilaj runax (<Ar.) İlaç, çare, deva. 

gilöm runem (<Ar.) İlim, bilim. 

gilâmdar runemgap (<Ar.) İlim sahibi. 

gilâmiğ runemne İlimli. 

gilömlök runemnek Okumuşluk, âlimlik. 
Akmullanın köymehö / YöZ teükenen 
kem tügöl / Akmullanıi gilömlögö / 
MöftilerZen kem tügöl, “Akmulla'nın 
arabası / Yüz somdan az değil / 
Akmulla'nın âlimliği / Müftülerden ek- 
sik değil.” — (Beyit). 

gileve runaya (<Ar.) İlave, ekleme. 

gille runo (<Ar.) Ağrı, hastalık. 

ğillet runor (<Ar.) İllet, hastalık. 

ğilman rumaH (<Ar.) Erkek çocuk, oğlan. 


gilmökelam runmekonam (<Ar.) Din fel- 
sefesi. 

gilmönafik runmerahuk (<Ar.) Faydalı 
bilim. 

gilmiy rumu (<Ar.) İlmi, bilimsel. 


gilmiye rumu (<Ar.) Bilim heyeti, ilmi- 
ye sınıfı. 

gilyet runüor (<Ar.) Seçilerek alınmış bü- 
yük ve değerli şey. 

gimaret rumapor (<Ar.) İmaret, ev, bina. 

ğineyet ruHoüor (<Ar.) Yardım, inayet. 

ğinvar ruHyap (<Rus.) Ocak ayı. 

girasiy rupacu (<Ar.) Yaman, fena. 

girfan rupdar (<Ar.) İrfan; akıl, terbiye. 

ğisabad ruca6an (<Ar.) Hristiyanlık. 


ğismet rucmor (<Ar.) Gönül saflığı, na- 
Mus. 


isyan rucsn (<Ar.) İsyan, karışıklık, fitne. 

gisyansı rucsHcbı İsyancı. 

gisyansılık rucaHcbulbrk İsyancılık. 

ğiş-öişret ruLu-FHLIpaT (<Ar.) Yeme içme 
işret âlemi, eğlence âlemi, sefahat. 

gişik rFabrk (<Ar.) Aşk. 

gişik-öeşret rulubrk-ropor Aşk ve sefa- 
hat. 

gişiklan- ruLubrkaH- Aşık olmak. 

ğişik-meğşuk rFuuibrk-Morliyk (<Ar.) 1. 
Aşık-maşuk. 2. Sevgi, aşk meşk. 

gişret rumpar (<Ar.) Yeme içme; gönlü 
hoş etme. 


ğizam ru3amM (<Ar.) Yücelik, büyüklük, 
ululuk. 


gizle- ru3no- Hürmet etmek, yüceltmek, 
saygı göstermek. 


ğizlö ru3ne Ulu, yüce, büyük. 

gizmet ru3moT (<Ar.) Büyüklük. 

giZZet ru33oT (<Ar.) bk. gözzet 

ğizzet ru339T (<Ar.) Hürmet, kıymet, de- 
rece, izzet. 


gizzetle- ru3391n9- Hürmet, saygı göster- 
mek. 


gizzetlö ru33orne İzzetli, kadirli, kıymetli. 


öofran rohpar (<Ar.) Bağışlama, merha- 
met. 


ğokba roxGa (<Ar.) Ahiret, öteki dünya. 


ğoldor-goldor ronnop-ronnop Erkek hindi 
sesini bildiren söz. 


ğoldorla- ronnopna- Gulu gulu yapmak. 


gömde 


golkolda- rorkonna- Golk golk etmek, gu- 
luk guluk etmek. 


ğoltolda- ronronna- bk. golkolda- 

ğoluviyet rosıyuor (<Ar.) Büyüklük, yüce- 
lik, uluviyet. 

ğoman romaH bk. göman 


ğombay romGaii Balığı ürkütüp çıkarmak 
için kullanılan bir sopa. 


ğombo rom6o Çomak, sopa, topuz, lobut. 


ğonok roHox Beceriksiz, işe yaramaz, hü- 
nersiz, yeteneksiz. 


ğonsa roHca Açmamış çiçek, gonca. 
gonsor roHcop (<Ar.) 1. Unsur, kısım, pay. 
2. Soy, nesil; millet. 


gonvan ropyaH (<Ar.) Resmi derece, un- 
van. 


gopolda- roponna- Güp güp etmek, güpül- 
demek. 

ğopoy ronoii Balaban kuşu. 

ğorab ropaö (<Ar.) Ala karga, 

ğoraz ropa3 (<Ar.) Var yok arası, ufak te- 
fek şey. 

ğorla- rop'ta- bk. gorolda- 

ğorlo ropno Kadar, gibi, denli, şekilde. 

ğorolda- roponna- Guruldamak. 

ğorre roppo (<Ar.) Parlak açık kestane 
rengi (at için). 

ğor-şar rop-ıwap Çok guruldama anlamını 
bildiren söz. 


gorur ropyp (<Ar.) Kendini bilerek iş ya- 
pan, kendine kötü söz ettirmeyen, gu- 
rurlu, onurlu. 


ğorurlan- ropypıan- Gururlanmak, gurur- 
lu olmak. 


gorurlık ropypubrk Gururluluk, onurluluk. 
ğosmanlı rocMamırı Osmanlı. 

ğossa rocca (<Ar.) Kaygı, hasret, özlem. 
ğoz ro3 Obur, pisboğaz. 

ğozur ro3yp Sebep, neden, özür. 

göleme renoma (<Ar.) Ulema, bilginler. 


gömde remna (<Ar.) Destek, dayanak, da- 
yanacak ve inanılacak şey. 
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gömelet 


gömelet remaor (<Ar.) Güzel bir için ve- 
rilen ilave hak, ücret, hediye. 


gömüm reomym (<Ar.) Genel, umum. 


gömümen remMymoH (<Ar.) Genellikle, 
umumen. 


gömümi roMyMu (<Ar.) Genel, umumi. 


gömümileş- FemMymMunalu- Genelleşmek, 
umumileşmek. 


görbet repöor (<Ar.) Gurbet, yad el. 

görebbe repa0669 (<Ar.) Kırıntı, artık. 

görif ropup (<Ar.) Töreyle, örfle ilgili. 

göriftar ropudTap (<Ar.) Yaşamaya mec- 
bur. 

göröf repoğ (<Ar.) Örf, gelenek. 

göröf-ğeZet ropoğd-ro3or Örf adet. 


göröf-yola repeğ-üona Örf töre, gelenek 
görenek, 


görre reoppo Büsbütün, tamamen, bütünüy- 
le. 


gösöl recen (<Ar.) Gusül, 

gösölhana roconxara Gasıllhane. 
gösöllen- rocoluoH- Gusül almak. 

gösör reçep Karşılık, ceza. 

göşör relwop (<Ar.) Öşür ödeneği. 

göZör re3ep (<Ar.) Sebep, neden, özür. 
göZörlö reşopne Sebepli, özürlü, nedenli. 
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gözzet ro33or Eşsiz kalan bir kadının başka 
biriyle evlenmeden geçirdiği zaman. 


ğuj ryx Obur, pisboğaz, doyumsuz. 
ğuj-ubır ryx-yObıp Çok yiyen, pisboğaz. 
ğunsa ryuca bk. gonsa 


gurş rypıu Hayvanların ekin ya da ot yer- 
ken çıkardıkları sesi bildiren söz. 


gurşılda- rypuubuya- Hart hurt etmek (bk. 
gur). 

guy ryüi Bir fikri güçlendirmek için kulla- 
nılır. 

guzma ry3ma (<Ar.) Çok büyük, ulu (ka- 
dınlar için). 

gümör rymep (<Ar.) Ömür, hayat, yaşam. 

gümüöre rymepe bk. gümörie 

gümörüne rymepema Daima, her zaman. 


gümörge rymepro Daima, her zaman; 
ömür boyu. 

gümör-ğümörge rymep-rymepro9 Her va- 
kit, her zaman, daima. 


gümörhöz rymephe; Ömürsüz, kısa ömür- 
lü, az ömürlü. 


gümöriö rymepne Ömürlü, uzun ömür Sa- 
hibi, uzun ömürlü. 


gümörlök rymepnek Ömürlük, ebedi. 
gümörze rymep39 Hiçbir zaman, asla. 


ha ha Şaşırıldığında söylenen bir ünlem. 

haba- ha6a- Çubukla yün çırpmak; çama- 
şır tokmaklamak. 

haba ha6a Deri tulum. 

habağıs ha6arbıc Yün çırpmaya yarayan 
ince çubuk, sopa. 

habak (1) ha6ax |. Bitkinin gövdesi, sap 
kısmı. 2. Belirli bir uzunluktaki ip. 3. 
Dizgin. 
Söyehe söye iken de / Habağı nezek iken 
de. / Köyevö köyev iken de / Üese nezök 
iken. “Vişnesi vişne imiş de / Sapı ince 
imiş. / Güveyisi güvey imiş de / Boynu 
ince imiş.” — (Gelin Türküsü). 

habak (2) ha6ax Ders; ibretlik tecrübe. 
art habağın ulkıt: Dersini vermek, 
haklamak. 

habakla- haGaxna- İpe geçirmek, ipe diz- 
mek. 

habaklı ha6arkısı 1. Saplı, sapı olan. 2. İp 
geçirilmiş. 

habaktaş ha6axranı Sınıf arkadaşı, sınıf- 
taş. 

habaktav haöaxray Kadın başlığından 
sarkan ipler. 

habala- ha6ana- Atılıp coşarak ürümek. 

haban ha6an Saban. 
Bör vakıt kart haban hörörge kitken. 
“Bir zaman ihtiyar adam, saban sürme- 
ye gitmiş.” — (Masal). 

habanay ha6aHaii Mayıs ayı. 

habandaş ha6aHnanı Topraklarını aynı sa- 
banla süren kişiler. 

habansı ha6GaHcıi Çiftçi, sabancı. 

habantuy haGanryii Hasat bayramı, hasat 
festivali; sabantuy. 

habav ha6ay bk. habağıs 


habın haObıH (<Ar.) Sabun. 
Tuğanım Öföge barhaüi / Mine yöslö ha- 
bın al, / Yösl& habın törlö bula / Mine 
höyheli alın al. “Kardeşim Ufa'ya gi- 
dersen / Bana kokulu sabun al. / Kokulu 
sabun çeşit çeşit olur / Beni seviyorsan 
al renklisini al.” — (Yır). 

habınla- ha6pık.na- Sabunlamak. 

habınlı ha6bımıpı Sabunlu. 

habır haObıp Sabırlı, dayanıklı. 

habış- ha6pnu- 1. Kötü bir duruma düçar 
olmak, kötü bir duruma düşmek. 2. 
hâline gelmek, dönüşmek. 3. Gibi dav- 
ranmak. 
Tizzen ul avırıvga habışa. “O, kısa Za- 
manda hastalığa yakalanır.” — (Masal). 

habıv ha6bıy Ayakkabıya eklenen yeni 
pençe, yenilenmiş uç. 

hağa hara Çelik çomak oyunundaki ço- 
mak. 

hağak harax 1. Baltanın başını sabitlemek 
için çakılan çivi. 2. Baltanın arka yüzü. 
3. En alttaki budak (ağaç için). 

hağala- harana- 1. Gözetmek, gözetlemek. 
2. Pusuda beklemek. 3. Yolunu bekle- 
mek, 
Ayzar, yıldar ütken, kül sitönde kunıp 
hağalap ta karağan his osrata 
almağan. “Aylar, yıllar geçmiş; gölün 
kenarına yerleşip gözleyip durmuş; hiç 
karşılaşamamış”. — Akbuzat. 

hağaldırık harasyıbıpbrk Atın çenesinden 
geçirilen ve yuların bağlı olduğu çene- 
lik. 

hağaldırıkla- hara,ıpıpbıkna- Çenelik ge- 
çirmek (at için). 

hağarğı haraprbi Asıl yurt, asıl ev. 

hağavıl haraybın Gözetici, bekçi, gözcü. 
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hağavılda- 


hağavılda- haraypunna- 1. Dikkatle gözet- 
lemek, dikkatle gözlemek. 2. Kişi ya da 
varlıkları gizlice gözlemek. 


hağay- haraü- 1. Kulaklarını dikmek, ku- 
lak kabartmak; dikkatini çekmek, dik- 
katini vermek. 2. Şüphelenmek, kuşku- 
lanmak. 


hağayıvlı haraiibıyıbı 1. Duyarlı, hassas, 
sezgisi güçlü. 2. Kuşkucu, şüpheci. 

hağım harbım 1. Serap, hayal. 2. Buğu, bu- 
har, sis (hava için). 

hağımla- harbımna- Buğulanıp durmak, 
buharlanıp durmak, sis çökmek (hava 
için). 

hağımlan- harsımıan- Buğu gibi olmak, 
buhar gibi olmak, sislenmek. 


hağın- harbın- Özlemek, hasret çekmek; 
özlemle yad etmek. 


Stena közgöm vatıldı / Al pudr 
yağınganda. / Kıskırıp yırlap yöberem 
/ Özölöp hağınganda. “Duvar ayna par- 
çalandı / Allık süründüğümde. / Bağı- 
rarak türküler söylerim / Hasret çekip 
özlediğimde.” — (Takmak). 


hağış harbını Özlem, hasret, keder. 


Hay yat kına yat tavışka / Tölkö le göne 
kasa kamışka. / Ülmehe le köş& ülmey 
iken / Esökeyö tulı hağışka. “Hey ya- 
bancı mı yabancı ses yüzünden / Tilki 
kaçar kamışlığa. / Gönül dolusu özlem 
yüzünden / İnsan ölmediyse daha öl- 
mezmiş.” — (Yır). 

hağışlan- harbınman- 1. Özlemek, hasret 
çekmek. 2. Endişelenmek. 


hağışlı harbılnıı Özlemli, hasretli; keder- 
hi. 

hağıZ harbış |. Sakız. 2. Çam sakizı. 

hağıZak harbışark Yaban arısı, eşek arısı. 
hağığak harı: Bayağı arı şahini (Lat. 
pernis apivorus). 

hağıZaklan- harbışaknan- Sırnaşmak, sır- 
naşık olmak; yapış yapış olmak. 

ha-ha ha-ha Gülme sesini bildiren söz. 


ha-ha has-hap Oynandığında coşku ver- 
mek için söylenen söz. 
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hahayla- hahaüna- bk. hahılda- 

hahılda- hahbınna- Ha ha diye bağırarak 
gülmek, kahkahayla gülmek. 

hajde hax,ıo Acımasız, kötü, fena. 

hak (1) hax Duyarlı, hassas, sezgisi güçlü. 

hak (2) hax Muhafız, muhafaza eden, ko- 
ruyucu, koruma. 

hak (3) hax Gerektiğinde kullanmak için 
biriktirilen şey; yedeklenen şey. 

hak (4) hax Reçine bıçağı, reçine almaya 
yarayan kesici alet. 

hak- hax- 1. Düşüp durmak, dökülüp dur- 
mak. 2. Eğilip durmak, sarkıp durmak. 

haka haa bk. hağa 

hakal haxası 1. Sakal. 2. Süslü, sırmalı, 
pullu kadın kıyafeti. 


Akmullanın salmahı / Devletşanı ba- 
şında / Devletşamü hakalı / Akmullanı 
kulında. o “Akmulla'nın sarığı o / 
Devletşa'nın başında. / Devletşa'nın 
sakalı / Akmulla'nın elinde.” — (Beyit). 
hakalbay haxan6aü bk. hakaltay 


hakallan- hakasınan- Sakallanmak, sakalı 
olmak, sakalı uzamak. 


hakallı haxasnpı Sakallı. 

hakal-mıyık haxası-Mbifibrk Sakal bıyık. 
hakalsan haxancar Köpek balığı. 
hakalta haxanra Mercan. 


hakaltay haxanray Uzun sakallı, kaba sa- 
kallı. 


hakav (1) haxay Peltek konuşan, pepe, ke- 
keme. 

hakav (2) haxay Çene altının şişmesi ve 
burundan kan gelmesiyle kendini gös- 
teren bulaşıcı bir at hastalığı. 

hakavla- (1) haxayna- Kekeleyerek söyle- 
mek, kekeleyerek konuşmak. 

hakavla- (2) haxayna- Bulaşıcı ve burun- 
dan kan gelen hastalığa yakalanmak (at 
için). 

hakavlan- haxaynam- 1. Pepelek olmak, 
pepelemek, kekeme olmak. 2. Peltek 
konuşmak. 


hakbay hax6aü Sağır, kulakları duyma- 
yan, işitmeyen; az duyan. 

hakhız hahbış 1. İhtiyatsız, tedbirsiz, dik- 
katsiz 2. Tutumsuz. 

hakhızlık hakhbızsısrk |. İhtiyatsızlık, ted- 
birsizlik, dikkatsizlik. 2. Tutumsuzluk. 

hakı hakbı bk. hağa 

hakım haxbım 1. Güzel, hoş tavır, şekil. 2. 
Ağırbaşlılık, vakar. 

hakına haxbıma Bıçak, hançer gibi aletle- 
rin sapındaki halka, çember. 

hakırat haxbıpar Çirkin, kötü (söz için). 

hakla- haxna- 1. Korumak, zarar karşı 
emniyetli bir yerde tutmak. 2. Tutumlu 
kullanmak. 3. Sağlamak. 4. Gerçekleş- 
tirmek. 5. Aklında tutmak. 6. Göz kulak 
olmak. 

haklağıs haxnarsıc Sigorta, emniyet sigor- 
tası; emniyet mekanizması. 

haklan- haxıam- Korunmak, kendini koru- 
mak, sakınmak. 

haklaş- haxnanı- 1. Birlikte korumak. 2. 
Birlikte zarara karşı emniyetli bir yerde 
tutmak. 3. Birlikte göz kulak olmak. 

haklav haxnay Doğada insan eli değmemiş 
yer; bâkir yer. 

haklı hanı İhtiyatlı, temkinli, dikkatli; 
tutumlu, 

haklık haxııprk Uyanıklık, teyakkuz, ihti- 
yat, sakınma. 

hakma haxma Bitki üzerindeki iz. 

hakmansı haxmMaHcbı Çoban. 

haksı haxcpı Bekçi, muhafiz, nöbetçi. 

haksıl haxcbı İhtiyatlı, temkinli, dikkatli; 
tutumlu. 

haksıllık haxcbinerk Tutumluluk, tasar- 
ruf, ekonomi. 

hak-suk hark-cyx İki mitolojik kuş (anne 
bedduasıyla kuşa dönüşüp, birbirini 
göremeyerek azap çeken iki erkek kar- 
deş). 

haktaş haxranı Beştaş (çocuk oyunu). 

haktır- haxrpıp- Açılmayı durdurmak, ya- 
rılmayı durdurmak. 


haldat 


hal- has- 1. Koymak, yerleştirmek. 2. Yı- 
kıp yerleştirmek. 3. Yüklemek. 4. Da- 
yandırmak. 5. Yatırmak. 6. Bina etmek, 
kurmak, inşa etmek. 


Ul mine avıl hayın haray halırğa kuştı. 
“O, bana her köye odunluk inşa etmeyi 
buyurdu.” — (Masal). 
hal has Sal. 

Ak kayındarzıı ay ağası / Ağizölkeyzerze 
hâl bulhın. / Taşlama, yenöm, tiz 
küröşeyök / Geziz başkayzarıbız hav 
bulhın. “Ey, ak kayınların ağacı / Aki- 
dillerde sal olsun. / Bırakma, canım, 
tez zamanda görüşelim / Aziz başımız 
sağ selamet olsun.” — (Yır). 


halabaş hamaanı Ihlamur ağacının suda 
yumuşatılarak soyulan kabuğu. 


halak hanax Savsak, pasaklı, düzensiz, da- 
gınık. 


halalay hananaü Tamamıyla ıslak (paça ve 
kollar için). 

halam hasam Saman, ot. 
Karaktar bastırıp kile, kızındı möyöske 
tık, üze halam astına ker. “Eşkiyalar 
saldırıyor, kızını fırına tık, kendin de 
samanın altına gir.” — (Masal). 


halam-torhan hanam-ropxaN Dışardan 
güzel görünüp aslında kötü olan şey 
için söylenir; dışı güzel olan. 

halasa hanaca |. Ata bağlanarak ormanlık 
ve dağlık yerlerden yük getirmeye ya- 
rayan kızak. 2. Saman ve ot taşımakta 
kullanılan araba. 

halat hanar (<Rus.) Malt. 

halavır hanaybıp Akılsız, ahmak, akıldan 
yoksun; sarhoş. 

halbır han6sıp Kabarık tüylü, kabarık yün- 
lü, 

halbıra- han6bıpa- Sarkık olmak, bir ucu 
eğilmek, sarkmak. 

haldama hasınama Fal. 

haldat hanyar (<Rus.) 1. Asker. 2. Asker- 
lik. 
Belekey göne tura atım / Ağizölge buy- 
lamay. / Haldat başı ut ösönde / Ni 
kürehön uylamay. “Küçükçe safkan 
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haldatka 


atım / Akidil kıyısına uğramaz. / Aske- 
rin başı ateş arasında / Ne göreceğini 
düşünmez.” — (Yır). 

haldatka hannarka (<Rus.) Asker eşi, as- 
ker karısı. 


haldav hanynay Zıpkın. 
haldavla- hanyayna- Zıpkınlamak. 
haldır- hanyıpıp- 1. Koydurmak, yerleştir- 


mek. 2. Yükletmek. 3. Dayandırmak. 4. 
Yıktırmak. 


haldırt- hasyıpıpr- 1. Koydurtmak, yer- 
leştirtmek. 2. Yıkıp yerleştirtmek. 3. 
Yüklettirmek. 4. Dayandırtmak. 5. Ya- 
tırtmak. 6. Yıktırtmak. 


halık hanbrx 1. Ağırlık, yük 2. Bela. 3. Ver- 
gi. 
halım (1) hasısım Vergi. 


halım (2) hansım ...doğru, 
... sa benzer, 


halın- hasıın- 1. İnşa edilmek, yerleştiril- 
mek. 2. Salınmak, aşağı sarkıtılmak. 3. 
Köklenmek. 


Hıv hibeyök dustar göl baksağa / 
Gölyömâşkeyzere halınhın. / Yalınmayık 
dustar doşmandarğa / Doşman üzö 
bözge yalınhın. “Su serpelim dostlar, 
gül bahçesine / Gülyemişler köklensin. 
/ Yalvarmayalım dostlar düşmanlara / 
Düşmanlar bize yalvarsın.” — (Yır). 


halındır- (1) hansımııp- İnşa ettirilmek, 
yerleştirilmek. 


halındır- (2) hansıkzıbıp- 1. Değerini, kıy- 
metini düşürmek; değerini indirmek. 2. 
Aşağı çektirmek. 

halınkı hasıbımkbı 1. Sarkan, sarkıp düşen. 
2. Değeri düşen. 3. Yeteneksiz; heye- 
cansız. 


... sa doğru; 


halış- haıpmuı- 1. Evrilmek, dönüşmek. 2. 
Davranmak. 3. Aralarında para topla- 
mak. 

halıv hanbıy 1. Salgın hastalık; bulaşıcı 
hastalık. 2. Kışın çamurlu ve engebeli 
yol. 

halıvla- havıbıyna- Bir tarafa doğru yat- 
mak, bir yana doğru meyillenmek (kı- 
zak için). 
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halıvlı (1) hanbıyısı avığı halıvlı: Yemek 
vaktine denk gelen kişi için söylenir. 

halıvlı (2) haısıyııpı Engebeli olan, meyil- 
li, 


halkı hasrksı Hareket eder etmez. 


halkın hasrksıH 1. Serin, soğumuş, soğuk. 
2. Duygusuz. 3. Çok ciddi, resmi tavır- 
hı. 
Taşa baskas böldöm / Taştı halkın 
ikenön. / Ayırılgas kına böldöm / Başım 
yalğıZ ikenön. “Taşa oturunca anladım 
/ Taşın soğuk olduğunu. / Ayrılınca an- 
ladım / Bir başıma yalnız olduğumu.” 
— (Takmak). 


halkınay- hasrkbınai- 1. Serinlemek, so- 
gumak. 2. Resmi ve soğuk davranmak. 


halkınlık hasrkbıkısrk Serinlik, soğukluk. 
halkınsa harkbıuca Biraz serin, biraz so- 


ğuk. 

halla- hanına- Sal yapmak, sal hâline getir- 
mek. 

halma hama Çoğunlukla bişparmak adlı 
yemeğe katılan parçalar hâlinde kesil- 
miş küçük hamur. 
Apay kayza mihe bör halma, tiy iken 
sıskan. “Sıçan; abla! Bana bir hamur 
parçasi yok mu! diyormuş.” — (Masal). 

halmağay- hanmaraü- Küçük fakat ağır bir 
hâle gelmek. 


halmak hanmax |. Küçük fakat ağır. 2. 

Yumuşak, düzgün ve uzunca süren (ses, 
ifade vs. için). 
Tın İzöldöü talğın kosağında / Halmak 
kına ağıp hâl kile. / hâl östönde avır 
mofga kalgğan / Uyga sumgan ik& yen 
kile. “Sakin İdil'in ağır kocağında / Ha- 
fifçe akarak sal gelir. / Salın üstünde 
ağır kedere düşmüş / Efkâra dalmış iki 
can gelir.” —S. Kudaş. 


halmakla- hanmaxna- 1. Yavaş ve düzgün 
hareket etmek. 2. Elle ağırlığını tahmin 
etmek, elle tartmak. 

halmaklan- hasmaxnan- Küçük fakat ağır 
bir hâle gelmek. 

halmalğıs hamarbıc Kevgir, delikli çöm- 
çe. 


halmalıktan hanmaspıkraH halmalıktan 
tura-: Küçük küçük parçalar hâlinde 
doğramak. 

halmavır hamaybıp Avda kullanılan bir 
tür sopa. 

halmavırla- hanmaybıpna- Av sopasıyla 
vurmak; mızrakla vurmak. 


halpak hanax 1. Sarkık, düşük. 2. Yorgun 
argın. 

halpanla- hannamna- bk. halpılda- 

halpay- hanrafi- Sarkmak, aşağı doğru 
eğilmek. 

halpayt- hanrar- Sarkıtmak. 


halpı hanrsı 1. Sarkık, düşük. 2. Yorgun 
argın. 


halpılda- hasınrınya- Sağa sola ağır ağır 
hareket etmek, hantal hantal sallanmak. 


halpış hazırısını Sarkmış, sarkık; sarkıp du- 
ran. 

halsı harıcpı Salcı. 
Ye ul usak yağıp, yar buyında / Ekiyetön 
tulay halsımü / Ye ul yöldey saba, 
tayzar kötöp / Heltey-höltey yılan 
kamsıhın. “Ya ocak yakıp suyun kena- 
rında / Salcının masalını dinler / Ya yel 
gibi koşar, atları bekleyerek / Sallaya 
sallaya yılan gibi kamçısını.” — R. Gari- 
pov. 


halsık hanc»rk Nehrin eski yatağı, kuru- 
muş nehir yatağı. 

haltan hara 1. Yükü olmayan, eli boş, 
hiçbir şeysiz. 2. Çocuğu olmayan; kısır 
(kadın için). 

halya hanpa Kene. 


hamak hamax 1. Ağıt. 2. Nağme ile oku- 
nan şiirsel SÖZ. 


hamakla- hamaxıa- 1. Ağıt yakmak. 2. Şi- 
irsel olarak söylemek, şiirsel ve nağme- 
li okumak. 
İkö imsek hötöm mönen, yeş ağastı 
kartayitım; ik& küz yeşöm mönen, kart 
ağastı yeşerttöm, tip hamaklay tiy, kız. 
“Kız iki emzirmelik sütüm ile, genç 
ağacı yaşlandırdım; iki gözyaşımla, 
yaşlı ağacı yeşerttim, diyerek ağıt yakı- 
yormuş.” — (Masal). 


handal (1) 


haman hamam (<Fars.) Daima, sürekli, 
hep. 

hamana hamama (<Fars.) O vakit, o zaman. 

hamar hamap Kulplu ağaç kap. 

hamatay hamaraüi Akılsız, ahmak. 

hamay hamaüi Şakak. 

hamayla- hamaina- Saçı alından başlaya- 
rak şakaktan aşağı doğru örmek. 

hamsı- hamçpı- Yorulmak, yorgun düşmek, 
hâlsizleşmek. 

hamtık hamrbrk 1. Çöküntü, tortu. 2. Çö- 
kel, 

hamtıra- hamrbıpa- Sıcaktan, yorgunluk- 
tan hâlsiz düşmek, hâlsizleşmek; takat- 
ten düşmek. 

han (1) has Sayı; miktar, hacim. 

han (2) har Saygı, itibar; kıymet. 

han (3) han Gövde, büst kısmı. 

hana- hara- 1. Saymak, hesap etmek, mik- 
tarını tespit etmek. 2. Bir fikri olmak, 
kanaat sahibi olmak. 3. Farz etmek. 
Hanahah da, hanamahai da / 
Garmundı töl& un ik& / Börge sakta 
yırlap kalıyk / Bil gümer kilmey ike. 
“Saysan da saymasan da / Akordeonun 
tuşu on iki. / Beraber olduğumuz anda 
türküler söyleyelim / Bu ömür gelmez 
başka.” — (Takmak). 

haüak hamak Baltanın başını sabitlemek 
için çakılan çivi. 

hanal- hanaı- 1. Sayılmak, hesap edilmek. 
2. Farz edilmek. 

hanat- haHar- Saydırmak, hesap ettirmek. 

hanat hamar Senatör; vezir. 

hanav hanay Ahmak, aptal. 

hanavhıZ haHayhbı3 1. Sayısız, hesapsız. 2. 
Pek çok, sınırsız. 

hanavlı haHayııbı 1. Sayılı. 2. Pek az, sınır- 
lı. 3. Hesaplı. 

hanay haraü Alışıldık taraf, alışıldık yan. 

handa-hayak haya-hasx Çok seyrek, çok 
az. 

handal (1) haHnan 1. Sandal ağacı. 2. San- 
dal kızılı, sandal ağacı kızılı. 
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handal (2) 


handal (2) hanyan Örs. 


handallan- hannasna- Sandal kızılı ren- 
gine dönmek. 


handığayak hamyıbırasık Sandık altına ko- 
yulan yükselti. 


handık (1) haHzıprk Sandık; kutu. 


Handıktakı floş peltehde / Bayramdarza 
köyerhöü / Eşten arıp kis yatkas da / 
Uf yöregöm tiyörhöü. “Sandıktaki suni 
ipek paltonu / Bayramlarda giyersin. / 
İşten yorulup akşam yatınca da / Of yü- 
reğim dersin.” — (Beyit). 

handık (2) hannbrk Hayvanların yediği 
yemden kalan artık, yem artığı. 


handıkla- hannerkna- Seçip yiyerek kalanı 
artık hâle getirmek. 


handıra- ha,ısıpa- Ne yapacağını bilme- 
mek, şaşırmak, hayrette kalmak. 

handırak haHapıpax Şaşkın kişi, şaşırmış 
kişi, 

handıray haHapıpaü bk. handırak 

handırla- hayısıpna- Bıdir bidır konuş- 
mak, çok konuşmak. 


handuğas haHzıyrac Bülbül. 


Handuğas karluğas bulmay / Aralaş 
tözölhe le, / Bör-börönde kürep bulmay / 
Esteröü özölhe le. “Karışık sıralansalar 
da / Bülbül kırlangıç olmaz. / Gönlün 
kırılsa da / Birbirini görerek olmaz.” — 
(Takmak). 

hanğav hanray Bazı kuş ve canlıların mi- 
delerinden tekrar çıkararak yavrularına 
yedirdikleri yem. 


hanğırav harrpıpay Sağır, kulakları duy- 
mayan, işitmeyen; az duyan. 
Böte histeröne hanğırav ul / Künelökde 
kürmes, küzheZ ul / Yöregöndö asma, 
sörzer sisöp / Yöregö tuhi, yılı hüzhez ul. 
“Bütün duygularına sağırdır o / Gönlü- 
nü görmez, kördür o / Yüreğini açma, 
sırlarını verip / Yüreğin donmuştur, sı- 
cak sözü yoktur onun.” — R. Garipov. 


hanğıravlan- hakrbıpaynaH- Sağırlaşmak, 
sağıra dönmek. 


hanhın- hauhsın- Hesaba almak, hesapla- 
mak; kıymet vermek. 
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hanhıra- hanhsıpa- bk. handıra- 


hanhıZ hanhbız 1. Sayısız, hesapsız; çok. 
2. Hesaba katılmayan, önemsiz, değeri 
olmayan. 


haükı- hakxbı- Kokmak, koku vermek. 


haükıt- haksrr- Kokutmak, koku verdir- 
mek, 


hanla- han.ıa- |. Hesaplamak, saymak; ge- 
reken değeri vermek. 2. Önemsemek. 


hantır hanrsip Ahmak, aptal; saçma sapan 
konuşan. 


hantıy harbi bk. hantır 
hanuzZ hany3 (<Fars.) Daima, sürekli. 
hanyav hanssay bk. hantır 


hanyavlan- hanbaynan- Ahmaklaşmak, 
aptallaşmak; saçma sapan konuşmak. 


hap harı Sap, kabza, kulp, tutamak. 


hap- harı- Yeni baş eklemek, yeni bir uç 
eklemek (ayakkabı için). 

hapa hana İş ve yaşamdaki düzen. 

hapalı hanasrı Yaşamda ve işte düzenli, 
tertipli. 

hapata harara Elinden iş gelmeyen, yete- 
neksiz, maharetsiz, beceriksiz. 


hapır- harısıp- Boza, kımız gibi içecekleri 
kaynatıp karıştırmak, alttan alıp üstten 
tekrar bırakarak karıştırmak. 


hapkın harkbıH Sapan. 


hapla- harna- Sap koymak, kabza koy- 
mak, sap takmak. 

haplam haram İğneye geçirilmiş ve di- 
kim için hazır tutulan ip. 


haplan- hannam- Sap koyulmak, kabza 
yerleştirilmek, sap takılmak. 


haplı harpı Saplı, kabzalı, kulplu, tuta- 
maklı, 


hapma harıma Saç filesi, pullu saç filesi. 


har (1) hap Bayağı şahin (Lat. buteo bu- 
teo). 


sıbar har: Paçalı şahin (buteo lagopus). 
yalan harı: Kızıl şahin (buteo rufinus). 


Havalarza oskan har miken / Toyakayın 
kürgen bar miken? / Ütken göne gümeör 
ütep kitt& / Totop alırZarı bar miken? 


“Havalarda uçan şahin mi acaba / Tır- 
naklarını gören var mı acaba? / Geçen 
ömür geçip gitti / Tutup alanlar var mı 
acaba?” — (Yır). 

har (2) hap Nağmeli şiir şeklinde okunan 
türkü, şarkı. 

har- (1) hap- 1. Bir yere toplanıp konmak. 
2. Sarmak, dolamak. 3. İşgal etmek, 
üşüşmek. 4, Kaplamak. 5. İp dolayacak 
bir sopa koymak. 


har- (2) hap- 1. Midesi kaynamak, midesi 
bulanmak. 2. Öfkelendirmek, kızdır- 
mak, coşturmak. 

har- (3) hap- İz koymak, küçük izler bırak- 
mak (hayvanlar için). 

hara hapa İçine kolbasa ya da kavurma ko- 
yulup sofraya getirilen büyük kap. 

haralyın hapanübm Su çulluğu (Lat. galli- 
nago gallinago). 
vak haralyın: Küçük su çulluğu (Lat. 
Iymnocryptus minimus). 


haran bhapank |. 
Muhafazakâr. 


hüzge haran: Az konuşan. 


Cimri, pinti, 2. 


Balam, bayZın böseh& haran, kön bu- 
yına aşap-ösörge bör teges katık, bör 
baş korot kına bir&p yöbere. “Yavrum, 
zenginin karısı cimri, gün boyunca yi- 
yip içmek için bir tas yoğurt, bir topak 
peynir verip gönderir.” — Akbuzat. 

haranay- hapamafi- Açgözlülük etmek, 
cimrilik göstermek, cimri olmak, cim- 
rice davranmak. 

haranlan- hapaHaH- bk. haranay- 


haranlık hapamıbık Cimrilik, pintilik; aç- 
gözlülük. 

haraptaş haparranı Savsak, pasaklı, dü- 
zensiz, dağınık. 


haravhıZ hapayhbız 1. Edepsiz, utanmaz, 
sıkılmaz. 2. Müsrif, israf eden. 


haravıs hapaybıc Başlık altından alna bağ- 
lanan, avuç ayası genişliğinde yarım 
karış uzunluğunda ipek ile dokunmuş 
bir süs. 


haravısla- hapaybıcına- Çadırın tentesini 
işlemek, çadır tentesini süslemek. 


harıbavır 


haray hapai (<Fars.) 1. Odunluk, ambar, 
samanlık, hayvan barınağı. 2. Saray. 


Ul mite avıl hayın haray halırga kuştı. 
“O, bana her köye odunluk inşa etmeyi 
buyurdu.” — (Masal). 


harayak hapasıx Kışı geçiren güz buzağısı. 
harayta hapaiira İnce çelikten yapılan eski 
bir savaş kıyafeti. 


harğavıl hapraypın Çadırın tünlüğünü ka- 
patmaya yarayan uzun ağaç. 

harğay- hapraf- 1. Sararmak, sarı renge 
dönmek. 2. Sarılığa yakalanmak. 


Alma alırhın, aldanırhiü / Almalar 
böşken sakta / Hağınırhın, hargayırhıi 
/ İsöne töşken sakta. “Elma alırsın, al- 
danırsın / Elmaların olgunlaştığı za- 
manda / Özlersin, sararırsın / Aklına 
geldiği anda.” — (Takmak). 


harğayt- hapraiir- 1. Sarartmak, soldur- 
mak. 2. Sarılık oldurmak. 


Alma aşayZar, alma aşayzar / Almanıü 
ni tuklığı. / Nurlı yözömdö hargayttı / 
Yen&keyömdö yuklığı. “Elma yerler, 
elma yerler / Elmanın ne doyuruculuğu 
olur. / Nurlu yüzümü sararttı / Sevdiği- 
min yokluğu.” — (Yır). 

harğılav haprsunay bk. harğıli 


harğılt haprbinr Az sarı, sarımsı, sarıya 
çalan; turuncu. 


harğıltlan- haprbiurnan- Sarımsı olmak, 
sarımsı renge dönmek; turunculaşmak. 

harhıl- haphbin- Yüreği yanmak, yüreği 
çok incinmek. 

harhıt- haphbır- Yüreğini yakmak, yüreği- 
ni çok incitmek. 

harı hapsı 1. Sarı, sarı renk. 2. Sarılık has- 
talığı. 


Limon harı, limon harı / Hargayzım 
limon kövek. / Min hargayzım limon 
kövek / BulmağıZ mingü kövek. “Limon 
sarı, limon sarı / Sarardım limon gibi. / 
Ben sarardım limon gibi / Olmayın be- 
nim gibi.” — (Takmak). 

harıbaş hapbı6aı Yabani hindiba. 


harıbavır happıGaybıp 1. Meyve ağaçlarını 
yiyen beyaz kanatlı, gövde kısmı altın 
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harığoş 


sarısı olan beyaz kelebek türü; altın ke- 
lebek. 2. Göğüs kısmı, döş kısmı sarı 
olan (hayvanlar için). 

harığoş hapbirolı Sarıasma kuşu (serçe 
benzeri eti yenebilen bir kuş). 
Havalarza oskan harığoş / Keyölöp- 
keyâlöp #öşöp taştı aşay / Bıl 
donyakayzarga ışanmağız / Heylelekte 
yöröp baştı aşay. “Havada uçan sarıas- 
ma kuşu / Burula burula inip taşı yer. 
/ Bu dünyaya güvenmeyin / Hilelerle 
dolaşıp başı yer.” — (Yın). 

harıgüZ hapbıry3 Mavi kantaron, kılıç çi- 
çeği, peygamber çiçeği, belemir 

harık hapbrk 1. Koyun. 2. Ahmak kişi için 
söylenir. 


Harayzağı bör harıktı huyıp aşanı la - 
Babay, hıvhanım el& tip hörenlene, tiy. 
“Samanlıktaki bir koyunu kesip yedi ve 
- Dede, susadım artık diye çığırdı.” — 
(Masal). 

harık- hapbrk- Bir yöne hareketlenmek, 
bir yöne yönelmek, meyletmek, tema- 
yül etmek, sarkmak. 

harık-keze hapbrk-ko39 Koyun keçi, kü- 
çükbaş hayvan. 

harıksılık hapbirkebiibrk Koyunculuk, kü- 
çükbaş hayvancılığı. 

harıktaş happbrkranı Yerinde kopmuş kaya 
parçası. 

harıl- hapsın- Yapışmak, sarılmak, tutun- 
mak. 
Sıkha bik matur bör kız tora işekte. Kız 
yögeöttöi muyınına harıla. “Çıktığında 
çok güzel bir kız kapıda duruyor. Kız, 
delikanlının boynuna sarılır.” — (Ma- 
sal). 

harılt- happurr- Sardırmak, tutundurmak, 
yapıştırmak. 

harımsak happımcak Sarımsak, 

harın hapbıH Ezgili şiir, şiirsel türkü, şarkı. 

harına hapbıma Bir tür zambak. 

harıplaş- hapbırmanı- Ağız dalaşı yapmak, 
karşılıklı sövmek, hakaret etmek; mü- 
nakaşa etmek, tartışmak. 
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harısa hapbıca 1. Sarı renkteki, sarımsı. 2. 
Sonbaharda yaprakların sararmaya baş- 
ladığı dönem. 

harısay (1) hapbıcaii Başı ve döşü sarımsı 
renkte bir cins ötücü tarla kuşu. 

harısay (2) hapbıcaii Eylül ayı. 

harış- hapbını- Yapışmak, sarılmak, tutun- 

mak. 
Kön kiske harışkas, havlaşıp ik&h& ike 
yakka kitkenner. “Gün akşama tutunun- 
ca, vedalaşıp ikisi de ayrı yönlere git- 
mişler.” — Akbuzat. 

harıtüş hapbıryıu Sarı döşlü ve siyah başlı 
tarla kuşu. 

hark- (1) hapx- 1. Sızmak, akmak. 2. Suyu 
kurumak, kurumaya başlamak. 

hark- (2) hapx- Sarkmak, aşağı eğilmek, 

eğrilmek. 
kiske hark-: Gün için akşama dönmek, 
güneş batmak. 
Sit yeylevzöü köyevö / Kaytıp kile tir 
inöm / Kiske harkkas köyevzZer / Keleş 
taşlap kaytırmı? “Yabancı yaylanın 
güveyi / Dönüp geliyor der idim / Gün 
akşama dönünce / Gelini bırakıp döner 
mi?” — Kara Yorga. 

harkaş hapxanı Acele etmeden yavaş ha- 
reket eden; ağır hareketli; ağırkanlı. 

harkav hapxay Tifo hastalığı. 

harkıl- hapkbu- 1. Sızdırılmak, akıtılmak. 
2. Suyu kurutulmak 

harkındı hapkbıHyısı Sızan sıvı, akan Su. 

harkıra- hapkbıpa- Sızarak çıkmak, sıza- 
rak akmak; damlamak. 

harkıt hapxbır 1. Çöküntü, tortu. 2. Çökel. 

harkıtıl- hapkbırbın- Sızdırılmak, suyu 
akıtılmak. 

harkıv hapkbıy Eğimli, meyilli, aşağı doğ- 
ru alçalan; alçak. 

harkıvla- hapkbıyna- Meyilli olmak, sar- 
kık olmak, alçalmaya başlamak. 

harkıvlık hapkbıyıbık Sarkık yer, meyilli 
yer, alçak yer. 

harlık- hapnıbrk- Yapışmak, sarılmak, tu- 
tunmak. 


harmak (1) hapmax Hafif ve seri ezgilerle 
söylenen türkü. 


harmak (2) hapmax Akılsız, aptal, ahmak. 


harmakhı- hapmarxhbı- Aptal gibi olmak, 
ahmak gibi olmak. 


harmakla- hapmaxna- Hafif ve seri ezgi- 
lerle okumak; ritim tutmak. 


harmaklan- hapmMaxıa- Akılsızlaşmak, 
aptallaşmak, ahmaklaşmak. 


harmış hapmbını Kadının ikinci kocası. 


harna- hapra- |. Hafif ezgilerle söylemek. 
2. Oğütleyerek söylemek. 


harnavsı hapHaycbı Nağmeli şiir okuyan 
kimse. 


harpat haprar Tutumluluk, tasarruf, eko- 
nomi. 


hart hapr |. Bir Başkurt boyunun adı. 2. 
Eskiden yerleşik hayata geçmiş Özbek- 
lerin adı, Sart. 

hartay hapraii Eski bir Başkurt boyunun 
adı. 


hartıv haprsıy Karda yaban hayvanlarının 
bıraktığı küçük iz. 


harun hapyu (<Ar.) Çok cimri, çok pinti. 
harut hapyr Çim. 
haruy hapyü bk. haravıs 


hağı- haçbı- 1. Sasılaşmak, kötü kokmak. 2. 
Pineklemek, 
Bıl hineü bik öşleklö bulırga, öyze hasıp 
yatmaska katını yanına hağınıp kına 
kaytırda tik bör göne kaytıp kilörge 
kuşkan. “Bunu, senin çok gayretli ol- 
man, evde pinekleyip yatmaman, karını 
özleyip hemen evine dönmen için bu- 
yurmuş.” — (Masal). 

hağı haçı Sası, kötü kokulu. 

hasık haçbrk Sası, kötü kokulu. 


Ey, yeşönlö kızıl davıl, tizörek atla / 
BEZ köteböz kilövede bezzöü yakka / 
Tınsıv tormoş hasıktarın, heşeretön / 
İl östönen mehigölökke yıvıp taşla. “Ey 
şimşekli kızıl fırtına çabucak ilerle / 
Biz bekliyoruz gelişini bizim tarafları- 
mıza / Havasız yaşamın pis kokularını, 
haşeratlarını / Memleketimizin üzerin- 


hav- 


den ebediyen temizleyip yok et.” — S. 
Kudaş. 

hasıt- haçbır- Sasılaştırmak, kötü kokut- 
mak. 

haştama haıurama #aştama hal-: Yüzsüz- 
lükle yaşamak, arsız bir hayat sürmek. 

hat- har- 1. Satmak. 2. İhanet etmek, ihbar 
etmek. 3. Caka satmak, gösteriş yap- 
mak. 4. Dedikodu yaymak. 
hatıp al-: Satın almak, parayla almak. 
Ayzar ütör, könder ütör / Arahında yötör 
bör yoma / Utken gümörkeydü kir& 
kayiha / Hatıp alır inöm milliyonğa. 
“Aylar geçer, günler geçer / Arasında 
gelir bir cuma / Geçen ömrünün geri 
gelsin diye / Milyonlar verip alır idim.” 
— (Beyit). 

hataştır- haranırbıp- 1. Uykuda sayıkla- 
mak. 2. Sersemletmek. 3. Bir şeyle faz- 
la meşgul etmek. 
YeşönnerZen oOyötözğ (Ofökörömdö / 
HataştırZı dinder, mullalar. “Şimşek- 
lerden hızlı düşüncelerimi. / Sersemlet- 
ti dinler ve mollalar.” — S. Kudaş. 


hatıl- harbın- 1. Satılmak, satılığa çıkarı!- 
mak. 2. İhanet edilmek. 


hatıvlaş- harbıynanı- |. Pazarlık etmek. 2. 
Tartışmak, münakaşa etmek. 

hatıvsı harbıycbı Satıcı, tüccar, esnaf, 
Yamaletdin yöget bulıp üsep yötöp ata- 
hı Kamaletdindöi bör kibötönde ha- 
tıvsı bulıp öşley başlağan. “Yamalet- 
din büyüyüp delikanlı olunca babası 
Kamaletdin'in bir dükkânında esnaf 
olarak çalışmaya başlar.” — (Masal). 


hatif haruğ İçten gelen ses 


hatlık harnsrk 1. Satılık, satışa çıkmış. 2. 
Namussuz, hain, satılmış. 


hatta harra (<Ar.) Daima, her zaman. 
hattır- harrsıp- Sattırmak. 
hav hay |. Sağ, sağlıklı. 2. Canlı, diri; dinç. 


hav- hay- 1. Sağmak. 2. İstismar etmek. 3. 
Çekip almak. 


Göbörletöp havganda üz ilönöü höt 
yösterön yöskep ultırır. “Gümbür güm- 
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hava 


bür sağdığı sırada memleketinin süt 
kokusunu içine çekip durur.” — Kunır 
Buga. İİ 

hava haya (<Ar.) 1. Hava. 2. Atmosfer. 3. 
Gökyüzü. 4. Caka, hava; kibir duygusu. 
Eger Ze botaktı havala bolgaha, davıl 
kuba. “Eğer değneği havada sallarsa, 
fırtına kopar.” — (Masal). 

havala- hayana- Havaya kaldırmak, yük- 
seltmek. 

havalan- hayanan- Havaya girmek, hava- 
lanmak, mağrur gezmek. 

havalat- hayanar- Havalandırmak, havaya 
uçurmak. 


havalı hayanıbı Gururlu, kibirli, mağrur. 


havalılık hayanbinbrk Kibir, gurur, büyük- 
lenme, 


havap hayarı (<Ar.) Sevap. 
havaplı hayarvıbı Sevaplı, sevabı olan. 


havbullaş- hayöyınanı- 1. Vedalaşmak. 2. 

Ayrılırken “havbul (hoşça kal)” deyip 
vedalaşmak. 3. Bir yerden ayrılmak. 
4. Ayrılmaya mecbur olmak, mahrum 
kalmak. 
Ey Emine, sesteröüdö / Bör maylap 
taralmanıi / Böte halık havbullaştı / 
Küz asıp karamanın. “Ey Emine, saç- 
larını / Bir kez yağlayıp dağıtmadın 
/ Bütün halk vedalaştı / Gözünü açıp 
bakmadın.” — (Beyit). 

havğıs hayrbic Süt sağmaya yarayan apa- 
rat. 

havgünek hayryHok Sağım kovası, hayvan 
sağımında kullanılan kova. 


havhak hayhax Sağlıklı, hastalık bilme- 
yen, sağlığı yerinde olan. 


hav-hav hay-hay Köpek sesini bildiren 
söz, hav hav. 


havhavla- hayhayna- bk. havla- 


havhıZ hayhbız Sağlığı yerinde olmayan, 
sağlıksız, hasta olan. 


havhızlan- hayhbıznan- Sağlığı bozulmak, 
sağlığı yerinde olmamak, hasta olmak. 


havık- haybrk- İyileşmek, sağlığına kavuş- 
mak. 
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havıl- haypıı- Sağılmak. 
havılda- haypuna- bk. havla- 


havım (1) haybım 1. Sağım, süt sağma. 2. 
Bir sağımlık süt. 3. Sağımlık hayvan, 
süt veren hayvan. 

havım (2) haybım Bir ip ölçüsü birimi. 

havın haybik 1. Sağdıran, süt veren. 2. 
Sağım, süt sağma. 3. Kıtlık dönemin- 
de fakir birinin zengin birinden aldığı 
hayvanın ölmesi sonucu zengine borç- 
lanması, 


havınsı haybımcbi Siğir sağan kimse, sa- 
gımcı. 

havır haybıp bk. havrı 

havırlaş- haypıpalu- Bir ata iki kişi bin- 
mek. 

havıt haybır 1. Kap, çanak. 2. Çelikten ya- 
pılmış eski bir savaş kıyafeti. 
Nek şul vakıtta yögöt-dikar &s&mlök 
tultırılgan havıttı töşöröp vata. “Tam 
da o anda, vahşi delikanlı, içecek dol- 
durulmuş kabı düşürüp kırar.” — (Ma- 
sal). 

havıt-haba haysır-ha6a Kap kacak, çanak 
çömlek, 

havıt-hayman haybır-haiiman bk. havıt- 
haba 


haviye hayna (<Ar.) 1. Yar, uçurum. 2. Ce- 
hennem. 


havkı hayxbı 1. Dilek, istek, arzu. 2. Tat, 
lezzet. 


havla- hayna- Havlamak, hav hav etmek. 

havlaş- haynanı- Selamlaşmak, merhaba- 
laşmak. 

havlık hayerk Sağlık, sıhhat; selamet. 
Eger şul havlığım bulmaha, urtağa 
böklep kalır inöm tip yavaplanı, tiy. 
“Eğer bu sağlığım olmasaydı; orta yere 
bükülüp kalırdım diye cevapladı.” — 
(Masal). 

havmal hayması Yeni sağılmış kımız, taze 
kımız. 


havrı haypbı Atın sağrısı, at sırtının arka 
kısmı. 


hav-selemet hay-coomar Sağ selamet, sağ 
salim. 
Karağaş bisara yögöttöü höyekterön 
yıyıp alıp, kümep kuyayımsı tip tav ba- 
şına menhe; Uraldı hav-selemet köyö 
kür&p şatlığınan ilap yöbere. “Karagaş, 
zavallı delikanlının kemiklerini topla- 
yayıp gömeyim deyip dağın başına çık- 
tığında; Ural'ı sağ salim şekilde görüp 
mutluluğundan ağlamaya başlamış.” — 
Ural Batır”. 

havzZık hay3srk Dişi cinsiyetteki, dişi cin- 
siyetli. 

havZır- hay3bıp- Sağdırmak. 

hay hai |. Sığ, derinliği olmayan. 2. Dara- 
cık, küçük. 
Handuğastar hayray hay oyala / Oya- 
ları yeşel bıyala. / Şul handuğas kövek 
hayraşıp uk / Kön itögez fani donyala. 
“Bülbüller öter daracık yuvada. / Yu- 
vaları yeşil bir cam. / Şu bülbüller gibi 
ötüşerek / Yaşayın bu fani dünyada.” — 
(Takmak). 

hayak hasx Binilmeyen, arabaya koşulma- 
yan ve sürüden ayrı yaşayan (at için). 

hayavhıZ hasyhbış Edepsiz, utanmaz, Sı- 
kılmaz. 


hayğa- halira- Düz ve uzun keresteleri 
odunluğun zeminine döşemek. 

haygak (1) haürax 1. Düz, uzun ve ince 
ağaç. 2. Tavan tahtası, dam tahtası. 3. 
Tavan ya da taban tahtalarına dik olarak 
yerleştirilen kalas, direk. 

haygak (2) haiirax bk. hay 

haygala- haiirana- bk. hayga- 

haygav haüray 1. Düz, uzun ve ince ağaç. 
2. Düz ve uzun ağaçlardan yapılan ze- 
min döşemesi; kereste döşemesi. 


hay-havla- haü-hayna- Hay hav diye sesler 
çıkararak hayvanı sürmek, bağırmak. 


hay-hıv haü-hbıy Hayvanlar sürüldüğünde 
söylenir. 


hayhıvla- haühbıyna- Hay hıv diye bağır- 
mak. 

hayı- halibi- bk. hayık- 

hayığay- haiibıraii- bk. hayık- 


haylanma 


hayık- haübrr- 1. Sığlaşmak, sığ olmak. 2. 
Miktarı azalmak. 


hayıktır- hafiprkrbıp- 1. Sığlaştırmak. 2. 
Miktarı azaltmak. 


hayıldaş- haüsuyanı- Birlikte hay da hay 
diye bağrışmak. 

hayın haüipım İsimlerden ve —gan ekli fi- 
illerden sonra “her” anlamını bildiren 
edat. 
Ügey esenöü seğat hayın kabatlavı, 
babayZı şulay öşlerge mejbür itken. 
“Üvey annenin sözünü her saat tekrar- 
laması, yaşlı adamı bu şekilde çalışmak 
zorunda bırakmış.” — (Masal). 

hayırka- haürıpka- Güvenliği sağlamak, 
korumak; muhafaza etmek. 

hayırkala- halibıpxana- bk. hayırka- 

hayıskan haüibıçkan Saksağan. 
Bıl tirele hayıskan gına yöröy ing, 
şul keherdü kotortkandır elö, tip 
hayıskanga yazahın birörge uylay. 
“Saksağan, bu civarda yaşıyordu, işte 
bu kahrolası kudurtmuş olmalı, diyerek 
saksağana cezasını vermeyi düşünür.” — 
(Masal). 


kom hayıskanı: Poyraz kuşu (Lat. hae- 
matopus ostragellus). 


hayıt- haübir- bk. hayıktır- 

hayla- haiina- 1, Seçmek, tercih etmek. 2. 
Seçip tayin etmek, oy kullanmak. 
Kindör huktım kirgöhez / Kirgölerge 
birgöhöz. / Haylap kına almaham da / 
Haylağanga birdögöz. “Kendir doku- 
dum gergefsiz / Gergeflere uyumsuz. / 
Seçip almasam da / Seçmem için verdi- 
niz.” — (Takmak). 

haylam haiinam Seçkin, seçilmiş; en güzel. 

haylan- haiinan- Seçilmek, tercih edilmek. 

haylandık haünaHıpık 1. Seçilip alınmış, 
seçilmiş. 2. Kalıntı. 

haylanış haüanbını Seçilme, tercih edil- 
me, 

haylanma haünakma Seçilmiş, seçme; 
baskı için seçilmiş. 
haylanma eserzer: Seçilmiş eserler. 
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haylanmış 


haylanmış haünanmbnu 1. Bir talep doğ- 
rultusunda seçilip alınmış, talebe göre 
seçilmiş. 2. Resmi olarak seçilmiş kişi, 
tercih edilmiş kişi. 

haylansık hafnaHcsrk Seçici, müşkülpe- 
sent. 

haylav haünay Seçme, seçim; seçim kam- 
panyası. 

haylavsı haünaycsı Seçmen. 

haylık hanbrk Suyun sığ yeri. 


hayman haiman 1. Kap kacak. 2. Süs eş- 
yası, züccaciye, 


haypak haünax Yün çorap. 
hayra- haiipa- 1. Ötmek, güzel sesler çı- 


karmak, şakımak (kuş için). 2. Göz bo- 
yamak. 


Handuğastar matur hayray / Taldarğa 
basmaha la. / Matur hayrap künel asa 
/ Kaygını basmaha la. “Bülbüller çok 
güzel öter / Dallara konmasalar da. / 
Güzel ötüp gönlü ferahlatırlar / Kaygıyı 
gidermeseler de.” — (Takmak). 


hayrar haüpap Ötücü kuş. 

hayraş- haiipalı- Ötüşmek. 

hayt haür 1. Birinin kaçıp gittiği görüldü- 
günde söylenir. 2. Hayvan sürüldüğün- 
de söylenir. 


haytla- haürna- Hayt diye bağırmak. 
hayZak haiizax Damızlık at. 


hayZan- haüşzan- |. Uykuda sayıklamak. 2. 
Sersemleşmek. 3. Bir şeyle fazla meş- 
gul olmak. 

haz haş |. Sazlık. 2. Fazla sulanmaktan do- 

layı bataklık olmuş yer. 
İrten göne torop tışka sıkham / Haz 
yemeşterö böşeler. / Tuğandarım minut 
hayın / İsteröme töşeler. “Sabahleyin 
dışarı çıksam / Sazlığın meyveleri ol- 
gunlaşırlar. / Kardeşlerim her dakika / 
Aklıma gelirler.” — (Takmak). 

haZa haşa Sazlık, bataklık. 

haZağan (1) haşaran 1. Uzun yaşamış, 
uzun yaşayan. 2. Evde kalmış. 

haZağan (2) hazaran bk. hağağay 
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haZağan (3) haşaran hazğağan kiteyöm / 
bulayım: Kurban olayım, kul köle ola- 
yım. 


haZağay haşarali Atmosferde meydana ge- 
len kuzey ışıkları dalgası, kutup ışıkları 
dalgası. 


haZak ha3ax Sadak, okluk. 
haZaka haşaxa Sadaka; hayır. 


haZamık haşambrk Sazlık benzeri bataklık 
yer. 


haZamıt haşambır bk. hağamık 
haZan hazan Sazan balığı. 

yaltır hazan: Aynalı sazan. 
haZanak haşamax Labrador çayı. 


hazaran ha3apan (<Fars.) Bin kez, bin 
defa. 


haZay haşaii (<Fars.) Gerekli olan hediye; 
verilmek zorunda kalınan iş, ücret, 


haZıran hazbıpaH bk. hağlık 
hazlamık hazambık bk. hağamık 


hazlan- hazııan- Bataklığa dönmek, sazlı- 
ğa dönmek. 

hazlav haznay bk. hağamık 

hazlavık haşııaybrk bk. hağamık 

hazlık haz.ıbrk Sazlık, bataklık. 
Handuğastıli balaları / Tallıkta la tügöl 
hazlıkta. / Bıl donyalarzıi örehetö / 
Baylıkta la tügö havlıkta. “Bülbülün 
yavruları / Söğütlükte değil sazlıkta / 
Bu dünyanın huzuru / Zenginlikte değil 
sağlıkta.” — (Yır). 


haZmat haşmar Sazlığa benzer, bataklığa 
benzer. 


he ho /e figense: Çok hızlı sürede, göz 
açıp kapayana kadar. 


heba ho6a (<Ar.) Boşuna, boş yere. 

höbe heöa (<Ar.) Hibe, hibe etme. 

höbelök he6anek Hibelik, hibe etmeye uy- 
gun. 

heböş- hoöenı- Tutmak, yapışmak; musal- 
lat olmak. 

hedöre hozepo (<Ar.) Boş, yok, heder. 


hedöre bul-: Yok olmak, boşa çıkmak, 
heder olmak. 


hefte haro (<Fars.) Hafta. 


heftiyek hodrnüok (<Fars.) Kur'an'ın ri- 
sale şeklinde toplanmış yedide birlik 
kısmı. 


heğet horor heğet tigense: Çok hızlı süre- 
de, göz açıp kapayana kadar. 


heğette hororra Çok kısa sürede, göz açıp 
kapayana kadar. 


hegev horoy Kütükleri yuvarlamaya, gemi- 
yi ittirmeye yarayan sırık, kürek. 

hö-h he-he Bir şeyin onaylandığını ya da 
sinsice gülündüğünü bildiren söz. 

hel hor Zaman zaman, ara sıra; azıcık. 

helbör hon6ep Kabarık tüylü, kabarık yün- 
lü. 

höle hena Duygu, his; duyu. 

helebey hana6ofi Ot, saman taşımada kul- 
lanılan araba. 

hölegey heneroy Salya. 


helek (1) honor (<Ar.) helek bul-: Yok ol- 
mak, helak olmak. 


Belekeyhögöz el köyök avlarğa 
yeşögöZ yölmegen, minen kürmeksö 
turhıktağı o kanga avığızğı otöyzöre 


bulmağız, tağı helek bulırhığız. “Kü- 
çüksünüz daha, hayvan avlamaya ya- 
şınız yetmemiş, benden gizli kırbadaki 
kana ağzınızı değdirmeye kalkmayın; 
helak olursunuz.” — Ural Batır”. 

helek (2) honor (<Ar.) helek tigense: Çok, 
pek (anlamı güçlendirir.). 
Akkübektöü ulı, helek törömek bulıp 
tıva. “Akkübek'in oğlu pek sıhhatli do- 
gar.” — Alpamışa. 

heleket honaror (<Ar.) Helak olma; fela- 
ket; büyük katliam. 

heleketl& honokorne Yok eden, felaket ge- 
tiren. 

helet (1) honor (<Ar.) Halet, yetenek, ka- 
biliyet. 

helet (2) honor Acele, çok çabuk. 

helethöZ honorheş Yeteneği olmayan, ye- 
teneksiz, kabiliyetsiz. 

heletle- honorno- Çabuklaştırmak, tezleş- 
tirmek; acele ettirmek. 


helkevhö- 


heletlö hoorne Yetenekli, kabiliyetli, ha- 
letli. 


heletlök honomek bk. heletlölek 


heletlğlök honommenek Yeteneklilik, kabili- 
yetlilik, haletlilik. 


helets&l honorcen Becerikli, yetenekli; ma- 
haretli. 

helevör honoyep Kazığa geçirilmiş, direğe 
oturtulmuş. 

hölevhön heoyhen Vaşak. 


Böyökey göne tavğın ey başında / Ak 
hölevhön bala tarata. / Yırlamas ta 
in&m bıl yırımdı / Künölderöm hözzö 
yarata. “Yüce dağın başında ey / Ak 
vaşak yavrular / Söylemezdim bu tür- 
kümü / Yüreğim sizi sever.” — (Yır). 
hölevkey henoykoy Kurt, solucan. 


helilev honunay Edebiyatta koşma söylen- 
diğinde ritmi bozmamak için ve duygu- 
yu yükseltmek için koşmaya eklenen 
SÖZ. 


hölk- henk- bk. hölke- 


hölke- heiko- Silkmek, silkelemek, çırp- 
mak; çalkalamak, sallamak. 
Östöndegö ubırındı hölköp taşlap kithe- 
ne, “Üstündeki vampiri, sallayıp atsa- 
na!” — (Masal). 

hölkön- henker- Silkinmek, sallanmak, 
hareket etmek. 


Ubır mönen harı at arı hölköndö, birö 
hölköndö. “Vampir ile sarı at bir öteye 
silkindiler, bir beriye siilkindiler.” — 
(Masal). 

hölköş- henkenı- Birlikte ya da karşılıklı 
silkmek, silkelemek, çırpmak; çalkala- 
mak. 


hölköt- henker- Hareketlendirmek, kımıl- 
datmak, titretmek. 

helkev hankoy Cansız, isteksiz, tembel. 

hölkevös hekoyec Dövülmüş buğdayı sap 


samanından ayırmak için kullanılan 
elek. 


helkevhö- honkoyhe- İsteksiz olmak, can- 
sız olmak; gönülsüz olmak; tembelleş- 
mek. 
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helmegey- 


helmegey- honmaraü- Ağrılaşmak, küçük 
fakat ağır hâle gelmek. 

helmek honmak Küçük fakat ağır. 

helmekle- honmokno- Elle ağırlığını tah- 
min etmek, elle tartmak. 

helmeklen- homoksom- Küçük fakat ağır 
bir hâle gelmek. 

helmevhö- horımayhe- Vücudu ağır gelerek 
zorla hareket etmek. 

helmevhöre- hanmayhepo- bk. helmevhö- 

helmey- honmoü- Şak diye donmak, şak 
diye donup kalmak; şok olmak. 

helpö honne 1. Sarkık, düşük. 2. Yorgun 
argın. 

hölpg herne Yumuşak kar, savrulan kar. 

helpek honnok 1. Savaş baltası. 2.Odun 
yarmada kullanılan ağır bir balta. 

helpölde- honnenno- Ağır hareket etmek, 
hantallaşmak; sağa sola yalpalayarak 
ağır ağır hareket etmek. 

helpende- haonnoHyo- bk. helpönde- 

helpen-hölpen hoznaon-hennon Yalpalaya- 
rak, sağa sola yatarak; ağır aksak. 

helper honnop Zemin döşemesi kırmak 
için kullanılan pala; kama. 

helpörey- honmepoü- Sarkık olmak, bir ucu 
eğilmek, sarkıtmak. 

helpey- hannaii- Sarkmak. 

helpüş honryın 1. Zayıfelli, eli zayıf; yete- 
neksiz, maharetsiz. 2. Hafif, ince, zayıf. 

hölte- henro- 1. Silkmek, silkitmek, salla- 
mak. 2. Vurup yıkmak. 3. Ele geçirmek. 
4. Çekip almak. 
Gesker yakınlaşkas ta, yalsı botaktı 
havala heltey. Geskerzöl bötehö le yuk 
bula. “Askerler yaklaşınca hizmetçi 
değneği havala sallar. Askerlerin hepsi 
de yok olur.” — (Masal). 

höltö henre Külün kaynatılması ile yapılan 
temizleyici madde. 

höltem herom Kol mesafesi boyundaki 
uzunluk birimi (ekin biçmede). 

hölten- henror- 1. El kol silkmek, salla- 
mak. 2. Saldırmaya, hücum etmeye gi- 
rişmek. 3. Çabalamak, atılmak. 
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höltöre- henrepo- 1. Ufak ufak hareket et- 
mek, kıpırdamak. 2. Silkinmek. 3. Çok 
korkmak. 


hem hom (<Fars.) Ve. 


hömek hemaok Musluk, kimi kaplarda sıvıyı 
akıtmaya yarayan kısım. 


hömeley hemoaii Kocaman, iri, iri kıyım. 
hemen homo Para. 


hömör- hemep- Sıvı bir şeyi somurmak, 
nefes yoluyla sıvı bir şeyi çekmek. 

hömeyt- hemaüir- Ümidi boşa çıkarmak. 
Sakıra la kekük ay sakwa / As 
üzekeyöde özreyte. / Bıl donyalarğa 
ışanmağız / Bıl donyalar küpt& hömeyte. 
“Çağırır guguk kuşu çağırır ey / Aç ru- 
hunu kabartır. / Bu dünyaya inamayın / 
Bu dünya çoğu ümidi boşa çıkarır.” — 
(Yın). 

hemgölsek homrecok |. Salıncak. 2. Sal- 
lanır sandalye. 


hömgör- hemrep- 1. Burun içindeki havayı 
birden vermek. 2. Sümkürmek. 


hömhön- hemhen- Umutlanmak, ümitlen- 
mek. 


hemişe homuıua (<Fars.) Daima, her za- 
man. 


hömm hemm Kararsız olunup düşünmeyi 
bildiren söz. 


hemme hommoa (<Fars.) Bütün, herkes, ta- 
mamı. 


hemsö- homce- Azalmak, eksilmek; küçül- 
mek, 


hemseğette homcorarra Çok kısa sürede, 
göz açıp kapayana kadar. 


hömtenle- hemTor.o- Sağa sola bakınarak 
gezinmek, aranmak, dolanmak. 


hömtöymes hemreimaç Sevimsiz, biçim- 
siz; kılıksız. 


hön hen His, duygu. 


höü- hen- 1. Sinmek, nüfuz etmek. 2. Yata- 
rak gizlenmeye çalışmak. 
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Kolağıma höhöp kalgan iken bıl hüzzer, 
tip bay bör kolağın özöp aldı. “Zengin 
-Bu sözler kulağıma sinmiş, deyip bir 
kulağını kesti.” — (Masal). 


höü hem Büyük balık ağı, büyük ağ. 

höüdör- heynep- 1. Sindirmek, hazmet- 
mek. 2. Akla yerleştirmek. 

hendöre homnepa 1. Soba ile duvar arası- 
na konulan ranza. 2. Tahta döşeme. 3. 
Bostan ya da tarlada mahsülü gözlemek 
için yapılan yer. 

höüdörği- hemzepen- Sindirilmek, hazme- 
dilmek. 

höüdörevsenlök heryepeycounek Hazme- 
debilme, sinirebilme. 

henek hook Yaba. 

heneksöler horokcenop 1920 yılında Sov- 
yetlere karşı olan muhalif köylüler, ya- 
bancılar. 

höüğl hemen bk. höülö 

höüör henep Sinir, kas bağı. 

höüğriğ henepne Sinirli; agresif. 

höüğşlö henenne Hazımlı, sindirimli; haz- 
mı kolay, 

heügölsek honrencok Salincak bağlanan 
ince, uzun ve düz ağaç. 
At österönde ıüiğırsak / Hik& österönde 
hehgölsek / Inekeyömdöü kuldarında / 
Un yötölerge yöttöm sak. “Atların üst- 
lerinde kilim / Sekilerin üstlerinde düz 
ağaç. / Anacığımın ellerinde / On yedi 
yaşıma ulaştım zorlukla.” — (Gelin Tür- 
küsü). 

heüger (1) hourop Bakır kükürdü, bakır 
oksidi. 

heüger (2) hokrop Damadın sağdıcı. 

höügeZe- henro39- 1. Bayılmak. 2. Şok ol- 
mak, şoka girmek. 

höügeZet- herro3oT- Bayıltmak. 

höükölde- heHkenno- Sürekli silkelemek, 
sürekli sallamak; sürekli titremek. 

höüle heye Kız kardeş, bacı, 

höülökeş heynekanı Kendinde küçük ka- 
dına ya da kıza seslenirken söylenen 
hitap sözü. 

höüreü henpor Bir Başkurt boyunun adı 
(Katay adındaki boya bağlı bir boy). 

henüz houy3 Daima, sürekli. 


heptörkele- 


hep- hor- Yeni bir uç eklemek, ekleme 
yapmak. 

hepelek (1) horaonoxk Körebe oyunu. 

hepelek (2) hononok Dik kulaklı bir avcı 
köpeği. 

hepelen horonor Acele, hızlı, tez; aceleci. 

hepeltör horonrep Beceriksiz, yeteneksiz. 

höpör- henep- 1. Süpürmek, çöp temizle- 
mek. 2. Kar, toz gibi şeyleri esip savur- 
mak. 
Kızzarzıi bar törlöhö / Hıv östönde 
küböktey tiy / Kızzarzıni bar bör törlöhö 
/ Art höpörgen sübektey tiy. “Kızların 
var türlüsü / Su üstündeki köpük gibi / 
Kızların var bir türlüsü / Ardını süpüren 
püskül gibi.” — (Takmak). 

heperği- hornopen- Pasaklanmak, pislen- 
mek; üstü başı çamur olmak, pis olmak. 

höpöri- herepen- Süpürülmek. 
höpörölöp yörö-: Ahlaksızca dilediği 
kimse ile ilişkiye girmek, zina yapmak. 

höpörtkö hereprke Süpürge. 

höpörtköbaş hereprke6aım Süpürge otu. 

höpörtme hereprmo Tipi; fırtına, boran. 

hepeyt- honaür- Bitirmek, silip süpürmek 
(yemeği). 

hepre horpo 1. Dağınık. 2. İhmalkâr. 3. 
Özensiz, itinasız. 4. Pasaklı, paspal. 

heprel- honpan- bk. heperâi- 

heprende- horpoHna- Boş boş gezmek, iş- 
siz güçsüz gezmek. 

heprey- horpoiüi- Pasaklı olmak, özensiz 
olmak, itinasız olmak, dağınık olmak. 

höptök henrek 1. Çöp, artık. 2. Sevimsiz, 
kötü kimse. 

hepten horror İşsiz güçsüz kimse, avare, 
serseri. 

heptenle- horrroHı9- Bomboş gezmek, ay- 
lak aylak sokaklarda dolaşmak, avare 
avare gezip durmak. 


heptörke horrepko Etek ucuna işlenen ge- 
niş kat. 


heptörkele- horrrepkamo- Etek ya da göm- 
leğin kenarına geniş bir kat işlemek. 
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her 


her hop (<Fars.) Her, hepsi, bütünü, hep. 
hör hep İzin, müsaade. 

hör it-: İzin vermek, müsaade etmek. 
heramza hopamsa Kolay, hafif. 


hör& hepe |. Sabırlı, dayanıklı. 2. Sağlam 
karakterli, sağlam mizaçlı. 


höre hepa Sırnaşık kimse, yapışkan kimse. 


hörölen- hepesoH- |. Kulak asmamak, söy- 
lenene itibar etmemek. 2. Eleştirilere 
kulak vermemek. 3. Bildiğini okumak, 
sözünde diretmek. 

herem hopom (<Ar.) Harem, evde kadınla- 
rın bulunduğu yer. 

hörenle- hepoHno- Avare dolaşmak, boş 
gezmek, boş dolaşmak. 

hörenlek heponak Dimdik durup kendini 
gösteren kimse, boy gösteren kimse. 

höröntö- hepenre- Gevşemek, sallanmak, 
çok kullanılmaktan dolayı bozulmak, 
laçkalaşmak. 

hereps& hoponce 1, Köyde ev ev gezerek 
yaşayan. 2. Ev ev gezip dilenen. 

herepsöle- hoponceno- Dilencilik etmek, 
dilenmek. 

heröş- hopen- Yakın olmak, birine bağlan- 
mak; sırnaşmak. 

hörev hepoy 1. Pişmemiş, çiğ. 2. Yeterince 
işlenmemiş, iri taneli. 3. Soğuk. 

hörevlen- hepoyıom- Pişmemiş hâle gel- 
mek, çiğ hâle gelmek. 

hörey- hepoü- Dikleşip kalkmak, düz hâlde 
yukarı doğru kalkmak. 
Bil yulı döyöv muyınınan yörge batıp 
tugız başı tuğız yakka karap höreyöp 
kaldı. “Bu defa dev boynuna kadar 
yere battı; dokuz başı dokuz yöne bakar 
hâlde dimdik durup kaldı.” — Ural Ba- 
tır, 

höreyt- hepaür- Dikleştirip kaldırmak, 
diktirmek, yukarı doğru kaldırmak. 

herge- hopro- Ağaç kabuğunu, koparmak, 
soymak için ağaçtan yapılmış bir alet. 

hergiz hapru3 (<Fars.) Asla, hiçbir zaman. 
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hörke (1) hepko |. Sirke. 2. Arpanın kay- 
natılarak bal ile karıştırılması ile elde 
edilen bir ilaç sıvısı, 

herke (2) hepko Bit yumurtası. 

hörke (3) hepka Çiçek poleni, toz. 

hörkölde- hepkenno- Korkup sıçramak, 
korkup titremek. 

hörkele (1) hepkone Yumurtası olan, yu- 
murtlamış (bit için). 

hörkele (2) hepkone Sirkeli, sirke katılmış. 

hörkele- hepkona- Bit yumurtası hâline 
dönmek, (bit için) yumurta bırakmak. 

hörkelen- hepkonon- Çiçek tozu ile döllen- 
mek. 

herkeş hopkalı Tos vuran, tos vurmasını 
seven (hayvan için). 

herme- hopmo- bk. hermele- 

hermekle- hopmokno- Elle yoklayarak 
bakmak, elle kontrol etmek. 

hermele- hopman9- El yordamı ile aramak, 
elle yoklamak. 

hermelen- hopmo.19H- Dokunup hissederek 
anlamak; elle kontrol ederek görmek, 
Bıl harayzan sıkkas ta / Ubır karsık 
karşılar, / Törlö hüzzer men arbar / 
Hermelenöp yuhalar “Bu saraydan 
çıkınca / Hortlak kadın karşılar seni / 
Çeşitli sözler ile büyüler / Dokunarak 
menfaat sağlar.” — Akbuzat. 

hermen- hopmoH- bk. hermele- 


hermev&s hopmoyec Çeşitli böceklerde al- 
gılama işini gerçekleştiren antenler. 


herpek (1) hopnok 1. Savaş baltası, 2. 
Odun yarmaya yarayan ağır bir balta. 


herpek (2) hopnok Çene ucunda uzayan 
sakal. 


hörpek heprok Ağır işlerde kullanılan bü- 
yük bir balta. 

herpenle- haproHns- 1. İşsiz güçsüz gez- 
mek; baba eline bakmak, ailesinin eline 
bakmak. 2. Hantalca hareket etmek. 

hörpey- heprnoii- 1. Düz hâle gelip yuka- 
rı doğru kalkmak, dikleşip kalkmak. 
2. Dal budak salmak. 3. Kendini gös- 


termeye çalışmak, gururlanmak. 4. Bir 
şeye çok kızmak. 

herpey- hopmnaü- Sarkmak, aşağı doğru 
eğilmek. 

hert hopr Sebep, neden. 

herZende- hop3oHno- İşsiz güçsüz gezmek; 
baba eline bakmak, ailesinin eline bak- 
mak. 

heş hanı Sığır kovarken, sürerken söylenir. 

heşkölde- houıkenno- Heş heş diyerek sığır 
kovmak, sığır sürmek. 

heş-tirge haru-Tupra Sığır kovarken, sürer- 
ken söylenir. 

heş-tüke holu-Tyka Sığır kovarken, sürer- 
ken söylenir. 

hetev horoy Akılsız, aklı kıt; ahmak. 

hetevlen- horoyıou- Akılsızlaşmak; ah- 
maklaşmak, aptallaşmak. 

hettey horraü Çok temiz, çok iyi şekilde. 

höv hey İş vaktinde coşku ve heyecan ver- 
mek için söylene söz. 


höven heyon 1. Nehirin en akıntılı yeri. 2. 
Nehrin çağıltısı, gürültüsü. 3. Avlanan 
balıkların konulduğu küçük kutu. 

hevör hoyep (<Ar.) 1. Boğa burcu. 2. Gü- 
neş takvimine göre ikinci ayın Arapça 
ismi. Zevör namağı: Ölü başında oku- 
nan dua. 

hevörök hoyepek Genç damızlık aygır. 

hevörtaş hoyepran Şist (yaprak yaprak 
ayrılabilen taşların genel adı). 

heves hoyoç (<Ar.) Hevesli, heveskâr, ar- 
zulu; iştahlı. 

heveğker hoyoçkop 1. Hevesli, heveskâr, 
arzulu; iştahlı. 2. Amatör. 

heveslök hoyoç Heveskârlik, arzululuk, he- 
veslilik. 

heveğlen- hoyoçıan- Heveslenmek, heves 
duymak, arzu etmek. 

hevâtöm hoyerem Barış içinde, uyum için- 
de. 

hevğtömse hoyeremca Barış içinde, uyum 
içinde. 


heykel 


hev-hev hoy-hay Sığırı çağırmak için kul- 
lanılan söz, ho ho. 

hevkeş hoykalu Sığır sürmek için kullanı- 
lan söz. 


hövle- heyo- Ho ho diye bağırmak (bk. 
hev). 
İsmaham, yölön tultırıp, yalından 
möürep kaytkanda, ilön isöne töşöröp, 
hev-hövlep karşı alır. “Hiç değilse, me- 
melerini doldurup, kırdan möleyip dön- 
düğünde memleketini aklına getirip ho 
ho edip karşılar.” — Kunır Buga. 

hövmezet heymo3or 1. Türkü söylendiğin- 
de nağmeyi yükseltmek, coşturmak için 
söylenen söz. 2. Çok şaşırıldığında söy- 
lenen söz. 

hevrök hoypek Genç damızlık aygır. 

hey ho Hayranlık, minnet gibi duyguları 
bildirmek için kullanılan ünlem; hey. 

höy- heii- İşemek, çiş yapmak. 

heybet hoü6or (<Ar.) Birlik, örgüt; toplu- 
luk. 


heybet hoii6or (<Ar.) Güzel, iyi, hoş. 


heybetle- hoü6orn9- Güzelleştirmek, hey- 
betlendirmek, hoşlaştırmak. 


heybetlen- hoü6ormor- Güzelleşmek, hey- 
betli olmak, hoş olmak. 

heyejan hoüwxan (<Ar.) Karışık, keşme- 
keş, karmaşa. 

heyetlen- hoüornoH- 1. Görev almak. 2. 
Borç almak, ödünç almak. 


höygek heiirok 1. İdrarını tutamayan, altını 
ıslatan. 2. Her şeye ağlayan. 


höygekle- heiirokıı9- Durmadan altını 1s- 
latmak, idrarını tutamamak. 


heyke hoüko Altın paralarla süslü kolye. 
heykel hoükon Heykel. 


Monarlanıp küröne ap-ak yarı / Kük- 
rek kiröp köslö batırzay. / Heykel kövek 
torğan kart tirekter / BaşkorttarZıi 
gümöreön hetörley. “Buharlanarak gö- 
rünür bembeyaz yarları / Göğüs gerip 
duran güçlü kahraman gibi. / Heykel 
gibi duran yaşlı ağaçlar / Başkurtların 
yaşamını hatırlar.” — S. Kudaş. 
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heykölde- 


heykölde- hoükenno- Hey hey diyerek 
hayvan sürmek. 

heyle- hoüno- Hey hey diye hayvan sür- 
mek. 

heylük hoünyk ay heylük: Uzun havalı 
türküler söylendiğinde duyguyu güç- 
lendirmek için kullanılır. 

höyzZök heiizek Sidik, idrar. 

heyZük hoüşyk 15 ve 19. yüzyıllar ara- 
sında bazı Slav halklarında Türk 
hâkimiyetine karşı eylemlerde bulunan 
kişi, 

höz heş Siz. 

hezar (1) hosap (<Fars.) Bin, 1000 sayısı. 

hezar (2) ho3ap (<Ar.) Bülbül. 

hezöl hö3en (<Ar.) Alaylı söz, şakalı söz; 
latife. 

heZep hoşon Kıyafetlerdeki küçük düğme; 
broş. 
Nöketimenöü köygen küldekterö / 
Isındir uni hezepter&. / Hıvık kına 
hıvzın töpterönde / Kis tuüdı indö uni 
höyekterg. “Nöketime'nin giydiği göm- 
leklerin / Hakikidir düğmeleri. / Olduk- 
ça soğuk suyun dibinde / Akşam dondu 
Nöketime'nin kemikleri.” — (Yır). 

heZiye hoznüo (<Ar.) Hediye, armağan. 

hıbaş- hpı6an- Yapışmak, sürülmek, 

hıbaşkak hpıGanrkak Yapışkan, yapış ya- 
pış; cıvık. 


hıbaşkı hpı6aurkbi Yapışkan ot. 
hıbav hpi6ay Sulanmış, cıvıklaşmış. 


hıbay hpı6aü 1. Ata binmiş, atlı. 2. Ata bin- 
miş olarak. 


Tire-yağın, hıbayzarzıi aldarın salıp 
karaha, koyroğon küpörtöp bör uüğa 
bör hulğa höltep burzayZarzı şayartıp, 
kasıp barğan bör yenlek kürgen. “Et- 
rafındaki atlıların önlerine geçip bak- 
tığında kuyruğunu kabartarak bir sağa 
bir sola sıçrayıp peşindekileri alaya 
alıp kaçan bir hayvan görmüş.” — Kunır 
Buga. 
hıbayla- hpı6aüna- At binmek, 


hıbaylı hpı6anbi bk. hıbay 
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hıbaysa hpıGaiica Binek at. 

hıbaysı hpiGaücbi Atlı, süvari. 

hıbızğı hpı6pızrbı Düdük, sipsi. 

hığıl- hsirbın- 1. Esnetilerek bükülmek, 
eğilmek. 2. Acılara karşı sabırlı olama- 
mak, tahammül edememek. 3. Sıkıl- 
mak, sıkıştırılmak, sıkıştırarak sokul- 
mak. 4. Sıkılıp suyu çıkarılmak. 
İmen östel hığılıp töşken / Hığılıp töş- 
ken / Hay, kızzar! “Meşe masa dayana- 
mayıp yıkılmış / Dayanamayıp yıkılmış 
/ Ah kızlar!” — M. Kerim. 

hığılma hbirbınma Esnetilip bükülen, esne- 
tilip eğilen. 

hığılmalı hsırsınmasısı Kolay bükülür, es- 
nek, elastiki; kıvrak, oynak. 

hığılmalık hsırbunmanısık Esneklik, kolay 
bükülürlük; kıvraklık. 

hığımsa hpirsımca Bitki özü, bitki ruhu. 

hığımta hsırpımra 1. Çıkarım, sonuç, neti- 
ce, 2. Hüküm, yargı. 

hığın- hpirbiH- 1, Kıyafetin, elbisenin su- 
yunu sıkmak. 2. Sığınmak. 3. Yardım 
isteyerek sığınmak. 

hığındı hpırbımıpı Küspe, posa. 

hığıt hpırbir bk. aran 

hık- hörk- 1. Bükmek, sıkıştırmak. 2. 
Hâlsiz bırakmak, ezmek. 3. Sıkmak, 
suyunu sıkmak. 


hıka hprka 1. Kırağı. 2. Yumuşak ve uça- 
cakmış gibi duran kar. 

hıkı herkbi 1. Yapışkan, bataklı, çamurlu. 
2. Eriyip cıvıyan (kar için). 

hıkı- herkbiı- Yapışıp kalmak, takılıp kal- 
mak. 


hıkıla- hprkbima- Çamurlu, bataklı yolda 
saplanmak, ağırlaşmak. 


hıkkıs hbrkkbıc Sıkarak bir şeylerin yağını, 
özsuyunu çıkaran alet. 


hıklan- hsrknaH- Eriyip cıvık hâle gelmek 
(kar için). 
hıkmır hprkMbıp bk. aran 


hıkmırlan-  herkmMbipnaH- Cimrileşmek, 
cimriye dönmek, pintileşmek. 


hıkra hprkpa Hastalık gibi sebeplerle akan 
ve kötü kokan idrar. 


hıkra- hprkpa- İnlemek, sızlanmak, ah et- 
mek, yakınmak. 
Yeş gümöröm üte mihnet mönen / 
Hukbay kövek yöröyöm kaygırıp. / Şat- 
lık mönen yeşer minuttarZı / Ütkerem 
min hıkrap, ah orop. “Genç ömrüm Sı- 
kıntı ile geçiyor / Avare gibi kaygılana- 
rak geziyorum. / Mutluluk ile yaşaya- 
cağım dakikaları / Sızlanıp, ah ederek 
geçiriyorum.” — S. Kudaş. 

hıkraş hprkpanı İnleme, sızlanma, ah etme, 
yakınma. 


hıkrat- hbrkpar- Sızlatmak, ah ettirmek, 
yakındırmak, inletmek. 


Köm hıkrata unı ernöte / Ni bulgan 
hu hılıv şul kızda / Köm ilatıp yeşön 
tüktöre / Kaygı halıp matur şul küzge. 
“Kim onu inletir, acı çektirir / Ne olmuş 
şu güzel kıza? / Kim ağlatıp gözyaşını 
döktürür / Keder verip şu güzel göze.” 
— 5S. Kudaş. 


hıkrık herkpbrk Tutulamayan idrar. 

hıkta- hörkra- Yakınarak, üzülerek sessiz- 
ce ağlamak. 

hıktaş hsrkran Ağır kaygı ve kederden 
canı acıyarak ağlama. 

hıktat- herkrar- Sızlatmak, ah ettirmek, 
yakındırmak, inletmek. 

hıktır- hprkTpıp- Sıktırmak, daralttırmak. 

hıla- hpwra- 1. Yapıştırmak, sürmek. 2. Bu- 
laştırmak, sıvamak. 3. Tedavi maksa- 
dıyla bedeni ovmak. 

hıla hpına Uzun tatlı su levreği. 

hılama hpınama Silme dolu olan, hacmi ka- 
bıyla denk olan. 

hılan- hpam- Bulaşmak, sıvaşmak; bir 
şeyle sıvanmak. 

hılandır- hpwraHıpıp- Bulaştırmak, sıvaş- 
tırmak, yapıştırmak,sürdürmek. 

hılanıp-hıypan- hpınaHbın-hprünaH- Süs- 
lenip bezenmek. 

hılap-hıypa- hbwan-hsrüina- İyi kullan- 
mak, tutumlu şekilde kullanmak, değe- 
rini bilerek kullanmak (kıyafet için). 


hıltav 


hılaş- hpunanı- 1. Birlikte bulaştırmak, bir- 
likte sıvamak; birlikte ya da karşılıklı 
yapıştırmak. 2. Üzerine yakışmak. 

hılaşkak hpımanrkak Yapışkan, yapış ya- 
pış; cıvık. 

hılaşkaklan- O hbulalırkaknaH- Yapışkan 
hâle gelmek, yapış yapış olmak; civık- 
laşmak. 

hılaştır- hpanırpıp- Bulaştırmak, yapış- 
tırmak, sürdürmek. 

hılgğavır hswraysıp Ağaç kalas, sopa. 

hılı- heyıı- Kesilmiş eti kemikten sıyır- 
mak, ayırmak. 

hılış- hpubını- 1, Sığınmak. 2. Yardım ümit 
edip yakınmak, sızlanmak. 

hılıv (1) hewsıy Güzel, güzel yüzlü. 
Karağay Za ağas hılıv ağas / IZgır 
yelderge le biröşmey, / İr-yögötte 
buldan köşelerge / Başın tüben öyöv 
kilöşmey. “Çam ağacı güzel ağaç / Çok 
sert rüzgârlara da yenilmez. / Kocaya 
varmış kişiler için / Başını aşağı eğmek 
yakışmaz.” — (Yır). 

hılıv (2) höwıpıy 1. Kendinden küçük kız 
kardeş. 2. Büyük görümce. 

hılıvkas hpiwsıykac bk. hılıvkay 

hılıvkay heurıykafi Genç kızlara hitap 
için kullanılan söz, güzelim! 

hılıvla- hpwıpıyna- Aygırı kısırlaştırmak, 
erkeklik bezlerini aldırmak. 

hılıvlan- hpubıynan- Güzelleşmek, güzel 
olmak. 

hılıvlık hpwpıynsrk Güzellik, yüz güzelli- 
ği. 

hılta- hpurra- Suçu birilerine ya da bir şey- 
lere yıkmak, sebep uydurmak, bahane 
bulmak. 

hıltakla- hpurrakna- bk. hultıkla- 

hıltala- hpıurrama- Bahane bulmak, sebep 
bulmak, vesile bulmak. 

hıltama hpınrama Nişangah, hedef. 

hıltan- hpıraH- bk. hılta- 

hıltav hpurray Bahane, sebep; vesile. 
Orlok Göleyöm orlok ö&zleyöm / 
Orloğomdo tultıram. / Orlok hıltavzarı 
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hıltavla- 


mönen / Hin& kötöp ultıram. “Tohum 
ararım, tohum ararım / Tohum dolduru- 
rum. / Tohum bahaneleri ile / Seni bek- 
leyip dururum.” — (Yin). 

hıltavla- hpurrayna- Bahane bulmak, sebep 
bulmak, vesile bulmak. 


hıltık hpurrax Biraz aksak, az topal. 


hıltıkla- hpurrbrkna- Topallamak, aksa- 
mak, topallayarak yürümek. 


hımak hbımak Gibi, benzer. 
hımrak hsımpax Biberon; emzik. 


hın (1) hbıH 1. İnsan gövdesi, boy pos. 2. 
Heykel. 3. Put. 


Ular malayın huyıp, kanı mönen yi- 
valar, lekin hın törölmey Ze törölmey. 
“Onlar, oğullarını kesip kanıyla heykeli 
yıkarlar fakat heykel bir türlü canlan- 
maz.” — (Masal). 

hın (2) hs Gözlem sonucu elde edilen fi- 
kir, çıkarım. 


hın- hsım- 1, Kırılmak, parçalara ayrılmak 
(sert nesne için). 2. Baskıya dayanama- 
yıp kopmak. 3. Ilınmak, yumuşamak 
(sert hava için). 
Atkayımdıi dağahı hındı / Unı hıvga 
taşlanım. / Közgö yapraktar kövek / 
Hargaya la başlanım. “Canım atımın 
nalı kırıldı / Onu suya fırlattım. / Güz 
yaprakları gibi / Sararmaya başladım.” 
— (Takmak). 

hına- hpıHa- Sınamak, denemek, tecrübe 
etmek. 
Ayıv tölkönö hınamaksı bula. Tölkö bik 
mut neme bit indö ul, “Ayı, tilkiyi dene- 
mek ister. Elbette tilki çok düzenbaz bir 
şeydir.” — (Masal). 

hınağas hpıHarac Dimdik ve hareketsiz du- 
ran kişi için söylenir. 

hınal- hpıHan- Sınanmak, denenmek, tec- 
rübe edilmek. 

hınalış hpımaıbını Sınanma, denenme, tec- 
rübe edilme. 

hınamak hpıiamak Deneme, tecrübe için 
uygulanan yol, yöntem. 


hınamaklı hpıHamakıbi Sınamalı, deneme- 
li, tecrübe etmeye yönelik. 
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hınamış hbiHambıu |. Deneyim, görgü, 
tecrübe; hayat tecrübesi. 2. Belirti, iz. 


hınamışlı höıHambınıbı Deneyimli, görgü- 
lü, tecrübeli; hayat tecrübesi olan. 


hınamsı hbiHamcsi Falcı, medyum, kâhin. 


hınamsıl hsıHamcbiı Önceden gören, ön- 
ceden görüp bilen. 

hıüar hpımap Çift olan şeylerin birisi, tek. 
Hıhar ayak hayıskan, koyoğa barıp hıv 
&sken (sümes). “Tek ayaklı saksağan, 
kuyuya varıp su içmiş (çömçe).” — Bil- 
mece. 

hığarayak hpımapask Bir tür çilek. 


hıüarla- hsıkapna- Çift olan şeyden birini 
kullanmak, tekini kullanmak. 


hığarsay hpımapcali Serçe parmak, küçük 
parmak. 

hınaş hpimalı İnceleme, araştırma; deney 
yapma. 

hınaş- hbıHanı- Karşılıklı denemek, birbir- 
lerini denemek, sınamak. 


hınat- hpiHar- 1. Sınatmak, denetmek, 
tecrübe ettirmek. 2. İnsanları nezdinde 
kendini yumuşak, iyi yönleri ile göster- 
mek; sır vermek, 

hınav hbiHay |. Sınav. 2. Deneme, alıştıma. 


Mektep tamamlangas, küpten kötken 
/ Hüzeböz de bötken, kürehöü. / Tik 
seskeler koyaş yılmayha la / Haman 
hınavza bit yöregöh. “Okul bitince çok- 
tandır beklediğim / Sözümüz de bitmiş, 
anlaşılan o ki. / Fakat, çiçekler, güneş 
gülümsediğinde de / Sürekli sınavda se- 
nin yüreğin.” — R. Garipov. 

hınavlı hsısayıısı İnceler gibi bakılan, in- 
celermiş gibi bakılan. 

hınavsı hpiaycbı Çeşitli araçları tecrübe 
eden kişi. 

hın-buy hbıu-öyü Boy bos, gövde, 

hındır- hsrHapıp- 1. Kırmak, yarmak. 2. 
İtaat ettirmek, boyun eğdirmek. 3. Ilı- 
mak (hava için). 
Sul sakta yalsı botaktı hındırıp ala la, 
kite başlay. Ös tuğan aldanğanlıktarın 
hizöp, yalsını kıva başlayzar. “O an, 


hizmetçi değneği kırıp alır ve gitmeye 
başlar. Üç kardeş, kandırıldıklarını an- 
layıp hizmetçinin peşine düşerler.” — 
Masal. 

hıüğaZa- hbıHraşa- 1. Bayılmak. 2. Şok ol- 
mak, şoka girmek. 


hıfğırla- hpiHrpıpna- 1, Burundan konuş- 
mak, genizden konuşmak. 2. İsteksizlik 
göstererek ağız içinden konuşmak. 


hıüğırlak hbıursıpnax Genizden konuşan, 
hım hım konuşan. 


hın-hıpat hpın-hsınar İnsanın dış görüntü- 
sü, vücut, beden. 


hınhız hsrmhbiş Çelimsiz, kılıksız; boyu 
posu düzgün olmayan, çirkin vücutlu. 


hınık hprkbrk 1. Karık, kırılmış. 2. Kırılmış 
parça, kırık kısım. 3. Ekmekten koparı- 
lan lokma, dilim. 


Molodets, kustım, molodets, bör hınık 
ikmek, bör sümeös hıv al, tip eyttö. “Afe- 
rin kardeşim, aferin! Bir koparımlık ek- 
mek, bir çömçe de su al, dedi.” — (Ma- 
sal). 


hınık- hpikprk- Uzun süre çalışmayıp ham- 
lamak. 


hınık-mınık  hbiibre-MbiHbrk  Kırıntılan- 
mış, koparılmış ekmek. 


hınılış hprbubiu Toplumda meydana ge- 
len ani değişim, kırılma. 


hınıv hpımbıy Nahif, kırılgan. 


Ös imendöl arahında üsken / Hınıv 
hınlı kayın şikellö / Ös ir bala arahında 
üste / Kinye bala bulıp hin, höülöm. 
“Üç meşenin arasında büyüyen / Nahif 
yapılı kayın gibi / Üç erkek çocuk ara- 
sında büyüdün / En küçük çocuk olup 
da sen, kız kardeşim.” — R. Garipov. 

hık hbımk Göğüs altından bölük bölük çı- 
kan sesi bildiren söz. 

hıükılda- hpıkbua- Hınk etmek, hınk 
hınk etmek (b£. hrüh). 

hınla- hpımna- Rezil etmek, aşağılamak, 
kötülemek. 


hınlan- hpımnan- Tasvir edilmek, betim- 
lenmek; canlı şekilde yansıtılmak. 


hıpırt- 


hınlı hsınbı 1, Güzel vücutlu. 2. Kadar, 
gibi. 

hınsı hpikcbi 1. İleri görüşlü kimse, olacak- 
ları tecrübesiyle önceden tahmin eden 
kimse, akıl hocası 2. Deneyimli kimse. 
Akkübek, bıl helge gejep kılıp üzöneü 
ataklı hınsıhın sağırta. “Akkübek, bu 
hâle şaşırarak kendisinin meşhur akıl 
hocasını çağırtır.” — Alpamışa. 


hınsıl hsıHcpi Önceden gören, önceden 
görüp bilen; ilerigörüşlü. 

hınsıla- hpımcbia- Deneyerek, tecrübe 
ederek önceden görüp söylemek. 


hıntaş hpıkranı 1. Balbal. 2. Eski taş hey- 
kel. 3. Put. 


hıpalı hpınansı Huyu, davranışı kötü. 

hıpat hpınar Kıyafet, şekil. 

hıpathıZ hpınarhbış Kılıksız, şekli kötü. 

hıpatlı hsınarını Güzel kıyafetli, güzel el- 
biseli, 

hıpayta hbinaiira Düz bel girintisi olma- 
yan gömlek. 


hıpı höırıbi Sofu. 


hıpı huğan yöymes, kürhe tamırın da 
kuymas: Gerçekte sofu olmayan fakat 
sofu gibi davranan kimse için söylenir. 


hıpıl- hpınbi- 1, Sökülmek. 2. Kesilmek, 
yarılmak. 


hıpır- hbırısıp- 1. Okşamak, sıvazlamak. 2. 

Sıyırmak. 3. Toplanıp sıvışmak. 4. Bir 
kerede kesmek, kırmak, vurmak, 5. Ta- 
bağı sıyırmak, yemeği sıyırmak, bir şey 
bırakmadan yemek. 
Ultırğım da kemenön türöne / Ürlenöm 
hıvzıi üröne. / MahlayzZarga yazgan 
hak yazmışın / Hıpırıp taşlap bulmay 
kul mönen. “Oturdum geminin baş kö- 
şesine / Çıktım suyun üstüne. / Hak ka- 
derini alınlara yazmış / Sıyırıp atmak 
olmuyor el ile.” — (Yır). 


hıpırıl- hsımpıpbun- 1. Silinip sıyrılmak. 2. 
Alta doğru düşmek, sıyrılmak. 3. Sıvı- 
şılmak, 

hıpırt- hpınbıpr- 1. Silip sıyırtmak. 2. Sağ- 
lamca vurmak, değdirmek. 3. Güçlü 
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hıpırtma 


şekilde uğuldayıp kaçırtmak. 4. Sıvış- 
mak, tüymek, 


-Yamgır kile kayta halayım elâ, tip 
aldanırak hıpırta. “Yağmur geliyor, 
dönüvereyi artık, deyip önden sıvışır.” 
— Masal. 


hıpırtma hsınbiprma Tipili, fırtınalı, bo- 
ranlı. 


hıpırtmak hbırnbiprmak Düğümlü bağ, il- 
mekli bağ. 


hıpırtmakla- hbırbıprMakna- İlmeklemek, 
düğümlemek. 


hıpış höirbini 1. Çapaçul, dağınık, pasaklı, 
pis. 2. Sıyrık, sıyrılmış. 


hıptağay hbınrarai 1. Dalsız budaksız 
ince uzun ağaç, sırık. 2. Bel girintisi ol- 
madan dikilmiş (gömlek için). 3. İşsiz 
güçsüz, avare, serseri. 4, Bomboş, boş. 

hıptırt- hbınrbıpr- Sıvıştırımak, aceleyle 
yol aldırtmak. 

hır (1) höıp 1. Bir şeyler oyularak yapılan 
süslü çentik, çizik, sırma. 2. Resim ya 
da yazıdaki süslü çizgi. 3. İnsan yüzün- 
deki buruşukluk, kırışıklık. 4. Gümüş 
üzerindeki oksit. 5. Ayna yapımında 
kullanılan sır. 6. Vücutta çıkan kırmızı 
şişlik. 
Her bör barmağımün hırzarında / 
Küzzerömdö sörlö nurı bar / Umü 
österönde ilön höygen / İl kızının köslö 
kulı bar “Her bir parmağının sırmasın- 
da / Gözlerimin gizli nuru var / Onun 
içinde memleketini seven / Vatan kızı- 
nın güçlü eli var.” — S. Kudaş. 


hır (2) höıp Sır. 
hır bir-: Sır vermek. 

hıra hsıpa (<Fars.) Evde yapılan bira. 

hırahana hpıpaxaHa Birahane; meyhane. 

hırası hpıpacbı Bira yapan kimse, bira kay- 
natan kimse, 

hırbaba hbip6a6a Kalın bağırsaktaki kü- 
çük parazit kurt. 

hırğa hpıpra 1. Küpe; halka. 2. Boyuna ta- 
kılan altın paralı kolye. 


Kolanses şatlığınan buğahı mönen 
hıyırının kolağına kömöş hırga tağıp 
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Zurlağan. “Kolanses sevincinden bo- 
gası ile sığırının kulağına gümüş küpe 
takıp hürmet etmiş.” — Kunır Buga. 
hırğak hbiprak 1. Yapışkan otu. 2. Yapış- 
kan, yapışıp duran. 3. İnsanın içine işle- 
yecek kadar güçlü, nüfuzlu, etkili, 
hırğala- hsıprana- 1. Kayıp yoldan çık- 
mak, kenara kaymak. 2. Bir şeylerin 
üzerinden sızmak, sızarak akmak. 
hırğalak hpıpranax Kızağı, tekeri zıplatan 
tümsekli yer. 
hırğalan- hpıpranam- Birilerine yapışmak, 
musallat olmak. 


hırgğanak hbıpranax Yapışkan otu. 


hırgavıl hpıpraybu Bayrak vs. asmak için 
dikilen uzun ve ince direk. 


hırğay hbipraii Uzun, düz; dalsız budaksız. 

hırğı höıprbi bk. hurgavıl 

hırğın hbıprbık Topaklaşıp yapışmış kar. 

hırğıy hpıprbiii bk. Aırğay 

hırgüz hbıpry3 Sırtı koyu kahverengi, başı 
kızıl kahve renkte, beyaz gözlü küçük 
bir ördek, 

hırı- (1) höıpbi- İçine pamuk, yün koyarak 
dikmek, 

hırı- (2) hbıpbı- Yapışmak, bulaşmak; sı- 
vanmak. 

hırığı- höıpbirbi- 1. Sığınmak. 2. Yardım 
bekleyerek yaklaşmak. 


hırığış- hpıpbirbiu- Birlikte, topluca sığın- 
mak. 


hırık (1) hpipbrk Kurutmak için et çekme- 
ye yarayan çıkrık. 


hırık (2) hpipbrk #urık hal: Sığınmak. 

hırıkma hbipprkma Yapışkan, yapışıp du- 
ran. 

hırıktır- hbıppbrkrbıp- 1. Sığındırmak, 2. 
Destekletmek, destekle sağlamlaştır- 
mak. 

hırıl- (1) hsıpbu- Elbise, yorgan gibi şey- 
lerin için pamuk, yün koyularak dikil- 
mek. 

hırıl- (2) höipbm- 1. Yapışmak. 2. Yapış- 
kan bir şeyle kaplanmak, döşenmek. 


Hıv buyzarı Zenger seske / Tugayzarı 
hırılgandır / Bözzö meönen ultırgandar 
/ Hezör hağına torğandarzır. “Su boyu 
mavi çiçek / Vadileri kaplamıştır. / Bi- 
zimle oturanlar / Artık özlemeye başla- 
mışlardır.” — (Takmak). 


hırıma hbıpsıma İçine elyaf, yün dolduru- 
larak dikilen kısa mont. 


hırın- hpipbiH- 1. Sığınmak. 2. Sıkışmak, 
basmak, ezmek. 3. Dayamak, kapamak. 


hırın hbipbik Arı, kurt, kurtçuk, 

hırındı hpıpbıHzıpı Rüzgârın sürüp topladı- 
ğı kar yığını, kürtün. 

hırındıla- hıppıHapına- Kürtün olup yığıl- 
mak. 


hırındır- hpıppıHabıp- 1. Sıkıştırmak, bas- 
mak, ezmek. 2. Dayatmak, kapatmak. 

hırış- höıpbıu- 1. Sıkışmak, bükülmek, bü- 
züşmek. 2. Destek olmak. 

hırışkak hbıpbıurkak İyi yapışan, iyi tutan; 
güçlü yapışan. 

hırkat hbıprkar Çok sert rüzgâr. 

hırkav hbıpkay Hastalık; hasta. 


hırkavla- hbıpkayna- Hasta olmak, hasta- 
lanmak. 


hırkıra- hbıp'kıpa- Damla damla akmak, 
sızmak. 
Elle Uralda tügölgen / İr-yögötter 
kanını / Zar ilağan eseler / Hırkırap 
birgen hötten. “Yoksa Ural'da dökülen 
/ Yiğitlerin kanının / Ağlayıp sızlanan 
anaların / Damla damla verdiği sütten.” 
— Akbuzat. 


hırkırat- hörpkbıpar- 1. Damla damla akıt- 
mak. 2. Çok incitmek. 


hırkıvat hpıpkbıyar Vücutta çıkan kırmızı 
ve ağrılı şişlik. 

hırla- hpıpa- 1. Oyuklar yapmak, nakış- 
larla bezemek, oya işlemek. 2. Boy boy 
sır çekmek, çizgi çekmek. 
Fronttarfa yörögen oyögöllerEö  / 
Hağına-hağına yırzar yırlayım. / 
Bildehöz bör batır yögöt ösön / Mamık 
berhetkeler hırlayım. “Cepheye giden 
delikanlıları / Düşüne düşüne türküler 
yakıyorum. / Belirsiz bir kahraman de- 


hırtak 


likanlı için / Pamuktan eldivenler işli- 
yorum.” —S. Kudaş. 

hırlağas hsıpnarac Leke, kir çıkarmada 
kullanılan alet. 

hırlan- hpıpnaH- Sırlanmak, oyularak, çen- 
tiklerle süslenmek. 

hırlan hpıpan Yapışkan otu. 

hırlandır- hpıpnaHabıp- Sırlandırmak, sır 
çekmek. 

hırlavık hpıpnaysrk Sarmaşık. 

harlı hsıpapı Sır ile süslenmiş, oyuk ve çen- 
tikli süslerle bezenmiş; çizgili, çentikli. 

hırlığış- hpıpıbırbını- Topluca bir yere sı- 
gınmak, bir yere yığılmak. 

hırlık- hpıpasbrk- 1. Sığınmak. 2. Yardım 
bekleyerek yaklaşmak. 

hırlıktır- höipıbrkrbip- Bir yere sığındır- 
mak, bir yerde barındırmak (insanlar ve 
canlılar için). 

hırma hpıpma 1. Kapitone ceket. 2. İçine 
elyaf, yün doldurularak dikilen kısa 
mont. 3. Sedir üstüne yayılan dar örtü. 
4. Yapışkan, yapışıp duran. 5. Sırma, 
sır. 

hırmala- hpıpmana- Sırmalamak, sırma 
çekmek. 

hırmalı hbıpmasırı Sırmalı, sırlı, çizgili, 
çentikli. 

hırmavık hbıpmaybrk Yapışkan otu. 

hırmönezZ hbipmeHa3 Sırdaş. 

hırnık- hsıpAbik- 1, Sığınmak. 2. Yardım 
bekleyerek yaklaşmak. 

hırpalan- hpıpmanaH- |. Sırnaşmak, sırna- 
şıklık yapmak. 2. Ayak altında dolan- 
mak. 3. Ayak bağı olmak. 

hırsı hpıpcbi Sır, süs yapan usta, 

hırt hpıpr 1, Sırt. 2. Dağ sırtı. 3. Elin üst ta- 
rafı. 4. Bıçak gibi şeylerin sırtı. 5. Daha 
uzaktaki yer. 
Unda bör fildö küre. Fil unı bastıra, unı 
tota la hırtına ultırtıp, şeherge alıp kile. 
“Orada bir fil görür. Fil, onu sıkıştırır, 
onu yakalayıp sırtına oturtarak şehre 
getirir.” — Masal. 

hırtak hpıprak Sırtı beyaz. 
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hırtan- 


hırtan- hpıpran- Tanımak, bilmek. 

hırtaş hpıpranı Çizilip yarıldığında kızıl, 
sarı renkler çıkan boyalı taş. 

hırtık hsıprsrk Üçüncü kez buzağılayan 
sığır. 

hırtkal hsıprkan bk. furtlık 

hırtkı hpıprksı Dik yerdeki, sırttaki; tepe- 
deki. 

hırtla- hpıpmma- Dağ sırtı boyunca ilerle- 
mek, dağ sırtını geçmek. 

hırtlan hpıprnaH 1. Sırtlan. 2. Sırtı boyun- 
ca çizgili. 

hırtlas hpıprnac Küçük dağ sırtı. 

hırtlav hsıprnay Alçak ve meyilli dağ sırtı. 

hırtlık hpıpruprk Arkalık, sırtlık. 

hırZay hpıpzaii Her yere bulaşmış, sürül- 
müş kan, çok akan kan. 

hıt- hpir- 1. Sıkmak, ezmek, basmak. 2. 
Boğmak. 3. Suratı öfkeli hâle gelmek, 
yüzü keyifsiz hâle gelmek. 

hıtık hprrerk 1. Çatlamış, ezilmiş (yumur- 
ta için). 2. Sinirli, öfkeli, keyifsiz (yüz 
için). 

hıtıl- hsrrsin- 1. Ezilmek, basılmak. 2. Sı- 
kılmak, boğulmak. 

hıtkı hpırkbı 1. Sivilce. 2. Kabarcık; şişlik. 

hıtkıla- hbırkbina- 1, Sivilce çıkmak, sivil- 
celi olmak. 2. Kabarcık çıkmak, kabar- 
cık ile kaplamak, kabarcıklı olmak. 


hıtlık- herrnbrk- Sızıp akmak, sızarak çık- 
mak. 


hıttır- herrrbip- 1. Suyunu çıkartmak, ez- 
dirmek. 2. Şiş bir şeyi patlatarak için- 
dekini çıkartmak. 3. Ezerek öldürtmek. 


hıv hpiy 1. Su. 2. Nehir, göl, deniz. 3. Nem, 
ıslaklık. 4.Söylenen lafın anlamsız ve 
gereksiz kısmı. 


hıv koğğono: hbiy 'Kozromo Büyük ka- 
rabatak (Lat. phalacrocorax carbo). 


hıval- hpıyası- Sütü kesilmek. 


hıvaldır- hpiyasyıpıp- Süt sağdırmak, süt 
verdirmek. 


hıvalğıs hbıyanrbic bk. hıvat 
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hıvalış hbiyasıbını Su çeken yer, su çekmiş 
toprak, sulak yer. 


hıvalkı hpıyasrksı Sağılmış, sütünü sağdır- 
mayan. 


hıvat hpıyar Su çeken yer, su çekmiş top- 
rak. 


hıvatla- hpıyarna- Sulamak, suya banmak, 
ıslamak. 


hıvbağar hsiyöaçap Bahar taşkınlarında su 
basan (toprak, yer için). 
hıvgan hbıyraH bk. huğan 


hıvha- hsıyha- 1. Susamak. 2. Bir şeylere 
aşırı istek duymak. 
Harayzağı bör harıktı huyıp aşanı la - 
Babay, hıvhanım elö tip hörenlene, tiy. 
“Samanlıktaki bir koyunu kesip yedi ve 
- Dede, susadım artık diye çığırdı.” — 
(Masal). 


hıvhak hpıyhax Su deposu, su sarnıcı. 

hıvhaklağıs hsıyhaxnarbıc bk. hıvhak 

hıvhar (1) hsıyhap Ağaç sansarı, zerdava. 

hıvhar (2) hsıyhap İğnelik, iğne çuvaldız 
takılan yer. 


hıvhat- hpiyhar- Susatmak, su içme hissi 
duyurmak. 


hıvhil hpıyhbin 1. Sulu, su çekmiş, su sin- 
miş. 2. Sulanmış, cıvımış. 


hıvhılıv hbıyhbupıy Efsanevi su perisi, su 
kızı. 


hıvhın (1) hsıyhsım Susama, su içme iste- 
ği. 
hıvhın (2) hpıyhpın 1. Ekin, harman işle- 


rinde biraz yoruluncaya kadar çalışılan 
süre. 2. Bir koşumluk süre. 


Bör hıvhın yör kitkes, artına eylenöp 
karaha, kızzarzıi basımlatıp kilgenön 
küre le yügörögön böte barışına yöberöp 
sapkan. “Bir koşumluk yer gittikten 
sonra ardına dönüp baktığında kızların 
dörtnala ilerleyip geldiklerini görür ve 
küheylanını son sürat koşturup gider.” 
— Kara Yorga. 


hıvhıra- hsıyhbıpa- Susuzlaşmak, susuz 
hâle gelmek. 


hıvhız hpiyhbız 1. Suyu olmayan, susuz, 
suya muhtaç. 2. Su katılmamış. 


hıvhızlan- hpıyhbızlak- Susuzlaşmak, su- 
suz hâle gelmek. 


hıvhızlık hpryhbizierk Susuzluk. 


hıv-hül hpıy-hyı 1. Baharda gelen sel, taş- 
kın su. 2. Çeşitli nehir ve göller. 
Bıl ikö bızav hıv-hülge ölekmey, koş- 
kortka osramay, yaman-artakka to- 
talmay, göl hırt mönen köşe ayağı 
basmağan yulhız yörZen üzzerö ayırım 
yul halıp, ayzar barıp, toyaktarı tubır 
bulıp arıp talıp bulha la, Uralğa barıp 
sıkkannar. “Bu iki buzağı, nehire göle 
takılmadan, kuşa kurda rastlamadan, 
kötü varlıklara yakalanmadan sürekli 
dağ sırtlarında insan ayağı değmemiş 
yolsuz yerlerden kendilerine ayrı bir 
yol yapıp aylarca toynakları şiş olup 
yorgun düşseler de Ural'a varmışlar.” — 
Kunır Buga. 


hıyı- höiybı- Soğumak. 

hıvığay hbıybırai Ocak ayı. 

hıvığay- hbıybıraü- Soğuklaşmak, soğu- 
mak. 

hıvık hbiybrk Soğuk, soğumuş. 

hıvıkhı- höiysrkhbı- Soğuk etkisinde kal- 
mak, üşümek. 

hıvıklık hsiyerknsrk Soğukluk, soğumuş- 
luk. 

hıvın- höiybiH- 1. Soğumak. 2. Bir mesele- 
den, bir şeyden soğumak. 3. Kuruyup 
donmak. 
Ural batırzın kanı la hıvınmağan. “Ural 
Batır'ın kanı da kurumamış.” — Ural 
Batır?, 

hıvın hpıypık Kıpçak boyuna dâhil olan bir 
Başkurt kabilesi. 


hıvındır- höiybıHyıpıp- 1. Soğutmak, so- 
ğuklaştırmak. 2. Heycanını kaybetmek, 
bir şeyden soğutmak. 


hıvır hsrysıp Köstebek. 


hıvıt- höıyprr- 1. Soğutmak. 2. Dinlendir- 
mek. 3. Hararetini kesmek. 


hıvıtkıs höıypırkbıc Soğutucu, buzdolabı. 


hıyğız- 


hıvkoyar hsiykoap Kova burcu. 


hıvla- hpıyna- 1. Sulamak, suya banmak. 2. 
Islamak. 3. Suya karıştırmak. 

hıvlan- hpıynar- Sulanmak, ıslanmak. 

hıvlav hpıynay Su alan yer, sulak yer. 
Kebörön ağızıp batırZıi / Yuşkın tük- 
he, sül bulır / Hıvza yözgen kız bala / 
Kayza hıvlav tabır ul? “Mezarını alt üst 
edip yiğidin / Kireç dökse de kır olur / 
Suda yüzden kız çocuğu / Nerede sulak 
yer bulır?” — Akbuzat. 


hıvlay hsrynay Sulu şekilde, ıslak biçimde. 


hıvlı hpiynpı 1, Sulu, suyu olan. 2. Sulan- 
mış, ıslak. 


hıvlık höıysrk 1. Çatı oluğu, dam oluğu. 
2. Çaydanlığın su konulan yeri. 
Kük kügersönderzö oyahı / Havalara 
tügöl hıvlıkta. / Bıl donyakayzarın 
rehetö / Baylıkta la tügeöl, havlıkta. 
“Gök güvercinlerin yuvası / Havada 
değil, çatı oluğunda. / Bu dünyanın ra- 
hatlığı / Zenginlikte değil sağlıkta.” — 
(Yın). 

hıvlıvka- hsıyıbıyka- Çatı kenarına oluk 
döşemek, oluk koymak. 


hıvmeZet hpıymozor Türkü söylendiğinde 
nağmeyi yükseltmek, coşturmak için 
söylenen söz. 

hıy hs 1. İkramlık hazırlanan yiyecek 
içecek. 2. İkram meclisi, ziyafet mec- 
lisi, 
Tugayzağı şişmenö küldey, ermendö 
tavışın tuyzay, etlök, yıva, kuzgalaktı 
hıyzay kür&p kıvangan. “Vadideki pına- 
ri göl gibi, kurbağanın sesini düğün sesi 
gibi, otu, soğanı, kuzukulağını ziyafet 
gibi görüp sevinmiş.” — Akbuzat. 

hıy- hpıü- 1. Sığmak. 2. Yerleşebilmek. 3. 
Dar bir yerden geçebilmek. 4. Sığış- 
mak. 


hıya hbıa Yağ, iç yağı. 
hıyğavır hbiüiraybıp bk. hırgavıl 
hıyğır hsrürbıp Cıvık, yumuşak, lapa. 


hıyğıZ- hprürbiz- 1. Sığdırmak. 2. Kapsa- 
mak, içermek. 3. Birisinin sığınmasına 
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hıy-hörmet 


imkân vermek. 4. Yakıştırmak, uydur- 
mak. 


hıy-hörmet höiii-xepmar 1. İkramlık yiye- 
cek ve içecekler, 2. Misafir ağırlama. 
Bına kustılar alıp barhın, bözze kunak 
bulırzar. E min irterek kaytıp hıy- 
hörmet ezörlerge kuşayım. “İşte kardeş- 
lerim, alıp gelsinler, bizde de misafir 
olurlar. Ben de sabah erkenden dönüp 
ikramlık hazırlamalarını söyleyeyim.” 
— (Masal). 


hıyık hbiiiprk 1, Sıvı, sulu, cıvık. 2. Koyu 
olmayan. 3. Donuk. 4. Seyrek. 


hıyım hprüisim Hacim kapasitesi; alabilme 
yeterliliği. 

hıyın- hbifibiH- 1. Sığınmak. 2. Yardım 
bekleyerek yakınmak, sızlanmak. 
Ayrılmas dustar bulıp asta / Ağır ösön 
gümeör buyına. / Kömöş Dim de yarhıv 
Agizeldö / Kosağına in&p hıyına. “Ay- 
rılmas dost olarak yeryüzünde / Akmak 
için ömür boyunca. / Gümüş Dim de 
coşkun Akidil'in / Kucağına girip sığı- 
nır.” — R. Garipov. 

hıyındır- hbriibikabıp- 1. Sığındırmak. 2. 
Birinin evine yerleştirmek. 3. Yardım, 
özen göstererek kendine yakınlaştır- 
mak. 

hıyır hsüpıp İnek, sığır. 
-Bil altındı alır ösön kara hıyuzı 
huyırga kirek, tigen. Ular kara hıyırzı 
huygannar. “Bu altını almak için kara 
sığırı kesmek lazım, demiş. Onlar da 
kara sığırı kesmişler.” — (Masal). 

hıyırgoyrok hbiiibıproüpok Sarı çiçekli bir 
kır bitkisi. 

hıyış- hpiiibmu- |. Sığışmak. 2. Topluca bir 
yere yerleşmek. 3. Kavgasız dövüşsüz 
yaşamak. 

hıyış hbiiibnu bk. hayım 

hıyışlı hprübinuibi Kapasiteli, hacimli, 

hıykaş- hpriikanı- 1. Sığınmak. 2. Yardım 
ümit edip yakınmak, sızlanmak. 

hıyla- hprğna- 1. İkram etmek, ağırlamak. 
2. Hediye olarak vermek, armağan ver- 
mek. 
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Ul heyle mönen töre sığasağına ışanıp, 
tögöler mönen kite, tiy. Döv heylekerzö 
yakşı hıylay. “O, hile ile canlı çıkacağı- 
na inanarak bunlarla birlikte gider. Dev, 
hilekârı güzel ağırlar.” — (Masal). 


hıylavsı hpiiinaycbi 1. Ziyafette konukları 
ağırlayan kişi. 2. Düğüne katılıp dünür- 
leri misafire alan kişi. 

hıylı hpriası İkramlı, ikram verilen. 

hıylım hpiüsipim Dostun, arkadaşın eşi. 


hıymalı hpıimabı Sığacak, sığacak kadar 
olan. 


hıypa- hpriina- Okşamak, sıvazlamak, sı- 
vazlayıp sevmek. 
Hızlap avırıy mine bilderöm / Yöbek 
bilbav bıvgan yörzeröm. / Kük sesegöm 
başın hıypay-hıypay / Yatıp kaldı vö- 
rögen yuldarım. “Sızlayıp ağrır belim 
/ İpek kemerin sıktığı yerlerim. / Yeşil 
çiçeğimin başını okşaya okşaya / Yürü- 
düğüm yollar geride kaldı.” — (Yır). 

hıypakla- hpiiinakma- Durmadan okşa- 
mak, her şekilde okşayıp sıvazlamak. 


hıypan- hpıiinan- Okşanmak, elle sıvazla- 
yıp sevilmek. 


hıysan hbıiicaH Misafirperver, misafir ağır- 
lamayı seven, 

hıysıl hpriicbin bk. Aysan 

hıyZaş hpıiizarı Birbirlerine misafirliğe gi- 
den kişiler. 

hıyzık hpiüzerk Kadirli, kıymetli, değerli 
(kıyafet için). 

hıyZıkta- hpıüzbrkra- Değerli şekilde kul- 
lanmak, kıymetli şekilde kullanmak; 
tutumlu kullanmak. 


hıyZır- hbiiizsıp- 1. Sığdırmak. 2. Kapsa- 
mak, içermek. 3. Birisinin sığınmasına 
imkân vermek. 4. Yakıştırmak, uydur- 
mak. 


hıyzırışlı herüzbipbinwibi Kapasiteli, ha- 
cimli. 

hıZz- (1) hpış- 1. Çizmek, çizgi çekmek. 2. 
Belgeyi karalamak. 3. Eskiz çizmek, 
taslak çizmek, kroki çizmek. 4. Kib- 
rit çakmak. 5. Önceden belirlemek. 6. 
Kaçmak, sıvışmak. 


hıZ- (2) hpış- 1. Erimek, yavaş yavaş yok 
olmak. 2. Tahrip olmak, zayıflamak. 3. 
Kaygılanmak, kederlenmek. 4. Çınlat- 
mak, ince ve etkili şekilde yankılatmak. 

hıza hpıza |. Eğimli dağ yüzeyi boyunca 
uzanan düzlük. 2. Düz yerdeki uzun çu- 
kur; oyuk, yarık. 

hıZzağayım hbizaralibım Koru, koruluk, kü- 
çük orman. 


hıZak hpızax Çizgi gibi dar, çizgi kadar dar. 

hıZat hpızar 1. Şerit, çizgi, iz; hat. 2. Hat, 
hudut, sınır, derece. 

hıZatla- hpşama- 1. Şerit çekmek, çizgi 
çekmek. 2. Sınırlamak, sınır çekmek. 3. 
Teşhis etmek, belirlemek; tayin etmek. 


hıZatlı hpızarıını Çizgili, şeritli, sınırlı. 
hızğak hpızrak Yakıcı şekilde soğuk esen. 


hızğan- hsızran- 1. Kolları sıvamak, sıvan- 
mak. 2. Bütün gücüyle çalışmak. 


Minh inekeyöm utın vata / Artkı 
itekeyzerön hızganıp. / İnekeyöm mine 
hatıp birzö / Ası epekeyzerön kızganıp. 
“Benim anacığım odun kırar / Eteğinin 
ardını sıvayıp. / Anacığım beni satıver- 
di / Kuru ekmeklerini kıskanıp.” — (Ge- 
lin Türküsü). 

hıZğı hbizrbi Çizgi, işaret, iz. 

hızğır- hpızrbıp- 1, Islık çalmak. 2. Tıs diye 
ses çıkarmak. 3. Büyük bir hızla hare- 
ket etmek. 


hızğırık hbizrbipbrk Islık. 


hıZğırın- hpızrbıpkik- Kendi kendine ıslık 
çalmak. 


hızğırsık hbizrbipcerk İç yağını eritip elde 
edilen rostoluk et. 


hızğırt hpızrbipT bk. hızdak 


hızğırt- (1) hbızrbipr- Islık sesi çıkarmak, 
ıslık çaldırmak. 


hızğırt- (2) höışrbıpr- İç yağı yapmak, 
kuyruk yağı yapmak. 

hızğırtkıs hbızrsıpTkbrc Düdük. 

hızğırtmak hbızrbıprMak bk. hığğırtkıs 


hıZğıs hbışrbic 1. Yaylı çalgıların arşesi, 
yay. 2. Cetvel. 3. İşaret, iz, çizgi. 4. 
Kibrit. 


hıZzırğıs 


hızğıslı hpızrbicııbı Yaylı, yaylı olan (ens- 
trüman için). 

hıZık (1) höizbik 1. Çizgi. 2. Yüz çiziği, bu- 
ruşuk. 3. Belirti, iz. 4. Edebiyatta akım. 

hızık (2) hbızbrk İç yağını eritip elde edilen 
rostoluk et. 

hıZıkla- (1) hpızbrkna- Çizgi çizmek, çizgi 
çekmek, şerit çekmek. 

hıZıkla- (2) hpizbrkna- Dişi kürdanla karış- 
tırmak. 

hıZıklı hbızbrkıbı Çizgi çizilmiş, çizgili; 
şeritli. 

hıZıksa hbızbrkca 1. Kısa çizgi; küçük çiz- 
gi. 2. İki kelime arası çizgi, küçük çizgi. 

hıZıl- (1) hbizbui- 1, Çizilmek. 2. Gözük- 
mek. 
Hızılıp kına ata yeygö al tah / Urman 
şıülay tagı yöl mönen. / Hirpâtöp nur, 
kölöp koyaş sığa. / Isenleşöp ölken il 
meönen. “Çizgi gibi söküyor yazın kızıl 
şafağı / Orman yankılanıyor seherin 
yeli ile. / Nur saçıp gülerek güneş do- 
guyor. / Merhabalaşarak koca memle- 
ket ile.” — 5. Kudaş. 


hızıl- (2) höızbui- 1. Sıcaktan erimek (don- 
muş yağ için). 2. Çok ince, etkili şekil- 
de yankılanmak, çınlamak. 
yölöm mayı hığıl-: Eziyet çekmek, sı- 
kıntı çekmek, 

hızım hbi3zbım 1. Çizim. 2. Kroki, resim. 3. 
Çizim tekniği. 

hıZın- hbızbıH- Çizim işi ile meşgul olmak. 

hıZır- hpızbıp- Sıyırmak, soymak, yüzmek. 
Yulbarıstı tir&hön hızırıp ala. Unan 
vak gına tasmalar ezörley. “Erkek kap- 
lanın derisini yüzüp alır. Bundan ufacık 
kurdeleler hazırlar.” — (Masal). 


hıZıra hpızbıpa Sayı sözleri ile gelerek bir 
aradan ikinci araya kadarki iş ve hare- 
ketin zamanını bildirir. 

hıZırğı hpızbıprbi Sayı sözleri ile gelerek 
bir aradan ikinci araya kadarki iş ve ha- 
reketin zamanını bildirir. 


hızırğıs hbizbıprbic Ihlamur kabuğunu çi- 
zip, beyaz ıhlamur sapından yapılan 
çatallı alet. 
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hızırt- 


hızırt- hbizbiıpr- Yardırmak, soydurmak, 
kabuğunu soydurmak, derisini yüzdür- 
mek; sıyırtmak. 

hızırtkıs hbızbıprkbic Pulluk, saban. 


hıZla- hbışa- 1. Sızlamak, ağrımak, acı- 
mak. 2. Üzülmek, kaygılanmak. 

hızlan- hpıznar- |. Sızlanmak, şikâyet et- 
mek, serzenişte bulunmak, yakınmak. 
2. Üzülmek, kaygılanmak. 

hızlat- hpıznar- Sızlatmak, şikâyet ettir- 
mek. 


hızlav hpıznay Sızlama, acıma, ağrıma. 
hızlavık hbıznaybrk Çıban, kan çıbanı. 
hızlavlı hpızayını Ağrılı, sızılı, acılı. 
hızlık (1) heızıbrk bk. hızı? 


hızlık (2) heızprk Delik, yarık gibi yerleri 
doldurmak için kullanılan malzeme. 


hızlık (3) hpızıbrk Kürdan, diş çöpü. 
hızlıkla- (1) hpızsısrgma- Bir şeylerle delik, 
yarık yerleri doldurmak. 


hızlıkla- (2) hpışsısıkna- Dişi kürdanla ka- 
rıştırmak, 


hızlıklı hpışaerknbı Rostolu, rosto eklen- 
miş. 

hıZma (1) hpışma 1. Kroki, resim, 2. Tas- 
lak. 


hızma (2) hsışma |. Çizilen, çizilip duran. 
2. Şeritlerle bezenmiş, çizgilerle bezen- 
miş. 3. Yavaşça esen. 


hızma (3) hpışma 1. Art kısmına kuş tüyü 
takılarak yapılan ok. 2. Çakmalı tüfek. 


Bına oşolay yöröp hızmam men koş 
atam, meskev men surtan meskevleyöm. 
“İşte böyle gezip okumla kuş avlarım, 
oltamla turna tutarım.” — Akbuzat. 

hızma (4) hpızma Çizgi, işaret, iz. 

hızmakla- hsışmaxna- Çizmek, çizgi çek- 
mek, çizgilemek. 

hızmala- hbışmana- Çizgi çizmek, çizgiler 
yapmak. 
Mofarlanıp kürüne tireyağım / 
Tulkınlana igön basıvı / Kömöş uka 
kövek, bormalanıp / Hızmalanıp ağa 
Dim hıvı. “Buharlanarak görünür etra- 
fım / Dalgalanır ekin tarlası / Gümüş 
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süs pulları gibi burularak / Çizgi olup 
akar Dim'in suyu.” —S. Kudaş. 

hızmalan- hpışmanaH- Çizgi gibi olmak, 
çizik olmak. 


hızmalı hpışmanay Çizgilerle süslenmiş, 
bezenmiş. 

hızzır- (1) hbı3z3bıp- 1. Çizgi çizdirmek. 2. 
Çalgıyı, türküyü ustaca icra etmek. 

hızzır- (2) hsi33b1p- Eritmek, kaynatmak. 
yörek mayını hızzır-: Şikâyet ettirmek, 
sızlandırmak, yakındırmak. 

hızzırt- hbız3bipr- 1. Çizdirtmek. 2. Değ- 
nekle vurdurmak. 3. Çalgıyı ustaca çal- 
dırmak. 

hi hu Alayla gülmeyi bildiren söz. 

hibe hu6a Hibe, hibe etme. 

hibâl- hu6en- |. Serpilmek, yayılmak, sa- 
çılmak, dağılmak. 2. Aşırı sarf edilmek. 
Hiböle sesöm, hiböle sesöm / Hiböle 
sesem davılga / Ultra torgas yırlayım / 
Hesret&âm avırga. “Dağılır saçım, dağı- 
lir saçım / Dağılır saçım fırtınada / Otu- 


runca türkü söylerim / Ağır hasretime.” 
— (Takmak). 


hibele- hu6ono- Çiselemek, serpelemek. 


hibölme hu6emoa İçinde altın ya da elmas 
bulunan toprak, altınlı çökelti, elmaslı 
tortu. 


hidayet hunaiior (<Ar.) Doğru yol, dürüst 
yol. 

higez hureş Sekiz. 

higözayak hureşasık Ahtapot. 

higözönse hureşeHce Sekizinci. 

higözer hureşop Sekizer. 

higözgüZ hureşry3 Kuyruk sokumu kemi- 
ği. 

higözlep hnreşon Sekize yakın, sekiz ci- 
varı. 

hijre hwxpa Göçme, göçüş. 

hijret hwxpor (<Ar.) 1. Göçme, göçüş. 2. 
Hicri takvim. 

hijriy hwxpu (<Ar.) Hicri, hicrete göre he- 
saplanmış. 


hik huke 1. Ocak yanına koyulan ve üze- 
rine çeşitli kap kacak, yiyecek bırak- 
mak için kullanılan düz ve alçak masa. 
2. Tahta divan. 3. Yatak. 


Bör hiköge urman karağan kart mönen 
Kamaletdin yatha iköns& hiköge ikö 
üsep yötken yögöt mönen kız tura kile 
iken. “Bir yatakta orman bekçisi ihtiyar 
ile Kamaletdin yatsa; diğer yatağa artık 
büyümüş delikanlı ile kız denk geliyor- 
muş.” — (Masal). 

hikel hukaon 1. Yükselti, tepe; zirve. 2. Raf, 
çıkıntı. 


hikelte hukanra bk. hikel 


hikeltek hukonrok Girintili çıkıntılı, çu- 
kurlu; düz olmayan; engebeli. 

hikeltel& hukonrane Engebeli, tümsekli. 

hikör- hukep- 1. Sıçramak, hoplamak, 
zıplamak. 2. Aşırı davranışlarda bulun- 
mak, kudurmak. 

hiköreön- hukeper- Zıplamak, sıçramak. 


hikörenle- hukeponno- Sıçrar gibi hareket 
etmek, hoplamak. 

hikörenlek huk&poHnaok Hoplayıp, zıpla- 
yıp yürüyen. 

hiköröş hukepdn 1, Sıçrama, zıplama, 
hoplama. 2. Bir işte birden ilerleme, 
çok hızlı gelişme. 


hikört- hukepr- 1. Zıplatmak, hoplatmak, 
sıçratmak, atlatmak, 2. Omuz, göz, kaş 
oynatmak. 
Hatta ülörge yıyından babay Za 
dertlenöp küzZerö asa, kulbaştarın 
hikörte başlağan. “Hatta, ölmek üzere 
olan dede bile coşarak gözlerini açma- 
ya, omuzlarını sallamaya başlamış.” — 
(Masal). 

hikörtmek hukâprmMok Kayıldığında kıza- 
ğı sıçratan yer; koşulduğunda sıçrama 
gerektiren engebe; tümsek. 


hikhen hukhor Seksen. 
hikhenöns& hukhoneuce Sekseninci. 
hikhen&şer hukhon&ınop Seksener. 


hikhenlök hukhoHnek Eski yirmi beş ten- 
gelik para. 


hinökö-minökö 


hikhenlep hukhoHon Seksen civarı, sek- 
sene yakın. 

hil (4) hun Gürültüsüz patırtısız; sessiz; 
sakin. 

hil (2) hu 1. Tepe, tepecik. 2. Küçük ada, 
adacık. 

hila hua Raşitizm hastalığı. 

hilal hunan (<Ar.) Hilal. 

hildev hunnoy Dağ geçidi, belen, bel. 

hillök hunnek 1. Sessizlik, sakinlik; huzur. 
2. Barış. 
Kızgan timer t6$lö koyaş battı / Hem 
hillökke sumdı barı yaktar... “Kızgın 
demir gibi güneş battı / Ve sessizliğe 
daldı her yer...” — R. Garipov. 

hillen- huunom- Sessizleşmek, sakinleş- 
mek, sessiz olmak, sakin olmak. 

hillev&k hunnayek Çıkıntı, yükselti, tepe. 

him hum 1. Katkısız, su katılmamış 2. Ger- 
çek, hakiki. 3. Saf, temiz. 

him- hum- Solmak, pörsümek, canlılığını 
yitirmek, 

himör- humep- 1. Semirmek, yağ bağla- 
mak. 2. Para ve mal sahibi olup zengin- 
leşmek. 

himört- humepr- Semirtmek, yağ bağlat- 
mak, semizleştirmek. 
yoko himört-: Çok uyumak. 

himezZ hume3 Semiz, dolgun; yağlı. 

himmet hummor (<Ar.) Himmet, gayret, 
çalışıp çabalama. 

hin hun Sen, 

hin- huu- Solmak, pörsümek, canlılığını 
yitirmek; sinmek, 
Alıstan da kara küröngen / Hızılıp kına 
yatkan yul köv&k / Ütken gümeörzön 
isebö yuk / Yörge göne höügen hıv 
kevek. “Uzaktan da kara görünen / Uza- 
nıp duran yol gibi. / Geçen ömrümün 
hesabı yok / Toprağa sinen su gibi.” — 
(Yan). 

hin&kö hurekxe Seninki. 

hinökö-minökö huneke-muHeke Seninki 
benimki. 
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hinğüse 


hincüse huHeHca Sana göre, sence, senin 
fikrince, 


hiüikö- huHke- Sarsılmak, silkelenmek, tit- 
remek. 

hiükölde- huHkesyna- Aşağı yukarı salla- 
mak, aşağı yukarı zıplatmak, sıçratmak. 

hiüköldek huHkennok Silkinip duran, sıç- 
rayıp duran, titreyip duran. 


hiiümay hurma Söylenileni çabuk anla- 
mayan, kas kafalı; unutkan; ahmak. 


hiümaylan- huumaünam- Kas kafalı ol- 
mak, ahmaklaşmak. 


hiüre- hunpo- 1. Genizden konuşan, hım 
hım konuşan. 2. Ahmak, aptal. 


hintökle- hunrekna- Ahmak hâle dönmek, 
aptala dönmek. 


hip- hun- 1. Serpmek, yaymak, saçmak. 2. 
Işık saçmak. 3. Yağmur çiselemek, ser- 
pelemek. 

Yul iğayında köldö yıyzı, yul östöne 
batkak hipte. “Yol üzerinde kül topladı, 
yolun üstüne çamur saçtı.” — (Masal). 


hip hurı Eklemek, ilave, ek. 

hipkgl hunxen Yüzdeki çil, 

hipköllğ hünkene Çilli, yüzü çilli. 

hipköllen- hunkennor- Yüzü çillenmek, 
çilli hâle gelmek. 

hipkön hunkeH bk. hipköl 


hiple- hurno- 1. Onarmak, tamir etmek, 
yenilemek. 2. Düzeltmek, doğrultmak. 


hiplen- huruom- Onarılmak, tamir edilip 
yenilenmek. 

hipme hurma Serpiştirerek yağan yağmur, 
serpme. 


hiptör- hunrep- 1. Serptirmek, yaydırmak, 
saçtırmak. 2. Ateş açmak, kurşun yağ- 
dırmak. 


hiptörgös hurreprec Serpiştirici, fıskiye; 
şırınga. 

hire- hupo- bk. hiregey- 

hiregey- huporaü- 1. Seyrelmek, seyrek- 
leşmek. 2. Sıklığı azalmak. 

hiregeyt- huporaür- Seyreltmek, seyrek- 
leştirmek; azaltmak. 
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hiregeytkös huporoürkec Çim biçme ma- 
kinesi, ot biçme makinesi. 

hirek hupok Seyrek, ender, nadir. 
Avalarza yondoz bik hirek / Yötögen de 
yondoz ni kirek. / Sit ilderZe yöröp mal- 
dar tapkan / Karsığanan zirek ir kirek. 
“Havada yıldızlar çok seyrek / Kuzey 
Yıldızı neye gerek. / Yaban ellerde ge- 
zip zengin olan / Aladoğandan yetenek- 
li adam gerek.” — (Yın). 

hirek-harak hupok-hapak Çok seyrek, 
çok nadir. 


hirek-hayak hupok-hasıx bk. hirek-harak 


hirek-hayaklap hupox-has'kıan Arada bir, 
çok seyrek. 


hirekle- hupokno- bk. hiregeyt- 

hireklen- hupoknaH- bk. hiregey- 

hireklep hupoknan Seyrek biçimde, seyrek 
olarak. 

hirek-mirek hupok-mMupok bk hirek- 
harak 

hiremök hupomek Seyrek, seyrelmiş. 

hireven hupoyon Orta ısıdaki, orta sıcak- 
lıktaki; ılık. 

hirp- hupr- Serpmek, saçmak, yaymak; 
dağıtmak. 

hirpâi- hupre- Serpilmek, saçılmak, ya- 
yılmak; dağıtılmak. 

hirpme huprma Kuyu çıkrığı. 

hirtme huprmo |. Yay, zemberek. 2. Esnek 
şey; gerilip tekrar eski hâline dönen 
şey. 3. Ağaç beşik, tahta beşik. 

hirtmek huprmak İlmekli, düğümlü bağ. 

hirtmelğ huprmone Düğümlü, ilmekli. 

his huc (<Fars.) Hiç, hiçbir şekilde. 

hisken- huçkon- İrkilmek, ürkmek; çekin- 
mek, sıçramak. 
Bını hizöp yeylevzegö ötter abalap ör- 
genge, Ablay hiskenöp uyanıp kitken. 
“Bunu sezerek yayladaki itler coşup 
ürüdükleri için Ablay sıçrayıp uyan- 
mıştı.” — Kara Yorga. 

hite huro Arıların çiçeklerden topladıkları 
ve peteğe doldurdukları doğal yiyecek; 
polen. 


hitel& hurane Arı azığı olan; polenli. 


hitelen- huromom- Kararıp bozulmak, kötü 
olmak (bal mumu için). 


hiZz- hu3- Sezmek, hissetmek, duymak, fark 
etmek. 


Şul sakta yalsı botaktı hındırıp ala la, 
kite başlay. Ös tuğan aldanğanlıktarın 
hizöp, yalsını kıva başlayzar. “O an, 
hizmetçi değneği kırıp alır ve gitmeye 
başlar. Üç kardeş, kandırıldıklarını se- 
zerek hizmetçinin peşine düşerler.” — 
(Masal). 


hizğl- huzen- Sezilmek, fark edilmek, his- 
sedilmek. 

hizöm hu3em Sezgi, sezim. 
Yırla gına tiheü min yırlayım / Hata 
itmeyöm de hizömde. / Hata itör inöm 
hay hüzömde / Yenden artık kürem 
üzöhde. “Türkü söyle desen ben türkü 
söylerim / Yanlış yapmıyorum sezgile- 
rimde / Hata yapardım küçücük sözüm- 
de / Canımdan kiymetli görürüm seni.” 
—(Yır). 

hizömle- huzemı19- Sezgi ile hissetmek, 
gönülden hissetmek. 

hizön- hu3en- Birisinin niyetini önceden 
sezmek, sırrını anlamak, sezinlemek. 
Bala huüınan ös kön ös tön yoklay, tiy. 
Atahı hizönöp kala, tiy. “Çocuk üç gün 
üç gece uyumuş, Babası bu durumu se- 
ziyormuş.” — (Masal). 

hizep hu3eri Kıyafetlerdeki küçük düğme; 
broş. 
Aklı sitsa külmegömdö /. Hizep 
tişektere yuk. / Minbü balam kaytır ine 
/ Gürzehi işekterö yuk. “Beyaz kumaş 
gömleğimin / Küçük düğme delikleri 
yok / Benim yavrum döner idi / Meza- 
rın kapısı yok.” — (Takmak). 


hizgö- huzre- bk. hisken- 

hiZgör hu3rep Duyarlı, hassas, sezgisi güç- 
lü 

hizgörlen- huşrepnor- Duyarlı hâle gel- 
mek, hassaslaşmak. 


hizmesten huzmoçTaH Birden, beklemedik 
anda, hissetmeden. 


hol 


hizZör- hu33ep- Sezdirmek, fark ettirmek, 
hissettirmek. 
Hevben yanlap kına barğan da, 
hizzörmey göne kızz sesön urap 
totkan. Sesön totkan sigayga kız 
hiskenep kitken. “Hevben yanına doğru 
ilerlemiş ve hissettirmeden kızın saçını 
eline dolayıp yakalamış. Saçını tuttuğu 
anda kız irkilmiş.” — Akbuzat. 


hizzörmesten huz3epmoçror Beklenmedik 
anda, sezdirmeden, hissettirmeden. 


hoğalan horanar Elle ağzına tıkıştırarak 
yemek yiyen. 

hoğalan- horanaH- Elle ağzına tıkıştırmak, 
tıkıştırarak yemek. 


hoğon- horon- Elden yemek, eldekini ağ- 
zıyla kapmak. 
Aş-hıv totkan kilönderzöü / Künelderön 
küreyök. / Ezörlengen hıy-hörmettö / 
Hoğonop bötöreyök! “Yemek pişiren 
gelinlerin / Gönüllerini görelim, / Ha- 
zırlanan ikramlıkları / Elden yiyip biti- 
relim!” — M. Kerim. 


hoğondor- horoHnop- 1. Misafire eti eliyle 
yedirmek. 2. Sert bir söz söylemek, ağır 
bir ceza vermek. 

hok hoxk Mükemmel, şahane; fevkalade 
güzel. 

hokhok horkhox Kaşık burun (ördek). 

hokhor hoxhop Pisboğaz, aç gözlü. 

hoklan- hoxmaH- 1. Büyülenmek, hayran 
kalmak. 2. Mest olmak. 
Kapitan bör Ze yöze almay iken, Kapi- 
tan Geliyendü buy-hınına hoklanıp unı 
kosaklap ala. Şul sak Geliye Kapitandı 
hıvğa törtöp töşöre. “Kaptan hiç yüze- 
miyormuş; Geliye'nin endamına hay- 
ran kalıp onu kucaklar. O an Geliye, 
Kaptan'ı suya itip düşürür.” — (Masal). 

hoklandır- hoxmaHıpıp- Büyülemek, tes- 
hir etmek, hayran etmek. 

hoklandırğıs hoxmaH/ıpıprbic bk. hok 

hoklanğıs hoxnaHrbic bk. hok 

hol ho İşteki ustalık, çabuk ve iyi yapabil- 
me mahareti. 
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hola- 


hola- hona- Yan yana uzanıp inmek, yere 
yapışmış gibi düşmek. 

holhol honho Hüthüt, çavuş kuşu, ibibik. 

holla- honna- Ağzıyla kavrayıp yutmak. 


hollan- hoswar- Usta olmak, maharetlen- 
mek, yetenekli olmak. 


hollo (k) honno (4) 1. Güçlü, kuvvetli. 2. 
Yetenekli, becerikli. 
İkevlep at hınav, üzzeröndü holloğon 
sağıştırıv ösön bör nise tapkır hunarga 
sığıp yörögenner, yenlök alğandar. 
“Ikisi birlikte atları yarıştırıp, yetenek- 
lerini kıyaslamak için bir çok kez ava 
gitmişler, hayvan avlamışlar.” — Kunır 
Buga. 

holo hono Yulaf, yulaf bitkisi. 
Ala tay mönen kola tay / Bör kemeşevzen 
holo aşay. / Şunda la torgan kozağıy / 
Bör hıltavzan ikö aşay. “Ala tay ile doru 
tay / Bir yemlikten yulaf yer. / Şurada 
da duran görümce / Bir bahaneyle iki 
yer.” — (Gelin Türküsü). 

holobaş hono6aıı Yulafa benzer bir kır bit- 
kisi. 

holtan honran Sultan, padişah. 

homay homaü İnanışa göre baht ve kut ge- 
tiren mitolojik kuş; hüma kuşu. 

homğol homron İnce, zarif, kibar; ince 
uzun boylu. 


homğollok homronnork Zariflik, incelik, 
kibarlık, latiflik. 


hon- hon- Çekmek, germek, uzatmak. 
kul hon-: Kendine gerekmeyen bir şeyi 
kendine mal etmeye çalışmak. 


hondor hoHnop Biçimsiz uzun ayaklı, bi- 
çimsiz uzun boylu. 


hoükolda- homxonna- Hup diye ses çıkar- 
mak, hup diye ötmek (puhu kuşu ve ba- 
laban kuşu için). 

hoükoldavık homxonaybrk Balaban kuşu. 


honok honox Gerekli ölçünün dışında uza- 
nan. 


honol- hokon- Gerinmek, uzanmak, çekil- 
mek, yayılmak. 
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hontay- horraii- Boyu uzamak, boyu ge- 
lişmek, boy atmak (çocuklar için). 

hontor hoHrop Biçimsiz uzun ayaklı, bi- 
çimsiz uzun boylu. 

hor hop Kül rengi, boz renk, gri. 
Anav gına tavzıli başında / Koyrokkayın 
töygen hor yurğa. / Kezörlerön bölöp 
köthei göne / Sehre bulıp kala bil don- 
ya. “İşte şu dağın başında / Kuyruğunu 
düğümleyen gri küheylan. / Kıymetini 
bilip beklersen / Kır olur kalır bu dün- 
ya.” —(Yır). 

hora- hopa- 1. Sormak. 2. İstemek, talep 
etmek. 3. Sadaka istemek. 4. Rica et- 
mek. 5. Kız istemek. 
Yögötten komhoz bayzıi talap alğan 
baylıktarın taratıp birevzö horayzar. 
“Delikanlıdan açgözlü zenginin gasp 
ederek aldığı servetini dağıtıp vermesi- 
ni isterler.” — (Masal). 

horal- hopanı- Kız istenmek. 

horan- hopan- Dilenmek, sadaka istemek. 

horansı hoparcbı Dilenci. 
Horansı bör kön bayZarğa barıp körhe, 
öt avalap kilöp sıkkan. “Dilenci bir gün 
zenginlerin evine girdiğinde köpek or- 
taya çıkmış.” — (Masal). 

horansık hopancprk Sürekli soru soran. 

horaş- hopanı- 1, Karşılıklı hâl hatır sor- 
mak. 2. Dilenmek, tekrar tekrar iste- 
mek. 

horav hopay 1. Soru, sual. 2. Rica, istek. 
3. Sorgu, soruşturma. 4. Talep, ihtiyaç. 

horavlık hopayııbrk Sorgu, soruşturma, s0- 
rular dizisi. 

horğolt hopror Açık gri, açık boz renk. 

horın hopbıH Tarihi bir olay ya da kahra- 
mana ithaf edilen bestesiz türkü. 


horka hopxa Gri renkli at, boz at. 

horkot hopxor Az dallı, düz ince ve uzun. 
horlan hopnan bk. horğolt 

horlav hopnay bk. horgolt 


horna- hopHa- Zurna çalmak, borazan çal- 
mak; zurna sesi çıkarmak. 


hornay hopmaü (<Fars.) Zurna, borazan. 


hornay- hopraüi- İnce uzun olmak. 
hornayğan hopmaira İnce uzun boylu. 
hornaysı hopraücbı Zurnacı, borazancı. 
horo hopo Kül rengi, boz renk, gri. 
horo öyrek: Boz ördek (Lat. anas stre- 
pera). 
Horo kuyan, yemle yazar kilges 
/ Tıvzra la horo balalar / Ozon 
kolaktarın karpaytışıp / Ular ükhez to- 
rop kalalar. “Boz tavşan, güzel bahar- 
lar gelince / Doğurur boz yavrularını 
/ Uzun kulaklarını dikleştirip / Öksüz 
kalırlar onlar.” — R. Garipov. 


horolan- hoponan- Grileşmek, boz renge 
dönmek, kül rengi olmak. 

hos- hoç- Bir kap ya da kovayı daldırıp al- 
mak. 

hos hoc hos kıl-: 1. Giyilmek, asılmak, ta- 
kılmak. 2. Günah işlemek, suç işlemek. 


hosa hoça 1. Masura, mekik. 2. Küçük kü- 
rek, faraş, kül küreği. 


hoskak hoçkax Kürek, faraş. 
hosko hoçxo bk. hoskak 


hoğlan hoçnan Ekin, saman yığını, ot yığı- 
nı, ot balyası. 


hozğak hozrak bk. hoskak 

höbe ho6o9 bk. hibe 

höj- hex- Keskin bir şeyle çizip kırmak. 
höjüm hexym (<Ar.) Hücum, saldırı. 


höl hen Bir işe birden başlamak için bir 
topluluğa seslenme ünlemi. 


hölde honno |. İskelet, kemikler sistemi, 
kemik dokusu. 2. Bir şeyin temeli, te- 
mel dokusu. 


hölder hesnop bk. hölde 

höleme heoma Civa ile klorun bileşimi 
olan çok zehirli beyaz bir toz, süblime. 

höley hea Biçimsiz uzun ayaklı, biçim- 
siz uzun boylu 

höleymen heoümoH 1. Som balığı. 2. Ba- 
lina. 

höleyt henaür Herhangi bir işte birini coş- 
turmak, göndermek için ya da kaçan bir 
hayvanı korkutmak için söylenir. 


hönersö 


höleytle- henoiirno- Höleyt diye bağırmak 
(bk. höleyn). 

hölgö here Havlu. 

hölgöbaş hesre6anı Havlunun nakışlı, iş- 
lemeli kenarı. 

hölök henek Sülük. 

hölöksö henekce Sülükle tedavi eden kim- 
se. 

hömbaş hemö6aıu 1. Som balığı. 2. Kaya 
balığı. 

hömey hemoü Büyük gri baykuş (Lat. Strix 
nebulosa). 

hömhök hemhek |. Sinsi kimse. 2. Süm- 
sük kimse. 

hömhör hemhop bk. hömör 

hömhöre- hemhepo- Keyifsizleşip suratı 
asılmak, yüzü asılmak. 

hömhözZ hemheş Sevimsiz, çirkin suratlı, 
suratsız. 

hömhözlen- hemhe319H- Suratsız hâle gel- 
mek, sevimsiz olmak. 

hömhözlök hemhe316k Sevimsizlik, surat- 
sızlık. 

hömör hemep Yüzün rengi, şekli; bet be- 
niz rengi. 
hömörö koyol- ! kas-: Yüzü değişmek, 
yüzünün rengi değişmek, beti benzi 
solmak. 

hömörhöz hemephoş Kara suratlı, suratsız. 

hömrah hempah (<Fars.) Yoldaş. 

hömrey- hempaüi- Yüzü asılmak, yüzünün 
rengi kaçmak. 

hömtoymas hemrolimaç Sevimsiz, çirkin 
suratlı, suratsız. 

höner heap (<Fars.) Sanat, zanaat, mes- 
lek. 
-Ye, ulım nindey höner künâlöle okşay, 
Şul öşke kör Ze min& kara inde, tigen. 
“Ey oğlum! Hangi meslek içinden ge- 
liyorsa, o işe gir de bana bak artık, de- 
miş.” — (Masal). 

hönermen heHapmMoH Sanat sahibi, hüner 
sahibi kişi. 

höners& herapce Sanatçı, zanaatkâr. 
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hönersölök 


hönersölök (o heHopcenek 
zanaatkârlık. 


Sanatçılık, 


höner-üner hemop-yuop Çeşitli sanatlar, 
çeşitli hüner alanları. 

höügö henre Süngü, mızrak. 

höpösök herecex Küçük çocuğu hoplata- 
rak ninniler okunduğunda söylenir. 

höpösökle- hereceko- 1. Küçük çocuğu 
hoplatıp zıplatmak. 2. Çocuğu gereğin- 
de fazla sevmek, okşamak. 

hör- hep- 1. Toprağı sürmek. 2. Kar, çamur 
gibi şeyleri yarıp sıyırmak. 3. Kovmak, 
sürmek. 4. Sürgün etmek. 
dan hör-: Tanınmak, şöhret kazanmak. 
Yörğö hörges, baş-baştarın kondoz 
kavrıyı mönen kaymalap kuy. “Toprağı 
sürünce baştan başa kunduz tüyü ile sı- 
nır çek.” — (Masal). 

hör hep Güzden bahara kadar rüzgârda ku- 
rutulmuş (et için). 

höre hepa Kere, kez, defa. 

hören hepon Halkı çağırmak için atılan 
nara, bağırarak halkı davet etme. 

hören-kıykıv 
nara, 


hepoH-xbifikbiy o Bağırtı, 


hörenle- hepoHo- 1. Halkı bağırarak da- 
vet etmek, bağırarak halkı bir yere ça- 
gırmak; çığırtkanlık yapmak. 2. Cırtlak 
sesle bağırmak, çığırmak. 
Harayzağı bör harıktı huyıp aşanı la - 
Babay, hıvhanım el& tip hörenlene, tiy. 
“Samanlıktaki bir koyunu kesip yedi ve 
- Dede, susadım artık diye çığırdı.” — 
(Masal). 


hörgö hepre 1. Ağacı dalından budağın- 
dan ayıklamak için kullanılan alet. 2. 
Yumuşatılmış deriyi kesmeye yarayan 
alet, keski. 


hörgön hepreH Sürgün, sürgün cezası. 

hörgönsö heprehce Sürgündeki kişi, sü- 
rülmüş kişi. 

hörgös heprec Sıyırıp bir yere yığan araç, 
küreme aracı, kar küreği (kar vs. için). 

hörgösle- heprec9- Sıyırıp yığmak. 
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hörhö- hephe- Uzun süre kalıp bozularak 
çürük kokusu almak (et için). 

hörhöt- hepher- Eti bozdurmak, kokut- 
mak, çürütmek. 

hörhöz hepheş Güzel olmayan, çirkin, 
kötü (renk için). 

hörke hepko Kahverengi hayvan (sığır). 

hörlök- hepnek- 1. Bir fidan ya da çiçek 
için yıkılmak, yatmak, ağmak. 2. Kay- 
kılmak. 3. Hata etmek, 

hörlöktör- hepnekrep- Birbirine yaslayıp, 
bağlayıp yıkılacak hâle getirmek. 

hörme hepma (<Fars.) 1. Sürme taşı, anti- 
mon. 2. Kaşa, göze çekilen sürme. 

hörmekle- hepmoka- Yıkıla yıkıla koş- 
mak, 

hörmeklet- hepmokor- Birbirine bağla- 
yıp, yaslayıp sürüklemek, sürümek. 

hörmele- hepmona- Sürmelemek, sürme 
çekmek. 

hörmel& hepmone Sürmeli, sürme çekil- 
miş. 

höröl- hepen- 1. Sürülmek (toprak için). 2. 
Kovulmak, sürülmek; sürgün edilmek. 

höröm (1) hepem |. İs, kurum. 2. Büyük 
kaygı. 3. Afet. 
UltırZım uşa başına / Höröm de töyzö 
başıma / Höröm de töymenö başıma / 
Atam yett& başıma. “Oturdum tandırın 
sekisinin başına / İs de değdi başıma / İs 
de değmedi başıma / Babam varıp yetti 
başıma.” — (Gelin Türküsü). 

höröm (2) hepem Yüzün rengi, şekli; bet 
beniz rengi. 

hörömle- hepom.ıs- İslemek, kurumlamak, 
is çıkartmak. 

hörömlen- hepem1aH- İslenmek, is çıkar- 
mak, kurumlanmak, kurum çıkarmak. 

hörömlendör- hepem1oHzep- Suratını as- 
tırmak, yüzünü astırmak. 

hörömlö hepem.e İslenmiş, isli, kurumlu; 
is sinmiş. 

hörön- hepen- Bir fidan ya da çiçek için 
yıkılmak, yatmak, ağmak. 

höröndö hepenne Sürülüp ekilmiş. 


höröndör- hepeHnep- Atın ayağını taktır- 
mak, dolaştırmak, sürçtürmek. 

hörönkö heporke Siyahımsı, karamsı; ka- 
raya çalan renk (ten rengi için). 

hörönkölen- heponkenor- Yüzü karamak, 
yüzü isteksiz hâle gelmek. 

höröntö heponre bk. höröndö 


höröş- hepenı- 1. Birlikte toprak sürmek. 
2. Kar, çamur gibi şeyleri birlikte sı- 
yırmak, kazımak. 3. Cinsel ilişkiye gir- 
mek. 


hörpöldet- hepronnor- Hüpüldetmek, hüp 
ettirmek. 


hört- hepr- 1. Silmek, silip temizlemek. 2. 
Silip süpürmek, çalmak, hırsızlık yap- 
mak. 3. Parfüm sürmek. 

İzennö hörtöp alğas, yögöt mönen kızğa 
karaha, kızzın bitöne le kan sesregen 
iken. “Yerleri silip temizleyince, deli- 
kanlı ile kıza baktığında kızın yüzüne 
de kan sıçramış imiş.” — (Masal). 
hörteş hepranı Sarımsı, açık kahverengi. 
hörtöl- hepren- Yumuşak bir şeyle silip 
temizlenmek, kurulanmak. 

hörtön- hepreH- Havlu ile kurulanmak. 

hörZör- hep3ep- |. Tarlayı, toprağı sürdür- 
mek. 2. İyice sıyırmak. 


hös hec Köpeği kudurtmak, saldırtmak için 
söylenen söz. 


höskört- heckepr- bk. höslet- 
hösle- hecna- bk. höslet- 


höslet- hecsor- Saldırması için köpeğe 
“hös” diyerek seslenmek. 


höstökle- hecrok9- Küçük çocuğu hopla- 
tıp zıplatmak. 


höstört- hecrepr- bk. höslet- 
höt her |. Süt. 2. Bazı bitkilerin suyu. 
hötay hora Haziran ayı. 


hötimerZer heorumop3ap Memeliler, me- 
meli hayvanlar, memeli canlılar. 


höt-katık her-xarbrk Sütten yapılan çeşitli 
yiyecekler, süt mamülleri. 


hötlen- hermon- Sütlenmek, sütlü olmak. 
hötlö herne Sütlü, süt katılmış, sütü olan. 


höyel- 


hötlögen herneroH Sütleğen. 


hötlök hernek Yaylada sütün saklandığı 
çukur. 


hötlökey heornekgü bk. hötlögen 
hötsö herce Sütçü, süt satıcısı. 
hötsölök hercenek Sütçülük. 
höy- heüi- Sevmek, beğenmek. 


Minö höyhei attı boğazla tin&. Min 
kızın möhebbetöne teket tota almanım. 
“Beni seviyorsan atı boğazla, dedi. Ben 
de kızın aşkına karşı koyamadım.” — 
(Masal). 


höy- heü- Sevmek, hoşlanmak. 
Aklı sitsa küldek töktöm / Bayramda 
köyermön tip. / Yeşley hine sörzer as- 
tim / Meügöge höyörmön tip. “Beyaz 
kumaş gömlek diktim / Bayramda giye- 
rim diye. / Gençken sana sırlarımı aç- 
tım / Sonsuza dek seni severim diye.” 
— (Yın). 

höye- heiio- Dayanak yapmak, dayamak, 
diremek. 

höyek heüok 1. Kemik. 2. Meyve çekirde- 
ği. 
Nöketimenöü köygen küldekteröe / 
Isındır unü hezeptere. / Hıvık kına 
hıvzın töpterönde / Kis tuüdı indö umü 
höyektere. “Nöketime'nin giydiği göm- 
leklerin / Hakikidir düğmeleri. / Olduk- 
ça soğuk suyun dibinde / Akşam dondu 
Nöketime”nin kemikleri.” — (Yır). 

höyek-hayak heiiok-hask Çeşitli kemik- 
ler. 

höyekle- heiiokno- 1. Kemiği ile paylaştır- 
mak 2. Eti kemiği ile birlikte pişirmek. 

höyel hoüan |. Siğil. 2. Nasır. 


Selem bulhın hiğe körhez yöregömden, 
/ Bir, höyellö kulkayıdı kısam, &şsöm. 
/ Al, yarılgan kara kulın igönsöndü 
/ Bözzön börlök meügölökke bulhın, 
dusım! “Selam olsun sana tertemiz gön- 
lümden, / Ver, nasırlı ellerini sıkayım 
işçim. / Al, yarılmış kara elini çiftçinin 
/ Bizim birlikteliğimiz ebedi olsun dos- 
tum.” —S. Kudaş. 


höyel- heioı- Dayanmak, yaslanmak. 
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höyellen- 


Agizölde kör yıvğanda / Aktı ak 
böyeleyöm / Handuğas talğa höyele / 
Min kayza höyeleyöm? “Akidil?de ça- 
maşır yıkadığımda / Bembeyaz bebek 
eldivenim. / Bülbül söğüde yaslanır / 
Ben nereye yaslanayım?” — (Takmak). 

höyellen- heüouoH- 1. Siğil çıkmak. 2. 
Nasır bağlamak. 

höyem hoiom 1. Karış, 2. Çeyrek arşın. 

höyeme hoiioma Tomruk. 

höyemle- heüomno- Karışlamak, karışla 
ölçmek. 

höyen- heüor- bk. höyel- 

höyen heiior Kabuğu soyulmuş kalın ıhla- 
mur ağacı. 

höyendör- heiiomnep- Yaslandırmak, da- 
yandırmak. 

höyengös heiionrec Sandalye, oturak gibi 
şeylerin arkalığı, yaslanılan kısmı. 

höyer hoiiop Seven, hoşlanan kimse, 

höyerke heiiopka Metres, oynaş, nikâhsız 
sevgili. 

höyeş- heiiolı- Karşılıklı ya da birlikte da- 
yamak, yaslamak, diremek. 

höyet- heiior- Dayanak yaptırmak, dayat- 
mak, diretmek, 

höyevle hoüoyne Dayanaklı, destekli, des- 
tek koyulmuş. 
İrten torop tışka sıkham / Sanağa bösen 
töyevle, / Möyöşke taba karağaynım / 
Töröpkehe tora höyevle. “Sabah kalkıp 
dışarı çıktığımda / Kızağa ekin yüklü. / 
Köşeye doğru baktığımda / Piposu du- 
ruyor destekli.” — (Gelin Türküsü). 

höygen heiroH |. Sevgili, sevilen. 2. Yâr, 
sevgili. 

höyhön- heiihen- Beğenmek, hoşuna git- 
mek, hoşlanmak. 

höyhön heühen Nikâh hediyesinin dışında 
damadın gelini almaya geldiğinde ge- 
tirdiği hediye. 

höyke- heko- Dayamak, yaslamak. 

höykel- heüka- bk. höyel- 

höykelöş- heiikoenı- Birbirine dayanmak, 
birbirine yaslanmak. 
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höykelöş heükonenı Geçişli fiil kategorisi. 

höyken- heiikon- bk. höyek 

höyköm heiikem Sempatiklik, kanı ılıklık. 

höykömhöZ heikemheş Sevimsiz, itici, 
alımsız. 


höykömlö heükemne Sevimli, 
alımlı, şirin; güzel, hoş. 


Yırla gına tihei ey yırlayım / Börzö 


MY ME 


çekici, 


ikenö / Eyiken göne hüzeh höykömlö. 
“Türkü söyle dersen söylerim / Bir tane 
de değil iki tane. / Türkü söylemezdim 
ancak / Sözlerin şirin.” — (Yır). 

höyle- heiina- 1. Söylemek, konuşmak, 
demek. 2. Anlatmak, bildirmek. 3. Gös- 
termek, aksettirmek. 
Balaları dövge barıhın tükmey-sesmey 
höylep bireler. “Çocukları deve her şeyi 
olduğu gibi anlatıverirler.” — (Masal). 

höyle- heio- Söylemek, anlatmak, konuş- 
mak. 
Bürkö mönen keheş ite. Bürkö eyte 
Başağa barıhın da höyle! “Başındaki 
börk ile danışırlar. Börkü konuşur Padi- 
şaha her şeyi söyle!” — (Masal). 

höylem heiinom Cümle. 

höylen- heünou- 1. Söylenmek, kendi ken- 
dine konuşmak. 2. Sayıklamak. 

höylendör- o heünomnep- 
söylendirmek, 

höylenöi- heünoren- Söylenilmek, konu- 
şulmak. 

höylensek heünomcok 1. Boşboğaz, geve- 
ze, 2. Dilbaz, dil ebesi. 

höylensök heinoncek bk. höylensek 

höyleş hoiimanı Ağız, diyalekt (dil bilgisin- 
de). 

höyleş- heünonı- Karşılıklı anlatmak, kar- 
şıliklı bildirmek. 

höyleşdi- heinsmen- 1. Söyleşilmek, ko- 
nuşulmak. 2. Sözleşilmek, anlaşılmak. 

höyleşön- heiinomen- Söyleşilmek, konu- 
şulmak. 

höyleşe&v heünamey 1. Konuşma, sohbet. 
2. Müzakere. 


Konuşturmak, 


höylet- heinor- Söyletmek, konuşturmak. 


höylevsö heiinoyce 1. Konuşmacı, anlatıcı; 
hikâye anlatıcısı. 2. Çığırtkan, tellal. 
Hin& höymes ir bulmas / Yukka ilama 
hılıv kız / Kalımhız kilgen kilön, tip / 
Höylevsönen kurkma, kız. “Seni sev- 
meyecek erkek yoktur / Boşuna ağlama 
güzel kız; / Çeyizsiz gelmiş gelin, diye 
/ Çığırtkandan korkma, a kız.” — Kara 
Yorga. 

höymelök heiimanek Sevimlilik, sempatik- 
lik, 

höymelökhözZ 
höykömhöz 

höymelekle heümolekne bk. höykömlö 

höymen heümon Ağaç saplı küskü; kazma; 
buz delme küsküsü, 


höyöklö hoiiekne Sevgili, sevilen. 


helimanekhe3 bk. 


Yeştey gına vafat buldı / Höyöklö ana- 
ları / Yetim kaldı alhıv yözlö / Seskeley 
balaları. “Genç yaşta vefat etti / Sevgili 
anaları / Yetim kaldı pempe yüzlü / Çi- 
çek gibi yavruları.” — (Beyit). 

höyöl- heüen- Sevilmek. 

höyön- heüen- Sevinmek, kıvanmak. 

höyöndör- heüoHzep- Sevindirmek. 

höyönös heieHec 1. Sevinç, neşe. 2. Sevi- 
nilecek haber, müjde. 

höyönöslö heüomecıe 1. Sevinçli, neşeli. 
2. Müjdeli. 

höyönsö heüeHce 1. Müjde. 2. Müjde için 
verilen hediye. 

höyönsöle- o helencene- 
muştulamak. 


Müjdelemek, 


höyöş- heüel- Birbirini sevmek, karşılıklı 
sevmek. 

höyöthöz heiüerhe3 Sevimsiz, sevilmeyen, 
sempatik olmayan. 

höyöv heiiey 1. Sevme, hoşlanma, sevgi. 
2. Okşama. 

höyövse heiieyce Bir şeyi seven, bir şey- 
den hoşlanan kimse. 

höyövsen heeycon Bir şeyi çok seven, 
çok hoşlanan, bir şey sever, müptela. 


höz- (1) 


höyövsenlök heiieycomnek Bir şeyi çok 
sevme niteliği, ...severlik. 


höyre- heüpo- 1. Sürümek, sürüklemek. 2. 
Ayak sürümek, 3. Zor bir işi başarmak. 
4. Hayatı sürdürmek. 


Bör mel hin söügöl yalmap aldı / 
Kolas taşlap hıvzğa yözgende / Min 
sesönen höyrep sığarğas ta / Hetördü 
kaldı tuğan Üzenge... “Bir an seni de- 
rin çukur çekip aldı / Kula. Atıp suda 
yüzdüğünde, / Ben saçından sürükleyip 
çıkardım / Hatıran kaldı kardeş Üzen 
nehrine.” — R, Garipov. 


höyrekle- heiipoko- Sürüklemek, sürü- 
mek. 


höyrel- hefipon- Sürüklenmek, sürülmek. 
höyreldör- heüponnep- bk. höyret- 


höyrel&vs& heipaneyce Sürüklenen, sürü- 
len. 


höyrelsök heüponcek Sağda solda sürten; 
azmış. 


höyrelt- heiponr- bk. höyret- 


höyret- heiipor- Sürükletmek, süründür- 
mek. 
Muyınsağıfi höyretöp / İgöğegöü öyertöp 
/ Töm&sköngen buğayım / Kayza kitöp 
yuğaldık! “Boyunluğunu sürükletip / 
İkizini peşine takıp / Ümitle aramış ol- 
duğum / Nereye kayboldun!” — Kunır 
Buga. 

höyretkö heiiporke 1. İki sırığı birbirine 
bağlayarak bir şeyi sürükleme düzeni. 
2. Taraklama ve toprağı gevşetme için 
kullanılan tarım aletlerinin genel adı. 


höyretme heiiporma İki sırığı birbirine 
bağlayarak bir şeyi sürükleme düzeni. 

höyZör- heiizep- Sevdirmek, sevgi uyan- 
dırmak. 
kilön höyzör-: Gelin çayı içirmek, geli- 
ni göstermek için çağırmak. 

höyZörgös heiizeprec Eski inanca göre bi- 
rini kendine aşik ettirmek, sevdirmek 
için yazılan büyü, bağlama büyüsü. 

hözZ- (1) heş- Süsmek, boynuz vurmak, tos 
vurmak. 
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höz- (2) 


höZ- (2) heş- 1. Süzmek. 2. Balık tutmak. 
3. Etraflıca arayıp taramak. 

höZ he3 bk. hös 

höZegey- hezoraü- bk. höğeklen- 

höZek hezok Eğik, yatay, meyilli; çok dik 
olmayan, eğimi çok fazla olmayan. 
Tevgö kabat börge bösen saptık / Hözek 
köne tavzın bitönde / Şul kön isöndeme 
hinöü esey? / Ul kön minöü her sak 
isömde. “İlk defa birlikte ekin derdik / 
Hafif meyilli dağ eteğinde / O gün ak- 
lında mı anneciğim? / O gün benim her 
an aklımda.” — R. Garipov. 

höZekes hoşokac hk. höğgek 

höZekle- he3okno- Eğdirmek, yataylaştır- 
mak, meyillendirmek. 

hözeklök hojoxnek Eğik yer, yatay yer, 
meyilli yer. 

hözeklen- heoşoxom- Eğilmek, yataylaş- 
mak, meyillenmek. 

hözgek he3rok Tos vuran, tos vurmasını 
seven (hayvan için). 

höZgö heşzre Balık yakalamaya yarayan 
süzgeç, balık ağı. 

höZgös heşrec 1. Süzgeç, süzgü. 2. Balık 
yakalamaya yarayan süzgeç, balık ağı. 
3. Ağaç kabuğunu sıyırmaya yarayan 
alet. 

höZhöt heşher Hüdhüt, çavuş kuşu, ibibik 
(Lat. Upupa epops). 

hözle- he319- 1. Köpeği hös diyerek ku- 
durtup saldırtmak için seslenmek. 2. 
Dişi isteyerek böğürmek (öküz için). 

hözlök he3nek Etli çorbanın üzerine çıkan 
yağ. 

hözlöklen- hozeksom- Çorbanın üzerine 
etin yağı çıkmak, yağlanmak. 

hözlöklö he3ilekne Et yağı çok, yağı çok 
olan. 

hözme heşmo Koyu kıvamlı yoğurtlu bir 
yemek. 

hözmes heşmoc bk. höğme 

höZögeyt- heşeroiir- bk. höğekle- 

höZök he3ek Etli çorbanın üzerine çıkan 
yağ. 
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höZöl- he3en- 1. Süzülmek. 2. Ağla balık 
tutulmak. 3. Süzgün bakış atmak. 


Tenke le bulıp tögölmem / Meryen le bu- 
lıp tözölmem / Şunda la torğan köyvevge 
/ Yemeğet bulıp hözölmem. “Süs parası 
olup dikilmem / Mercan olup dizilmem 
/ Şurada duran güveyiye / Yeni gelin 
olup süzülmem”, — (Gelin Türküsü). 

höZölde- he3e.119- 1. Köpeği hös diyerek 
kudurtup saldırtmak için seslenmek. 2. 
Ne yapacağını bilmeyerek sağa sola do- 
lanmak. 


höZöldet- he3osnor- bk. hösler- 
hözömte hoşomTa Netice, sonuç. 


Hözömtele Yamaletdin katının üzöne 
toğroloğon isbatlav ösön Kazan bayı 
malayın üzzeröne yöberörge bula. “Ne- 
ticede Yamaletdin, karısının kendisine 
sadakatini kanıtlamak için Kazan zen- 
gininin oğlunu kendilerine gönderir.” — 
(Masal). 

höZömtele- hoşzemTono- Netice çıkarmak, 
sonuç çıkarmak. 


höZöş- he3olu- Tos vuruşmak, boynuz vu- 
ruşmak, toslaşmak. 


höZöşkek hozelukok bk. höğgek 


höZZör- he33op- 1. Süzdürmek. 2. Ağla ba- 
lık tutturmak. 

höZZöy he33eii bk. hös 

huğan hyraH 1. Soğan, soğan bitkisi. 2. 
Bazı bitkilerin tohumu da olan yumru 
kökü. 
İrten torop tışka sıkham / Yeşergen 
huğandarım / Yeşergen huğandar kövek 
/ Yeşegöz tuğandarım. “Sabahleyin dı- 
şarı çıksam / Yeşermiş soğanlarım. / 
Yeşeren soğanlar gibi / Yaşayın kardeş- 
lerim.” — (Takmak). 

huğanla- hyranıra- Soğan katmak, soğan 
ile tatlandırmak, 

huğar- hyrap- Sulamak, suya götürüp içir- 
mek (hayvan için). 
öt huğar-: Boşa vakit geçirmek, işsiz 
güçsüz dolanmak. 

huğarıl- hyrapbıı- Sulanmak, suya götürü- 
lüp içirilmek (hayvan için). 


huğart- hyrapr- Sulatmak, suya götürüp 
içirmek (hayvan için). 

huğul- hyrpw- 1. Vurulmak, çarpılmak. 2. 
Kenara atılmak. 3. Bir yere ayaküstü 
uğramak. 4. Bir ricayla gelmek, isteme- 
ye gelmek. 
Bozzayv esö tulkın / Kükregöme kilöp 
huğıldı. / Bör ajgırıp / Borzo üre kargıp 
/ Geyretönen yörek hığıldı... “Buz gibi 
acı bir dalga / Gelip göğsüme çarptı. / 
Bir haykırıp / Havaya sıçrayıp döndü / 
Kudretinden yürek sıkıştı...” — R, Gari- 
pov. 


huğılma hyrpima 1. Nehir ya da yolda 
aşınmadan dolayı meydana gelen çö- 
küntü. 2. Astım, nefes darlığı, 


huğult- hyrpurr- Tesadüf ettirmek, rast ge- 
tirmek. 


huğım hyrsım Kesimlik besi hayvanı. 


huğımlık hyrbimıbrk Kesim için ayrılmış 
hayvan; kesimlik hayvan. 

huğış hyreıu 1, Vuruş, dövüş. 2. Savaş. 
Öskeyöne köygen ak külmegöü / 
Hinöü köygenöüde kürmenöm. / Hinöü 
behötöüden kaytıp kildöm / Küp huğışta 
yöröp ülmenöm. “Üstüne giydiğin be- 
yaz gömleğini / Senin giydiğini görme- 
dim. / Senin kısmetinden yüz çevirdim 
/ Çok savaşa katıldım, ölmedim.” — 
(ar). 

huğış- hyrbiu- 1. Vuruşmak, dövüşmek. 
2. Savaşmak, çarpışmak. 3. Mücadele 
etmek. 

huğışkak hyrbıurkak Kavgayı, dövüşü se- 
ven. 

huğışsan hyrbııcak Savaşta usta, savaşta 
yiğit; mücadeleci. 

huğışsı hyrbilicbi Savaşçı. 

huğıştır- hyrprurbıp- 1, Vuruşturmak, dö- 
vüştürmek, 2. Savaştırmak. 


huk- hyr- 1. Sertçe vurmak, itip kakmak. 
2. Yaralamak, zedelemek. 3. Kaydet- 
mek, 4. Sert konuşmak, eleştirmek. 5. 
Özel bir şekil vermek, damga basmak. 
6. Zarar vermek. 7. Dokumak, örmek, 
işlemek. 


huklıktır- 


huk hyx İşaret parmağı. 
huka hyxa |. Pulluk, saban. 2. Çift sürme. 


hukala- hyxana- 1. Sabanla sürmek. 2. 

İkinci bir dilde biraz konuşmak; azcık 
okuyup yazmak. 
Kayhı böröböz şunda hukalarbız / 
Kayhı böröböz hırlap tırmarbız / Haban 
turgayına kuşıldırıp / Matur öş yırzarın 
yırlarbız. “Kimimiz burada saban süre- 
riz / Kimimiz tarlaya hat çekip düzleriz 
/ Saban turgayının peşinden / Güzel iş 
türkülerimizi söyleriz.” — 5. Kudaş. 


hukalak hyxanak Sürülmüş, düzlenmiş, 
saban ile sürülmüş. 


hukalan- hyxanan- Sabanla sürülmek. 

hukası hyxacpı Sabanla toprak süren kim- 
se, 

hukayla- hyxaüna- Topallamak, aksamak, 
topallayarak yürümek. 

hukbay hyx6aü Serseri, avare, berduş; 
baldırıçıplak. 


Yeş gümöröm üte mihnet mönen / 
Hukbay kövek yöröyöm kaygırıp / Şatlık 
mönen yeşer minuttarzı / Ütkerem min 
hıkrap, ah orop. “Genç ömrüm cefa ile 
geçer / Serseri gibi gamla gezerim. / 
Mutluluk ile yaşadığım dakikaları / Ağ- 
layıp, ah edip hazırlarım.” — S. Kudaş. 


hukbaylan- hyxöaünan- Avare olmak, 
berduş olmak, serseri olmak. 


hukır hyxbıp Göremeyen, kör, âmâ 

hukıras hyrbıpac Görme kabiliyeti zayıf, 
iyi göremeyen. 

hukıray- hyxbıpaü- Körleşmek. 

hukkı hyxksı 1. Eskiden avda kullanılan 
topuz başlı destek, dayak. 2. Kapının 


sıkıştırılmasında kullanılan destek, bo- 
yunduruk. 


hukkıs hyxxbrc Biçerdöver; harman ma- 
kinesi. 

huklık- hysrk- Dümdüz gelip çarpmak, 
vurmak. 


huklıktır- hyrnsrkrbıp- Karşılaştırmak, 
denk getirmek, rastlaştırmak. 


217 


hukma 


hukma hyxma 1. Dövülerek, ezilerek ya- 
pılan, dövme. 2. Küçük halı, kilim, pas- 
pas. 


hukmak hyxmax Patika. 


Ul barı yoka küldekten / Tik şel halğan 
inöne / (Hoklandım niske bilöne) / E üZö 
şaşkan şik&llö / Tar hukmaktan yügöre. 
“O sadece ince bir elbise ile / Bir şal 
atmış omzuna / Hayran kaldım ince be- 
line / Yolunu şaşırmış gibi / Dar patika- 
dan koşar.” — M. Kerim. 


hukmala- hyxmana- Dövünüp almak, de- 
belenip almak. 

hukran- hyxpar- Birisine kızıp kendi ken- 
dine söylenmek, yakınıp sızlanmak. 

hukrandır- hyxpaHıbıp- Yakındırmak, 
sızlandırmak; kızdırıp kendi kendine 
söyletmek. 


hukranış- hyxpaHbııı- Birlikte sızlanmak, 
birlikte yakınmak, birlikte söylenmek. 


hukta hyxra 1. Meyve sapı, yaprak sapı. 2. 
Kuşların yeni çıkan tüy kökleri. 


huktalı hyxranbı Sapı ile, dalı ile birlikte 
koparılıp toplanmış. 


huktır- hyerbıp- 1. Dövdürmek, vurdur- 
mak, çarptırmak. 2. Kinaye ile söz 
atmak, laf çarptırmak. 3. Gidişatı, 
güzergâhı yönlendirmek. 
-Ey, Baygübek! Alga kara! / Yırlap kına 
ultırma! / Yır, elbitte, şep nime ul... / 
Haldı taşka huktırma! “-Ey Baygübek! 
Önüne bak! / Türkü söyleyip durma! / 
Türkü elbette güzel bir şeydir... / Salı 
taşlara çarptırma!” — R, Garipov. 

hul hyıı 1. Sol, sol taraf. 2. Sol görüş. 
Uüga karaham da yuk / Hulga karaham 
da yuk. / Hulğa karap uiğa karap / Ya- 
tp ilaham da yuk. “Sağa baksam da 
yok / Sola baksam da yok. / Sola bakıp 
sağa bakıp / Yatıp ağlasam da yok.” — 
(Takmak). 

hul- hyı- 1. Solmak, kurumak. 2. Zayıfla- 
yıp beti benzi solmak. 

hula- hyna- Nefes alıp vermek, solumak. 
Zenger kükten yazgı koyaş nurın / Kön- 
der buyı tuymay hulanı. / Tönder buyı 
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tah atkanga saklı / Yözön un ısık 
nazlanı... “Mavi gökten bahar güneşi- 
nin nurunu / Günler boyunca doymayıp 
içine çekti. / Geceler boyunca şafak sö- 
kene kadar / Onun yüzünü çiğ taneleri 
okşadı...” — R. Garipov. 

hula hyna Raşitizm hastalığı. 

hulakay hynaxaü Solak, sol kol ile iş ya- 
pan. 

hulı hynsı halı hayın: Her zaman, sık. 

hulık- (1) hymerk- Solmak, soluklaşmak, 
solgunlaşmak, solup kurumak. 

hulık- (2) hynsrk- Damağı şapırdatarak 
yemek, içmek. 

hulıkla- hynerkna- 1, Kesik kesik sızla- 
mak. 2. Hıçkırarak ağlamak, içini çeke- 
rek ağlamak. 

hulım hyıısım Bataklık, çamurlu yol. 

hulış hyıbu Soluk, nefes, soluma. 
E İzölde yeşler yırlay, köle / Kemeler 
Ze yöze uzışıp / Kulbaşına halğan al 
yavlıktı / Yölbörlete İzi hulışı. “İşte 
İdil'de gençler türküler söylüyor, gülü- 
yor / Gemiler de yüzüyor biribirini ge- 
çerek / Omzuna aldığın al şalı / Dalga- 
landırıyor İdil'in soluğu.” — R. Garipov. 

hulıt- hyısır- Soldurmak, solgunlaştırmak, 
soluklaştırmak, kurutmak. 


hulıv hyısıy bk. hulış 

hulk-hulk hyırk-hyırk Hıçkıra hıçkıra ağ- 
lamayı bildiren söz. 

hulkı- hyırkbı- 1, Kesik kesik sızlamak. 2. 
Hıçkırarak ağlamak, içini çekerek ağla- 
mak. 

hulkılda- hyırkbuna- bk. hulkı- 


hulkıldat- hyırkbuyar- Durmadan ağrıt- 
mak, devamlı sızlatmak. 

hulpay- hyınaü- Sola eğmek, sola bük- 
mek, sola kaymak, sola yaymak. 

hulpı hynınsı Raşitizmin güçlü bir türü olan 
hastalık. 

hulpık hyınsrk Düz olmayan; sola eğik, 
sola çarpık, yamuk. 

hum hym Yüz tenge değerindeki para bi- 
rimi, sum. 


humala hymana Reçine, çam sakızı, ver- 
nik. 

humalak hymanax Çamur ya da çökelek 
gibi şeylerden yapılan yumru, top. 

humalakla- hymanaxna- Yumru yapmak, 
yumrulamak, yuvalama yapmak. 


humaltay hymanraü 1. Güzel yapılmamış; 
gelişigüzel yapılmış. 2. Ağırkanlı, han- 
tal. 


humaltır hymarbıp bk. humaltay 


humla- hymna- Mümkün olduğunca lü- 
zumlu hâle getirmek, gerekli kılmak. 


humlık hymusrk Bir suma karşılık gelen 
gümüş para. 


humpay- hymnaü- Sinir ve öfke göstererek 
ağzı kabartmak, şişirmek. 


humsa hymca Ciğer, sebze katılarak pişi- 
rilen börek. 


hu hyu Sonra, geç, daha sonra. 

huna hyHa Suna, en büyük ördek cinsi. 
huna öyrek: Yeşilbaş (Lat. 
platyrhynchos). 

hunağara hyHarapa Yılan kartalı (Lat. cir- 
cactus gallicus). 

hunar hyrap 1. Av. 2. Avlanmış hayvan. 


anas 


Babay hunarga yörögen, e Şülgen 
meönen Ural öyze kalır bulğan. “Yaşlı 
adam ava gitmiş; Şülgen ile Ural ise 
evde kalmış.” — Ural Batır”. 


hunarla- hyrapna- Avlamak, ava çıkmak. 
hunarsı hyHapcri Avcı. 


hunarsıl hyHapceun Ava hevesli, av merak- 
ısı, 


hunarsıla- hyHapcbina- Avcılıkla uğraş- 
mak, av yapmak. 


hunarsılık hyHapcbıerk Avcılık. 

huüğar- hyrarap- 1. Gecikmek, geç kal- 
mak. 2. Saat için geri kalmak. 

huüğarı hyHrappi Sonradan, daha sonra- 
dan. 


huüğı hyHrei 1. Sonuncu. 2. En yeni. 3. Bi- 
raz önce, 4. En alttaki, düzeysiz, değer- 
siz. 5. Plasenta. 


hufiğılık hyurewbrk Plasenta. 


hur- 


huüınan hyHbıHaH Sonra, sonradan. 

huüında hyrbıHna Sonunda. 

huüla- hyua- Gecikmek, geç kalmak. 

huülat- hyunar- 1. Geciktirmek, geç kal- 
dırmak. 2. En sonda ortaya çıkmak. 
Kül şavlatıp kül yarıp / Yerze davıl 
kuptarıp / Akbuz sığar mal koto / Böte 
maldan huhlatıp. “Gölü gümbürdetip 
yararak / Yerde fırtınalar kopararak / 
Hayvanların kutu Akbuz çıkar / Bütün 
hayvanlardan en sona kalarak.” — Ak- 
buzat. 

huüra hyupa Sonra, sonradan. 

huüsıl hyHci Sona kalan. 

hup (1) hyrı hup barmak: İşaret parmağı. 

hup (2) hyn 1. Hop! 2. Puhu kuşu ya da 
balaban kuşunun çıkardığı sesi bildiren 
SÖZ. 

hupala- hynana- 1. Gelişigüzel iş yapmak, 
ordan burdan toplayıp, kurup bir araya 
getirmek. 2. İkinci bir dilde biraz ko- 
nuşmak; azcık okuyup yazmak. 

hupalak hynanak bk. humalak 

hupalakla- hyranaxna- bk. humalakla- 

hupata hyrara Ağır, hantal, lök. 

hupay- hynaü- Kabarmak, şişmek, kalk- 
mak. 

hupay hynaü Kukumav kuşu, paçalı bay- 
kuş (Lat. Aegolius funureus). 

hupayzı hynaiişbi bk. hupay 

hupılda- hynpuna- Hup diye ses çikar- 
mak, hup diye ötmek (puhu kuşu ve 
balaban kuşu için). 

hupıldak hyrıbınnak bk. hupay 

hupkın hyırkbıH Sapan. 

hupla- hyrına- Hop diye ötmek (puhu kuşu 
için). 

hur- hyp- 1. Germek, uzatmak, çıkarmak. 
2. Emerek çıkarmak, çekerek çıkarmak, 
emmek. 
Hıv sıkkan urınğa koş kanatı kazalğan 
iken. Geliye, unı hurıp alıvı bula, şişme 
böte yenlelögö mönen şaşıp ağa başlay. 
“Su çıkan yere kuş kanadı saplanmış. 
Geliye, bunu çekip alır, pınar bütün 
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hur 


canlılığı ile coşup akmaya başlar.” — 
(Masal). 

hur hyp Büyük, dev, hacimli. 

hurap hypanı Tavşan, tilki gibi hayvanların 
patikası, yolu. 

hurğıs hyprpic 1. Emme hortumu, emme 
düzeneği. 2. Mühür mumu. 

hurık- hypbrk- 1, Sulu, nemli bir şeyin 
rüzgârda kalmasıyla biraz kurumak. 2. 
Renk atıp zayıflamak, rengi solgunlaş- 
mak. 

hurıktır- hypbrkrbıp- Biraz kurutmak, az 
kurutmak. 

hurıl- hyppw- 1, Gerilmek, uzatılmak, çı- 
karılmak. 2. Rengi kaçıp zayıflamak, 
beti benzi solup zayıflamak. 

hurkı- hypkbi- bk. hurık- 

hurnak hypHak 1. Çiçeklerden bal topla- 
mayıp kovandaki balı yiyen hırsız arı. 
2. Haram yiyen, haram ağızlı kişi. 

hurnas hyprac bk. hurnak 

hurpa hypna 1. Çorba. 2. Kaynamış pirinç, 
et ya da arpa suyu. 

hurpala- hypnana- 1. Çorbalı yapmak. 2. 
Sulu yemek yapmak. 

hurpalı hyprasırı Çorbalı, çorba ile pişiril- 
Miş. 

hurpalıklı hypnasıbrkııpı Çorba için hazır- 
lanmış, çorbalık. 

hurpıs hyprıbıc Bıçak ya da başka gereçle- 
rin ağaç sapa takıldıkları kısım; nüve. 

hurZay- hyp3aii- İnce uzun olmak. 

hurZır- hyp3bıp- 1. Pompalamak, çektir- 
mek, emdirmek. 2. Suni solunum yap- 
mak. 

hurzırğgıs hyp3biprbic Bir şeyler emmeye, 
vakumlamaya, çekmeye yarayan alet. 

husar hyçap Ağaç sansarı, zerdava. 

huş hyuı (<Fars.) 1. Duygu, his. 2. Bilinç. 
3. Hafıza, hatıra. 4. Akıl. 
Kurkışımman obölmenöm / Kaya 
bulğanımdı; / Huşım kitken şunduk / 
Ul& bulgğan bar ten&m. “Korkumdan 
anlamadım / Nerede olduğumu / Şuu- 
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rum gitmiş öylece / Ölü gibi olmuş bü- 
tün vücudum.” — Akbuzat. 

huşhız hyınhbış Hissiz, duygusuz, baygın; 
aklını, blincini yitirmiş. 

huşhızlan- hyuuhbıznak- Hissizleşmek; ak- 
lını bilincini yitirmek. 


hut hyr Bitki ve meyvelerdeki yapışkan 
sıvı, Şira, ÖZ Suyu. 


hutlan- hymaH- Öz sulu olmak, şıralan- 
mak. 


hutlı hyrnsı Şıralı, öz sulu, usareli. 


huy- hyü- 1. Boğaz kesip kan akıtmak. 2. 
Derisini soymak. 


Harayzağı bör harıktı huyıp aşanı la - 
Babay, hıvhanım ele tip hörenlenö, tiy. 
“Samanlıktaki bir koyunu kesip yedi ve 
- Dede, susadım artık diye çığırdı.” — 
(Masal). 


huya hya Coşkulu, heyecanlandırıp; güçlü 
şekilde. 


huyahınan hyahbıHan Yıktırıp, patlatarak. 


huyıl- hyibu- |. Boğazı kesilmek, boğaz- 
lanmak., 2. Kanamalı biçimde yaralan- 
mak, 


huyıl hyüsui Sırık. 

huyılday hyübunai Uzun bacaklı, uzun 
gövdeli; sırık gibi olan (çocuklar için). 

huyılla- hyübuna- Sırıkla, sopayla vur- 
mak, tokmaklamak, dövmek. 

huyındı hyübmupi Kabuğu soyulmuş ağaç. 

huyır hyübıp Çalı horozu, yaban horozu 
(Lat. tetrao urogallus). 


huyırtaş hyübipranı Parke taşı, kaldırım 
taşı. 


huyış hyüsnu Öldürme, katliam. 

huykay hyirkaü Eğik, yatay, meyilli. 

huylaktay hyünaxraü bk. huyğay 

huyZan hyiizar Az dallı, düz ince ve uzun. 

huyZanla- hyüşanna- Boş boş gezmek, 
avare avare dolaşmak. 


huyZay hyiişaü Biçimsiz derecede uzun, 
gerekenden fazla uzun. 

huyzayı- hyüzaiipı- Gereğinden fazla uzun 
olmak, uzunlaşmak. 


huyzır- hyüzsıp- 1. Boğaz kesip kan akıt- 
tırmak. 2. Derisini soydurmak. 

huZz- hy3- 1. Çekerek, genişleterek uzun 
hâle getirmek, uzatmak; yaymak, doğ- 
rultmak. 2. İkram etmek, sunmak. 3. 
Gerinmek. 4. Engellemek. 5. Uzun 
hava biçiminde şarkı söylemek. 6. Ku- 
ray çalmak. ' 


Ak alyapkıs kösehönde / Böşken alma 
huzalar; / BEZ tügöl koş ta mohaya / 
Dustım yamanhıvlama. “Beyaz önlüğü- 
nün cebinden / Olgun elma ikram eder- 
ler. / Yalnız biz değil kuşlar da kederle- 
nir / Dostum sen hüzünlenme.” — (Yır). 


huZzanla- hyzaHna- Uzatmak, çekmek, ger- 
mek. 


huzıl- hy3pu- 1. Bir yere uzanmak, uzanıp 
yatmak. 2. Vakit bakımından uzamak , 
süresi uzamak, bir süre devam etmek. 


Kit helden tayıp, bör utravga huzıla tö- 
şöp barıp yata. “Balina bitkin düşüp bir 
adaya uzanarak yatar.” — (Masal). 

huzılmaklı hy3bwmakıbı Ağır hareket 
eden, yavaş hareket eden; ağırkanlı; işi 
uzatarak yapan. 


huzılmalı hy3binmaıı Uzatmalı, germeli. 


huZım hy3piıM 1. Uzunluk, mesafe, boy. 2. 
Süre, müddet. 


huZınkı hy3bıHkbi 1. Uzayan, uzatılan. 2. 
Dil bilgisinde ünlü. 

huzZış- hy3pını- Doğrultmak, düz şekle ge- 
tirmek, düzeltmek, germek. 

huZma hy3ma Divan, sedir üzerine gerilen, 
uzatılan dar örtü. 


huzmakay hy3makafi Ağır hareket eden, 
yavaş hareket eden; ağırkanlı; işi uza- 
tarak yapan. 


huzmakaylan- hy3maxaüaH- Yavaş hare- 
ket etmek, ağır hareket etmek, ağırkanlı 
olmak. 


huZmanla- hy3maHna- Bir işi uzatmak, 
uzun sürdürmek, tehirlemek, ertele- 
mek. 


huzğır- hy33sıp- 1. Uzattırmak, gerdirmek, 
çektirmek. 2. Ikram ettirmek, sundur- 
mak. 


hündörği- 


hügöl- hyren- 1. Sövülmek. 2. Küfredil- 
mek. 3.Hor görüp tenkit edilmek. 

hügön- hyrer- Kendi kendine sövüp say- 
mak, söylenmek. 

hügen hyrou Nehrin en akıntılı yeri. 

hügöş hyrenı 1. Hakaret, sövgü, küfür. 2. 
Ağır eleştiri. 

hüje hy>xo Toplu bir işte (ekin, harman işi 
gibi) çalışanları coşturmak ve azimlen- 
dirmek için söylenen söz. 

hüjele- hy»xons- İşi coşturmak, işi hızlan- 
dırmak için bağırmak. 

hük- hyr- 1. Sövmek. 2. Küfretmek. 3. Hor 
görüp tenkit etmek. 

hüket hykor İri kıyım, iri yarı, büyük cüs- 
seli. 

hüktör- hykrep- 1. Sövdürmek, küfrettir- 
mek. 2. Hor gördürüp tenkit ettirmek. 

hül hysı Etten akan kanla karışık sıvı; özsu. 

hüldör hynyep 1. Güçsüz, cılız ışıklı; fer- 
siz. 2. Heyecansız, keyifsiz, cansız. 3. 
Uyuşuk, mıymıntı. 

hüle hyno Ot yığını, tahıl demeti. 

hülem hynıom Ot başmış eski patika, ot 
basmış keçi yolu. 

hülpen hyınor Cansız, isteksiz, tembel. 

hülpeney- hyıınaroü- Cansızlaşmak, han- 
tallaşmak, uyuşuklaşmak. 

hülpenleök hyınornek Cansızlık, isteksiz- 
lik, tembellik, uyuşukluk. 

hülpenlen- hyıınonnor- bk. hülpeney- 

hümeös hymec Kepçe, çömçe. 

hün- hyr- 1. Sönmek. 2. Işığı sönmek. 3. 
Motor için susmak. 4. Bitmek, sona er- 
mek. 5. Atıl hâle gelmek. 

hündör- hyuzep- 1. Söndürmek. 2. Motor 
benzeri şeyleri kapatmak. 3. Bitirmek, 
yok ettirmek. 
Öyge ut tokangan, şunı hündörörge 
yügerze, tip eyttö. “Evde yangın çıkmış, 
onu söndürmeye koştu, diye söyledi.” — 
(Masal). 

hündörei- hyHnepen- 1. Söndürülmek. 2. 
Motor benzeri şeyler için kapattırılmak. 
3. Bitirilmek, yok edilmek. 


221 


hündörgös 


hündörgös hypneprec Söndürücü, söndür- 
me aleti. 

hündört- hyHyepr- 1. Söndürtmek. 2. Bi- 
tirtmek, yok ettirtmek. 3. Kapattırmak. 


hünek hyHek Yanmayan, söndürülmüş, sö- 
nük. 


hünmes hyumaç 1. Sönmeyen, sönmez. 2. 
Ebediyen yanacak olan. 3. Ebediyen 
sona ermeyen. 

hür- (1) hyp- Duygu, coşku, heyecan gibi 
hisleri yitirmek, söndürmek. 

hür- (2) hyp- Kumaş, bağ gibi şeylerin ipi- 
ni çekip çıkarmak. 

hürel- hypen- 1. Yavaş yavaş sönmek. 2. 
Yavaşlamak, dinmek. 3. Kumaş, bağ 
gibi şeylerin ipi için çekilip çıkarılmak. 
Tüferekey külde dürt üyrek / Kül sitöne 
kilmey kürönmey. / Kül sitöne kilmey 
kürönmey / Yangan yörekeyzeröm 
hürelmey. “Yuvarlak gölde dört ördek / 
Gölün kenarına gelmeden görünmezler. 
/ Gölün kenarına gelmeden görünmez- 
ler / Yanan yüreğim sönmez.” — (Yır). 

hürâldör- hypennep- 1. Yavaş yavaş sön- 
dürmek. 2. Yavaşlatmak, dindirmek. 3. 
Sakinleştirmek. 


hürelt- hypenr- 1. Söndürtmek. 2. Yakın- 
lığı azaltmak, soğuklaştırmak. 3. Coş- 
kuyu yitirtmek, heyecanı kaybettirmek. 

hürem hypem bk. hüröndö 

hüremhö- hypomhe- 1. Yavaş yavaş sön- 
mek. 2. Yavaşlamak, dinmek. 

hüren hypoHr 1. Güçsüz, cılız ışıklı. 2. He- 
yecansız, keyifsiz, cansız. 3. Uyuşuk, 
mıymıntı. 

hürendö hyperne Kumaştan çekilip alınan 
ip. 

hüreney- hyporoü- Ağır ağır sönükleş- 
mek, yavaş yavaş sönmek. 

hürenhöv hyporhey Biraz sönük, az sö- 
nükleşmiş; loş (ışık). 

hürenkö hyporke Sönmüş, sönük. 

hürenkölen- hyporkenoH- Sönükleşmek, 
yavaş yavaş ateşi, ışığı zayıflar hâle 
gelmek. 
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hürenlen- hypormor- Sönükleşmek, zayıf- 
lamak, cılızlaşmak (ışık, ateş için). 
hürenlendör- hypornornep- 1. Sönükleş- 
tirmek, cılızlaştırmak (ışık, ateş için). 2. 
Heyecansızlaştırmak, uyuşuklaştırmak. 
hürenlet- hyponor- bk. hürenlendör- 
hürepen hyponoH bk. hülem 


hüret hypor (<Ar.) 1. Resim, portre. 2. Su- 
ret. 3. Tablo. 4. Kıyafet; imaj. 


Handuğaskay harı bulhası / Kulda gına 
kilöp kunhası. / Hüretlerön yahap alır 
inöm / Hüyleşörge telö bulhası. “Bülbül 
sarı olsa / Gelip elime konsa. / Resmi- 
ni yapardım / Konuşacak dili olsa.” — 
(Yın). 

hüretle hyporne 1. Resimlerle bezenmiş, 
resimlendirilmiş, tablolarla süslenmiş; 
resimli, 2. Tasvirli. 

hüretle- hyporno- 1. Resmetmek, resim- 
lemek. 2. Betimlemek, tasvir etmek, 
anlatmak. 


hüretleme hyporoma Bir olay, durum ya 
da kişi üzerine yazarın bildiklerine da- 
yanarak yazdığı küçük edebi eser; mo- 
nografi. 

hüretlen- hypormou- 1. Resmedilmek, 
resimlenmek. 2. Betimlenmek, tasvir 
edilmek. 


hüretlendör- hypormomnep- 1. Resimlen- 
dirmek, resmettirmek. 2. Betimlendir- 
mek, tasvir ettirmek, anlattırmak. 


hürets& hyporce Resimci, ressam. 
hürev hypay Güçsüz, cılız ışıklı. 


hür&v hypey Minder ve yastığın pamuk, 
yün doldurulan iç kısmı. 


hürevlen- hypoyıoH- Sönükleşmek, zayıf- 
lamak, cılızlaşmak (ışık, ateş için). 

hürme hypma Küçük halı, paspas. 

hürmekey hypmokoü bk. hülem 

hürneke hypHoko bk. hüröndö 


hüsgl- hyçen- 1. Boydan boya sökülmek, 
dikişi sökülmek 2. Boydan boya kesil- 
mek, yarılmak. 


hüt- hyr- 1. Sökmek, dikişi sökmek, 2 
Kesmek, yarmak, açmak. 3. İşi sök- 
mek, işi yapacak hâle gelmek. 
Eseyök te, dustar, öseyök / İsömderön 
eytöp öseyek. / Bıl gümörZer bözge ikö 
kilmey / Uüayzarı kilhe hüteyek. “İçe- 
lim dostlar içelim / İsimlerini söyleyip 
içelim. / Bu ömür ikinci kez gelmez 
bize / Uygun anında sökelim.” — (Yın). 

hütek hyrek 1. Sökük, sökülmüş. 2. Yarıl- 
mış, kesilmiş, açılmış. 

hütel- hyren- 1. Sökülmek. 2. Kesilmek, 
yarılmak. 

hüttör- hyrrep- 1. Söktürmek, dikişi sök- 
türmek. 2. Kestirmek, yardırmak, açtır- 
mak. 

hüz hy3 1. Söz, kelime. 2. İfade, konuşma 
3. Verilen söz, ant. 4. Fikir, görüş, 5. 
Nasihat, öğüt 6. Eleştiri, tenkit. 7. De- 
dikodu. 
hüz kuzgat-: Bir şeyler üzerine konuş- 
maya başlamak, söz başlamak. 
hüz börköt-: Anlaşmak, karşılıklı söz 
vermek. 


hüzyahalış 


hüz kilöş-: Ortak fikre varmak, anlaş- 
mak. 

hüZbeylenöş hy369fnoHenı Söz grubu, söz 
öbeği. 

hüzZhez hy3he3 1. Az konuşan, sessiz, sesi 
çıkmayan. 2. Direnmeyen, söze karşılık 
vermeyen. 


hüzle- hy3.19- 1. Söylemek, konuşmak, de- 
mek, 2. Anlatmak, bildirmek. 


hüzlök hy3nek Sözlük. 


hüzleş- hy3ıoı- Tartışmak, sözlü çekiş- 
mek. 

hüz-mazZar hy3-ma3ap Çeşitli sözler, haber. 

hüzme-hüZ hy3mo-hy3 Doğrudan anlata- 
rak, birebir anlatıp, yazılanı veya söy- 
leneni hiç değiştirmeden. 


hüZsen hy3com Konuşmayı seven, çok ko- 
nuşan; geveze. 


hüZsenlen- hy3coHoH- Çok konuşur hâle 
gelmek, gevezeleşmek. 


hüzyahalış hy3ahavpınu Söz yapımı, söz 
türetme, 
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haç xay (<Fars.) Haç, 
hadim xayum (<Ar.) Hizmetçi, yardımcı. 
hadime xazınmo (<Ar.) Hizmetçi kadın. 


hadimlik xayumsıbık Hizmetçilik, yardım- 
cılık. 


hadis xanuç (<Ar.) Olay, vaka. 


hadise xanuça (<Ar.) 1. Olay, vaka. 2. 
Doğa olayı. 


hafa xada (<Fars.) Hayıf, korku, endişe. 

hafala- xahana- Endişe vermek, kaygı ver- 
mek. 

hafalan- xadanam- Hayıflanmak, endişe- 
lenmek. 

hafalandır- xahanaHyıpıp- 
mak, endişelendirmek. 


Hayıflandır- 


hafalı xadasıpı Endişeli, hayıflı. 
hafiz xadı3 (<Ar.) Hafız. 


ha-ha xa-xa Bağırarak gülmeyi bildiren 
SÖZ. 


L— ei 


ahılda- xaxpına- Kahkaha ile gülmek. 


—ei 


ahıldak xaxbıngax Kahkahalarla gülen. 
aif xand (<Ar.) Korkak, yüreksiz. 
ain xamH (<Ar.) İhanet eden, hain. 


( — ik — 


hainlik xanHıbrk Hainlik, ihanet. 

haj xax (<Ar.) Hac. 

haji xaxu (<Ar.) Hacı. 

hak xax (<Ar.) |, Allah, Tanrı. 2. Doğru, 
dürüst, gerçek, 3. Satılıp alınan bir şe- 
yin değeri, paha. 

hakaratla- xaxaparna- Hakaret etmek, 
aşağılamak. 

hakhıZ xaxhpız 1. Düşüncesi, sözü doğru 
olmayan, dürüst olmayan. 2. Yersiz, ge- 
reksiz. 3. Boş, faydasız, 4. Ücretsiz, be- 
dava. 


ei 


hakhızlan- xaxhbıznan- Değeri, kıymeti 
bitmek; değersizleşmek. 

hakhızlık xaxhbızıırık Dürüstlük, doğru- 
luk anlayışına uygun olmayan iş, du- 
rum; adaletsizlik. 


hakına xakbıma Yalın çekimdeki ismi ve 
iyelik çekimindeki zamiri bağlar; için. 

hakında xa'xbıHyıa Yalın çekimdeki ismi ve 
iyelik çekimindeki zamiri bağlar; hak- 
kında, üzerinde. 

hakim xakum (<Ar.) Hâkim, hükmeden. 


hakimiyet xaknmnor (<Ar.) 1. Hâkimiyet, 
egemenlik. 2. Bir kurum ya da firmanın 
idaresi, yönetimi 

hakimlik xakum.ısrk Üstünlük, hâkimiyet. 

hakir xarkup (<Ar.) Aşağılanan, küçümse- 
nen, hakir. 

hakla- xaxma- |. Doğru bulmak; iyi gör- 
mek. 2. Suçsuz, hatasız bulmak; akla- 


mak. 3. Saygı göstermek, hürmet et- 
mek. 


haklan- xaxnaH- Suçsuz bilinmek, suçsuz 
bulunmak; aklanmak. 


haklı xaxspı 1. Haklı, doğru olan. 2. Yerin- 
de, uygun, gerekli. 3. Hakkı olan, huku- 
ku olan. 4. Kıymeti büyük olan, değerli. 
5. Ücretli. 

haklık xaxıprk Adalet, doğruluk. 
Yögörme yıl yırlap il yırzarın / Mazlum 
halık ösön hızlanın. / Yebör-zolomdarğa 
yenöhü asınıp / Haklık hem tuğanlık 
özlenön. “Yirmi yıl memleket türküleri- 
ni söyleyip / Mazlum halk için sızladın. 
/ Baskı ve zulümlere canını feda edip / 
Adalet ve kardeşlik aradın.” — S. Ku- 
daş. 

haklık-döröslök xaxııbık-nepeçnek Adil- 
lik, dürüstlük, doğruluk. 
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hak-nahak 


hak-nahak xax-Haxax Doğruluk ve yan- 
lışlık. 


hakta xaxra Yalın ve iyelik çekimindeki 
zamirleri bağlar; hakkında, konuda. 


halas xanac (<Ar.) Azat olan, serbest ka- 
lan. 


halık xanbık (<Ar.) Halk, millet; topluluk. 


halık-ara xanıbrk-apa Uluslararası, beynel- 
milel. 


halıklaş- xasıprknanı- Halka mal olmak, 
halk arasında yayılmak. 


halıksan xanbrkcaH Halka yakın olan. 


halıksanlık xanprkcaHıbrk Halka yakın 
olma. 


halke xasrxo (<Ar.) Yuvarlak sofra tahtası. 
halya xanpa Bit. 
hamile xamuna (<Ar.) Hamile, gebe, yük- 
lü. 
han xaH Han, hükümdar. 
han alsı Bir tür çocuk oyunu. 


hana xara (<Fars.) 1. Hane, ev, bina. 2. 
Kötü, berbat; harap. 


hanaka xamaxa (<Fars.) Sufi ve dervişle- 
rin kaldığı ev. 


hanbike xaHOnko Han eşi, hükümdar eşi. 


hanım xaHpim 1. Evli kadın, evli kız. 2. Ta- 
nıdık olmayan bir kadın ya da kıza ses- 
lenirken kullanılır. 


hanış xaHbılı bk. panbike 


hansa xanca 1. Han eşi, hükümdar eşi. 2. 
Hanım, kadın. 


hanzaZa xam3a3a (<Fars.) Hanzade, han 
oğlu. 


hapatay xararaü Pasaklı, şapşal. 
hapır-hopor xarıbıp-xonop Hapır hupur. 
har (1) xap (<Ar.) Sıcak. 

har (2) xap (<Fars.) Diken, iğne; kılçık. 
haraba xapaoa (<Ar.) Harabe, yıkık, viran. 


harakter xapakrep (<Rus.) Karakter, yara- 
dılış. 


harakterla- xapakrepna- Nitelemek, tasvif 
etmek, vasıflandırmak. 
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harakterlan- xapakrepnaH- Nitelenmek, 
tasvif edilmek, vasıflandırılmak. 

harakterlı xapakrepnbi Nitelikli, vasıflı; 
karakterli. 

harakterstika xapakrepcTuka (<Rus.) Ni- 
teleme, vasıflandırma, tasvif etme. 

haram xapam Dinen yasak olan şey, ha- 
ram, 

harap xapan (<Ar.) 1. Harap, berbat, kötü. 
2. Çok, fazla. 

harZa xapşa Sansar. 

has (1) xac |. Has, hakiki, özellikli, nite- 
likli. 2. Tam, aynı. 

has (2) xac (<Fars.) Kan davası güden, 
kanlı, öç almak isteyen. 

has(s) xac(c) (<Ar.) Yüksek mevkideki 
kimse, aristokrat, asilzade. 

hasil xacu.ı (<Ar.) Netice, sonuç. 

hasit xacur (<Ar.) Kıskanç kişi, hasetlik 
duyan kimse. 

hasla- (1) xacna- Uydurmak, uygun hâle 
getirmek; özel olarak ayarlamak. 

hasla- (2) xacna- Bir şeye ihtiras etmek, 
hırs etmek. 

baslan- xacnaH- 1. İntikam arzusu duy- 
mak, hasımlanmak. 2. Bir işe dört elle 
sarılıp bitirmeye gayret etmek, 

haslaş- xacıanı- Hasımlaşmak, karşılıklı 
hırs yapmak. 

haslık xacııbrk Birine karşı duyulan kötü 
duygu, kötü iş; düşmanlık, hasetlik; in- 
tikam, 

hasta xacra Hasta, 

haşşak xanax Kirli, berbat, pis; iğrenç. 

hat xat |. Mektup, name. 2. Sınır çizgisi, 
hat. 
Kayhı tava yöröy iken / Mini 
yebergen atım. / Uzöm kövek höyler mi- 
ken / Ming yöbergen hatım. “Hangi 
dağda geziyor imiş / Benim azat ettiğim 
atım / Benim gibi konuşur mu acaba / 
Yolladığım mektup.” — (Takmak). 

hata xara (<Ar.) Hata, yanlışlık. 
Şunda babay üzöneü hatahın aülay. An- 
nan huü ular bör-börğhön tıfilap yeşey 


başağannar. “O vakit yaşlı adam, hata- 
sını anlar. Daha sonra da onlar birbirle- 
rini dinleyerek yaşamaya başlamışlar.” 
— (Masal). 


hatalan- xaranam- Hata işlemek, yanlış 
yapmak. 
hatalık xarasıprk Hatalı iş, yanlışlık. 


hat-heber xar-xaGap Mektup ya da başka 
yazılı yolla gelen haber. 


hathıZ xarhpız Taş yürekli, merhametsiz, 
kötü 


hatim xarum (<Ar.) 1. Mühür, imza. 2. 
Kur'an'ı baştan sona okuyup bitiren 
kişi. 

hatip xarurı (<Ar.) Vaiz, vaaz veren; hatip. 

hatiplik xarurubrk Hatiplik, vaizlik. 

hatlaş- xarnanı- Mektuplaşmak. 


havas xayac (<Ar.) Ayrı özellikler, imti- 
yazlı kişiler; aristokratlık, asilzadelik, 


havız xaybı3 (<Ar.) Havuz. 

hayranlan- xafipannan- Alışılmışın dışın- 
da görmek, şaşırmak, acayip bulmak, 
şaşırtıcı bulmak. 

hayran-vayran xalpaH-sBalipaH Kıyım, 
helak. 
hayran-vayran bul-: Helak olmak. 


hayvan xaüyan (<Ar.) 1. Hayvan. 2. Kaba, 
ahlaksız, cahil kişi. 


hayvanat xaüyaHar (<Ar.) Hayvanlar. 
hayvaniy xaliyanu (<Ar.) 1, Hayvani. 2. 
Cahil, kültürsüz. 


hayvanlan- xafiyaHnam- Kabalık etmek, 
terbiyesizlik etmek. 


hayvanlık xafiyaHııprk Hayvanlık. 


hazina xa3uHa (<Ar.) 1. Hazine. 2. Yer altı 
zenginliği, maden. 3. Her türlü kültürel 
ve ruhsal zenginlik. 

hazinadar xa3nHanap Her türlü zenginlik 
sahibi. 

hazinası xa3uHacbı Hazineci. 

hazir xa3up (<Ar.) Göz önündeki, belli bir 
vakit boyunca bir yerde duran. 


hel 


v 


hebölölmetin x96e11011M9TuH (<Ar.) 1. Yü- 
rekten bağlılık, sıkı bağlılık. 2. Sağlık, 
esenlik dilendiğinde söylenir. 


heber xo69p (<Ar.) Haber, malumat. 


heber-hetör x96op-xorep Durumlar üze- 
rinde çeşitli haberler. 


heberhöZ x96ophe3 Habersiz. 


heberle- x969p119- Haber etmek, haber ver- 
mek, 


heberlö xo6opne Haberdar, bir iş ya da 
olay hakkında bilgi sahibi. 


heberleş- x969pn1911- Haberleşmek. 
hebername x36opHam9 İhbarname. 
hebers& xa969pce Haberci, muhabir. 


hebers&l xa96opcen Konuşmayı seven, ko- 
nuşmaya hevesli. 


heberZar xo6op3ap Haberdar, bir iş ya da 
olay hakkında bilgi sahibi. 


hebös x96ec Hücre, zindan, hapis. 


heböshana xoÖ6ecxaHa Hapishane, cezaevi, 
kodes. 


hebis xo6nç (<Ar.) Pis, berbat, kötü, iğ- 
renç. 

hedim xonum bk. hedim 

hedis xonwc (<Ar.) bk. hadis 

hefi xobu (<Ar.) Belirsiz, gizli, saklı. 

hefiye xahno (<Ar.) Gizli, saklı şey; sır. 

hö-hö xe-xe Hafifçe gülmeyi bildiren söz. 

hejet xwxor (<Ar.) Hacet, ihtiyaç, gereksi- 
nim, 


hejethana xowxorxaHa Tuvalet, hela. 


hek xek Barlam balığı (Uskumruya benzer 
bir balık). 


hekeret xoxopor (<Ar.) Hakaret, aşağılayı- 
CI SÖZ. 


hekeretle- xoxoporna- Hakaret etmek, aşa- 
gılamak. 


hekiket xoruxor (<Ar.) Hakikat, gerçek. 
hekim xokum Hâkim, hükmeden. 


hel xon (<Ar.) 1. Hâl, durum, vaziyet. 2. 
Zarf, belirteç (&ramerde). 


helden tay-: Bitkin düşmek, bitap düş- 
mek. 
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helbuki 


Avtobuska ultürganda / Yel aldı 
yurganımdı. / Hattarına yaz tuganım / 
Ni helde bulganüdı. “Otobüse bindi- 
gimde / Yorganımı yel aldı. / Mektupla- 
rına yaz kardeşim / Ne hâlde olduğu- 
nu.”—(Yır). 

helbuki xon6yku Hâlbuki, ama, fakat, la- 
kin, gerçekte, aslında. 

helde xonn9 hâlde, durumda, vaziyette. 


helel (1) xoon (<Ar.) 1. Helal, faydalı. 2. 
Nikâha girmiş (kadın), nikâhlı. 

helel (2) xanan (<Ar.) Zarar, ziyan. 

helelle- x91191119- Helal bulmak. 

helfe xondba (<Ar.) Medresede ders veren 
kişi, müderris. 

helhöz xonheş Gücü kuvveti olmayan, 
hâlsiz, güçsüz. 

helhözlök xonheşnek Güçsüzlük, kuvvet- 
sizlik, hâlsizlik, 

helhözlen- xonhe3noH- Hâlsizlenmek, güç- 
süzlenmek, kuvvetsizlenmek. 


helisana xomcama (<Fars.) Halisane, canı 
gönülden, yürekten. 


helke xoxo (<Ar.) Halka, daire, yuvarlak. 

helle- xo119- Birilerinin kılığına girmek. 

hell xonne Güçlü, gücü kuvveti olan, ye- 
tişkin. 

hellen- xonnoH- Güçlenmek, kuvvetlen- 
mek, 


hellendör- o xomoHnep- 
kuvvetlendirmek. 


Güçlendirmek, 


hel-vakiğa xon-Baxura Hayattaki her türlü 
durum ve olay. 


helve xonyo (<Ar.) Helva. 

hemöd xomey (<Ar.) Övgü, övgü sözü. 

hemel xoman (<Ar.) 1. Koç burcu. 2. Gü- 
neş takvimine göre ocak ayı. 


hemöl xomezi (<Ar.) 1. Yük. 2. Karındaki 
bebek. 


hemâör xomep (<Ar.) Şarap, içki, mey. 
hemörhana x9MepxaHa Meyhane. 


hemiyeh&z xomuohez Yardım etmeyen, el 
uzatmayan. 
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hemiyet xomuor (<Ar.) Birilerinin koru- 
ması, himayesi, yardımı. 


hemiyetl& xoMnorne Yardımsever. 


hemle xom.n9 (<Ar.) gemle 6t-: Hücum et- 
mek, hamle yapmak. 


hemsö- xomce- Çalmak, aşırmak, hırsızlık 
yapmak. 


henevet xonoyor (<Ar.) Turuncu. 
henif xouugd (<Ar.) Bir Allah'a inanan kişi. 
henyer xonüiop (<Fars.) Hançer. 


herbi-ekonomik xopOn-9koHomMuk Askeri 
güce ve ekonomiye bağlı. 


herbileş- xopOunanı- Savaş şartlarına uy- 
mak, askeri gereksinimleri karşılamak. 

herbileştör- xopOWonrep- Savaş şartları- 
na uydurmak, askeri ihtiyaçları tedarik 
ettirmek; askerileştirmek. 


herbi-patriotik xopOn-narpnoruk Askeri 
ve vatansever anlayışa bağlı. 

herbi-politik xopOw-nonuruk Askeri ve 
politik anlayışa bağlı. 

herbiy xopOn (<Ar.) Harbi, savaşla ilgili 
olan, askeri. 


Geliye munsanan herbiy köyömön tağı 
la köyönöp sığa. “Geliye hamamdan 
askeri kıyafetlerini tekrar giyinerek çı- 
kar.” — (Masal). 


herebe xopa69 Harabe, viran, yıkık. 
herğf xoped (<Ar.) Harf. 
heröfle- xopedna- Her harfi ayrı söylemek. 


hereke xopoko (<Ar.) Arap alfabesinde 
harflerin altına üstüne konulan ve belli 
ünlü sesleri işaret eden simgeler; hare- 
ke. 


hereket xopokor (<Ar.) Hareket, taşınma. 
hereketl& xopakorne Hareketli. 
hereketlen- xopaokornam- Hareketlenmek. 


hereketlendör- xopokormoHnep- Hareket- 
lendirmek. 


herekets&l xopokorCen Çok hareketli, ye- 
rinde durmayan. 


hereketsen xopokoTcoH bk. hereketsöl 


herekettegö xopakorrare Ordunun intika- 
li, askerin intikali. 


herem xopom (<Ar.) Haram. 


herem yönö: Kazın kanat altında bulu- 
nan ve dökülen tüy. 


heremleş- xopomıa1u- Menfaati için ada- 
letsizlik yapmak, hile ile kandırmak. 

heremsö xopomce İşte, oyunda hile yapıp 
aldatan kişi. 

hereps& xoponce Tuhaf, acayip konuşan 
kişi; gülünç konuşan kişi; gülünç sözler 
söyleyen kişi; nüktedan kişi; taklit ya- 
parak birilerinin ağzına öykünen kişi. 

herepsöle- xoponcene- Gülünç sözler söy- 
lemek, nükteli sözler söylemek; tuhaf 
konuşmak; birinin ağzına öykünerek 
konuşmak; taklit yapmak. 


herepsölen- xoponcenok- Nüktedan ol- 
mak, gülünç olmak; tuhaf olmak. 


heröz xopeş (<Ar.) 1. Tutulan, tasarruf edi- 
len şey. 2. Maddi imkân; para. 3. Yol- 
luk, yol harcı, 


herözle- xape319- Yolluk koymak, yolluk 
yiyecek koymak. 


herif xopugd (<Fars.) Yakın kişi, dost, arka- 
daş. 

hes xoc Öz, gerçek, hakiki. 

hesaret xacapor (<Ar.) Zarar, ziyan. 

hesed xocoy (<Ar.) Kıskançlık, haset. 

hesen xocoH (<Ar.) Güzel, hoş, iyi. 

hesör xocep (<Ar.) pesör it- / kıl- Sınırla- 
mak, engellemek; İş ya da durumu tek 
bir şeye çevirip bırakmak, indirgemek. 

hesis xocuc (<Ar.) Kin, nefret duygusu 
uyandıran; adi, bayağı; kabahat. 


hesisle- xocucne- Berbatlaştırmak, pisleş- 
tirmek; fenalaştırmak. 


hesislök xocncnek Adilik, bayağılık, çir- 
kinlik. 

hesislen- xocnc1ou- Adileşmek, bayağılaş- 
mak, çirkinleşmek. 


hesite xocura 1. Sol omuzdan sağ koltuk 
altına kadar olan eğri duruşlu çeşitli 
süslerle bezenmiş süs. 2. Muska, nazar- 
lık. 


hesiyet xocnor (<Ar.) 1. Kişi ya da nesne- 
lere has nitelik; özellik. 2. Bir şeylerin 


hesterlekle 


altında yatan sebep; hastalık, ağrı. 3. 
Yarar, fayda. 4. His, duygu. 

heslet xocnor (<Ar.) Yaradılışına has nite- 
lik, doğasına has özellik, haslet, 

hesmen x9cM9H (<Ar.) Düşman, karşılık 
gösteren kişi. 

hesret xocpor (<Ar.) Kaygı, keder, üzüntü, 
hasret, 
Yörensey Ze atım yuşamay / Yuşaha la 
bösen aşamay. / Hesretke hesret 
okşamay / Hesret havıtkayZarım buşa- 
may. “Kızıl sarı atım ot yemiyor / Ot 
yese de saman yemiyor. / Hasrete hasret 
benzemiyor / Hasret kaplarım boşalmı- 
yor.” —(Yın). 

hesretlö xocporne Kaygılı, kederli, üzüntü- 
lü, hasretli. 


hesretlen- xocpornoH- Kaygılanmak, has- 
retlenmek. 


hesretlendör- x9cpornarnep- Kaygılandır- 
mak, hasretlendirmek. 


heste xocTo (<Fars.) Hasta. 


hestehana xocToxama (<Fars.) Hastane, Şi- 
fahane. 


hestök xocrek Birine karşı duyulan kötü 
duygu, kötü iş; düşmanlık, hasetlik; in- 
tikam. 


hestele- xocron9- Hasta etmek, hasta ol- 
mak. 


hestelök xocronek Hastalık. 
hester xocrop Özen, ihtimam, özeniş, itina. 


hesterhöZ xocraphe3 Özensiz, itinasız, ih- 
timamsız; emeksiz, gailesiz. 


hesterhözlök xocropheşnek Kaygısızlık, 
gailesizlik, gamsızlık. 


hesterle- xocropno- 1. Endişe duymak, 
kaygıya düşmek. 2. Emek harcamak. 


hesterlö xacropne Özenli, itinalı, ihtimam- 
lı. 


hesterlök xocTopnek Özen, ihtimam; iş, 
emek, gaile. 


hesterlökhöz xocrapmekhe3 Özensiz, itina- 
sız, ihtimamsız. 


hesterlöklö xocropnekne bk. hesterlö 
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hesterlen- 


hesterlen- xocropnon- 1. Kendi kendini 
kaygılandırmak. 2. Kendi ihtiyacını 
kendi gidermek. 


hestrüş xocrpyı Bozuk, düzensiz, özen- 
SİZ. 


heşef xalad Enginar, enginar bitkisi. 
heşep xalron 1. Odunluk ağaç. 2. Ahmak, 
cahil, bilgisiz. 3. Utanmaz; adi söz. 


heşör xolnep (<Ar.) Toplanma, yığılma, yı- 
ğılış. 

heşeret xolopor (<Ar.) 1, Haşerat. 2. Beş 
paraetmez insan-3: Aşağılık; rezil. 
Yör bıl heşerettöü yemtögön üzöndü 
kuyınına alıvdan yörendö kürehöl. 
“Toprak, bu aşağılığın leşini kendi koy- 
nuna almaktan iğrendi, görüyorsun.” — 
Ural Batır”. 

heşeretlök xolnopornek Kötü, fena 1ş. 

heşeretlen- xolopornoH- İğrençleşmek, 
iğrenilecek hâle gelmek; adi hâle gel- 
mek. 

heşiş xonıuuı (<Ar.) Eroin, Hint kenevirin- 
den elde edilen madde. 


het xor Sınır çizgisi, hat. 
hetöm xörem (<Ar.) Mühür, damga. 


heter xorop (<Ar.) 1. Bela getiren, felaket 
getiren kötü şey. 2. Acayip. 


Tormoşta la şulay gümeör buyı / 
Urtaklaşıp böte nemenö / Upkındarzan 
/ Heter urındarzan / Alıp sıkhak ine 
kemen&. “Ömür boyunca hayat da böy- 
le / Paylaşarak her şeyi. / Fırtınalardan / 
Belalı yerlerden / Alıp çıkarsaydık ge- 
miyi.” — R. Garipov. 

hetör xorep (<Ar.) 1. Hatır. 2. Kişinin belli 
bir vakitteki ruh hâli; gönül, keyif. 

hetörhöZ xorephe3ş Çabucak unutan; hatırı, 
anısı olmayan. 


hetörhözlen- xorepheşnon- Hatırsız ol- 
mak, unutkan olmak. 

hetörle- xorepn9- Hatıra gelmek, hatırla- 
mak; akla düşmek. 
-Hindü ulıi bar in&, bına min hinöü ullü 
bulam, hin min& hıvga törtöp töşörzön, 
hetörleyhönm&?, tiy Ze başın sabıp öze. 
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“- Senin oğlun vardı, işte ben senin oğ- 
lunum; sen beni suya itip attın, hatırlı- 
yor musun? der ve başını vurup keser.” 
— (Masal). 

hetörlö xorepe Hatırlı, içli, samimi. 

heterlö xorapne Korkunç, ürpertici. 

hetörlen- xorepnon- Hatıra gelmek, hatır- 
lanmak. 

heterlen- xoropnon- Korkutucu olmak, ür- 
pertici olmak. 

hetörlet- xorepnor- Hatıra getirmek, hatır- 
latmak. 

hetörlev xorepnoy Her türlü hatıra, anı. 

hetörZen xorepzon Gönülden, hatırdan, 
yürekten. 

hetfe xorha 1. Kadife. 2. Parlayıp, ışılda- 
yan parlak şeye dair söylenir. 

hetfel& xordane Kadifeli,-kadife şeklinde- 
ki; parlayıp ışıldayan. 

hetfelen- xordaono- Yeşil kadife rengini 
almak; yeşillenmek. 

hethöZ xorhe3z Sınırsız, çokça, oldukça 
çok, pek çok. 

hetire xorupo (<Ar.) Hatıra, anı, 

hetirel& xorupane Hatıralı, anılı. 

hetlö(m) xorne(m) Dek, kadar, denli. 

hevöf xoyed (<Ar.) Bahtsızlık, mutsuzluk 
getiren şey; kaza bela. 

hevöf-heter xoyeh-xorop Her türlü kor- 
kunç durum; kaza bela. 

hev&f-heterhöZ o xoyed-xorophez ok. 
hevöfhöz 

hev&fhöZ xoyehhez Korkusuz, ürpertisiz; 
sakin; huzur verici. 

hevöfhözlök xoyedheznek Korkunçsuzluk; 
sakinlik, sükünet. 

hevgfhözlendör-xoyedheznoHnep- Sükü- 
netlendirmek, korkunç bir durumdan 
çıkarmak. 

hevöfl& xoyedne Korku salan, ürpertici. 

hevöflen- xoyedhnom- Korkuya kapılmak, 
belaya bulaşmak. 

hevöflendör- xoyehnomnep- Korkutmak, 
belaya düşürmek. 


hevle xayna (<Ar.) /e hevle: Güç yok , 
kuvvet yok anlamını bildirir; bu sözle 
başlayan dua ismi, la havle. 

heya xoa Utanma duygusu, utanç, haya. 


heyalat xoanar (<Ar.) Cahillik, körlük, an- 
layışsızlık. 

beyör xoüep (<Ar.) 1. Güzellik, kutsallık; 
fayda, hayır. 2. Yapılacak hayra karşılık 
verilen şey. 
ebölheyör heyörö: Verdiği nesneyi ya 
da sözü geri-alan kişi için söylenir. 
Safiya Butantayeva isömlö iney, kızı 
Nöketime ülges, avıl eböyzerön sakırıp, 
ularğa heyör biröp, yır sığartkan. “Sa- 
fıya Butantayeva isimli yaşlı kadın, kızı 
Nöketime ölünce, köyün ninelerini ça- 
gırıp, onlara hayır vererek bir türkü 
yaktırmış.” —(Yır). 

heyör-fatiha xoüep-daruxa Fatiha suresi. 

heyörhak xoiiepxak (<Ar.) Güzellik, iyilik 
isteyen kişi. 

heyörhöZ xoüepheş Hayırsız, faydasız, 
kötü. 

heyörlö xoüepne Hayırlı, faydalı. 

heyörnisa xoiepuuca (<Ar.) Güzel yaradı- 
lışlı, güzel huylu kadın, insaflı kadın. 

heyör-saZaka xoiiep-cazaxa (<Ar.) Sada- 
ka. 

heyörsö xoepce |. Dilenci. 2. Çok yoksul 
kişi. 

heyörsöle- xoiiepceno- Dilenmek. 

heyörsölök xofiepcenek Dilencilik; fakir- 
lik, yoksulluk, 

heyörsölen- xoiiepcenoH- Dilenci olmak; 
fakirleşmek, yoksullaşmak. 


heyöz xoiie3 (<Ar.) Aylık, ücret, maaş. 


heyle xoiina (<Ar.) 1. Hile, aldatma. 2. 
Kandırmaca. 


heyle toksayı: Hile konusunda usta, do- 
landırıcı kimse. 

Sihırsı eböy kile, unın mönen keeşleşöp, 
batşağa eytörge heyle uylayzar. “Büyü- 
cü yaşlı kadın gelir, onunla müşavere 
ederek padişaha söyleyecekleri bir hile 
düşünürler.” — (Masal). 


hözmetsö 


heylehöZ xoünohe3 Hilesiz, sahtesiz. 

heyleker xoünokop 1. Hilekâr, dolandırıcı. 
2. Kurnaz. 
Hıvhağanda öser ösön katık hem kıldan 
ürâlgen ozon arkan algan, e baltahın 
heylekerlögö arkahında almağan. “Su- 
sadığında içmek için ayran ve kıldan 
örülmüş uzun bir halat almış, baltasını 
ise hilekârlığı yüzünden almamış.” — 
(Masal). 

heylekerlök -xoinoxopnek Hilekârlık, -do- 
landırıcılık. 

heylekerlen- xoünokopnom- Hilekâr ol- 
mak, dolandırıcı olmak. 

heylele- xoünono- Hile yapmak, aldatmak, 
kandırmak, dolandırmak. 

heylelö xoiinone Hileli. 

heyleleş- xoiinonanı- Karşılıklı hile yap- 
mak, aldatmak. 

heyret xoüpor (<Ar.) Her türlü güzel ve iyi 
iş. 

heyriye xoüpna (<Ar.) Maddi yardımda 
bulunan, maddi yardım gösteren. 

hezen xXö30H (<Ar.) Kaygı, üzüntü, keder. 

heZör xo3ep (<Ar.) Hâlihazırda, şimdi, şu 
an. 

heZörgö xojepre 1. Şimdiki, şu anki, 
hâlihazırdaki. 2. Günümüzdeki, son za- 
manlardaki, şu dönemlerdeki. 

heZörge xo3epro Şimdiye kadar, şu ana ka- 
dar. 

heZörgese xojeproca Bugüne kadar, şu 
güne kadar. 

heZörlen- xo3epnoH- Hazırlanmak. 

hezin xo3uH (<Ar.) Hazin, üzüntülü, keder- 
li. 

hözmet xeşmor (<Ar.) Hizmet; iş, vazife. 

hözmetker xeşmorkaop Hizmetkâr, işçi. 

höZmetlendör- xeşmornaHnep- Hizmetlen- 
dirmek, çalıştırmak. 

höZzmetlendörği- xeşmornonmnepen- Hiz- 
metlendirilmek, çalıştırılmak. 

höZmetsö xeşmorce Hizmetçi, işçi. 
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hözmetsölök 


Hözmetsölere kızğı tim&r yeşnikke 
bikletöp kuya. “Hizmetçileri, kızı demir 
bir sandığa kilitleyip koyarlar.” — (Ma- 
sal). 

hözmetselök xeşmorcenek Hizmetçilik, iş- 
çilik. 

höZmetsen xezmorcoN Çalışan, hizmet 
eden. 

hözmetteş xe3morTanı Aynı işte çalışan ki- 
şiler. 

hözmetteşlök xe3şmorramnek Hizmetteş- 
lik, aynı işte çalışma. 

hezret xo3por (<Ar.) 1. Din âlimi. 2. Yük- 
sek makamdaki kişilere söylene söz; 
efendi. 


hılapa xbınana Pasaklı, pis; şapşal. 
hınsar xbıHcap Baş parmak. 


hırılda- xbıpbınna- Hırıldamak, hir hır et- 
mek. 


hırıldavık xbıpbunnaybrk Hırıldayarak çı- 
kan. 


hırla- xpıpa- Hırlamak, hır etmek. 


hıt xbir (<Rus.) Bari, hiç değilse, hiç ol- 
mazsa. 


hıyal xbısuı (<Ar.) Hayal. 


Köm bulırga hıyal itkenhöndör / 
Mektebökdö obötkes, bölmeyöm. / 
KöşelerzZöü gümerön yeşertövsö / Dok- 
tor bulıvıidı töleyöm. “Ne olmayı hayal 
ediyorsun / Okulun bitince bilmiyorum. 
/ İnsanların ömrünü yeşerten / Doktor 
olmanı diliyorum.” — R. Garipov. 


hıyalat xbısnar (<Ar.) Hayalet. 
hıyalıy xbısıpıü (<Ar.) 6k. hıyaliy 


hıyalıylan- xbisbiinaH- Hayali olmak, 
muhayyelleşmek. 


hıyaliy xbısnu (<Ar.) Hayali. 
hıyallan- xbısnmak- Hayale dalmak, hayal 
etmek. 


hıyanat xbısHar (<Ar.) İhanet, hıyanet. 
hıyanathıZ xbıaHarhbı3 İhanetsiz; doğru. 


hıyanatlı xbısHarıbı İhanetli, hıyanetli, 
doğruluğu bozan. 
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hıyanatlık xbisHarnıbrk Doğruluğu bozan 
iş, ihanet. 


hıyanatsı xbiaHarcbı Hain; nankör. 
hıyanatsıl xbısHarcBLn bk. pıyanaisı 


hıyanatsıllık o xbıaHarcbunıbik o Hainlik; 


nankörlük. 
hızır xbi3pip Hızır İlyas. 
hibale xu6a19 (<Ar.) Tuzak, ağ. 
hibös xu6ec bk. hebös 


hiböslök xn6ecnek Mahkümiyet, hapislik, 
tutukluluk hâli. 


hifzö-sihet xud3e-cuxor (<Ar.) Hıfzıssıh- 
ha. 


hihılda- xuxbinna- Hafifçe gülmek, tebes- 
süm etmek. 

hijab xwxa6 (<Ar.) Kadınlarda yüzü örten 
örtü, peçe. 

hikeye xukoüo (<Ar.) Hikâye, öykü. 

hikeyele- xukoano- Hikâye etmek; tasvir 
etmek. 

hikeyesö xukoiioce Hikâye yazarı. 

hikeyet xukaüor (<Ar.) Efsane, rivayet. 

hikmet xukmor (<Ar.) 1. Hikmet, 2. Kısa 
ibretlik hikâye. 3. Bir şeyin özünü ifade 
eden temel anlam. 

hikmetlö xukmare 1. Gizli anlamlı; tıl- 
sımlı. 2. İlginç, maceralı. 

hikmetle- xukMor9- Gizli ve derin bir an- 
lam vermek, esrarengiz veya sırlı hâle 
getirmek. 

hilaf xunad (<Ar.) 1. Yaramaz, yaraşıksız, 
yakışıksız, uygun olmayan. 2. Geri, 
aksi, ters. 


hilaflık xunadınık 1. Yaraşıksızlık, yakı- 
şıksızlık, uygunsuzluk. 2. Zarar, ziyan. 


hilg xwe (<Ar.) Çokça, fazlaca, bolca. 

hilös xnnec (<Ar.) İyi davranan, iyi huylu. 

hilket xuxkor (<Ar.) Etraf, çevre; doğa. 
hilket it: Dünyaya getirmek, yarat- 
mak. 


hilvet xunyor (<Ar.) 1. Huzurlu, sakin, iç 
açıcı. 2. Güzel, şirin, gösterişli. 3. Aklı 
kıt. 


hilvetlök xuyornek Sakinlik, rahatlık, hu- 
zur. 


himar xumap (<Ar.) Eşek. 
himaya xumas (<Ar.) Himaye, koruma. 


himayası xumMascpı Mahkemede savunma, 
savunucu, 


himiyalaştır- xumusmanırsıp- Kimyasal- 
laştırmak. 


hinzir xuH3up (<Ar.) Dişi domuz. 
hires xupec (<Ar.) Hırs. 

hir&sh&Z xupeche3 Hırssız, hevessiz. 
hir&sl& xupec.e Hırslı, ihtiraslı. 
hireslök xupecnek Hırslılık, ihtiraslılık. 


hirslen- xupecnoH- Hırslanmak, aşırı he- 
ves etmek. 


his xuc (<Ar.) His, duygu. 

hisap xucan (<Ar.) 1. Hesap. 2. Aritmetik. 

hisaphıZ xucarıhpışz Hesapsız, sayısız. 

hisapla- xucarına- Hesaplamak; kişi ya da 
nesne üzerine düşünmek. 

hisaplan- xucarıman- Hesaplanmak. 

hisaplı xucarsı Hesaplı, sayılı. 

hisapsı xucarcpı Muhasip, muhasebeci. 

hishöZ xuche3 Duygusuz, hissiz; gamsız. 

hisl& xncne Duygulu, hisli. 


hislölök xncenek Hissiyatlılık, duygusal- 
lılık. 


hislen- xucoH- Hislenmek, duygulanmak. 


hislendör- xucnoHnep- Hislendirmek, duy- 
gulandırmak. 


hissen xuccoi Duygusal, çabuk duygula- 
nan. 


hissi xuccu (<Ar.) Hissi, duygusal. 
hissiyet xnccuor (<Ar.) Çok çeşitli hisler, 
duygular. 


hişim xunısımM Şımarıp nazlanan kişi; tuhaf 
kimse. 


hitap xuran (<Ar.) Hitap, nutuk. 

hitapnama xuTanHama Hitapname, nutuk- 
name. 

hitla- xurma- 1. Eziyet çektirmek, sıkıntı 
çektirmek. 2. Zorlanmak. 


holoklan- 


hitlan- xumaH- Eziyet çekmek, sıkıntı 
çekmek. 


hitlandır- xumaHabıp- Eziyet çektirmek, 
sıkıntı çektirmek, 


hitlaş- xurnaıı- Sıkılarak, eziyet çekerek 
çabalamak; zorlanmak. 


hitlı xurmsı Zor, çetin, ağır, meşakkatli. 
hitlik xurusık Eziyet, sıkıntı, cefa. 
hizan xu3aH (<Fars.) Göçebe köylü. 


hlorla- xnopna- Klorlamak, suyu dezen- 
fekte etmek. 


hlorlan- xi1opaH- Klorlanmak, dezefenk- 
te edilmek. 


hlorlı xaopabı Klorlu, 


hohok xoxox Kahverengi başlı, boğaz kıs- 
mı beyaz boz renkli ördek. 


hokuk xoxyx (<Ar.) Toplumsal düzen ku- 
ralları, hukuk. 


hokukhızZ xokyxhpış Hukuktan mahtum 
bırakılmış, hukuksuz. 


hokukhızla- xoxyxhbızna- Hukuku sınır- 
lamak, hukuktan mahrum bırakmak. 


hokukhızlık xoxyrhbızıprk Hukuksuzluk. 
hokukiy xorkyru (<Ar.) Hukuki, yasal. 
hokuklı xokyrıbı Hukuku olan. 


hokuklık xokyxıbık Hukuka sahip olma 
durumu. 


holodilnik xononwıbuuk (<Rus.) Soğutu- 
cu, buzdolabı. 


holok xonox (<Ar.) Yaratılış, tabiat, karak- 
ter. 


holok-fiğöl xoo'x-duren İnsan ya da diğer 
canlıların tabiatındaki her türlü özellik- 
ler, fıtrat. 

holokhoZ xonorhoz Kötü huylu, kötü mi- 
zaçlı, kötü karakterli. 

holokhozlan- xonorhoznan- Huysuzlan- 
mak, kötü mizaçlı olmak, karaktersiz- 
leşmek. 

holokhozlok xonokho3nox Kötü karakter, 
kötü mizaç. 

holoklan- xonoknaH- 1. Karakterlenmek. 
2. Tavır ve davranış değiştirmek (hay- 
vanlar için). 
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hoporlat- 


hoporlat- xornopnar- Höpürdetmek. 

horkolda- xopxonna- Hork hork etmek 
(domuz için). 

horunjiy xopymxnü Bayraktarlık yapan 
genç subay. 

hosran xocpan (<Ar.) Hüsran, üzüntü. 

hosul xocyn (<Ar.) Fayda, yarar, kazanç. 

hosus xocyc (<Ar.) Husus, mesele. 


hosusan xocycaH (<Ar.) Hususen, özellik- 
le. 


hosusında xocycbıHna Hususunda, konu- 
sunda. 


hosusiy xocycu (<Ar.) Hususi, özel. 


hosusiyet xocycmor (<Ar.) Hususiyet, 
özellik, farklılık. 


hosusiyetlö xocycnorne Hususi, özellikli, 
farklı. 


hoş xonu (<Fars.) Keyif; kılık. 

hozZa xo3a (<Fars.) bk. hoğay 

hoZavende xozayoHno (<Fars.) bk. hoğay 

hoZay xoşaüi Allah, Tanrı, Hüda. 
Abav alla hozayım / Yörge yatıp ilayım. 
/ Yörge yatham yer kütermey / Sabırlık 
bir hozayım. “Abo Allah'ım, Ya 
Rabb'im / Yere yatıp ağlıyorum. / Yere 


yatsaam yer kaldırmaz / Sabır ver 
Allah'ım.” — (Takmak). 


hozaylık xozaünbik bk. hoğay 
hoZur xo3yp (<Ar.) 1. Gönle rahatlık ve- 


ren, keyif veren; iç açıcı. 2. Huzur, ma- 
kam. 


hoZurlan- xo3ypnan- Huzurlanmak, gü- 
zelleşmek, rahatlatmak. 


hoZurlandır- xo3ypnaHapıp- Huzurlandır- 
mak, güzelleştirmek, rahat ettirmek. 


hozurlık xo3ypnbrk Gönle keyif veren gü- 
zellik; rahatlık. 


hödüt xejıyT (<Ar.) Hudut, sınır. 

höjre xoxpo (<Ar.) Hücre, oda. 

hököm xekem (<Ar.) Yönetim, hüküm. 
hökömdar xokeomyap Hükümdar, padişah. 
hökömname xekemMHaM9 Ferman, buyruk. 
hökömsö xekemce Hâkim, hüküm veren. 
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hökümet xekymor (<Ar.) Hükümet; dev- 
let, 

hölde xenna hölde sığ-: Gereğini yerine 
getirmek, gereğini vermek, 

hölle xo1n9 (<Ar.) Oldukça hoş güzel kı- 
yafet, güzel giyim. 

höltöpey xerenaii Uygunsuz, yakışıksız, 
kötü (İş için). 

hönese xoH9c9 (<Ar.) Çift cinsiyetli insan 
ya da hayvan. 


hör xop (<Ar.) Sınırlanmamış, kendi irade- 
si olan, iradeli; özgür, hür. 
Kaytar üsöüde, hora kösöüdö / Kaygı- 
hesretten tazart ösöüdö. / Bul mehigö 
azal, bulma bayga kol, / Al hör, kii 
hokuk, asıldı bit yul. “Öcünü al, emeği- 
ni iste / Kaygı ve kederden gönlünü 
arındır. / Ebediyen özgür ol, zengine 
kul olma, / İradeni, hukukunu al, açıldı 
yol işte.” — S Kudaş. 


hörefet xepaor (<Ar.) Hurafe, batıl inanç. 


höresen xopocor Elinden iş gelmeden laf 
olsun diye ve oyalanarak iş gören tem- 
bel kimse. 

hörlök xepnek bk. hörriyet 

hörme xepma (<Fars.) Hurma. 
Börögöz alma, börögöz hörme / Börögöz 
kuray yelegö. / Esögöz Ze aşağız Za / 
Bötmes dönya keregö. “Biriniz elma, 
biriniz hurma / Biriniz ise kuray yemişi. 
/Jçin de yiyin de / Bitmez bu dünyanın 
işi.” — (Takmak). 

hörmet xepmor (<Ar.) Hürmet, saygı. 
Yügöre-yügöre min yügörZöm / Tota al- 
manım ürzekte. / Gümörömde onıtma- 
nım / Hözzen kürgen hörmettö. “Koşa 
koşa ben koştum / Yakalayamadım ör- 
deği. / Ömrümde unutmadım / Sizden 
gördüğüm hürmeti.” — (Takmak). 

hörmet-hıy xepmor-hsiü Misafir ağırla- 
mak için hazırlanmış her türlü ikram. 


hörmetl& xepmorne Hürmetli, saygılı. 
hörmetle- xepmorno- Saygı göstermek, 
hürmet etmek. 


hörmetsöl xepmorcen Saygı gösteren, hür- 
met eden. 


hörriyet xeppwor (<Ar.) Hürriyet, özgür- 
lük, egemenlik. 

hörşit xoplunr (<Fars.) Güneş. 

hört xepr 1. Kötü. 2. Değersiz, beş para 
etmez. 
Şul vakıt parohod östönen ik& koş hay- 
raşıp uzgandı yögöt-dikar işetöp kalıp, 
batşa malayını öş& hört ikenön afilap 
ala.” O anda, vahşi delikanlı, vapurun 
üzerinden iki kuşun ötüşerek geçtiğini 
işiterek padişah oğlunun durmunun 
kötü olduğunu anlar.” — (Masal). 


hörtemöş xopromeli bk. hört 


hörtemişe xepromuıwo Tembel, çalışma- 
yan. 

hörtey- xepraü- Kötüleşmek, değersiz ol- 
mak. 


hörtlök xeprnek Düşük kaliteli yaşam, 
yokluk içinde yaşam, yokluk. 


hörtöy xepreüi bk. hört 
hörtöylen- xopreünoH- bk. hörtey- 
höseyön xocoeH (<Ar.) Çok güzel. 


hösnö xocne (<Ar.) Gösterişli, güzel, alım- 
lı. 


hösöt xocor (<Ar.) 1. Kıskanç, haset, kötü. 
2. Kötü düşünceli, düşman. 


hösötleş- xecornaıı- Birbirlerine düşman- 
laşmak, hasetleşmek. 


hösötlök xeceTnek Kıskançlık, hasetlik. 
höşhöz xonıhe3 Anlaşılmaz, anlamsız. 


höşhözlök xelnhe31ek Anlaşılmazlık, an- 
lamsızlık. 


höştömhöz xolnremheş Tatsız, sevimsiz. 

höştör xenrrep Çulsuz, hırpani, kötü. 

hötbe xor69 (<Ar.) Nikâh zamanında oku- 
nan dua; hutbe. 

hözön xo3oH (<Ar.) Hüzün, kaygı, keder. 


hromla- xpomna- 1. Kromlamak, krom ile 
kaplamak. 2. Krom tozları ile yumuşat- 
mak. 


hromlı xpomsıbı Kromlu, krom katılmış. 


hronikası xporukacbı Gazete ve dergiler- 
de aktüel haber bölümünde çalışan 
kimse. 


hupla- 


hudojestvolı xyıoxecTBosbi Sanatsal. 

huja xyxa (<Fars.) |. Aile reisi. 2. Bir şe- 
yin sahibi, sahip. 3. Koca (kadın için). 
4. Bir kurum ya da işletmenin yönetici- 
si, idarecisi. 
Sıltır gına sıltır sın sınayak / Taşla 
bizöü ıvalhın diyöp. / Ultra la torgas 
yırla bizöü / Yort hujahı kıvanhın diyöp. 
“Çın çın gerçek porselen fincan / At be- 
zini parçalansın deyip / Oturunca da 
türkü söyle / Ev sahibi sevinsin deyip.” 
— (Takmak). 

hujabike xyxxaOnko Ev sahibinin hanımı. 

hujahızlık xyxahbızııprk Sahipsizlik, ida- 
resizlik; başıboşluk. 

hujalan- xyxanam- Kocaya varmak, koca 
sahibi olmak. 

hujalık xyxanbrk Herhangi bir sosyal ya 
da ekonomik kuruluşu yönetme yolları 
veya usülleri; yönetim, idare. 

hujalıkhıZ xyxansrkhbız Yöneticilik et- 
meye uygun olmayan, yöneticilik etme- 
ye yetersiz. 


bhujalıklı xyxanbrkıbı İdare sahibi, yöne- 
tim sahibi. 

hujalıksıl xyxanbrkesu İşe sahibi gibi tu- 
tunmuş, işi sahiplenmiş. 

huliganlan- xyımranan- Düzen bozmak, 
holiganlık yapmak. 


huliganlık xyınramıbrk Düzen bozma, 
asayiş bozma, 


hunriz xyHpu3 (<Fars.) Kan döken, insan 
öldüren, katil, cani. 

hup xyn (<Fars.) Bir işe razı olunduğunu 
ya da kanaat edildiğini bildirir; güzel. 

huphın- xyıhpıH- Güzel görmek, dürüst 
bulmak. 

hupla- xyıma- 1. Dürüst, güzel bulmak; 
güzel görmek. 2. Her şeyi kabullen- 
mek. 


Haman yoklahak, gürzen sıkmahak / 
Taparzar bezz&, barıhın huplahak. “Sü- 
rekli uyusak, mezarımızdan çıkmasak / 
Çiğneyip ezerler bizi, her şeyi kabulle- 
nirsek.” — S5, Kudaş. 
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huplan- 


huplan- xyımar- Birileri tarafından güzel, 
dürüst bulunmak. 


hur (1) xyp (<Fars.) İnsan nazarında ek- 
sik, aşağılık, kıymetsiz. 
Havalarza oskan akkoştoü / Avızzarı 
tulı balavız / Zur itmeheler Ze hur 
itmester / Kulığızz üsken balağız. “Ha- 
valarda uçan kuğunun / Ağzı dolu bal- 
mumu. / Büyüklük göstermeseler de 
aşağılamazlar / Elinizde büyümüş yav- 
runuz.” — (Takmak). 

hur (2) xyp (<Ar.) İslam inancına göre 
cennetteki güzel kız, huri. 

hurla- xypna- Rezil etmek, aşağılamak, 
maskara etmek; kötülemek; iftira at- 
mak. 


Yögöt hiha ti bulmam / Minö alırga uy- 


lama. / Nurzan tivgan tokommon / 


Yerze yörötöp hurlama. “Yiğit sana eş 
olmam / Beni almayı düşünme. / Nur- 
dan doğmuş bir soyum / Yer üstünde 
yürütüp aşağılama.” — Akbuzat. 


hurlan- xypnar- Aşağılanmak; utanmak. 


hurlandır- xypnaHypıp- Aşağılık hissettir- 
mek, aşağılatmak; utandırmak. 

hurlaş- xypnaıı- Karşılıklı ya da birlikte 
aşağılamak, rezil etmek, maskara et- 
mek. 

hurlık xypıpırk Utanma duygusu, arlanma 
hissi; aşağılanma, rezil etme. 

hurlıklı xypnerknbı Aşağılayıcı, utandırıcı. 

huş xyıuı (<Fars.) 1. Hoş, güzel. 2. “Hoşça 
kal” anlamında vedalaşıldığında söyle- 
nir. 
Huş bul mektep / İrtege — vuz! / Bözzö 
asta İZâİ tirbele. “Hoşça kal okul / Yarın 
yüksekokul / Bizim altımızdaki Idil çal- 
kalanır.” — R. Garipov. 


huşbuy xyıu6öyü (<Fars.) Koku, parfüm. 
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huşbuyla- xyıu6öyüna- Parfümlemek, ko- 
kulamak 

huşbuylan- xyıu6öyünan- Parfümlenmek, 
kokulanmak. 
Kuzgala temlö hava / Ekrön öne 
tulkınlanıp / Ul höye, bitten übe hem / 
Börköle huşbuylanıp. “Hareketlenir ne- 
fis hava / Yavaşça dalgalanarak. / Se- 
ver, yanağından öper ve / Güzel koku- 
larını dağıtıp saçar.” — S. Kudaş. 


huşhın- xyınhbıH- 1. Gönle hoş gelmek; 
sevmek. 2. Razı olmak, kanaat etmek, 


huşhındır- xyınhbıHabıp- Tatmin, memnu- 
niyet duygusu uyandırmak. 


huşlan- xyınar- Tatmin etmek, memnun 
etmek, razı etmek, kanaat etmek. 


huşlandır- xyumaHıbıp- Tatmin ettirmek, 
memnun ettirmek, razı ettirmek, kanaat 
ettirmek. 


huşlaş- xyınnanı- 1. Karşılıklı tatmin ol- 
mak, memnun olmak, razı olmak, kana- 
at etmek. 2. Vedalaşmak, 


Tik nineler hağışlı la / Şatlıklı la bil tai 
gümörge. / Huşlaşabız mektep hineü 
mönen / Huşlaşabız bögön gümeörge, 
“Ancak bir o kadar özlemli ve / Mutlu- 
luk verici bu tan vakti ömür için. / Ve- 
dalaşıyoruz okul seninle / Vedalaşıyo- 
ruz bugün ömür boyunca.” — R. 
Garipov. 


huştık xyurprk Oğlan evinden dünürleri 
uğurlama meclisi. 

huş-vayımhıZ xyıu-Balibimhrız Kaygı sI- 
kıntı bilmez; gailesiz, sorunsuz, tasasız. 

hut xyr (<Ar.) 1. On iki burçtan biri; oğlak 
burcu. 2. Güneş takvimine göre on ikin- 
ci ayın Arapça ismi. 

hutlı xyrası İyi, güzel, adamakıllı. 


ıbır-sıbır bi6bıp-cbi6pıp Önemi çok olma- 
yan, önemsiz; ufak tefek, küçük, ıvır 
zıvır, 


ığ- bir- Bir tarafa yatmak; eğilmek; yatkın 
olmak; meyletmek. 


ığıl- bırbıı- Bir tarafa-eğilmek, yönelmek; 
yatmak. 


ığır birbip Ağır, zor bir işten sonra sarsıl- 
mış, hâlsizleşmiş; yorgun. 


ığırmav birbipmay Bağ, çene bağı, sakın- 
dırak, 


ığır-şığır bifbip-1ubirbip 1. Ağır ve dönen 
bir nesnenin çıkardığı sesi bildiren söz. 
2. Güçlükle, zorla, yavaşça. 

ığış- (1) bırbnu- 1, Bir yöne yatmak, bir 
yöne meyletmek, bir taraf eğilmek. 2. 
Bir tarafa doğru çekilmek; sıkışmak, 
büzüşmek. 


ığış- (2) birbı- Acele etmeden yavaşça 
hareket etmek. 


ığış birbimi Acele etmeden yavaş hareket 
eden; ağır hareketli; ağırkanlı. 


ığışla- bırbınına- bk. 71ğ1ş-? 
IĞI-ZIĞI biFbi-3biFbi Paldır küldür, karışık- 
lık, karmaşıklık; hengâme. 


ığı-zığılan- birbi-3birbulaH- Gürültülü hâle 
gelmek, karmaşık hâle gelmek. 


ıh pih 1. Gayret edip güç harcamayı bildi- 
rir. 2. Yakınıp sızlanıp inlemeyi bildirir. 


ıhılda- pıhpuya- Hâlsizleşip of pof etmek. 

ıhılda- pıxbınma- bk. hulda- 

ıja ppka Bıçak, keski. 

ıjğır- bokrpip- Çığırmak, böğürmek; öğü- 
rür gibi ses çıkarmak. 

ıjğır bbkrpip Oldukça sert, çok katı. 


ıjı- bökbi- 1, Bilinçsizce öğretmek. 2. Tem- 
bih etmek. 


ıjıka bokprka Mırıldanıp duran kişi, ho- 
murdanıp duran kişi; ağaç kemirme, 
ağaç yontma, 

ılılda- epkpuyla- 1j 1j etmek, ıj ij diye ses 
çıkarmak. 

1j-j bDK-K Güçlü rüzgâr estiğinde ya da bü- 
yükçe bir böcek uçtuğunda çıkan sesi 
bildiren söz. 


ıjla- bokna- Dikkate almak, hesaba almak, 
kale almak. 
Döye&v ber Ze ylamayınsa Terehöv ad- 
lında kuzgğalmay yata böre. “Dev hiç 
hesaba almadan Tirihıw'ın önünde ha- 
reketsiz yata durur.” — Ural Batır”. 


ık (1) erk Hareket yönü, meyil, yön. 
ıkka kil: Suyuna gitmek, yola gelmek. 
ık (2) brk Rüzgâr almayan yer. 
ıkılda- prkpuya- Ik mık etmek, kekelemek, 
gevelemek. 


ıkla- (1) brkna- 1. Bir tarafa yönelmek, 
meyletmek. 2. Rüzgâr ya da firtınanın 
yönüne yönelmek (hayvan için). 
Bara torğas, kuray tavışı işdtken, 
şalağan da şu yakka karap ıklağan, 
hazzıktar kisöp üzen buylap İzâl karay 
atlağan. “Gide gide kuray sesinin işi- 
tildiği, yankılandığı tarafa doğru yönel- 
miş; bataklıkları geçip nehir boyunca 
İdil'e doğru ilerlemiş.” — Akbuzat. 


ıkla- (2) brkna- Rüzgârsız yere sokmak, 
sığındırmak. 

ıklan- (1) erknan- Bir tarafa yönelmek, 
meyletmek. 

ıklan- (2) brknak- 1. Rüzgârsız yere gir- 
mek. 2. Sığınmak. 

ıkmatlı brkmarıbı Kültesi, kalıbı büyük 
olmayan; taşınabilir, portatif; rahat, sı- 
kıntısız. 
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ık-mık 


ık-mık brk-MBrk ilmik it-: Ik mık etmek, 
ne söyleyeceğini bilemeyip tutulmak. 


ıksım brkepimM bk. ıkmatlı 


ıksımla- örkopımna- Rahat etmek, sıkıntı- 
sız hâle getirmek. 


ıksımlık brkcpimMiibrk Uygunluk, uyumlu- 
luk, sıkıntısızlık, 


ıkşanla- prkınaHna- 1. Birilerine benzeme- 
ye çalışmak; öykünmek. 2. Salınmak. 


ıkşı- prkıupı- Ovmak, ovalamak, sürtmek; 
kaşımak. 


ıkşımhıZ brkıubımMhbız Fazla cıvık, yumu- 
şak. 


ıkşın- brKkipıH- Ovulmak, ovalanmak, sür- 
tülmek; kaşınmak. 


ıktımat brKTBıMaT bk. ıkmatlı 
ıktır- (1) brkrbip- Eğik, yatık hâle getir- 
mek; yıkmak. 


ıktır- (2) prkTbıp- Acele ettirmeden yavaş- 
ça hareket ettirmek. 


ılak binax 1. Oğlak. 2. Oğlak burcu. 


ılakla- pınaxna- Oğlaklamak, oğlak doğur- 
mak. 


ılafi par 1. Seferberlik ilanı, seferberlik 
çağrısı. 2. Çağrı, ilan, davet. 


ılafikı binaykpi Zorluk, güçlük. 


ılasın bunacpık 1. Şahin. 2. Yiğit bir kişi 
için söylenir. 
Ilasın söygen ire bar / Ayıv totkan irâ 
bar / Takıyabaş kurayza / Mohon ses- 
ken irö bar. “Şahin atıp avlanan yiğidi 
var / Ayı yakalayan yiğidi var. / Mah- 
muz otu kurayda / Ezgilerini saçan yi- 
ğidi var.” — Kara Yorga. 

ılaş bulanı Tarhana ya da başka tür yiye- 
cekleri kurutmak için taze dallardan 
örülerek yapılan ve dört kazık üstüne 
koyulan kap, kurutma tepsisi. 


Kaymağımdan may taskap / Yıvasalar 
böşöröp / Erkötömden korot yeyöp / 
Ilaşıda kiptöröp / Kolanseske yulsınan 
/ Yebertörhöü tanhıkka. “Kaymağımdan 
yağ çıkarıp / Küçük ekmekler pişirip / 
Yoğurdumdan çökelek çalıp / Kurutma 
tepsisinde kurutup / Kolanses'e yolcu 
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diye / Göndertirsin istediğine.” — Kunır 
Buga. 

ılav pnay 1. İnsan ya da yük taşıyan atlı 
araba ya da kızak. 2. Katar, kervan. 


ılavla- bınayma- At ya da kızaklı araba ile 
taşımak. 


ılavsı bınaycbı Yolcu; at arabası ile yük ta- 
şıyan. 
ılay bina Bataklık yer; sazlık. 


ılbıra- binOpıpa- Eskiyerek ya da yumuşa- 
yarak kendi kendine büzüşmek, büzül- 
mek. 


ılbırat- burGbıpar- Ele avuca gelmez hâle 
getirmek, yakalanamaz hâle getirmek. 


ıldım buyıbım Rahat hareket eden, serbest- 
çe davranan. 


ıldım-yıldım bUyBiM-ÜbUyLBiM Sere serpe, 
serbest, rahat. 


ıldım-yıldım it-: Rahatça davranmak, 
serbest davranmak, serbest hareket et- 
mek. 


ıldıy bulapıi Batma, çökme (güneş ve ay 
için). 

ılğıy birbi 1. Her zaman, daima. 2. Sade- 
ce, yalnızca. 


ılık- puierk- 1. Biri ya da bir şeye sımsıkı 
yapışmak, sarılmak. 2. Herhangi bir iş 
ya da duruma katılmak, iştirak etmek. 
Höygen yögöt kul birhe / Kızı küz yeş 
tügerme? / Künelder börge ılıkha / Ata 
yavı bülörme? “Sevdiğin yiğit elini ver- 
se / Sevgilisi gözyaşı döker mi? / Gö- 
nüller bir olsa / Babanın düşmanı ayırır 
mı?” — Kara Yorga. 


ılıktır- burerkTbıp- 1. Heveslendirmek, ca- 
nını çektirmek. 2. Dikkatini celbetmek, 
herhangi bir işe karıştırmak, iştirak et- 
tirmek. 

ılımık bulbiMbrk Yosun. 

ılım-şılım bUTBIM-nıbuıBIıM Değeri olmayan 
ufak tefek şeyler. 

ılı burbıç Bazı ağaçların iğne şeklindeki 
yaprağı ya da budağı. 

ılıv buibiy Su örümceği. 


ılka burka /kahın da kaldırma-: Çok ça- 
buk eskitmek, tamamen işler hâlden 
çıkarmak. 


ılkahıZ purkahbış Çok çabuk eskiyen, çok 
çabuk yıpranmış. 

ılkalan- bırkanaH- 
aşınmak. 


Yıpranıp eskimek; 


ilkin burkbık kın ii: Bolca yiyip içmek; 
tıka basa yiyip içmek. 

ılmay- burmaü- Zayıflamak, kilo atmak. 

ılyıra- bınüpıpa- Eskiyip ya da yumuşaya- 
rak büzüşmek, büzülmek. 


ılyırat- puniibıpar- Ele avuca sığdırmamak, 
yakalanamaz hâle getirmek. 


ım 6IM |, Mimik; işaret. 2. Kinayeli söz. 


ımhaüla- pımhama- Rızası olmayarak söy- 
lenmek; homurdanmak. 


ımhın- biMhbik- Umutlanmak, ümitlen- 
mek. 


ımhın sıMhpık Ümit, umut. 
ımis BIMbic Ümit, umut. 


ımla- pımıa- İşaret etmek, mimik ile bildir- 
mek. 

ımlık iMıbrk Ünlem (gramerde). 

ımpı biMTIbI Dilsiz. 

ımşan- bIMINaH- bk. mhın- 

ındım bıHAbıM Serbestçe hareket eden kişi, 
rahat hareket eden kişi. 

ındır bıHapıp Harman yeri, harman. 

ındırhıZ bıHapıphsız Çirkin, biçimsiz, şe- 
kilsiz. 

thğay bıkraji 1, Yön, taraf, cihet. 2. İmkân, 
fırsat. 3. Karışmadan, karşılaşmadan 
razı olan, kalender. 4. Her zaman, da- 
ima. 

ıhgayga bıHralira O an için, sırada, anda. 
Hevben yanlap kına barğan da, 
hizzörmey göne kızzıi sesön urap 
totkan. Sesön totkan ıgayga kız 
hiskenöp kitken. “Hevben yanina doğru 
ilerlemiş ve hissettirmeden kızın saçını 
eline dolayıp yakalamış. Saçını tuttuğu 
anda kız irkilmiş.” — Akbuzat. 

ı1hğayına biHralipiHa Üzerine, yoluna. 


ıntıl- 


rüğayında bıHralibımna Üzerinde, yolunda. 
Yul ıngayında köldö yıyzı, yul östöne 
batkak hipt&. “Yol üzerinde kül topladı, 
yolun üstüne çamur saçtı.” — (Masal). 

ıüğayla- bıHrafina- 1. Belli bir tarafa yö- 
nelmek, belli bir tarafa doğru yol al- 
mak; heves etmek. 2. İyiye dönmek, 
iyileşmek. 3. Razı olmak, birinin sözü- 
ne itibar etmek. 


ınğaylı bıHraıbı 1. Söz dinleyen, laf din- 
leyen. 2. Herhangi bir işe, zanaate gön- 
lü kayan, heves eden, hevesli. 


ıüğayZa bıHraliza Üzerinde, yolunda. 
ıüğıra- biHrbıpa- İnlemek, feryat etmek. 
ıüiğıraş bıHrbıpanı İnilti, feryat, figan. 
ıiiğirbav biHrbıpOay Bağ, çene bağı. 


riğırla- biyrbıpma- İster istemez söylen- 
mek, homurdanmak. 


riğırsak biHrbiıpcak Eğerin altına konulan 
kumaş, kilim benzeri dokuma. 


Sıltır-sıltır ni sıltırzay / At östönde 
ıigırsak. / BEZ yırlamay köm yırlahın / 
Yötte bözzöü kaytır sak. “At üstündeki 
yaygı / Çın çın ne çınlıyor. / Biz türkü 
söylemeyelim kim söylesin / Gelip çattı 
bizim dönüş vaktimiz.” — (Takmak). 

riğirsakla- biHrbıpcaxna- Eğerin altına 
dokuma koymak. 


Liğır-şıfiğır bIHFbIp-LLIBIHF Ip Ara ara sızla- 
yan, ara ara ağrıyan. 


ıüharla- pıyhapna- Razı olmayıp mırıldan- 
mak, yakınmak, şikâyetlenmek. 


Eyler han ıiharlay-ıüharlay gına torop 
Alpamışağa kolın birgen. “Eyler Han, 
mırıldana mırıldana kalkıp Alpamışa'ya 
elini uzatmış.” — Alpamışa. 

ıüra- bıHpa- Acı çekmek, ızdirap çekmek. 

1ü-şafi bIH-ılaH bk. giğir-şıiğir 

rişafila- bıHınaHa- Ara ara sızlayıp dur- 
mak, ara ara ağrıyıp durmak. 


ıntıl- pıHrbui- 1. Uzatılmak, sunulmak, 
çekilmek. 2. Bir yöne doğru aniden 
yönelmek; yamulmak. 3. Bir şeylere 
ulaşmaya çalışmak, heves etmek; istek- 
le atılmak. 4. Şahlanmak. 
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ıntılış 


Törlö töste yılkılar / Öyör-öyör köttör- 
gen / Bör ıntılıp örgende / Tav-taş, yözö 
ontağan. “Türlü renkte atlar / Sürü sürü 
güttürdüğüm. / Bir şahlanıp kalktığında 
/ Dağı taşı, çiti un ufak eden.” — Akbu- 
zat. 


ıntılış bıHrbuibini 1. Belli yöndeki ani ve 
keskin hareket. 2. Arzu, dilek, heves. 3. 
Amaç, maksat, gaye. 


ınyı- biHübi- Cefa çekmek, incimek, sıkıntı 
vermek. 


ınyı BiHiibi İnci. 
ınyık biHübrk Soğuk ve yağmurlu, ayazlı. 
ınyıla- bıHiipına- İnci ile süslemek. 


ınyılan- biHübulaH- İnci gibi parlamak, inci 
gibi ışıldamak. 


ınyı-meryön BIHİbi-MopüeH İnci mercan, 
değerli taşlar. 

ınyı-seylen biHÜbi-coli19H bk. myı-meryön 

ıpık bınbrk Dilsiz, lal, 

ıra- bipa- Başarılı olmak, verimli olmak. 


ıramlan- pıpamaH- Başarılı olmak, verim- 
li olmak. 

ıramlı pıpamsıpı Başarılı, verimli. 

ıramtal bıpamTaı bk. ıramlı 

ıraşkı bipalrkbı Yağmurla karışık yağan 
kar. 

ıratağa biparara Boş yere, yok yere, boşu- 
na. 

ıravanyan bipayaHaH Gayretsiz, gamsız, 
tasasız, kedersiz. 

ıravatal bıpayaran 1. Gayretsiz, azmi ol- 
mayan, 2. Gamsız, tasasız, kedersiz. 

ıray bıpaji 1. İşin yolunda gidişi, işin gi- 
dişatındaki iyi sonuç. 2. ...-e doğru, 
yönünde. 
Kaolanseske barırga, uğa heber itörge, 
kayhı yakka ıray barırga yul taba al- 
may aptırağannar. “Kolanses”e gidip 
ona haber vermek için hangi yöne doğ- 
ru gideceklerini şaşırıp yol bulamamış- 
lar.” — Kunır Buga. 

ırbay- pıpOaü- Biçimsizce açılmak, biçim- 
sizce yarılmak. 

ırğak (1) bıprak Çengel, kanca. 
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ırğak (2) bıprak Üst damak. 


ırğakla- bıprakna- Çengellemek, kancala- 
mak. 

ırğanla- bipraHiıa- Yerli yersiz hoplayıp 
zıplamak. 


ırğanlak bıprakıak 1. Hoplayıp zıplayan, 
yerinde durmayan. 2. Uçarı, ele avuca 
sığmaz tabiatlı. 


ırğı- biprbi- Fırlamak, atılmak, sıçramak. 

ırğıl- biprbii- Birden firlatılmak, atılmak. 

ırgğımbay biprsimoai Hoplayıp zıplayan, 
yerinde durmaz, uçarı, haylaz, haşarı. 

ırğımıs bIPFEIMEIc Kız çocukların yere çiz- 
giler çekip belli alanlara taş fırlatıp o 
alanlarda sekerek oynadıkları bir oyun. 

ırğıt- biprbirl- 1. Fırlattırmak, atlattırmak, 
attırmak, zıplattırmak. 2. Terk ettirmek, 
bıraktırmak. 

ırı- bippi- Kazmak, deşmek; çukurlaştır- 
mak. 

ırık piperk Kuyu, çukur. 

ırıkta (1) bıpprkTa Çinko. 

ırıkta O(2) bippıkra |. Zayıflaşmış, 
hâlsizleşmiş. 2. Geriye giden ya da iler- 
lemeyen, başarısız. 

ırıl- bıpbui- Kazmak, oymak, deşmek. 

ırılda- pıpbınma- 1. Hırıldamak, hırlamak. 
2. Sinirlenip öfke ile ses çıkarmak. 

ırım (1) sıpbim 1. Hurafe, batıl inanç. 2. 
Fal, 

ırım (2) Bipbim bk. arık 


ırımla- pıpbımMma- Fal bakmak, büyü yardı- 
mıyla ne olduğunu ya da ne olacağını 
bilmek. 


ırımsı bIpbIMCbI Falcı, 


Borongo ırımsılar hüze buyınsa, eger 
şuga böreyhön taşlahai hıv kübeye, 
tip uylağannar. “Eski falcıların sözüne 
göre eğer ki şuna birini atsan, su çoğa- 
lir, diye düşünmüşler.” — (Masal). 
ırım-sırım bIpbIM-CBIPBIM Fal, sihir büyü. 
ırı bippiç Mutluluk, huzur; kısmet, şans. 


Nögöş bayzıi ulınan / Irıs kitmes 
timegez; / Nögöş ulın höyör tip / Mi- 


nen yavap kötmegez. “Nögöş Bey'in 
oğlundan / Kısmet gitmez demeyin / 
Nögöş'ün oğlunu severim deyip / Ben- 
den cevap beklemeyin.” — Kara Yorga. 

ırıs-behöt bıpbıç-OoxeT Nasip kısmet. 

ırıs-devlet bipbiç-noymor Kısmet ve zen- 
ginlik. 

ırı$hız bıpbiıçhbı3 Kısmetsiz, nasipsiz. 

ırıs-kot bıpbiç-Kkor Kısmet ve kut. 

ırığlı pıpiçıbı Kısmetli, nasipli. 

ırıv Bipbiy Soy, boy; aşiret. 

ırıvlık bipbiyıbrk Soy, boy, nesil. 

ırıv-urbak bıpbıy-ypGOak Soy sop, nesil. 

ırıvZaş bipbiy3alı Soydaş. 

ırıya bipbis Riya, ikiyüzlülük, 

ırjanla- bıp;kaHa- Sağa sola eğmek, bük- 
mek. 

ırjay- bıp;kaji- 1. Kötü şekilde görünmek 
(diş için). 2. Ofke göstermek. 

ırjık bıpxkbrk 1. Kötü şekilde görünüp du- 
ran. 2. Yerli yersiz sırıtan. 

ırma bipmMa bk. ırık 

ırma- bıpma- Çukur açmak, kuyu açmak; 
kazmak, kazmalamak. 

ırmak bıpmak Kazma. 


ırmanhıZ bipmaHhbış Edepsiz, utanmaz, 
yüzsüz. 


ırmav (1) bıpmay bk. irık 


ırmav (2) bipmay 1. Bağ, çene bağı. 2. Bir 
şeylerin sarıldığı, dolandığı bağ. 

ırmavla- bıpmayma- bk. ırma- 

ır$ bipç Kedinin pıslama sesini bildiren 
SÖZ. 

ır$ılda- bıpçbua- Irs ırs etmek, ırs irs gel- 
mek. 

ıryanla- bıppaHna- Kaşı gözü oynatmak; 
cilvelenmek. 

ıryık(ay) bıpübrk(aüi) Salınıp duran; cilve- 
lenip duran. 

ırZın bip3biHk Harman yeri, harman. 
Hineü kulda bulha zavod, fabrikalar 
/ Mingü de bit igönlögöm bar. / Hindü 
bulha öşlegen küp koraldarıi / Mineü 


ısıntıla- 


de bit igön tulgan ırZınım bar. “Senin 
elinde fabrikalar, atölyeler varsa / Be- 
nim de işte tarlalarım var. / Senin elinde 
çalışan çok aletin varsa / İşte benim de 
ekin dolu harmanım var.” — S. Kudaş. 

ı$ (1) bıç Duman karası, is. 

18 (2) biç Öç, intikam. 

ısbut bıcöyT Fırın çıkıntısı. 

ısık bicbrk Çiğ tanesi, çiğ. 
Her hüz yomşak hem yağımlı bögön / 
Klastarza, zalda, baksala. / Seskelerze 
tai ısığı börköp / Hizzörmeyse ofok 
allana. “Her söz yumuşak ve gönül 
okşayıcı bugün / Sınıflarda, salonda, 
bahçede. / Çiçeklerde sabahın çiğ tane- 
leri saçılarak / Hissettirmeden ufuk ala 
boyanır.” — R. Garipov. 


ısıklan- bicbrkaH- Çiğ düşmek. 
ısın bicbiH Gerçek, doğru; öz, hakiki; do- 


gal. 


Isın sınayaktarza seyzer haldım / 
Esmes bulhafi bal halmas indü. / Min&ü 
kaygılarım hinde bulha / Ayağına basa 
almas inöü. “Hakiki porselenlere çaylar 
koydum / İçmez olsaydın bal koymaz- 
dın. / Benim kaygılarım sende olsa / 
Ayakta duramazdın.” — (Beyit). 


ısınbarlık bicbıHGapıbrk Gerçeklik, haki- 
kat, varlık. 


ısınında bicbıHbiHna Aslında, gerçekte, 
doğrusu, hakikatte. 


ısın-ısından  bICBIH-bICBIHIAH Gerçekten 
de, gerçek anlamda. 


ısınla- bicbiHna- Gerçeğe döndürmek, ger- 
çeğe çevirmek, ciddileştirmek. 
ısınlap bıcbiHları Gerçekten de, sahiden de. 


-Ana töge balık, tihe, mulla mönen me- 
zin bığa yön ısınlap kağılgan iken tip 
tağı la nığırak öşköreler iken. “- İşte 
o balık! dediğinde molla ile müezzin 
buna gerçekten de cin musallat olmuş 
deyip daha da güçlü okuyup üflüyorlar- 
mış.” — (Masal). 

ısınlık bicbiibik Doğruluk, dürüstlük; 
gerçeklik. 


ısıntıla- bıcbIıHTbma- bk. ısınla- 
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ıskan- 


ıskan- biıckaH- Çabalamak, çaba göster- 
mek, gayret etmek. 


ıskılık pickpuerk Hıçkırık. 


ıskın- bickbik- 1. Düşürmek, elinden bi- 
rakmak 2. Kaçırmak. 3. Iskalamak. 4. 
Kurtulmak. 


Bilderöme bıvğan ay bilbavım / Hesret 
yalkınına ıskına. / Behöthözlögömdö şu- 
nan böley / Min yırlaham etes kıskıra. 
“Belimi sıkan kemerim ey / Hasret 
alevlerine düşer. / Ben türkü söylesem 
horoz bağırır / Şanssızlığım bundan an- 
laşılır.” — (Yır). 

ı$kındır- pickbiHnbip- 1. Çözmek. 2. Sal- 
mak, serbest bırakmak; azat etmek. 3. 
Hastalığı, ağrıyı hafifletmek, bastır- 
mak. 4. Patavatsızlık etmek. 
Minöü hanlığımda seğetöne yöz sakrım 
ütövse yügörekter bar, tip ıskındırıvı 
bula. “Benim hanlığımda saatte yüz ki- 
lometre giden koşu atları var, diye pata- 
vatsızlık eder.” — Fıkra. 


ıskır bickbıp Pantolon kemeri. 


ısla- bıçna- İslemek, is yapmak; tütsüle- 
mek. 


ıslan- piçnaH- İslenmek; tütsülenmek. 
ıslı bıçııbı İsli, dumanlı, islenmiş. 


ıslık biçibrk 1. Duman, is ile çalışan özel 
düzenek. 2. Baca. 


ıslub bıcııy6 (<Ar.) Üslup, stil. 
ısmala biçmana Reçine, çam sakızı, vernik. 


ısmalalan- bıçMamanaH- 
verniklenmek. 


Reçinelenmek, 


ısmalalı pıçmanaırı Reçineli, çam sakızlı, 
vernikli. 


ı8pay bıçrali Üstü başı derli toplu, düzgün, 
tertipli. 

ıspaylan- pıçnalinan- Derli toplu olmak, 
tertipli olmak. 

ı$paylık pıçnaü.brk Derli topluluk, tertipli- 
lik; düzenlilik. 
Kızzarınıü ıspaylığı / Ispaylığı / Hay 
kızzar! “Kızlarının düzenliliği / Tertip- 
liliği / Ah kızlar!” — M. Kerim. 


ıSul picyı (<Ar.) Usul, yol, yordam. 
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ışa billa 754 birme-: Baş eğmemek, itaat 
etmemek. 
ışahız bınrahpış Söz dinlemeyen, yaramaz. 


ışan- bıllaH- İnanmak, güvenmek; ümit et- 
mek. 


Handuğastar hayranı bit. / Bezzön 
sitenöbözze. / Künelder&bez ışanmanı. / 
Sitke kitövebözge. “Bülbüller öttü kesin 
/ Bizin çitlerimizde. / Gurbete gidişimi- 
ze / Yüreğimiz inanmadı.” — (Yır). 
ışanğı blllaHFbi bk. ışanıs 
ışanıs billaHbic İnanç, güven; ümit. 


ışanıslı bıllaHBıcıbı İnançlı, inanılır, güve- 
nilir; ümitli. 

ışansak pılıaHcak Çabuk inanan, akılsızca 
inanan. 

ışık biiierk Sığınak, yağmur ve rüzgâr al- 
mayan yer. 

ışıkla- pınıbrkna- Sığınak yapmak, sığınıla- 
cak yer yapmak. 

ışıklan- pılıbıknaH- Sığınağa girmek, ko- 
runaklı bir yere girmek. 
Işıklanıp otorop, karti okilövöne 
burazna buyına balıktı hala. “Güvenli 
bir yere saklanıp ihtiyarın gelmesiyle 
balığı evlek boyuna doğru bırakır.” — 
(Masal). 

ışılda- bınubuya- Zor nefes almak, zor so- 
luk almak. 

Işır- bilibip- Sıyırmak, süpürmek, silmek, 
temizlemek. 

ışırtkı bıllıbıpTKbi At bağlamaya ya da eyer 
koymaya yarayan düzenek. 

ışkı- bınrkbı- Ovmak, ovalamak, sürtmek. 

ışkıl- bilrkbin- Ovulmak, ovuşturulmak, 
sürtülmek. 

ışkın- pınrkbiH- |. Bedeni ovmak, ovuştur- 
mak. 2. Masaj yapmak. 

ışlıya bılyıbın Semer ya da eyerin kayma- 
sını engelleyen arka ayakları üzerinden 
geçirilen kayış. 

ışpay- bıunali- Sarkmak; torbalanmak. 

ıştan bıliraH Külot, don. 
Kızıl ıştan, buylı ıştan / Hıvzan kile bör 
kuştan. / HoZay kuşkan, bez kavışkan. / 


Nine höyley bıl doşman. “Kırmızı don, 
uzun don / Sudan gelir bir emin kişi. / 
Hüda emretmiş, biz kavuşmuşuz / Ne 
konuşur daha bu düşman.” — (Yır). 


ıştanhız bılıraHhpız Külotsuz, donsuz. 

ıştır puuTbıp Çabata (bir tür ayakkabı) de- 
risi. 

ıtırğalan- brrbıpranaH- bk. Hırgan- 

ıtırğan- bıTbıpraH- İğrenmek, midesi bu- 
lanmak, tiksinmek. 


ıtırğanıs biTbıpraHbıc İğrenç, mide bulan- 
dırıcı, tiksindirici. 


ıtırğıhıZ bırbıprbihbiz Sayısız, tükenmez. 
ıv biy 1. Zehirli madde, zehir. 2. Acı. 


Şülgendöü asıvı şu miğe / Iv halgaynım 
különe / Kamışına ut halıp / Maza hal- 
dım ilöne. “Şülgen'in öfkesi bana / 
Zehir attım gölüne / Sazlıklarını ateşe 
verip / Eziyet ettim memleketine.” — 
Akbuzat. 


ıv- biy- Ovmak, ovarak dağıtmak. 
ıva piya Hayvan ayağındaki eklem şişi. 
ıvak biyax Küçük, ufak. 


Tünerekey kıvak başı ıvak / BaksalarZa 
üsken göl kövek. / Yeş vakıtkayzarzın böl 
kezörön / KiblalarzZan üsken yöl kövek. 
“Yuvarlak çalının başı ufak / Bahçede 
yetişen gül gibi. / Gençliğin kıymetini 
bil / Kıbleden esen yel gibi.” — (Yır). 

ıval- piyanı- Küçük parçalara ayrılmak, di- 
limlenmek, parçalanmak, ufak parçala- 
ra ayrılarak dağılmak, ufalanmak. 


Sıltır gına sıltır sın sınayak / Taşla 
bizö ıvalhın diy&p. / Ultıra la torgas 
yırla bizöü / Yort hujahı kıvanhın diyöp. 
“Çın çın gerçek porselen fincan / At 
bezini parçalansın deyip / Oturunca da 
türkü söyle / Ev sahibi sevinsin deyip.” 
— (Takmak). 


ıval piya Şaft, mil. 
ıvala- pıyana- Ovalamak, sürtmek, ovmak. 


Sıltır gına sıltır sınayak / Taşla bizdü 
ıvalahın diyöp. / Ultıra la torgas yırla 
bözzeh / Yort huyahı kıvanhın diyöp. 
“Çın çın fincan / Bırak bezini ovalasın 


ıyık 


diye. / Oturunca da türkü söyle / Bizim 
ev sahibi sevinsin diye.” — (Yır). 

ıvalan- bıyanaH- 1. Ovalanmak, sürtülmek. 
2. Kazılmak, eşilmek. 

ıvalsık piyancprk Bir nesnenin en küçük 
parçası. 

ıvanas biyaHac Sabırsız, tahammülsüz, di- 
rayetsiz, dayanıksız. 

ıvar biyap Reçine, çam sakızı, vernik. 


ıv-arama biy-apama ıv-arama kil-: Feryat 
figan gelmek, ah vah ederek gelmek. 


ıvayır biyafbıp Ayrı, farklı, başka. 


Iv$iZ biyrbiz Memelilerin doğum ardından 
gelen ilk sütü. 


IVil- biybi- Ök. ışlak- 

ıvılda- pıybua- Kalın sesle bağırmak, bö- 
gürmek. 

ıvıldık bıybuyrerk Balık yumurtası. 

ıvıldırık biybuyıpıpbık bk. ıvıldık 

ıvılyı- biybiniibi- Baş eğmek, eğilmek (ağaç 
için). 

ıvılyım biybinübiM Alçakgönüllü, müteva- 
zı. 


ıvın- biybiH- Ovunmak, sürtünmek 


ıvız biybi3 1. Genç, taze. 2. Memelilerin do- 
gum ardından gelen ilk sütü. 
May taskağanda hıyırımüi mayı 
menen kolan sesön yaltıratıp tarar, 
keyne küzöne tilmeröp torgansı hıyırı 
bızavlağansı ıvız koymağı koyonp, kilön- 
kelten yıyıp, künel asır. “Yağ yaydığın- 
da sığırının yağı ile sarı saçlarını parla- 
tıp tarar; kaynanasının gözünde şikâyet 
edip durunca, sığırı buzağılayınca ağız 
kuymağı döküp gelinleri genç kızları 
toplayıp keyiflenir.” — Kunır Buga. 

ıvmas biymac Azıcık süte ya da suya yu- 
varlanmış hamur konularak yapılan ye- 
mek, yuvalama aşı. 

IV-SIV bIY-CBIY 2v-Sıv kil-: Bağırıp çağır- 
mak. 

ıyık biüprk 1. Atın döşüne veya sırtına eye- 
rin vurmasıyla oluşan şişlik. 2. Omuz. 


243 


ıyıkla- 


ıyıkla- pıübrkna- 1, Göğsü, sırtı şişmek (at 
için). 2. Rahatsız ederek çok acı ver- 
mek. 


ıyıl- piibin- Göğsü, sırtı şişmek (at için). 

ıykanla- pıiikanıa- Sağa sola eğmek, bük- 
mek; yalpalamak. 

ığa bıza Eza, eziyet, sıkıntı, cefa. 


ıZala- bizana- Eziyet etmek, sıkıntıya sok- 
mak; ceza vermek. 


ığalık bızasıbık Eziyet, eza, sıkıntı, cefa; 
ceza. 


ıZan bizaH |. Toprağı, tarlayı ayıran sınır. 2. 
Belli bir âdet, tören, gelenek. 


ızandaş bızaHyanı Sınırdaş, sınır komşusu 
olan kimseler. 


ıZanla- pışakna- Toprağı sınır çekerek böl- 
mek, sınır çekmek. 


ıZan-yola bışaH-üona Gelenek görenek, örf 
âdet, töre. 


ızba bı36a Ev; basık, loş ve nemli barınak. 
ızğar bızrap Sert ve yakıcı soğuk; ayaz. 
ızğarık bızrapbrk bk. ığdır 


ızğarla- pbızrapna- Kolayca hasta olmak, 
çabucak hasta olmak. 


ızğı- bisrbi- Kolayca hasta olmak, çabucak 
hastalanmak. 
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ızğır bizrbip Çok sert, aşırı sert, içe işler 
derecede olan. 
Karağay Za ağas hılıv ağas / iğgır 
yöldergee le bireşmey / İr-yögötte 
bulgğan köşâlerge / Başın tüben öyöv 
kilöşmey. “Çam ağacı güzel ağaç / Çok 
sert rüzgârlara da yenilmez. / Kocaya 
varmış kişiler için / Başını aşağı eğmek 
yakışmaz.” — (Yir). 

Izğır- bi3rbip- Yoğun ağrıdan dolayı aci çe- 
kip bağırmak; inlemek. 

IZğış- bizrkiu- Birbirine düşmek, kavga et- 
mek, çekişmek, dövüşmek, tartışmak. 

IZğIş biğrbili Kavga, dövüş, çekişme, mü- 
cadele. 

ıZğıt- bizrbir- Dokunarak yara ya da sızıyı 
acıtmak, ağrıtmak, azdırmak. 

ızılda- bi3buna- Bağırmadan uzun bir ses 
çıkarmak (sığır için). 

ıZır-mıZır bIŞbIp-MbiZbip Tutulup kalma, 
geveleme, tıkanıp kalma. 


ıZıs bi3bic Her türlü kap, çanak çömlek, kap 
kacak. 


1Zı-sIvı bI3BI-CbIYbI Bağırış çağırış. 
ızı-sıvı töş-: Bağrışıp çağrışmak. 
ızma bizMa bk. ızba 


ızmık bı3Mbrk Kaymak, un ve yağ katılarak 
yapılan pilav. 


iH Ey! 

ibelek n6onok Hafifmeşrep; cilveli, işveli; 
oynaşık. 

ibes m6ac 1. Çabata adı verilen ayakkabı 


yapılırken topuk kısmına sıkıştırılan 
sap. 2. Artık, fazlalık, kırıntı, kalıntı. 


ibesle- n6ocıa- Birleştirmek, bütünlemek, 
toplanmak, çevrelemek. 


iböt nöer Kesinlikle, elbette, hakikaten. 


ibetey nöral 1, Ustalık, hünerlilik, bece- 
riklilik. 2. Tumturaklılık, düzenlilik. 


ibeteyhöZ n6oraüheş 1. Hünersiz, yetenek- 
siz, beceriksiz. 2. Yaraşmaz, yakışıksız, 
uygunsuz. 3. Sözü, tavrı oturaklı olma- 
yan; lakayıt. 4. (Zarf) aşırı, fazla. 

iblis nönnc (<Ar.) 1. İblis, şeytan. 2. Kötü, 
hilekâr kişi. 

idaralık unapansrk İdare merkezi, yöne- 
tim merkezi. 

iddiğa uyımra (<Ar.) İddia, dava. 

ideallaştır- uıeananırrıp- İdealleştirmek. 


ideyalı unesbı İdealı, belli bir fikirle iş- 
lenmiş, belli bir fikir temelinde hazırla- 
nip yoğrulmuş. 

idillik uwunuk İdillik, idil tarzı (şiir için). 

ig- ur- Eğmek, bükmek. 

iğane uraHo (<Ar.) Yardım, iane. 

iğdadi urnaym (<Ar.) Ön eğitim veren sı- 
nıf, kurs vb. 

iğdam urnam (<Ar.) İdam, öldürme cezası. 

ige- uro- 1. Bilemek, keskinlemek; işle- 
mek, tomadan geçirmek, yontmak. 2. 
Azarlayıp başına kakmak; paylamak. 


igö nre Belirli bir dereceden yüksek; güzel. 


igel- uron- Bilenmek, keskinlenmek; işlen- 
mek, yontulmak, tornadan geçirilmek. 


igöl- uren- Ekilmek. 


igölök nrenek Kutsallık, kutsiyet, mukad- 
deslik, 


igön nreH Ekin, tahıl. 

iğene HFOH9 bk. iğane 

iğenet HFOHOT bk. iğane 

iğenetle uromaorne Yardımsever, yardımcı. 

igönle urerne Ekinli, ekini olan, ekini çok. 

igönlök ureHnek Ekin ekilen yer; tarla, 

igönlete ureHor9 Ekinle, tahılla, 

igöns& nreHce Çiftçi, ekinci. 
Selem bulhın hihe körhöz yöregömden, 
/ Bir, höyellö kulkayındı kısam, öşsöm. 
/ Al yarılgan kara kulın igönsönöü 
/ Bözzöü börlök meügölökke bulhın, 
dusım! “Selam olsun sana tertemiz gön- 
lümden, / Ver, nasırlı ellerini sıkayım 
işçim, / Al, yarılmış kara elini çiftçinin 
/ Bizim birlikteliğimiz ebedi olsun dos- 
tum.” —S. Kudaş. 

iger urap Köpeğin kurtla çiftleşmesi sonu- 
cu doğan yavru. 

igö-sigö nre-cnre Sayısı hesabı, eni sınırı, 
eni boyu. 


igeş ural 1. Küfür, sövgü 2. Kavga. 


iget nror Babası tarafından gelin olduktan 
sonra kıza verilen mal; çeyiz. 


iget- uror- Biletmek, keskinletmek; işlet- 
mek, yontturmak, tornadan geçirtmek. 


igev uroy Testere, eğe; törpü. 

igevle- uroyna- bk. ige- 

igöZ nre3 İkiz. 
Bik yabıkha la hıyırı ülmey, igez 
bızavlap birgen. “Çok zayıflamış olsa 


da sığırı ölmez; ikiz buzağılayı ver- 
miş.” — Kunır Buga. 


igöek nre3ok |. İkiz çocuklar; ikiz 2. İkiz- 
ler burcu. 
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iğlam 


Muyınsağıi höyretöp / İgözegö öyertöp 
/ Tömesköngen buğayım / Kayza kitöp 
yuğaldı! “Boyunluğunu sürükletip / 
İkizini peşine takıp / Ümitle aramış ol- 
duğum / Nereye kayboldun!” — Kunır 
Buga. 

iğlam urnam (<Ar.) Bir konu ya da şey 
hakkındaki açıklama. 

iğlan urnaH (<Ar.) İlan, bildiri. 
Ul batşalıkka barıp inges, bör iğlan kü- 
reler. Bıl iğlanda batşanı kızına köyev 
özlegenlögö turahında yazılğan bula. 
“O hükümdarlığa varınca, bir ilan gö- 
rürler. Bu ilan, padişahın kızına damat 
arandığı konusunda yazılmış.” — (Ma- 
sal). 


igrek urpek Latin alfabesinde sondan ikin- 
ci harf (y). 

iğtibar urruöap (<Ar.) Dikkat; itibar. 

iğtibaren urruOapon (<Ar.) Dikkat kesilip, 
dikkat edip; dikkatle. 

iğtibarhız urru6aphbış Dikkatsiz, dikkati 
az, dikkati yetersiz. 


iğtibarla- urru6apna- Dikkate almak, dik- 
kat etmek. 


iğtibarlap urru6apnan Dikkatle. 


iğtibarlı urrmöapını 1. Dikkatli. 2. Hür- 
metli, değer gösteren. 


iğtidal urrunası (<Ar.) Denklik, ölçülülük, 
ılımlılık, itidal. 

iğtikad urrukan (<Ar.) İnanç, inanma. 

iğtiraf urrupad (<Ar.) İtiraf. 

iğtiraz urrupa3 (<Ar.) İtiraz, karşılık, karşı 
gelme. 

iğva urya (<Ar.) Yoldan çıkaran fitne, kış- 
kırtma. 

ih ux Ah! 

i-ha-ha w-ha-ha 1. At kişnediğinde çıkan 
sesi bildiren söz. 2. Sevimsiz şekilde 
bağırarak gülmeyi bildiren söz. 


ihaha(y) uxaxa(ü) Ha ha ha diye bağırarak 
çıkan gülme sesini bildiren söz. 


ihahay nhahaü Güler gibi iha-hay diye 
öten kuş. 
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ihahayla- uhahaina- Yersizce gülmek, ba- 
ğırarak gülmek. 

ihahayla- uxaxaiina- Ha ha diye gülmek, 
haykırarak gülmek. 

ihahay-mihahay wxaxai-Muxaxaü Boş 
yere bağırarak gülmeyi bildiren söz. 

ihanla- uxaHna- Ha ha diye gülmek, haykı- 
rarak gülmek. 


ihata uxara (<Ar.) 1. Kapı önü, avlu. 2. 
Duvar, istinat duvarı. 


ihatala- uxarana- Duvarla çevirmek, du- 
var örmek; sınır çekmek. 


ihatalı uxaransı Duvarla örülmüş, duvarla 
çevrilmiş; sınırlandırılmış. 

ihbab ux6a6 (<Ar.) Sevgili, değerli, kadir- 
li. 

ihe uha İse. 

ihene- uhora- Esnemek. 

ihenne- uhorHo- bk. ihene- 

i-hi-hi Kısık kısık gülmeyi bildiren söz. 

ihkö-bohko uhke-6ohxo Eski püskü, yıp- 
ranmış şeyler. 
Kefönlögö bulmağas, üzöndü  ihkö- 
bohkoho men uraştırıp kına kuyha la 
arıv bulır ine le bit. “Kefeni olmayınca, 
kendisinin eski püsküleri ile sarılıp def- 
nedilmesi de iyi olurdu elbette.” — Ak- 
buzat. 


ihlas uxnac (<Ar.) 1. Temiz yürekli, açık 
yürekli, saf; riyasız. 2. Kendi sözünü 
doğrulamak için söylenir. 


ihlaslan- uxnacnak- Temiz yürekli olmak, 
açık yürekli olmak; riyasız olmak. 


ihlaslap uxnacnan Canıgönülden, samimi- 
yetle. 


ihlaslık uxnacıprk Temiz yüreklilik, açık 
yüreklilik, kötü niyetsizlik; riyasızlık. 

ihsan uxcaH (<Ar.) Bağış, yardım. 

ibtar uxrap (<Ar.) İhtar, uyarı, ikaz. 


ihtiyar uxTbıap (<Ar.) 1. İstek, arzu; müsa- 
ade. 2. İrade. 


ihtiyar it-: Müsaade etmek. 


ihbtiyaran wxTsispam (<Ar.) İradesiyle, 
kendi seçimiyle, kendi arzusuyla. 


ihtıyarhıZ uxTbıaphbız Hür olmayan, ser- 
best olmayan. 


ihtıyarhızzan uxTpısıphbızşaH İsteğin dı- 
şında, iradesi dışında, arzusu dışında. 

ihtıyariy uxTbıapu (<Ar.) İsteğe bağlı, ar- 
zuya bağlı. 

ihtıyarlı uxTpıapıını Erkin, hür, serbest. 


ihtibas uxru6ac (<Ar.) Durdurma, ertele- 
me, tehir, geciktirme. 

ihtilaf uxruna (<Ar.) İhtilaf, çekişme; 
mücadele, iddia. 


ihtilal uxrunanı (<Ar.) Baş kaldırma, ihti- 
lal. 


ihtilalsı uxrunancbı Baş kaldıran kişi, ih- 
tilalci, i 

ihtimal uxruman (<Ar.) 1. İhtimal, olası- 
lık. 2. Muhtemel, olası. 3. Belki (edat). 


ihtirağ uxrupar (<Ar.) Evvelce olmayan 
bir şeyi ortaya çıkarma, var etme, ya- 
ratma. 


ihtirağsı uxruparcrı Evvelce olmayan bir 
şeyi ortaya çıkaran, var eden, yaratan. 


ihtiram uxrupam (<Ar.) Değer, kıymet, 
saygı. 


ihtiramla- uxrupamıa- Değer vermek, 
kıymet göstermek, saygı göstermek. 


ihtiramlı uxrupamsıbı 1. Değerli, kıymetli, 
saygılı. 2. Değer, kıymet gösteren. 


ihtiraz uxrupa3 (<Ar.) 1. Uyanıklık, dik- 
katlilik. 2. Anlamsız, manasız. 


ihtisap uxrucanı (<Ar.) Hesap etme, hesap- 
lama. 

ihtiyaj UxTbwok (<Ar.) İhtiyaç, talep, ge- 
reklik. 


ihvan uxyan (<Ar.) 1. Kardeşlik. 2. Dost- 
lar, kardeşler. 


ihya uxs (<Ar.) Diriltme, canlandırma. 
ijabiy wxa6n (<Ar.) Lazım, gerekli. 

ijad wxan (<Ar.) İcat. 

ijadsı wkajcbı İcat eden, mucit. 

ijap war (<Ar.) Mutabakat, onay, tasvip. 


gap ukıt-: Kız alırken erkek ile kızın 
babalarının anlaşmasıyla birlikte dua 
okutmak. 


ikönsölen- 


ijap-kabul wxarı-xa6yı Nikâha kadar er- 
kek ile kızın babalarının aldım verdim 
diyerek onaylaşıp okuttukları dua. 


ijare mwxapa (<Ar.) Kiralama, icar etme. 
ijav wkay Çömçe, ağaç kepçe. 


ijbar wxOap (<Ar.) Talep, çok isteme; güç- 
lük, zorluk. 


ijek wkek Hece. 

ijökle- wxek19- Hecelemek. 

ijtimağilaş- wxTuMarunanı- 
mek, toplumsallaşmak. 


Sosyalleş- 


ijtimaği-politik WKTHMAaFH-TOMTHK S0S- 
yal ve politik. 

ik- uk- Ekmek, ekin yetiştirmek. 

ikamet wxamor (<Ar.) Bir şeyin belli bir 
yerde duruşu, varoluşu. 

ikbal wx6aı (<Ar.) Kısmet, baht; ikbal. 

ikö Hke İki (2). 

iköge ukero İkiye, iki kısma, ortadan, 

ikâliğ ukene |. İki türlü düşünülen; şüpheli, 
ikili. 2. Beşlik not sisteminde iki. 

ikâlö-mik&le nkene-mukene Açık, net ol- 
mayan, çeşitli; bir öyle bir böyle. 

ikölen- ukenoH- İkilik içinde kalmak, te- 
reddüt etmek. 
Bör nindey ötlökke uylamağan Geliye, 
elbitte, höygen irönen ikölenmey, hıvza 
keme mönen yörörge sığalar. “Herhangi 
bir kötülük düşünmeyen Geliye, elbette 
sevdiği erkekten tereddüt etmez ve su 


üzerinde gemiyle gezmeye çıkarlar.” — 
(Masal). 


ikğlete nkenoro İki seferde, iki kez için, iki 
defaya. 


iken ukom Meğer, zahir. 


ikenlök ukoknek Herhangi bir söz grubu- 
na eklenerek anlamı doğrulamak veya 
açıklamak için kullanılır. 


ikönsö ukerce 1. İkinci. 2. Başka, diğer. 3. 
Önümüzdeki, gelecekteki. 


ikönsöl ukeHcen İlk olmayan, ikincil. 


ikönsölen- ukeHcenaH- İkinci şekle, ikinci 
duruma girmek. 
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ikönsöley 


ikönsöley ukeiceno Başkaca, ikinci kez, 
ikinci defa. 


ikönsönen nkeHceHoH İkinci olarak, ikin- 
cisi, 

iköret nkepor İki kez, iki defa. 

ikes ukoc -kas / -kes zarf-fiil ekinden son- 
ra iş veya hareketin tamamlandığını, 
tamamlanır tamamlanmaz diğer olayın 
gerçekleştiğini bildirir. 

iköşer ukelop İkişer. 

iköşerlep ukenrapnon İkişer olarak, çifti 
ile, çifter. 

ikev kay İki kişi ya da iki şey. 

ikev-ara ukoy-apa İki kişi birlikte, iki kişi 
kendi aralarında. 


ikevlep ukoynan İki kişi birlikte olarak, 
çift olarak. 


ikevleşöp ukoyanerı İkisi birlikte. 


ikevZen-ikev 4koy39H-ukoy Sadece iki kişi 
birlikte, yalnız ikisi. 


ikhöz-sikh&Z ukhez-cukhe3 Uçsuz bucak- 
sız, engin, SINIrsız. 

ikiık wkerk Hıçkırık. 

iklim wknm (<Ar.) İklim. 

ikmek ukmMok Ekmek. 
ikmek söret-; Çalışmadan boş yatmak. 


ikmeklö ukmokne Verimli, ekime uygun; 
ekilebilir, 


ikmeklök ukmoknek Ekmek pişirmeye uy- 
gun, ekmek pişirmek için hazırlanmış. 


ikmeklep ukmoklon Ekmekleyip, ekmek 
katarak. 


ikmek-toZ 4KMok-TO3 Ekmek tuz, temel 
gıda. 


ikmek-toğ mönen karşı al-: Ekmek tuz 
ile karşılamak. 


ikmek-toZlok ukMok-TO3noK Çok az, sa- 
yılı. 


iknağ wxHar (<Ar.) İkna, inandırma. 
ikram ukpam (<Ar.) Hürmet, saygı. 


ikrar wxpap (<Ar.) Tasdik, onama, doğru- 
lama. 


ikren- ukpoH- Sinirle bağırılmak. 
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ikse- ukca- Bıçak gibi şeyleri keskinlemek 
için birbirine sürerek bileylemek; şan- 
gırdatmak. 

ikseş- ukcanı- İğneli, nükteli söz söyle- 
mek; münakaşa etmek. 

ikşö- ukıne- Birbirlerini eğlendirmek, bir- 
birlerinin gönlünü eğlemek. 

iktör- ukTep- Ektirmek. 


il (1) ua Ülke, devlet, memleket; vatan; 
halk. 

il (2) un Arılarda oğul. 

il (3) un Sakin, iyi huylu, dostça geçinen. 

ila- una- Ağlamak. 

ilahım u.nahpım Ey Allah'ım, Tanrım. 

ilahiy unahu (<Ar.) İlahi, Tanrısal. 
İkö göne yögöt yulga sıktı / İk& aksa 
bözge fayza tip. / Bara la ğına torğas 
serleştöler / İlahiy tekdir bözge kayza 
tip. “İki delikanlı yola çıktı / İki akçe 
bize yarar diye. / Gittikleri sırada bir- 
birleri ile sır alıp verdiler / İlahi takdir 
bize nerededir diye.” — (Yır). 


ilahlaştır- o Wnahnanırbıp- İlahlaştırmak, 
Tanrılaştırmak. 


ilak unax Her şeye ağlayan, sulu gözlü, 
ağlak. 


ilaklan- unaxmaH- Sulu gözlü olmak, sulu 
gözlüye dönmek. 


ilamhıra- unamhpıpa- Ağlamaklı olmak, 
ağladı ağlayacak olmak. 


ilan unaH bk. ile 


ilan-hıktap unaH-hprkraln Ağlayıp sızla- 
yarak. 


il-ara un-apa Ülke içindeki, halk içindeki. 

ilaş unanı Ağlaşma, ağlayış, ağlama. 

ilav-hıkrav unay-hsrkpay Ağlama sızlan- 
ma, zırlama yakınma. 

ilav-hıktav way-hprkTay bk. ilav-hıkrav 


ilavla- unayna- Ağlar gibi olup sızlanıp 
söylenmek. 


ilavlat- waynar- Ağlamaklı hâle getirmek. 
ilbağar unGaçap Eşkıya, haydut. 
ildök unnek Kuraklık, yokluk. 


ildöm-yaldım wıyek Güleryüzlü, samimi; 
alçakgönüllü. 

ile- (1) uno- 1. Elemek, elekten geçirmek. 
2. Vurmak, çat pat vurmak. 

ile- (2) uro- Yün, kendir gibi şeyleri çıkrık 
yardımıyla eğirmek. 


ile- (3) una- 1. Ham deriyi özel bir yolla 
işlemek. 2. Bir şeyi çok kullanarak es- 
kitmek, dağıtmak. 


ilg une Bir parmak kalınlığındaki eski ölçü 
birimi. 

ile uno İle. 

ilögöş- mnerenı- Birbirine alışmak, birbiri- 
ne bağlanmak. 


ilök- nnek- Alıştırmak, kendine bağlamak; 
ehlileştirmek. 


ilek unok Elek. 
ilek mek Karaca. 


ilekhö- nnekhe- Duygusallaşmak, duygu- 
lanmak. 


ilekle- uokno- Elemek, elekten geçirmek. 
ileksö uokce Elek yapan, elekçi. 


ilöktör- wnekrep- Yakınlaştırmak, bağlat- 
mak; ehlileştirmek. 


ilğm wnem Gönül alıcı, güler yüzlü, hoş ta- 
vırli; alçakgönüllü. 


ilem u.om Güzellik, hoşluk. 


ilemhöre- unomhepa- Duygu ve düşünceyi 
çabucak değiştirmek. 


ilemhöZ unomhez Gönle yakın olmayan, 
sempatik olmayan, tatsız. 


ilen- (1) uroH- Elenmek, elekten geçiril- 
mek. 


ilen- (2) wnoH- Eğrilmek (ip, yün vs.). 
ilen W19H bk. ile 


ilengö umonre Bal almakta kullanılan bir 
tür ağaç merdiven. 


ilâr- wrep- Uykuda yürümek, uyur gezer 
olmak. 
ilörek unepek Uyurgezer kişi. 


iles unoç Gençlik hisleri ile coşan, can 
atan; içi içine sığmayan. 


illa 


ileğlen- unoçıoH- 1. Çeşitli duygularla coş- 
mak, heycanlanmak, arzulamak. 2. Aklı 
başından gitmek, şaşkına dönmek. 

iles-miles uoç-Munaç 1. Çabucak değişen 
(duygu ve düşünce için). 2. Gel git (akıl 
için). 3. Muğlak, müphem, belli belir- 
SİZ. 

iles-yala$ unoç-anaç Belli belirsiz, hayal 
meyal. 


ilev (1) umay 1. Cemiyet, belli bir amaçtaki 
grup, örgüt. 2. Sülale. 3. Küçük yöne- 
tim merkezi; ilçe. 

ilev (2) unoy Çeşitli çer çöp, ağaç, toprak 
gibi şeyleri yığarak oluşmuş karınca 
yuvası. 

ilev (3) unay Oğul; oğul arısı. 

ilevere- uoyepo- Uykuda sayıklamak. 

ilevhöre- unayhepo- bk. ilevöre- 

ilevle- uıoy9- Birden korkup sıçramak (at 
için). 

ileymen unafimark Hükümdar, lider. 


ilgezek unra3ok Gönül alıcı, güler yüzlü, 
hoş tavırlı; alçakgönüllü. 

ilgeZeklök mnrozoknek Alçakgönüllülük, 
güleryüzlülük, samimiyetlik. 

ilgezeklen- uır939Kk119H- Alçakgönüllü ol- 
mak, güleryüzlü olmak, samimi olmak. 

ilgizer uıru3ap Seyyah, gezgin. 

ilhamlan- uhamnar- İlhamlanmak, ilham 
almak. 

ilhamsı wıhamcbı İlham veren, şevk veren. 

ilhön- unher- Yaşadığı yeri benimsemek, 
yaşadığı yeri yakın görmek. 

ilhöre- nnhepo- Ülkeden sürmek, sürgün 
etmek; vatansızlaştırmak. 

il-hıv un-hpıy Memleket, vatan, ülke. 

ilhöyer wıheüop Vatansever. 

il-hül un-hyıı bk. ikhıv 

ilkö-halkı wwke-harksı Önem verilmeden, 


özenilmeden, dikkat edilmeden; yarım 
yamalak. 


ilkenle- wıkoHmo- Daldırmak, bandırmak, 
banmak. 


illa una (<Ar.) İlla, illa ki, eğer, eğer ki. 
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illa-alla 


illa-alla unna-anna Güç bir durumla karşı- 
laşıldığında söylenir; illallah. 


illa-meger uua-Morop bk. illa 

ille uno bk. illa 

ill une Elli. 

illğlök unnenek Elli somluk para. 
illğlep unnenoan Elli civarı, elliye yakın. 
illöns& unmerce Ellinci. 

illöşer unnemap Ellişer. 

illöşerlep Ellişer ederek, ellişer olarak. 


illuminatsiyala- HuromMHHAaLmana- Aydın- 
latmak, ışıklandırmak, ışıklarla donat- 
mak, tenvir etmek. 


illustratsiyala- unrocTpauysana- İllüstras- 
yonlamak, illüstrasyon yapmak. 


ilpek unnok Gönül alıcı, güler yüzlü, hoş 
tavırlı; alçakgönüllü. 


ils& wice Elçi. 
ilselök wcenek Elçilik. 


ilt- wwr- İletmek, belirli bir yere alıp git- 
mek, götürmek. 


Telehehi kayza iltöp taşla, başımdı la 
kalığırtıp böttö, taşlamahai minğü yan- 
nan üzöü kit, - tigen. “Nereye istersen 
götürüp bırak, başımı ağrıtıp durdu, 
bırakmazsan benim yanımdan sen git, 
demiş.” — (Masal). 

iltaban uıra6aH Kötü, kötü kalpli; kindar. 

iltöl- wrren- İletilmek, belirli bir yere alıp 
gidilmek. 

iltör unrep Kuzu postu, kuzu kürkü. 

iltifat uruğdar (<Ar.) Dikkat, itibar. 


iltifathıZ wrruharhpış Hürmet etmeyen, 
saygı göstermeyen; saygısız. 


iltifatlı uırudarıı 1. Sıcak ve iyi muame- 
leli; hürmetli. 2. Dikkatli, dikkat eden. 


iltimas urnmac (<Ar.) Rica, istek, dilek. 


iltizam uru3am (<Ar.) Gerekli sayılan iş, 
lüzumlu sayılan iş. 


il-yort Wi-üopr Memleket ve millet. 


im- um- Emmek, süt emmek; ağza alıp çek- 
mek. 


im 4M Kocakarı ilacı. 
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imak umax Ahmak, akılsız. 
imallık umannprk Ahmaklık, akılsızlık. 


imamat umMamar (<Ar.) 1. Dini liderlik, 
dini öncülük. 2. Başında imam olan 
devlet. 

imana HMaHa Toprak bölündüğünde kişi 
başına düşen pay. 

imdö umye Seslenme, çağırma, emretme, 
rica etmeyi bildiren söylemlerde yumu- 
şaklık verir; hadi, haydi. 


im&k mek |. Kadınların göğüslerindeki 
süt bezleri. 2. Hayvanların memesi. 


imelte numanra Fakir kişilere yardım için 
toplanan mal ya da başka şeyler. 


imân HMEH (<Ar.) 1. Emin, sakin, güveni- 
lir. 2. Sağ salim (zarf olarak). 

imen- MaH- İğrenmek, sevimsiz görmek, 
çirkin görmek. 

imen HM9H Meşe, 


Kayındarzan altın yaprak yava / E 
imender bakır küldekli&. “Kayınlardan 
altın yapraklar yağar / Meşeler ise bakır 
elbiseli.” — R. Garipov. 


imân-aman HMEH-aMaH (<Ar.) Kazasız be- 
lasız, zararsız ziyansız. 


imendörgös umoHneprec bk. imenös 


imen&ös 4mMoHec Yüzüne bakılamayacak 
kadar sevimsiz, çirkin, gudubet. 


imân-hav mer Emin sağ; kazasız belasız, 
zararsız Ziyansız. 


imenlek umeHnek Eminlik, rahatlık. 


imenlök wmonnek Meşelik yer, meşe or- 
manı, 


imönlen- WMEHOH- Emin olmak, rahat ol- 
mak, huzurlu olmak. 


imânsölök nmeHcenek bk. imönlök 

imös nmec Bir Başkurt boyunun adı. 

imes nwmoc değil; bir şeyleri inkâr ya da 
geri çevirme anlamını verir. 

imğş umeni İmiş, acaba. 

im&ş-mimöş WMeli-MHMeli İmöş-mİMEÖŞ 
heber: Dolaylı işitilen doğru veya ya- 
lan olduğu belli olmayan haber. 

imâştör uMelirep bk. imöş 


imev umay Destek, dayanak; direk; yar- 
dım. 

imğvsöler umeyceop Memeliler. 

imây wme Kadınların göğüslerindeki süt 
bezleri. 

imeZ- ume3- Emdirmek, emzirmek. 
Balahın imöze le tağı la kite. “Çocuğu- 
nu emzirir ve yine gider.” — (Masal). 

imöZek umeş9k Emmeyi hâlâ bırakmamış, 
emzikte olan. 

imöZökle nmeşekne Emzikli, emzirir du- 
rumda olan. 

imöZövsöler ume3eycenap bk. imövsöler 

imöZges nmeşrac Emzik. 

imözlök umejilek bk. imöğgös 

imgek umrak 1. Eziyet, zahmet. 2. Fazla 
sıkıntı veren, meşekkatli kişi ya da hay- 
van. 
ayak-kulü imgekheğ bulhın: Eline 
ayağına sağlık. 

imgekle- umrok9- Eziyet vermek, zahmet 
vermek. 

imgeks& umrokce Emekçi, hizmetçi, işçi. 

imgen- UMT9H- Sakatlanmak, sakat olmak. 
Alpamışa BarsınhılıvZı bilönen alıp 
havağa söyöp, yebere le yörge töşöp 
imgenmehön, tip kulına totop ala. “Al- 
pamışa, Barsınhılıv?”ı belinden kavrayıp 
havaya fırlatır ve yere düşüp sakatlan- 
masın diye kolları ile yakalar.” — Alpa- 
mışa, 

imgös umrec Türlü canlıların bedeninde 
olan parazit, asalak. 

imget- umror- Sakatlandırmak, sakat et- 
mek. 
Kolono la uniü artınan töşeyöm tihe, 
kapıl borolganda ik& ayağın imgetöp 
kuya. “Tayı da onun arkasından suya 
gireyim dediğinde, birden dönerek iki 
ayağını da sakatlar.” — Akhak Kola. 

imhöz (1) wmheş Tedavi edilemez, onul- 
maz, şifa bulmaz. 

imhöz (2) nmhe3 Çok, pek, sağlam. 

imhözle- umhe319- Rahatsız etmek, huzur- 
suz etmek; hasta etmek. 


imtöklet- 


imhözlen- umhe319H- Rahatsızlanmak, hu- 
zursuzlanmak; hastalanmak. 


imitatsiyala- umuTranyana- Taklit etmek, 
taklidini yapmak. 

imkân 4MkaH (<Ar.) İmkan, mümkünlük. 

imkâniyet umMkaHmoT (<Ar.) bk. imkân 


imken umkom Zaman ve yer bakımından 
sınırsızlık, kısıtsızlık; geniş. 

imkenle- uMKoHo- Acele etmeden kendi 
ihtiyarına göre iş yapmak, çalışmak. 

imle um.ıa (<Ar.) İmla, yazım; orfografiya. 

imle- ums- İlaçla tedavi etmek, ilaçla iyi- 
leşmek. 

imlev&s umnoyec Tedavi etmek için fayda- 
lanılan türlü şeyler, ecza. 

imlevsö umrayce Tedavi eden, ilaçla tedavi 
yapan kişi. 

immigrantlık UMMUurpaHTıbrk Göçmenlik, 
muhacirlik. 

improvizatorlık HMnpoBu3aToplbık Do- 
ğaçlama yapma yeteneği, irtical yapma 
yeteneği. 

improvizatsiyala- uMrnpoBu3alyana- Do- 
ğaçlama yapmak, irticalen söylemek. 

ims& nmce Kocakarı ilaçlarıyla tedavi eden 
kişi. 

imsek HmMcok Kadınların göğüslerindeki 
süt bezleri. 
İkö imsek hötöm mönen, yeş ağastı 
kartayttım; ik& küZ yeşöm mönen, kart 
ağastı yeşerttöm. “İki emzik sütüm ile, 
genç ağacı yaşlandırdım; iki gözyaşım 
ile, yaşlı ağacı yeşerttim.” — (Masal). 

imsekteş umcokTalnı 1, Süt kardeş. 2. Bir 
anneden doğan kardeş. 

imşö- umine- Azıcık ısıtmak, ılık hâle ge- 
tirmek. 

imş&v HMuey Ilıkça, ılımış. 

imtök umTek Eğik, yatık. 

imtökle- umrekno- Zorlanarak birazcık 
emmek (hayvan için). 

imtöklet- nmTeKn9T- Sığırı yatırmak için 
buzağıdan memesini çekip yumuşat- 
mak. 
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imtel- 


imtel- umTon- Eziyet çekmek, azap gör- 
mek, sıkıntı çekmek. 

imtihan uMTuxaH (<Ar.) İmtihan, sınav. 

imtiyaz uMTU93 (<Ar.) 1. Başka kişilere 
göre üstünlük, imtiyaz. 2. Sınavı çok 
iyi başardığına dair verilen takdirname. 

im-tom HM-TOM Kocakarı yöntemleriyle 
tedavi etme yolları; kocakarı ilaçları; 
ilaç. 
Bıl maldarga törlöse im-tom yahap, 
kıv ülen göne aşatıp karahalar Za, böte 
kilgen yılkıları yörhönmey ülöp bötken, 
“Bu hayvanlara çeşitli ilaçlar yapıp 
kuru otlar yedirip baksalar da bütün 
sürü yerini benimsemeden ölüp git- 
miş.” — Kunır Buga. 

im-tomso 4M-ToMco Kocakarı ilaçlarıyla 
tedavi eden kişi, 

imza um3a (<Ar.) İmza. 

imzala- um3ana- İmzalamak. 

imzalan- uM3asaH- İmzalanmak. 

iü (1) ua |. Omuz, ense. 2. En, genişlik. 

iü (2) uk Anlamı güçlendirmek için kulla- 
nılır; en. 

in- uH- 1. İçine geçmek; girmek. 2. Sapla- 
mak, batırmak. 3. İş, hizmet veya tahsil 
için kabul edilmek, yerleşmek. 
Yögöt yöröy torgas bör alasıkka barıp 
ine. “Delikanlı yürüye yürüye bir bara- 
kaya varıp girer.” — (Masal). 

in HH Hayvanların kulağına, kuşların kafa- 
larının üstüne koyulan işaret, iz. 

inabat uHa6ar (<Ar.) Güven, güvenme, 
itimat. 

inan- uHaH- İnanmak, iman etmek. 

inandır- uHaHpıp- İnandırmak. 

inanıs HHaHbic İnanç, inanış. 

inaniyat uHaHyarT (<Ar.) Kibirlilik, gurur- 
luluk, kendini beğenmişlik. 

inan-kanan uHaH-xaHaH inan-kanan ğına 
/ inan-kanan bulğas: Acele işler, uğul- 
tu gürültü bitip rahatlığa varınca söyle- 
nir. 

iibaş uHOaıı Omuz, omuz başı. 
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inde uine 1. Şimdi, şu anda, şu vakitte. 2. 
Artık, bundan sonra, daha. 
İnde bulmas, kaytayık inde, tip öyzeröne 
kaytıp önheler ni küzzerö mönen 
kürhender, yögöt bör ni bulmağanday, 
ülgen ulın kütergen kilöş karşı ala. “Ar- 
tık olmaz, dönelim şimdi deyip eve dö- 
nüp girdikleri sırada, ne görsünler! De- 
likanlı hiçbir şey olmamış gibi, ölmüş 
oğlunu ayakta dimdik hâlde karşılıyor.” 
— (Masal). 

indeök nHnek Altlı üstlü olarak yapılan bir 
kapı. 

indör- uHgep- Girdirmek, girmeye müsa- 
ade etmek. 

indörği- umzepen- 1. İndirilmek, inmeye 
müsaade verilmek, 2. İçeri alınmak, 
girmeye müsaade edilmek. 

indöröm uHzepem Enli, eni geniş. 

individuallök uuauBuıyannek Yalnızca 
bir şahsa ya da nesneye has olan farklı 
bir sıfat; özellik. 

individualleştör- HHIMBHJIYAJNIOLTEp- 
Kendine has karakterli, bireysel sıfatlar 
bakımından ayırmak. 

industrialleştör- uHiycrpnasnomrep- Sa- 
nayileştirmek, endüstrileştirmek. 

ine (1) uye Belirli bir dereceden yüksek; 
güzel. 

ine (2) uye Allah, Tanrı. 

ine uH9 |. Anne. 2. Dişi. 


Eltör-eltör kazzar kile, artölönen ayrı- 
ıp; yılap-yılap bala ultıra, inehönen 
ayrılıp tip eyte. “Salına salına kazlar 
gelir, yuvalarından ayrılıp; ağlaya ağla- 
ya çocuk oturur, anasından ayrılıp, diye 
söyler.” — (Masal). 


ine- 4H9- Hayvanların ayaklarına, kulakla- 
rına iz koymak, damga koymak. 


iüe-buyı uHe-Oyübi 1. Eni boyu. 2. Bir şe- 

yin bütün olan genişliği, bütün kütlesi. 
ineh&Z uHoheş Annesi olmayan, anasız. 
inek uHok Küçük çanta, el çantası; heybe. 
ineke iHoko Cüce, bodur kadın. 


inekes üHokac Kılığı, tavırlarıyla annesine 
benzeyen (çocuk için). 

inel- uHol- 1. Rica etmek, niyaz etmek, te- 
menni etmek. 2. Minnet etmek. 


ineldör- uronyep- Zorlatmak, mecbur et- 
mek, zorunda bırakmak. 


inel& ukone Annesi olan, analı. 


inelök (1) uHonek 1. Kaz ve ördeğin an- 
nesi. 2. Yumurtalık, mebiz. 3. Annelik, 
analık. 


inelök (2) umonek Gümüş paralı ya da baş- 
ka madenlerden yapılmış süsler işleme. 


inelö-sığalı HHone-cbiranbı Akıl sağlığını 
bir kazanıp bir kaybeden, gel git kafalı. 


inelt- uHanr- 1. Rica ettirmek, niyaz ettir- 
mek 2. Minnet ettirmek. 

iner WHep Âdemelmasının altı. 

iherbav umepOay Boyun bağı, çene bağı, 
sakındırak; bağ. 


inertlik HHeprnpik |. İşte isteksizlik, işe 
soğuk bakma. 2. İşgüzarlık. 


in&s uHec Gömleğin omuz ve göğüs kısmı- 
na dikilen kat. 


inösle- uHecıo- Gömleğin içine kat dik- 
mek. 

ihöş- ukeni- İlk ölçüme nispeten kısalmak, 
azalmak; çökmek, oturmak. 

iheş uHeuı Kendir gibi şeyler dokunduğu 
zaman köklerin ilk ölçüye nispeten kı- 
salması. 


in&ş (1) nueı Küçük dere, çay. 


in&ş (2) uHenı Edebi metinler ya da diğer 
sanatsal eserlerin giriş kısmı. 


inöşkekl& uHelikokne Kıvrımlı, burgula- 
narak büyümüş (ağaç için). 

iğet ukor Babası tarafından gelin olduktan 
sonra kıza verilen mal; çeyiz. 

in&v HHey Giriş, giriş yeri. 

inev uHay Hayvanların kulağına, kuşların 
kafalarının üstüne koyulan işaret, iz. 

inevle- uHoyı19- bk. ine- 


inevlen- uHoynoH- İz koyulmak, damga 
koyulmak. 


iney uHoü Hala, teyze. 


iükövlök 


Min aşay torgan kaşıktı / Uja başına 
hâl iney. / Uja başınan töştö ihe / Eyehö 
tip al iney. “Benim yediğim kaşığı / 
Ocağın üstündeki rafın başına koy tey- 
ze. / Ocak üstünden düşerse / Sahibi var 
diye al teyze.” — (Gelin Türküsü). 


infrakıZıl uadpakbı3bın Kızılötesi. 
infrakızıl nurğar: Kızılötesi ışınlar. 


infratavış uidparaybını Frekans sıklığı 
düşük olan ses. 


inğam uHram (<Ar.) 1. Hediye, armağan. 
2. Iyilik, güzellik. 

ihge-ifi HATO-HH iğge-in tor-: Aynı istek ve 
aynı ruhta olmak. 

iühe uaho Ense, omuz. 


inhelök nmhonek Omuzdan aşağı doğru 
sarkıtılarak kullanılan gümüş veya baş- 
ka maden para ya da süslerden oluşan 
bezek. 


iühelök uHhonek b£. inhelök 

iühöv uHhey Aşağı doğru eğik, yatık, me- 
yilli. 

iühövle- uuheyne- Yatık hâle gelmek, me- 
yilli hâle gelmek. 

iühöZ urheş Ensiz, eni dar (kumaş için). 

iü-hın HA-hbıH Boy bos, endam. 


initsiativalı 4HuLMAaTHBAaJıbI Girişken, mü- 
teşebbüs. 


injenerlik u>keHepibik Mühendislik. 

injir uwxup 1. İncir ağacı. 2. İncir mey- 
vesi. 

iükel uHken Eğik, meyilli olan yer. 


iikel- uHkon- Rica, minnet ile müracaat et- 
mek; yalvarmak, istirham etmek. 


iükö-mifkö nuHke-Mukke Şaşkın hâlde, 
şaşkınca. 

iükenle- uHkoHno- Öne doğru kat kat eğil- 
mek, bir eğilip bir durmak. 

iüköş (1) uukenı Hezen arısı, yaban arısı. 

iüköş (2) uukeni bk. iüköy 

iüköv uHkey Aşağı doğru eğik, yatık, me- 
yilli. 

iükövlek uHkeynek Eğik, meyilli olan yer. 
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iükövlen- 


iükövlen- uHkeymoH- Yatık hâle gelmek, 
meyilli hâle gelmek. 

iükey- uHkoü- Aşağı doğru eğilmek, bü- 
külmek. 

inle- uHn9- bk. ile- 

inl& uHne En bırakılmış, enli, eni olan. 

iüle He Eni geniş, enli (kumaş için). 

ihle- uH19- Enini ölçmek. 

inlök (1) uHnek Altlı üstlü olarak yapılan 
bir kapı. 

inlek (2) uunek Kadınların yüzlerine sür- 
dükleri allık. 

ilep-buylap uHon-Oyünan Enine boyu- 
na. 
Ağizöldö  iülep-buylap / Yözörhön 
ürzekeyöm. / Kaygılarga öyrengenhöü 
/ Tüzörhöi yörekeyöm. “Akidil'i enine 
boyuna / Yüzersin ördekçiğim. / Kaygı- 


lara alışmışsın / Dayanırsın yüreciğim.” 
— (Takmak). 


iüre- uHpo- Keder ve özlemden dolayı siz- 
lanıp ağlamak, hıçkıra hıçkıra ağlamak. 


Bil — tormoşhoz kırağay urman bulğan 
/ Tik börkötter kuyan avlağan / izâl 
irep akkan hem kayındar / Kanattarın 
yeyep şavlağan. “Bu, yaşamsız vahşi 
bir orman imiş / Bir tek kartallar tav- 
şan avlamış / İdil sızlanarak akmış ve 
kayınlar / Kanatlarını açıp hışırdamış”. 
— M. Kerim. 

iüren- HHpoH- Çok içlenip sızlanarak 
şikâyet etmek. 

iüreş uHponı Toplu ağlama, toplu sızlan- 
ma. 

ihrevle uHpoymne Ağlayıp sızlayıp duran, 
ağlamaklı. 

insaf uca (<Ar.) 1. İnsaf. 2. Adillik, 
doğruluk 
insafka kayt-: İnsaflı hâle gelmek, in- 
saflı olmak. 

insafhızlık uncadhbışııbrk İnsafsızlık; ter- 
biyesizlik, edepsizlik. 

insaflan- uHcadıaH- İnsaflı olmak. 


inse uHce 1. Adaklık hayvan. 2. Bağışlanan 
hayvan, hediye hayvan. 
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Ulim böyen&ü kololar sağı yöte, 
karavılla. Eger irkek bulha üzöüe insö 
itöp birörmen. “Oğlum, kısrağın yavru- 
lama zamanı geliyor, göz kulak ol. Eğer 
ki erkek olursa sana hediye olarak veri- 
rim.” — Kara Yorga. 


inse uHca Çökek, çukurluk, ingin yer. 
iüse 4Hco Ense. 
insöle- uicena- Adamak, adak etmek. 


insölen- uHcenok- Adanmak, adak edil- 
mek, 

iüser UHcop Geniş omuzlu. 

instsenirovkala- uHcuecHupoBkana- Sah- 
nelemek, sahneye koymak. 

integratsiyala- nHrerpanuana- Tamamisi- 
ni hesap etmek, bütünlemek, 

intök- uHTek- Eziyet çekmek, azap gör- 
mek, sıkıntı çekmek, 

intektör- Wurekrep- Eziyet çektirmek, 
azap çektirmek, ıstırap çektirmek. 

intöktörgös uHrekTEeprec Istıraplı, eziyetli, 
sıkıntılı, 

intelligentlik HHTeniHreHribik Aydınlık, 
münevverlik, entellüktüellik. 

intensivlaştır- 4HTeHCHUBnalurbip- Şiddet- 
lendirmek, sıkılaştırmak, yoğunlaştır- 
mak, yeğinleştirmek. 

inter HHTop Aşağı doğru eğik. 

internatlı nurepmarııpı Yatılı okullu, yatılı 
okulu olan. 

internatsionalleş- o HHTepHaLMHoHannon- 
Enternasyonalleşmek, uluslar arası hâle 
gelmek. 

intiha uHruha (<Ar.) Bir şeyin sonu, niha- 
yeti. 

intihaz WHruha3 (<Ar) Zaman 

ımkândan faydalanma. 


ve 


intikam uuru3ap (<Ar.) İntikam, öç. 

intizam HHrH3aM (<Ar.) İntizam, düzen, 
tertip. 

intizar HHTHKaM (<Ar.) Şikâyetlenme, sız- 
lanma; beddua etme. 
Ses ürgösöm, ses ürgösöm / Sesömde 
ürör ösön / İntizarzar bulıp böttöm / 
Hin& bör kürör ösön “Saç bağım, saç 


bağım / Saçımı örmek için. / Şikâyetçi 
olup tükendim / Seni bir kez görmek 
için.” — (Takmak). 

intonatsiya WHTOHANHA (<Rus.) Ton, vur- 
gu. 

intriga uArpura (<Rus.) Entrika, kumpas. 

intuitsiyalı uaryuuusnıbı Sezgili, sezgisel, 
içgüdüsel. 

invalid uHanuı (<Rus.) Sakat, malul; ge- 
çersiz. 

invalidlık uuBanunrrk Sakatlık, malul- 
luk; geçersizlik. 

inventarizatsiyala- WuBeHrapm3anMana- 
Envantere geçirmek, demirbaş defteri- 
ne kaydetmek. 

ip un 1. Bir şeyin imkânlığı, firsatı, uy- 
gunluğu. 2. Hayatın gerekli düzeni. 3. 
Insanın uygun tavrı ve hareketi, düzeni. 

ipheZ urnheş |. Uygunsuz, münasip olma- 
yan. 2. Münasebetsiz, edepsiz. 

ipke-hapka urko-harka ipke-hapka kil-: 
İpe sapa gelmek. 

ipkön- urken- Mümkün olmak, uygun ol- 
mak; becerikli olmak. 

ipkön (1) unken Tepki, dış tesir. 

ipkön (2) unkem Aşağı doğru eğimli top- 
rak, arazi. 

ipköndör- unkeHnep- İmkanlı hâle getir- 
mek; becerikli hâle getirmek, yetenekli 
hâle getirmek. 

ipl& urme 1. Becerikli, işini bilir; usta, ma- 
hir. 2. Hareketi, tavrı sivri olmayan, 
göze batmayan. 3. Edepli, güzel tavırlı; 
hürmetli. 

iple- urua- Uydurmak, adapte etmek, dü- 
zeltmek. 

iplen- uruom- Uydurulmak, adapte edil- 
mek, düzeltilmek. 


iplep unmor Uyarınca, edebince, uygunca. 


ippodrom uunonpomM (<Rus.) Hipodrom, 
at meydanı. 


ipteş urron Arkadaş, dost, ahbap. 


ipteş-alğış urronı-asırbını Yakın eş dost, 
arkadaşlar. 


ipteşlök urranek Arkadaşlık, dostluk. 


irek 


ip-yep un-üon Bir şeyin imkânlığı, fırsatı, 
uygunluğu. 

ir up Koca, erkek eş, er. 

irada upana (<Ar.) İrade; niyet, istek. 

ir-arığlan up-apbıçıaH Gayretli, cesur, yi- 
git erkek. 

ir-at up-ar Olgun ya da ergen erkekler. 

irbası upOacbı Eğrelti otu. 

ir-batır up-Oarbıp Yiğitliği, cesurluğu ile 
tanınan erkek. 

irbeZ& upOo3e Geniş yapraklı, uzun dallı, 
süpürge gibi çiçekleri olan kara buğ- 
daylar familyasından uzun yıllar canlı 
kalabilen bir bitki (özellikle ilaç yapı- 
mında kullanılır.). 


ir&- (1) upe- Erimek, sıvı hâle gelmek. 

irö- (2) wpe- Eriyip duran, donmayan, ka- 
tılaşmayan. 

irebö (1) upo6e Açıkgönüllü, cömert, mü- 
layim yüzlü, samimi. 

irebe (2) npoöe Vücudu, bedeni sağlam, 
kuvvetli, dayanıklı, dirençli; koca cüs- 
seli. 


Ayıv tihem, kıras yön / Bürg tihem, irebö 
/ His tartınmay uktaldı / Kımtıp aldı 
bölege. “Ayı desem, dik tüylü / Kurt de- 
sem, kocaman / Hiç çekinmeden aklına 
koydu / Sıkıp aldı bileğimden beni.” — 
Akbuzat. 

irebölendör- (1) upo6enoHnep- Açık gö- 
nüllü hâle getirmek, mülayimleştirmek, 
cömertleştirmek, samimileştirmek. 

irebölendör- (2) upoG6enoHnep- Vücut, 
beden bakımından büyütmek, geliştir- 
mek, kuvvetlendirmek. 

irebey- (1) upo6o9ii- Açık gönüllü hâle gel- 
mek, mülayimleşmek, cömertleşmek, 
samimileşmek. 


irebey- (2) upa6of- Vücut, beden bakı- 
mından büyümek, gelişmek, kuvvet- 
lenmek. 

iregöş- uporelu- Sözle karşılık vermek, 
münakaşa etmek. 

irek upok Yumuşatılmış deriyi kesmeye 
yarayan alet, keski. 
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irâk (1) 


irk (1) npek 1. Özgürlük; özgür hür, azat. 
2. Özgür irade. 3. İnsan ya da başka 
şeylerin baskısı olmayan rahat yer. 
Hin kütergen kızıl bayrak köve&k / 
Taüdar tıvır yerze allanıp / Yer yözönde 
hinöü menen börge / Isın irökke sığır 
bar halık. “Senin diktiğin kızıl bayrak 
gibi / Tanlar ağarır yeryüzünü ala bo- 
yayarak. / Yeryüzünde seninle birlikte / 
Gerçek özgürlüğe kavuşur bütün halk”, 
—S, Kudaş. 

irek (2) npek Deri işlerken ham deriyi yu- 
muşatmak için hazırlanan bir madde; 
OSL. 


irek- (1) npek- 1. Hareketsiz ve işsizlikten 
dolayı yorulmak, hamlamak., 2. Erin- 
mek, tembellik etmek, üşenmek. 

ir&k- (2) npek- Rahatlık, huzur hissetmek, 
rahatlamak. 

irökey upekoü Tanıdık olmayan erkek, ya- 
bancı erkek. 

irâkhöZ upekhe; Özgür olmayan, hür ol- 
mayan, boyunduruk altında olan. 

irâkhözle- upekhe3n9- Özgürlüğünü kısıt- 
lamak, hürriyetini sınırlamak; kişiye 
baskı yapmak, zorbalık etmek. 

irökhözZen upekhe33oH İsteği dışında, is- 
tenmediği vakitte. 

ir&kle- npekno- Deriyi OSL ile yumuşat- 
mak. 

irğkiğ npekne Özgür, hür, kimsenin boyun- 
duruğunda olmayan. 

irekle- upokna- Yumuşatılmış deriyi keski 
ile kesmek. 

iröklö-irökhözZen (o upekkile-upekhe339H 
İster istemez, çaresizce, elinde olma- 
yarak. 

irâklök upexnek Özgürlük, hürriyet, azat- 
lık. 

ireklel&k upekenek bk. iröklök 

iröklen- upekoH- OSL ile yumuşatılmak 
(deri için). 

iröklönen upekeHoH Rahat günde, müsait 
zamanda, isteği hâlinde. 

irektö upokre Bir Başkurt boyunun ismi. 
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irektör- upekTep- Hamlatmak, hareketsiz- 
likten dolayı yordurmak. 

irem upom Şakacı, esprili, neşeli, hoşsoh- 
bet. 

ireme&k upomek Vücudu, bedeni sağlam, 
dayanıklı, kuvvetli, dirençli. 


iremen 4paM9H Geniş yapraklı, uzun dallı, 
süpürge gibi çiçekleri olan kara buğ- 
daylar familyasından uzun yıllar canlı 
kalabilen bir bitki (özellikle ilaç yapı- 
mında kullanılır. ). 


iremhö- upomhe- Böbürlenmek, kibirlen- 
mek, burnu kalkmak. 

iremhöt- upomher- Böbürlendirmek, kibir- 
lendirmek. 

irömtel (1) uwpemran Tembel, 
üşengeç. 

ir&mtel (2) upemTran Eriyip duran, çabucak 
eriyen. 


uyuşuk, 


irömtellök upemrannek Tembellik, uyu- 
şukluk, üşengeçlik. 

irön npen Dudak. 
Közgö yapraktar şikelle / Kipken helh&z 
irenön / Tın gına kıymıllattı la / Bözge 
huzzı biletin. “Güz yaprakları gibi / Ku- 
rumuş hâlsiz dudaklarını / Hafifçe kı- 
mıldattı ve / Bize uzattı biletini.” — M. 
Kerim. 


irön- nper- Erinmek, tembellik etmek, 
üşenmek. 


iren (1) upor Yiğit, kahraman, güçlü er- 
kek; eren. 

iren (2) upon İken, imiş. 

iröndör- upeHnep- Erindirmek, üşendir- 
mek. 

irânle upene Dudağı kalın, kalın dudaklı. 

ir&nleş- upeHnan- Dudaksılaşmak. 

irânsek upeHcak Tembel, uyuşuk, üşengeç. 

ireş (1) upenı Elbisenin iki yanından uza- 


nan bağın kuyruk sokumuna kadar ge- 
len kısmı. 


ireş (2) upeni Kavga, dövüş; tartışma. 
ir&ş- (1) upen- Gayret ve emekle bir sonu- 
ca ulaşmak, hayata geçirmek, erişmek. 


ireş- (2) nperı- Karşılıklı söze gelmek, ko- 
nuşmak. 

ir&şel- Gayret ve emekle bir sonuca ulaşıl- 
mak; hayata geçirilmek, erişilmek. 

irşöp-talaşıp npeluer-Tananırın Kavga 
dövüşle, mücadele ederek. 

ireştör- (1) npemrep- Ulaştırmak, eriştir- 
mek, ilettirmek. 

iröştör- (2) npewrep- Çekiştirmek, kavga 
ettirmek, araları açtırmak. 

iröştör- (3) upenrrep- Sivri, nükteli sözler- 
le iğnelemek; istihza etmek, laf dokun- 
durmak, takılmak. 

irğt- uper- Eritmek, sıvı hâle getirmek. 

irğtöl- wperen- Eritilmek, sıvı hâle getiril- 
mek. 

ir&tövs& npereyce Çelik eritme işinde ça- 
lışan işçi. 

irğtkös nperkec Farklı maddeleri eriten 
düzenek, gereç. 

ir&tme upermo |. Alaşım, hâlita. 2. Birçok 
metali eritmeye yarayan düzenek, erit- 
me potası. 

irevğl upoyen Rahatlık, zevk, lezzet. 

ireven (1) upoyor 1. Rahat, geniş yaradı- 
lışlı, geniş tabiatlı. 2. Bol, rahat. 

ireven (2) npoyor bk. iremen 

irevenle- upoyoH.na- Rahatlık, genişlik, hu- 
zur duymak. 

irevle- upoyno- Bağırarak ağlamak, bağır- 
mak. 

irevlet- upoyıor- Fena bağırtmak. 

irövsen npeycoN Eriyip duran, çabucak 
eriyen. 

irey- upoü- Rahatlık, huzur hissetmek, ra- 
hatlamak. 

ireyöş- npoüelu- Karşılıklı ya da birlikte 
huzur hissetmek, rahatlamak. 

ireyt- npofr- Rahatlatmak, huzurlandır- 
mak, huzur hissettirmek. 

irgö upre Gül familyasından bir ağaç türü 
olarak yuvarlak yapraklı türü Kafkas- 
larda, Kırım'da yetiştirilir, yeşillendir- 
mek için dikilir, bal verir. 


irke 


irgenek uproHok 1. Cüce, pigme. 2. Erkek 
taklidi, soğan erkeği. 

irgeyğl upraiien 1. Cüce, pigme. 2. Önem- 
siz kişi, eften püften adam. 
Ütkönse-mazar bulırga / İlden kaskan 
tügelmön / Tönde kız küzlerge / İrgeyöl 
ir tügölmön. “Ölüme mahküm edilmiş / 
İl kaçkını değilim. / Gece kız gözleyen 
/ Eften püften adam değilim.” — Kara 
Yurga. 


irhe- upho- Koca istemek, koca arzulamak, 
erkek istemek. 


irhek uphok Erkek sever; cilveli, erkekle- 
rin başını döndürmeyi seven. 


irheklen- uphokoH- Cilvelenmek, cilveli 
olmak. 


irhön- npheH- Koca olarak görmek, koca 
olarak saymak. 

irhöre- uphepo- bk. irhe- 

irhöz nphe3z Kocası olmayan, kocasız, dul. 
Geliyendü keynehö anın yep-yeşley 
irhez kalıvın tölemey. “Geliye'nin kay- 
nanası, onun gencecik yaşta dul kalma- 
sını istemiyor.” — (Masal). 

irk upk Serbestlik, özgürlük, erk; irade, 
kudret. 
Yalan gına yörze bit yağız kayın / 
Yafraktarın yarha la bit kürk& bar. 
/ Zeherlerön halha gezâl mevlem / 
Rehimderön halha la irkö bar “Düz 
kır yerinde yalnız kayın / Yapraklarını 
açtığında güzelliği var. / Adil Mevla'm 
zehirlerini de gönderse / Rahmetlerini 
de gönderse kudreti var.” — (Yır). 


irke upko |. Sevgili, sevilen. 2. Küçük kar- 
deş. 3. Alımlı, yumuşak, nazlı. 


atam irkehömö ni: Çok kıymetli insan 
mıdır anlamını bildirir. 


Hin& uylayım, irkem, her vakıt / Ba- 
şım bula inde divana. / Hin& uylap yeş 
gümeröm üte / Onıtkandır tiyöp uyla- 
ma. “Seni düşünüyorum sevgilim, da- 
ima / Başım divane oluyor artık. / Seni 
düşünerek genç ömrüm geçip gidiyor / 
Unutmuştur diye düşünme.” — (Yır). 
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irkek 


irkek upkok 1. Erkek, erkek cinsiyetli. 2. 
Genç erkek at. 


irkele- upkono- Sıcak davranmak, şefkat 
göstermek, ilgi göstermek. 

irkelen- upkonoH- İlgi, şefkat gösterilmek; 
işvelenmek, nazlanmak. 
Soltanım tönle ayzıi un dürde şiköllö 
bör kız kilde. İrkelendö, nazlandı. “Sul- 
tanım, geceleyin ayın on dördü gibi bir 
kız geldi. İşvelendi, nazlandı.” — (Ma- 
sal). 

irkön upken Eni, boyu büyük, geniş, en- 
gin. irkön tın al-: Rahat nefes almak. 


Haban, tırma, irkön kıra / Höre hem 
tırmata yörze. / Ustöröp altın igönder / 
TuyZıra bar &şsen ilde. “Saban, tırmık 
engin kırlarda / Sürer ve tırmıklar top- 
rağı. / Altın ekinler yetiştirip / Doyurur 
bütün çalışkan memleketi.” —S. Kudaş. 

irköney- upkeHoli- Genişlemek, enginleş- 
mek. 

irköneyt- upkeHaü- Genişletmek, engin- 
leştirmek. 

irkönle- upkeHno- Sıkılmadan rahatça yer- 
leşmek. 


irkönlök upkeHnek 1. Genişlik, enginlik. 2. 
Bereketlilik, bolluk. 

irkönselök upkeHcenek Yaşam ve dünyaya 
bakıştaki bolluk, bereket, rahatlık. 


irl& upne Kocası olan, kocaya sahip, koca- 
li. 


irlö-bisel& upe-Oucane Karı kocalı, eşli. 


irlök upnek 1. Erkeklik. 2. Yiğitlik, cesur- 
luk. 


irlö-katınlı upne-xaTbıHlırı Karı koca. 


Ural mönen Karağaş irlö-katınlı bulıp 
dönya köte başlayzar UlarZın ös ulı 
bula ölkene İzel, urtansıhı Yayık, kinye 
uldarı Hakmar. “Ural ile Karagaş karı 
koca olup yaşamaya başlarlar. Bunların 
üç oğlu olur büyüğü İdil, ortancası Ya- 
yık, küçük oğulları ise Hakmar.” — Ural 
Batır? 


irlen upnaH Tarla faresi, tarla sıçanı. 


irmek upmok 1. Eğlenceli, eğlendirici, gü- 
lünç; maskara. 2. Tuhaf. 
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Ağas kına yunhafi karap yun / Avız 
yağı kigörmek bulhın. / Uynap-kölöp 
ultırayık / Mejles&b&z bör irmek bulhın. 
“Ağaç budarsan bakıp da buda / Ağız 
tarafı şişik olsun / Oynayıp gülüp otu- 
ralım / Meclisimiz eğlenceli olsun.” — 
(Yın). 

irnev upHay Bir şeylerin kalın dış yüzeyi, 
kalın kenarı. 

irnevle- upHayna- Zıh çekmek, zıhlamak, 
şerit çekmek, 

irpek uprnok Şakacı, şaklaban, 

irsal upcan (<Ar.) Yönlendirme, belirleyip 
gönderme. 

irse upca İse. 

irsek upcak Kibirli, böbürlenen, büyükle- 
nen. 

irsey- upcaü- Böbürlenmek, kibirlenmek, 
büyüklenmek. 

irşad upıuajı (<Ar.) Okutma, öğretme. 
irşad ii-: Okutmak, öğretmek. 

ir-şahbaz up-ınah6a3 Kahraman erkek, yi- 
git erkek. 

irte upro 1. Sabah. 2. Erken. 
İrte göne toman, kis te toman / Nik 
asılmay iken bıl toman. / Yölder göne 
ismey, toman ey asılmay / Bör yırlamay 
künel asılmay. “Sabah sis, akşam sis / 
Neden dağılmaz acaba bu sis. / Yeller 
esmeden sis dağılmaz / Bir türkü söyle- 
meden keyiflenilmez.” — (Yır). 

irte upre Sırık, kazık dikmek için iki kazı- 
ğın arasına bağlanan bağ; çember. 

irtege uproro Yarın. 

irtegö upTore Yarınki. 

irtegöhön(e) uproreher(9) Yarına, yarına 
kadar. 
Hezer börer bülek seldöreyöm tip uy- 
lay iken, irtegöhön Kazan bayım ulı. 
“Şimdi, Kazan zengininin oğlu, yarına 
kadar herhangi bir hediye elime geçire- 
yim diye düşünüyormuş.” — (Masal). 

irteğoş npTorolu Başı, sırtı kahverengi, bo- 
gazı kara, göğsü sarı ötücü bir tür tarla 
kuşu. 


irtek uprok Halk edebiyatında epik eser, 
destan. 


irte-kis upTo-kuc Sabah ve akşam, çeşitli 
vakitler. 


irte-kisön HpTo-KkuceH Sabah da akşam da, 
her zaman, 


irtöle- uprens- Sırığı, kazığı bağlamak. 


irtele- uprana- Vaktinden önce hareketlen- 
mek, erkenden çalışmak. 


irtelö-kislö uprane-kucne Sabah ve akşam. 
irteley npronoü Vaktinden önce, erkenden. 


irtemö-hufimı HpTOME-hyAMbI Gelecekte, 
bir zaman, ne zaman olursa. 

irten 4pT9H 1. Yarın. 2. Sabahleyin. 
İrten torop tışka sıkham / Handuğastar 
uyana. / Uyana la hayray başlay / Şun- 
da bulam divana. “Sabahleyin kalkıp 
dışarı çıksam / Bülbüller uyanır. / Uya- 
nır ve ötüşmeye başlarlar / O an divane 
olurum.” — (Takmak). 

irtengö uproHre Yarınki, yarında olan. 

irtengölök upronrenek Yarın için belirlen- 
miş, yarın için tayinlenmiş. 

irtensak upToHcAaK bk. irtensek 

irtensek upToHcak Sabah, sabah vakti. 
İrtensek döv kilöp karaha, taş ayak 
osonda, e köşe tör&. “Sabah vakti dev 
gelip baktığında taş ayaklarının ucun- 
da, fakat insan hâlâ canlı.” — (Masal). 

irtesöl uprocen Erkenci, sabahçı, erkenden 
kalkan. 

irtijal uprlwxkaı (<Ar.) Birden gelen ilham; 
irtical. 

irtijalen uprwxanoH (<Ar.) Doğaçlama, 
irticalen. 

irtük upryk Sabah vaktinde, çok erken. 

ir-uzaman up-ygamaH Ülkede iyi işlerle 
tanınmış kişiler. 

ir-yögöt up-erer Yiğitliği, çalışkanlığı, her 
işte mahir, güçlü erkekler. 

irZevke up3oyka9 Tabiatı erkek gibi olan 
kadın ya da kız; erkekfatma. 

irZevkelen- up39ykonoH- Erkek gibi dav- 
ranmak. 


isâmle- 


is- uç- Esmek. 
Tezrenen min karıym / Esken halkın 
yelderge. / Osop kına kaythai in& / 
Tıvgan-üsken ilderge. “Pencereden ben 
bakarım / Esen soğuk yellere. / Uçup 
dönseydin / Doğup büyüdüğün memle- 
ketine.” — (Takmak). 

is uç Hatır, zihin. 
iske töş-: Hatırlamak. 
is kitörlök: Hayran eden, hayranlık 
uyandıran. 
Şulay it&p Geliye bik te tıynaklı, iröne i$ 
kitörlök toğro katın bulğan. “Böylelikle 
Geliye oldukça edepli, kocasını hayran 
bırakan düzgün bir kadın imiş.” — (Ma- 
sal). 


isağuji ucaryıxu (<Ar.) İlk medreselerde 
okutulan mantık dersi. 


is-akıl uç-axbın Akıl fikir. 

isaval uçayan Akılsız, ahmak, aptal. 
isavan uçaya Akılsız, ahmak, aptal. 
isbat nçGar (<Ar.) İspat, delil, kanıt. 
isbatla- uç6arna- İspat etmek, kanıtlamak. 


Hözömtele Yamaletdin katının üzöne 
toğroloğon isbatlav ösön Kazan bayı 
malayın üzzZeröne yöberörge bula. “Ne- 
ticede Yamaletdin, karısının kendisine 
sadakatini kanıtlamak için Kazan zen- 
gininin oğlunu kendilerine gönderir.” — 
(Masal). 


isbatlan- uçOaTmaH- İspatlanmak, kanıtlan- 
mak, delillenmek. 


isbatlat- uç6arnar- İspat ettirmek, delil- 
lendirmek. 


is&l ncen Zavallı, acınılacak hâldeki. 

isâm ucem (<Ar.) İsim, ad. 

isem-atak Kötü nam, kötü şöhret. 
isöm-atak sık-: Kötü nam salmak, kötü 
şöhret salmak. 

isem-familiya 4cem-dbamMuua Ad soyad. 

isâmhöz ncemhe3 İsimsiz, adsız. 

is&mle- uçemM1a- bk. ihene- 

isömle- icemn9- İsim vermek. 
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isömlö 


ismiğ uceme İsimli, isme yazılıp veril- 
MİŞ. 

isâmlök ucemek İsimlik, isim ya da soya- 
dın yazıldığı kâğıt. 


kara isömlök: Gerektiği zaman ceza 
vermek, işten çıkarmak vb. durumlar 
için hazırlanmış isim listesi, fiş. 

isömlen- ucemnor- İsim verilmek, ad ve- 
rilmek, 


isâmleş-  ucemnam-  İsimleşmek, isim 


hâline gelmek. 


—isömeşerif ycensmopn Kişinin makam ve 
derecesi. 


isen uçoH 1. Esen, sağ, diri. 2. Sağ selamet. 
3. Zararsız, ziyansız. 


ON isen-aman HÇDHLAMAN Esen sağ, diri. 


Mseriğiröt: TÇSEPST - Sersemletmek, m 


— kına çevirmek, bunaltmak. — -— 


- erimesi msi meri se slmibimaği 


iliak UÇOHKE- Sile şaşkına 
dönmek, bunalmak. — 


— isenlek | HçoHnek Sağlık, selametlik, « esen- 
lik. 


isenlök-havlık Hçomnek-hayıbık Esenlik 
sağlık. 


isenleş- HçoHalı- Selamlaşmak, merhaba- 
laşmak. 


Şul vakıtta un örgehöne bör kart kil&p 
sığa. Kart mönen isenleşkes, &ştöü ni 
nemele ikenön höylep bire. “O vakit 
onun yanına bir ihtiyar gelir. İhtiyar ile 
merhabalaşınca durumunun ne hâlde 
olduğunu anlatı verir.” — (Masal). 


isep uçarı Sayı, miktar, hesap. 


Alıstan da kara küröngen / Hızılıp kına 
yalkan yul kövek / Ütken gümörzöü 
isebö yuk / Yörge göne höügen hıv 
kövek. “Uzaktan da kara görünen / Uza- 
nıp duran yol gibi. / Geçen ömrümün 
hesabı yok / Toprağa sinen su gibi.” — 
(Yın. 


isep-han uçon-haH Hesap sayı. 
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isepst ER mmhesip; 


iseph&z uçorhe3 Sayısız, hesapsız. 


isepheZ-hanhıZ Hesabı olmayan, sayısı bi- 
linmeyen, çok. 

isephöz-hisaphıZ uçorhe3-xucanhbı3 bk. 
isephöğ-hanhığ 

isep-hisap uçor-xucarı 1. Hesap kitap işi. 
2. Her türlü durumu etraflıca düşünerek 


hesaplanıp çıkarılan niyet, istek. 
iseple- uçoro- Hesaplamak, saymak, mik- 
tarını belirlemek. 


Stenala huğa ik& seğet / Ütken 


<Bümörzörzö isepley. / Ütken gümerzörzö 


isepley Ze / Kalgğan gümörzZerzö his eyi- 
mey. “Duvarda vurur iki saat / Geçen 
ömrümüzü hesaplar. / Geçen ömrümü- 
zü hesaplar da / Kalan ömrümüzden hiç 

i A etmez.” - YİLİN niz 


isepsöl uçoncen Hesapçı, yaptığı en küçük | 


ye veya işin MEL Klanı 


o 2 Delirmiş, mecnun. 
isör- uçep- Sarhoş olmak, mest olmak. 


moş nindey yaktı, tinöü hin. / Hem 
iser&p hinğü maturlıktan / -Hinöü kövek 
yakşı, tinöm min. “Gözlerinden ılık nur- 
lar saçılarak / -Hayat nasıl ışıltılı, dedin 
sen. / Ve mest olup senin güzelliğinden 
/ -Senin gibi güzel, dedim ben.” —R. 
Garipov. 

isör&k Sarhoş, kör kütük sarhoş, zir zuma 
sarhoş. 


is&röş- nçepeni- Birlikte sarhoş olmak. 

isörge- uçepro- Esirgemek, şefkat göster- 
mek; acımak. 

isörgen- uçeproH- Aklını yitirmek; kör 
kütük sarhoş olmak, zil zurna sarhoş 
olmak. 


iserlök uçopnek Akılsızlık, aptallık, ah- 
maklık, delilik. 
Etekeyömdöü attarı / Borolop-borolop 
yul başlay / Etekeyömdeü iserlögö / Yat 
köşölerge kız taşlay. “Babacığımın atla- 
rı / Döne döne yola çıkar / Babacığımın 


eni — 


akılsızlığı / Yabancıya kız verir” — (Ge- 
lin Türküsü). 

iserlen- uçopon- Aptal gibi davranmak, 
ahmakça hareket etmek. 

is&rt- nçepT- Sarhoş etmek, sarhoş hâle ge- 
tirmek. 

isörtkös HçepTkec Sarhoş edici; içinde al- 
kol ya da ispirto bulunan. 

iseven HçOyoH bk. iser 

isevenlök uçoyoHnek bk. iserlök 

isevenlen- uçoyoHloH- 1. Akılsızlaşmak,. 
aptallaşmak, ahmaklaşmak. 2. Düşün- 
meden iş yapmak. 3. Şaşkın şaşkın kal- 
mak. 

isey- uçoü- Akıllanmak, aklı erer yaşa gel- 
mek. 


h e usuz, duygusu ol- 
mayan, duyguyu kaybetmiş. 


- ishözlen- uçhezmor- 1. Duygusuz hâle gel- 


mek, hissiz hâle gelmek: 25 Hatırdan 


e seeşalemeki mez mein se 


ihöZ-oğhoZ nçheş-oçhoz Tamamıyla duy- 


gusuz, büsbütün hissiz, taş kalpli. 
is-huş uç-hyu His ve duygu. — ——— 


iskös&l 


isköler uçkenap Min adlı Başkurt boyuna 
bağlı toplulukları ifade eden adlandır- 
ma. 

iskö-mosko uçke-Moçko Eski püskü kıya- 
fet. 
iskö-mosko yıyıvsı: Ufak tefek şeyler 
satarak köy Ky gezen tacir, satıcı, çer- 
çiz 

iskör- uçkep- 1. Eskimek, uzun süre kul- 
lanmak. 2. Niteliği bozulmak. 3. Zama- 
nın ihtiyaçlarına cevap vermemek. 
Ular3ın bör ulı bolgan, yorttarı isköröp 
bötkes; yanı yortka küsörge bulğannar. 
“Onların bir oğlu olmuş; evleri eskiyin- 
ce, yeni bir eve taşınmışlar.” — (Masal). 


isker- uçkop- Önceden hissetmek, önceden 
fark etmek. 


—2 amme same 


kenar notu. 


-iskermesten uçkopMaçron Beklenmedik 


“anda, beklenmedik yerden, ummadık 


iskört- m HçKepr- ra -Eskitmek, uzun süre kul- 
landırmak. 2. Uzunca bir süre ro 
bozmak... . 


iskat ucar (<Ar.) Bir şeylerin atılması, 
indirilmesi. 

iskö (1) nçke Eski, yeni olmayan. 
Bör iskö belekey göne öyge inhe, bör 
kart möyöşte ülörge ejel kötöp ultıra 
iken. “Eski ve oldukça küçük bir eve 
girdiğinde, yaşlı bir adam köşede öl- 
mek için eceli bekleyip oturuyormuş.” 
— (Masal). 

iskö (2) uçke Kundak. 

iskölök uçkenek Gelenek, âdet, töre. 
Yazgı kırav yapraktarın börges / Kapıl 
gına şigen göl kövek / İskâlöktöü tınsıv 
havahında / Tını bötöp üldö yeş yöger. 
“Bahar kırağısı yapraklarını kıvırınca / 
Aniden solan gül gibi / Geleneğin bo- 
gucu havasında / Nefesi kesilip öldü 
genç delikanlı.” — M. Kerim. 


iskelöp uçkanen Latin alfabesinin Başkurt- 
larda kabul edildiği döneme kadar kul- 
lanılan Arap alfabesi. 


iskert- uçkopT- di Sezdirmek, fark ettir- 
mek. 2. Uyarmak. 


Ul da bayzı tapkas, bay olo ağahına 
eytken nakazdarın eyttö - İlle avır tip 
eytme, tip iskertöp kuyzı. “O da, zengin 
kişiyi arayıp bulduğunda, zengin kişi 
ağabeyine de anlattığı buyrukları söy- 
ledi - Ne de zor diye konuşma, diyerek 
onu uyardı.” — (Masal). 


iskertöl- uçkopTEen- Sezdirilmek, fark etti- 
rilmek. 


iskertme uçkoprma İhbar, haber, uyarı, 
ikaz, ihtar. 


iskertmesten HçkopTMOçTOH Önceden söy- 
lemeden, bildirmeden, aniden. 


isköse nçkeca Eski şekilde, ilk olduğu şe- 
kilde, eski töre, usül uyarınca. 


iskös& uçkece Muhafazakâr, eski adet ve 
düzeni koruyucu. 


iskös&l uçkecen Eski âdet ve düzeni koru- 
yan, muhafazakâr. 
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iskösölök 


iskösölök HÇKECENEK Eskicilik, 
muhafazakârlık. 

isket ncror (<Ar.) Susturulma, sessizleşti- 
rilme. 

islah ucnax (<Ar.) Değiştirme, düzeltme, 
ıslah. 
islah it-: Yenileştirmek, reform geçir- 
mek. 

islahat ucnaxar (<Ar.) Değiştirme, düzelt- 
me, ıslahat. 

islahsı ncnaxcbı Islahat taraftarı, ıslahat 
yanlısı. 

islam ucnam (<Ar.) İslam, 

islamiyat ucnamuar (<Ar.) İslamiyet. 

isl& uçne Aklı başı yerinde, aklı fikri iyi 
durumda olan, bunamamış. 

isle- uçnao- Unutmadan hatırda tutmak, 
akılda tutmak, unutmamak, hatırlamak. 

islemesten (uçıomaçroN Düşünmeden, 
beklemeden; birdenbire, aniden. 

ismaha(m) ucmaha(mM) 1. Hiç yoksa, hiç 
olmazsa; küçücük bir ümit de olsa. 2. 
Yokluk ifadesinde anlamı kuvvetlendir- 
mek için kullanılır. 
İsmaham, yölön  tultırıp, yalından 
mörep kaytkanda, ilön is&ne töşöröp, 
hev-h&vlep karşı alır. “Hiç değilse, me- 
melerini doldurup, kırdan möleyip dön- 
düğünde memleketini aklına getirip ho 
ho edip karşılar.” — Kunır Buga. 

isnad ucHay (<Ar.) Yükleme, dayandırma. 
isnad it-: Yüklemek, dayandırmak, is- 
nat etmek. 

isne- uçHa- Esnemek. 

isnet- uçHoT- Esnetmek. 

israfla- ucpadhna- Boşa sarf etmek, israf 
etmek. 

israk ucpax (<Ar.) Sabah namazı. 

israr ucpap (<Ar.) Israr, diretme. 

istebrak ucr936pak Altın, gümüş iplerle 
dokunmuş ipek kumaş. 

istek HCTOK bk. iştek 

istelök uçranek 1. Hatıra, anı, eski günler- 
den akılda kalan şeyler. 2. Anı, hatıra 
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türündeki eser. 3. Ölen kişinin anısı, 
hatırası, 
Tevgö hıyaldar / Tatıv gaile, ekiyet bu- 
lıp / Yeşelgen yıldar / HE kaldırığız 
yörekte / Yaktı istelök. “Ilk hayaller / 
Güzel bir aile; masal olup da / Yeşeren 
yıllar / Siz yürekte bırakın / Parlak bir 
hatıra.” —M. Kerim. 

istelökl& uçTonekne Unutulmayan, akılda 
kalan. 

istibra ucruöpa (<Ar.) İdrar, sidik. 
istibra kıl-: İşemek. 

istidlal ucuyla (<Ar.) Kanıtlanmış s0- 
nuç. istidlal it-: Delile dayandırarak bir 
sonuca ulaşmak. 

istiğdad ucrurnajı (<Ar.) Doğuştan gelen 
yetenek, kabiliyet. 

istiğmal ucrurmanı (<Ar.) Kullanma, fay- 
dalanma. 

istihara cruxapa (<Ar.) İstiareye yatma, 

istihfaf cruxhah(<Ar.) Hafif bakış, hafif 
ilgi. 

istihraj ucruxpax (<Ar.) Tecrübe etme, 
deneme; sonuç çıkarma. 

istihza (<Ar.) Komik, gülünç. 

istikamet 4cTU'KAaMOT (<Ar.) Doğruluk, dü- 
rüstlük. 

istikametl& ucrukamorne Doğru, dürüst. 

istikbal ncrmk6a. (<Ar.) Gelecek, istikbal. 

istiklal mcruna (<Ar.) Kurtuluş, boyundu- 
ruksuzluk, istiklal. 

istila ucuna (<Ar.) İstila. 

istilah ucrunax (<Ar.) Adlandırma, terim. 

istirahet ucrupaxor (<Ar.) Dinlenme, ra- 
hatlama, istirahat. 

istishab ucrucxa6 (<Ar.) Tarafına alma, 
yoldaşlığa alma. 

istiska ucTHCHKa (<Ar.) Yağmur duası. 

iş- (1) nu- 1. Bükmek, örmek, dokumak. 
2. Gemi ya da başka şeyleri yüzdürmek 
için kürek ya da başka şeylerle suda it- 
mek, suda yüzdürmek. 
Ağizölkeyzerzö sıkkan sakta / Ber yırla- 
nım işkek işkende. / Ber yırlavkay tügöl, 


biş yırlarhıfi / Yeş gümerkey iske töşken- 
de. “Akidil'i geçtiğim sırada / Bir türkü 
söyledim kürek çektiğim esnada / Bir 
türkü değil, beş türkü söylersin / Genç 
ömrün aklına geldiğinde.” — (Yır). 

iş- (2) uıu- Eşmek, kazmak, deşmek. 

iş un 1. Eş, denk. 2. Kuş vs. bir kanadı. 3. 
Arkadaş, dost. 


işan ula (<Fars.) Müslümanlarda mürit- 
leri okutarak eğiten din üstadı; şeyh. 
Möügen atı yurgğamı başın saykap 
yurtamı? / Kaf tavınan his kem tügel 
işandarzı korhağı. “Bindiğin at kü- 
heylan mı, başını sallayıp dörtnala ko- 
şar mı? / Kaf Dağı'ndan hiç de az değil, 
şeylerin işkembesi.” — S. Kudaş. 

işanlık uaHsıbrk Şeyhlik. 

işara uulapa (<Ar.) bk. işarat 

işarala- uıuapana- İşaretlemek, damgala- 
mak. 

işarat uıuapar (<Ar.) İşaret, iz, damga. 

işek uurok 1. Eşek, merkep. 2. Akılsız kişi. 

işek uurek Kapı, giriş. 
Tür başınan iş&k töbönese / Ütken yulıfi 
— üzö bör gümer / Dürt möyöşlö öyzöl 
— olo dönyala / EZem mönen söbön elö 
— bör. “Baş köşeden kapı dibine kadar / 
Geçtiğin yol — hepsi bir ömür / Dört kö- 
şeli evin — işte bu koca dünyada / İnsan 
ile sinek hâlâ bir.” — R. Garipov. 

işeklö-türlö umekne-Typne işeklö-türle 
yörö-: Bir kapıya bir aksi yöne yürü- 
mek. 

işei- uwen- 1. Eşilmek, kazılmak. 2. Dağı- 
lıp saçılmak, yıpranmak; çok olup yı- 
kılmak. 

işeldör- nwengep- Eşilmiş hâle getirmek. 

işelen- uuanaH- İleri geri, yamuk yumuk 
adım atmak, yalpalamak. 

işölme uuenma 1. Yıkılarak inmiş toprak. 
2. Eşilip duran, eşilerek yapılan. 

işömte HilemMT3 işömte-kuşımta: Bir şeye 
ikinci benzer bir şey eklendiğinde söy- 
lenir. 


işkekle 


işümtöle- umemTeno- Ekşimiş ekmeğin 
üzerine un dökerek basmak. 


işen- HınoH- Denemek, tecrübe etmek; al- 
gılamak, sezmek. 


işör- uınep- Çok bozmak, çok yıkmak, çok 
göçmek (toprak, taş vs. için). 

işörği- umepen- Oldukça fazla yıkılmak, 
oldukça çok dağılmak; eşilmek. 

işöt- uuer- 1. İşitmek, duymak. 2. Dinle- 
mek. 3. Haber almak, haberdar olmak. 
-Atay aşarğa kayt!, tip bör nise tapkır 
kıskırha la atahı işötmey, tiy. “- Baba 
yemeğe gel! diyerek birçok kez bağırsa 
da babası işitmiyormuş.” — (Masal). 

iş&töl- uuerEen- İşitilmek, duyulmak. 

iş&tölöş Hıuerenenm İşitme düzeyi, işitme 
aralığı. 

işötmöş Hıiermeni İşitilen, duyulan, işitip 
bilen. 

işöttör- HıuerTEp- |. İşittirmek, duyurmak. 
2. Dışardan bir haberi duyurmak. 

işey uıuo işey mönen kuşay: Birbirinden 
ayrılmadan daima birlikte olan kişiler 
için dalga geçmek amaciyla söylenir. 

işey- uıuof- Sayı bakımından artmak, ço- 
ğalmak. 
Bına şul arkala halık bik işeyöp kite. 
“İşte bu yüzden halk oldukça çoğalır.” 
— Ural Batır”. 

işeyt- unraür- Ekşimiş ekmeğin üzerine un 
dökerek basmak. 

işgal nuran (<Ar.) 1. Meşgullük. 2. İşgal. 


işhön- uuheH- Denk görmek, eş görmek, 
denk saymak. 

işkek uıukok Sal ya da gemi küreği. 
Agizölkeyzerze ay kiskende / Bör yırla- 
nım işkek işkende. / Yırlav ğına tügöl ay 
ilarhı / Bebpekelerön is&ne töşkende. 
“Ey Akidilleri geçtiğim zaman / Bir 
türkü söyledim kürek çektiğim zaman / 
Sadece türkü söylemek değil, ey, ağlar- 
sın / Yavruların aklına düştüğü zaman.” 
—(Yır). 

işkeklö uukokne Kürekli, küreği olan. 
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işkeksö 


işkeksö unukokce Kürekçi, kürek çeken 
kişi. 
Min kemele / Şayan tulkındarzıi / 
dus! / YarzZar mönen bözzöü aranı. “- 
Kürekçi dostum / Ben gemide / Kıyı ile 
aramızdaki / Şakacı dalgaların / Sıçra- 
yışlarına bakarak giderim.” — M. Ke- 
rim. 

işkös uukec Yüzgeç. 

işkırZa nurkbıpza Yığın, ekin yığını. 

işle- unuo- Eşli yapmak, çift yapmak. 

işle une Eşli, eşi olan, çifti olan. 

işlen- unuoH- Eşli olmak, çift olmak. 

işleş- unmanı- Eşleşmek, kendi aralarında 
arkadaş, dost olmak. 

işme (1) uwuma Gümüşle kaplanmış bile- 
zik. 

işme (2) uma işmehön iş-: Eziyet etmek, 
sıkıntı vermek, 

işmekey numokoü Oyularak yapılan süs, 
bezek, oyma. 


işrak uıupax 1. Parlaklık, nur. 2. Sabah na- 
mazdan sonra güneş doğunca okunan 
dua, namaz. 


iştek uıuraok Başkurtların Kazak ve Kırgız- 
lar arasındaki adlandırması. 

iştör- uiurep- Büktürmek, ördürmek, do- 
kutmak. 

iştiğal uururası (<Ar.) Meşguliyet, iş. 

iştiha uuruha (<Ar.) İştah, heves, istek. 

iştirak uurupak (<Ar.) Ortaklık, iştirak, 
birlik. 

it- ur- |, Etmek, yapmak, kılmak. 2. -p 
ekli formda yardımcı fiil niteliğinde 
birine vazife yüklemek, birini yönlen- 
dirmek anlamını verir. 3. Ünlemlerle 
kullanılarak birleşik fiil oluşturur. 4. —p 
formunda gelerek bir iş yada durumun 
ne şekilde yapıldığını anlatır. 5. —rga 
ekiyle çekimlenmiş bir fiilden sonra ge- 
lerek istek ve maksadı bildirir. 6. Arap, 
Fars ve Rus dillerinden alıntı sözlere 
yardımcı fiil olarak gelerek birleşik fiil 
oluşturur. 
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it ur Et. 

itaka nraxa Büyük, kalın lastik ayakkabı. 

it-aşhıZ ur-anıhbış Zayıf, kuruca, kuru, et- 
SİZ. 

it-aşlı ur-anıyıpı Şişman, iri kıyım. 

iteğe HTor9 bk. ifeğe 

iteğet uroror (<Ar.) İtaat, boyun eğme. 

iteğetlö nrarorne İtaat eden, boyun eğen. 


itek urok 1, Etek, 2. Bayan gömleğinin 
ucuna katlanıp dikilen dar kısım. 3. Da- 
ğın, tepenin eteği. 
Zölhebire hılıv tun töktörgen / İtegöne 
uka tottorgan. / Mostafa la molla durak 
iken / Kertke halıp kızın ottorgan. “Gü- 
zel Zölhebire elbise diktirmiş / Eteğine 
de sırma iliştirmiş. / Mustafa Molla da 
ahmak imiş / İskambile kızımı koyup 
kaybetmiş.” — (Münacat). 

itök urek Çizme. 
Bör kön sıskan yögötke tap buldı. Yögöt 
itögön tapmay, tiy. Sıskan yögötke it&k 
bulıp kürene, tiy. “Bir gün sıçan, bir de- 
likanlıya denk geldi. Delikanlı, çizme- 
sini bulamıyor imiş. Sıçan delikanlıya 
çizme gibi görünüyormuş.” — (Masal). 

itekle- urokso- 1. Tabaka koymak, parça 
koymak. 2. Eteğe koymak, eteğe dol- 
durmak. 


iteklö nrokne Manşetli (gömlek). 

itek-sabıv nTok-ca6biy Kıyafetin belden 
aşağı olan kısımları. 

itek-salğıy rok-canrbıi Uzun etekli kıya- 
fetin belden aşağı olan kısımları. 

itöks& nrekce Çizmeci, çizme yapan kişi; 
deri ayakkabı yapan kişi. 

itök-sitök nrek-cuTek Uzun boğazlı deri 
ayakkabılar. 

itek-yöü uTok-eH Kıyafetin etek ve kolları. 

itel- nren- Edilmek, yapılmak. 

itelön- nreneH- Edilmek, yapılmak, kılın- 
mak. 

itön- nreH- 1. -p ekiyle birlikte gelerek yar- 
dımcı fiil anlamında kullanılır. 2. —rga 
ekiyle çekimlenmiş bir fiilden sonra ge- 
lerek istek ve maksadı bildirir. 3. Arap 


ve Fars sözlerine yardımcı fiil olarak 
gelerek birleşik fiil oluşturur. 


iten HTOH bk. itles 


itlak urnax (<Ar.) Kurtarılma, özgür bıra- 
kılma. 


itle- urno- 1, Deriyi parçalamadan birleşti- 
rip dikmek. 2. Deri ayakkabı dikildiğin- 
de birleşim yerine ince bir deri parçası 
sıkıştırarak dikmek. 


itl& urne 1. Etli, etle hazırlanmış, et ile pişi- 
rilmiş. 2. Şişman kişinin eli, ayağı için 
söylenir. 

itles urmac bk. itles 

itles urnaç Kalın etli, şişman, semiz. 


itlev urnay İşlenmiş derinin iç tarafındaki 
ince, yumuşak tabaka. 


itse urce Etçi, kasap, et satan. 


ittör- urrep- Ettirmek, yaptırmak, kıldır- 
mak, 

ittifak urrubak (<Ar.) Birleşme, örgütleş- 
me, ittifak. , 

itifakan urrugakaH (<Ar.) |. Birleşip, 
birleşerek, bir şekilde. 2. Karşılıklı şe- 
kilde. 

ittifakiy urrnhaku (<Ar.) Düşünülmeyen, 
beklenmeyen, tesadüfi. 

ittifaklaş- o urrudaxnan- Örgütleşmek, 
birleşmek. 

ittifaksı urrudaxcpı Müslüman örgütünde 
üye olan kişi. 

ittihad urruhan (<Ar.) Birlik, örgüt. 


ittihad urruxan (<Ar.) Bir düşüncede olan 
ve bu amaçla çalışan grup. 


ittihaz urrHxa3 (<Ar.) Bir şeyleri kabul 
etme, alma. 


ittilağ urrunar (<Ar.) Bir şeyleri anlama, 
bilme. 


iyonlaş- oHnaıı- İyonlaşmak. 
iyonlaştır- uornanırbıp- İyonlaştırmak. 


iyonlaştırıl- HoHnalırbıppıı- İyonlaştırı!- 
mak. 


iyonlı HoHurı Bünyesinde iyonlar olan, 
iyonlu. 


iyul upon (<Rus.) Temmuz ayı. 


izgö 


iyun nroHp (<Rus.) Haziran ayı. 


iZ- u3- 1. Ezmek, örselemek, çiğnemek. 
2. Suya koyup eritmek. 3. Sert bir şeyi 
parçalamak. 


izafet u3ağer (<Ar.) İlgi durumundaki iki 
isimden oluşan söz ilişkisini gösteren 
gramatik kategori, ilgi hâli. 

izah wax (<Ar.) Anlatma, açıklama, izah. 

iZe- 439- Eİ ovuşturmak. 

izel n3en Nehir, ırmak. 

izel n3en Temel anlam, asıl. 

izâlövse mzeneyce Sömürülen halk ya da 
kişi, ezilen. 

izölme (1) uzenma bk. iğme 

izölme (2) u3enma |. Sığırın toynağındaki 
ağrı, 2. Dilin pütür pütür olması. 

izön zen (<Ar.) İzin, ruhsat, rızalık. 

izen u39H Zemin, döşeme. 
İZenne hörtöp alğas, yögöt mönen kızda 
karaha, kızzın bitöne le kan sesregen 
iken. “Yerleri silip temizleyince, deli- 
kanlı ile kıza baktığında kızın yüzüne 
de kan sıçramış imiş.” — (Masal). 

izev (1) n3ey 1. Damak. 2. Gömleğin düğ- 
me ve iliklerin yer aldığı iki yakası; 
gömleğin boğazı. 

iZ&v (2) uzey Adaletsizlik, hukuksuzluk 
durumu, ezilmişlik. 

izöv (3) n3ey Arabaya koşulmayan at. 

izövle- (1) uzeyno- İlik, boğaz koymak. 

izövle- (2) n3eyna- Atın dizgininden ya da 
geminden çekip acele etmek, yönelt- 
mek. 


izövlö n3ey.ne İlik, boğaz koyulup dikilen. 

iZövse n3eyca Bayan gömleğinin altın ya 
da para ile süslenmiş geniş kısmı. 

iZ&vst u3eyce Sömürgeci, sömürücü. 

izgö u3re Kutsal, mukaddes; güzel, hoş; 
günahsız, saf. 
Hine kebör kazığanda / Yeş tama kö- 
rekterge / Yaktı yözöl izgö hözöh / 
Haklanır yörekterze. “Sana mezar kaz- 
dığında / Küreklere gözyaşı damlar. / 
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izgölk 


Nurlu yüzün, kutsal sözün / Saklanıt 
yüreklerde.” — (Beyit). 

izgölök nsrenek Kutsiyet, mukaddeslik. 

izgölökhözZ usrenekhe3 İnsana iyilik etme- 
yen, insana hayır getirmeyen. 

izgölöklö u3renekne İnsana değer gösteren, 
insana iyilik gösteren. 

izgönlek u3rennek Adaletsizlik, hukuksuz- 
luk durumu, ezilmişlik. 

izgös n3rec Bir şeyleri ezmeye yarayan 
alet, örs. 

izhar u3hap (<Ar.) Bir şeyin meydana çı- 
karılışı, sezdirilişi, gösterilişi. 

izhar u3hap Bir şeyin meydana çıkarılışı, 
sezdirilişi, gösterilişi. 

izme u3m9 Çimento harcı. 

izolatsiyala- wsonauysna- İzole etmek, ya- 
lıtmak. 

izolatsiyalan- u3onaumsnaH- İzole edil- 
mek, yalıtılmak. 

izolatsiyalat- u3onsumanar- İzole ettir- 
mek, yalıttırmak. 

izolatsiyalavsı 
yalıtımcı. 


U3Onsuysunaycsi | İzoleci, 
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izra- u3pa- İyice ezilmek, un ufak olmak; 
ağır çekmek, ağır basmak. 

iZrat- uzpar- Sıkıca ezmek, sağlam şekilde 
ezmek; ağır çektirmek, ağır bastırmak. 

iZre- u3po- |. İnceltip ip gibi parçalanır 
hâle getirmek. 2. Çok ezilmek. 

izret- uzpor- Delik deşik şekle getirip es- 
kitmek (kıyafet için). 

iZrey- (1) uzpoü- Öfkeyle konuşmak; öf- 
keyle sinirle bağırmak. 

iZrey- (2) u3paii- Övmek, iyi insan olarak 
anmak. 


iztirab u3Tupa6 (<Ar.) Izdırap, ağır sıkıntı. 


iztirablık u3Tupa6'ıbrk Çaresizlik, ızdırap- 
lık. 

izzer- u33ep- Ezdirmek, örseletmek. 
Türöüdegö tüşegödö / İzzörme ete- 
key izzörme. / Minöü kövek kız kilhe / 
Bizzörme etekey bözzörme. “Başköşen- 
deki yatağını / Ezdirme babacığım ez- 
dirme. / Benim gibi kız gelirse / Bezdir- 
me babacığım bezdirme.” — (Türkü). 


jabrail >xaOpan (<Ar.) Cebrail. 


jafi >xadbu (<Ar.) Katı yürekli, merhamet- 
siz, acımasız. 


jah »xah (<Fars.) Derece, rütbe, makam. 

jahil >xahun (<Ar.) Cahil, bilgisiz. 

jahilane >xxahunano (<Ar.) Cahilce, cahil 
gibi, cahil şekilde. 

jahiliye >xxahunma (<Ar.) Bilgisizlik, akıl- 
sızlık, cahillik. 

jaket >xxaker (<Rus.) Kadın ceketi, ceket. 

jaloba »xan06a Şikâyet, sızlanma. 

jam >kam (<Fars.) Kadeh. 

jamayak xamas'k bk. jam 

jame »xama (<Fars.) Kıyafet, elbise, giyim. 

janan >xaHaH Sevgili, canan, yar. 

janr okap (<Rus.) Edebiyat ve sanatta tür. 


jariye »xapua (<Ar.) Köle kadın, hizmetçi 
kadın, cariye. 


jasus >xacyc (<Ar.) Casus. 

jay »xaü (<Fars.) Yer, toprak. 
jayran >kaüpaH Ceylan. 

jaZibel& >xxa3nG6one Cazibeli, çekici. 


jebbar >x966ap (<Ar.) Çok kuvvetli, cab- 
bar. 


jebel >x069n (<Ar.) Dağ. 

jebör >x96ep (<Ar.) Cebir (ders). 

jebren >x96pon (<Ar.) Zorla, zorlayarak, 
cebren. 

jedel >xxonan (<Ar.) Bahis, iddia. 

jedi »xom (<Ar.) On ik burçtan biri; Gü- 
neş takvimine göre ononcu ayın Arapça 
ismi. 

jedide xaonuna (<Ar.) Cedide, yenilikçilik, 
ceditçilik. 

jeğli »xornm (<Ar.) Yapma, yapay, uydur- 
ma. 


MS 


ap 


jehöd >xohen (<Ar.) Çalışkanlık, gayretli- 
lik. 

jeiz »xom3 (<Ar.) Mümkün olan, faydalı, 
uygun, Caiz. 

jelel >xxonan (<Ar.) Büyüklük, yücelik. 

jelled »xonnan (<Ar.) Cellat. 

jemal >x9Maı (<Ar.) Güzel yüzlü. 

jemeğet Kkomoror (<Ar.) Cemaat, topluluk. 

jemiğ >xoMur (<Ar.) Cemi, toplu, toplam, 
bütün. 

jenk »xoHk (<Fars.) Savaş, cenk. 

jennet >xxoHH9T Cennet. 

jeröh »xopex (<Ar.) Cerrah, yara açan, ya- 
ralayan. 

jeride >xxopuno Gazete. 

jesaret >xxocapor (<Ar.) Cesaret. 

jesaretlen- >xx9capornaH- Cesaretlenmek. 

jesed >xac9yı (<Ar.) Ceset, gövde. 

jöton »xeToH (<Rus.) Jeton, fiş. 


jevaz >koya3 (<Ar.) Mümkünlük, izin, ruh- 
sat. 


jevelan >xoyonaH (<Ar.) Seyahat, sefer, 

jevze >xay3a (<Ar.) On iki burçtan biri olan 
ikizler burcu; güneş takvimine göre 
üçüncü ayın Arapça ismi. 

jeyel&k xxoonek Kundak bezi. 

jöyen >xeüon Yeğen 

jıbav »kpi6ay Beceriksizce, yeteneksizce, 
gelişigüzel. 

jıj >xbpk Böceklerin uçtuğu sırada çıkardığı 
sesi bildiren söz. 


jıjla- >xboxna- Jıj etmek. 

jılı- xxpubı- Kaymak. 

jıvılda- xbiybua- Jıvıldamak. 
jıvla- >xpıyna- Jıv etmek. 
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jıy 


jıy xs Kurşun gibi şeylerin aniden geçti- 
ğinde çıkan sesi bildiren söz. 
jıyılda- >xs1ibuyta- Jıy jıy etmek. 


jıyınhıZ >xbıibiihbiz Yerli yerinde olma- 
yan, dağınık, düzensiz. 

jıy-jıy okblü-Kbii Devamlı jıy eden sesi 
bildiren söz. 

jıyla- >xbıina- Jıy etmek. 

jıyt oxkıir Birden geçen nesnenin hareketi- 
ni bildiren söz. 

jihan >xuhaH Cihan, dünya. 

jihat >xxnhar (<Ar.) Cihat. 

jild oxuna (<Ar.) Cilt, kaplama, dış kap. 

jilet >xxwner (<Rus.) Jilet. 

jiraf >xupad (<Rus.) Zürafa. 

jisâm >xncem (<Ar.) Cisim. 

jismaniy »xx4cMaHu (<Ar.) Cismani, fiziki, 
cisim şeklindeki. 

jivopis »x4Bonuc (<Rus.) Resim, çizim, 
boyama. 

jmıh >xMBix (<Rus.) Küspe, posa. 


jneyka »xxHefka (<Rus.) Biçerdöver, orak 
makinesi. 


jokey »xokei (<Rus.) Cokey, binici. 
jokhoz >xomho3 Sevimsiz, tatsız. 
jJom >xoM (<Rus.) Mengene, pres, baskı. 


jongler >xoHrnep (<Rus.) Hokkabaz, jong- 
lör. 


joükov xxoHkoy Ağırkanlı, yavaş, tembel. 
jotoxkor Cimri, hasis, varyemez. 
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jöbbe xx6669 Cübbe. 
jöde >xeono (<Fars.) Ayrı, cüda. 

jöde bul-: Ayrılmak, ayrılağa düşmek. 
jöğale >xxorana (<Ar.) Hediye, hak. 


jömadielahır >xxoManmanaxbıp (<Ar.) Ay 
takviminin altıncı ayı. 


jömadielevvel >xemanmanayyon (<Ar.) Ay 
takviminin beşinci ayı. 

jönd xe (<Ar.) Asker. 

jönüd xenyıı (<Ar.) Askerler. 


jöret >xepbor (<Ar.) Cesaret, cesurluk, cü- 
ret. 


jöze >x63b9 (<Ar.) Parça, kısım, pay. 

jözem >x030M (<Ar.) Cüzzam. 

jözi >xxo3bH (<Ar.) Cüzzi, az, çok az, olduk- 
ça küçük. 

jrâts »xpen (<Rus.) Papaz, rahip. 

julik oxyıuk (<Rus.) Hırsız; dolandırıcı, 
hilekâr, düzenbaz. 

juüğar oxyrrap (<Rus.) 17. yüzyıldaki Oy- 
rat Hanlığı'nın başındaki yöneticiler 


grubu; 17 ve 18. yüzyılda Kalmukların 
diğer adı. 


jurnal xypra (<Rus.) Dergi. 
jurnalist >xypHanHcT (<Rus.) Muhabir. 


jurnalistika >xypHanucruka (<Rus.) Gaze- 
tecilik, yayıncılık. 


juykanhıZ »xyikanhbış Düzensiz, tertip- 
siz, dağınık. 

jünkö->xyuke- Yormak, hırpalamak. 

jüri xxropu (<Rus.) Jüri, heyet, kurul. 


kabel ka6enb (<Rus.) Kablo. 


kabinet ka6nHer (<Rus.) Çalışma odası, 
özel oda, sınıf. 


kadrZağı kanpşarbı Barış vaktinde daima 
askerde hizmet eden; kadrolu. 


kafe kabe (<Rus.) Kafe, kafeterya. 


kafedra kabenpa (<Rus.) 1. Kürsü, bölüm. 
2. Kilisede kürsü. 


kagatla- kararma- Kışın muhafaza etmek 
için yiyecekleri kar vs. ile kaplamak. 


kainat kanar (<Ar.) Evren, kainat. 


kalamaşka kanamaııka (<Rus.) Dört te- 
kerlekli yaylı, üstü örtülü binek arabası. 

kalibrla- kann6opna- Gerekli ölçüye, ayara 
gelip gelmediğini belirlemek, ayarla- 
mak. 


kalibrlan- KanmOpnan- Gerekli ölçüye, 
ayara gelip gelmediği belirlenmek, 
ayarlanmak, kalibrelenmek. 


kalkalaştır- kalbkamamrbıp- 1. Saman 
kâğıdına yazmak. 2.Yabancı bir dilden 
doğrudan tercüme yoluyla yeni söz tü- 
retmek. 

kaltsiyla- kanpımüna- Kalsiyumlu etmek, 
kalsiyumlu hâle getirmek. 

kaltsiylan- kanıpuuünak- Kalsiyumlu hâle 
gelmek, kalsiyumlu olmak. 

kaltsiylı kaıbumüsri Kalsiyumlu. 

kaluş kasıyın (<Rus.) Galoş, lastik ayakka- 
bı. 

kamfaralı kamdapasıı Kâfurlu. 


kamfarka kamdapka (<Rus.) 1. Semave- 
rin ateş konulan üst kısmı. 2. Izgara. 3. 
Gömlek kolundaki manşet. 


kamfarkala- kamdapkana- Manşetli yap- 
mak, manşet koymak. 


kamil kamu (<Ar.) 1. Kâmil, olgun, ge- 
rekli olgunluğa ermiş. 2. Dolu, tam, ta- 
mamen (zarf olarak). 


kamilla- kamuıma- Oldurmak, yapmak, 
yerine getirmek, başarmak. 


kamillaş- kamuınanı- Olgun hâle gelmek, 
kâmil hâle gelmek, kâmilleşmek. 

kamillaştır- o kamyımalırbıp- Oo Olgun 
hâle getirmek, kâmil hâle getirmek, 
kâmilleştirmek. 

kamillık kamunnbrk Kâmillik, olgunluk. 

kamin kamu (<Rus.) Şömine, ocak. 

kamir kamup Kırağılı soğuk, dondurucu 
soğuk. 

kamsa kamca Ringalar ailesine ait bir de- 
niz balığı. 


kamzul kam3yı (<Rus.) Kolsuz erkek ce- 
keti, yelek. 


Akmullaniü kamzulı / Uka mönen 
totolgan / Akmullamüi geziz başın / Dev- 
ley dunğgız ültergen. “Akmulla'nın yele- 
ği / Sırmalarla dikilmiş. / Akmulla'nın 
aziz başını / Devley denilen domuz kes- 
miş.” — (Beyit). 

kanavıs kaHaybic (<Fars.) Dolgun ipek ku- 
maş. 

kandidatlık kaHınnarıbık 1. Adaylık, 
namzetlik, taliplik. 2. İlmi doktorluk, 
uzmanlık. 


kandidatura kanınnarypa (<Rus.) |. 
Aday olma, adaylık. 2. Doktora. 

kanifolle- kaHudonno- Kolofan sürmek, 
kolofanlamak, katı bir çam reçinesi 
sürmek. 

kanikul kaHukyı (<Rus.) Tatil, eğitimde 
tatil olarak geçirilen süre. 

kantla- kaHrna- Kenar dikmek, zıh çek- 
mek. 
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kanton 


kanton kaHTOH (<Rus.) Kanton, küçük ida- 
ri bölge. 

karakül kapakyıı Astragan, astragan kür- 
kü, karapül, 


karandas kapaHnac (<Rus.) Dört tekerlek- 
li, üstü kapalı yük arabası. 


karandaş kapanyanı (<Rus.) Kurşun ka- 
lem. 


karap kapar (<Rus.) 1. Gemi. 2. Güçlü ve 
büyük hava aracı; uzay gemisi. 


karbonla- kap6oHna- Karbon ile işlemek, 
karbonlamak. 


karbuz kap6y3 Karpuz. 
karmanyıl kapmaHübu bk. karmazin 


karmazin kapma3uH (<Rus.) Kızıl renkte 
bir tür çuha kumaş. 


kartuf kapryd (<Rus.) Patates. 


kartuflık kapryduprk Patates ekilen yer, 
patates bahçesi. 


karvan kapya (<Fars.) Kervan. 


karvan-haray kapyan-hapa (<Fars.) Ker- 
vansaray. 


karvansı kapyaHcbı Kervancı. 
kasa kaca (<Fars.) Fincan, kase, tas. 


kasafat kacapa(<Ar.) Kasvet, bir şeylerin 
etkisinden meydana gelen kötü sonuç; 
neden. 


kassa kacca (<Rus.) 1. Kasa, vezne, para 
çekmecesi. 2. Nakit para. 


kaşki kalıkn (<Fars.) Keşke; eğer. 
katapultla- karanyımna- Mancınık ile at- 
mak, mancınık ile atıp çıkarmak. 


katapultlan- kararyınman- Mancınık ile 
atılmak, mancınık ile atılıp çıkarılmak. 


katok karok (<Rus.) 1. Patinaj pisti, buz 
pisti. 2. Silindir, merdane; yolu düzelt- 
mek için kullanılan silindir. 


katokla- karokna- Silindir ile düzeltmek, 
yolu silindirlemek. 


kauçuklı kayuykıbı Kauçuklu. 
kebek ko6ok Tahıl kepeği. 


kebek-hebek K96ok-h96ok Ekinlerin her 
türlü sapı ve çöpü. 
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kebekle- ko69xn9- Kepeğe çevirmek, ufa- 
latmak. 


kebeklen- Kko6oknom- Kepeğe dönmek, 
ufalanmak. 

keben koOon Ekin ya da saman yığını, 
-Babayım, mullalar kebendö oslaş- 
hın ele, şunnan barırbız, tip eytörge 
kuştılar. “Dedem, mollalar ekin yığın- 
larını bir ellerine alsınlar, ondan sonra 
gideriz, diye söylememi emretti.” — 
(Masal). 

kebenek k3ÖoHak Göz kabağı. 

kebenkoş kaöonxonı Çaylak, kara çaylak. 

kebörsen koöepcor Beyaz kuyruksallayan 
kuşu. 

keböste ko6eçTo (<Rus.) Lahana. 

kebete ko6ara Savsak, dağınık; pasaklı, 
pis. 

köbi keOn Gibi. 
Karaham etrafıma / Yeşâl seske kebi 
yalan. / Atkan ap-ak seskeler / Muyıl 
ağası hem balan. “Baksam etrafıma 
/ Yeşil çiçek gibi bozkır. / Bembeyaz 
çiçekler açmış / Kuş kirazı ve kartopu 
ağacı.” —(Yır). 

kebir koonp (<Ar.) Büyük, ulu; yüce. 

kebise koönca Artık yıl, kebis yıl. 

köble ke6n9 Bitkilerin sütleri ile beslenen 
küçük böcek, ağaç biti. 

kedr kenp (<Rus.) Sedir, dağ servisi. 

kefalet kodganor (<Ar.) Sorumluluk, kefa- 
let, kefillik. 

kefaret kodapor (<Ar.) Kefaret. 

kefaretle- kodgaporno- Suçu temizlemek, 
suçu silmek, kefaretini ödemek. 

kefen koheH (<Ar.) Kefen. 

kefönle- koheHno- Kefenlemek, kefene 
sarmak. 

kef&nlök kodbeHnek Kefenlik, defin malze- 
mesi. 

kefil kodu. (<Ar.) Kefil, 

köfir kedup Kefir. 

kegöt korer Yeşil sırtlı, ince parlak bir tatlı 
su balığı. 


kegöz kore3 Ciliz, çelimsiz. 

kegözlen- kore3noH- Cılızlaşmak, çelim- 
sizleşmek. 

kehölde- kohenno- Hafifçe öksürmek, ıhı 
ıhı etmek. 

kehöm-kehöm kohem-xohem Hafifçe ök- 
sürüldüğünde çıkan sesi bildiren söz, 
ıhım ıhım. 

kehertkö kohoprke Çekirge. 

keh-keh koh-koh Hafifçe öksürüldüğünde 
çıkan sesi bildiren söz, ıhı ıhı. 

köh-köh keh-keh Hafifçe yutkunulduğun- 
da ya da gülündüğünde çıkan sesi bil- 
diren söz. 

kehkehe kohkoha Kahkaha, şiddetli gülme. 

kej- kox- 1. Dişleyerek yemek, kopararak 
yemek. 2. İçerlenmek, üzülmek. 

kejkölde- koxkenya- Kejk kejk etmek (b. 
kejk-kejk). 

kejk-kejk kokk-Kkoxk Gıcırdayarak yutku- 
nulduğu sırada çıkan sesi bildiren söz. 

kek- kak- |, Kekmek, vurmak, sokmak. 2. 
İçki içmek. 3. Sormadan almak, çarp- 
mak. 

kekenle- kokoHnao- Kıvrıla kıvrıla hareket 
etmek (yılan vs. için). 

kekörsek kokepcak Zigzag çizgi. 

kekörsekle- oKkokepcakna- 
zigzag yapmak. 

kekörseklö kokepcokne Zigzaglı, zigzaği 
olan. 


Zigzaglamak, 


kekörsele- kokepcana- bk. kekörsekle- 


kekös kokec Yukarı doğru bükülen, çıkıntı- 
laşan, tümsekleşen. 

kekeş kokan Üç litre kapasiteli deri kap. 

kekey kokaü Çocukların dilinde “pis, kötü, 
kaka” anlamına gelir. 

kek-kük kork-kyk Guguk kuşunun çıkardı- 
ğı sesi bildiren söz 

kekrö kokpe 1. Eğri, yamuk. 2. Doğru 
olmayan, yalan. 3. Adaleti olmayan, 
adaletsiz. 4. İçine bir şeyler konularak 
kapatılan hamur; mantı, bükme. 


kekrö-bökrö kokpe-Gekpe Eğri büğrü. 


kelb 


kekrenle- kokpoHno- Eğile büküle yürü- 
mek, güçten düşüp yalpalayarak yürü- 
mek. 

kekrösukış Kokpecyrbın Nemli orman- 
larda uzun düz gagalı, kısa ince ayaklı 
güvercin büyüklüğündeki kuş. 

kekröşke kokpenıko Zayıflayıp bükülen, 
eğilip bükülen. 

kekrey- kokpaü- Eğrilmek, bükülmek, ya- 
mulmak. 

kekreyğüköre- kokpoieHkepa- Zaman Za- 
man eğilip bükülmek, ara sıra esnemek. 

kekreyöş- kokpoHenı- Birlikte ya da kar- 
şılıklı eğrilmek, bükülmek, yamulmak. 

kekreyt- kokpor- Eğriltmek, büktürmek, 
yamultmak. 

keks kekc (<Rus.) Kek, meyveli tart. 


keksen-böksen kokcoH-Gekco9H Sağa solan 
bükülerek hareket etmeyi bildiren söz. 

keksenle- kokcoHna- Sağa sola kıvrılarak 
gelmek, sağa sola kıvrılarak hareket 
etmek. 

keksey- kokcaü- Çıkıntılaşmak, tümsek- 
leşmek; kabarmak. 

kekseyt- kokcoür- Çıkıntılaştırmak, tüm- 
sekleştirmek; kabartmak. 


kekşenle- kokmaHna- bk. keksenle- 
kekşey- kokmal- bk. keksey- 


kekük kokyk Guguk kuşu (Lat. cuculus 
canorus). 
Bınav fevral ayında nindey kekük 
kıskıra, tip eböy-keküktöü başın özöp 
taşlanı. “Bu da ne! Şubat ayında han- 
gi guguk kuşu bağırıyor, deyip ninenin 
başını kesip attı.” — (Masal). 

kekükbaş kokyköan Guguk kuşu meyve- 
si, kuş yemişi. 

kekürke kokypko Yağlı pide, yağlı ekmek. 

kel (1) kon Kat, katman, tabaka. 


kel (2) kon (<Ar) kel it: Yormak, 
hâlsizleştirmek. 

kelam konam(<Ar.) Söz, laf, kelime. 

kelb konö (<Ar.) Köpek, it. 
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kelbegey 


kelbegey kon6Garaü Vasıfsız, niteliksiz; ka- 
lifiyeleşmemiş; kötü. 

keldek konak Birleşik kat, birleşmiş ta- 
baka. 


keldeklö konnakne Katman katman olup 
birleşmiş, kat kat birleşmiş. 


keldeklen- kosnakıau- Tabakalaşıp don- 
mak, katmanlaşıp donmak. 

köle ken Çengel şeklindeki kilit, asma ki- 
lit, 

kelebe Kan969 Keçe pamuğuna eklenip 
katlanmış ip. 


kölege kenara Longuz, deniz ya da nehir- 
lerde birden derinleşen yer; burgaç. 


kölem kenom (<Fars.) Kilim, yolluk; halı. 


kölen kenon 1. Düz, girintisi, çıkıntısı ol- 
mayan; pürüzsüz, 2. Eşit, denk. 3. Dü- 
zenli, ritmik, 


kölenkey kenoHkoi Düz boru. 
kelenkür konarkyp Patiska, kaliko. 


kelep kanar İp dolamak için yarım kulaç 
uzunluğunda ve iki ucu çatallı sopa. 


kelöp konen Kalıp, form. 

kölepe kenara 1. Uzağı göremeyen, yakını 
gören 2. Uygun şekilde bakan, layıkıyla 
gören. 

kelöple- konenno- 1. Kalıp yapmak, bir 
şeyin şekline uydurmak. 2. Sıralamak, 
düzene koymak. 

keleplg konanne Dürülmüş, büklümlenmiş. 

keleple- kaononno- Kumaş dokumak için 
iplik çarpmak, bükmek. 

kelöplen- konennon- Kalıp olmak, bir şe- 
yin şekline uydurulmak. 

keleplen- koonmar- Kumaş dokumak için 
iplik çarpılmak, bükülmek. 

kelepüş kononyıu (<Fars.) Genellikle bü- 
yük şapka içine giyilen kadife başlık. 

keleş konan 1. Evlenecek kız, müstakbel 
gelin. 2. Görücü önüne çıkan kız. 

köleş-köleş kenonı-kenon Tay çağırırken 
çıkarılan sesi bildiren söz. 

keleşlökke kononnekko Gelin olarak, ge- 
linliğe (almak, istemek). 
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Maturlığı omönen t#ü& bulmağan 
Barsınhılıvzı keleşlökke horatıvsılarzıi 
isebö-hanı bulmağan. “Güzelliği ile 
eşi benzeri olmayan Barsınhılıv'ı gelin 
olarak isteyenlerin hesabı yokmuş.” — 
Alpamışa. 

kölet kenar (<Rus.) Kiler, depo. 

Sıskan tup-tura köletke barğan. “Sıçan, 
dosdoğru kilere gitmiş.” — (Masal). 
köletsö kenorce Depo sorumlusu, depo 

müdürü. 
kölev&k kenayek Saydam, ince zar gibi 
olan. 


köleveklen- kemoyekoH- Saydamlaşmak; 
incelip zar gibi olmak. 


köleyme kenaiima Marka, damga. 


köleymek kenoliimok Dört tekerlekli yaylı, 
üstü örtülü binek arabası. 


köleymele- o kenoümano- o Damgalamak, 
markalamak; damga vurmak. 


köleymelet- kenofimonor- Damgalatmak, 
markalatmak; damga vurdurmak. 


kelige konura Şalgam. 

kelime konuma (<Ar.) Söz, laf, kelime. 
kelise konunca (<Ar.) Katedral, kilise. 
keljiğir komkurbıp Çekirge. 

kell& konne Katmanlı, tabakalı, katlı. 


kellen- KonnoH- Katmanlanmak, tabaka- 
lanmak, katlanmak. 


kelp kon Birden kapaklanarak düşmeyi 
bildiren söz. 


kelpek konnok Bir şeylerin düz ve yuvar- 
lak başı. 


kelse kanca Yaban buğdayı. 

kelseklen- Koncoknam- Çok kurumaktan 
dolayı ufalanmak, dağılmak (ot ve 
ekinler için). 

kelsör koncep Bir Başkurt boyunun adı. 

kelte (1) konra Raf, çıkıntı. 

kelte (2) konro Kertenkele. 

költe kenra Süratle, aniden, birden, birden- 
bire. 


költölde- kenrenno- Kilt kilt etmek (kilit, 
anahtar vs. için). 


keltöm konrem Çabucak sinirlenen kişi, 
agresif kimse, saldırgan kimse. 

kelten-költen konroH-konroH Hâlsiz şekil- 
de yürümeyi bildiren söz. 

keltenle- konroHna- Sağa sola yalpalamak, 
sağa sola eğilip bükülmek. 

keltörös konrepec Küçük demir kova. 

keltey- (1) konraü- Çıkıntılaşmak, tüm- 
sekleşmek; kabarmak. 

keltey- (2) konraü- Birden sinirlenmek, 
öfkelenmek. 

költifun kerudyu Çeşitli gereçlere, düze- 
neklere eklenen, tutturulan küçük nes- 
ne. 

kelye konüa (<Rus.) Külünk, küskü, ma- 
denci kazması. 

kelyöme koniema9 Kar altında kış boyu 
bekletilen bozuk patates nişastası. 

kelyen-kölyen koniion-keniüoH Sağa sola 
yalpalayarak oluşan hareketi bildiren 
SÖZ. 

köm (1) kem 1. Kim. 2. Biri, 

köm (2) kem Ki. 

kem kom (<Fars.) Eksik, noksan, kıt. 

kema-hüve koma-hyo (<Ar.) Olduğu gibi, 
olduğu şekilde. 

kemal koması (<Ar.) Kâmil, olgun, gerekli 
olgunluğa ermiş. 

kemalet komasor (<Ar.) Kâmillik, olgun- 
luk. 

kema-yenbeği koma-ÜüoHO9ru (<Ar,) Gere- 
ğince, uyarınca. 

kömdör kemgep Biri, birisi. 
Kis buldımı, tavış basıldımı / Min 
kömdelör kötem. Bıl nime? / Kömdör 
kilöp işek şakır kövek / Kilöp inör kövek 
bülmeme. “Akşam oldu mu, sesler din- 
di mi / Ben birilerini beklerim. Bu da 
ne? / Biri gelip kapıyı çalar gibi / Gelip 
girer gibi odama.” — R. Garipov. 

kemö- kome- Azalmak, eksilmek, noksan- 
laşmak. 
İsömner& Gölzemi. / Kızğanamın yeş 
gümerzö. / Minuttar hayın kemöy. 


kemhötöl- 


“İsimleri Gölzemi. / Genç ömrü kıska- 
nırım, / Her dakika eksiliyor.” — (Yır). 


keme koma Gemi, tekne. 
kemönde komeHna En az, en azından. 


kemersök komapcek Beyaz kuyruksalla- 
yan kuşu. 


kemes& komace Gemici, gemi kaptanı. 
kemesığış Komocbırbılu İskele, rıhtım. 


kemeşev komaınaoy Büyük yalak, büyük 
yemlik, büyük oluk. 


Ala tay mönen kola tay / Bör kemeşevzen 
holo aşay. / Şunda la torgan kozağıy / 
Ber hıltavZan ikö aşay. “Ala tay ile doru 
tay / Bir yemlikten yulaf yer. / Şurada 
da duran görümce / Bir bahaneyle iki 
yer.” — (Gelin Türküsü). 

kemöt- komer- Eksiltmek, azaltmak, nok- 
sanlaştırmak. 


kemötâl- komeren- Eksiltilmek, azaltıl- 
mak, noksanlaştırılmak, 


kemötöüköre- komMerTeHkepo- Azaltmaya 
çalışmak, azaltıvermek, eksiltivermek. 


kemötövsö komereyce Matematikte eksil- 
ten sayı. 


kemövsö komeyce Matematikte eksilen 
sayı. 


kömey kema bk. kemey 


kemey komagü Kadınların sonsuza kadar 
dost kaldığı başka kadın; ahiretlik. 


kemhön- komhen- Kendini eksik görmek, 
kendini noksan görmek; eksik görmek, 
noksan görmek. 


kömhene kemhomo Kimse, birisi. 


kemhöt- komher- Eksik gördürmek, nok- 
san gördürmek; aşağılatmak, rezil et- 
tirmek. 


kemhötöl- komheren- Eksik görülmek, 
noksan görülmek, aşağılanmak, rezil 
edilmek. 
İrek tahı körtön, özölöp yırlap / Gazap 
ikken totkon il ösön / DoşmandarZan 
alır saktı kötöp / Kemhötölgen &şsöler 
üsen. “Özgürlük sabahını bekledin, 
üzülüp türküler söyleyerek / Gazap 
ekilen esir memleket için / Rezil edilen 
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kem-hur 


işçilerin inkamını / Düşmanlardan ala- 
cağın zamanı bekleyerek.” — S. Kudaş. 

kem-hur kom-xyp kem-hur bul-: Başkala- 
rına göre daha kötü hâlde olmak. 


kemit komur (<Rus.) 1. Sirk. 2. Seyir, te- 
maşa. 3. Komedi. 


kemits& komurce Komedyen, komedi oyu- 
NUCUSU. 


kemle- kom.19- Birini hakir görmek, aşağı- 
lamak, rezil etmek. 


kemleş- komanı- Karşılıklı hakir görmek, 
aşağılamak, rezil etmek. 


kempör komnep (<Fars.) İhtiyar kadın; 
nine. 


kömse kemca Kimse, birisi. 

kemsölök komcenek Noksanlık, eksiklik. 

kömsene KeMcoH9 bk. kömse 

kemşök komınek Basık, ezik, yassılmış. 

kemşey- komuaü- Basık, ezik hâle dön- 
mek, yassı olmak, basık olmak. 

kömtörle- kemrepna- Yavaşça ya da ağır 
şekilde hareket etmek (yorgun bir kim- 
se için). 

kömuZarZan kemyşap3amN Kimilerinden, 
birilerinden. 

kenar koHap (<Fars.) 1. Bir şeylerin kena- 
rı, yanı, kenar. 2. Yar, uçurum. 

kende (1) korne Kendi, kendisi. 

kende (2) koHne Tam, tam da. 

köndek keHnek 1. Göbek. 2. Arabanın ka- 
sasını taşıyan merkez, dingil. 
Atam köyev bulgan yör / Esem kilön 
bulğan yer / Köndögömde kisken yör / 
Teml& hıvın ösken yör “Babamın gü- 
veyi olduğu memleket / Anamın gelin 
olduğu memleket / Göbeğimi kesen 
memleket / Tatlı suyunu içtiğim mem- 
leket.” — Ural Batır”. 

köndökey keHnekoü Ebe; doğumda yar- 
dımcı olan kadın. 

kendörle- koHnepo- Ayak eklemlerini 
bükmeden hareket etmek, yürümek. 

kendöy koHneü (<Fars.) Çanak, kâse. 

kendil koray Kandil, mum. 
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köne (1) kema Kin, nefret; intikam. 
köne (2) keko Hint keneviri, kenevir. 


köne (3) kema dek, kadar, da / de, küçültme 
anlamı katar. 

köne- kero- Uzun süre aç kalmaktan dolayı 
içi geçmek, karnı gerilmek. 

kenefi korodu (<Rus.) Kanepe, sedir, di- 
van. 

könege kenora (<Rus.) Defter, iş defteri. 

könem KeH9M bk. könesöl 

könesöl kekocen Kindar, kinci. 

kefeş kokanı Danış, danışma, müşavere. 
Bürkö mönen keüeş ite. Bürkö eyte 
Batşağa barıhın da höyle! “Başındaki 
börk ile danışırlar. Börkü konuşur padi- 
şaha her şeyi söyle!” — (Masal). 

kefieş- komam- Danışmak, müşavere et- 
mek, fikir alışverişi yapmak. 

köneş- kenanı- Uzun süre aç kalıp bir şey 
yiyemez hâle gelmek. 

keüeşle- kaHonına- bk. kefieş- 

keüeşlö koHanne Danışmalı, müşavereli, 
danışılıp yapılan. 

keüeşleş- kokanıaın- Birisiyle danışmak, 
birisiyle müşavere etmek. 
Sihırsı eböy kile, untü mönen keeşleşön, 
baişağa eytörge heyle uylayzar. “Büyü- 
cü yaşlı kadın gelir, onunla müşavere 
ederek padişaha söyleyecekleri bir hile 
düşünürler.” — (Masal). 

kefeşme koHonıma Danışma kurulu, danış- 
ma heyeti, konsey. 

kefeşs& koHalııce Danışman, müşavir. 

kefeşsöl koHanıcen Danışmaya uygun, da- 
nışılacak (kişi, kimse). 

kefieş-töleş koHalı-TeHalı Fikir alışverişi, 
danışma. 

kefeş-töyöş Komol-Teieonm bk. kefieş- 
töleş 

könez kemo3 (<Rus.) 1. Eski Rusya'da as- 
ker ve devlet lideri, prens. 2. Kinez. 

könezlök keHo3nek Prenslik, kinezlik. 

kenfit korkhur (<Rus.) Şekerleme, şeker, 
bonbon. 


kenfitlen- koHdurnoH- Tatlanmak, tatlan- 
maya başlamak, tatlı gelmek. 


keügölde- konrenno- 1. Sağa sola yaylan- 
mak, bir o yana bir bu yana kalkıp dur- 
mak. 2. Tahtırevalli oynamak, 


keügöldek koHrennok Tahtırevalli. 

kefügör konrep Cılız, çelimsiz, zayıf. 

keügör-köügör Konrep-korep Hâlsiz, 
kuvvetsiz hayvanın hareketini bildiren 
SÖZ. 


keügörle- korrepna- Hâlsizlikten ağır ha- 
reket etmek. 


kenizek koHu3ok (<Fars.) 1. Genç dul ka- 
dın. 2. Cariye. 


kense koHca Ofis, büro, kalem odası; tica- 
rethane. 


Bezzöü uram şuğa yemle / Urtahında 
kenseler / Kasandır doşman berge yö- 
rögen / İpteşler könleşeler. “Bizim so- 
kağımız öylesine güzel / Ortasında yer 
alır ticarethaneler / Ne zaman ki düş- 
man olanlar birlikte gezer / O zaman 
kıskanır dostlar.” — (Yar). 


kensek koHcek Dişi, dişiliği olan, kancık. 
kensir KoHcHp Konserve kabı, 

könt kerr Şehir, vilayet, kent. 

kent kor Tam, tam da. 


kentey koro 1. Dişi köpek, kancık kö- 
pek. 2. Kadını yermek için kullanılır. 


kenteylök konTaünek Dişilik, erkekleri et- 
kileyici davranış. 

kenteylen- koHTofnoH- Erkeklerin çevre- 
sinde dolanıp durmak. 

kep kon Uygun, elverişli. 

kepek korok Ağır şapka, kalpak. 


kepelyömde koronüemno Bir anda, birden- 
bire, aniden. 


keper- koraop- Böbürlenmek, övünmek, ki- 
birlenmek. 


keperön- konopeH- bk. keper- 

keperöndör- konopemnep- Böbürlendir- 
mek, övündürmek, kibirlendirmek. 

kepörey- konepaü- Kurumlanmak, kurum 
satmak, çalım satmak. 


ker 


kepes konac 1. Kadife başlık. 2. Önemsiz 
şapka. 
köpös kenec Sık sık kırpılan (göz için). 


kepesbaş kornaoc6anı Şapka kısmı sümüksü 
beyaz tüylerle kaplı bir tür yenilebilir 
mantar. 

köpösle- kenec9- Sık sık kırpmak, sık sık 
yummak (göz için). 

köpöslen- kerecnoH- Sık sık kırpılmak, sık 
sık yumulmak (göz için). 


köpöslet- kerecnor- Sık sık kırptırmak, sık 
sık yumdurmak (göz için). 

kepey- koroii- Şişmek, kabarmak (karın, 
göğüs için). 

kepeyt- konolir- Şişirmek, kabartmak (ka- 
rın, göğüs için). 

kepka kerka (<Rus.) Kasket, kumaş kas- 
ket, kep. 


kepkekle- korıkoko- Gücüne gitmek, ağ- 
rına gitmek. 


kep-kekrö kon-kokpe Epeğri, çok eğri. 
keple- korua- 1. Denk getirmek, tam getir- 


mek. 2. Doğrulamak, onaylamak, teyit 
etmek. 


keplen- kormoH- Uygun olmak, elverişli 
olmak, yerinde olmak. 


kepleş- konmanı- Uygun olmak, elverişli 
olmak, yerinde olmak. 


kepren korpoH Minder ve yastığın pamuk, 
yün doldurulan iç kısmı. 


keprey- konpofi- Kurumlanmak, kurum 
satmak, çalım satmak. 


kepsel- korıcan- Dar yere tıkılmak, bastırıl- 
mak, sıkılmak. 


kepşey- konıuaü- Basık, ezik hâle dönmek, 
yassı olmak, basık olmak. 


kepte korro 1. Galoş gibi ince ayakkabı. 2. 
Yünden yapılan konçlu ayakkabı. 


kör- kep- 1. Girmek. 2. Bir şeyin içine girip 
takılmak. 3. Bir şekle girmek. 


ker kop 1. Güç, kuvvet, derman, kudret, ta- 
kat, mecal. 2. İş, meşgale. 


ker it-: Tesir etmek, etki etmek. 
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kör 


ker kıl-: Ziyan getirmek, kötülük getir- 
mek. 

kör kep |. Kir, leke, pislik. 2. Çamaşır. 3. 
Gönüldeki kötülük. 


kör küter-: Kir kaldırmak. 
kör töşör-: Leke sürmek. 
tırnak astınan kör özle-: Suç, hata bul- 
maya çalışmak, hata aramak. 
Kilön kaytanan yılga buyına töşöp kit- 
ken de körön tağı bör tapkır saykağan. 
“Gelin tekrardan nehir boyuna gitmiş 
ve çamaşırını bir kez daha yıkamış.” 
(Fıkra). 
kerahe kopaha (<Ar.) İğrenme, tiksinme 
hissi. 
keramzit kepam3uT (<Rus.) Kiremit, tuğla. 
körbelek kep6ook Çamaşır yıkamada kul- 
lanılan tokmak. 


ker& kope Dağ yüzü, dağ sırtı. 


keregönse koporerca Gerek olduğu kadar, 
gerektiği kadar, gereğince. 


kerek kopok 1. Gerek, lüzum; talep edil- 
meyi gerekli olmayı bildirir. 2. Gerekli, 
lüzumlu. 3. gerek...gerek... 
Baksalarza üsken kuş tirek / Umü 
börehön kisörge kerek. / Köşö ülmegen 
yerze ülmes inök / Nie sitke kitörge ke- 
rek. “Bahçelerde büyüyen çift kavak / 
Onun birisini kesmek gerek. / İnsanın 
ölmediği yerde ölmezdik / Neden gur- 
bete gitmek gerek.” — (Takmak). 


kerek- kopak- Gerekmek, gerekli olmak, 
lazım olmak. 


körek- kepek- Kirlenmek, lekelenmek, pis- 
lenmek. 


köreke kepaka Bataklık yer, sazlık yer. 


kerekhön- kopokheH- Gerek duymak, ge- 
reksinmek. 


kerekhözZ kopokhe3 Gereksiz, lüzumsuz. 


kerekken-kerekmegen KOPOKKOH- 
KapokMaraH Gerekli gereksiz, gereken 
gerekmeyen; önemsiz. 


kereklö kopakne Gerekli, lüzumlu. 


kereklök kopoknek Gereklilik, lüzumlu- 
luk. 
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körökten kepekroH Gergedan, su aygırı. 


körektör- kepekrep- Kirletmek, lekelet- 
mek, pisletmek. 


kerek-yarak kopaü-apax Levazımat, leva- 
zım, donanım, teçhizat. 


köröldek kepenk Sumru kuşu. 


akkanat köröldek: Akkanatlı sumru 
(Lat. chlidonias leucopterus). 


buz köröldek: Bıyıklı sumru (Lat. chli- 
donias hybrida). 


kara köröldek: Kara sumru (Lat. chli- 
donias niger). 


karabaş köröldek: Kara kırlangıç (Lat. 
chlidonias nilotika). 


yılda köröldegö: Bayağı sumru (Lat. 
sterna hirundo). 
gur karabaş köröldek: Hazar sumrusu 
(Lat. Hydroprogne caspia). 
kerem kopom (<Ar.) Cömertlik, eliaçıklık. 
köröm kepem Gelir. 
keremet kopomoar (<Ar.) Keramet, mucize. 
körem-sığım kepem-cbirbiM Gelir gider. 
kören kepor (<Rus.) Acırga, yaban turpu. 


körenle- kepoHao- Yaban turpu ile tatlan- 
dırmak. 

kerös kopeç Ters, aksi; sert mizaçlı. 

köröş kepenı 1, Yay, kiriş. 2. Lastik. 3. Ke- 
man yayı. 4. Yün çırpmaya yarayan yay 
şeklinde sopa. 

köröş- kepeni- Bir işe girişmek, bir işe baş- 
lamak, işe koyulmak. 
Ös bör tuğan akıl &yehöne rahmet eytöp 
atalarını vasıyatın üterge köröşkenner, 
“Üç kardeş, akıl sahibi kişiye teşekkür 
edip babalarının vasiyetini yerine getir- 
meye koyulmuşlar.” — (Masal). 

köreş keponı Uzun kütük. 

köreşe kepalıa Dağ kırlangıcı. 

köreşen kepolıeH (<Rus.) 1. Müslümanlık- 
tan Hristiyanlığa geçmiş kişi. 2. Aksi, 
inatçı kişiyi yermek için söylenir. 

keröşke kopenrka Burçak, fiğ. 
Hıv buyında zenger seske / Uni 
ülenderö keröşke. / Sabırlıktar soltan, 


nefes şaytan / Sabırlıktar kerek her 
&şke. “Su boyunda mavi çiçek / Bu çi- 
çeğin otları burçak / Sabır sultan, nefis 
ise şeytan / Her işe sabır gerek.” — (Yır). 


köreşkö kepeluke Yay, kiriş. 

köröşlö kepenıne Kapasiteli. 

köröşle- kepenna- Kiriş koymak, yay koy- 
mak. 


körğt- keper- Girdirmek, girmeye izin ver- 
mek. 


kereZ kopa3 Petek. 

kerezlö kopo3e Petekli. 

kerezlek kopo3ek bk. kereğ 
kergezin kopro3uH bk. karmazin 
körgezin kepro3uH bk. karmazin 
kerhana kopxama (<Fars.) Fabrika, 


körhöz kephe3 |. Kirsiz, kiri olmayan, pis- 
lenmemiş, temiz. 2. Temiz, saf. 


kerh&Z kophe3 Güçsüz, kuvvetsiz, mecal- 
SİZ. 
Kerh&z katın-kızzarzı / Kul beylep hıvğa 
atkan / İldöü üze ösönde / Börge yeşep 
kan koygan. “Güçsüz kadınları kızları / 
Ellerini bağlayıp suya atmış / Memle- 
ketin içinde / Birlikte yaşayıp kan dök- 
müş.” — Akbuzat. 


kerhözlen- kopheşnom- oGüçsüzleşmek, 
kuvvetsizleşmek; zayıflamak. 


kerim kopum (<Ar.) Cömert, eliaçık. 
kerite kopuT9 (<Rus.) Çamaşır teknesi. 
kerjö- kop;xe- Bozulmak, kokusu gitmek. 


kerke kopko 1. Bataklık yer, sazlık yer. 2. 
Gergedan, su aygırı. 


kerkeden kopkonon (<Ar.) Gergedan, su 
aygırı. 
kerköş kopkenı Ayakkabı bağı, çarık bağı. 


kerle kopma (<Rus.) 1. Bodur kişi, cüce, 
bücür kimse. 2. Çok küçük. 


kerl kopne Güçlü, kuvvetli, mecalli. 


körle- kepno- Kirletmek, pisletmek, leke- 
letmek. 


körle kepne Kirli, lekeli, pis, kirlenmiş. 


körlen- kepnoH- Kirlenmek, lekelenmek, 
pislenmek. 


körsey- 


Yemdö Üzendei yarı böyök / Mene 
almashı da enkeyöm / Ak tastarzarıi 
kerlende ihe / Yıvala almashıi enkeyöm. 
“Güzel Üzen'in kıyısı yüksek / Çıka- 
mazsın da anacığım / Beyaz baş örtün 
kirlendi ise / Yıkayamazsın anacığım.” 
— (Gelin Türküsü). 

körlendör- kepnonep- Kirlendirmek, le- 
kelendirmek, 


kerlepe kopıono bk. kerle 


kerles kopıoc Geniş yapraklı, tüylü dalları 
olan yeşil ya da sarımsı renkte çiçekli 
bir kır bitkisi. 


körne kepHa Ağır baş ağrısı. 


körneke kepHaka Bağırsağın içindeki ya- 
pışkan madde. 

kerogaz kepora3 (<Rus.) Gaz ocağı, 

körpe kepne 1. Kirpi. 2. Zırhlı araçlara, 
tanklara karşı hazırlanan dikenli tel en- 
geli. 

körpök keprek Kirpik. 
körpök kak-: Göz açıp kapamak. 
Kaşı da bör, küzeli de bör / Körpögöü 
bögöleler. / Tuğannarım hezzöü ösön / 
Esteröm özölelör. “Kaşın da bir, gözün 
de bir / Kirpiğin de kıvrılır / Kardeşle- 
rim sizin için / Yüreğin sıkılır.” — (Tak- 
mak). 

körpökse keprekca Çeşitli canlılarda beli- 
ren ince tüyler, dikenler. 

kerre koppo (<Ar.) Kere, defa, kez. 

kerret-bikerret 
kere, çok defa, 


Kopp9T-OMKappar Çok 


körsek kepcek 1. Kozalak. 2. Şiş, yumru, 
ur. 


kersek kopcok Damağı, burnu kesecek ka- 
dar ekşi. 

körsöklen- Kepceknok- Kıvrım kıvrım 
olup bir araya gelmek (bulut için). 

körs&l kepce Çabuk kirlenen. 

körsen kepcoH bk. körsöl 


körsey- kepcaüi- Darılmak, gönlü kırılmak, 
gücenmek, hatırı kalmak, incinmek. 
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kerş& 


kerşö kopıe 1. Eğri büyüyen, eğri gelişen 
(ağaç için). 2. İpe sapa gelmez; aksi, 
ters. 

kerşe kopıno bk. yalğaş 

kerşege kopluor9 Süzgeç biçiminde olan 
ve balık tutmada kullanılan alet, 

körşen kepiuoH Pudra. 

kert kapr (<Rus.) İskambil kâğıdı, oyun 
kâğıdı. 
kert hal- İskambil falı açmak, iskambil 
falı bakmak. 


İnd bör sara la kalmağas, Öfö 
kalahınan bör kert halıp yörövsö 
kortkanı tabıp uğa keheş itöp karağan. 
“Artık başka bir yol kalmayınca, Ufa 
şehrinden iskambil falı açıp gezen yaşlı 
bir kadın bulup ona danışmış.” — (Ma- 
sal). 

kertaba kopra6a Uzun şasili araba, uzun 
gövdeli araba. 


kerte kopro 1. Çit, ağaç, çalıdan yapılmış 
çit. 2. Tahta perde, tahta parmaklık. 


Sesöm bişten ürhem de / Almas kılıs 
kulımda / Atam Uralın halha la / Kerte 
bulmas yulıma. “Saçımı beş yerden ör- 
sem de / Elmas kılıç elimdedir; / Babam 
Ural'ını da koysa / Engel olmaz yolu- 
ma.” — Kara Yorga. 

kerte-kura koprTo-kypa Bahçe çiti, bina 
duvarı, ahır çiti. 

kertele- koprano- 1. Çit ile ayırmak, para- 
van ile ayırmak, bölme koymak. 2. Sı- 
nırlamak, sınır koymak. 
Şelöm aklı, şelöm aklı / Şelöm aklı, 
şakmaklı. / Kertelep alırZay bulam / 
Hingü yörögen yaktı. “Şalım beyaz, şa- 
lım beyaz / Şalım beyaz, kareli. / Çit ile 
ayırmak isterim / Senin gezdiğin yöre- 
yı.”—(Yın). 

kertelen- kopranaH- 1. Kendini ayırmak, 
ayrılmak, kendi alemine çekilmek. 2. 
Parlak ışık hüzmesi ile çevrelenmek (ay 
ve güneş için). 

kertelet- kopranar- Ayırtmak, çevrelet- 
mek, çitlemek, çit ile ayırtmak. 
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kertelev kopranay Bölme, paravan, çit, 
ayırma duvarı, 


körtepe keprono Cüce, pigme. 


kertöşke koprenıko Küçük kart, fiş; fotoğ- 
raf resmi. 


kertlensök koprnarcek Hayvanın midesin- 
deki dört bölümden biri. 


körZeş kep3alu Yabancı nesil, yabancı soy. 
kerzin kop3uu bk. kerzinke 


kerzinke kop3uHko (<Rus.) Dallardan ya- 
pılan sepet, hasır sepet, sele. 


kös kec Küçük çocuğu avutmak için söy- 
lenir. 


kes kaç Toprağın üst tabakası; kesek, curuf 
yığını. 
kösaZna kecaşna Perşembe günü. 


kesbi kocön (<Ar.) Kazanılmış, sonradan 
elde edilmiş, tecrübeyle sağlanmış. 

köse keço (<Fars.) 1. Kese, cep 2. Para. 
Tön sıkkansı döyövzefi tukız başın da 
kisep, tölderön kösehöne halıp kuyğan 
bula. “Sabaha kadar devin dokuz başı- 
nı da kesip dillerini cebine koymuş.” — 
(Masal). 

köse kece 1. Küçük, yaşça küçük, genç. 2. 
Seviyesi düşük, derecesi düşük, mevki- 
si düşük. 
Hezör iü köse ulı sığıp, kalağa kilöp 
yetken. “Şimdi en küçük oğlu çıkıp şeh- 
re gelmiş.” — (Masal). 

kese koca Fincan, kâse, tas. 

kese kaça Kovanda kış boyu kalan bal. 


kesefet kocadar Kasvet, bir şeylerin etki- 
sinden meydana gelen kötü sonuç. 


kesekey kocokoli bk. kösertkö 

kösekey keçokoü bk. kösertkö 

kösel keçon Hamur, bir tür nişastalı pasta. 
kösöle- keceno- Küçüğünü bilmek. 


köselök kecenek Alçakgönül, hürmetli 
davranma, saygılı davranma; yerini bi- 
lerek davranma. 


köselökl€ kecenekne Alçakgönüllü, hür- 
metkâr. 


köselöklök keceneknek Alçakgönüllülük, 
hürmetkârlık. 

kes&p kocen (<Ar.) 1. Çalışıp kazanma, 
edinme; uğraş; uzmanlık. 2. Ticaret, 

kesöple kocenme Kazancı olan; yaşam de- 
neyimi olan, yaşam deneyimi edinmiş. 

kesöplen- kocernon- Bir işle ilgilenmek, 
bir işle uğraşmak. 

keser kocep (<Ar.) Kesir, bir bütünün par- 
çasını gösteren sayı. 

kösörey- kecepoli- Küçülmek, ufalmak; 
kısalmak. 

kösöreyt- kecepaür- Küçültmek, ufaltmak; 
kısaltmak. 

kesörlö kocepne Kesirli, kesirlerden olu- 
şan. 

kösertk& keçoprke Çekirge. 

kösörtken keceprkoH |. Isırgan otu. 2. Bu 
bitkiden elde edilen sıvı. 
Oşo vakıt taz siten yağına küz taşla- 
ha, ağaların kür&p kaldı, tiy. “Ehe!'tip 
uylap aldı la, kösörtken arahına töşöp 
yattı, tiy. “O vakit kel, çitlere doğru dö- 
nüp baktığında, ağabeylerini görmüş. 
“Aha!” diyerek düşünmüş ve ısırgan 
içerisine girip yatmış.” — (Masal). 

kösörtkenlök keceprkoHnek Isırgan otu 
yetişen yer. 

kösörttör- keceprrep- Isırgan değmek, 
ısırgan vurmak. 

kösev keçoy Ateş kancası, fırın kancası. 

kösâye kece (<Rus.) Tülbent, ince ve 
seyrek dokunmuş bez. 

kesilke kecunke Ot biçme makinesi, orak 
makinesi. 

kesir kocup Pala, kama; satır. 

kösköne keckena Küçücük, küçük, mini- 
cik. 

köskentey keckokraü Ufakcık tefecik, çok 
küçükçe. 

köskey keckaü bk. kösköne 

keğlen- koçnom- Keseklenmek, curuflan- 
mak. 


kestakta koçrakTÖa Saban demiri, pulluk. 


keşenele- 


kestendey koçroHnoü Aşırı, fazlasıyla iri. 
kestrul kocrpyn (<Rus.) Tencere. 
köş keni 1. Samur. 2. Samur kürkü. 


köşe kene 1. İnsan, şahıs, adam, kişi. 2. 
Kimse. 


keşöf kore (<Ar.) Keşif, keşfetme. 

köşö-kara kelie-kapa Herhangi bir kimse, 
herhangi bir kişi. 

köşökey keriekoi Tanıdık olmayan kişi, 
belirsiz kişi. 

köşö-kön kenle-keH Bir kişinin gün boyu 
yaptığı hizmet. 

keşel kano Bodur kişi, cüce, bücür kimse. 


keşele- korana- Bozulup kokmak, bozu- 
lup çürümek. 

köşölök (1) kemenek İnsanlık, insanlık 
âlemi; insaniyet. 

köştlek (2) kenenek Göz bebeği. 

köşâlökhözZ kemenekhez Kişiliksiz, şahsi- 
yetsiz; insaniyetsiz. 

köş&İğkl& keneneke |. Kişilikli, şahsiyet- 
li. 2. İnsaniyetli. 

köşöleklök kelneneknek bk. köşöleklölök 

köşölökiğlök kemeneknenek Şahsiyetlilik, 
kişiliklilik; insaniyetlilik. 

köşölerse kenenapca İnsan gibi, insanca. 

köşüleştör- Kenienaınrep- Kişileştirmek, 
insan sureti vermek. 


köşemöş keliomeri Atın ayağının aşıktan 
üst kısmı. 


keşemir koluaMup bk. köşmir 


keşön kalleH |. Sığır derisinin tüylü tara- 
fı dışa gelecek şekilde dikilen çanta. 2. 
Sığırın yediklerini çıkardığı hastalık. 


köşen keliioH Atın ön ayaklarını tuşaklayıp 
bir ucunun da arka ayağa takılmasıyla 
yapılan bağ. 

keşene (1) koluaka Mezar üzerine dikilen 
taş ya da beton yapı. 

keşene (2) kolnıoro Tahıl kepeği. 

köşene- kenıoH9- Kişnemek. 


keşenele- koluoHana- Mezarın üzerine yapi 
çıkmak, mezarı çevrelemek. 
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köşönle- 


köşönle- kemeHna- Kişnemek. 

köşenle- kenroHma- Tuşaklamak, bukağı 
vurmak, pranga takmak. 
Alpamışa, Kolyörenön köşenlep yöbere 
le yoklarga yata. “Alpamışa, Kolyi- 
ren'ini tuşaklayıp bırakır ve uykuya 
dalar.” — Alpamışa. 

köşenlen- kenroHnoH- Tuşaklanmak, buka- 
ğı vurulmak, prangalanmak. 

köşönlet- keneHnor- Kişnetmek. 

köşenlet- kenroHnor- Tuşaklatmak, bukağı 
vurdurmak, prangalatmak. 

keşfiyet konıduor (<Ar.) Düşünülüp bulu- 
nan şey, keşif. 

keşkey- kolkofi- Gevşeyerek yukarı kalk- 
mak, gevşeyip üste doğru kalkmak. 

keşkey konıkoii Yukarı doğru bükülen, çı- 
kıntılaşan, tümsekleşen. 

köşkey-köşkey kelikoü-kenkofi Tay kova- 
lamak için söylenen söz. 

keşki konıku Keşke; eğer. 

keşmek kolumak 1. Bir çok kalastan bağ- 
lanarak yapılan sal. 2. Salın bir parçası. 

keşmekle- kalumokno- Öbek öbek bağla- 
mak; kalasları birleştirip bağlamak. 

köşmir kenımup Keşmir kumaşı. 
Keşmir yavlık yaRı alıngan / Yanı alın- 
ha la yamalgan. / Höylegen doşman 
höylehön / Yöregön taştan yaralğan. 
“Keşmir de yazma yeni alınmış / Yeni 
alınmış olsa da yamanmış. / Konuşan 
düşman konuşup dursun / Yüreğin taş- 
tan yaratılmış.” — (Yır). 

köşme- keliHo- Kişnemek. 

köşmeş- kenımon- Birlikte ya da karşılıklı 
kişnemek. 

köşnet- keiHor- Kişnetmek. 

keşşaf kolnnad (<Ar.) Bir şeyi düşünüp 
açığa kavuşturan, keşfeden. 

köşşe kel Kuş vs. hayvanlar kovalan- 
dığında söylenir. 

keşte konıra Raf, kat. 
Mezreselerze kitap keştehe / Sak mönen 
Suktıi tavışı işötölehö. “Medreselerde 
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kitap rafı / Sak ile Suk'ın sesi işitilsin.” 
— (Beyit). 
köştek kenrrok Subra, koltukluk. 


köştekle- kenırokna- Subra dikmek, kol- 
tukluk dikmek. 


keştele- kolrrana- Kat kat etmek; raf yap- 
mak. 


keştelen- konıranaH- Kat kat olmak. 


keştör-köştör kolrrep-kelurep Yavaşça, 
ağırca, hafifçe. 


köştört-köştört okelirepr-Kenrrepr Sert, 
ince bir nesnenin hareket etmesini bil- 
diren söz. 

kötek kerok Tavuk kümesi. 

kötö-meötö kere-mere Ufak tefek nesne, 
ufak tefek şey; önemsiz şey, ıvır zıvır. 


kötör-kötör kerep-kerep Sert bir nesne ko- 
parıldığında, kemirildiğinde çıkan sesi 
bildiren söz. 


kötörle- kerepno- Kitir kitir etmek, kitir ki- 
tir gelmek (b. kötör-kötör). 

ketörmes korepmac Kurutulmuş ve dilim- 
lenmiş ekmek, peksimet. 


kötöy-kötöy kereli-kereü Yavru kuş, civciv 
gibi hayvanların çıkardığı sesi bildiren 
SÖZ, 


köti-köti keru-keru Gıdıklama sırasında 
söylenen söz; gıdı gıdı. 


ketilke koruko (<Rus.) Tahıl taşı, tahılda- 
ki taş. 

ketip korun (<Ar.) 1. Kâtip, yazar; edip. 2. 
Sekreter. 

kötkölde- kerkesyno- Kıt kıt diye gülmek. 

kötköldek kerkennok Kıt kıt gülen kimse. 


köt-köt ker-ker Yumuşak şekilde kesik ke- 
sik gülme sesini bildiren söz, kıt kıt. 


ketlit korur (<Rus.) Pirzola, köfte. 
kötme kermo (<Fars.) Sahte belge. 
ketme kormo Kulak kıkırdağı. 


ketmök kormek Böbürlenip duran, şişip 
duran, büyümüş de küçülmüş (çocuk 
için). 

ketmen (1) kormoH bk. ketmensut 


ketmen (2) kormon Bir litre kapasiteli 
ağaç kap. 

ketmensut KkoTM9HCyT 1. Çapa, kazma. 2. 
Külünk, küskü. 

kötmör kermep Eli çabuk, mahir; ince ele- 
yip sık dokuyan. 

ketmey- kormaü- Şişmek, kabarmak, gö- 
beği çıkmak (karın için). 

kette korT9 1. Çok güzel, çok iyi, pek iyi. 
2. Mağrur, çok havalı. 

ketük keryk (<Rus.) Makara, bobin. 

kev koy Orağı sapa bağlamaya yarayan ka- 
yış, bağ. 

kevakip koyaxun (<Ar.) Yıldız, sitare. 

kevök koyek Ağır olmayan, hafif; uçucu. 

kövök keyek gibi, kadar, 

kevek koyak Toz, kepek (ekinler için). 

keveklen- koyoksıou- Kepeklenmek. 


köves keyoaç (<Rus.) Bayat ekmekten yapı- 
lan Rus içeceği, kvas. 


kevöş koyenı (<Fars.) 1. Çarık, ayakkabı. 
2. Yamuk, bir tarafa eğik, bir yöne eğil- 
MİŞ. 

követe keyoro Leğen; tas, kâse. 


kevöz koye3 (<Ar.) Bağlantıyı açıp kapa- 
maya yarayan düzenek. 


kevgek koyrok En ufak şeyde kıyameti ko- 
paran, cırlak. 


kevgesöl koyrocen 1. En ufak şeyde kıya- 
meti koparan. 2. Dayanıksız, sabırsız. 


kevgeZek kaoyro3a9k Ağır olmayan, hafif. 

kevjek koyxek Eğilmiş, bükülmüş, yamul- 
muş. 

kevjey- koyxxoi- Eğilmek, bükülmek, ya- 
mulmak. 

kevjeyt- koy>kor- Eğdirmek, büktürmek, 
yamultmak. 


kevser koycap (<Ar.) 1. Tatlı su, ballı şer- 
bet. 2. Cennetteki tatlı su. 


kevşek koyınek Eğik, bükük, meyilli. 
kevşek koyulok Gevşek, sağlam olmayan, 
sıkı olmayan; yumuşak. 


kevşeklen- koylnokıom- Gevşek olmak, 
gevşemek. 


köye (1) 


kevşeüle- koyuroHa- Sallanmak, yatmak, 
eğilmek. 

kevşey- koyınoi- Eğmek, bükmek, meyil 
vermek. 

kevşeyt- koyıuaür- Eğdirmek, büktürmek, 
meyil verdirmek. 


kevZe kay39 Gövde, beden; boy pos. 


Ul karsık batşa malayına ulın huyıp, 
kanı mönen şul taşka katkan yögöttö yı- 
vıp, kevzehön taş hının töböne kümhe, 
yegöttöü törelövön hüylep bire. “O yaş- 
lı kadın, padişah oğluna, oğlunu kesip 
kanıyla o taşlaşmış delikanlıyı yıkayıp 
bedenini de o taş heykelin dibine göm- 
düğünde, delikanlının dirileceğini söy- 
leyivermiş.” — (Masal). 

kevZe- kay39- Ufalanarak bitmek. 

kevZele koy3one Gövdesi iri, gövdesi bü- 
yük. 

kevzelen- kay39119H- Tahayyül edilmek, ta- 
savvur edilmek, göz önüne gelmek. 


kevZelendör- koy3onoHnep- Tahayyül et- 
tirmek, tasavvur ettirmek, göz önüne 
getirmek. 


kevZelenöş koy3onoHenı Tahayyül, tasav- 
vur, göz önüne gelme. 

köy- keü- Giymek, takmak (gözlük, şapka 
vb.); donanmak, takınmak. 
Bilhöz atka mönerböz / Yöühez küldek 
köyerbiz. / Tar lehötke körerböz / Ni tip 
yavap birerböz. “Belsiz ata bineriz / 
Kolsuz gömlek giyeriz. / Dar kabire gi- 
reriz / Nasıl cevap veririz.” — (Takmak). 

key koü Orağı sapa bağlamaya yarayan ka- 
yış, bağ. 

key- kaji- Üzülmek, sıkılmak, canı yan- 
mak. 

keyd koi (<Ar.) Dalaveralı iş, hile, düzen. 

köye (1) kei Arı kovanında arıların girdi- 
gi delik, yarık. 
İşökeyöm aldı dürt umarta / Köyeleröm 
bar Za koro yuk. / Minöü göne geziz 
tuğanımdan / Köm bar Za üz& yuk. “Ka- 
pımın önünde dört kovan / Kovanımın 
deliği var, meclisi yok. / Benim kıymet- 
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köye (2) 


li kardeşimden / Başka kim var, kendisi 
yok.” —(Yın). 

köye (2) kei Zarar, ziyan; kusur. 

köye (3) kei Özen, itina, ihtimam. 

keyef koüied (<Ar.) Keyif, zevk, haz. 

keyöf-hetör koüeğ-xorep İnsanın keyfi, 
neşesi ve durumu. 

keyefh&z koüedhe3 Keyifsiz, neşesiz; hu- 
ZUrSsuz. 

keyöfhezlek koüedhe3nek Keyifsizlik, ne- 
şesizlik; huzursuzluk. 

keyöfhözlen- koiedhheznon- Keyifsizleş- 
mek, neşesizleşmek. 

keyefhezlendör- koiehheşnonnep- Keyif- 
sizleştirmek, neşesizleştirmek. 


keyöf-hozur koiied-ho3yp Eğlence; rahat- 
lık, 

keyefle koiiedne Keyifli, zevkli; eğlenceli. 

keyöflen- koüedron- Keyiflenmek, neşe- 
lenmek; eğlenmek. 

keyöflendör- koiiehoHnep- Keyiflendir- 
mek, neşelendirmek; eğlendirmek. 

keyef-safa koüed-caa Eğlence; rahatlık. 

keyöf-şerif kolied-ıwopuh İnsanın keyfi, 
neşesi ve durumu. 

keyek keiek 1. Vahşi, yabani, evcil olma- 
yan; ele geçmeyen. 2. Vahşi hayvan, 
yabani hayvan. 3. Erkek karaca, karaca 
ak köyek: Derisi kıymetli hayvan (sin- 
cap, samur gibi). 
Anav gına tavğın köyögö / Bınav gına 
tavZıfi köyege. / Ulgen göne köşe üle le 
kite / Kalğandarğa katı köyögö. “İşte şu 
dağın karacası / İşte bu dağın karacası. 
/ Ölen ölüp gider / Kalanlar için ağırdır 
üzüntüsü,” — (Yır). 

keyek- koüek- Bıkmak, usanmak, fazlaca 
doymak. 


keyekheö- keüekhe- Yarı yabani olmak, yarı 
vahşileşmek. 


köyöklen- keiekon- Vahşi olmak, yabani 
olmak, yabanileşmek. 


köyöks& keiekce Avcı, av ile uğraşan kim- 
se, 
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keyöl- koüen- 1. Çapraz şekilde dürülmek, 
çapraz şekilde sarılmak; burulmak. 2. 
Yoldan çıkmak, çizgiden çıkmak. 
Havalarza oskan harığoş / Keyâlöp- 
keyelöp otöşöp taştı aşay / Bil 
donyakayzarga ışanmağız / Heylelökte 
yöröp baştı aşay. “Havada uçan sarıas- 
ma kuşu / Burula burula inip taşı yer. 
/ Bu dünyaya güvenmeyin / Hilelerle 
dolaşıp başı yer.” — (Yır). 

köyği- keien- Giyilmek, güzel kıyafetlerle 
kuşatılmak. 


köyelek keügek bk. köye? 

köyölgen keüenrom Giyilmiş, yeni olma- 
yan. 

keyölt- koiienr- Çarpraz şekilde dürdür- 
mek, çapraz sardırmak; yalpalatmak. 


keyöltmek koüenrmak Kızağı sarsan veya 
yoldan çıkaran engebeli yer. 


keyöltmekl& koüenrmokne Engebesi çok 
olan, tümseği çok. 


köyöm keiem Giysi, kıyafet, elbise. 
Bıl malay Za oşo alama köyöme mönen 
batşa kızı yanına kile. “Bu oğlan da işte 
bu yırtık pırtık kıyafeti ile padişah kızı- 
nın yanına gelir.” — (Masal). 

köyeöm-halım keiem-hasısım Kılık kıyafet. 

köyömhöZ keiiemhe3 Kılıksız, kötü kıya- 
fetli. 

köyöm-kara keiem-Kapa bk. köyöm-halım 

köyömle- keüemna- Kefenlemek, kefene 
sarmak. 

köyömle keiiemne Kılıklı kıyafetli, elbiseli; 
kılığı kıyafeti düzgün. 

köyön- keier- Giyinmek, güzel kıyafetler 
kuşanmak. 

keyön (1) koüem Küçük, yaşça küçük, 
genç. 

keyen (2) koüeH Sonra, sonradan. 

köye&ndör- keieHnep- Giyindirmek, giy- 
meye yardım etmek. 

köyönöp-yahan- keeHen-ahaH- Giyinip 
kuşanmak, güzel giyinmek. 

köyeüke keliorke Hafif meşrep kadın, oy- 
naşık kadın ya da kız. 


köyör- keüep- Germek, esnetmek, açmak; 
yay çekmek. 

köyev keioy Damat, güveyi. 
Ul batşalıkka barıp inges, bör iğlan kü- 
reler. Bil iğlanda batşanıüi kızına köyev 
ölegenlögö turahında yazılğan bula. 
“O hükümdarlığa varınca, bir ilan gö- 
rürler. Bu ilan, padişahın kızına damat 
arandığı konusunda yazılmış.” — (Ma- 
sal). 

köyevle- keiioyno- Düğünden sonra evle- 
necek kızın yanına kadar yürümek (eski 
bir gelenek). 

köyöz kee3 Keçe. 
Eger donyala bulmağan ik& metr köyez 
alıp kilterheh, kız hinekö!, tigen. “Eğer 
dünyada olmayan iki metre keçe geti- 
rirsen, kız senindir!, demiş.” — (Masal). 

köyözle- keiiezno- Keçelemek, keçe yap- 
mak, keçe ile kaplamak. 

köyözlen- kelieznor- Keçelenmek, keçe 
yapılmak, keçe ile kaplanmak. 

köyözlendör- keiieznnonnep- Keçelendir- 
mek, keçe yaptırmak, keçe ile kaplat- 
mak. 

keyfiyet koüduor (<Ar.) Bir şeyin dış şek- 
li, görünüşü. 

keygö kore Kütük vs. yarmak için kulla- 
nılan balta. 

köygöZ- keüreş- 1. Giydirmek. 2. Geçire- 
rek ya da bağlayarak eklemek. 

keykö koüke 1. Kambur, beli çıkıntılı 2. 
Kemerli (burun için). 

keykele- kolikonao- Yoldan çıkmak, çizgi- 
den çıkmak. 

keykelek koükonok Engebesi çok olan, 
tümseği çok. 

keykelet- koiikonor- Çarpraz şekilde dür- 
dürmek, çapraz sardırmak. 

keyken koükon Dikkat çekmek için çeşitli 
davranışlarda bulunan; cilveli. 

keykenle- koükoHa- Dikkat çekici şekilde 
davranmak, dikkat çekmek; cilve yap- 
mak. 


közele- (1) 


keykey- koikoü- Eğrilmek, bükülmek, ya- 
mulmak. 

keykeyt- koükoür- Eğriltmek, büktürmek, 
yamultmak. 

keyle koüno (<Rus.) Külünk, küskü, ma- 
denci kazması. 


keyle koüne 1. Zayıf, sağlıksız. 2. Yer yer 
olmuş, sağda solda bitmiş (ekin ve seb- 
zeler için). 

keylök- koünek- Çapraz şekilde dürülmek, 
çapraz şekilde sarılmak. 


keymölde- komenna- Sarsılmak, silkelen- 
mek, titremek. 


keypöl- kolinen- Yalpalamak, sağa sola dö- 
nüp durmak. 


keypölt- koiirnesr- Yalpalatmak, sağa sola 
döndürüp durdurmak. 


keyten koüroH Kurdela, şerit; keyten ipi. 

köyzör- keüzep- 1. Giydirmek. 2. Geçire- 
rek ya da bağlayarak eklemek. 

köyZöröş- keüzepelı- Karşılıklı ya da bir- 
likte giydirmek. 

kezalik ko3aınk (<Ar.) Şöyle, öyle, tam da 
öyle. 

köze (1) ke3o Deve sağıldığında ayağını 
çekip bağlamaya yarayan bağ. 

közZe (2) ke3o Çengel şeklindeki kilit. 

köze ke3e Aniden karışan; ters, aksi. 

keze k939 Keçi. 

közZe- ke39- Sağım için deveyi arka ayağın- 
dan bağlamak. 


keze-harık ko30-hapbrk Keçi ve koyunlar, 
küçükbaş hayvan. 


kezeköy — kezeki ko3okeli » ko39Ku Bir tür 
erkek pelerini, kazakin. 
E yögöt batşa sağırganınsa kezeki köyep 
kulına tayak totop kile. “Delikanlı padi- 
şah çağırdığı zaman kazakin giyip eline 
baston alarak gelir.” — (Masal). 


kezökle- ko3ek119- Gücüne gitmek, ağrına 
gitmek; içerlemek. 


közüle kezene bk. köğe 
közele- (1) keşono- bk. közğe- 
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közele- (2) 


közele- (2) ke3ana- Çengel şeklinde kilit 
vurmak, kilit takmak. 


közelen- kezenoH- Aksilik etmek, yüzsüz- 
ce karışmak. 

kezelen- ka39119H- İnatlaşmak, aksileşmek; 
keçileşmek. 

kezeley kozongü (<Rus.) Çelikçomak oyu- 
nu. 


kezenke Kko3oHk9 (<Rus.) Kiler, ambar; 
araç gereç koyulan yer; alet odası. 


közgöt keşrer Kız kuşu, tavusçuk kuşu. 
kezib ko36 (<Ar.) Hileli, yalan. 


kezZab ka33a6 (<Ar.) Yalancı, düzenbaz, 
hilekâr. 


kılanuk kbinaryk (<Rus.) Sibirya gelinci- 
ği. 

kırandas kbıpaHnac bk. karandas 

ki ku ki. 

kibar kuoap (<Ar.) Büyük, ulu, yüce. 

kibari kuG6apu (<Ar.) İri, kocaman. 

kibe ku6o İkişerli bağlanmış ekin yığını, 
ekin demeti. 

kiböje ku6eo bk. kibeğe 

kibök- ku6ek- Dili damağı kurumak, susa- 
mak. 

kiböktör- ku6ekrep- 1. Damağı kurutmak, 
susatmak. 2. Zayıflatmak, cılızlatmak. 

kibön- kn6en- Kurutulmak, üstünü başını 
kurutmak. 

kibör kuöep (<Ar.) Kibir, büyüklenme. 

kibörhözZ knöephe3 Kibirsiz, mağrur olma- 
yan. 

kibös kmöec Çarık, ayakkabı. 

kiböş- kuöen- Kuruyup kalmak, kuruyup 
sertleşmek, 

kiböt ku6er Dükkân, alışveriş merkezi; 
mağaza. 
Yamaletdin yögöt bulıp üs&p yötöp ata- 
hı Kamaletdindöi bör kibötönde ha- 
tıvsı bulıp öşley başlağan. “Yamalet- 
din büyüyüp delikanlı olunca babası 
Kamaletdin'in bir dükkânında esnaf 
olarak çalışmaya başlar.” — (Masal). 
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kibete ku6ora9 Yuvarlak biçimde keçe ça- 
dır. 


kibötse kuöerce Dükkân sahibi; mağaza 
sahibi. 

kibeZe ku6o939 Düz tahtadan yapılmış san- 
dık; kapaklı kutu. 

kibriya kuOpus (<Ar.) Gurur, kibir. 

kifaya kudas (<Ar.) Kâfi, yeterli. 

kifayalan- kudhasnan- Yetinmek, kani ol- 
mak, kanaatkâr olmak. 

kigörlek (1) kurepnok Soluk borusunun 
boğazdan aşağı olan kısmı. 

kigörlek (2) kurepok Ağacın ölü gövde- 
sinden tekrardan filizlenen ve kabuk 
bağlayan sürgün. 

kigörmek kurepmok 1. Ağacın gövdesinde 
kabuk bağlayarak meydana gelen şiş- 
lik. 2. Olta şamandırası, olta mantarı. 
Ağas kına yunhah karap yun / Avız 
yağı kigörmek bulhın. / Uynap-kölöp 
ultırayık / Mejles&bez bör irmek bulhun. 
“Ağaç budarsan bakıp da buda / Ağız 
tarafı şişik olsun / Oynayıp gülüp otu- 
ralım / Meclisimiz eğlenceli olsun.” — 
(Yin). 

kigörmeklen- kurepmakııou- Kabarıp ka- 
buklanmak. 

kigörte kürepro Çıkıntı, kabartı, tümsek. 

kik kuk Kin, nefret, intikam, 

kiki kuken Atın alnına dökülen saç. 

kikör- kukep- Geğirmek. 

kikörek kukepek Geğirti, geğirme. 

kikören- kukepen- Geğirilmek. 

kikört- kukepT- Geğirtmek. 

kikrök kukpek İbik. 

kikri-kük kukpu-kyk Horoz sesini bildiren 
SÖZ. 

kil- kun- 1. Gelmek, ulaşmak, yetişmek. 2. 
Ağırlığı olmak, çekmek. 

kilbet kun6or (<Fars.) Dış görünüş, kılık 
kıyafet. 

kilbethöZ kun6orheş Kılığı kıyafeti kötü, 
görünüşü kötü; biçimsiz. 


kilbetlö ku6orne Kılığı kıyafeti güzel, gö- 
rünüşü güzel; boylu poslu. 

kilbeZe kun6939 bk. kibeğe 

kildö-kitt& kunne-kuTTEe 1. Gel git akıllı, 
yarım akıllı. 2. Ciddi olmayan, lakayıt. 

kildölö-kittelö bk. 
kildörüş 

kildörüş kunzepyu Gel git akıllı, yarım 
akıllı, 

kilg gune Havan, dibek; deri yumuşatmak 
için kullanılan kap. 


KHIACNE-KHTTENE 


kilğhap kuneharı Tokmak, havan tokmağı. 

kileh& kunohe İleride olacak, gelecek. 

kile-kilöp kuno-kunen Aniden getirip, bir- 
den getirip. 

kilâm kwnem Gelir, kazanç. fayda, kâr. 


kilemhöZ kunomhe3 Değersiz, kıymetsiz, 
itibarsız. 


kilöümhöZ kunemheş Kazançsız, faydasız; 
kârsız. 


kilem-kitâm kunem-kuTeM 1. Gelen giden; 
misafir. 2. Geliş gidiş; hareket. 


kilğmiğ kwemne Kârlı, kazançlı; gelirli. 


kilömtek KueMTOK İnsan canlısı; söz din- 
leyen. 


kilâm-töşöm kWnemM-TellleM bk. kilöm 
kilön kuner Gelin, genç kız. 

kil&n- kuneH- Gelinmek. 

kilöndeş kuneHnanı Elti. 


kilefikö kuoHke Taylarda veya kısraklarda 
oluşan bir idrar yolu hastalığı. 


kilönkes kunerkoc Küçük gelin. 


kilön-kilten kuneH-kurroH Gelinler, genç 
kızlar. 


May taskağanda hıyırının mayı 
mönen kolan sesön yaltıratıp tarar, 
keyne küzöne tilmeröp torgansı hıyırı 
bızavlağansı ıvıZ koymağı koyop, kilân- 
kilten yıyıp, künel asır. “Yağ yaydığında 
sığırının yağı ile sarı saçlarını parlatıp 
tarar; kaynanasının gözünde şikâyet 
edip durunca, sığırı buzağılayınca ağız 
kuymağı döküp gelinleri genç kızları 
toplayıp keyiflenir.” — Kunır Buga. 


kilöşley 


kilönsek KuneHcok bk. kilönkes 


kilep kumar İp dolamak için yarım kulaç 
uzunluğunda ve iki ucu çatallı sopa. 


kilöp kuzen Üstelik, hatta. 

kilöp-kit- kuner-kuTl- Gelip gitmek. 

kilör (1) kunep Gelecek, istikbal. 

kiler (2) kunep bk. kilöm 

kilesek kun9cok İleride vuku bulacak, ola- 
cak, gelecek. 


kilöş kuneni 1. Dil bilgisinde hâl, durum. 2. 

Dış görünüş, görüntü, hâl. 3. ...biçim- 
de, tarzda, hâlde. 
İnde bulmas, kaytayık inde, tip öyZeröne 
kaytıp oinheler, ni küzğerö mönen 
kürhender, yögöt bör ni bulmağanday, 
ülgen ulın kütergen kilöş karşı ala. “Ar- 
tık olmaz, dönelim şimdi deyip eve dö- 
nüp girdikleri sırada, ne görsünler! De- 
likanlı hiçbir şey olmamış gibi, ölmüş 
oğlunu ayakta dimdik hâlde karşılıyor.” 
— (Masal). 


kilöş- kunenı- 1, Yakışmak, uymak. 2. Dost 
olmak, birbirini anlamak. 3. Uzlaşmak, 
ortak fikre varmak, anlaşmak, sözleş- 
mek. 4. Barışmak, düşmanlığa son ver- 
mek. 5. Birlikte ya da karşılıklı gelmek. 


Yakşı gına atka kilöşe / Arşın da, tasma 
dilböge. / Nöketime üzö hıvga töşken 
/ Ayak &zö kalgan bilgöge. “Güzel ata 
yakışır / Arşın boyu sırmalı dizgin. / 
Nöketime suya inmiş / Ayak izi kalmış 
belli ki.” — (Yın). 

kilöş&v kunemey Antlaşma, mutabakat, 
sözleşme. 

kilöş&vsen kunemeycok Uyumlu, uyum 
sağlayan. 

kil&şhöZ kunenhe3z 1. Uyumsuz, yakışık- 
sız, çirkin. 2. Yerli yerinde olmayan. 3. 
Düzensiz. 

kileş-kilbet kunem-kun69r Dış görünüş, 
dış görünüm. 

kilğşl& kunenme 1. Uyumlu, güzel. 2. Yerli 
yerinde, akla uygun. 3. Düzenli, terbi- 
yeli. 

kilöşley kunenmofi Doğrultusunda, hiza- 
sında. 
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kilâşmevsen 


kilöşmevsen ( KWlenrMaOycoH 
uyum sağlamayan. 


Uyumsuz, 


kilöştör- kunemrep- 1. Uygunlaştırmak, 
yakıştırmak. 2. Arabuluculuk yapmak. 
3. Yerli yerinde oldurmak. 4. Yakınlaş- 
tırmak, dost hâle getirmek; barıştırmak, 
anlaştırmak. 


kilöyök kuneüek Küçük akgerdan (Lat. 
Sylvia curruca). 


haz kilöyögö: Boz ötleğen (Lat. Sylvia 
borin). 
horo kilöyök: Ak gerdanlı ötleğen (Lat. 
Sylvia communis). 
karabaş kilöyök: Karabaş ötleğen (Lat. 
Sylvia atricapilla). 
sıbar kilöyök: Çizgili ötleğen (Lat. 
Sylvia nisoria). 
kilgöle- kunrena- Zaman zaman gelip git- 
mek. 
kilgen-kitken kuroH-kuTKoH Gelip giden. 
kilkö kure Defa, kez, kere. 


kilkö-kilkö kwnke-kunke Zaman zaman, 
ara sıra. 


kilköm kunkeM bk. kilkö 


kilmöşek kunmenok Yerli olmayan kimse, 
göçmen; ecnebi. 


kilo kuno (<Rus.) Kilo, kilogram, 


kilogramla- kunorpamna- Kilogramla ölç- 
mek, kilograma koymak. 


kilogramm kunorpamm (<Rus.) Kilogram. 


kilometrla- Kunomerpna- Kilometre ile 
ölçmek. 


kilte kura Eğirme işleminin ardından ar- 
tık kalan ip. 


kiltör- kunrep- Getirmek, temin etmek. 
Bala ilaha sıskan barıp imözöp kiltöre. 
“Çocuk ağladığında, sıçan gidip emzir- 
tip getirir.” — (Masal). 

kiltörği- kunrepes- Getirilmek, temin edil- 
mek. 

kiltört- kunrepr- Getirtmek, temin ettir- 
mek, 

kimdö-kimde kumMge-kumne Zaman Za- 
man, ara ara. 
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kimeök kumek Kemik kıkırdağı. 
kimekl& kumeke Kıkırdaklı. 
kimel kuma (<Ar.) Üst çizgi, üst. 


kimelyö- kumonüe- Eli, ayağı burkmak, 
ağrımak. 


kimelyöt- kumonüer- Eli, ayağı burktur- 
mak, ağrıtmak, incitmek. 


kimör- kumep- 1. Kemirmek, kemirip par- 
çalamak. 2. Acı vermek, azap vermek. 


kimör kumep Deri hastalığı, liken. 


kimeröi- kumepen- 1. Kemirilmek, kemiri- 
lip parçalanmak. 2. Acı verilmek, ızdı- 
rap verilmek. 


kimörövse kumepeyce Kemirgen. 

kimörsek kumepcok Kıkırdak. 

kimört- kumepr- Kemirtmek, kemirtip 
parçalatmak. 

kim&$ kumeç Gerekli, lüzumlu, elzem. 


kimge- kumro- Çok yorulmak, kuvvetsiz- 
leşmek, hâlsizleşmek. 


kimgöl-kimgöl kumren-kumren bk. kimdö- 
kimdö 

kim-kim KUM-KUuM bk. kimdö-kimdö 

kimtö- kumTe- Eksiltmek, azaltmak. 


kimtök kumrek 1. Kırık, parçacık. 2. 
Oyuntu, oyuk. 3. Eksiklik, kusur. 


kimtök-hütök kümrek-hyrek Yırtılmış sö- 
külmüş yer. 


kimtöl- kumTEen- Eksilmek, azalmak. 


ki kuH 1. Geniş, enli, eni büyük. 2. Büyük 
yer kaplayan. 3. Dolu, aşırı, sınırsız, 
hadsiz. 


kindör kuHnep 1. Kendir bitkisi. 2. Kendir 
dokuma. 


kindöraş kuHyepalı bk. kindör 
kindöre kuHnepo Sicim, ayakkabı bağı. 
kine kuma ki yine, yine. 

kinem KuH9M Kin, nefret; intikam. 


kinen- kuH9H- Gönenmek, sevinmek, kı- 
vanmak. 


kinendör- kuHoHnep- Gönendirmek, se- 
vindirmek, kıvandırmak. 


kinen&s kuHaHec Gönenç, kıvanç. 


kinenösl& kuHoHecne Gönençli, kıvançlı. 


kiierhe&v kurephey 1. Bozulmuş, kokmuş 
(tat, koku için). 2. Tatsız. 


kiierZek kuHep3ok Soluk borusunun bo- 
gazdan aşağı olan kısmı. 


kinet kuHoT Aniden, birdenbire, ansızın, 


kifiey- kumgü- 1. Genişlemek, yayılmak. 2. 
Artmak. 3. Enginleşmek, rahatlamak. 


kineye kura (<Ar.) Kinaye. 

kineyehöZ kuHofohe3 Kinayesiz. 

kineyele- kuHoüono- Kinayelemek. 

kineyel& kukoone Kinayeli. 

kineyt- kuHoür- 1. Genişletmek, yaydır- 
mak. 2. Arttırmak. 3. Enginleştirmek, 
rahatlattırmak. 

kiüge- kunra- Çok yorulmak, kuvvetsiz- 
leşmek, hâlsizleşmek. 

kiüget- kukror- Çok yormak, kuvvetsiz- 
leştirmek, hâlsizleştirmek. 

kiükey kuukaü Eğri, yamuk; doğru olma- 
yan. 

kiükey- knHkoü- Eğrilmek, bükülmek, ya- 
mulmak. 

kiflek kumek 1. Genişlik, enginlik. 2. Do- 
luluk, tamlık. 3. Geniş açık yer, mey- 
dan. 4. Boylam, meridyen. 

kino kuHo (<Rus.) Sinema, film. 

kinofikatsiyala- kukodukarcuana- bk. ki- 
nolaştır- 

kinolaştır- kuHoaıTbıp- Sinemaya uyar- 
lamak. 

kinosı kuHocbi Film makinisti. 

kinoteatr kurorearp (<Rus.) Sinema, si- 
nema binası. 

kiüş&rök kuHınepek Burun deliği. 

kinye kuHüo 1. Ailenin en sonuncu bireyi 
olan, en küçük. 2. Sonuncu, nihayi. 
Ural mönen Karağaş irlö-katınlı bulıp 
dönya köte başlayzar. Ularzın ös ulı 
bula ölkenö İZel, urtansıhı Yayık, kinye 
uldarı Hakmar. “Ural ile Karagaş karı 
koca olup yaşamaya başlarlar. Bunların 
üç oğlu olur büyüğü İdil, ortancası Ya- 


kir- 


yık, küçük oğulları ise Hakmar.” — Ural 
Batır?. 


kinyekev kuHüokoy bk. kinyekey 
kinyekey kunüokoü En küçük çocuk. 


kiosk Kkuock (<Rus.) Kulübe, küçük 
dükkân, büfe. 


kip- kur- 1. Kurumak, nem kaybetmek, su 
kaybetmek. 2. Çok zayıflamak, cılızlaş- 
mak, bir deri bir kemik kalmak. 3. Bu- 
harlaşmak, buhar olmak. 
Közgö yapraktar şikâlle / Kipken helhez 
irenön / Tın gına kıymıllattı la / Bözge 
huzzı biletin. “Güz yaprakları gibi / Ku- 
rumuş hâlsiz dudaklarını / Hafifçe kı- 
mıldattı ve / Bize uzattı biletini.” — M. 
Kerim. 


kip kun Kalıp, şekil, form, kip. 


kiple- kurnna- Bohçalamak, paketlemek, 
tomarlamak; toplamak. 


kiplen- kunnom- Bohçalanmak, paketlen- 
mek, tomarlanmak; toplanmak. 


kipse- kunco- Dar yere tıkmak, basmak, 
sıkmak. 


kipsel- kurıcan- Dar yere tıkılmak, bastırıl- 
mak, sıkılmak. 


kipseldör- kunconnep- Dar yere tıktırmak, 
bastırtmak, sıktırmak. 


kipsev kuncoy Dar, sıkı (kumaş için). 


kipşö- kunme- Az kurumak, suyu çekil- 
mek, nemi azalmak. 


kipşön- kunıneH- bk. kiptörön- 
kipşöv kunımey Az kurumuş. 
kiptör- kurnrep- Kurulamak. 
kiptörgi- kürrepes- Kurutulmak. 


kiptörön- kunrepeH- Kurulanmak, üstünü 
başını kurulamak. 


kiptörgös kurreprec 1. Kurutucu, kurutma 
makinesi. 2. Mürekkep kurutucu kâğıt. 


kiptört- kurrep- Kurulatmak. 

kir- kup- Germek, esnetmek, açmak; yay 
çekmek. 
Yalan gına yörzöü möjahı / Tubılğı la 
unlü ubahı. / Ak karsıga kövek tüşler 
kireöp / Köte almanım fani dönyanı. 


287 


“Açık alanın sınırı / Erkeçsakalı otu ile 
kaplıdır onun tepesi. / Aladoğan gibi 
göğüs gerip / Bekleyemedim fani dün- 
yayı.” —(Yır). 

kir kap Sarımtrak doru renk (at için). 


Sehrelerge sığıp yörögen sakta / Kir tu- 
ratım kilde gaşıma. / Köförsölök mönen 
yöttöme iken / Küp kaygılar töştö başı- 
ma. “Kırlara çıkıp yürüdüğümde / Sa- 
rımtırak doru atım geldi karşıma. / Küf- 
re mi düştüm acaba / Çok dertler geldi 
başıma.” — (Yır). 

kiram kupam (<Ar.) Cömert, eli açık. 

kiramet kupamor (<Ar.) Keramet, mucize. 

kirbös kup6ec (<Rus.) Tuğla, kerpiç. 

kirbösle- kup6ecno- Kerpiç şekline getir- 
mek, tuğla gibi yapmak. 

kirbeZ knp693 Dikkat çekmek için çeşitli 
davranışlarda bulunan; dikkat çekmeye 
çalışan. 


kire kupe 1. Geri, ters. 2. Olumsuz, aksi, 
ters tabiatlı, 3. Karşıt, zıt. 4. Tekrar, ye- 
niden. 5. sonra, ...geri. 


kiröge bötken: Huysuz, inatçı, aksi. 
kirö kak-: Geri çevirmek, reddetmek; 
karşı koymak. 
Kız bik ozak ilağan ilağan da kir& barıp 
halmahın aşay başlağan. “Kız epeyce 
uzun bir müddet ağlamış durmuş ve 
geri gidip hamur çorbasını yemeye baş- 
lamış.” — (Masal). 

kirege kuporo 1. Çadırın ince çıtalarını 
çatarak yapılan iskelet. 2. Iki kenarı da 
sivri başak. 
Yılkı totop at möngen / Kirege bavın tön 
kis&p / Kızzar urlap yer höygen / Avgan 
tınlık urmanda. “At yakalayıp binmiş 
/ Çadır bağını gece kesip / Kız kaçırıp 
yâr sevmiş / Dönmüş sakin ormanda.” — 
Akbuzat. 


kiröge kupero Geriye, geriye doğru. 

kir&hönse kupeherca Tam tersine, tam ak- 
sine; aksine. 

kirek kupok 1. Şehir dışındaki yazlık ev. 
2. Herhangi bir nesnenin dışı, dış kısmı, 
kenar. 
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kirği- kupen- Gerilmek. 

kireldör- kupennep- Gerindirmek (küçük 
çocuğu). 

kirğle- kupeno- 1. Kötüleşmek 2. Gerile- 
mek, geriye gitmek. 

kirğlök kupenek |. İnatçılık, aksilik. 2. 
Terslik. 3. Kapris. 


kirğlen- kupeaH- 1, İnat etmek, karşı çık- 
mak. 2. Terslenmek, kaprislenmek. 

kirelöp-huzıl- 
uzanmak. 


kupenen-hy3bin- o Gerilip 


kirğleş- kupenonı- 1. İnatlaşmak. 2. Karşı- 
lıklı ya da birlikte terslenmek, kapris- 
lenmek. 


kirğlt- kupesr- Gerindirmek (küçük çocu- 
gu). 

kirğltöv kuperey bk. kiröldör- 

kirâm kupem Ayrım, farklılık, entrika. 


kirem kupom Urgan; ağaca tırmanmak için 
kullanılan ip. 

kiremet kupomor bk. kiramet 

kir&ânen kupemoH Tekrardan, yeniden. 

kirenkö kupenke Geniş, çok gerilmiş. 

kirgö kupre Gergef, kasnak. 
Kindör huktım kirgöhöz / Kirgölerge 
birgöhez. / Haylap kına almaham da / 
Haylağanga birdögöz. “Kendir doku- 
dum gergefsiz / Gergeflere uyumsuz. / 


Seçip almasam da / Seçmem için verdi- 
niz,” — (Takmak). 


kirgös küprec bk. kirgö 

kirke kupko Kazma; külünk. 

kirkıray kupkbıpali Yabancı yer; gurbet. 

kirlö-mirl& kupme-mupne Bir öyle bir böy- 
le. 

kirmen kupmMoH Kale, 


kirsey kupcoii Sarımtırak doru renkteki ata 
verilen ad. 


kirşe- kupluo- 1. Makası açıp kapamak. 
2. Kulakları öne arkaya oynatmak (at 
için). 

kirt- kupTl- Kertmek, çentmek. 

kirtartma kuprapTMa Bir tür kamçı. 

kirtök küpTek Çentik, kertik. 


kirtökle- kupTekn9- Çentiklemek, kertik- 
lemek. 


kirtekle küprTekne Çentikli, kertikli. 
kirtkes kuprkoc Kertik kertik olmuş yer. 


kirtkeslö kuprkocne Kertik kertik olan; 
kertikli. 


kirtkesle- kupTKocno- Kertik kertik olmak, 
kertiklemek, çentiklemek. 


kirtkeslen- kuprkocıom- Kertik kertik ol- 
mak, kertiklenmek, çentiklenmek. 


kirtle- kuprno- Çentiklemek, oyuk açıp 
damgalamak. 


kirtles kuprnac Çıkıntı, kabartı, tümsek. 

kirtlesl& kupmmocne bk. kirtles 

kirtlesle- kuprnacna- Çıkıntılamak, kabar- 
tulı yapmak, tümseklemek. 

kirtleslen- Kupmnmaocıok- Çıkıntılanmak, 
kabartılı olmak, tümseklenmek. 

kirtmes kuprMoc bk. kirtkes 

kirtmesle- kuprMacıo- Kertiklemek, çen- 
tiklemek. 

kirtmeslen- kuprMocnoH- Kertikli olmak, 
çentikli olmak. 

kirttör- kuprTepl- Kerttirmek, çenttirmek. 

kirZör- kup3ep- Girdirmek, sokturmak, 
dâhil ettirmek. 

kis kuc 1. Akşam. 2. Akşamleyin. 

kis- kuc- 1. Geçmek. 2. Vazgeçmek. 3. Aş- 
mak. 4. Baştan geçmek, 

kis- küç- 1. Kesmek, biçmek. 2. Ameliyat 
etmek. 3. Kısaltmak, azaltmak. 4. Söz 
kestirip atmak. 
Tön sıkkansı döyövzehi tukız başın da 
kis&p, tölderön kösehöne halıp kuygan 
bula. “Sabaha kadar devin dokuz başı- 
nı da kesip dillerini cebine koymuş.” — 
(Masal). 

kise kuco 1. Dün, önceki gün. 2. Akşam. 3. 
Gece. 4. Düzenlenen gece, tören. 

kise kuço 1. Keskin rüzgâr, soğuktan yakan 
rüzgâr. 2. Dikine, diklemesine. 

kis& kuce Akşamleyin, akşam vakti. 

kise- kuço- Söylenilene kulak vermek, 
söylenileni dinlemek. 


kiselte 


Yelbör-yölbör yölder ise / Yötön ta- 
mırın kise. / UZ körfögöm yeşter kise / 
Yöregöm niler kise. “Savura savura yel- 
ler eser / Ketenin kökünü keser, / Kirpi- 
gim gözyaşlarını keser / Yüreğim kim 
bilir nelere kulak verir.” — (Yın). 

kisegö kucore Dünkü. 

kisegönek kucoreHok Dün, önceki gün. 

kisek kuçok 1. Bütün bir parçası, bölüm, 
kısım. 2. Dilim, lokma. 

kis&k- kucek- |. Gecikmek. 2. Akşam ol- 
mak, akşama dönmek. 


kisök kuçek 1. Kesik, kesilmiş. 2. Budan- 
mış. 3. Bölüm (matematikte). 4. Bir- 
den, aniden. 


kisök- küçek- Söylenilene kulak vermek, 
söylenileni dinlemek. 


kisökhöZ kuçekheş Kulak asmaz, laf din- 
lemez. 


kis&khözlen- kuçekhe3i9H- Laf dinlemez 
hâle gelmek. 


kiseklö küçokne Bölümlü, parçalı, parça 
parça olan. 


kisekle- kuçokna- Parçalamak, bölümle- 
mek, dilimlemek. 


kiğeklen- kuçokıoH- Parçalanmak, bölüm- 
lenmek, dilimlenmek. 


kisâkmesten KucekmaçTaN Gecikmeksi- 
zin, gecikmeden, derhâl, bir an önce. 


kisekse kuçakca Edat, ilgeç. 
kisekten kuçokToH Birden, aniden. 


kiğöktör- kuçekTep- 1. Uyarmak, ihtar et- 
mek. 2. Tembih etmek. 3. Haberdar et- 
mek. 


kisöktör- kucekrep- Geciktirmek, ertele- 
mek. 


kis&ktörği- kucekTepen- Geciktirilmek, er- 
telenmek. 


kisöktörgöhöZ kucekTeprehe3 Geciktirme- 
siz, acil. 

kiselö-bögönlö kucae-GoreHe Son iki 
gün içinde; dün bugün. 

kiğölöş kuçenenı Kesilmiş yüzey. 

kiğelte küçonra Raf, çıkıntı. 
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kisâm 


kisâm kuçem Kesim, kesilmiş, koparılmış 
yer. 

kisân kuceN Akşam olunca, akşamleyin, 
akşam vakti. 


kisen- kuceH- Geçinmek, geçinip gitmek. 
kis&ndö kuçeHye 1. Kırkma, kesme işinden 


sonra kalan ufak tefek parça, artık. 2. 
Ağaç kesme alanı baltalık. 

kiseüge kuconre Dünkü. 

kiser- kucep- |. Geçirmek, görmek, baştan 
geçirmek. 2. Hatırlamak. 3. Bağışla- 
mak, affetmek. 4. Suyu aşıp geçmek. 
Her bör köş& sabıy sakta / Rehet tor- 
moş kisöre / Lekin rehet küpke barmay / 
Tormoş ağıv ösöre. “Her insan çocuklu- 
ğunda / Rahat bir hayat geçirir. / Fakat 
rahatlık çok sürmeden / Hayat agu içi- 
rir.”—(Yır). 

kisörei- kucepen- 1. Geçirilmek, görül- 
mek. 2. Hatırlanmak. 3. Bağışlanmak, 
affedilmek. 


kis&röş küucepen Duygu, his. 

kisörlö kuçepne İnatçı, aksi; dediğim de- 
dik. 

kis&ş- kuçenı- 1. Birlikte ya da karşılıklı 
kesmek, biçmek. 2. Kesişmek. 


kiset- kuçaor- 1. Uyarmak, ihtar etmek. 2. 
Tembih etmek. 3. Haberdar etmek. 


Belekeyhögöz el oköyök avlargğa 
yeşögöz yötmegen, minen kürmeksö 
turhıktağı okanga avığızzı otöyzöre 


bulmağız, tağı helek bulırhığız, tip göl 
göne kisete torğan. “Küçüksünüz daha, 
hayvan avlamaya yaşınız yetmemiş, 
benden gizli kırbadaki kana ağzınızı 
değdirmeye kalkmayın; helak olursu- 
nuz, diyerek sürekli tembih edermiş.” 
— Ural Batır. 


kiset kuceT Tütün kesesi, kese. 


kisetel- kuçoren- Uyarılmak, ihtar edil- 
mek, tembih edilmek; haberdar edil- 
mek. 


kisev kuçoy 1. Ateş kancası, fırın kancası. 
2. Yanmış odun parçası, köseği. 


kis&v kucey 1. Nehrin geçmeye uygun sığ, 
yeri. 2. Akarsu üzerindeki geçit. 
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kisev kucoy Geç doğuran (sığır, koyun, 
keçi için). 

kisevölle- kucoyenna- Akşama dönmek, 
akşam olmaya başlamak. 

kisevh&Z kuçayheş Kulak asmaz, laf din- 
lemez. 


kisevlev kucoynay bk. kisevölle- 

kisey- kucaü- Akşam çökmek, akşam et- 
mek. 

kiske kuçko |. Kalın kütük. 2. Hantal kim- 
se için söylenir. 
Öy ardındağı kisken& / Halıp kuyığıZ 
bör miske. / İndö le kitöp baramın / 
Kunak öyge birögöz bör kiske. “Evin 
arkasındaki kalın kütüğü / Koyun bir fi- 
rına. / Şimdi gidiyorum / Misafir olarak 
verin eve bir akşam için.” — (Türkü). 

kiske kucxko Akşama, akşam, akşamleyin. 

kiskö kucke Akşamki, geceki, geceleyin 
olan, geceye ait. 

kisköhön kuckeher Akşamleyin, akşam 
olunca. 


kiskek kuçkok bk. kiske 

kisköle- kuçkeno- Parça parça kesmek, 
doğramak; dilim dilim etmek. 

kiskölek kuckenek 1. Akşam için ayrılmış, 
akşam için gerekli; akşamki. 2. Akşam 
vakti. 3. Akşam yemeği. 

kiskölen- kuçkenaH- Parça parça kesilmek, 
doğranmak; dilim dilim edilmek. 

kiskön kuçken 1. Çok tesirli, güçlü. 2. Kes- 
kin 3. Pek. 4. Merhametsiz, kötü, yara- 
maz, 5. Pek açık, aleni. 

kiskönlök kuçkeHnek Güç durum, etkili 
durum; karmaşık hâl, 


kiskönleş- kuçkeHman- 1. Keskinleşmek. 
2. Zorlaşmak, karmaşık hâle gelmek. 3. 
Kötüleşmek. 

kiskönleştör- kuçkeHnonrep- 1. Keskin- 
leştirmek. 2. Zorlaştırmak, karmaşık 
hâle getirmek. 3. Kötüleştirmek. 

kisker& kuckope Akşamleyin, akşam olun- 
ca. 

kiskös kuçkec Kesici, keski. 

kiskoron kuckopor Akşama doğru. 


kisle- kucno- 1. Akşam etmek, akşama ye- 
tişmek. 2. Akşama kalmak. 


kislök kucnek Akşam için ayrılmış, akşam 
için gerekli; akşamki. 

kisl&kh&Z kucnekheş Akşamdan yatan, da- 
yanamayıp gece hemen uyuyan. 

kisl&kle kucnekne Akşamcı, gece oturan. 


kisletöv kucnor- 1. Akşam ettirmek, akşa- 
ma yetiştirmek. 2. Akşama bıraktırmak. 


kisme kuçma Keskin rüzgâr, soğuktan ya- 
kan rüzgâr. 

kiğmek kuçmak İçi oyuk ağaç kova, 

kismelök kucmonek bk. kisöv 

kist& kncTEe Belli bir akşamda. 


kisten kucroH Akşamdan, gecen akşam- 
dan. 


kisten kuçTan Kısa ve kalın sopa, matrak. 

kistendey kuçToHnoü Aşırı, fazlasıyla iri. 

kisten-kis kucToH-kuc Akşamdan akşama; 
akşamları. 

kistör- kucTep- 1. Geçirmek, vazgeçirmek. 
2. Aşırmak. 

kistör- kuçrep- Kestirip atmak, kesin ko- 
nuşmak. 

kisterön kucropen Akşamları. 

kişer kuıwep Havuç. 


kişerlök kunopnek Hasat yapıldığında ki- 
şinin bağırdığı uzaklık, 


kişmiş kuumMuu |. Çekirdeksiz üzüm ta- 
nesi. 2. Kuru üzüm. 


kit- (1) kur- 1, Gitmek, 2. Başlamak, güç- 
lenerek sürmek, uzamak. 3. Bitmek, 
yok olmak. 4. Tükenmek, yok olmak; 
batmak. 5. Devam etmek, 6. Âdet ol- 
mak, 


Sığa bolot, yava yamgır / Kithön ur- 
man buyına / Hezzöh, bözzöü bil ultırıv 
/ Kithen gümör buyına. “Bulut çıkar, 
yağmur yağar / Gitsin orman boyuna 
doğru / Sizin ve bizim bu meclisimiz / 
Sürsün ömür boyunca.” — (Takmak). 

kit- (2) kur- Bir şeyin kenarını oymak, 
kertmek. 

kit kur Hadi ya! 


kiZe- 


kitap kuran (<Ar.) 1. Kitap. 2. Kur'an. 


kitaphana kuTranxaHa |. Kütüphane. 2. 
Kitaplık. 


kitaphanası kuTarxaHacbı Kütüphaneci. 

kitapsa kuranca Kitap dili ile, kitap gibi. 

kitapsala- kurarıcana- Kitap dili ile söyle- 
mek, kitap dili ile yazmak; edebi dille 
yazmak. 

kitapsı kuTancbı 1. Kitapçı. 2. Kitap ya- 
yımlayan, kitap basan kişi. 

kitapsılık kurancbuerk Kitap basımcılığı, 
kitap yayıncılığı. 

kitök kurek 1. Kırık, parçacık. 2. Oyuntu, 
oyuk. 3. Eksiklik, kusur. 
Kösörtkendöü yaprağı / Niye kite&k bula 
iken / Yarı urtak buldı ihe / Künel kitek 
bula iken. “Isırganın yaprağı / Niye 
oyuk oyuk olurmuş / Yârin rakip buldu 
ise / Gönül oyuk olur imiş.” — (Türkü). 

kitök-kotok KuTek-Kkorok Kırık dökük, 
parçalanmış. 

kitöl- kuren- 1, Gidilmek. 2. İlişkisi kesil- 
mek. 3. Kırılmak, parçası kopmak. 

kiten kuroH Keten dokuma. 

kiter- kurop- 1. Gidermek, arıtmak, temiz- 
lemek. 2. Bitirmek, bozmak. 3. Saç sa- 
kal kestirmek. 


kitöş- kuTen- 1. Birlikte gitmek, karşılıklı 
gitmek. 2. Öbek öbek gitmek. 


kitöşley kureninoii Yol doğrultusunda, yol 
üzerinde. 


kithene kurhoH9 bk. kit 


kiti-miti kuru-MuTN Düzenbazlık, hile- 
kârlık. 


kiti-miti öşle-: Düzenbazlık yapmak. 
kitme kuTM9 İç geçmesi; mide bunalması. 
kitsö kuTOCE bk. kit 
kitselö kurcCane bk. kif 


kize ku3e (<Fars.) Dikim için kullanılan 
çeşitli renklerdeki yün ya da pamuk ip. 


kiZe- ku39- 1. Oku yaya geçirmek. 2. He- 
def belirleyip nişan almak. 
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kiZ& 


kize ku3e 1. Okun yaya geçirildiği oyuk 
kısım. 2. Oyuk, oyuntu. 3. Kullanım 
ücreti. 


kiZegey ku3oroü 1. Atın alt çene kemiği. 2. 
Diş eti. 

kizek (1) ku3ak bk. kiğöv 

kiZek (2) ku3ok Tezek. 

kiz&lö ku3ene Renkli yün veya iplerle di- 
kilmiş, örülmüş. 

kizem ku3om Ters, aksi, inatçı. 

kize-mamık ku3€-MaMbık Pamuk ip. 


kiZen- ku3oH- 1. Vurmak üzere el kal- 
dırmak. 2. Yumruklarla tehdit etmek, 
yumruk göstermek. 
Yögör, bayZı botağı mönen kizenöp yuk 
ite. “Delikanlı, sopasını kaldırıp zengi- 
ni yok eder.” — (Masal). 


kizev (1) ku3ey |. Sıra, nöbet. 2. Nöbetçi. 

kiz&v (2) ku3ey Salgın hastalık. 

kiZev kuzoy Okun yaya geçirildiği oyuk 
kısım. 

kizövle- (1) ku3eyna- Sıralamak, dizmek, 
dizilemek. 

kizövle- (2) ku3eyno- Salgın hastalığa tu- 
tulmak. 


kiZövleş- ku3eymon- Aralarında sıraya 
koymak, karşılıklı sıralamak. 


kizle- ku3119- Gizlemek, saklamak. 
kizzek ku33ek bk. kiğö 
klaslı knacııbı Düzeyli, sınıf. 


klass knacc (<Rus.) 1. Sınıf, zümre. 2. Sı- 
nıf, derslik. 3. Sınıf, familya. 


klassifikatsiyala- kıaccuhukalHana- Sı- 
nıflandırmak, tasnif etmek, bölümle- 
mek, 


klastaş kıacralı Aynı sınıfta okuyan kişi. 
klaviş kaBunı (<Rus.) Tuş, diş; anahtar. 


klimatlaş- kummarmanı- Başka iklim şart- 
larına uymak. 


klimatlaştır- knmmarnalurbıp- Başka iklim 
şartlarına uydurmak. 


kodla- konna- Şifrelemek, kodlamak, şifre 
koymak. 
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kodlan- kozulaH- Şifrelenmek, kodlanmak, 
şifre koyulmak. 


kofe koğe (<Rus.) 1. Kahve. 2. Kahve ağa- 
cı, 

kolbasa koGaca Sucuk. 

kolhoz ko1xo3 (<Rus.) Kolhoz, kollektif 
çiftlik. 

kolhozlaş- konxo3nan- Kollektifleşmek, 
ortaklaşmak. 

kolhozsı kosxo3cbı Kolhoz üyesi. 

kolhoz-sovhoz oKo1x03-c0BXo3 o (<Rus.) 
Kollektif çiftlik ve devlet çiftliği mü- 
dürlüğü. 

kollegiya konnerus (<Rus.) İdare meclisi, 
kurul, heyet. 

komandala- komaHnana- Komuta etmek, 
kumanda etmek. 

komandalık komaHyaıbık Komutalık, ku- 
mandalık. 

komandir komaHnup (<Rus.) Komutan, 
kumandan. 

komandirovka KoMaHıupoBka (<Rus.) 
Görev, memuriyet, misyon. 

komfortlı komboprubı Konforlu, rahat. 

komissar komuccap (<Rus.) Bakan, halk 
komiseri. 

komissarlık komuccapııbrk Halk komiser- 
liği. 

kompetentlı komnereHrıbı Yetkili, salahi- 
yetli, muktedir. 

kompleksli komrnekcbiı Kompleks, mec- 
mu olan, bütünsel. 

komplektla- komrnekrna- Toplamak, bi- 
riktirmek, derlemek, yığmak. 

komplektlı komrnekribi Derlemeli, topla- 
malı, yığmalı. 

komposterla- komnocrepna- Soğuk dam- 
ga ile damgalamak. 

komputer komrbrorep (<Rus.) Bilgisayar. 

komputerlaştır- koMrbtorepnalıTbıp- Bil- 
gisayar ile yerine getirmek, bilgisayarla 
yapmak. 

konkret konkper (<Rus.) Somut, elle tutu- 
lur, belirli, açık, sarih. 


konkretlaştır- KoHkpernanırbıp- Somut- 
laştırmak, belirli hâle getirmek. 

konservala- koHcepsana- Konserve yap- 
mak. 

konservatsiyala- koHcepBalımana- Geçici 
olarak kapatmak, duraklatmak. 

konspektla- koncrekrna- Özetlemek, özet 
yapmak. 

konsullık koHcyıuıbrk Konsolosluk. 

kontraktla- kokTpakTna- Kontrat yapmak, 
sözleşme yapmak. 

kontrasla- konrpacna- Karşıtıyla göster- 
mek, zıttı ile göstermek. 

kontrhöjüm koHTphexym Karşı hücum, 
karşı saldırı. 

konvertla- koHBeprna- 1. Zarfa koymak, 
zarflamak. 2. Kılıflamak. 

köbek (1) ko6ok 1. Namlu (top, tüfek). 2. 
Maden damarı. 

köbek (2) ke6ox Köpek, it. 

köbep keöon Kebap. 

köbö ke6e Ihlamur ağacından yapılan kap, 
tas. 

köbönke ko6oHko Yayık, yayık kabı. 

köbösek koöocak Küçük tas, ıhlamur ağa- 
cından yapılan küçük kap. 

köffar keddap (<Ar.) Kâfir, inançsız kişi. 

köför keep (<Ar.) 1. Dine karşı iş, küfür. 
2. Kötü, günah (Allah nezdinde). 

köförsölök kedepcenek Dine karşı iş, kü- 
für. 
Sehrelerge sığıp yörögen sakta / Kir tu- 
ratım kildö gaşıma. / Köförsölök mönen 
yettöme iken / Küp kaygılar töştö başı- 
ma. “Kırlara çıkıp yürüdüğümde / Sa- 
rımtırak doru atım geldi karşıma. / Küf- 
re mi düştüm acaba / Çok dertler geldi 
başıma.” — (Yır). 

köfrana kedpamna (<Ar.) Allah tarafından 
kabul görmeyen, kötü. 

köfüv kedy (<Ar.) Denk, eş, benzer. 

köhne kehua (<Fars.) Eski, köhne, yıpran- 
mış. 


köles 


köjele kexons Eğirmek için hazırlanmış, 
pamuk, yün yumağı. 

köjer kexap 1. Borcunu tamamıyla öde- 
meyen kişi. 2. Cimri, pinti. 

köjgö kexre Kabuk çizmeye yarayan kü- 
rek biçimdeki tahta, sopa. 


köjgö- kexre- Sopayla dürtüp durmak, 
dürtüklemek. 


köjgöt- kexrer- 1. Sopayla dürtüp dur- 
durmak, dürtükletmek. 2. Sopayla kov- 
mak, kışkışlamak (kuş vs. için). 3.Gale- 
yana getirtmek, kudurtmak. 


köjrey- kexpo- Büzüşmek, elini ayağını 
toplamak. 

kökört kekepr Kükürt. 

kökörtlö keokeprne Kükürtlü. 


köl- ken- 1. Gülmek, kahkaha atmak. 2. 
Alay etmek, aşağılamak. 3. Eleştirmek, 
tenkit etmek. 


köl kon Kül. 


Ügey ese kölden on, körşek, kümör 
hala. “Üvey anne, külden un, çömlek 
ve kömür koyar.” — (Masal). 


köldökse koy16kca Ocağın, fırının önü. 
köldör- kennep- Güldürmek. 
köldört- kosnepr- Güldürtmek. 


kölekes kenokoc Gülmeyi seven, şakacı, 
muzip. 

kölekey kenokgü bk. kölekes 

kölemes konamoc Anekdot, fıkra, komik 
hikâye. 

kölemesle- kenomMacna- Fıkra anlatmak, 
anekdot anlatmak. 


kölemeyle- kenomaüna- Güler gibi olmak, 
güler gibi yapmak (hayvanlar için). 

kölenös kenoHec 1. Komik, gülünç, güldü- 
rücü. 2. Gülme, gülüşme. 


kölepe kenona Geniş kulaklıklı şapka, baş- 
lık. 


kölepere kenonopa bk. kölepe 

köles kenac Güleç, güleryüzlü. 
Yözzöre yözzey hargaygan / Köles 
yözzer yuğalgan / Barı mindey urlanıp 
/ Tuğan ilden ayrılgan. “Yüzleri pirinç 
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kölese 


gibi sararmış / Güleryüzleri kaybolmuş. 
/ Hepsi benim gibi kaçırılıp / Memle- 
ketlerinden ayrılmış.” — Akbuzat. 


kölese konac9 Pide, açma. 

köleser kenacap bk. kölekes 

köleslök kenocnek Güleçlik, güleryüzlü- 
lük. 

köleslen- kenacnonk- Güleçleşmek, güleç 
olmak, güleryüzlü olmak. 

köleslet- kenocnar- Güleçleştirmek, güleç 
etmek, güleryüzlü oldurmak. 

köleyZe- kenoii39- Gülümsemek, tebessüm 
etmek. 

kölgümös kenirymec bk. kölikmek 

kölhıv kehbıy Kül rengi. 


kölikmek kenukmok Külde pişirilen ekşili 
ekmek. 


kölkö keke 1. Komik, gülünç, güldürücü. 
2. Gülme, gülüşme. 3.Mizah kitabı, 
kölköge kal-: Komik duruma düşmek, 
dalga geçilmek. 
Nindey kölkö hezğör hetörlehem / 
Balalıktı gemhöz ul saktı! / Uynay 
inek atay-esey bulıp / Bala itöp yenh&z 
kursaktı. “Nasıl komik şimdi, hatırladı- 
ğımda / Çocukluğumu, o gamsız zama- 
nı! / Anne-baba olup oynardık / Çocuk 
yapardık cansız oyuncak bebeği.” — R. 
Garipov. 

kölkölö konkene Eğlenceli, gülünç, ko- 
mik, 

kölkönös kenkenec bk. kölkölö 

köl-kümüör ken-kymep Yanmış şeylerin ar- 
tığı, kül kömür. 

köllö kene (<Ar.) Bütün, hep, büsbütün, 
tamamen, 
Burzar bayzıi eybörzerön köllöhön 
töyep, alıp kiteler. “Hırsızlar, zenginin 
eşyalarının tamamını toplayıp alıp gi- 
derler.” — (Masal). 

köllök kennmek 1. Küllük, kül tabağı. 2. 
Ocağın küllüğü. 3. Semaverin kül dü- 
şen çekmesi. 


köllökse ko1ekc9 Ocağın, fırının önü. 


294 


kölmergen keonmaprar Balık kartalı (Lat. 
pandion hâliaetus). 


kölnes kenmoc Güleç, güleç yüzlü. 


kölök kenek Kızıl samur, kızıl bataklık sa- 
muru. 


kölömhöre- koemhepa- Gülümsemek, te- 
bessüm etmek. 
Hin örgemde karap torzon, esey / 
Kölömhörep min&ü höltevge / Tik 
maktağan buldı, dertlendöröp / Yünle 
sapmaham da min tevze. “Sen yanım- 
da bakıp durdun, anne / Gülümseyerek 
benim orak vuruşlarıma / Fakat övmüş- 
tün, heyecanlandırarak / Güzel biçme- 
sem de ilk başta.” — R. Garipov. 

kölömyö- konemüe- Mülayimce gülüm- 
semek, hafifçe gülümsemek, tebessüm 
etmek. 


kölönös koemec bk. kölkölö 

kölönsek konencok bk. kölkö 

kölöş- keen- Gülüşmek, birlikte kahkaha 
atmak. 

kölpes kenrnac Göze hoş gelen, tatlı; yara- 
şır, yakışır, uygun; şık, fiyakalı. 

kölse koca Pide, açma. 

köl-talkan kon-Tas'kaN Yanıp kül olmuş 
Şey. 

költarba kenrap6a Ekin yığınlarını taşı- 
makta kullanılan araba. 


költe koro 1. Hasat edilen ekinlerden ya- 
pılmış demet. 2. Bir kaynaktan çıkan 
güçlü ışık veya ateş demeti. 

költele- konrano- Ekinleri bağ yapmak, 
demet yapmak. 

költöre- konrepo- Gürlemek, gürüldemek. 

költör-költör korep-kesrrep Yaban horo- 
zunun çıkardığı sesi bildiren söz. 

kömbe kem69 Ekin harmanlandığında çı- 
kan saman. 

kömbeZ kemM693 (<Fars.) 1. Kümbet, kü- 
çük kubbe. 2. Bakır ya da tenekeden 
yapılmış para şeklinde bir süs, süs pulu. 
3. Balık pulu. 
Sıvak kük kömbezön samolettar / Ak 
tasma mönen bıvğan. “Açık gök kubbe- 


yi uçaklar / Beyaz şeritlerle sarmışlar.” 
—R. Garipov. 

kömbezle- kom69319- Kubbe gibi yapmak, 
kümbet gibi yapmak. 

kömbezlö kom6o3e Süs pulları ile işlen- 
miş, süs pulları olan. 


kömbezlen- kemOo3n9H- Kubbe gibi ol- 
mak, kümbet gibi olmak. 


kömestev komacTay Gevşek, sallanıp du- 
ran (tekerlek için). 


kömestevle- komocTayıo- Gevşemek, sal- 
lanmak; yerinden oynamak, sağlamlı- 
ğını kaybetmek. 


kömhenle- komhoHo- bk. kömrenle- 
kömörsey komepco bk. kömöz 


kömöş keme |. Gümüş, gümüş para, 2. 
Saf, temiz. 


Barmağında kömöş yözök / İsömnerö 
Enöver. / Bör vakıtta bötör elö / 
Esömdegö ernövzer. “Parmağımda gü- 
müş yüzük / İsmi Eniver. / Bir vakit 
biter artık / İçimdeki sızılar.” — (Beyit). 


kömöşke kemelıka EV işi votka, ev işi rakı. 


kömöşle- komenia- Gümüşlemek, gü- 
müşle kaplamak. 


kömüöşlen- komen19H- Gümüşlenmek, gü- 
müşle kaplanmak. 


kömüöşlet- kemenuıor- Gümüşletmek, gü- 
müşle kaplatmak. 


kömöşsö komelice Gümüşçü. 

kömöşsölök komelucenek Gümüşçülük. 

kömöz keme3 Kambur, beli eğik. 

kömpöl kemnen Balığı ürkütüp kayala- 
rın arasından çıkarmaya yarayan uzun 
sopa. 

kömre kempo Balık pulu. 

kömrenle- kempoma- Dönüp durmadan 
hareket etmek, debelenip durmak. 

kömrey- kempoü- Kavislenmek, çıkıntılı 
olmak, tümsekli olmak. 

kömreyt- kempoür- Kavislendirmek, çı- 
kıntılı hâle getirmek, tümseklendirmek. 

kömrö kempe |. Kavislenip duran; yay bi- 
çimli 2. Kambur. 


könelke 


kömrömoron kompemopon Büyük flamin- 
go (Lat. phoenicopterus roseus). 


kön koH 1. Güneş. 2. Gündüz. 3. Gün. 4. 
Güneş ışığı, güneş sıcaklığı. 5. Hayat, 
yaşam. 6. Belli bir vakitteki hava duru- 
mu, 

köü keH Köle kadın, cariye. 

könas koHNaç Günah, hata, suç. 

könbağış koHOarbını Günebakan, ayçiçeği. 
Baksa öslerönde bör yömöş bar / Kön- 
ge eylenöp üse könbağış. / Mineli göne 
yırlap yıllavıma / Divanalar buldı geziz 
baş. “Bahçenin içinde bir yemiş var / 
Güneşe dönüp büyür günebakan. / Be- 
nim türkü söyleyip yıl boyu beklememe 
/ Aziz başım, divane oldu.” — (Takmak). 

könbayış keH6aiikini 1. Batı. 2. Batı Av- 
rupa. 

kön-bayman koH-OaimMaH Sakin ve huzur- 
lu yaşam, huzurlu hayat. 

köndegö kemnore Her günkü, mutat. 

köndelök keHnanek 1. Günlük. 2. Günce, 
günlük. 3. Her günkü, mutat. 4. Ders 
karnesi, ders defteri. 

könden-kön keHnoH-koN Günden güne, 
her geçen gün. 

köndeş koHnanı 1. Kuma. 2. Rakip erkek. 
İndö hezör hılıv Selime / Tukal keleş bu- 
lıp barasak. / Uniü başı hezör kön-tön / 
Köndeş gazabında yanasak. “İşte şimdi 
güzel Selime / Genç kuma olup gidecek 
/ Artık gece gündüz onun başı / Kuma- 
sının gazabıyla yanacak.” —S Kudaş. 

köndeşlö koHnonıne Kumalı, kuması olan; 
rakibi olan. 

köndö keme Belirli bir gün. 

köndöZ keHne3 Gündüz vakti, gündüzle- 
yin. 

köndöZgö keHyneşre Gündüz olan, gün- 
düzki. 

köndözgölök keHye3renek Gündüz vakti, 
gündüzki vakit. 


köndöZön keHnezer Aydınlıkta, gündü- 
zün, gündüzleyin. 
könelke keHaonka Kıskanç, imrenen; rakip. 
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könerkö- 


könerkö- keHopke- Tam razı olmadan 
kanaatsizlik etmek; tereddütle karşıla- 
mak. 


könerk& keoHopke Tam razı olmayan, çok 
kanaat etmeyen. 


könerkeş koHopkon 1. Haset, kıskanç, 
imrenen, gıpta eden. 2. Rakip, yarışan 
kimse. 


könerköş- koHopkolu- Hasetlik etmek, kıs- 
kanmak, gıpta etmek. 


könes keoHac Güneş düşen yer, güneş alan 
yer. 

kön-feyekün kon-doiiokyu (<Ar.) “Ol dedi 
oldu.” bir şeyleri doğrularken söylenir. 

köügör kourep Çok net olmayan, buğulu 
(ses için). 

köügör-kaüğır keHrep-kaHrbıp Sakince, 
yavaşça, usulca. 

köügör-köügör kourep-komrep Yavaşça 
ve kesik kesik gelen sesi bildiren söz. 

köügörleş- konrepnonı- Uyum içinde tar- 
tışmak, barış içinde konuşmak. 

köügört keHrepr Siyahımsı, siyaha yakın 
renkte; koyumsu; loş. 


köügörthıv kenreprhbıy Loş, az bulanık. 

köügörtle- koHreprno- Siyahımsı hâle ge- 
tirmek. 

köügörtlen- KeoHreprmok- Siyahımsılaş- 
mak. 

könküröş keHkypenı 1. Geçim, maişet, ya- 
şama biçimi, 2. Yaşam şartları. 

könle- (1) keHno- Gün geçirmek, gününü 
gün etmek. 

könle- (2) koHmo- 1. Birisine güvenmeyip 
şüphe duymak. 2. Kıskanmak, imren- 
mek. 3. Rakip olmak. 


könlep koHon 1. Günlerce, günler boyun- 
ca.2....gün boyunca. 

könleş- keHnonm- 1. Birisine güvenmeyip 
şüphe duymak. 2. Kıskanmak, imren- 
mek. 3. Rakip olmak. 
Ügey ese, ügey kızının bayıp kaytıvınan 
bik könleşken de üz kızın da şulay 
urmanğa taşlatkan. “Üvey anne, üvey 
kızının zengin olup dönüşünü çok kıs- 
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kanmış ve kendi kızını da aynı ormana 
bıraktırmış.” — (Masal). 


könleştör- kemaolrep- Kıskançlık uyan- 
dırmak, imrendirmek. 


könlete koHnora Gününde, o gün içinde. 


könlök komek 1. Günlük, bir güne ait. 2. 
Her gün çıkan. 


könlökle- koH1ok19- Günlük işe katılmak, 
dâhil olmak. 


könlöklö keHneke Gün hesabıyla yapı- 
lan, günlük, gündelik. 

könlöksö keH1okce Günlük işçi, muvakkat 
işçi, 

könoZon keHo;omN Gün boyunca, bütün 
gün. 

könö keHe Belirli bir günde. 

könönde kemer, Gününde, o gün içinde. 

könöne korea Gününde, o gün içinde. 

könön-tönön KoHeH-TeHeH Gece gündüz. 


könö-tönö keHe-Treke Gece gündüz, hiç 
durmadan, aralıksız. 
Katı ağım haldı sitke tarta / E halsılar 
tarta urlağa. / Ağım menen köreşöp, 
yırzar yırlap / Könö-tönö şulay ul ağa, 
“Sert akıntı salı kenara çeker / Salcılar 
ise ortaya çeker. / Akıntı ile mücadele 
ederek, türküler söyleyerek / Gece gün- 
düz böyle akar İdil.” — S. Kudaş. 

köüre- keNpo- Ezgili söylemek, ezgiyle 
çınlamak, nağmelenmek. 

köüren- koHpon- Rızasızlık edip söylen- 
mek, mırıldanmak, homurdanmak. 

köret- koHpor- Ezgili söyletmek, ezgiyle 
çınlatmak, nağmelendirmek. 

könsığış keHcbirbini |. Doğu. 2. Doğu ül- 
keleri. 

könsö keHce Kıskanç, imrenen; rakip. 

könsöl keHcon bk. könsö 

könsöle- keHcena- Kıskanmak, imrenmek. 

könsöllök keHcennmek Kıskançlık, imren- 
me. 


könsölök keHceek bk. könsöllök 


könşegey koHuarali 1. Basit, saf, sade. 2. 
İyi niyeli, hâlim selim, saf; yumuşak 
huylu. 

köntıvış keHTbiybını Doğu. 

kön-tön keH-TeH Gece gündüz, hiç durma- 
dan, aralıksız. 

könyak keHbak Güney. 


könyak-könbayış keoHbsk-keHOaibilu Gü- 
neybatı. 

könyak-könsığış KoHbak-KeHcbirbini Gü- 
neydoğu. 

könyele keniiono9 Eğirmek için hazırlan- 
mış, pamuk, yün yumağı. 


könyılıtkıs keHübubirkbic Kırmızı renk- 
te ve üzerinde siyah benekler bulunan 
uçamayan bir böcek. 


köp ker |. İç organları kaplayan zar. 2. Bir 
şeyin üstünü kapamakta kullanılan ka- 
pak, örtü, döşeme. 
ak köp: Yüzü gözü bembeyaz kesilmiş 
kişi için söylenir. 

köpe-köndöz kera-koH/103 Güpegündüz. 

köpeley keronoü Kapitone, yakasız kıya- 
fet. 


köpes konac Göze hoş gelen, tatlı; yaraşır, 
yakışır, uygun; şık, fiyakalı . 


köpeş konan Kaplumbağa. 


köpke korka 1. Hayvan barınağı; ahır. 2. 
Alet edevat koyulan yer, kiler; gereç 
odası. 


köple- konno- Kaplamak, döşemek. 

köpleme koroma Bir şeyin üstünü örtme- 
ye yarayan kapak, örtü. 

köplet- ker.nor- Kaplatmak, döşetmek. 

köplö kere Derili, kaplı, zarlı; döşemeli. 

köpö kere Kapitone, yakasız kıyafet. 


köpsek korcok 1. Tekerlek; poyra. 2. Dişli 
çark sistemi. 3. Makinelerde hareketi 
başlatan dişli düzeni. 

köpşe ken 1. Boru, borucuk. 2. Damar, 
gözenek. 3. Baldıran otunun yenebilen 
kısmı. 
Baltırğan töbö bal tatır / Köpşe le töbö 
köl tatır / İndö le etkey min kitemön / 


köreges& 


Minğü urınga köm yatır. “Baldıranın 
dibi bal tadı verir / Sapının dibi de kül 
tadı verir / Ben artık gidiyorum babacı- 
ğım / Benim yerime kim yatar” — (Gelin 
Türküsü). 

köpşe- konma- bk. köple- 

köpşek konuk Yumuşak, cıvık; gevşek. 


Havıla #organ hıyırımdi / Algı 
imsekterö köpşektey. / Şunda la torgan 
köyevzei / Avızı başı körşektey. “Sağı- 
lan ineğimin / Ön memeleri yumuşamış 
gibi / Şurada da duran güveyinin / Ağzı 
başı çanak gibi.” — (Gelin Türküsü). 
köpşeklen- koruoknak- Yumuşaklaşmak, 
cıvıklaşmak; gevşekleşmek. 


köpşelen- kenuaonon- Sap takılmak, saplı 
hâle gelmek. 


köptev kerray Divan, sedir kaidesi. 

köptey kenraü 1. Şişip, kabarıp, kalınla- 
şıp. 2. Kat kat edip (kıyafet için). 

köptey- kerraü- Büyükçe şişmek, irice ka- 
barmak. 

kör kep 1. Gür, gürbüz, semiz. 2. Toraman, 
güçlü, kuvvetli. 


Anav gına tavzıi aryağında / Kör tu- 
ratım kaldı, tarta almay. / Köyömderö 
bustav, kitöve kıstav / Bör hüzzeröm 
kalğan eyte almay. “İşte şu dağın öte 
tarafında / Çekip alamadan semiz doru 
atım kaldı. / Elbiseleri çuha, gidişi kısa 
/ Söyleyemedik bir sözüm kalmış.” — 
(Yın). 
köre- kepo- Küremek. 


körege kepora 1. Kımız, bal, boza koymak 
için kullanılan kap; küp. 2. Bal küpü. 


Bal köregelerö tar bulha / Es& tulı 
bal bulır. / Esken köşölerge bal bulır / 
Koygan köşelerge dan bulır. “Bal küp- 
leri da olduğunda / İçi dolu bal olur. / 
Yiyen kişilere bal olur / Koyan kişilere 
nam olur.” — (Yır). 


köreges& keoporoce Sofranın reisi. 
Yögöt-dikar oköregesölök oüzleştöre!- 
genlekten tiz göne köregesö urının ala 
hala. “Yabani delikanlı sofra reisliği 
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körek 


benimsetildiğinden dolayı hemen sofra 
reisi yerini alır, yerleşir.” — (Masal). 
körek kepok Kürek. 


Olohona ös şelköm yüke, urtansıhına 
ağas körek, kösöhöne dev bösey torop 
kaldı. “Büyük kardeşe üç bağ ıhlamur, 
ortancasına ağaç kürek, küçüğüne ko- 
caman bir kedi miras kaldı.” — (Masal). 


körekle- kepokıo- Küreklemek, kürekle 
almak. 


körel- kopon- Kürenmek; kürekle alınmak. 


köreme keopoma9 Kütük vs. yarmak için 
kullanılan balta. 

kören kepoH Kahverengi, konur rengi. 
Şelöm kören, şelöm kören / Şel yavlığım 
da kören. / Kükregömde yenöm nis&k / 
Min hezz& şulay kürem. “Şalım kahve- 
rengi, şalım kahverengi / Şal örtümde 
de kahverengi / Göğsümde canım na- 
sılsa / Ben sizi öyle görürüm.” — (Tak- 
mak). 


körendö koporne Kürülerek yığılmış kar. 
körenhıv kopouhpıy Kahverengimsi. 


körenlen- keporor- Kahverengileşmek, 
kahverengi olmak. 


körensey kopoHcoi Kahverengi at. 


Yörensekey mönen körensekeyzöü / Kön 
bitönde bulır töyegö. / Utka gına yan- 
may, hıvga batmay / Asıl yögötterzöü 
höyeg&. “Kızıl sarı at ile kahveren- 
gi atın / Gün yüzünde olur meskeni. / 
Ateşte yanmaz, suya batmaz / Asil yi- 
ğitlerin kemikleri.” — (Yır). 

köreş 1. Güreş. 2. Mücadele, çatışma. 3. 
Savaş. 


köreş- kepalı- 1. Güreşmek. 2. Mücadele 
etmek, savaşmak. 3. Tartışmak. 4. Kar- 
şılıklı küremek, birlikte küremek. 


Şul sakta yalsığa yulbarıs taşlana. Yal- 
sı, yulbarıs menen köreşe başlıy. “O 
anda hizmetçiye erkek bir kaplan sal- 
dırır. Hizmetçi, bu kaplan ile mücadele 
etmeye başlar.” — (Masal). 


köreşse kepanıce 1. Güreşçi. 2. Mücadele- 
ci, savaşçı. 
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köreştör- keponrep- 1. Güreştirmek. 2. 
Mücadele ettirmek. 


köreşteş kepalııranı 1. Güreşe birlikte ka- 
tılan kişiler, birlikte mücadele eden ki- 
şiler. 2. Silah arkadaşı. 

körey- kepoü- 1. Gürleşmek, semizleş- 
mek. 2. Kuvvetlenmek. 

köreyt- keopoür- 1. Gürleştirmek, semiz- 
leştirmek. 2. Kuvvetlendirmek, sağ- 
lamlaştırmak. 

körgö kepre Kabuk çizmeye yarayan kü- 
rek biçimdeki tahta, sopa. 

körgö- kepre- Karıştırmak; dürtüklemek, 
sopayla dürtüklemek. 

körgöle- koprena- Körgö ile soymak, kör- 
gö ile kabuk çizmek (bk. körgö). 

körgös keprec Fırın ya da sobayı karıştır- 
maya yarayan sivri veya çengel başlı 
demir. 

körgövgs kepreyec Karıştırma işine yara- 
yan sopa. 


körhön- kephoH- Zorluktan oflamak, derin 
bir of çekmek. 
Handuğastar yanıp, yemge bağınıp / 
Saz kıldarın sirtkes dertlenöp / Ereme- 
ler, bözre suklı taldar / Körhöngendey 
bula şatlanıp. “Bülbüller yanıp güzel- 
liğe boyun eğerek / Saz tellerine doku- 
nunca coşarak / Sazlıklar, salkım sa- 
çaklı söğütler / Oflar gibi olurlar mutlu 
olarak.” — S. Kudaş. 


körke kepko Temel kazılarak yapılan bina, 
ev. 


körkehöZ kepkohez Yersiz yurtsuz; mes- 
kensiz. 


körkölde- kepkesno- Kört kört diye ses 
çıkarmak (karda yürürken). 

körköre- kepkepo- Gürlemek, gürül gürül 
ses çıkarmak. 

körlök kepek Gürlük, gürbüzlük, semiz- 
lik. 

körme- kepmo- Düğümlemek, düğüm yap- 
mak, kenet yapmak. 

körme kepma Tutuk konuşan, kekeme. 


körmekle- kopmokno- Güreşte belden kav- 
rayıp tutmak, kenetlemek. 


körmeklen- kepmokıoH- Düğümlenmek, 
düğüm olmak, kenetlenmek. 


körmekleş- kepmoknanı- 1. Kenetleşmek 
2. Galibiyet için çekişmek. 


körmel- kopmoı- bk. körmeklen- 


körmeldör- kepmMonnep- Tutuklaştırmak; 
kekemeleştirmek (dili). 


körmev kepmay Dil tutulması; kekemelik. 


körö kepe Süs işlemeyi kolaylaştırmak 
için kullanılan bir tür çubuk. 


körök (1) kepek Çengel, kanca; çengelli 
çivi. 

körök (2) kepek Gür, gürbüz; semiz. 

körök- kepek- Gürleşmek, gürbüzleşmek, 
semizleşmek. 


köröktör- kepekroep- Gürleştirmek, semiz- 
leştirmek. 


körön keper Yağmurdan sonra nehir şek- 
linde akan su. 


körös kepeç bk. körö 

köröşke kepenıka Maşrapa, kupa, bardak. 

körpe (1) keprna Hububat, yarma. 

körpe (2) kepna Kumral, açık kahverengi 
(sığır rengi için). 

körpe- keprna- Döşemek, kaplamak, (yor- 
gan vs.) yüzlemek. 

körpek keprnok Yumuşak, körpe. 

körpekey keprokoii Genç sığır. 

körpeklen- koprnoknoH- Yumuşak olmak, 
körpe olmak. 


körpese kepnaca Yorgan, döşek üzerine 
serilen yorgan, örtü. 


körpesey keprnocaü Kaya balığı. 


körpevle keprnoy.e Kaplanmış, yüzlenmiş 
(yorgan vs.). 


körpölde- keprnes,na- Yumuşamak, cıvı- 
mak; lapalaşmak. 


körpöldek keprenok Yumuşak, cıvık. 
körre (1) keoppa (<Ar.) Yük, ağırlık. 
körre (2) keppo (<Ar.) Küre, yuvarlak şey. 


kös 


körs kepç Kız gelin olurken ağabeylerinin 
verdiği hediyeler. 

körsi kepcu (<Ar.) 1. Kürsü, oturak. 2. Bö- 
lüm, minber. 3. Taht. 

körsö kepce (<Fars.) Gürz, topuz. 

körsök kepcek 1. Yarışlarda bitiş çizgisi. 
2. Son sınır, son çizgi; had. 

körsöy kepce bk. körsi 

körşek kopuok Toprak kap, çanak, çöm- 
lek, saksı. 
Ügey ese kölden on, körşek, kümer 
hala. “Üvey anne, külden un, çömlek 
ve kömür koyar.” — (Masal). 

körşeksö kepuokce Çanak, çömlek ustası. 

kört kepr Kalın kar tabakası, yoğun kar. 

körtbasma (1) kepröaçma bk. körtme 

körtbağma (2) KeprGaçma Sıralanmış 
ağaç kütükleri yığını. 

körtle- keprno- Kört kört diye ses çıkar- 
mak (kara basıldığında). 

körtlök (1) keprnek Keklik. 

körtlök (2) keprnek Koyun. 

körtme keprmo 1. Yaban mersini ağacı, 
keçi yemişi ağacı. 2. Yaban mersini ye- 
mişi. 

körtmele keprmane bk. körtme 

körtmelök keprmMonek Yaban mersini ye- 
tişen yer. 

körtökey keprekaü Kolsuz, yakasız kapi- 
tone ceket. 

körtölde- kepronno- Kört kört diye ses 
çıkarmak (kalın kar tabakasında yürün- 
düğünde çıkan ses için). 

körtöy kepreli Kolsuz, yakasız kapitone 
ceket, yelek. 

kös kec 1. Güç, kuvvet, enerji. 2. Yaşama 
gücü. 3. İş yapma kabiliyeti. 4.Askeri 
güç. 
Böte yakşılığıi ösön Öföm / Zur Zur 
rahmet hine ulikdan / Min de hiüe 
üstörörmen, kalam / Kilgen tiklöm kö- 
söm, kulımdan. “Bütün güzelliklerin 
için Ufa'm / Oğlundan sana binlerce 
teşekkür / Ben de sana bakarım, şehrim 
/ Gücüm yettiği kadar.” — R. Garipov. 
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köse- 


köse- keça- Cani çekmek, arzu etmek. 
Buyga kalıp, es&hörep, aş kösegende 
koroton aşar. “Hamile kalıp, ekşi bir 
şeyler istediğinde, yemek istediğinde 
çökeleğini yer.” — Kunır Buga. 

kösel- koçan- Arzu edilmek, istenmek. 


kösen- kecon- 1. Zorlanmak, kendini zor- 
lamak. 2. Çabalamak, gayret etmek. 

kösendör- kecoHnep- 1. Zorlandırmak, 
zorlatmak. 2. Çabalatmak, gayret ettir- 
mek, 

kösey- kecali- 1. Güç kazanmak, güçlen- 
mek. 2. Askeri birliklerde takviye ol- 
mak. 

köseyt- kecoür- 1. Güçlendirmek, kuvvet- 
lendirmek. 2. Pekiştirmek. 
köseytöv kisekselerö: Pekiştirme edat- 
ları. 

köseytöl- kecoren- 1. Güçlendirilmek, 
kuvvetlendirilmek. 2. Pekiştirilmek. 

köseytkös kecoürkec 1. Bir kaynaktan 
gelen enerjiyi güçlendirme düzeneği; 
yükselteç. 2. Hoparlör, ampfilikatör. 

kös-hel kec-xan Güç kuvvet, fiziksel güç. 

kös-helge kec-xonra bk. köske 

köshöZ kechez |. Güçsüz, kuvvetsiz. 2. 
Etkisiz, 

köshözlen- Keche3noH- 
kuvvetsizlenmek. 


Güçsüzlenmek, 


köshözlet- keche3ı191- Güçsüzleştirmek, 
kuvvetsizleştirmek. 


köshözlök kechezek 1. Güçsüzlük, kuv- 
vetsizlik. 2. Etkisizlik. 


köske kecko Zorlukla, güçlükle, zorla; zar 
zor. 


kös-követ kec-xeyor Güç kuvvet. 


kösle- kecno- 1. İş yapmaya mecbur et- 
mek; güç kullanmak, zor kullanmak. 2. 
Tecavüz etmek. 

köslen- kecıoH- Güçlenmek, kuvvetlen- 
mek, güçlü hâle gelmek. 

kösleş- kenmanı- Zorlamak, güç kullan- 
mak, şiddete başvurmak. 
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Kız şulay tiges, Hevben de kösleşme- 
gen. “Kız öyle deyince Hevben de zor- 
lamamış.” — Akbuzat. 


köslö kecne |, Güçlü, kuvvetli. 2. Yetenek- 
li. 3. Etkili. 


köslök kecek Güçlük, zorluk. 


köslölen- keconoH- Güçlü hâle gelmek, 
kuvvetlenmek, etkili olmak. 


köslölök kec16n6K Güçlülük, kuvvetlilik. 


kösmen kecmoH Sandal ya da kayıklardaki 
kuyruk küreği. 

kösögen keceror Şah kartal (Lat. aguila 
heliaca). 

kösök (1) kecekx 1. Köpek yavrusu, enik. 
2. Ergen olmayan, çocuk. 
Kösöktö ültörep yörek bavırın ala la, 
malayzarı üz yuldarına yöbere. “Kö- 
pek yavrusunu öldürüp yüreğini alır ve 
oğlanları kendi yollarına gönderir.” — 
(Masal). 

kösök (2) keocok Sepetçi söğüdü, sepetçi 
söğüdünün çiçeği. 

kösökle- (1) kecekna- Yavrulamak, enik- 
lemek (köpek için). 

kösökle- (2) kecekna- Çiçeklenmek; to- 
murcuklanmak. 


kösörgen- keceproH- Zorla uğraşmak, 
zorla yapmak; çok güç harcayarak yap- 
mak, çaba harcamak. 

kösörgenöş keceproHenı Çaba, gayret. 


kösörgenöşle keceproHenine Çabalı, gay- 
retli, 


köstelmöş kocronmelu Gerekli gereksiz sı- 
kılıp duran kişi için söylenir. 

köşkenle- keluikoHna- Sarkık olmak, sar- 
kınmak. 


köşkey- kelıkoü- 1. Susmak, sesi çıkma- 
mak, sessiz kalmak. 2. Surat asmak, 
gücenmek, küsmek, somurtmak. 

köşkö keke 1. Dikkat çekmek için çeşitli 
davranışlarda bulunan, cilveli. 2. Oy- 
nak, yerinde durmaz. 

köşköt- keliker- Kış kış diye kovmak; 
hayvanları ürkütüp kovmak. 


köşmöre- kewmepa- Büsbütün ıslanmak, 
tamamıyla su olmak, sırılsıklam olmak. 


köşöl (1) kewen 1. Döğülmüş tahıl yığını. 
2. Yığın. 


köşöl (2) kole 1. Su sıçanı, su faresi. 2. 
Kör sıçan; köstebek, 


köştör-kaştır Kenrop-xanırbıp Sakince, 
yavaşça, usulca. 


köt- ker- 1. Beklemek, olmasını veya gel- 
mesini beklemek. 2. Hazır durmak. 3. 
Bir şeyin olacağına inanmak. 4. Dile- 
mek, istemek. 5. Hayvan gütmek. 6. 
Göz kulak olmak. 7. Büyütmek, yetiş- 
tirmek. 
Handuğastı mejlösterze / Eminekey 
yırlarhın / Yoklamanın, öş yaratı / 
Matur donya kötehöü / Nisek taşlap 
kitehöü. “Bülbül türküsünü ziyafetler- 
de / Emineciğim söylersin / Uyuma- 
dın, işini sevdin / Güzel bir dünya ümit 
edersin / Şimdi nasıl bırakıp gidersin.” 
— (Beyit). 

kötehöge korohero bk. kötekke 

köteken korokon Kütüklerden yapılan du- 
var, 

kötekke korokko Ödünç olarak, ödünç şe- 
kilde; borç olarak. 

kötesek korocok Ödünç, borç; ödünç ver- 
me, borç verme. 

kötevölle- keroyenno- 1. Gözetleyerek 
beklemek, yolunu beklemek, 2. Pusuda 
beklemek. 

kötevle- koroyııo- 1. Hayvan gütmek. 2. 
Göz kulak olmak. 

kötmegende kormoroHn9 bk. kötmesten 

kötmesten Kermoçron Birden, aniden, 
beklenmedik anda. 

kötök (1) kerek 1. Dar, kıt, mahdut. 2. Ya- 
rım yamalak. 3. Kusurlu, eksik. 4. Dü- 
şüncesizce söylenen, birden söylenen 
(söz için). 

kötök (2) kerek köte-köte kötök bul-: 

Uzun süre bekleyip akıl sağlığını yitir- 

mek, 

kötök (3) keorek Köpek yavrusu, enik. 


köye 


kötöl- koren- 1. Beklenmek. 2. İnanılmak. 
3. Hayvan güdülmek. 


kötölmegen Keorenmarak Beklenmedik, 
akılda olmayan, hesapta olmayan. 


kötöüköre- kereHkepo- Olacağını, yerine 
geleceğini bilerek beklemek. 


kötöphana kereonxaHa Kütüphane. 
kötörle- kerep9- Guruldamak. 


kötörlek keropnok Yağ, kaymak sürülmüş 
ekşili ekmek. 

kötöv keTrey 1. Sürü. 2. Kalabalık topluluk. 
Böyek tavZın baştarında / Bolan yöröy 
kötövhez. / Esöm boşa, yöregöm yana 
/ Yana yöregöm tötönhöz. “Yüce dağın 
başında / Sürüsüz geyik gezer. / Gön- 
lüm kaygılanır, yüreğim yanar / Yanar 
yüreğim dumansız.” — (Takmak). 


kötövlek kereynek Hayvan güdülen yer, 
mera, 


kötövsö kereyce 1. Çoban. 2. Takım spor- 
larında kaptan. 3. Çocuk oyunlarında 
ebe. 


köy keli 1. Nağme, melodi; ahenkli ses. 2. 
Düzen, tarz. 


Talyanskiy garmunımü / Köyön otal- 
mam indö / Hin kaytırhı, onotorhoü 
/ Min onotalmam inde. “Talyanskiy 
akordeonunun / Melodisini aklımdan 
çıkaramam artık / Sen dönersin, unu- 
tursun / Ben unutamam artık.” — (Tak- 
mak). 

köy- keü- 1. Yanmak, dış tarafı kömürleş- 
mek, 2. Kızmak, kurumak, çok susa- 
mak. 3. Hasretle beklemek. 
Uyanğgas, ubırZın yen& köyöp, tirektö 
yan-farmanğa kise başlanı. “Uyanınca, 
vampirin canı yanıp kavak ağacını var 
gücüyle kesmeye başladı.” — (Masal). 

köye kea 1. Güve. 2. Kurum, is. 
köye töş-: Güvelenmek, güve düşmek. 
Uynağan hayın öy ösöne yen kire bara 
tiy, sihörtkeler, tarakandar, ürmeköster, 
köyeler, korttar böyörge kör&ş&p kiteler, 
tiy. “Her çaldığında evin içine hayat gi- 
riyormuş; çekirgeler, hamam böcekleri, 
örümcekler, güveler, böcekler dans et- 
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köyek 


meye başlayıp duruyorlarmış.” — (Ma- 
sal). 

köyek keiok Olmadık zamanda koç veya 
teke çiftleşmesin diye hayvanın döşüne 
bağlanan keçe. 


köyelen kelionon bk. köyenek 


köyelen- kefonoH- Üzülmek, bunalmak, 
endişelenmek, kaygılanmak; korkmak, 


köyelev keliano- 1. Güve düşmek, güve- 
lenmek. 2. İs bulaştırmak, kuruma bu- 
lamak. 


köyenek keüomok Çabuk endişelenen, ça- 
buk kaygılanan. 


köyente koionra 1. Saka sırığı, boyundu- 
ruk, uçlarına kova asılabilen ve boyun- 
da taşınan sırık. 2. Terazi kolu, kiriş. 3. 
Kol, sallanır kol. 

köyentele- keüoHTana- Sırığa asıp kaldır- 
mak, sırığa asıp götürmek. 

köyermen keliopmMoH Spor müsabakalarını 
ilgiyle takip eden kimse. 

köyeZ koş Şık, cakalı, fiyakalı. 

köyezlen- kelio3ıroH- Fiyakalı giyinmek, 
şık durmak. 

köyge kelira bk. köyö 

köygek kelirok bk. köyenek 

köygelek koiironok bk. köyenek 

köygeleklen- kelironokmaH- Çok üzülmek, 
kahrolmak, yıkılmak. 

köygenek keiiromkok Gökdoğan, tepeli do- 
gan. 

köyhöz kelihe3 1. Ahenksiz, melodisiz, ez- 
gisiz. 2. Uyumsuz, düzensiz. 

köyhözlen- keiihe3noH- 1. Ezgisi bozul- 
mak, ahengi bozulmak. 2. Ayarı bozul- 
mak. 3. Düzeni, tertibi bozulmak. 4. 
Bozulmak (hava için). 

köyhözlök keiihe3nek 1. Aksilik, mızıkçı- 
lık, uyumsuzluk. 2. Kötü hava, denge- 
siz hava. 

köyle- keiina- 1. Melodilendirmek, ahenk- 
lendirmek. 2. Düzgünleştirmek, düzen- 
lileştirmek. 3. Şiir söylemek, belli bir 
ezgide söylemek. 4. Kurmak, ayarla- 
mak; hazırlamak. 


302 


köylen- keüinor- 1. Melodili olmak; ahenk- 
li olmak. 2. Düzgün olmak, düzenli ol- 
mak. 3. Şiir söylenmek, belli bir ezgide 
söylenmek, terennüm edilmek. 


köylep-söylep keünan-celion Heveslen- 
dirip cesaretlendirerek, 


köyleş- kelinan- Birlikte akort etmek, 
ayarlamak, kurmak; birlikte şiir oku- 
mak. 


köylö keiine 1. Ahenkli, melodisi güzel. 2. 
Müzik eşliğinde okunan özellikte 


köyme kelimo 1. Araba, kupa arabası. 2. 
Gemi. 
Akmullanın köymeh& / Yöz teikenen 
kem tügel / Akmullamnü gilömlögö / 
Möftilerzen kem tügöl. “Akmulla'nın 
arabası / Yüz somdan az değil / 
Akmulla'nın âlimliği / Müftülerden ek- 
sik değil,” — (Beyit). 

köymele- Kolma9- 
koymak. 


Tentelemek, tente 


köymelö kolimane Tentesi olan, tenteli 
(araç için). 
köyö keüe ...biçimde, tarzda, hâlde. 


Bıl kalala bör korabl tavar töyelgen 
köyö hıvza batıp ultıra. “Bu şehirde bir 
gemi mal yüklenmiş hâlde suda batmış 
duruyor.” — (Masal). 

köyök kefek 1, Yanık, yanma. 2. Keder, 
üzüntü 
Kara itekkeyömdöü dağahı / Böyök 
kene küröne küzöme. / Kara gına kaşım, 
handuğasım / Köyök köne buldıü üzöme. 
“Kara çizmemin ökçesi / Yüksek görü- 
nür gözüme. / Kara kaşım, bülbülüm / 
Keder oldun bana.” — (Yın). 


köyöldö keiionne Bayağı kervan çulluğu 
(Lat. numenius arguata). 
haz köyöldöhö: Sürmeli. kervan kuşu 
(Lat. numenius phaeopus). 
yar köyöldöhö: Küçük kervan kuşu 
(Lat. numenius tenuirostris). 

köyöm keiiem Dökme demir kabın çatla- 
yan yeri. 

köyön- keiieH- Kaygılanmak, endişelen- 
mek, üzülmek. 


köyöndör- keiiomnep- Kaygılandırmak, 
endişelendirmek, üzmek. 


köyöne keiioma bk. köyö 
köyönös koüeHec Üzüntü, tasa, özlem. 


köyönöslö keiiekecne Üzüntülü, tasalı, 
özlemli. 


köyönse keieHca bk. köyö 

köyös keüeç Tekrarlanıp duran, zaman za- 
man olan (rüzgâr, yağmur için). 

köyös-köyös kelieç-keieç Tekrar tekrar, 
zaman zaman. 

köyösle- keüeçno- Tekrar tekrar olmak, 
tekrardan dönüp gelmek (rüzgâr, yağ- 
mur ve soğuk hava için). 

köyöş keiien Hayvanlarda geviş, geviş 
getirme. 


köyöşlö koiiele Geviş getiren, gevişli. 
köyöz keie3 1. Keçe halı, kilim. 2. Süslü 
halı. 3. Çarşaf, örtü. 


köyre- keiipo- 1. Yanmak, tutuşmak. 2. Sı- 
caktan kurumak. 


köyrek keüipok 1. Ürkek, çabuk ürken. 2. 
Çabuk endişelenen, çabuk kaygılanan. 


köyrel- kolipan- Tutuşturulmak, yakılmak, 
ateşlenmek. 


köyret- keüpor- Ateşlemek, tutuşturmak, 
yaktırmak. 
Huzılıp yeşdi siremde / Kıyar kimöröp 
yatabız / Baksası mönen ikev / Sam- 
sodkanı köyretöp / Temlep göne gep 
hatabız. “Uzanıp yeşil çayırda / Hıyar 
kemirip dururuz / Bahçıvan ile ikimiz / 
Cigara tutuşturup / Keyifle sohbet ede- 
riz.” —M. Kerim, 

köyse keca Biçimde, tarzda, şekilde. 

köysö kece Türkücü, ezgi çıkaran, nağme 
yapan kimse. 

köysöl kece Türküye hevesli, türküde 
usta olan. 

köyşe- kelima- 1. Geviş getirmek. 2. Ya- 
vaşça yemek, uzun süre çiğnemek. 
Şıtıp yörek tütelönde / Şiğırı yötlökmey 
tıvha / Bulmaha kürör yeme / Kezelerzö 
hıyla hin de / Köyşehönder. E köşendü / 
Kitmehön avız teme. “Yetişip yürek top- 


közgö (1) 


rağında / Şiirin büyümeden doğsa / Gö- 
recek bir güzelliği olmasa da / Keçileri 
ağırla sen de / Çiğnesinler. Tek insanın 
/ Ağız tadı gitmesin.” — M. Kerim. 

köyşele- keinrana- İpliği makaraya sar- 
mak; iplik yumağı yapmak. 

köyşem koliom bk. köyöş 

köyşen- keülmoH- 1. Geviş getirilmek. 2. 
Yavaşça çiğnenmek. 

köyşendör- keüloHnep- Az yedirmek, az 
ısırtmak. 

köyşer keünop Geviş getiren hayvanlar 
familyası. 

köyşevsöler keüluoycenop bk. köyşer 

köyZe- keii3o- Buğday ya da diğer tahılları 
havanda dövüp kabuklarını sıyırmak. 

köyzZör- (1) keiizep- 1. Yakmak. 2. Kızdır- 
mak. 3. Coşturmak. 4. Aşırı demlemek, 
koyulaştırmak (çay için). 5. Kaygılan- 
dırmak, üzmek. 

köyzör- (2) kelizep- Erkeklik bezlerini 
kestirmek, hadım ettirmek, kısırlaştır- 
mak. 

köyZörgös keiişeprec Kızgın, yakan, ya- 
kıcı. 

köz ke3 Güz, sonbahar. 
altın köz: Sonbaharda yaprakların sa- 
rardığı ilk dönem. 
kara köğ: Sonbaharın son dönemi, kar 
düşene kadarki dönem. 

köze- ke39- 1. Tay ya da sıpaların baharda 
kuyruğunu kısaltmak, kuyruk tüylerini 
kesmek, 2. Uçlarını kesmek, traş etmek. 

közele ke39119 Kızıl meyveli, uzun yapraklı 
tropik bir ağaç. 

köZzem ke39M Güzün hayvanların döktüğü 
tüy, yün. 

közen (1) kezonr Kokarca. 

közen (2) kozor Kulunç, kramp. 
közen yıyır-: Kramp girmek, kuluncu 
ağrımak. 

köZgö (1) kezre 1. Ayna, gözgü. 2. Arının 
karnındaki tüysüz kısım. 3. Yansıma, 
akis. 
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közgö (2) 


Sena közğgöm vatıldı / Al pudr 
yağınganda. / Kıskırıp yırlap yöberem 
/ Özölöp hağınganda. “Duvar aynam 
parçalandı / Allık süründüğümde. / Ba- 
ğırarak türküler söylerim / Hasret çekip 
özlediğimde.” — (Takmak). 

köZgö (2) ke3re Güzdeki, sonbahardaki. 
Küre kükten közgö koyaş / Boyoğa ber 
kart sağan / Bar yaprağın kuyha la ul 
/ Os yaprağın haklağan. “Güz güneşi 
görür gökyüzünden / Bir yaşlı akçaağaç 
efkâra dalar / Bütün yapraklarını dökse 
de o / Uç yapraklarını korurmuş.” —R. 
Garipov. 

közgölen- keşronaon- Ayna gibi olmak. 

közgölök keşrenek Güz vakti, sonbahar 
zamanı. 

közle- ko3119- Güzü geçirmek, güz boyun- 
ca yatmak. 

közlev ke3.19y Güzü geçirmek için kalınan 
yer. 


közlevös ke3nayec Güzün doğan kuzu. 

közlök ke3.nek Güzlük, sonbaharlık. 

közlökte ko3nekTo bk. köğgölök 

köZök ko3ek Şüphe, endişe. 

köZöklen- ke3ok19H- Şüphelenmek, kay- 
gılanmak. 

köZön ke3eoH Güzün, sonbaharda. 

közre keşpa Kıvrımlı, kıvırcık, büklümlü 
(saç için). 

közrele- ke3pano- Kıvırcık etmek, kıvır- 
cıklandırmak, büklümlendirmek. 


közrey- kezpaü- 1. Kabarmak, şişmek, 
dikleşmek (omuz ve ense için). 2. Tüy- 
leri kabarmak. 3. Gururlanmak. 4. Ken- 
dini göstermeye çalışmak. 

közZreyt- ke3paür- 1. Kabartmak, şişirmek, 
dikleştirmek (omuz ve ense için). 2. 
Tüyleri kabartmak. 3. Gururlandırmak. 


közreyt- ke3poür- Gözlerini fal taşı gibi 
açtırmak; gözlerini kabartmak. 

közrö ke3pe Kambur, çıkıntı. 

közröy ke3peüi Dikleşip duran, dik duran. 

krahmalla- kpaxmana- Nişastalamak. 
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krestien KkpoçTuoH (<Rus.) Köylü, köy in- 
sanı. 

krestienleş- kpoçruoHnanı- Köylüleşmek, 
köylü olmak. 

kristallaş- KpucTamnan- Kristalleşmek, 
billurlaşmak. 

kukuruz kykypy3 Mısır, mısır buğdayı. 

kulak kynak (<Rus.) Ağa, köy ağası. 

kulturalaş- okyıbrypananı- Kültürlüleş- 
mek, medenileşmek. 

kulturalı kyısrypanbı 1. Kültürlü, medeni. 
2. Yetiştirilmiş olan, kültür (bitki, hay- 
van için). 

kurtka kyprka (<Rus.) Ceket, mont, palto. 

kustarsılık kycrapcbiprk Esnaflık, zana- 
atçılık. 

kuşık kyubık (<Fars.) Ufak tefek şeyler 
satan dükkân, hırdavat dükkânı. 

kuzna ky3Ha Büyükbaş ya da küçükbaş 
hayvanın aşık kemiği. 

kübe (1) ky6o Ot yığını, tahıl demeti. 

kübe (2) ky6o Eski bir zırh yeleği. 

kübö- ky6e- 1. Kabarmak, şişmek. 2. Yün, 
pamuk koyarak dikmek; yorgan, yastık 
kabartmak. 

kübögen kyöerom Pamuklu kumaştan ce- 
ket. 

küböhe kyöehe Çoğu, çoğunluğu. 

küböhönse ky6öeheico Çoğunlukla, çoğu 
vakit, çoğu durumda. 

kübök ky6ek 1. Köpük. 2. Köpürtülmüş 
yumurta akı ve şekerden yapılmış yiye- 
cek, sakız kurabiyesi. 

kübek ky6ok Köpek, it. 

kübök- ky6ek- Köpüklenmek, köpüklü ol- 
mak; köpürmek. 
Hevben töşöp, avızzık seynep kübökken 
Akbuzğatıi o avızındağı o kübökterön 
koşto zeğiflengen kanattarına hörtkes, 
koştoi ik& kanatı la tözelgen. “Hevben 
inip, ağızlık çiğneyerek köpüklenmiş 
Akbuzat'ın ağzındaki köpükleri kuşun 
zayıf düşmüş kanatlarına sürünce, ku- 
şun iki kanadı da iyileşmiş.” — Akbuzat. 


kübökle- ky6eko9- Köpüklemek, köpük- 
lendirmek. 

kübeklö ky6öekne Köpüklü. 

küböklen- kyG6eknan- Köpüklenmek. 

kübel- ky6en- Kabartılmak, köpürtülmek. 

kübele- ky6ono- Yığın yapmak, demet 
yapmak. 
Bir yögötke küzöm töştö / Halgan 
sakta kübeler / Sörzer itöp köne eytem 
/ Höylemes bulha eger. “Bir yiğide 
gözüm düştü / Göz attığım anda yığın 
yığın olur / Sır deyip söylerim / Eğer 
kimseye söylemezsen.” — M. Kerim. 

kübelegös kyöonorec Ot biçme makinesi, 
ot derme makinesi. 


kübelek (1) ky6anok 1. Kelebek. 2. Kadı- 
na sevgi sözü olarak söylenir. 


Havalara oskan kübelek / Kömöş 
teike kövök tüierek / Üsken göne ilöm 
iske töşhe / Helderömde yıyam sügelep. 
“Havada uçan kelebek / Gümüş para 
gibi yuvarlak. / Memleketim aklım gel- 
diğinde / Çömelip kuvvetimi toplarım.” 
—(Yır). 

kübelek (2) ky6onok Bir Başkurt boyunun 
adı. 

kübelek (3) kyGonok Küçük göl, küçük su 
birikintisi. 

kübeleklev- ky6anakıa- İri olmak, lapa 
lapa olmak (kar için). 

kübelen- ky6onoH- Yığın yapılmak, demet 
yapılmak. 


kübelet- ky69or- Yığın yaptırmak, demet 
yaptırmak. 

kübön- ky6öeH- Su ya da nemle kabarmak, 
şişmek. 

küböndör- ky6eHnep- Su ya da nemle ka- 
bartmak, şişirtmek. 

kübönkö kyöenke Kabarık, şişkin. 

kübörek ky6epak Çoğunlukla, genellikle; 
çoğu zaman. 

kübörsö- ky6epce- Şişmek, kabarmak; taş- 
mak. 


kübörsök kyGepcek Sivilce, vücutta çıkan 
kabarıklık. 


kügen (1) 


kübörsöklen- kyGepcekioH- Şişirilmek, 
kabartılmak. 

kübörsöt- kyGepcer- Şişirtmek, kabart- 
mak; taşırmak. 

küböt- kyGer- Yün, pamuk koyarak diktir- 
mek; yorgan, yastık kabarttırmak. 

kübete ky6oTo Tas, kâse; leğen. 

kübev ky6oy Çok, topluca, kalabalık. 

kübevleş- KyOoynan- Kalabalıklaşmak, 
toplanmak. 

kübey- ky6oü- 1. Miktarı ve sayısı artmak, 
çoğalmak. 2. Güçlenmek. 
Borongo ırımsılar hüz& buyınsa, eger 
şuğa böreyhön taşlaha, hıv kübeye 
tip uylağannar. “Eski falcıların sözüne 
göre, eğer ki buraya birini atarsan, su 
çoğalır, diye düşünmüşler.” — (Masal). 

kübeyt- kyöoür- Çoğalttırmak, arttırmak. 

kübeytöl- ky6oüren- Çoğaltılmak, artırı!- 
mak. 

küge (1) kyra Eyer uçlarını sıkılaştıran 
düz kemer. 

küge (2) kyro Genç, taze (ağaç için). 

kügöl kyren Küçük hamur parçalarına sa- 
rılmış et kıyması, pelmeni. 

kügel kyron Yaban ördeği, gövel ördek. 

kügeldö kyraonne bk. kügel 

kügölyöm kyreniem Mavimsi, mavimtı- 
rak. 
Sentyaberzöü talğın yellö / Kügölyöm 
kis& inö / Kanlı kevzege tökelöp / 
Frontoviktar baş öyz&. “Eylülün hafif 
rüzgârlı / Mavimsi akşamı idi / Kanlı 
vücutlara gözlerini dikip / Cephedeki- 
ler baş eğdi.” — M. Kerim. 

kügölyömlen- kyrenüemnor- Mavimsileş- 
mek, maviye çalmak. 

kügeme kyroma İşlenmiş en kaliteli keten 
lifi, ipi. 

kügömhöre- kyremhepo- Mavimsileşmek, 
maviye çalmak. 

kügen (1) kyron Kapının arkasındaki sür- 
gü demir, kapının oynamasını engelle- 
yen demir. 
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kügen (2) 


kügen (2) kyrou 1. Çakal eriği ağacı. 2. 
Çakal eriği. 

kügenek kyroHok Çengel şeklindeki kilit, 
asma kilit. 

kügenle- kyroH9- Kapının arkasına demir 
koymak, kapıyı demirle sabitlemek. 

küger- kyrap- 1. Göğetmek, yeşermek. 2. 
Küflenmek. 3. Göğe doğru yükselmek. 
Kügeröp te yatkan kiü Uralım / 
Baylıktarı nefi-kümerzen. / Kaya gına 
hayray handuğas. / Hıv buykayzarında 
tugayza. “Göğe yükselip duran engin 
Ural'ım. / Zenginlikleri petrol ve kö- 
mürden. / Bülbül nerede ötüyor / Su 
kenarlarında, vadide.” — (Yır). 

kügerök kyropek Küf. 

kügerön- kyropeH- Morarmak, göğermek. 

kügersön kyropceH Güvercin. 
Kük kügersön kükten töşe / Güzerzetöp 
görlep / Tatlı yokomdan uyanam / 
Heözzöh menen höyleşep. “Gur gur edip 
guruldayarak /Yeşil başlı güvercin gök- 
yüzünden iner / Sizinle konuşarak / Tat- 
lı uykumdan uyanırım.” — (Takmak). 
töm kügersönö: Çobanaldatan (Lat. 
Caprimulgus europacus). 

kügert- kyropr- 1. Göğertmek, yeşertmek. 
2. Küflendirmek. 

kügevön kyroyeH Güve, sığır sineği. 

küje kyxo 1. Havanda dövülüp kabukla- 
rından sıyrılmış buğday. 2. Buğday aşı. 

kük (1) kyk 1. Gök, gökyüzü. 2. Mavi; 
boz. 3. Vücutta moraran yer; morarık. 
4. Allah katı. 

kük (2) kyk ...gibi, ...benzer,...şeklinde. 

kükbaş (1) kyk6anı Şeytan otu. 

kükbaş (2) kyk6aı Yeşil başlı, sarı döşlü 
ve alaca kanatlı küçük tarla kuşu. 

küke kyke Guguk kuşu. 

kükğl kykes Korkuluk. 

kükölde- kykenno- Kek kük diye ötmek 
(guguk kuşu için). 

kükön kykeH bk. kükes 

kükeneş kykoHanı bk. kükbaş” 
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kükeney kykonaii Boz renkli sığır. 


kükes kykoc |. Yeşil sırtlı, ince parlak bir 
tatlı su balığı. 2. İnce vücutlu kişi. 


kükey kykoü 1. Yumurta. 2. Erkeklik yu- 
murtası, haya. 
Katın komandirke arakı kuya, aşarga 
kükey, höt, may bire. “Kadın, komutana 
votka doldurur; yemesi için yumurta, 
süt ve yağ verir.” — (Halk Tiyatrosu). 

kükeylök kykoünek Yumurtalık, döllük. 

kükhağıZ kykharbı3 Sakız ağacı. 

kükhö- kykhe- Küf bağlamak. 

kükhöl kykhen Açık mavi, mavimsi. 
Tal, kamıştar kükhöl nurğa sump / 
Oyop kalğan Dimdöü yarında / Kart ti- 
rekter, güye, bör töş küre / Gaşiktarzıi 
behöt& turında. “Söğütler, kamışlar 
mavimsi bir nura dalarak / Uyuyup kal- 
mışlar Dim'in kıyısında / Yaşlı kavak- 
lar, sanki, bir düş görüyor / Aşıkların 
kısmeti hakkında.” — R. Garipov. 

kükhöllök kykhennek Açık mavilik, ma- 
vimsilik. 

kükhöllen- kykhennor- bk. kükşöllen- 

kükhev kykhoy Ciğerleri hasta olan, ve- 
remli. 

kükhevci kykhoyen Yeşil dallı ve küçük 
yapraklı uzun bitki. 

kük-kümgek kyk-kymrok Rengi kaçık 
mavi; boz bulanık renk. 

kükle- kyko- 1. Yukarı kaldırılmak, yük- 
seltmek, göğe yükseltmek; göndere 
çekmek 2. Maviye boyamak, mavileş- 
tirmek. 

küklö-yeşâilö kykne-üomenne 1. Mavili 
yeşilli. 2. Rengi kaçmış, bozarmış. 3. 
Cızırtı ses, sevimsiz ses. 

kükre- kykpo- Gürüldemek, kükremek. 

kükrek kykpok Göğüs, meme. 
kükrek kak-: Övünmek, böbürlenmek. 
Kara kannar oyoşop ah-zar mönen / 
Katıp torzo kükrek &s&mde. “Kara kan- 
lar kaygıyla bir araya gelip / Donup kal- 
dı göğsümün içinde” — S. Kudaş. 

kükrekle kykpoke Geniş göğüslü, güçlü. 


kükrekle- kykpokno- Göğüslemek, göğüs- 
le yüklenmek. 


kükrekse kykpakco |. Kızların elbise içine 
giydikleri göğüslük. 2. Sütyen. 3. Ön- 
lük, 


kükreksön kykpokceH Göğsü sıcak tutsun 
diye giyilen kolsuz iç giyim. 

kükremhö- kykpomhe- Şöhret ile göğsü 
kabarmak, havaya girmek. 

kükret- kykpor- Gürüldetmek, kükretmek. 

kükse (1) kykco Parlak yeşil sığır sineği. 

kükse (2) kykco bk. küge? 

kükseney kykconagüi Boz renkli at. 


küksey kykcoi 1. Boz renkli at. 2. Boz 
martı. 


küksin kykeoun Leylak çiçeği. 

kükşöl kykuen Açık mavi, mavimsi. 

kükşöllök kykıiennek Açık mavilik, ma- 
vimsilik. 

kükşöllen- kykınezok- Mavimsileşmek, 
mavimsi hâle gelmek. 


kükşin kykıumu 1. Kıymetsiz boz hayvan. 
2. Eski, yıpranmış, köhne. 


küktaş kykranmı Göztaşı, bakır sülfat. 


kükte- kykro- Teyellemek, iliştirmek, di- 
kişle tutturmak. 

kükyal kykban Başkurt topraklarını sata- 
rak zenginleşip yaşayan kimse. 

kükyön kykiiou bk. kükes 

kül kysı Göl, su birikintisi. 

külbaba kyı6a6a Horoz çiçeği. 

külbö- kyn6e- Bollaşmak, çoklaşmak, bol 
olmak. 

küldek kyınok 1. Gömlek. 2. Tek parça 
elbise. 

küldek-ıştan Kyınok-bilıraH Gömlek pan- 
tolon, ince erkek kıyafetinin genel adı. 

küldeklök kyıınoknek Bir gömleklik ku- 
maş. 

küldeksen kyıyokcoH Bir gömlek giyinip, 
yalnızca gömlekle. 


küldenen kyımomaH Tesadüfen, beklenme- 
dik anda, 


küm- 


küldenengö kyınoHonre Tesadüfi, beklen- 
medik. 


külege kynoro 1. Gölge, gölgeli yer. 2. Ka- 
raltı, silüet. 
Östel göne astı külege / Östel göne ö$tö 
körege. / Hin tuğankayımdı okşatamın / 
Sit ilderzen kilgen türege. “Masanın altı 
gölge / Masanın üstü bal kabı. / Sevgili 
kardeşim seni benzetirim / Yaban eller- 
den gelen büyük kişiye.” — (Yır). 

külegele- kynorana- Gölgelemek. 

külegele kyorone Gölgeli. 

külegelen- kynoronoH- Gölgelenmek. 


külegelendör- kynmoronoHnep- Gölgelen- 
dirmek. 


külegetke kyıırorko bk. kületke 


külöm kynem Bir moladan diğer molaya 
kadar geçen çalışma süresi. 


külem kyııom Boyut, hacim, ebat, çap. 


külem-dereje kyom-napoxo İş, hareket 
veya durumun olma, yapılam derecesi- 
ni bildiren gramatik kategori. 


külemiğ kyııoMne Boyutlu, hacimli, ebatlı, 
çaplı. 

küleü kyııok Nehrin kıvrımlı olan kısmı. 

küleüke kyıı9Hko Gölge, gölgeli yer. 

kületke kynaorko Karaltı, silüet. 

külev kyııoy Küçük su birikintisi. 

külev&k kyıaoyek Su birikintisi. 
Şunan anı torzağı külev-külevekterze 
göne kalğan. “Daha sonra onun mes- 
keni (gölü), yalnızca su birikintileri 
hâlinde kalmış.” — Akbuzat. 

külkö- kyke- Çoğalmak, artmak; taşana 
kadar dolmak. 

külköt- kyıker- Çoğaltmak, artırmak; ta- 
şana kadar doldurmak. 

külmek (1) kyımak Gölün otların yeşerdi- 
ği sazlıklı açık yeri. 

külmek (2) kyıımok Gömlek. 

küm- kym- Gömmek, örtmek. 
Bılar tiz göne uldarın kebörönen soğop 
alıp, taş hın töböne iltöp kümeler. 
“Bunlar, çabucak oğullarını mezarın- 
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kümdör- 


dan kazıp çıkararak, taş heykelin dibine 
götürüp gömerler.” (Masal). 


kümdör- kymzep- Gömdürmek, örttürmek. 

kümegey kymoraii Âdemelması. 

kümegey- kymoroli- Sayısı artmak, sayısı 
çoğalmak. 


kümek kymok |. Sayısı çok, fazla. 2. İme- 
ce, ortaklaşa, birlikte. 


Yılkıldatıp ütkör uraktarzı / Öme bu- 
ıp kümek urırbız. / Urtak huğıp ma- 
tur Zurattarzı / Duslık mönen börge 
tororbız, “Şıngırdatarak keskin orakları 
/ İmece yapıp beraber biçeriz. / Birlikte 
dererek güzel ekin yığınlarını / Dostluk 
içinde birlikte yaşarız.” — S. Kudaş. 
kümekle- kymoka- Toplamak, kümele- 
mek, bir araya gelmek. 
Şunan kildö bör karsık / Bit&-yözZö 
yıyırsık / Barıbız Za kümeklep / Unıü 
yanına yıyıldık. “Sonra geldi bir ihtiyar 
kadın / Yüzü gözü kırışık / Hepimiz de 
bir araya gelip / Onun yanına toplan- 
dık.” — Akbuzat. 


kümekleş- kymokman- Birleşmek, küme- 
leşmek, toplaşmak. 


kümeksöl kymakce İmeceyi seven, birlik- 
te iş yapmayı seven. 


kümöi- kymes- 1. Gömülmek, örtülmek. 2. 
Saklanmak, gizlenmek. 
Bör vakıt heyleker yügöröp kilöp 
kümölgen katık havıtın tiböp yöbere. 
“Bir an hilekâr, koşup gelerek gizlen- 
miş ayran kabını tepip devirir.” — (Ma- 
sal). 

kümöldörek kymennepek Atın döşü üze- 
rinden geçirilen eyer kayışı. 
KırpıvzarZı sehtiyen / Kümöâldörek 
tüşende / Ari-hanında koyoşkan / Yöbek 
sılbır nuktalı “Yamaları maroken / 
Eyer kayışı göğsünde / Arkasındaki 
eyer bağı / İpek kemer yularlı.” — Ak- 
buzat. 


kümeönde kymeHne Evin temeli, inşaat te- 
meli. 


kümör kymep Kömür. 
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Ügey ese kölden on, körşek, kümör 
hala. “Üvey anne, külden un, çömlek 
ve kömür koyar.” — (Masal). 

kümerlen- kymepnon- Kömüre çevrilmek, 
kömürlenmek. 


kümörlendör- kymepnoHnep- Kömüre çe- 
virmek, 


kümerte kymopro Toptan ticarete uygun 
olan, toptan ticarete bağlı olan. 


kümertel kymopraı Bir kere de, toptan, 
tek seferde. 


kümertelep kymopronan Toptan şekilde, 
toptan olarak. 


kümertöy kymopreii bk. kümertel 
kümes kymoc Yağ, süt ve yumurta ile yapı- 
lan bir ekmek, 


kümeğkö kymoçke Belli belirsiz, silüet 
hâlinde. 

kümey kymaii 1. Âdemelması. 2. Gırtlak. 

kümgek kymrok Çürük, morarmış yer (vü- 
cut için). 

kümgeklen- kymroxom- Morarmak, çürü- 
mek. 

kümgöl(t) kymres(1) Maviye çalan, ma- 
vimsi, 

kümgölök kymrenek İnşaat temelinden çı- 
kan toprak, hafriyat. 


kümgöllen- Kymrennon- Mavimsileşmek, 
maviye çalmak. 


kümgös kymrec Çapa, kazma. 


kümhö- kymhe- Yanmak, yanık olmak, ya- 
nık hâle gelmek. 


kümhök kymhek Yanmış, yanık. 

küm-kük kym-kyk Gömgök renk, çok 
mavi, mor renk. 

kümyö- kymie- bk. kümhö- 

kün (1) kyu İşlenmiş deri, gön. 

kün (2) kyn Metal parada damganın basıl- 
dığı tura kısmı. 


kün- kyu- 1. Alışmak. 2. Razı olmak; bo- 
yun eğmek. 
Minöü döyem bar, bör könüşney tizek 
yahay. Şunı tazartırga künhen, hie bör 
sümes hıv, bör hınık ikmek, tip eyttö tiy 


bay. “Zengin; benim bir devem var, bir 
el arabası tezek çıkarıyor. Bunu temiz- 
lemeye razı olursan, sana bir çömçe su, 
bir koparımlık ekmek, demiş.” — (Ma- 
sal). 

küü kyH 1. Bitkisel ve hayvansal maddele- 
rin toprakta çürümesiyle oluşan gübre. 
2. Hâki renk, toprak rengi. 

kündem kyuzom Alışkın, alışık, razı; bo- 
yun eğen. 

kündemlök Kyuyomnek Razılık, alışkın 
olma. 


kündör- kyuzep- 1. Alıştırmak. 2. Razı et- 
mek. 3. Boyun eğdirmek. 

kün kyue Alışkın, alışık, razı; boyun 
eğen. 

küne kyno Biraz eskimiş, giyilmekten do- 
layı az yıpranmış. 

künögöl- kyreren- 1. Alışılmak, âdet edil- 
mek. 2. Alıştırma yapılmak. 


künögöv kynerey 1. Alışkanlık. 2. Tecrü- 
be, deneyim. 

künek- kyHek- 1. Alışmak, âdet edinmek. 
2. Alıştırma yapmak. 3. Tecrübe kazan- 
mak. 


künek kyHok 1. Kova, sepet. 2. Ekmek se- 
peti. 
İrtensekey torop tışka sıktım / Oyanıp 
min künek tavışına. / Bıl gümerkeyzerzö 
okşatam min / Ağıp bargan hıvzıli 
ağışına. “Sabahleyin kalkıp dışarı çık- 
tım / Uyanıp kova sesine. / Bu ömrü 
benzetirim ben / Akıp duran suyun 
akıntısına.” — (Yır). 


künekey kyHokoü Kovadan küçük, sepet- 
ten büyük kap. 


künekle- kyHokıı9- Kova kova hazırlamak; 
kovayla taşımak. 


künökme kyHekmo bk. künâgöv 

künek-sanak kyHok-caHax Kova gibi ağaç 
kaplar. 

küngktör- kyHekrep- Alıştırmak, âdet et- 
tirmek. 

küüğl kyren 1. Gönül, ruh dünyası; hissi- 
yat. 2. Zekâ. 3. Ruh. 4. Sevgi, sevme. 


küüezek 


Handuğastar matur hayray / Taldarga 
basmaha la. / Matur haylap künel asa 
/ Kaygını basmaha la. “Bülbüller çok 
güzel öter / Dallara konmasalar da. / 
Güzel ötüp gönlü ferahlatırlar / Kaygıyı 
gidermeseler de.” — (Takmak). 


küüğldem kyHennom Açık yüzlü, güler 
yüzlü; kibar. 


küüğlden kyHennom Ezberden, akıldan; 
içten. 


küöğlhön- kyHenhen- Keyiflenmek, neşe- 
lenmek. 


küüğlhöt- kyHenher- Keyiflendirmek, ne- 
şelendirmek. 

küüelhöv kynenhey Gönülsüz, isteksiz; 
keyifsiz, neşesiz. 

küüelhöz kyrenhe3 Gönülsüz, isteksiz; ke- 
yifsiz, neşesiz. 

küüelhezlök kyrenhezek Keyifsizlik, ne- 
şesizlik; gönülsüzlük. 

küüelhözlen- kyHenheşnon- Keyifsizleş- 
mek, neşesizleşmek. 

küüğlhözlendör- kyrenheşznoHyep- Keyif- 
sizleştirmek, neşesizleştirmek. 

küüelle (1) kynenne Keyifli, neşeli. 

künelle (2) kyuenne Gönüllü, istekli, sa- 
vaşa gönüllü giden. 

küğellek kyennek Gönül hoşluğu, gönül 
huzuru. 

künellelök kyHennenek Gönüllülük, istek- 
lilik. 

küğellen- kyrHesnom- Keyiflenmek, neşe- 
lenmek. 


küüellendör- kynennoHnep- Keyiflendir- 
mek, neşelendirmek. 


küüğlname kyHenHamo Hatıra defteri. 


küüelsek kyHencok Gönlü huzurlu, gönlü 
mutlu. 

küüğlseklen- kyHelcokoH- Gönlü huzur- 
lanmak, gönlü mutlu olmak; keyiflen- 
mek. 

künesök kyHocek Küçük ağaç kap, küçük 
ağaç kova. 

küüeZek kyHo3ok Kımız kabı içinde oluşan 
küf. 
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küülek 


küülek kynek Derilik, gönlük. 
küüre kyapa Yüzdeki çil. 
küns& kyrce Deri ustası, derici. 


küp kyn 1. Çok, fazla, sayısı ve miktarı 
yüksek. 2. Uzun müddet. 

küpbıvın kyn6bıybık Çokkenar. 

küper kynep 1. Köprü. 2. Mantık bağı. 
Agizâl küpörzörö / KüpörzZen ütövZerö 
/ Emme kıyın bula iken / Ayırılıp 
kitövzere. “Akidil köprüleri / Köprüden 
geçmeleri. / Amma zor olur imiş / Ayrı- 
lıp gidişleri.” — (Takmak). 

küpör- kynep- Köpürmek, 

küpörgk kynepek bk. kübök 


küpörönke kynepenke Köpüklü, köpürüp 
duran. 


küpörle- kynepo- Sarsılmak, sirkelen- 
mek, titremek. 

küpört- kynepr- Köpürtmek, kabartmak. 

küpörtkö kyneprke Tırnak altında oluşan 
iltihaplı şişlik. 

küpörtköle- kyrneprkena- Tırnak altından 
iltihaplı şişlik çıkmak. 

küpörtme kyneprma 1. Köpürtülmüş, ka- 


bartılmış. 2. Sivilce, vücutta çıkan ka- 
barıklık. 


küpörük kynepyk bk. küpör 
küpetey kynoraü Bir defada taşınabilecek 


ekin yığını veya bir defada derilebile- 
cek ekin tutamı. 


küpeteyle- kyrnorona- Ekin yığını yap- 
mak. 

küphen- kyrheH- |. Çok görmek, bir şeyin 
tahminen çok olduğunu söylemek. 2. 
Bir kimsenin bir yönünü üstün bulmak. 


küpke kyrıko Uzun zaman için. 


küpkek kyrıkok 1. Köpürüp duran, kabarıp 
duran. 2. Sığırların karnında şişlik oluş- 
turan hastalık. 


küpkir kyırkbıp Düz çokkenarlardan olu- 
şan geometrik cisim. 


küplök kynek Çokluk, fazlalık. 
küplep kyınon Çok miktarda, çok çok. 
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küpmö kynme 1. Ne kadar, ne miktarda. 2. 
Uzun vakit mi. 3. Kaça, kaç para. 


küpme kyrıma Kaz tüyünden doldurularak 
yapılan yatak, döşek. 

küpmek kyrımak Gözleme. 

küpmeler kyımenep Birçok, pek çok (be- 
lirsizlik). 

küpmes kynmoc Separatör içindeki şa- 
mandra. 


küpmöyöş kyrımeenı Dört kenardan fazla 
kenara sahip geometrik cisim, çokke- 
nar, 

küpsö- kyıce- Çok mayalanarak köpür- 
mek. 

küpsek kyncek 1. Küçük yumuşak yastık. 
2. Çok mayalanarak kabaran. 


küps&lek kyrcenek Çoğunluk, halk, 

küpsölökte kyıcenekro Çoğunlukla, çoğu 
zamanda, 

küpsöt- kyncer- 1, Mayalatmak. 2. Ka- 
bartmak, köpürtmek. 


küpten kyıranm Çoktan, çoktandır, uzun 
zamandır. 


küptenen kyrıraHoH bk. küpten 
küptengö kyıromre Kadim, evvelki. 
küptör- kynrep- Kabartıp havalandırmak. 


küptörme kynrepmo Mısır ya da arpa 
unundan yapılan gözleme. 


kür- kyp- 1. Görmek, bakmak. 2. Anla- 
mak, sezmek. 3. Bir şeye maruz kal- 
mak, baştan geçirmek, eziyet çekmek. 
4. Bir maksada erişmek. 5. Bir şeye 
sahip olup ondan faydalanmak, 6. San- 
mak, kabul etmek. 
As kapkanı, göl baksanı / Koyaş töşhön, 
kön kürhen. / Yeş başıma kaygı töştö / 
Minöü kürehön köm kürhen. “Aç kapıyı, 
gül bahçesini / Güneş görsün, gün gör- 
sün / Genç başıma kaygı düştü / Benim 
gördüğümü kim görsün.” — (Beyit). 

küre kypo 1. (Sıfat-fiillerden sonra) bu se- 
beple. 2. Göre. 3. Bakılırsa. 


küre-bağa Kypo-Gara Görerek, bilerek; 
görüp bakarak. 


küre-böle kypo-6ena Görerek, bilerek; gö- 
rüp bilerek. 


kürege kypora Kayısı kurusu. 

küreges kyporac İyi gören, keskin gözlü. 

kürehö kypohe Başa gelecek durum; göre- 
cek. 


kürehöü kypohen Anlaşılan o ki, belki, 
galiba. 


Mektep tamamlangas, küpten kötken 
/ Hüzöbez de bötken, kürehöü. / Tik 
seskeler koyaş yılmayha la / Haman 
hınavza bit yöregöü. “Okul bitince çok- 
tandır beklediğim / Sözümüz de bitmiş, 
anlaşılan o ki. / Fakat, çiçekler, güneş 
gülümsediğinde de / Sürekli sınavda se- 
nin yüreğin.” — R. Garipov. 
kürek kypek Körük. 


kürğkle- kypeko- Körüklemek, körükle 
hava vermek. 


kür&i- kypen- Görülmek, bilinmek. 


kürelete kypanora Görerek, bilerek; görüp 
bilerek. 


kürelmegen kypenmoroN Görülmemiş, 
şimdiye kadar hiç olmamış; nadir. 

küröm (1) kypem Kadınlarda aybaşı, âdet. 

kür&m (2) kypem Gözün gördüğü uzaklık, 
göz mesafesi. 

kürâmeös kypemec Fazlalık görülen kişi, 
sevimsiz kişi. 

kür&âmsö kypemce Falcı, medyum, kâhin. 

küren (1) kypor Saz, kamış. 

küren (2) kypor Geçici ordugâh, geçici 
kışla. 

kürân- kyper- 1. Görünmek, gözükmek. 2. 
Göze çarpmak, gerçekleşmek. 
Ufa mönen Meskev kürönör miken 
/ Baskıstarga basıp karaham / Ür- 
ken gümeöröm kir& eylenör miken / 
Handuğastar bulıp hayraham. “Ufa ile 
Moskova görünür mü acaba / Merdi- 
venlere çıkıp baksam. / Geçen ömrüm 
geri gelir mi acaba / Bülbül olup şakı- 
sam.” — (Takmak). 


kürgen-bölgen 


kürene kypoHa Damadın kardeşlerinin ge- 
lini ilk gördüklerinde verdikleri hediye; 
görümlük. 

kürönkiğ kypeHekne 1. Tanınmış, ünlü. 2. 
Önemli. 3. Göze çarpan. 


kürönös kypeHec Gelin ya da damadın bir- 
birlerinin kardeşleri ile tanıştıklarında 
verdikleri hediye. 


kürânöş (1) kypeHenı 1. Görünüş, manza- 
ra; görünüm. 2. Olay. 3. Tiyatro oyu- 
nunda meclis. 


kürönöş (2) kypeHeni b. kürönös 

küröngöle- kypemreno- Ara sıra görün- 
mek, zaman zaman görünmek. 

kür&p kypen (<Rus.) 1. Ağaç kabuğundan 
sepet. 2. Kutu, sandık. 


küresek kypocok bk. küreh& 


küreş- kypetu- 1. Görüşmek, selamlaşmak. 
2. El sıkışmak. 3. Vedalaşmak. 4. Karşı- 
laşmak, rastlaşmak. 
Bözzöü mesöt taş küterme / Körhei in& 
ösöne. / İndö küröşövzer böttö / Kerhe 
körer töşöme. “Bizim mescit taş mer- 
divenli / Girseydin içine. / Artık gö- 
rüşmeler bitti / Girerse girer düşüme.” 
— (Takmak). 

küröş kypenı 1. Temaşa, seyirlik, izlence, 
piyes, oyun, temsil, gösteri, gösterim. 
2. Hayran edici manzara, görünüm. 

küreş kypolı Uzağı görmeyen, yakını gö- 
ren. 

küreşlök kypamnek Gözün uzağı görme- 
mesi, 


küröştör- kypenrrep- 1. Görüştürmek. 2. 
El sıkıştırmak. 3. Karşılaştırmak, rast- 
laştırmak. 


küreZe kypa39 Falcı, medyum, kâhin. 


küreZelök kypo3onek Falcılık, medyum- 
luk, kâhinlik. 


küreZesö kypo3oce bk. küreğe 

kürfez kypda3 Körfez; koy. 

kürgöle- kypreo- Seyrek karşılaşmak, za- 
man zaman görmek. 


kürgen-bölgen KyproH-Genrok Tanıdık, 
bildik; gördük. 


kürgezme 


kürgezme kypro3m9 1. Sergi, gösteri. 2. 
Göstermelik. 


kürgezme kypro3m9 Göstermelik. 


kürhet- kyphor- 1. Göstermek, ortaya çı- 
karmak. 2. Sunmak, takdim etmek. 3. 
İşaret etmek. 4. Bildirmek, 5. Var et- 
mek. 6. Öğretmek, anlatmak. 
Şulay bit ul, irkem, usal tormoş / Gümer 
buyı börge yeşetmey. / Ayga tügel, bör 
nise yılga la / Bör-böreüdöi yözön kür- 
hetmey. “Böyle elbette, sevgilim, ha- 
yat acımasız / Ömür boyunca birlikte 
yaşatmaz. / Ay değil, bir çok yıl dâhi / 
Birbirinin yüzünü göstermez.” — (Yır). 

kürhetkös kyphorkec 1, Bir işin durumunu 
gösteren belirti, gösterge. 2. Gösterge, 
dizin, ibre. 

kürhetme kyphorma 1. Göstermelik. 2. 
Yönerge, talimat; kılavuz. 

kürk kypk Görkem, güzellik. 
Argı tavzıi da kürk& bar / Birge tavZın 
da kürke bar, / Şunda la torgan köyevzöh 
/ Et tiröhönen tökken bürkö bar. “İlerde- 
ki dağın da güzelliği var / Berideki da- 
ğın da güzelliği var. / Şurada da duran 
güveyinin / Köpek derisinde dikilmiş 
börkü var.” — (Gelin Türküsü). 

kürke kypko 1. Hindi. 2. Övünüp duran 
kimse. 


kürkebaş kypko6aıu Göz kuşu. 


kürkem kypkom 1. Görkemli, ihtişamlı, 
muhteşem, güzel; gösterişli. 2. Cezbe- 
dici. 

kürkemleök kypkomnek Görkemlilik, ihti- 
şamlılık, güzellik; gösterişlilik. 

kürkemlen- kypkomaoH- Görkemlileşmek, 
ihtişamlı olmak, muhteşem olmak, gü- 
zelleşmek. 

kürkhöZ kypkheşz Görkemsiz, ihtişamsız, 
güzel olmayan; gösterişsiz. 

kürkle kypkne Görkemli, ihtişamlı, muh- 
teşem, güzel. 

kürme kypma Görüp, taklit ederek, gördü- 
günü yaparak; esinlenip. 

kürmeksö kypmokce bk. kürme 
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kürmelök kypmonek Damadın kardeşleri- 
nin gelini ilk gördüklerinde verdikleri 
hediye; görümlük. 

kürmelekhöz kypmonekhe3 Görünüşü çir- 
kin; sevimsiz. 

kürmelekliö kypmanekne Görünüşü güzel, 
görülmeye değer. 

kürmemöş kypmomMeli kürmemöş bul- / 
kürmemöşke halış-: Görmezlikten gel- 
mek, 

kürnek kypHok Gelinin kaynı ve görümce- 
leri ile ilk tanışması. 

kürnis kyprnc Gelin ya da damadın bir- 
birlerinin kardeşleri ile tanıştıklarında 
verdikleri hediye. 

kürpe (1) kypno 1. Yeni doğmuş kuzu. 2. 
Kuzu derisinden, kuzu derisinden dikil- 
miş. 

kürpe (2) kypno bk. kürpese 

kürpese kyproca Deve tüyünden doldurul- 
muş yorgan. 

kürşe kypme 1. Komşu. 2. Yakın. 

kürşö-köyen kypıue-keoH Çevredeki, ko- 
nukomşu. 

kürşö-külen Kypıwe-kynok bk. kürşe- 
köyen 

kürşe-külenkö kypıue-KynoHke bk. kürşö- 
köyen 

kürşöleş kypıuenanı Bitişik, komşu, yakın. 

kürşö-tire kypıue-Tupo Komşular, konu- 
komşu. 

kürşö-yaba kypıne-s16a bk. kürşö-tire 

kür-yör kyp-ep Ufak tefek, ha var ha yok. 

küs (1) kyc 1. Oğul arısı. 2. Arı sürüsü. 3. 
Yayla, yaylak. 

küs (2) kyc Kömürü örtmeye yarayan ağaç 
yığını. 

küs- kye- 1. Göçmek, taşınmak, geçmek. 2. 
Başka bir yere gitmek. 3. İş değişmek. 
Oşo könderZe bez iskö yorttan yahı 
yortka küseböz, şul vakıtta totorhoh, 
tiy. “Bugünlerde biz eski evden yeni 
eve göçüyoruz, bu zaman içinde yaka- 
larsın.” — (Masal). 


küse kyço Sakalı, bıyığı olmayan, köse. 


küse kyc9 Yığın, küme. 

küsebe kyc9693 Göçebe, göçmen. 

küsegilöşl& kycorunenne Yer değiştiren, iş 
değiştiren. 

küsegilöşlök kycormnelnnek Yer değiştir- 
me, göçme. 

küsek kyçok Ağaç kalas, sopa. 
küsek küter-: Kavgaya atılmak, savaşa 
atılmak. 

küsek kycok Aniden korkulduğunda ve şa- 
şırıldığında söylenir. 

küsekey kycokgü Çelik çomak oyunu. 

küsekke-küsek Kkyçokko-kyçok küsekke- 
küsek kil-: Bir şeyler uğruna savaşmak, 
mücadele etmek. 

küsekle- kyçokna- Sopalamak, sopa ile 
vurmak. 

küğektey kyçokraü İri, büyük, kocaman; 
kaba. 

küsem kycom Göçün başında giden kişi; 
göçerlerin başı. 

küsömhöZ kycemhe3 Geçişsiz eylem, ge- 
çişsiz (dil bilgisi). 

küsemle kycemne Geçişli eylem, geçişli 
(dil bilgisi). 

küsön- kyceH- 1. Göçmek, göç etmek. 2. 
Evden eve taşınmak. 3. Değişmek. 

küsen kycon Lahana koçanı, koçan. 

küsönköre- kyceHkepo- Zaman zaman ye- 
rini değişmek. 

küsenlö kycorne Koçanı olan, koçanlı. 

küsenlen- kycoHnoH- Koçana sarılmak. 

küsör kycep 1. At arabacısı, at arabası sü- 
ren kişi. 2. Göçer, göçebe; göçmen. 

küsör- kycep- 1. Göçürmek, taşımak, gö- 
türmek. 2. İşini değiştirmek. 3. Terfi et- 
tirmek. 4. Vadesini ertelemek. 5. Tercü- 
me etmek, çevirmek. 6. Kopyalamak. 
Yösle göl küsöremön / Ayak aylağan 
hayın / İsâme töşöremen. “Kokulu gül 
taşırım / Her adım attığımda / Aklıma 
getiririm.” — (Takmak). 

küser kycop Dingil, eksen. 


küstöre 


küsörek kycepek Kitap ya da yazmanın 
kopyası, nüsha. 

küseröl- kycepen- Göçürülmek, götürül- 
mek. 

küsörönköre- kycepeHkepa- Ara sıra ye- 
rinden oynatmak, çevirmek; zaman za- 
man yer değiştirmek. 


küsörgöle- kycepreno- Bir o yana bir bu 
yana gelip gitmek, ara ara yer değiş- 
mek. 

küsörgös kyceprec 1. Örnek, numune, mo- 
del, 2. Karbon kâğıdı, kopya kâğıdı. 


küserke kycopko Ateş kancası, fırın kan- 
cası. 


küsârme kycepmoa Kopya, suret, nüsha. 

küsört- kycepr- 1. Göçürtmek, götürtmek, 
taşıtmak, göç ettirmek. 2. Kopyalat- 
mak. 


küset kycor Çelik çomak oyunu. 

küsev kyçoy bk. küserke 

küskön kyckeH Çığ. 

küskönsö kyckeHce Göçebe kişi ya da halk. 


küsme kycmo 1. Bir yerden bir yere dai- 
ma hareket eden. 2. Göçmen. 3. Gezici, 
seyyar. 4. Daima iş değiştiren, bir işte 
dikiş tutturamayan. 

küsme-küs kycmMo-kyc Hanım böceği, ge- 
lin böceği, uğur böceği. 

küsmendö kycmoHne Göçmen, bir yerden 
bir yere daima hareket eden. 


küstenes kycToHac 1. Saygı ve sevgiyi gös- 
termek amacıyla armağan olarak hazır- 
lanan yiyecek. 2. Hediye, armağan. 
Kanyağali da buş hımak / Küsten&sön 
yuk hımak / Kız taşlağan köyevzer / 
Kaytıp kile, tir inem... “Eyer bağın boş 
gibi / Hediyen yok gibi / Kızı terk etmiş 
güveyiler / Dönüp geliyor, derdim...” — 
Kara Yorga. 

küstör- kycrep- 1. Göstermek, ortaya çı- 
karmak. 2. Sunmak, takdim etmek. 3. 
İşaret etmek. 4. Bildirmek. 5. Var et- 
mek. 6. Öğretmek, anlatmak. 


küstöre kycrepa Buğdaygillerden olan ve 
hayvanlara yedirmek için ekilen bitki. 
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küstere 


küstere kycropo Milli ve derin su çukurla- 
rında ve kıyılarda ılık sularda yaşayan 
balık cinsi. 

küstey- kyçroü- Genişlemek, yayılmak. 

küşe (1) kyıus Cadde, sokak. 

küşe (2) kyına İplikleri bükmek için kulla- 
nılan büyük makara. 

küşege kyınoro 1. Çarşaf, bohça, örtük. 2. 
Gelin bohçası. 

küşek kyıuok (<Fars.) Yazlık ev; yazlık. 

küşek- kyımek- Baştan aşağı sırılsıklam 
olup üşümek; sırılsıklam olmak, su 
içinde kalmak. 

küşke kyıuka Ağaçlarda kâğıt yapımında 
da kullanılan yumuşak tabaka. 

küşkey kyıuıkoi Kuşburnu yaprağı, yabani 
gül yaprağı. 

küşmek kyıumok Ağacın kalın ve tırtıklı 
kabuğu. 

küştev kyıuray Kara ya da denizdeki bü- 
yük çukur, büyük hendek. 

küten kyrToH Bağırsağın son kısmı. 

küter- kyrop- 1. Yukarı çıkarmak, yük- 
seltmek; kaldırmak. 2. Dik tutmak. 3. 
Arttırmak. 4. Taşımak. 5. Kadeh kaldır- 
mak. 6. Bir tecrübeye sahip olmak. 
Bör azzan hoh bör semreğoş kilöp 
sıkkan da, hıyırzZı küteröp tav başına 
alıp möngen. “Biraz sonra bir Anka 
kuşu çıkıp gelmiş ve sığırı kaldırıp da- 
gın başına alıp çıkmış.” — (Masal). 

kütör kyrep Üstü otlarla kaplı bataklık. 

küteröi- kyropen- Kaldırılmak, yükseltil- 
mek, yukarı çıkarılmak. 

küterölöp-beröl- kyrapenen-6apen- Üzül- 
mek, yıkılmak; perişan olmak. 

küterdlöş kyropenenı Yükseliş, yükselme, 
ilerleme. 

küteröm kyrapem 1. Bir defada götürüle- 
cek miktar; götürümlük. 2. Bir defada 
taşınabilecek ekin yığını veya bir defa- 
da derilebilecek ekin tutamı. 

küterem kyropom Ayakta duramayan hay- 
van, kötürüm hayvan. 
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küterömle- kyropemı19- Ekin yığını yap- 
mak. 

küterön- kyropeH- Yüklenmek, yükü sırtı- 
na almak; yığını sırtlamak. 


küterönkö kyropeHke 1. Kalkık, kaldırı!l- 
mış. 2. Heyecanlı; neşeli. 


küterönkölök kyropeHkenek Heyecanlılık; 
neşelilik, 

küterğüköre- kyropekkepa- Kaldırmaya 
kalkmak, yüklenmeye kalkmak. 

kütergöhöZ kyroprehe3 Kalkmaz, ağır, fi- 
ziki güç yetmeyen. 

kütergöle- kyroprena- Az kaldırmak, biraz 
kaldırmak; omuza almak. 


kütergös kyroprec Kaldıraç, vinç. 


kütörlö kyrepne Üstü otlarla kaplanmış 
batak, 


kütörlök kyrepnek Bataklık, batak. 


kütörlen- kyrepnoH- Bataklığa dönmek, 
batak olmak. 


küterlen- kyropııon- Yüklenmek, yükü 
sırtına almak; yığını sırtlamak. 

küterme kyrapma 1. Ökçe, topuk. 2. Eşik, 
kapı önündeki küçük merdiven. 3. Eve 
girmeye yarayan tahta merdiven. 
Bözzön mesöt taş küterme / Körheüi inö 
ösöne / İndö küröşövzer böttö / Körhö 
körer töşöme. “Bizim mescit taş merdi- 
venli / Girse idin içine. / Artık görüş- 
meler bitti / Girerse rüyalarıma girer.” 
— (Takmak). 


kütermele- kyropmano- 1. Göklere çıkar- 
mak, büyük hürmet göstermek. 2. Coş- 
ku vermek. 3. Bir ya da sözü destekle- 
mek. 


kütermelö kyrapmae Ökçeli, topuklu. 


kütermelekle- kyropmaek19- Göklere çı- 
karmak, büyük hürmet göstermek. 

kütermes kyropmoc Olgun olmayan, kü- 
çük, ergen olmayan. 

kütert- kyropr- 1. Kaldırtmak, yükselt- 
mek. 2. Ayakta duramaz hâle getirmek 
(hayvan için). 


kütkere kyrkape 1. Geri, ters. 2. Olumsuz, 
aksi, ters tabiatlı. 3. Karşıt, zıt. 4. Tek- 
rar, yeniden. 

küy kyü bk. avıl 

küZ ky3 1. Göz. 2. Bakış. 3. Bir şeyin tam 
ortası. 4. İzleme deliği. 

küzalla- ky3anna- 1. Gözlemek. 2. Göz 
önüne getirmek, hatırlamak. 3. Anla- 
mak. 

küZ-baş ky3-Gaıu Bütün yüz, surat. 

küZe- (1) ky39- 1. Nişan almak, doğrult- 
mak. 2. İp geçirmek; teğellemek. 3. 
Bulgur yapmak için buğdayı kaynatıp 
havanda dövmek. 

küZe- (2) ky3o- Karıştırmak, oynatmak 
(ateşi). 

küze ky39 1. Havanda dövülüp kabukların- 
dan sıyrılmış buğday. 2. Buğday aşı. 

küZege ky3or9 Sığır derisinden yapılan 
kap, kova. 

küZögöş- ky3erel- Göz değmiş gibi birden 
bozulmak. 

küzek- ky3ek- Göz değmek, nazara gel- 
mek, göze gelmek. 

küZek ky3ok Pul şeklindeki süslerin göz 
göz olan yeri. 

küzektör- ky3ekrep- Göz değdirmek, na- 
zar etmek. 

küzöldörek ky3enepek At gözlüğü. 

küzele ky3919 bk. küze 

küZeme ky3om9 |. İşaret parmağı. 2. Göz 
kararı, göz hesabı; tahmini miktar. 

küZemele- ky39M9119- Göz kararı hesap- 
lamak, göz hesabı yapmak; tahmin et- 
mek. 

küZenek ky3oHok 1. Gözenek, hücre. 2. 
Bal peteğinin bir gözü. 

küzenek-ara ky39HoK-apa Gözenekler ara- 
sındaki, hücreler arasındaki. 

küZenekle ky39Hokne Gözenekli, hücreli. 

küZeneklek ky39Haknek Hücreyi oluşturan 
madde. 


küZünen ky3eHoH Taşarcasına, taştı taşa- 
cak şekilde. 


küzle- 


küzörök ky3epek Siperlik; şapka siperi. 

küzZet- ky3or- |. Gözetlemek, gözlemek. 
2. Gözden geçirmek. 3. Bilgi toplamak 
üzere izlemek, araştırmak. 


küzetei- ky3oTen- Gözetilmek, gözlenmek, 
gözetlenmek. 


küZetönköre- ky39TeHkepo- Gözetmek, sa- 
kınmak. 


küzZetöv ky39Tey Gözlem. 


küZetke ky3orke Gözetleme, denetleme; 
kontrol, 


küZetköle- ky3orkena- Denetlemek, kont- 
rol etmek. 


küZetme ky3orma Gözlem, kontrol. 

küzZetse€ ky3oTce Askeri gözcü. 

küZev ky3oy İğne ve düğmelerdeki delik. 

küZevek kyzoyek bk. küğevlö 

küzZevle- ky3oy19- Delik delik edip süsle- 
mek, bezemek. 

küZevle ky3oye Gözü, deliği olan; delikli. 

küZey kya Bir Başkurt boyunun adı. 

küZge-küZ ky3ra-ky3 Göz göze, karşı kar- 
şıya. 

küZgenek ky3roHok bk. küğke 


küZgenekle- ky3roHokna- Pencereyi çerçe- 
velemek. 


küZgeneklet- ky3roHoknar- Pencereyi çer- 
çeveletmek. 


küZgenes ky3raHac Gözenek, hücre. 
küZzgensek ky3roHcok bk. küğlensök 


küZhön- ky3hen- Nazar değmek, göze gel- 
mek. 


küzZhöndör- ky3heHnep- Nazar değdirmek, 
göze getirmek. 


küz-kaş ky3-Kanı Kaş göz, bütün yüz. 


küzZke ky3k9 Pencere çerçevesinin bir bö- 
lümü. 


küZ-kolak Ky3-xonak Bakıcı, koruyucu, 
emanetçi, gözeten kişi. 

küZ-küzZ ky3-ky3 Göz göz, delik delik. 

küzle- ky319- 1. Gözlemek, gözetlemek. 2. 


İnceleyip seçmek. 3. Pencereyi çerçe- 
velemek. 
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küzle 


küzlö ky3e Gözlü, göz olan; görebilen, iyi 
gören. 
küzlö büken: Delikli direk. 

küzle-başlı ky31e-Ganısısı Aileli, aile sahi- 
bi olan. 


Atahı ulın küzlö-başlı itöv uyı mönen 
törlö bayzarın kızZarın kürhetöp yöröy, 
tiy, bör zaman. “Bir zaman, babası oğ- 
lunun aile sahibi olması fikriyle çeşitli 
zenginlerin kızlarını göstererek dolaşı- 
yormuş.” — (Masal). 

küzlöğata ky3erara Tarla ve açık alan- 
larda yetişen tüylü yaprakları olan bir 
bitki. 

küzlök ky3iek 1. Gözlük. 2. Fikir, düşün- 
ce, 

küzlekle ky3ekne Gözlüklü. 


küzlö-küzlö ky31e-ky3ne Gözlü gözlü, kü- 
çük delikleri olan. 


küzlen- ky3ı19H- Göz göz olmak, delinmek. 


küzlensök ky319Hcek Şirden (geviş geti- 
ren hayvanların dört gözlü midelerinin 
dördüncü gözü olup çiğnenmemiş olan 
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besinin bir kere daha mide sularıyla si- 
nidirildiği yer). 

küzleş- ky3anı- 1. Birlikte ya da karşılıklı 
gözlemek, gözetlemek. 2. Yüzleşmek. 

küzleştör- ky3naırep- 1. Birlikte ya da 
karşılıklı gözletmek, gözetletmek. 2. 
Yüzleştirmek. 

küzlevek ky3noyek 1. Küçük pınar, kay- 
nak. 2. Su birikintisi. 

küzlut kygıyr Bir çeşit kır bitkisi. 

küZzme-küZ ky3M9-Kky3 Karşı karşıya, göz 
göze, yüz yüze gelip. 

küZse ky3co İlmek, düğüm. 

küZsen ky3coH Gerekli gereksiz her şeyi 
gören. 

küğzZey ky33oi Hıncahınç, tıklım tıklım. 

kvartalla- kBaprasna- 1. Yılı üç aylık pe- 
riyotlara bölmek, üç aylık zamanlara 
ayırmak. 2. Mahalle hâline getirmek, 
semt yapmak. 

kvartira kBaprupa (<Rus.) 1. Apartman 
dairesi, daire. 2. Pansiyon. 


kaba (1) xa6a Kendir türü ipleri bağlamak 
için kullanılan tarak başlı alet. 


kaba (2) xa6a Ağaç sabanın çim biçmekte 
kullanılan tahta parçasını sağlamlaştı- 
ran eğri ağaç kısım. 

kabağan Ka6araH Isıran, dişleyen (köpek 
gibi hayvanlar için). 

kabağas xa6arac bk. kaba' 

kabak (1) xa6ax 1. Ağaç, ot büyüyen ya- 
rık, uçurum, yar. 2. Göz kapağı. 


kabak (2) xa6ax Kabak bitkisi, kabak seb- 
zesi. 


kabak (3) xa6ax (<Rus.) Meyhane, taver- 
na. 


kabaklan- xaGaxna- Çiçekten kabak seb- 
zesine dönmek, kabaklanmak. 


kabaksı 'ka6axcpı Meyhane işleten kişi. 


kabala- (1) xa6ana- Kaba' tarağı ile dik- 
mek, kaba tarağından geçirmek. 


kabala- (2) xa6ana- Ağaç destekle sağ- 
lamlaştırmak. 


kabalan ka6anaH Acele, hızlı, tez; aceleci. 


kabalan- xa6anan- Hızlanmak, acele et- 
mek, çabuklaşmak. 


kabalandır- xa6anaHıpıp- Hızlandırmak, 
acele ettirmek, çabuklaştırmak. 


kabalan-karhalan 'kaOanaH-KaphanaH 
Çabuk çabuk, acele acele, hızlı hızlı. 


kabaldır ka6anıpıp Geciktirip işi zama- 
nında yapamayan. 


kaban xaGaH Erkek yaban domuzu. 
kabar- xaöap- Kabarmak, şişmek; taşmak. 


kabarın- “xa6apbıH- Böbürlenmek, kibir- 
lenmek, kendi kendine şişmek. 


kabarınkı Ka6apbıHKbı Kabarık, şişkin. 
kabarsı- xaGapcbı- Kabarcıklanmak. 
kabarsık xa6apcpık Kabarcık. 


kabarsıt- xa6apcbır- Kabarcıklandırmak. 

kabart- xa6apr- Kabartmak; yükseltmek; 
irileştirmek. 

kabartıl- xa6aprbuıy Kabartılmak. 

kabartkıs xKaGaprkbıc Derilmiş ekini taşı- 
maya yarayan eğri uçlu yaba. 

kabartma xaG6aprma Kabarık ekmek; puf 
böreği. 

kabat xa6ar Tekrar, kez, defa; kat; tekrar- 
dan, yeniden, daha, 
Kabat ışanmaska eytöv eytöp, yene 
tirektö özörge kördşöp kitt&. “Tekrar 
inanmadığını söyleyip yine kavak ağa- 
cını kesmeye devam etti.” — (Masal). 


kabat-kabat KaGar-ka6ar Tekrar tekrar; 
kat kat; defalarca. 


kabatla- xa6arna- 1. Tekrarlamak, yinele- 
mek 2. Çarpmak (matematikte). 


Ügey esenöü seğat hayın kabatlavı, 
babayzı şulay öşlerge mejbür itken. 
“Üvey annenin sözünü her saat tekrar- 
laması, yaşlı adamı bu şekilde çalışmak 
zorunda bırakmış.” — (Masal). 


kabatlan- xa6arnan- 1. Tekrarlanmak, yi- 
nelenmek 2. Çarpılmak (matematikte). 
Min özzörön &zlep şağiyrzıi /Basmammı 
tip katı hağıştı / İşâte almammı tip şul 
yerze / İnd kabatlanmas tavıştı. “Ben 
şairin izlerini takip ederek / Bastırmaz 
mıyım yoğun hasreti / Duyamaz mıyım 
diyerek şu yerde / Artık tekrarlanmayan 
sesi.” — M. Kerim. 


kabatlandık xa6GarnaHıbık İki sayı bir- 
birine eklendikten sonra çıkan sonuç; 
toplam. 


kabatlanıvsı Ka6arnaycpı Çarpılan (mate- 
matikte). 


kabatlanma xa6arnakma Nükseden tifo. 
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kabatlavsı 


kabatlavsı xaGarnaycrı Çarpan (matema- 
tikte). 

kabattan xaG6arraH Tekrardan, yeniden. 

kabay xa6aii Bıldırcın. 


kabayak xa6asık Kaba'yı oturtmak için 
kullanılan bir tahta. 


kabık- xa6prk- Çok yatmaktan tıkızlaş- 
mak. 


kabık xa6prk Kabuk. 
kabıkhı- Ka6prkhbı- bk. kabık- 


kabıkla- ka6prkna- Kaplamak, kabuk koy- 
mak. 


kabıklan- xa6brknaH- Kabuklanmak. 

kabıklat- Ka6brkmar- Kaplatmak; kabuk- 
landırmak. 

kabım xa6rım Tutam, deste. 

kabın- 'Ka6bın- Tutuşmak, yanmak, alev 
almak. 
Şul tehötte yırsı künedlöm / Dertke 
kabınıp talpına. / Ul behörtö le arnayım 
/Eşs&, yarlı halkıma. “Şu tahtta türkücü 
gönlüm / Coşkularla tutuşup çırpınır. / 
Bu kısmeti de ithaf ediyorum / İşçi, fa- 
kir halkıma.” — S. Kudaş. 

kabırğa xaObıpra Kaburga; kenar, yan. 

kabırğala- KaObıprana- Bir şeyin kenarın- 
dan yanından hareket etmek, geçmek. 

kabırğalaş KaOpıprananı Yan yana, yakın, 
dip dibe. 

kabırğalık kaObıpranbrk Atın göğsünden 
geçerek iki yana doğru uzanan bağ. 

kabırsak xaObıpcak Çeşitli canlıların ka- 
buğu, kaburgası; deniz kabuğu; midye. 

kabırsaklan- xaOpıpcaxnaH- 1. Sertleşe- 
rek yarılmak. 2. Nasırlaşmak. 

kabışa- xa6pna- Solmak, rengi atmak. 

kabıZ- Ka6b13- Yakmak, tutuşmak, alevlen- 
mek. 

kabıZzZır- Ka6b133b1ıp- Yaktırmak, tutuştur- 
mak, alevlendirmek. 

kabil xa6mn (<Ar.) Kabul eden. 

kabiliyet.xaOnnnor (<Ar.) Kabiliyet, yete- 
nek, hüner, beceri. 
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kabiliyetl& xa6umarne Kabiliyetli, hüner- 
li, becerikli, yetenekli. 

kabra xaöpa Eğik, yan, yatık, çapraz. 

kabrıy xa6pbiü bk. kabra 

kabul xa6yı (<Ar.) Kabul. 
Aktır mingü cilegöm / Küptör mindü 
cilegöm. / Küpten birlö kabul bulha / 
Yanmas in& yöregöm. “Aktır benim çi- 
leğim / Çoktur benim çileğim. / Çoktan 
beridir kabul olsaydı / Yanmazdı benim 
yüreğim.” — (Türkü). 

kabulla- xa6yna- Kabul etmek. 

kabullık kaOynbık Kabul olma durumu, 
kabullük. 

kabziyet xaO3nor (<Ar.) Korku, endişe. 

kadim xanum (<Ar.) Yolcu, yoldaki kişi. 

kafiyele- xaduono- Kafiyelemek, uyakla- 
mak. 

kağan Karan Kağan, hükümdar. 

kağanat KaraHar bk. kağanlık 

kağanlık xaramıprk Kağanlık. 

kağay- xaraji- Güneşte bırakarak kurut- 
mak. 

kağıl Karb Kar kalktı kalkacak şekilde 
olan (yer vs.). 


kağıl- 'karbuı- Vurulmak, sokulmak, kakıl- 
mak, çarpılmak; hafifçe vurmak; tokat- 
lamak. 


Ağıla la bolot, ey, ağıla / Tavzan tavga 
barıp kağıla. / Kaygırmayık dustar yuk 
mal ösön / Baş hav bulha maldar tabı- 
la. “Süzülür bulut, süzülür ey / Dağdan 
dağa gidip çarpılır. / Hayır, endişelen- 
meyelim dostlar mal için / Sağlık olursa 
mal edinilir.” — (Yır). 

kağıldı xarbıyıpı Soğuk algınlığı, üşütme. 


kağıldır- Karbısıpıp- Kaktırılmak, vurdu- 
rulmak. 


kağılıp-huğul- Karbuıbını-hyrsun- İtilip ka- 
kılmak, sağ sola savrulmak. 
kağılış karbubını İlgi, alaka, münasebet. 


kağılışlı xarpııbınutbı İlgili, alakalı, müna- 
sebetli. 


kağılma xarbınma 1. Yol ya da nehrin kıv- 
rılan yeri. 2. Gürültü. 3. Rüzgâr alan 
yer. 4. Yükselti. 

kağılt- xarburr- Göndermek, sürmek, dış- 
lamak. 

kağılyı- xarsıniisı- Kakılmak, vurulmak. 

kağın KarbıH bk. kağılma 

kağın- Karbın- 1. Kılık kıyafeti silkmek; 
tozunu almak; 2. Kanatları sallamak, 
silkmek. 

kağındı (1) xarbıHzıpı Bir şeye vuruldu- 
ğunda ya da bir şey hareket ettirildiğin- 
de düşen çöp, dal vs. 

kağındı (2) xarbıHzıpı Sürgün, dışlanmış- 
lık; gurbetlik, 

kağıp-huk- xarbın-hyx- 1. Sağa sola vur- 
mak, çarpmak. 2. Tozunu, kirini almak 
için çırpmak. 

kağış- Karbını- Vuruşmak, çakışmak, so- 
kuşmak, çarpışmak. 

kağıştır- Karbılırbıp- Yanan ateşi korlan- 
dırmak. 

kağıt xarbır Ezilerek serilen kuru meyve 
VS. 
Tabaktarza yöze kazzarı / Temlö kağıt 
koygan kızzarı. “Tabaklarda yüzer kaz- 
ları / Lezzetli kuru meyveler döken kız- 
ları.” — M. Kerim. 

kağıt- 'Karbır- Benimsemeyerek ayrı tut- 
mak; dışlamak. 

kağıv xarbıy 1. Yükseklik ya da tepede- 
ki soğuk rüzgârlı (yer). 2. Rüzgârlı ve 
kuru (gün için). 

kağıZ Karbız Kâğıt. 

kağızlaştır- xarbışıanırbıp- Belgelendir- 
mek, dokümanlaştırmak. 

kağızlaştırıl- 'karbışnanrbıppını- Belgelen- 
dirilmek, dokümanlaştırılmak. 

kağiZe Karu39 (<Ar.) Kaide, kural, kanun. 

kahar xahap (<Ar.) Çok büyük, kocaman. 

kaharman xahapman (<Ar.) Kahraman, 
yürekli, cesur. 

kaharmandarsa xahapmannapca Kahra- 
manlar gibi, kahramanlarca. 


kakhık 


kaharmanlık kahapmamııbrk Kahraman- 
lık. 


kaharZay xahap3aüi bk. kahar 


kahhar xahhap (<Ar.) Sinirli, öfkeli kim- 
se, cezalandırıcı, 


kahılay xahbınai Teneke, kap kacak, ka- 
lay. 

kahılda- kaxbıuya- Kak kak etmek. 

kahir xahup (<Ar.) Zalim, cabbar. 


kah-kah xah-xah Katılarak gülerken çıkan 
sesi bildiren söz. 


kah-kah xKax-Kax Yutkunulduğunda çıkan 
sesi bildiren söz. 


kahkaha xahxaha (<Ar.) Kahkaha, şiddet- 
li gülme. 


kahkahala- xahkahana- Kahkaha atmak. 
kahve xahyo (<Ar.) Kahve. 
kaim xanm (<Ar.) Dümdüz, dosdoğru. 


kajı- (1) xaxbiı- |. Diş gıcırdatmak. 2. 
Mırıldanmak, homurdanmak, söylenip 
durmak. 


kajı- (2) Ka>kbı- Diş gıcırdatmak. 
kajkılda- KaxKbua- Gajıldamak. 


kak xax 1. Kuru. 2. Çorak, hiçbir şey ye- 
tişmeyen. 3. Meyve kurusu. 


kak- Kak- Sivri bir nesne ile vurmak, kak- 
mak, vurmak, sokmak, çakmak. 


Kız bara, tönle işek kaga. “Kız gider, 
geceleyin kapıyı vurur.” — (Masal). 


kakak Karak Kaz. 


kakaş- Karkaıı- Çok kirlenmek, pislenmek, 
berbat olmak. 


kakaş Kakaın Pis, kirli, pasaklı. 


kakaştır- Kakalnırpıp- Çok kirletmek, pis- 
letmek, berbat etmek. 

kakay- Karaüi- Dikçe durmak, dikçe ayağa 
kalkmak, başını dik tutmak. 


kakayt- Kakaür- Kaldırmak, yükseltmek, 
kabartmak, toplamak. 


kakhı- Kakhpı- Kurumak, bozulmak, kok- 
mak, eskimek. 


kakhık xakhprk Kurumuş, bozulmuş, kok- 
muş; eskimiş. 
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kakhıv 


kakhıv xakhpıy Eskimiş, küflenmiş, tadı, 
rengi bozulmuş (yiyecek-içecek için). 

kakhıZ xaxhbrk Bilgisiz, cahil. 

kakı xakbı Çörek otu. 


kakılan- KakbıulaH- Çok kirlenmek, pislen- 
mek, berbat olmak. 

kakılda- xakbua- Kakıldamak. 

kakıldak xakbıyax Daima kakıldayıp du- 
ran (kaz için). 

kakır- Kakbıp- Balgam çekerek tükürmek. 

kakırık Kakbıpbık Balgam. 

kakırınıp-tökörön-'KaKbIpblHbir-TOKopoH- 
Bir balgam çekip bir tükürmek, 

kakkı xaxkbı 1. Yün benzeri şeyleri da- 
gıtmakta kullanılan yassıca değnek. 
2. Bitki liflerinden elde edilen bir tür 
ağaç, sopa. 

kakkıla- kakKbua- bk. kakmala- 

kakkıs Kaxkpıc Keten tarağı. 


kakla- xaknma- Kurumak, kak olmak; hay- 
vanı aç bırakıp zayıflatmak. 


kaklan Kakma Kuvvetli rüzgâr alan yük- 
selti, tepe. 


kaklan- xaknan- Kurutulmak, kak yapıl- 
mak. 


kaklas Kaxnac bk. kaksa 

kaklat- kaxnar- Kurutmak, kak yaptırmak. 

kaklav Kaxay bk. kaklan 

kaklı xa'xıısı Bilgili, âlim, bilgi sahibi. 

kaklığıp-huklık- Karııbırsın-hyrbık- Bir 
ileri bir geri vurulmak. 


kaklık- Kaxsıpık- Büyük bir hızla ya da 
aceleyle bir şeye vurmak; sert bir şeye 
vurup geri tepilmek. 


kaklıktır- KaxıbıkTbıp- Katı bir nesne ile 
vurup geri teptirmek; sıçratmak, zıplat- 
mak. 


kakma xaxma Yakantop (oyun). 


kakmala- Kakmana- Zaman zaman vur- 
mak. 


kakmaş- xakmManı- Çok kirlenmek, pislen- 
mek, berbat olmak. 


kakmaş Ka'kmanı Pis, kirli, pasaklı. 
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kaksa Kaxca Kuruca, etsiz, zayıf, arık. 

kaksalan- xakcana- Arıklaşmak, kuru- 
mak, zayıflamak. 

kaksı- (1) xakcbı- Vurup geri tepmek, sıç- 
ramak, zıplamak. 


kaksı- (2) Kaxcbı- Rüzgârda kurutmak. 

kaksıl- Kaxcbın- Çarpıp, vurup geri tepil- 
mek, 

kaksır 'kaxcbıp 1. Kap kacak asıp kurutma 
işine yarayan çatallı kazık, 2. Süzme 
yoğurdu kurutmakta kullanılan bir kap. 


kakşa- 'Kakına- |. Bozulmak, sarsılmak, 
sallanmak, gevşemek; hâlsizlenmek. 2. 
Ağzında gevelemek. 


kakşal- Karınan- |. Çakşamak, sallanmak; 
bozulmak. 2. Türlü sıkıntılarla hâlsiz 
kuvvetsiz düşmek. 


kakşama$ Kaxımamaç Sağlam, çakşamaz, 
sarsılmaz. 


kakşat- 'kakımar- Sallandırmak, bozdur- 
mak; hâlsizleştirmek, 


kakşav 'Kakınay Sallanan, gevşeyen, bozu- 
lan, sarsılan. 


kaktır- xakrpıp- Vurdurmak, çarptırmak, 
sokturmak, çaktırmak. 


kal- xan- Kalmak, beklemek, geride ol- 
mak. 


kala kana Şehir, vilayet. 
kala- xana- bk. kalavla- 
kala-ara 'Kasa-apa Şehirler arası. 


kalabat xana6ar 1. Unutkan, dalgın, ha- 
fızası güçlü olmayan. 2. Aptal, ahmak. 


kalak xanax |. Kaşık. 2. Karıştırıcı, çırpı- 
cı. 


Minen göne kalgan kalaktı / Uşa başına 
halığız. / Uşa başınan saltırap töşhe / 
Eye yuk tiyöp alığız. “Benden kalan bir 
tek kaşığı / Ocağın üstündeki sekiye 
koyun. / Sekiden şangır şungur düştü- 
günde / Sahibi yok deyip alın.” — (Gelin 
Türküsü). 

kalakay xanaxaü Ayak üstü, ayağı üze- 
rinde (yeni yürümeye başlayan çocuk 
için); yürümeye yeni başlayan çocuğu 
yürüterek çağırmakta kullanılan söz. 


kalakbaş Kanax6aıı Yassı, keskin ok başı. 
kalakla- xanakna- Kaşıklamak. 
kalas kanac Kabarık beyaz ekmek. 


kalasık xanacsrk Mesken, ikametgâh; ma- 
halle, semt. 


kalatav xanaray Tepesinde eski bir kale 
bulunan dağ. 


kala-tire Kana-rupo Şehrin etrafında dola- 
nan, şehrin etrafı. 


kalav xanay Belli bir düzen içinde yığılan 
şeyler. 

kalavla- xanayna- İstif yapmak, yığın 
oluşturmak. 

kalay (1) xanaii Nasıl, ne şekilde, ne ka- 
dar, 
Yan tezrekeyöm töbönde / Yatıp kaldı 
tökken ünerem. / Umırzaya kalay, min 
de şulay / zayağa üttö zavkı gümöröm. 
“Yan penceremin dibinde / Düştü dim- 
dik duran dağın başı. / Hüsnüyusuf 
çiçeği nasılsa, ben de öyleyim / Zevki 
heba oldu ömrümün.” — (Yın). 

kalay (2) kana Teneke, kap kacak, kalay. 
Tezörehi töbö kalaylı / Kayırıp alıp 
bulmayzır. / Atakayımdı öyö harayzır 
/ Taşlap kına kitöp bulmayzır. “Pence- 
renin dibi kalaylı / Sıyırıp almak olmaz 
/ Babacığımın evi saraydır. / Terk edip 
gitmek olmaz.” — (Türkü). 


kalayla- xanaüna- Teneke ile kaplamak, 
kalaylamak. 

kalaylan- KanalinaH- Teneke ile kaplan- 
mak, kalaylanmak. 

kalaylı xanaüsı Teneke kaplanmış, kalay- 
hı. 

kalaysı Kanafcpı Teneke ile kaplayan kişi, 
kalaycı. 

kalayt- xanafir- Nasıl etmek, ne yapmak. 

kalbır xan6bıp İş savsaklayan, işten kaçan, 
tembel. 

kalbıra- Kan6bıpa- Korktuğundan ya da 
endişelendiğinden dolayı iş yapamadan 
donup kalmak, şaşkınlaşmak. 

kalbırğat- xan6bıprar- Korku verip endi- 
şelendirmek, şaşırtmak. 


kalınlık 


kalbırla- xanObıpna- Kalbır kalbir etmek, 
silkinmek, sıçramak. 

kaldav (1) xanay Ekini derilmeden bıra- 
kılmış (toprak, tarla). 

kaldav (2) xannay Etsiz, zayıf, kuru ke- 
mikli. 

kaldık xanıpık Artık, küsürat, fazlalık, 
üst. 

kaldık-bostok Karıyıbrk-GoçTOoK Az kalmış, 
biraz kalmış, kalıntı, kırıntı. 

kaldır- xanıpıp- 1. Bırakmak, atmak. 2. 
Terk etmek. 3. Azat etmek, serbest bı- 
rakmak. 
Babay kızın urmanda kaldıra la, üzö 
utın alıp kileyöm tigen bulıp kitöp bara. 
“Yaşlı adam kızını ormanda bırakır ve 
odun alıp geliyorum deyip kaçar.” — 
(Masal). 

kaldırıl- xanyıpıpbını- 1. Bırakılmak 2. Atıl- 
mak; terk edilmek. 3. Azat edilmek, 
serbest bırakılmak. 

kalğa Kanra Müstahkem mevki, tahkim 
edilmiş yer. 

kal-gal Kası-ran bk. kalakay 

kalğan xanıran Diğer, başka, ikinci. 

kalğan-boğkan xKarraH-GoçkaH Az kal- 
mış, biraz kalmış, kalıntı, kırıntı. 

kalgan-kotkan 
kalğan-boskan 

kalğay Kasıraii Vekil, temsilci. 

kalğı- Kanırbı- Oturduğu yerde uyumak; şe- 
kerleme yapmak. 

kalım Kanıpım bk. kalın 

kalın (1) xanpık Kalın, yoğun, koyu, tok 
(ses için). 

kalın (2) Kanıpık Erkek ya da kızın babası- 
na verilen mal; çeyiz. 


'KanıFaH-KOTKAH bk. 


kalınay- xasıbıHali- Kalınlaşmak, yoğun- 
laşmak. 


kalınayt- Kanbıkaür- Kalınlaştırmak, yo- 
gunlaştırmak. 


kalınla- xarıpımna- Erkek ya da kızın baba- 
sına mal vermek. 


kalınlık KarıbıHnbrk Kalınlık, yoğunluk. 
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kalıp 


kalıp xanbın (<Ar.) 1. Kalıp; edebi eser- 
lerin özelliklerini belirleyen akımlar 
sistemi; belirli şekil, format. 2. Pranga, 
zincir. 

kalıpla- xanbınna- |. Kalıba sokmak, şekle 
sokmak. 2. Zincirlemek, prangalamak. 


kalıplan- KanıbınnaH- 1. Kalıba sokulmak. 
2. Zincirlenmek, prangalanmak. 


kalış- 'karıbını- Hareket hâlindeyken geri 
kalmak. 


kalk- Kak- 1. Kalkmak, yükselmek, yu- 
karı çıkmak. 2. Ufuktan yükselmek, 
çıkmak (gök cisimleri için). 3. Geliş- 
mek, büyümek. 4. Hareket etmek. 
Şul yullarZan vagon tübehönde / Ki- 
taptarım yökmep arkama / Kilöp 
töşkeynöm min hire Öföm / Kızarıp Zur 
koyaş kalkkanda. “Bu yollardan vagon 
üstünde / Kitaplarımı sırtlanıp / Gelip 
inmiştim ben Ufa'm / Koca güneş kıza- 
rıp yükseldiği vakit.” — R. Garipov. 


kalka Kaka Olta şamandrası, mantarı, 


kal-kamıtlık Kanı-kamMbimmerk kal-kamıtlık 
bul- Yardımcı olmak. 


kalkan xasrkak Kalkan; top vs. silahların 
önündeki çelik set; sur. 


kalkanbaş xasrkaHoanı bk. kalkımış 

kalkaüla- xarkaHna- Bir o başı bir bu başı 
kalkıp inip durmak. 

kalkaülat- xanxaHnar- Bir o başı bir bu 
başı kalkıp inip durdurmak. 

kalkanlılar xasrkamıbınap Tatu (Kemerli 
hayvangiller familyasına giren hayvan- 
lara verilen genel ad). 


kalkanmoron xaskaHmopon Başında iri 
sert kabukları olan zehirli bir yılan. 


kalkansık KakaHcpık Kalkancık. 

kalkay- xamkaü- Bel vermek, eğmeçle- 
mek. 

kalkımış Kasrkpımbıı Tahtırevalli. 


kalkın- KaırkpıH- Hafif kalkmak, az kalk- 
mak; büyümek; yükselmek; harekete 
geçmek. 
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kalkınış- KasrkbıHbinı- Birlikte kalkmak; 
büyümek, yükselmek; harekete geç- 
mek. 


kalkıs Kajrkbıc 1. Yükselti, tepe, yüksek- 
lik, tümsek, çıkıntı, kabartı; yücelik. 2. 
Kaşık kemiği. 

kalkış Kankbı Çıkıntı, yükselti, tepe. 


kalkıt- Kasrkpır- Biraz kaldırmak, yükselt- 
mek. 
Halkın şişme yatıp &sme / Kükrezöne 
sir bulır. / Furajkaünı kalkıtıp köy / 
Kürkemlökke ti bulır. “Soğuk çeşme 
yatıp içme / Göğsünde hastalık olur. / 
Börkünü biraz kaldırıp giy / Güzelliğe 
denk olur.” — (Yın). 

kalkıv xamkbıy Kalkık, yükselti, çıkıntı, 
tümsek; uzun (boy için). 
Al yören atımdır yaldarın / Altın tarak 
meönen taranım. / HE türelerze kile ti- 
ges / Kalkıv yörzen basıp karanım. “Al 
sarı atımın yelelerini / Altın tarak ile ta- 
radım. / Siz yöneticileri geliyor deyince 
/ Çıkıp yüksek yerden baktım.” — (Yır). 

kalkıvıs Kasrkbiybic bk. kalka 

kalkıvlık "Kankbıynbrk Çıkıntı, yükselti, 
tepe. 

kalkkı Kankkbı bk. kalka 

kalkma xasrkma bk. kalka 

kalma xanma 1. Artık, küsürat, fazlalık, 
üst. 2. Karışık, düzensiz. 

kalmış xanmbını Artık, küsürat, fazlalık, 
üst. 

kalpak xannax Kalpak; türlü şeylerin üs- 
tündeki başlık. 

kalpakla- kannakna- Başlık ile örtmek, 
kaplamak. 

kalsay- Kancaü- Gevşemek, sallanmak, 
sağlamlığını kaybetmek. 

kalsay Kanca Marul. 

kalta Kanra 1. Heybe, kemere takılan çan- 
ta; küçük çanta. 2. Para kesesi, kese. 3. 
Kın. 

kaltağay Karara Kayak, kızak. 

kaltak xanrax Acınacak, zavallı, düşkün, 
müptela. 


kaltaüi Kamran Atik, çevik, çabuk, hızlı; 
becerikli. 


kaltafüla- 'KkanraHna- Atılmak, fırlamak, 
hızlı davranmak. 


kaltay- Kanrafi- Gevşemek, sallanmak, 
sağlamlığını kaybetmek. 


kaltayt- xanrair- Gevşetmek, sallandır- 
mak, sağlamlığını kaybettirmek, 


kaltır 'kanrbıp Korkak, yüreksiz, cesaret- 
SİZ. 


kaltıra- xanrbıpa- Ufak ufak hareket et- 
mek, kıpırdamak, silkinmek; çok kork- 
mak. 


kan kaltıra-: Aşırı korkmak; korkudan 
aklı başından gitmek, ödü patlamak. 


kaltıran- 'Kanrbıpa- Ufak ufak hareket- 
lenmek, kıpırdanmak, silkinmek. 


kaltırat- xanrbıpar- Ufak ufak hareket- 
lendirmek, kıpırdatmak, silkindirmek; 
korkutmak. 


kaltıravık Kasrbıpaybık Sarsıntı, titreme, 
sallantı. 


kaltıravıklı oKanrbıpayerkıpı o Sallantılı, 


sarsıntılı, sarsan, titrek. 


kaltırış Kasrbıppım Gevşemiş, bozulmuş, 
körelmiş. 


kaltırla- kanrpıpna- Takır tukur etmek. 


kaltırlak xarbıpnax Takır tukur ses çıka- 
ran. 


kaltırsa (1) xasrpıpca Keten gibi kumaş 
işlemede kullanılan bir alet. 


kaltırsa (2) xasırbıpca Yaban ördeği. 


kalya Kana 1. Pişmiş yağlı et parçası. 2. 
Elde edilen fayda, kâr, kazanç. 


kalyan xansH |. Okluk, sadak. 2. Nargile. 


kalyay- Kansü- Gevşemek, sallanmak, 
sağlamlığını kaybetmek. 

kalyı- xanübi- bk. kalyık- 

kalyık- xanübrk- Eğilmek, biçimi bozul- 
mak, bükülmek, buruşmak; kabarmak. 

kam xam Pagan kültürünün dini kişisi, 
kam. 

kama Kama Su samuru. 


kamasta- 


Şunan İzel artına eylenöp karaha, unıü 
özönen kii yılga bulıp ap-ak hıv urgılıp 
ağıp kilöp, oşo kamalı yılgağa koya 
başlanı. “Daha sonra İdil arkasına dö- 
nüp baktığında onun izinden geniş bir 
nehrin apak suyunun kıvrıla kıvrıla 
akıp geldiğini ve samurlu bir nehre dö- 
küldüğünü görür.” — Ural Batır”. 
kama- xama- Çevrelemek, dolanmak, sar- 
mak, kuşatmak. 
Helönde ala, hakıüdı davla / Yötörlek 
seröndi  bığavza, bavza / Yırtkıs 
hökümet kıstı, kamanı / Zalim bayarzar 
yerön talanı. “Hâlini anla, haklarını sa- 
vun / Yeterince çürüdün prangalarda, 
zincirlerde, / Acımasız hükümet, sıkış- 
tırdı, kuşattı / Zalim zenginler toprağını 
taladı.” —S, Kudaş. 


kamağış KamMarbıı Diş dibi. 


kamal- xamaı- Sarılmak, kuşatılmak, çev- 
relenmek. 


kamala- xamana- 1. Kuşatmak, sarmak, 
çevrelemek. 2. Samur kürküyle kapla- 
mak, kuşatmak. 


kamalan- KamanaH- 1. Çevrelenmek, sa- 
rılmak, kuşatılmak. 2. Samur kürküyle 
kuşatılmak, kaplanmak. 


kamalış kamanrını Kuşatma, sarma, çev- 
releme. 


kamar xamap Kaşlı, altın, gümüş gibi be- 
zeklerle süslenmiş kemer. 


kamas xamac Ağın kuşatıp çıkarılan ucu. 


kamasav (1) xamacay Engel, mani, güç- 
lük; telaş, endişe, merak. 


kamasav (2) xamacay Bir tür deri hastalı- 
ğı. 

kamasavla- xamacayna- Engel olmak, en- 
gellemek, mani olmak, güçlük çıkar- 
mak. 


kamasavlı xamacayııbı Engelli, güç; telaş- 
lı, endişeli. 


kamasavlık Kamacayııbık Güçlük, zorluk. 
kamasla- xamacııa- Ağı sarmak, toplamak. 


kamasta- xamacra- Kuşattırmak, sardır- 
mak. 
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kamaş- (1) 


kamaş- (1) xamaıı- Kuşatmak, çevirmek, 
sarmak, dolanmak. 


kamaş- (2) kamanı- Kamaşmak. 

kamaş xamanı 1. Diş dibi, diş kökü. 2. Üst 
damak. 

kamaşav Kamaınay Üst damak. 

kamaştır- Kamanırbıp- Kamaştırmak. 

kamat- kamar- bk. kamaş-' 

kamav xamay 1. Kuşatma, sarma, dolan- 
ma, çevreleme. 2. Kuşatılmış, sarılmış, 
çevrelenmiş (yer için). 

kamet Kamar (<Ar.) Namazdan önce oku- 
nan dua; boy, gövde. i 

kamğak xamrak |. Deveelması, çakırdi- 
ken. 2. Gürültücü, şamatacı, yaygaracı. 


kamğgakla- xamrakna- Gürültü çıkarmak, 
yaygara yapmak. 

kamıl xamMbıı Anız. 

kamır xambıp (<Ar.) Hamur. 


kamırla- KaMbıpa- Hamurlamak, hamur- 
la kaplamak. 


kamırlan- KambıpnnaH- Hamurla kaplan- 
mak, 


kamırtarak Kambıprapak Hamur tarağı. 
kamış KamMbını Kamış. 


Tal, kamıştar kükh&l nurğa sumıp / 
Oyop kalgğan Dimdöü yarında / Kart ti- 
rekter, güye, ber töş küre / Gaşiktarzıüi 
behetö turında. “Söğütler, kamışlar 
mavimsi bir nura dalarak / Uyuyup kal- 
mışlar Dim'in kıyısında / Yaşlı kavak- 
lar, sanki, bir düş görüyor / Aşıkların 
kısmeti hakkında.” — R. Garipov. 


kamışkara xambıurkapa Kızıl tuygun (Lat. 
Cİrcus aeruginosus). 


kamışlık Kambınwıpık Kamışlık yer. 

kamıt KkamMbır Hamut. 

kamıtbav xKamMbırOay Hamut kayışı, hamut 
zinciri. 

kamıt-duğa 
ıiğırsak 


KaMbiT-iyra bk. kamıt- 


kamıt-ıniğırsak KaMbIT-BIHFbIpca'K Atı ara- 
baya koşmak için gerekli olan şeyler, 
gereçler, hamut aksamı. 


324 


kamıt-korantı bk. 


kamıt-ıiğırsak 


'KaMbiT-KOPAHTDbI 


kamıt-kulan Kambır-kynak bk. kamıt 
miğırsak 

kamıtla- 'kambırna- Yularlamak, hamutla- 
mak. 


kamıtlık xKaMbırıbık Atın boynundaki ha- 
mutluk yer. 

kamka (1) xamxa Süslü Çin ipeği. 

kamka (2) xamxa Hanım böceği, gelin bö- 
ceği, uğur böceği. 

kamla- 'xamııa- Pagan kültüründe dini ritü- 
elleri yapmak. 


kamsa amca Ringalar ailesine ait bir de- 
niz balığı. 


kamsat xamcar Deniz samuru. 
kamsı xamcbi Kamçı. 


kamsığort xamcbiropr Bağırsak kurdu, 
parazit. 


kamsıla- xamcbına- Kamçılamak. 
kamsılat- xamMcbinar- Kamçılatmak. 


kamşa- 'kamına- Kuşatıp almak, sarıp al- 
mak. 


kamşal- xamınan- Kuşatılıp alınmak, sarı- 
lıp alınmak. 


kamşar- 'Kkamınap- Koparıp almak, çekip 
almak. 


kamşat- kamınar- Kuşattırıp aldırmak, sa- 
rıp aldırmak. 


kamta- xamra- Çevrelemek, dolanmak, 
sarmak, kuşatmak. 


kamtar- kamTap- Atın dizginini kısaltarak 
bağlamak. 


kamtı- KamMTbı- Yapışmak, tutmak. 

kan (1) xa Kan. 

kan (2) xa Han, hakan. 

kan- Ka- Kanmak, doymak. 

kana- xaHa- Kanamak. 

kağaltır KaHanrsıp 1. Eğilip bükülen (te- 
neke vs. maddeler için). 2. İncecik (buz 
için). 

kanat xaHar 1. Kanat. 2. Dayanak, destek. 


Ağizölder ağa ağa / Nige tulmağan 
iken / Koştarza kul, bözzö kanat / Nige 
bulmağan iken. “Akidil'ler aka aka / 
Niye dolmamış ki / Kuşlarda el, bizde 
kanat / Niye olmamış ki!” — (Takmak). 


kanat- kaHar- Kanatmak. 


kanatayaklılar aHaraskıbınap Perdeli 
ayaklılar familyası (kaz, ördek vs.). 


kanatlan- xaHarmaH- Kanatlanmak, can- 
lanmak, coşmak. 


kanatlandır- KkaHarnaHıbıp- Kanatlandır- 
mak, canlandırmak, coşturmak. 


kanatlı kararını Kanatlı, kanadı olan, uça- 
bilen. 


kandağa xanyara Heybe. 

kandal xannan Köstek, pranga, kelepçe. 

kandala kazana Tahtakurusu, tahta biti; 
bit. 

kandaş kaHnanı 1. Kardeş. 2. Akraba. 3. 
Çok yakın dost. 

kanday xaHnali Nasıl, ne şekilde. 

kandır- xaHıbıp- Yatışmak, gidermek. 

kan&skös KaHeckec Kan içici, vampir. 

kaüğak Karak Uzun süre yağış almayan, 
kuru; ayaz. 


kaügakla- kaHraxna- Ayaza dönmek, kuru 
havaya dönmek. 


kafiğı- (1) xaHrbı- Kurumak, ayaza dön- 
mek. 

kafğı- (2) KaHrbı- Şaşırmak, aptala dön- 
mek, acayipleşmek. 

kafğı kaHrpı Okluk, sadak. 

kafiğıl kaHrbı Çok semirmeden duran, za- 
yıf, kuru. 

kafiğılda- kaHrbuya- 1. Gak gak etmek. 2. 
Bir şeyleri tekrar tekrar söylemek, başa 
kakmak. 

kaüğıldak KaHrbiunax Kakırdayarak bağı- 
ran; yankılanan (ses için). 

kafiğır- xaHrbıp- Şaşırmak, aptala dön- 
mek, acayipleşmek. 

kaüğırık KaHrbıpprk Baş kakıncı, şikâyet. 


kanlı 


kafğırt- KaHrbıpT- 1. Şaşırtmak, aklını ba- 
şından almak, aptallaştırmak. 2. Hayre- 
te düşmek, hayretler içerisinde kalmak. 
İndö uylap baştarın kanğırtkandar bi- 
lar. “Bunlar, o an düşünüp hayretler 
içerisinde kalmışlar.” — (Masal). 

kanğıZ- xaHrbız- Yatıştırmak, gidermek, 
yatışmak. 

kanhıra- Kanhbıpa- Kansızlaşmak, kan 
kaybetmek. 

kanhırat- xaHhpıpar- Kansızlaştırmak, ka- 
nını akıtmak. 
yörektö kanhırat-: Üzmek, incitmek, 
yürek sızlatmak. 

kanhıv xanhpıy Kan rengindeki. 

kanhıvla- xanhbıyna- Kan rengine dön- 
mek; kızarmak. 

kanhıZ kanhbış 1. Kansız, kanı olmayan. 
2. Merhametsiz, şefkatsiz, taş bağırlı. 

kanhızlan- KaHhbıznan- 1. Kansızlaşmak, 
kan kaybetmek. 2. Merhametsizleş- 
mek, taş yürekli olmak. 

kanhızlık xanhbızıırık Merhametsizlik, 
şefkatsizlik. 

kanhur kaHxyp Kan içici, kan emici; vah- 
şi, 

kanık- (1) xanbrk- Kan toplayarak şişmek. 

kanık- (2) kanbrk- 1. Güçlü istek göster- 
mek. 2. Birinden intikam almak isteği 
duymak, hasımlık gütmek. 
Atay, uğa kanıkma / Uniü kanın ağıZma. 
/ Unü ösön bar Ural / Ezzer hinen 
karımta. “Baba, ona hasımlık gütme / 
Onun kanını akıtma. / Onun için bütün 
Ural / Senden intikam arar.” — Akbuzat. 


kanıktır- KaHbrkTbıp- Birinden intikam al- 
mak isteği duymak, hasımlık gütmek. 


kanış KaHbını Görümce. 
kaükılda- KkaHkbuna- Gak gak etmek. 
kanla- 'xaHna- Kana bulamak, kanlamak. 


kanlan- xaHnaH- Kanla dolmak, kanlan- 
mak. 


kafilı kampı Bir Başkurt boyunun ismi. 


kanlı KaHıpı Kanlı, kana bulanmış, kan- 
lanmış. 
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kansa 


kansa KaHca Ne kadar, nice. 
kansay KaHcali bk. kansık 
kansık xaHcprk Dişi köpek. 


kansıra xaHcbıpa Kavga, tartışma, çekiş- 
me. 


kantar KaHrap Kısa dizgin. 


katar KkaHrap Sonbaharda ilk karın düş- 
tüğü zaman. 


kantar- 'KaHrap- Atın dizginini kısaltarak 
bağlamak. 


kan-tir KaH-Tup Kan ter. 

kantüş KaHryuı İspinoz. 

kanun xaHyu (<Ar.) Kanun, yasa, dini ku- 
ral. 


kanunlaş- xaHyuanı- Kanunlaşmak, ya- 
sallaşmak. 


kanunlaştır- KaHyrHnanırbıp- Kanunlaştır- 
mak, yasallaştırmak. 


kanyağa KaHara Türlü şeyleri bağlamak 
için eyerin başına takılan iki uçlu kayış, 
bağ. 
Kanyağai da buş hımak / Küstenösön 
yuk hımak / Kız taşlağan köyevzer / 
Kaytıp kile, tir inem... “Eyer bağın boş 
gibi / Hediyen yok gibi / Kızı terk etmiş 
güveyiler / Dönüp geliyor, derdim...” — 
Kara Yorga. 

kanyağaş xaHaranı Erkek tarafından ge- 
len görücü veya dünürlerin kızın ağa- 
beylerine hediye niyetinde para verme 
geleneği. 

kan-yav xaH-ay Savaş, kavga, mücadele. 

kanyavlan- xaHsyııan- Savaş, kavga çı- 
karmak. 

kan-yeş xaH-Ho Kan yaş, kederli gözya- 
ŞI. 

kap (1) xan Kap; işkembe. 

kap (2) xarı Tam anlamında kullanılır. 

kap- xan- 1. Ağza almak; tutmak, kap- 
mak. 2. Yanmaya başlamak, tutuşmak. 
2. Tesirli biçimde ağrıtmak (baş için). 
3. Dokunmak. 4. Soğuk kapmak. 5. İçi- 


ne yün, pamuk doldurarak baştan başa 
dikmek. 


326 


Sehrelerge sığıp küp yörönöm / Bör 
börlögen özöp kapmanım. / Tufraktar 
kümgen ülen üsken / Kebören &zlep tap- 
manım. “Çayırlara çıkıp çok gezdim / 
Bir böğürtlen koparıp ağzıma almadım. 
/ Toprakların örttüğü, otların bittiği / 
Mezarını arayıp bulmadım.” — (Yır). 


kapak (1) xanax Öcü, cin, hortlak. 

kapak (2) xanax Övünüp duran, övünen, 
böbürlenen. 

kapak (3) xanax Uygun, yaraşır, güzel. 

kapakla- 'kanaxna- Korkutmak, ödünü 
patlatmak. 

kapay- kanaü- Şişmek, kabarmak, taşmak; 
kibirlenmek, böbürlenmek, 

kapayt- Karaiir- Şişirmek, kabartmak, ta- 
şırmak. 

kapı 'karıbı Cümle kapı. 

kapıl 'karıpımı Aniden, birdenbire, ansızın, 
hızla. 
Yazgı kırav yapraktarın börges / Kapıl 
gına şiügen göl kövek / İskölektöü tınsıv 
havahında / Tını bötöp ülde yeş yögöt. 
“Bahar kırağısı yapraklarını kıvırınca / 
Aniden solan gül gibi / Geleneğin bo- 
gucu havasında / Nefesi kesilip öldü 
genç delikanlı.” — M. Kerim. 


kapılda xarıpuyma Çabucak, süratle, hızlı- 
ca. 


kapıldan arıbınnak Beklenmedik anda, 
birdenbire, aniden, şıp diye. 


kapılğara xarıbrapa bk. kapılt 
kapıl-kara Karıbuı-Kapa bk. kapılt 


kapılt 'karıbıır Aniden, birdenbire, ansızın, 
hızla. 


kapıltağa karıpısrara Henüz, şimdi, şu an. 
kapıltın KarıpıurbıH Kısa süre içinde, hızla. 
kapıs arbic Şişik, kabarık, patlak (göz 
için). 
kapıslan- Karıbıcınan- Şişmek, kabarmak. 
kapka Kanka 1. Cümle kapı. 2. Futbol vs 
gibi oyunlarda kale. 
As kapkanı, göl baksanı / Koyaş töşhön, 
kön kürhen. / Yeş başıma kaygı töştö / 
Minü kürehön köm kürhen. “Aç kapıyı, 


gül bahçesini / Güneş görsün, gün gör- 
sün / Genç başıma kaygı düştü / Benim 
gördüğümü kim görsün.” — (Beyit). 

kapkak xarnxak Büyük tahta kapının bir 
kanadı. 

kap-kamtı xarı-kamMTbı Yaşça büyük kişi- 
ler, dedeler ve nineler. 

kapkan xarkaH Kapan, tuzak. 


kapkanla- xarkaHna- Kapan kurmak, tu- 
zak kurmak. 


kapkansı KarrkaHcbı Tuzakçı, kapancı. 
kapkas Kankac Kapak, kılıf. 


kapkası xarxacbı Futbol, hokey gibi spor- 
larda kaleci. 


kapkasır 'Karxkacpıp Harmandan sonra açı- 
lan büyük pazar. 

kapkasla- Karkacıa- Kapak takmak, kılıf 
geçirmek. 

kapkıla- xarkpına- Dudağını ısırmak, du- 
dağını dişlerinin arasında sıkıştırmak, 
dişleri ile dudağını ısırmak; az yemek. 


kapla- ara- Kaplamak, örtmek. 

kaplama xannama 1. Tavan. 2. Gömlek 
boğazının üstünü kaplayarak dikilen 
parça. 

kaplan xarınan Kaplan, pars. 

kaplan- KarınaH- Kaplanmak. 

kaplat- xarınar- Kaplatmak. 

kaplatıl- xarmarbıı- Kaplatılmak. 

kaplavıs xaraybıc Kaplama, yama, örtü. 


kapma-karşı 'Karma-kapıırı Tamamıyla 
zıt, bütünüyle farklı. 


kapma-karşılık Karma-Kkapıuburrk Bütü- 
nüyle farklı olma hâli, durumu. 


kapray- xarnpaü- 1. Yakışıksız durmak; 
kabarmak, taşmak. 2. Burnu havada ol- 
mak, kendini beğenmek. 


kaprık Karpprk Orman veya sazlıkta ye- 
tişen ot. 


kapsak xarıcak İki hörgüçlü deve. 

kapsal arıcan İki dağ arasındaki'dar geçit. 

kapsay- Karcaü- Şişmek, kabarmak (Göz 
kapağı, göz altı ve damak için). 

kapsık xarcprk Küçük torba, heybe. 


kara sıpkay 


Alday torgan kapsığım öyze torop 
kalğan, şunı alıp kileyöm. “Aldataca- 
gım heybem evde kalmış, onu alıp ge- 
leyim.” — Fıkra. 

kapsıklan- xarcprknaH- 1. Torba gibi ol- 
mak (kıyafet için). 2. Şişmek, kabar- 
mak (göz altı için). 

kapşa- karnıa- Elle yoklamak, dokunmak; 
yolmak. 


kapşan- karnımaH- 1, Elle yoklanmak, do- 
kunulmak. 2. Yolunmak. 


kaptal xarran Eyer, kaltak, palan. 


kaptır Karnrbıp Sert ve ince bir nesnenin 
yuvarlanmasıyla çıkan sesi bildiren söz. 


kaptır- xarrbıp- 1. Kaptırmak. 2. Düğme, 
ilik gibi şeyler için birleştirilmek, tuttu- 
rulmak. 3. Tutuşturmak, alevlendirmek. 

kaptırğa xarrbıpra 1. Okluk, sadak. 2. Na- 
kış işlenmiş kemer, kayış. 

kaptırğıs xarırbıprsıc Yemleme makinesi, 
düzeneği. 

kaptırıl- Karrbıpbın- Düğme ilik gibi şey- 
ler için birleştirilmek, tutturulmak. 

kaptırma xarırbıpma İki ucu ince gümüş 
ile süslenmiş bezek (kıyafet ve kemer- 
de bulunur). 


Bişmetömde biş töyme / Altınsıhı 
kaptırma. / Bar yırımdı yırlap böttöm 
/ Yuk yırımdı taptırma. “Yeleğimde beş 
düğme / Altıncısı gümüş bezek. / Bütün 
türkülerimi söyleyip bitirdim / Olma- 
yan türkülerimi buldurma.” — (Yır). 

kaptırmala- KarTbıpMana- Gümüşle işle- 
mek, süslemek. 


kaptırmalı KarrbıpmMasıpı Gümüş bezekli, 
süslü. 


kar Kap Kar. 


Almağaska at beylehem / Almahına 
ürele. / Bik hağıngan könderömde / Kar 
Za kara küreöne. “Elma ağacına at bağ- 
lasam / Elmasına uzanır. / Çok özledi- 
ğim günlerde / Kar dâhi kara görünür.” 
—(Yın). 

kara sıpkay Kapa cbirrkai Kara boyunlu 
batağan (Lat. podiseps nigricollis). 
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kara 


kara xapa |. Kara. 2. Karsız yer 3. Kirli, 
pis. 4. Özel bir ustalık gerektirmeyen 
sadece kol gücüne bağlı olan. 5. Mürek- 
kep. 6. Cahil halk. 7. Büyükbaş hayvan. 
8. Kendir ya da başka şeyler için kulla- 
nılan altı metreye denk ölçü birimi. 
kara halık: 1. Dağıstan, Kafkasya böl- 
gesi halklarına verilen isim. 2. Güney 
ülkelerde yaşayan halkların genel adı. 
kara öyrek: Bayağı kara ördek (Lat. 
melanitta nigra). 

kara- kapa- |. Bakmak, seyretmek. 2. İn- 
celeyip açıklamak. 3. İlgi ve terbiye 
göstermek. 4. Aramak. 5. İlişkili olmak. 
6. Umit bağlamak, umutlanmak. 
Teğrenen min karıym / Esken halkın 
yölderge. / Osop kına kaythai inö / 
Tıvgan-üsken ilderge. “Pencereden ben 
bakarım / Esen soğuk yellere. / Uçup 
dönseydin / Doğup büyüdüğün memle- 
ketine.” — (Takmak). 

karabalık xapa6a.ıbrk Yeşil sazan. 

karabaş (1) xapa6anı Kara başlı tarla 
kuşu. 
karabaş öyrek: Karabaş patka (Lat. 
aythya marila). 

karabaş (2) Kapa6anı Gül türünden bir 
bitki. 

karabavır Kapa6aybıp Sıçan; hamster. 

karabejöy xapa6oxefi Kendir, kenevir. 

karaboyZay xapa6oüzali Kara buğday. 

karağan xaparaH Akdiken, geyik dikeni, 
gövem eriği. 

karağanat (1) xaparaar Çekirge kuşu, 
sığırcık. 

karağanat (2) xaparaHar Sazan balığı. 

karağas Kaparac Melez çamı. 

karağaslık xaparacııbrk Melez çamlık yer. 

karağaş xaparanı Dört köşesi katlanarak 
içine kuş üzümü koyulan bir börek türü. 

karağaşka Kaparanırka Su tavuğu. 

karağat xaparar Kuş üzümü çalısı. 
Yemdö Üzendöü buyında / Böşe le mi- 
ken karağat / Kız balalarzı ilatırğa / 
Kuşa la miken şeriğet. “Güzel Üzen'in 
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kıyısında / Kuş üzümü olur mu acaba 
/ Kız çocuklarını ağlatmayı / Şeriat mı 
emreder acaba.” — (Gelin Türküsü). 
karağatlık xapararııık Kuş üzüm çalılığı. 
karağay xaparaüi Çam ağacı. 
Argı yakka torgan karağayzıi / Yal- 
tırap tora tamgahı / Şunda la torgan 
keyevzen / Yaltırap tora mafikahı. “Kar- 
şıda duran çam ağacının / Parlayıp du- 
rur damgası / Şurada da duran damadın 
/ Parlayıp durur sümüğü.” — (Türkü). 
karağay-kıpsak Kaparali-Kbıncax Kıpçak 
kabilelerinden birinin ismi. 
karağaylı xaparaüsı Çamlı, çam ağaçları 
olan. 


karağaylık xaparaünsrk Çamlık yer. 


karağılt xaparbur Karaya yakın renkteki, 
karamsı. 

karağort 'xaparopr Zehirli büyük bir 
örümcek (Orta Asya ve Kırım'da ya- 
şar.). 

karağoş (1) xaparonı 1. Karakarga, leş 
akbabası. 2. Büyük orman kartalı (Lat. 
aguila clanga). 
Tölkö yugarıla ağas başında oyalağan 
karağoştoü balaların aşamaksı bula. 
“Tilki, yukarıda ağaç başına yuvalamış 
karakarganın yavrularını yemek ister.” 
— (Masal). 


karağoş (2) xaparolı Orağı sapa sabitle- 
mek için kullanılan demir. 


karağoşla- xaparonma- Orak sapını de- 
mirle sabitlemek. 


karağoyrok xaparoüpok Küçük tatlı su 
kefali, yayın balığı. 

karağura xaparypa Yabani ot. 

karağuskıl xaparyekbi bk. karağılt 


karağuskıllan- xaparyckbınnak- Karaya 
dönmek, kararmak. 

karahan (1) xapahak Şişkinlikle oluşan 
ve daha sonra bir tür ura dönüşen öldü- 
rücü bir hastalık (genellikle hayvanlar- 
da görülür). 

karahan (2) xapahan Bir tür bitki. 


karahıv (1) xapahsıy Göz içi basıncının 
artmasıyla oluşan bir hastalık; glakom. 

karahıv (2) xapahbıy bk. karağılt 

karak (1) xapak 1. Hırsız, kapkaççı. 2. 
Eşkıya. 
Karaktar bastırıp kile, kızıidı möyöske 
tık, üze halam astına ker. “Eşkiyalar 
saldırıyor, kızını fırına tık, kendin de 
samanın altına gir.” — (Masal). 


karak (2) kapax Göz karası. 
kara-karşı xKapa-kapıurı Birbirine karşı, 
karşılıklı. 


karakaZ xapaka3 Yosun kazı (Lat. branta 
bernicla). 


karaklık kapaknrrk Hırsızlık, kapkaççılık. 
karakül -kapakyıı Astragan, astragan kür- 
kü, karapül. 


karakülsölök Kapakyıcenek 
kürkü üretme işi. 


Astragan 


karal- (1) xapan- Bakılmak, izlenmek, 
seyredilmek. 

karal- (2) xapan- Kararmak, karanlıklaş- 
mak. 

karala- xapasa- 1. Karalamak, karaya bo- 
yamak. 2. Kötülemek, iftira atmak, ça- 
mur atmak, karalamak. 

karalama xapasama Karalama, çizim. 

karaldı 'kapasıyıbı Halı, kilim, örtü; her tür- 
lü ev eşyası. 

karalı Kapanı Siyah bezekli. 
Karay-kara küröngen / Elle “karalı 
miken? / Min de yötöm bulmas in&m / 
Atay-esey karganı miken? “Kapkara 
görünen / Yoksa kara bezekler mi? / 
Ben yetim olmazdım da / Anam babam 
beddua mı etti acaba?” — (Yın). 

karalık (1) xapanerk Yünden yapılan ve 
ucuna çeşitli süsler takılan saç örgüsü. 

karalık (2) xapanerk 1. Karalık, siyahlık. 
2. Cahillik. 

karaltı xapasırpı Eyvan, avlu; her türlü mal 
mülk. 

karaltı-kura Kapanrbı-kypa Ev eşyası. 

karalyım xapanipım bk. karağılt 


karaüğı 


karama (1) kapama Karaağaç. 
Ular atışıp uynağan arala Ural 
örgelegö bör karama botağına bav 
meönen at başı hetle bör taş asıp kuya 
la, üze kasıp bosop gına döyöv yeşegen 
memeörye aldına ütöp kite. “Bunlar taş 
atışip oynadıkları sırada Ural, çevre- 
deki bir karaağaç dalına bağ ile at başı 
şeklinde bir taş asar ve kendisi de kaçıp 
saklanarak devin yaşadığı mağaranın 
önüne gider.” — Ural Batır”. 


karama (2) kapama Bağ. 

karamak kapamak Bakış, nazar, görüş. 

karamakka xapamakka Bakışına göre, 
görüşünce. 

karamala- xapamaa- Kızağa bağ asmak, 
kızak bağını geçirmek. 

karamalık Kapamasıprk Karaağaçlık yer, 
karaağaç ormanı. 


karamık- xKapambırk- Gözleri kapanarak 
uykuya geçmek, uyuklamak. 


karamık Kapambık Tifo, karahumma. 


karamıklan- KapambrkıaH- Tifoya yaka- 
lanmak. 


karamışka xapambınıka Bakışına göre, 
görüşünce; fikrince. 

karan xapaH Donmadan akıp duran çeşme 
ya da dere. 
Karan külderZe kürzöm / Kazzarzıli 
tözölgenön. / Özöm bölmey, alla böle / 
Eskeyöm özölgenön. “Donmamış göl- 
lerde gördüm / Kazların sıralandığını / 
Ben bilmiyorum, Allah biliyor / Gönlü- 
mün kırıldığını.” — (Beyit). 

karan- xapaH- Yan bakmak, göz atmak, 
yandan yandan bakmak, ters bakmak. 


karafğı KapaHrbi 1. Karanlık; açık olma- 
yan, belirsiz. 2. Gönülsüz. 3. Cahil, 
kültürsüz. 


Kara gına karaüiğı tön / Yakşı atar ke- 
rek üterge. / Kayza gına barha dus- 
iş kerek / Üzeü mönen donya kötörge. 
“Kapkara karanlık gece / Güzel atlar 
gerek geçmeye. / Nereye gidersen git 
eş-dost gerek / Seninle dünyayı gütme- 
ye.” —(Yın). 
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karafiğıla- 


karaüğıla- kapaHrbina- Karanlık olmak, 
kararmak. 


karaigılan- KapaHrbuaH- Karanlığa dön- 
mek, kararmak; üzülmek, sıkıntı içinde 
kalmak. 


karatiğılandır- KapaHrbıaHıpıp- Karanlı- 
ga döndürmek, karartmak. 


karaügılat- xKapaHrbınar- Karanlığa dön- 
dürmek, karartmak. 


karaüğılık 'kapaHrbiibrk Karanlık olma 
durumu. 


karaüğılı-yaktılı 'KapaHFbLIBi-'KTBUIbI 
Yarı karanlık, alacakaranlık. 


karanla- xapaHna- Donmamak, donmadan 
akmak. 


karafila- KapaHma- Hastalık, sıkıntı geçir- 
mek; eziyet çekmek. 


karar Kapap (<Ar.) Karar. 


kararla- xapapna- Karar vermek, karara 
varmak. 


kararlan- xapapnan- Yerleşmek, yerinde 
durmak. 


karasa (1) xapaca Sonbahardaki çok so- 
guk dönem. 


karasa (2) xapaca Kır tavuğu. 


karasaban xapaca6GaH Kadife ördek (Lat. 
melanitta fusca). 


karasay xapacaü Ekim ayı. 
karasbay xapacGaü Kara renkli hayvan. 


karaskı kapackbı 1. Korkuluk. 2. Özensiz 
giyinen kişi için kullanılır. 3. Karanlık- 
ta görünen silüet. 


karaskıl xapackbın 1. Karanlıkta görünen 
silüet 2. Kara renkte, karamsı. 


karaskılan- KapackbıaH- Karanlıkta silü- 
et şeklinde görünmek. 


karaskılt kapackbınr bk. karağılt 

karasman KapacmaH bk. karasbay 

karaş Kapanı Bakış, nazar; bir şeye yöne- 
lik ilgi, alaka. 


karaş- kapaıı- Bakışmak, karşılıklı seyret- 
mek. 


karaşlı Kapanıpı Fikirli, düşünceli. 
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karat- xapar- |. Baktırmak; aratmak; yön- 
lendirmek. 2. Belli bir yöne sevk ettir- 
mek. 3. Araba vb. taşıtlar sürdürmek. 


karata xapara Doğru, yönelik. 
karataş xaparaıı Grafit, doğal karbon. 


karatüş xaparyuı Uzun bacaklı bir tür su 
kuşu. 


karavhıZ xapayhbışz Bakıcısı, ilgileneni ol- 
mayan, bakıcısız. 


karavıl kapayın 1. Karakol 2. Karakolda 
bekleyen kişi, nöbetçi. 3. Tüfeğin ucun- 
daki nişangâh. 

karavılla- xapaybua- 1. Güvenliği sağla- 
mak, korumak. 2. Göz kulak olmak. 


-Ulım böyenöü kolonlar sağı yöte, 
karavılla. “- Oğlum, kısrakların yav- 
rulama vakti geliyor, göz kulak ol.” — 
Kara Yurga. 


karavıllat- xkapaybınnar- Güvenliği sağlat- 
mak, muhafaza ettirmek. 


karavılsı xapaybıncbı Bekçi, gece bekçisi, 
güvenlik memuru. 


Ber vakıt şulay yulda yörögende Kama- 
letdin mönen Yamaletdinge bör urman 
karavılsı kartta kunıp kitörge tura kil- 
gen. “Bir zaman böyle yolda yürüdük- 
leri esnada Kamaletdin ile Yamaletdin?e 
yaşlı bir orman bekçisinde konuk ol- 
mak kısmet olmuş.” — (Masal). 


karavlı xapayıırı Bakımlı; terbiyeli. 


karavsı xapaycbı Bakıp terbiye eden kişi, 
bakıcı. 


Batşa bula. Mirohor tigen at karavsı 
bula. Yakşı &şley. “Bir padişah vardır. 
Mirohor adında at bakıcısı vardır. Gü- 
zel çalışır.” — (Masal). 


karavsıhıZ Kapaycbıhbı3 bk. karavhız 


karay- xapai- Kararmak; kirlenmek, kö- 
tülenmek. 


karay xapaii Kimi sözlerden sonra gelerek 
hareketin yönünü bildirir; doğru. 
Bara torgas, kuray tavışı işötken, 
şailağan da şu yakka karap ıklağan, 
hazzıktar kis&p üzen buylap İzel karay 
atlağan. “Gide gide kuray sesinin işi- 
tildiği, yankılandığı tarafa doğru yönel- 


miş; bataklıkları geçip nehir boyunca 
Idil?e doğru ilerlemiş.” — Akbuzat. 

karayt- xapaür- Karartmak; kirletmek; ça- 
mur atmak, iftira etmek. 

karaytıl- xapaürbi- Karartılmak. 

karaz xapa3 (<Ar.) Kötülük, garez. 

karazire xapa3npa Tatula; afyon. 

karbaZ xapO6a3 Kar mahzeni. 

karbuz xap6y3 Karpuz. 

karbuz-kavın xâp6y3-xaybıN Kavun kar- 
puz. 

karğa- xapra- Beddua etmek, kargamak. 
Tuğankayım sesekeyğü / Şarap üstörgen 
kevek. / Elle niüe behöthözmen / Kargap 
üstörgen kövek. “Kardeşim senin saçını 
/ Şarap büyütmüş gibi. / Ben ise nasıl 
böyle bahtsızım / Beddua edip büyü- 
müş gibi.” — (Takmak). 

karğa xapra Karga. 
kük karğa: Gökkuzgun (Lat. Coracias 
garrulus). 

karğal- xapraı- Bedduada bulunulmak. 

karğamoron xapramopok Kargaburun 
(alet). 

karğan- xapra- Kendince bedduada bu- 
lunmak. 

karğat- xaprar- Bedduada bulundurmak, 
beddua ettirmek. 

karğı Kaprrı Köpeğin boynuna takılan tas- 
ma, kayış. 

karğı- xaprbı- Aniden sıçramak, yerinden 
hoplamak. 
Bozzay esö tulkın / Kükregöme kilep 
huğıldı. / Bör ajırıp / BorZo üre karğıp 
/ Geyretönen yörek hığıldı... “Buz gibi 
acı bir dalga / Gelip göğsüme çarptı. / 
Bir haykırıp / Havaya sıçrayıp döndü / 
Kudretinden yürek sıkıştı...” —R. Gari- 
pov. 

karğıs Kaprbıc Sabanın kulak demirindeki 
toprağı sıyırmak için kullanılan demir 
alet. 

karğış xaprbını Beddua, kargış. 

karhak (1) xaphax Kısa boylu, yerden bit- 
me, cüce. 


karındık 


karhak (2) kaphax Sarı renkli ova tilkisi. 


karhalan- kaphanar- Acele etmek, telaş- 
lanmak, hızlanmak. 


karhalandır- xaphanaHıbıp- Acele ettir- 
mek, telaşlandırmak, hızlandırmak. 

karhap-karhap xKaphan-kaphan karhap- 
karhap aşa-: Aceleyle, tıkıştırarak ye- 
mek. 

karhılıv xaphbupıy Noelde Noel Baba'nın 
yanında olduğuna inanılan yardımcı 
kız. 


karhüzZ xaphy3 Rivayet, destan; sözlü ede- 
biyatın seçme eserleri. 

karı (1) xapbı Kaval kemiği. 

karı (2) xapbı 1. Eski; çok yaşlı, yaşça bü- 
yük; ihtiyar. 2. Evli kadın. 

karı- Kapbı- Yaşlanmak, ihtiyarlamak. 

karık- xappık- Çiftleşmek (kedi, köpek, 
kurt gibi hayvanlar için). 

karıl- xapsın- Boğulmak, boğazında kal- 
mak. 

karımta Kapbımra |. Bir iş ya da söz için 
verilen cevap, karşılık. 2. Öç, intikam. 
Atay, uğa kanıkma / Uni kanın ağızma. 
/ Umfü ösön bar Ural / Ezzer hinen 
karımta. “Baba, ona hasımlık gütme / 
Onun kanını akıtma. / Onun için bütün 
Ural / Senden intikam arar.” — Akbuzat. 

karımtala- KapbımTana- İntikam almak, öç 
almak. 

karımtalaş- KappımTanaı- Karşılıklı in- 
tikam almak, öç almak; karşılıklı kan 
davası gütmek. 

karın Kapbık Karın, işkembe. 
Kaşı kara kıygas-kıygas / Buylü al- 
malay ağas. / Alma aşahaü da karın 
as / HEZ tuğannar bulmağas. “Kaşın 
kara yay-yay / Boyun elma ağacı gibi. / 
Elma yesen de karnın aç / Kardeşlerim 
siz olmayınca.” — (Takmak). 

karındaş xapbıHnanı Kardeş. 

karındaş-ırıv KapbıHnalı-bıpbıy Soydaş. 

karındaşlık xapbıHnalıerk Kardeşlik. 

karındık xapbıHnerk Karın zarı. 
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karınğav 


karınğav xapbıuray Hastalıklı, hasta ayak- 
lı. 


karınsık KapbıHcbrk Kalbin dört odacığın- 
dan her biri. 

karınyav 'KapbıHay Sığır gibi hayvanların 
iç yağı, karın yağı. 

karıplaş- Kapbınnanı- Ağız dalaşı yapmak, 
münakaşa etmek, tartışmak, çekişmek. 

karıskı Kapbıckbı Kurt. 


karış- (1) xapbını- Karşı durmak; terslen- 
mek, aksi davranmak. 

karış- (2) xappını- Büzülmek, toplaşmak, 
buruşmak, kırışmak. 

karış Kapbını Ölçü birimi, karış. 

karışkak 'Kapbılırka'k bk. karışkır 

karışkır xKapbıurkbip İ. Aniden karışan; 
ters, aksi. 2. Huysuz. 

karışla- “Kapbınınma- Karışlamak, karışla 
ölçmek. 

karışlavık Kapbınınaybrk 1. Tırtıl. 2. Tank 
ya da traktör paleti. 

karışlavıkla- 'kapbiuulayerkına- Tırtıllan- 
mak, tırtıl ile kaplanmak. 

karışlavıklı xapbıınaybrkusı Tırtıllı, tırtıl 
ile kaplanmış. 

karışma Kapbılıma bk. karışkır 

karışmal Kapbınıması bk. karışkır 

karıştır- 'kapbınırbıp- Çalışmadan duran 
bir şeyi çalıştırmak. 

karıv (1) xapbıy 1. Karşılık. 2. Cevap. 3. 
Güç, kuvvet, gayret. 
Maidayınan hıypahaü / Tölge kilöp 
hüyzer ul / Ni töleheü, bar öşeü / His 
karıvhız öşter ul. “Alnından okşasan / 
Dile gelip konuşur / Ne istersen iste bü- 
tün işini / Hiç karşılıksız yerine getirir.” 
— Akbuzat. 

karıv (2) xapıy Eski bir savaş aleti. 

karıvhız xapbıyhbız 1. Karşılıksız, cevap- 
sız. 2. Güçsüz, kuvvetsiz, gayretsiz. 

karıvlan- xapbıyıaH- Güçlenmek, gayret- 
lenmek. 


332 


karıvlaş- Kapbıynam- Birbirinden öç al- 
mak, intikam almak; münakaşa etmek, 
tartışmak. 


Köslep birheü Nögöşke / Karıvlaşmas, 
timegöz / Kara gürzei &sönde / Urın 
tapmas, timegez. “Zorla versen Nögöş'e 
/ Münakaşa etmez, demeyin / Kara me- 
zarın içinde / Yer bulmaz, demeyin.” — 
Kara Yorga. 

karıvlı xapbıyııpı Güçlü, kuvvetli, gayretli, 

karıv-yarak Kapbıy-apak Çeşitli savaş 
aletleri. 

karıy (1) xapbıü (<Ar.) Kur'an'ı düzgün- 
ce okuyan kişi. 

karıy (2) kapbıi Eski; çok yaşlı, yaşça bü- 
yük; ihtiyar. 

karız xapbı3 (<Ar.) Borç alma, ödünç 
alma, ikraz etme. 

karkılda- xapxbıunna- Gak gak etmek. 

karkıldak Kapkbumark Durmadan gak gak 
eden (karga için). 

karkıldaş- Kapbıuanı- Birlikte gak gak 
etmek. 

karla- xapna- Sabanın kulak demirindeki 
toprağı sıyırmak için kullanılan demir 
alet. 

karlan- xapnam- Kara gömülmek, kara 
batmak. 

karlığan Kapııpıran Kuş kirazı. 

karlık- Kapıırk- Sesi kısılmak, sesi kısıl- 
maya başlamak. 

karlıktır- KapııbrkTbıp- Sesi kıstırmak. 

karlı-yamğırlı Kapııbı-1MFbıpııbı Karla ka- 
rışık yağmurlu. 

karluğas apııyrac Kırlangıç. 
Karluğaskay: kara, muyını aa / 
Havalarga sığıp yuğala / Tıvha gına 
tıvhın ey ir bala / Deliğehiz bula kız 
bala. “Kırlangıç kara, boynu ala / Ha- 
valara çıkıp kaybolur / Doğacaksa ey, 
erkek çocuk doğsun / Kısmetsiz olur 
kız çocuk” — (Takmak). 
avıl karluğası: Kır kırlangıcı (Lat. Hi- 
rundo rustica). 


kala karluğası: Ev kırlangıcı (Lat. De- 
lichon urbica). 


kara karluğas: Ebabil kuşu (Lat. Apus 
apus). 
yar karluğası: Kıyı kırlangıcı (Lat. Ri- 
paria riparia). 

karma- xapma- E| yordamıyla tutmak, 
kavramak. 


karmak kapmak Olta. 


Yögöt-dikar batşa malayınan karmak 
halırğa üyrende le tiy, bör Zur utravza 
balıksı kart kiyefetönde balık karmaklap 
kaldı. “Vahşi delikanlı, padişahın oğ- 
lundan olta atmayı öğrendi ve büyük 
bir adada balıkçı bir ihtiyar kılığında 
balık tutup durdu.” — (Masal). 


karmakla- xapmarxna- Olta ile yakalamak, 
tutmak. 

karmaksı Kapmakcpı Olta ile balık tutan. 

karmaksıla- Kkapmakcbına- Olta ile balık 
tutma işiyle ilgilenmek, balık avı me- 
raklısı olmak. 


karmala- xapmana- Sağını solunu yokla- 
mak, el yordamıyla tutmak, kavramak; 
etraflıca bakmak, 


karmalan- xapmaslaH- Sağı solu yoklan- 
mak, el yordamıyla tutulmak, kavran- 
mak; etraflıca bakılmak. 


karman- xapmMan- Arayıp etrafı sarmak, 
kuşatmak. 


karmanay KapmaHaii Mendil. 


karmavıs xapmaybıc Böcek gibi canlıların 
tutkaçları. 


karmış (1) xapmbını Ahşap kale kulesi. 

karmış (2) kapmbını Bir Başkurt toplulu- 
Şunun ismi. 

karpa- Kapna- İri iri doğramak, parçala- 
mak (et için). 

karpan Kapma Kepçe kulak. 

karpay- xapnafi- Kulak ya da tüyleri dik- 
leşmek. 

karpı- Kaprıbı- Sıçrayıp su üstüne çıkmak; 
sıçrayıp su üstündeki yemi almak (balık 
için). 


karşılık 


Surtan karpıy şaptır itöp / Yeyeldörep 
kulsalar / Ak sabaktar avlarga tip / 
Aksarlaktar osalar. “Turna balığı sıçra- 
yıp yemi kapar şapır diye / Halkalar ya- 
yarak. / Beyaz çamça balıkları avlamak 
için / Martılar uçarlar.” — R. Garipov. 


karpık Kaprıbrk bk. karpan 
karpış Kaprıpını Kepçe kulaklı. 


karpıtkıs Kaprıbırkpıc Ufak balık takılarak 
büyük balık avlanmaya çalışılan olta. 

karsığa Kapcbıra Aladoğan. 
kar karsığahı: Bayağı çakır kuşu (Lat. 
accipiter gentilis). 
büğene karsığahı: Bayağı atmaca (Lat. 
accipiter nisus). 
vak karsığa: Yoz atmaca (Lat. accipiter 
brevipes). 
İk& le göne akkoş, bör karsığa / Kilöp te 
göne kundı kirtege. / Bögöngöley bın- 
da la bit ultırabız / Elle nizer bulır Za 
irtege. “Iki kuğu, bir aladoğan / Gelip 
te kondu çitlere. / Bugünkü gibi burada 
otururuz / Kim bilir neler olur yarın.” — 
(Yın). 

karsık xapcprk Nine, yaşlı kadın, ihtiyar 
kadın. 

karşı (1) xapuırı Karşı, ön taraf. 
Kızıl sıbar halatiüdı / Köy yoklarga 
yatkanda / Balalarıü karşı sığır / Hin 
ukıtıp kaytkanda. “Kırmızı alacalı ge- 
celiğini / Giy uyumaya gittiğinde / Ço- 
cukların seni karşılar / Sen okutup dön- 
düğünde.” — (Beyit). 

karşı (2) Kapısı Kıvrılarak büyüyen; ipe 
sapa gelmez. 

karşıla- xapııpına- Karşılamak, karşı al- 
mak; birilerini ya da bir şeyleri kabul 
etmek. 

karşılan- KapıubınaH- Karşılanmak, karşı 
alınmak. 


karşılaş xapıbınanı Karşılıklı yerleşmiş. 


karşılaş- Kapıupmanı- 1. Karşılaşmak. 2. 
Birinin niyetine isteğine geri durmak; 
karşılık göstermek. 

karşılık xKapnıbubrk 1. Karşılık 2. Engel, 
mani. 3. Rızasızlık. 4. Ceza. 
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karşılıkhıZ 


Yulda osrağan küp karşılıktarzı yöep 
il kartı mönen il karsığının öyön &zlep 
kite “Yolda karşılaştığı bütün engelleri 
aşarak ülkenin dedesi ve nenesinin evi- 
ni aramaya gider.” — (Masal). 

karşılıkhıZ Kapııbınprkhbiz Karşılıksız; 
karşılık göstermeden. 


karşılıklı Kapııpıbrkıbı Karşılıklı. 

karşın xapıırık Eski bir Başkurt boyunun 
ismi. 

karşuğa xapuıyra Çeşitli canlıların kabur- 
gası, kabuğu. 

kart xapr Yaşlı, ihtiyar. 

karta xapra Atın kalın bağırsağı. 

kartatay Kaprarali Büyük baba, dede. 

kartay- xaprali- Yaşlanmak, ihtiyarlan- 
mak. 
Kartayganhıüi yal it, tiyzer / Eşlemeske 
min& dimleyzer. / Yörek yarhıy kübörek 
öşter horap / Şunı his köne le bölmeyzer. 
“Yaşlanmışsın, dinlen, derler / Çalışma- 
mayı tembihlerler. / Yürek coşar, daha 
çok iş isteyerek / Bunu hiç anlamazlar.” 
—(Yın). 

kartayıl- xaprafibi- Yaşlanmak, ihtiyar- 
lanmak. 

kartayış- Kapraiibını- Birlikte yaşlanmak, 
ihtiyarlamak. 

kartayt- xapraür- Yaşlandırmak, ihtiyar- 
latmak. 
İk& imsek hötöm mönen, yeş ağastı 
kartayıtım; ik& küZ yeşöm mânen, kart 
ağastı yeşeritöm. “İki emzik sütüm ile, 
genç ağacı yaşlandırdım; iki gözyaşım 
ile, yaşlı ağacı yeşerttim.” — (Masal). 

kartesey Kapracai Babaanne. 

karthın- xaprhpık- Yaşlı görmek, yaşlı 
saymak. 

kartı-yeş& KapTbı-Hone Yaşlı ve genç her- 
kes. 


kartiney KapruHoii Anneanne. 
kart-kamkı KapT-KamMkbı bk. kart-kankı 


kart-kankı KapT-KaHksı Yaşça büyük olan 
kimseler. 
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kart-koro Kapr-xopo Dede ve ağabeyler; 
büyük yaştaki erkekler. 
Yeylevge kaytha, ni küz& men kürhön, 
böte tirme aktarılıp bötken, bala-sağa, 
kari-koro, eböy-hebey, kız-karkın barıhı 
börge yıyılıp, aptraşıp höyleşöp toralar. 
“Yaylaya döndüğünde ne görsün, bütün 
çadırlar yerle bir olmuş; çoluk çocuk, 
dedeler ve ağabeyler, nineler, teyzeler, 
kadınlar kızlar toplanıp şaşkınlık içinde 
konuşup duruyorlarmış.” — Akbuzat. 

kartlas xaprnac Moruk, ihtiyar; köhne. 
Eşlev rehet yahı koral mönen / Höröp 
kayttım donya aktarıp / Kartlas huka 
yörögen iske& özzer / Kaldı yör astına 
kaplanıp. “Çalışmak çok rahat yeni 
aletler ile / Sürüp döndüm dünyayı ters 
yüz edip / Köhne saban ile çekilen eski 
izler / Yeraltında kaldı artık üzeri örtü- 
lerek.” — S. Kudaş. 

kartlık xaprıbık Yaşlılık, ihtiyarlık. 


kartma xaprma Kadınların başlarına tak- 
tıkları süslü başlık. 


karun Kapyr Fazlasıyla cimri, pinti. 


karunlan- xapyAnan- Cimrilik yapmak, 
pintilik etmek, hasis davranmak. 


karunlık xKapyrıbık Cimrilik, pintilik. 


karut xapyr Tüylü yapraklı, topaç şeklin- 
de çiçekleri olan ot. 


karya- xapa- Yaşlanmak, ihtiyarlamak. 
kas- (1) xac- Kaçmak, firar etmek. 
kas- (2) kac- Çiftleşmek. 

kasa aça Atın erkeklik bezi, taşak. 


kasa- Kaca- Ağacı delmek, oymak için kul- 
lanılan yassı sivri uçlu alet. 


kasaba kaca6a Kasaba. 


kasa-bosa xaca-Goça Gizlice, sezdirme- 
den, çaktırmadan, hissettirmeden. 


kasağan xacaran Tutulamayan hayvan. 

kasağut xacaryr Geniş budaklı, ufak çi- 
çekli bir çayır otu. 

kasak kacak bk. kaskın 

kasalak Kaçanak bk. kasık 

kasan aca Ne zaman, ne vakit. 


Yögesey koymak böşöre / Yan kösehöne 
tultıra. / Şul doşman kasan kite tip / Yı- 
lap ta hıktap ultıra. “Yengeciğim koy- 
mak pişirir / Yan cebine doldurur. / Şu 
düşman ne zaman gider diyerek / Ağla- 
yıp sızlayıp oturur.” — (Gelin Türküsü). 


kasandır KacaHıpıp Ne zamandır, ne va- 
kittir, nicedir, çoktandır; bir zamanlar. 


Kasandır hem kayzandır bör mulla 
yeşegen. Unü Zölhemize isömlö kızı 
bulğan. “Bir zamanlar bir yerlerde bir 
molla yaşarmış. Onun Zölhemize isimli 
bir kızı varmış.” — (Hikâye). 

kasanğa 'KacaHra Ne zaman için, ne vakit 
için. 
elle kasanga: Çok uzun vakit için. 


kasanğı KacaHrbi Hangi zamandaki, ne za- 
mandaki, ne vakitteki. 


kasap xacarı (<Ar.) Kasap. 
kasar xacap Bir buçuk yaşındaki dana. 


kasavır Kacaybıp Kendi yolunu veya sözü- 
nü tutan. 


kasıd xacbıı (<Ar.) Kasıt, niyet, dilek, 
maksat. 

kasık Kaçbık Kasık. 

kasır- (1) “kacbıp- Kaçırmak, kaçmaya 
mecbur etmek. 

kasır- (2) xacbıp- Çiftleştirmek. 

kasır Kacbıp Katır. 


kasışlı Kacsınısıbı Saklanan, gizlenen kim- 
se, 


kasıv-bos- xKacbıy-60ç- Gizlenmek, sak- 
lanmak; pusmak. 


kaside Kacuno (<Ar.) Kaside. 

kasir kacnp Kusurlu, eksik; az. 

kaskalak 'kackanak Kaçıp gizlenerek ya- 
şayan. 

kaskalaklı xackanarxıısı Gizlenen, sakla- 
nan; firari. 

kaskar Kacrap bk. kaşkar 

kas-kasan xac-kacak Epeydir, uzun Za- 
mandır, nicedir. 

kaskı Kacxbı Kaçkın, firari, kaçak, eşkiya, 
haydut. 


kaşı- 


Talpanlangan ayıvga / Küzö meskey 
bürdge / Aybaltalı kaskığa / Osramaysa 
yulında / Nisek kayttı ilöme? “Hantal 
yürüyen ayıya / Gözü cadı gibi ışılda- 
yan kurda / Aybaltalı eşkıyaya / Rastla- 
madan yolunda / Nasıl döndün memle- 
ketime?” — Kunır Buga. 


kaskın KacrbıH bk. kaskı 


kasmak kaçmak Kaynayan sütün tabakala- 
şan üst kısmı, kaymak. 


kağmaklan- xaçmaxıan- Kaymak ile kap- 
lanmak, kaymaklanmak. 


kağmav xaçmay Köpük. 

kassap xaccan (<Ar.) Kasap. 

kassapsı Kaccancbı Etçi. 

kasta (1) xaçra Kötü düşünce, öç, intikam. 

kasta (2) xaçra Hasta. 

kastak Kaçrak Çürümüş ekin. 

kastalı Kaçrasıpı Hastalıklı. 

kaş kanı 1, Kaş. 2. Yan, çevre; ön. 3. Su 
kenarında otların yeşerdiği alan, kenar. 
Kaşkayım kara buldı / Başkayım moülo 
buldı. / Bil kezer& moülo bulıp / Ya- 
ralmaham ni buldı. “Kaşım kara oldu 
/ Başım kaygılı oldu. / Bu kadar kay- 
gılı olup da / Doğmasam ne olurdu.” — 
(Takmak). 

kaşağa Kanara Ocak veya fırının üstünde- 
ki saçak, pervaz. 

kaşağala- Kalıarana- Saçak koymak, per- 
vazlamak. 

kaşaldırık Kalanyıbıpbık Kaşık, çatal gibi 
eşyaların konulduğu yer, kaşıklık. 

kaşan xanıan Kaçık, çatlak, zıpır. 

kaşan- KalıaH- Yetişmek; ehlileşmek (at 
için). 

kaşandır- KkalıaHısıp- Yetiştirmek, belli 
bir büyüklüğe kadar getirmek; ehlileş- 
tirmek (at için). 

kaşarak Kaliapak Kara gerdanlı dalgıç 
(Lat. gavia arctica). 

kaşav xaıray Kaşağı. 

kaşayak Kalıasık Kap kacak. 

kaşı- Kanıbı- Kaşımak. 


kaşığayak 


kaşığayak Kallıbırasık bk. kaşayak 
kaşık Kallıbrk Kaşık. 

kaşık-ayak Kallıbık-asx bk. kaşayak 
kaşıkbaş Kalıprköanı bk. kaşıkmoron 
kaşıklık Kanıbrknbrk Kaşıklık. 


kaşıkmoron 'KallırrkMopoH Bayağı kaşık- 
gaga (Lat. anas clypeata). 


kaşık-tabak Kanıbrk-Ta6ak bk. kaşayak 
kaşıldırık Kalıbuyısıperk bk. kaşıklık 


kaşka Kanırka Hayvanların alın ortasındaki 
beyaz akıtma. 


Kara gına urmandı yaktırta / Kara 
atkayımdın kaşkahı. / Bıl donyalarza 
his kerekmey / Sovyet vlasenen başkahı. 
“Kara ormani aydınlatır / Kara atımın 
beyaz akıtması. / Bu dünyada hiç gerek 
olmaz / Sovyet ülkesinden başkası.” — 
(Yın). 

kaşkabaş Kanrkaöan Sakarmeke (Lat. fu- 
lica atra). 


kaşkakaZ Kalırxaka; Sakarca (Lat. anser 
albifrons). 


kaşkalak xalırkanak Fiyu (Lat. anas pene- 
lope). 

kaşkaltay xanıkanrai bk. kaşkalak 

kaşkar Kanrkap Kurt. 

kaş-kaşlak xanı-kanınax bk. kaşlak 

kaşkay- kalırkaii- Dişleri görünmek. 

kaşkayt- Kanrkaür- Dişlerini göstermek. 

kaşla- Kanına- Yüzük veya bilezik gibi 
ziynetlere kaş koymak. 


kaşlak xanax Su boyunda otların yeşer- 
diği alan, kenar. 


kaşlav Kanay bk. kaşlak 
kaşlı xanuıbı Kaşlı, kaşı olan. 


kaşmav xanımay Kadınların kullandığı al- 
tın, gümüş ya da çeşitli bezeklerle süs- 
lenmiş eski bir başlık. 


kaşşaklan- Kalınaknan- İnat etmek, di- 
renmek, ayak diremek. 

kaşuka kanıy.xa Kadınların alınlarına tak- 
tıkları altın veya gümüş paralarla süslü 
takı. 
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kat- (1) 'kar- Sert ya da sertçe hâle gelmek; 
donmak; çok üşümek; hastalıktan dola- 
yı uzuvları hareketsiz kalmak. 


Tabınğa ultırgas ta batşa, min höyleyöm 
ele, tip östelge huğıv mönen yögöt hem 
böte geskerzerö taş bulıp katasak. “Pa- 
dişah sofraya oturduğunda masaya 
vura vura işte söylüyorum, delikanlı ve 
bütün askerleri taş olup donacaklar.” — 
(Masal). 


kat- (2) xar- Sokmak, batırmak, vurmak, 
çakmak. 


kat- (3) xar- 1. Katlamak, üst üste koy- 
mak, kat kat etmek. 2. Yemeğe, çorbaya 
yoğurt katıp karıştırmak. 


kat ar 1. Kat. 2. Üst üste, tıka basa. 3. 
Yan, çevre, taraf. 4. Defa, kez, kere. 


Tanış moüdoü, belki, möhensö kat / Tik 
bölem / Ul yazgı opereğa / Bör ariya 
bulıp kuşılır. “Tanıdık bir ezginin, belki 
de bininci kez / Fakat biliyorum / Bu 
bahar operasına / Bir arya olup da ekle- 
nir.” — M. Kerim. 


kata (1) ara Deriden yapılan eski bir 
ayakkabı. 


Dürtöns& tapkır barıvında, kilön aptı- 
rap, yılga buyında bör az torgan-torgan 
da ayağındağı katahınü bısrağın da 
yıvıp algan. “Dördüncü kez gidişin- 
de, gelin ne yapacağını şaşırarak ne- 
hir boyunda bir müddet kalakalmış ve 
ayağındaki ayakkabının çamurunu da 
yıkamış.” — (Fıkra). 
kata (2) xara Doğru, boyunca. 


katala-'karana- Kabız olmak, kabıza tutul- 
mak. 


katalak xaranak Kabızlık, peklik. 

katalakla- Karanaxna- bk. katala- 

katar arap Kişi ya da nesnelere yakın 
yer; yan, etraf, çevre. 

katarla- xarapna- Yanaşmak, yaklaşmak, 
yanı başında olmak. 

katarlan- xarapııak- Yanaşılmak, yakla- 
şılmak, yanı başında olunmak. 

katarlı Karapııpı Yan yana duran, yanı ba- 
şında duran. 


kataryan xarapan Yağmur solucanı. 

katarZan Karap3aH Yanında, yanı başında. 

katarZaş xarapşanı Yaştaş, çağdaş, akran. 

kataş- xaralı- Aksilenmek, terslenmek. 

kataşma xaranıma Aksi, ters. 

katay xarai Doğu Başkurdistan'daki bir 
Başkurt boyunun ismi. 

katgl Karen (<Ar.) Katl, öldürme. 
katöl itöl-: Katledilmek. 

katı Karsı 1. Katı, sert; sağlam, dayanık- 
lı. 2. Kırağı; ayaz, don. 3. Herhangi bir 
şeyin kuruyup sertleşmiş kabuğu ya da 
yüzeyi. 

katık Karbık 1. Yoğurt; ayran. 2. Çökelek. 
Hıvhağanda öser ösön katık hem kıldan 
ürelgen ozon arkan algan, e baltahın 
heylekerlögö arkahında almağan. “Su- 
sadığında içmek için ayran ve kıldan 
örülmüş uzun bir halat almış, baltasını 


ise hilekârlığı yüzünden almamış.” — 
(Masal). 


katık- xarbrk- Süt ile beslenip sağlamlaş- 
mak, semizleşmek (bebek ya da hayvan 
yavruları için). 

katıkla- xarbrkna- Yemeğe, çorbaya yo- 
ğurt katmak. 


katıklı Karbıkıını Yoğurt koyulmuş, yo- 
gurtlanmış; çökelekli. 


katı-koto KaTbı-koro Susuz yemek, soğuk 
yemek. 


katıl- karpı- 1. Dokunmak, ellemek, değ- 
mek. 2. Çakmak, vurmak, sokmak. 3, 
Yoğurt, lor katmak, karıştırmak. 


katılan- xarsrknan- Sertleşmek, katılaş- 
mak. 


katılık Karbıbrk Sertlik, katılık. 
katımşa xaTbımına Kadınsı, kadınımsı. 
katın KarbıH Kadın. 


katınkı xarbıkkbı Vücudu sağlam, daya- 
nıklı, 

katınkı- xarbıHkbı- Bedeni, vucudu sağ- 
lamlaşmak, dayanıklılaşmak. 


katirkön 


katınkılan- KarbınkbınaH- Bedeni, vücu- 
du sağlam hâle gelmek, dayanıklı hâle 
gelmek. 


katın-kıZ KaTbıH-Kbı3 Kadınlar ve kızlar. 
katınlı KarbıHııpı Evli, kadını olan. 
katınlık xarbıHıınık Kadınlık. 


katınşa KarbıHına Kadın tabiatlı, kadın ya- 
radılışlı. 

katınşalan- xarbıHınasaH- Kadınların yap- 
tığı işleri yapmak. 

katır- Karbıp- 1. Katılaştırmak, sertleştir- 


mek; dondurmak. 2. Çok kirlendirmek, 
pislendirmek. 


katırğa Karbıpra Kalın sert kâğıt; karton. 


katırğan- KarbıpraH- Güç kullanmak, güç 
harcamak. 


katırma xarbıpma Yağsız tavada pişirilen 
yayvan ekmek, pide. 


katırmak xarbıpmak Ayakkabının ökçesi 
altına yerleştirilen akağaç kabuğu. 


katırşa xarbıpına Güzel kokulu bir yağ. 


katış xarbını |, Birleşik, karışık, karma. 2. 
Katılım, iştirak. 


katış- Karbını- Katışmak, karışmak. 


katışma xarbınıma Katma, ekleme, birleş- 
me, 


katışmakhıZ xarbılımakhbış Yabani, in- 
sanlardan uzak duran; soğukkanlı. 


katışmaklı Karbııma'kııbı İnsanlarla çabuk 
ilişki kuran, çabuk yakınlaşan; sevecen, 
sıcakkanlı. 


katıştır- Karpınırpıp- Katıştırmak, karıştır- 
mak. 


katıv (1) karpıy Kabızlık, peklik. 
katıv (2) karbıy bk. katık 


katıvla- (1) xarbıyna- 1. Kabız olmak. 2. 
Kabızlıktan karnı ağrımak. 


katıvla- (2) Karbıyna- Yemeğe yoğurt veya 
lor katmak. 

katıvlı karbıynbı Kabızlıkla ağrı çeken. 

katıvlık Karbıynıprk Maya, yoğurt mayası. 

katil karun (<Ar.) Katil, adam öldüren. 


katirkön KarupkeH Rahatlıkla, geniş şekil- 
de, serbestçe. 
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katirkönle- 


katirkönle- KarupkeHno- Rahat hareket 
etmek, serbest hareket etmek; genişle- 
mek. 


katkak xarkak Donmuş toprak, donmuş 
yol. 


katkaklan- Karkaxnan- Donmak, soğuk- 
tan taşlaşmak (toprak, yol için). 

katkalak xarkanak bk. katkak 

kat-kat Kar-Kar Kat kat, çok katlı, 


katkayak Karkas 1. Sertçe, katıca, çok 
sert olmayan 2. Donmuş toprak, don- 
muş yol. 


katkıl Karkbın bk. katkayak 


katkıllan- xarkbınnan- Sertleşmek, katı- 
laşmak. 


katkır- Karkbıp- Katılarak gülmek. 
katla- karıa- Katlamak, üst üste koymak. 
katlam Karam Kat, katman, tabaka. 
katlama xarmama Katmer. 


katlamlan- Karıamıan- Tabakalaşmak, 
katmanlaşmak; sosyal tabakalara ayrı!- 
mak. 


katlan- (1) 'Karman- Katlanmak, katlı ol- 
mak. 


katlan- (2) karnaH- 1. Katılmak, karışmak. 
2. Çabalamak, uğraşmak, didinmek. 


katlansık KarnaHcpık 1. Katmanlaşmış, ta- 
bakalaşmış, katlanmış. 2. Eyerin üstüne 
atılan deri yüzeyli kilim. 3. Hayvanın 
midesindeki dört bölümden biri. 


katlav (1) xarnay bk. katlam 
katlav (2) xarnay Küçük etek. 
katlavıs xarnaybıc Yastığın iç yüzü. 


katlavlan- xarnaynan- Katmanlara bölün- 
mek, tabakalaşmak. 


katlavlı xarnayıpı Katmanlı, tabakalı, kat- 
lı, 


katlı karı Katlı. 
bör katlı: Yalansız, riyasız. 


katlık Karıbrk Keçe pamuğuna eklenip 
katlanmış ip. 


katlı-katlı Karııbı-Karnıbı Çok katlı. 
katlılık Karıbunerk Riyasızlık, yalansızlık. 
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katma (1) xarma Gerektiği kadar gelişme- 
miş. 
katma (2) xarma Boğmaca. 


katmak karmak Derilmiş ekin yığınlarının 
üstündeki buz tabakası. 


katmala- 'karmana- Gereğinden fazla üst 
üste yığmak; tepeleme yığmak. 

katmar xarmap Kadın gömleğinin kenarı- 
na işlenmiş düğüm; düğme iliği. 

katmarla- xarmapına- 1. Tabakalamak, 
katmanlamak. 2. Düğüm yapmak, dü- 
güm işlemek. 

katmarlan- Karmapnan- Katmerlenmek, 
tabakalanmak, katmanlanmak. 

katmarlandır- Kkarmapnanyıbıp- Katmer- 
lendirmek, tabakalandırmak. 

katmarlaş- Karmapıanı- Katmanlaşmak, 
tabakalaşmak. 

katmarlaştır- xarMapnaıırbıp- Katmerleş- 
tirmek, tabakalaştırmak; ağırlaştırmak. 

katmarlı xarmapıısı |. Katmanlı, tabakalı; 
çetrefilli, başarması zor. 2. Düğüm ya- 
pılarak dikilmiş. 

katmarlılık Kkarmapııbuıb'k Katmanlılık, 
tabakalılık. 

katmaş- xarManı- Çok kirlenmek, pislen- 
mek, berbat olmak. 

katmav xarmay Çatı arası, tavan arası. 

katnaş arHanı |. Katılım, iştirak. 2. Katı- 
lan, iştirak eden. 

katnaş- xarHaıı- Birleşmek, katılmak, iş- 
tirak etmek; biriyle yakınlaşmak, yakın 
ilişki kurmak. 

katnaşıvsı xarHalısıycpı İştirakçi, katılım- 
CI. 

katnaşlık KarHanınıpık Katılma, iştirak 
etme. 

katnaşma xarHanıma Katılma, 
etme, birleşme. 


iştirak 


katnaştır- 'KkarHalırbıp- Birleştirmek, işti- 
rak ettirmek. 

katran xarpaH Aralık ayı. 

kav Kay 1. Olduğu yerde kuruyan kuru ot. 
2. Yılan gibi çeşitli hayvanların kuru- 
yup düşen kabuğu, derisi. 3. Kibrit vs. 


için ağaç kıymığından elde edilerek ya- 
pılan madde. 
Emeyzök yöre erömlö / Üsken de yöröm 
kezerle. / Töşken de göne yöröm yav 
kövek / Yanıp ta barğan kav kövek. 
“Gerdanı, göğsü pelin çiçeği ile süslü / 
Büyüdüğüm yer değerli / Düştüğüm yer 
düşman gibi / Yanıp duran kav gibi.” — 
(Gelin Türküsü). 
kava- xaya- Deri değiştirmek, tüy dökmek. 
kavak ayak Saç dibindeki kepek. 


kavakla- xayaxna- Kepekli olmak, kepek 
oluşmak. 


kavaklan- xayarxan- Kepeklenmek. 
kavaklı xayarıını Kepekli. 


kavga xayra (<Fars.) Kavga, dövüş, mü- 
cadele. 


kavgak kayrak Alıngan, şaka kaldırmaz. 


kavğala- xayrana- Kavga etmek, dövüş- 
mek, mücadele etmek. 


kavğasıl xayracbsı Çok kavgacı, mücade- 
leci. 


kavgaZa- ayraşa- Kepeklenip durmak. 
kavha xayha Yakışıksız, kabarık. 


kavhay- xayhaii- Yakışıksız durmak; ka- 
barmak, taşmak. 


kavılda- “kaybınna- Kalın ses çıkararak 
söylenmek. 


kavım (1) kaybım (<Ar.) Kavim, halk. 
kavım (2) kaybım Bir miktar, biraz. 
kavımbak xKaybım6ak bk. kavlı 

kavın xaybık Kavun. 


kavın-karbuz xaybıi-kapOy3 Kavun ve 
karpuz. 


kavınlan- KaybıkılaH- Kavuna dönmek. 

kavırhın KaybıphbıH bk. kavrıy 

kavırhınlan- xaybıphbıHnaH- Tüylenmek, 
yünlenmek. 

kavış- xaybını- Kavuşmak, karşılaşmak, 
buluşmak. 

kavıştır- xaybılırbıp- Kavuşturmak, karşı- 
laştırmak, buluşturmak. 

kavjı- Kayxbı- Sallamak, bozmak; incin- 
mek. 


kavZın 


kavjıt- xayxbır- Sallandırmak, bozdur- 
mak; çok incitmek. 

kavla- xayna- 1. Gürültü yapıp kovmak, 
bağırıp kovmak. 2. İsteyerek gürültü 
çıkarmak. 

kavlan xaynam 1. Olduğu yerde kuruyan 
kuru ot, 2. Hayvanın baharda döktüğü 
tüy. 3. Otların kuruduğu kuru mevsim, 
dönem. 

kavlaş- xaynaıı- Birlikte gürültü yapıp 
kovmak, bağırıp kovmak. 

kavlı xayııpı Kara leylek (Lat. ciconia nig- 
ra). 

kavrıy xaypbiii 1. Tüy, kıl. 2. Kuş tüyü. 
Yörzğö hörges, baş-baştarın kondoz 
kavrıyı mönen kaymalap kuy. “Toprağı 
sürünce baştan başa kunduz tüyü ile sı- 
nır çek.” — (Masal). 

kavşa- xayına- Çekinmek, ürkekleşmek, 
utanmak. 

kavşak 'kayınax Çekingen, ürkek; yürek- 
SİZ. 

kavşat- xayınar- Çekindirmek, ürkekleş- 
tirmek, utandırmak. 

kavşır- Kayıupıp- İki kenarını üst üste ört- 
mek; birleştirmek. 
Atam ayak huzğanda / Kul kavşırıp 
torarhii / Atam torop kitkende / Kırın 
yatıp kalırhı. “Babam ayağını uzat- 
tığında / Kollarını bağlayıp durursun 
/ Babam kalkıp gittiğinde / Eğri yatıp 
kalırsın.” — Akbuzat. 

kavşırıl- Kayııbıppuı- Dolanıp sarılmış bir 
nesnenin iki kenarı üst üste örtülmek. 


kavşırma KayılıbıpMa bk. salğıy 

kavZa- xay3a- Ufalanarak bitmek (kemir- 
genlerin yedikleri için söylenir). 

kavzala- Kayşana- Kuruyup kopmak (yara 
kabuğu gibi şeyler için). 

kavZay- xayşai- 1. Yakışıksız durmak; 


kabarmak, taşmak. 2. Burnu havada ol- 
mak, kendini beğenmek. 


kavzı Kay3bı bk. kavlı 
kavZın Kay3bın bk. kavzır 
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kavZır 


kavZır xay3pıp Çabuk kızan, çabuk öfkele- 
nen, çabuk sinirlenen. 


kavzZırlan- 'kay3bıpnan- Aniden sinirlen- 
mek, birdenbire öfkelenmek. 

kay kali Hangi. 

kaya (1) xa Kaya. 
Handuğastar hayray oyala / Oyaları 
anı kayala. / Hezze kürmegende hüz 
kübeye / Hözzö kürges yözzer oyala. 
“Bülbüller öter yuvada / Onların yu- 
vaları kayada. / Sizi görmeyince söz 
çoğalır / Sizi görünce yüzler kızarır.” — 
(Takmak). 

kaya (2) kas Nereye. 

kayal- xasnı- Taşmak, kabarmak. 

kayalık Kassıbık Kayalık. 

kayasay xascali Kızıl çiçekli, dik-yapraklı 
çayır bitkisi. 

kayav (1) xaay Kap kacağın kenarında bu- 
lunan tutamak, halka kulp. 


kayav (2) xany Bazı hayvanların zehirli 
iğnesi. 

kayaZ «a3 Akçaağaçtan yapılan kapaksız 
bir kap (meyve, sebze toplamak için 
kullanılır). 

kayğı xaürbi Kaygı, endişe, hasret. 

kayğı-hesret Kalirbi-xocpor Kaygı hasret. 

kaygıhıZ xaürbıhbı?z Kaygısız, endişesiz. 

kaygılı xaiirbunpı Kaygılı, endişeli, özlem 
duyan. 

kayğgır- xaürbip- Kaygıya, endişeye düş- 
mek, endişelenmek, okaygılanmak; 
üzülmek. 
Geliye le Kamaletdin karttır semyahı la 
bik nık kaygıralar, ilaşalar iken. “Ge- 
liye de ihtiyar Kamaletdin'in ailesi de 
çok üzülüyor, ağlaşıyorlarmış.” — (Ma- 
sal). 

kaygırış- xalirbıpbını- Karşılıklı endişe- 
lenmek, kaygılanmak. 

kayğırt- xalirsipr- Kaygıya, endişeye dü- 
şürmek. 
Kis obulgan, Kamaletdin omönen 
Yamaletdindö yoklarga urınlaştıruv 
sarahın kaygırta başlay kart. “Akşam 
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olunca Kamaletdin ile Yamaletdin'e ya- 
tacak yer bulma sıkıntısı ihtiyarı kaygı- 
landırmaya başlıyor.” (Masal). 


kayğı-zar kalirbı-3ap bk. kaygı-hesret 

kayhı xaiihbı Hangi. 

kayhıhı xaühbıhsı Hangisi, hangi birisi. 

kayhı-kalay xalihbı-Kasaii Çeşitli şekiller- 
de, farklı şekillerde. 

kayhı-kayZa xaühbı-kaüza Herhangi yer- 
de. 

kayhılay kaühsnaü Nasıl, ne şekilde, 

kayhınıhı xaiihpıHbıhbi bk. kayhıhı 

kayı- afibı- Nakış işlenmek, gergef işlen- 
mek, yaldızlanmak, sırmalanmak. 

kayık aiibrk Kayık. 

kayıksı xabrkepı Kayıkçı. 

kayıl- xaübm- Nakış işlenmek, gergef iş- 
lenmek, yaldızlanmak, sırmalanmak. 

kayım Kalbim (<Ar.) Kıyamet. 


kayımlaş- xalibimmalı- 1. Ağız kavgası 
yapmak, atışmak, çekişmek. 2. Kıya- 
met koparmak. 

kayın Kapın Akağaç, huş (ağacı); kayın. 


kayınata xalibiHara Kayınbaba, kayınpe- 
der. 


kayınbike KalibıHonko Büyük görümce, 
eşlerden erkek ya da kadının ablası. 

kayıngöl xaübımren Akağaç çiçeği, huş 
çiçeği. 

kayınhöüle xafibımherne Erkek ve kadın 
için eşinin küçük kız kardeşi. 

kayınlık xalbıHnbrk Kayınlık, akağaçlık 
yer. 

kayınyöüge KaübıHieHra Elti. 

kayınyözne xaübıHiezHa Kadın için koca- 
sının eniştesi, eltisinin eşi. 

kayır- xalipıp- 1. Fırıl fırıl döndürmek, 
fırıldatmak; dolanmak, bükülmek, sa- 
rılmak, burulmak. 2. Sıyırmak, sıyırıp 
koparmak. 
Tezöreh töbö kalaylı / Kayırıp alıp 
bulmayzır. / Atakayımdı öyö harayzır 
/ Taşlap kına kitöp bulmayzır. “Pence- 
renin dibi kalaylı / Sıyırıp almak olmaz 


/ Babacığımın evi saraydır. / Terk edip 
gitmek olmaz.” — (Türkü). 


kayır (1) xaübıp Ağacın sıyrılıp alınan sert 
kabuğu. 

kayır(1) (2) xaibıp(bı) Güçlü, kuvvetli. 

kayırğı Kalibıprbi Testerenin dişlerini ayar- 
layıp iki yana ayıran alet; büküm işini 
gören demir ya da ağaç. 

kayırğıs Kaübiprbic bk. kayırğıs 

kayırı kaübipbi Eklenerek etrafına dikil- 
MİŞ. 

kayırıl- xaübipbu- Çevrilmek, döndürül- 
mek; yerinden oynatmak, devrilmek. 
Kara kandar tama beğörömden / Yavız 
kullı yazmış kıskanda. / Kanatı kayırıla 
ömöt koşonoü / Behöt yondoZona 
oskanda. “Kara kanlar damlar bağrım- 
dan / Acımasız elli kader sıktığında / 
Kanadı açılır ümit kuşunun / Şans yıl- 
dızına uçtuğunda.” — S5. Kudaş. 

kayırılış 'kafbipbuıbını Çevrilmiş, döndü- 
rülmüş, virajlı, kıvrımlı, 

kayırım xalibıppımM Bir orak salımı ile vu- 
rulmuş uzunluk; orak ile iş yaparken 
orağın savrulduğu mesafe, uzunluk. 


kayırsak “alibıpcak Üstü buzlanıp don- 
muş kar yığını. 

kayırt- xafibipr- Çevirmek, döndürmek. 

kayısmak xafibıçmak Kaymak, süt kayma- 
ğı, kaymağın köpüğü. 

kayış Kalip 1, Kemer, kayış. 2. Askı, bağ. 


Handuğastar basıp hayray / Garmun 
kayıştarına / Bulmahın iken bebökeyöü 
/ Köndöli bayıştarında. “Bülbüller ko- 
nup öter / Akordeonun askısına. / Gün 
batımlarında / Yavrun olmasın mı aca- 
ba?” — (Takmak). 

kayış- xafbiu- Eğilmek, bükülmek, burul- 
mak; ayakta durmak, ayağa kalkmak. 

kayışkak xaübıurkak 1. Bükülüp kıvrılıp 
duran, bükümlü, kıvrımlı; 2. Nemlenip 
yumuşayan. 

kayışla- xafibınıa- Kayış, kemer vs. ile 
vurmak. 


kaymaklat- 


kayışlan- xafbıuaH- Kirletip kayış gibi 
olmak; kirlenmek, pislenmek. 


kayışlandır- 'kafibıumaHısıp- Kirlendirip, 
pislendirip kayış gibi oldurmak, mu- 
şamba gibi oldurmak. 


kayışlat- xaibınınar- Kayış, kemer vs. ile 
vurdurmak. 


kayıştır- 'kafbınırsıp- Basıp eğdirmek, 
büktürmek. 

kayıt- xaübir- Nakış işletmek, gergef işlet- 
mek, yaldızlatmak, sırmalatmak. 

kayıv xaübiy Giyim kuşam üstüne işlenen 
yaldız, nakış, süs. 

kayıvlı xaiibiyıbı Nakışlı, süslü, yaldızlı. 

kayıZ kalkış 1. Genç dal; genç yaştaki 
ağaç; karaağacın soyulup alınan kabu- 
gu. 2. Kitabiye, ıhlamur kabuğu lifi. 

kayızla- Kalibızna- 1. Sıyırmak, soymak 
(ağaç için). 2. Soyup soğana çevirmek; 
yağmalamak. 


kayızlan- KalibıznaH- 1. Sıyırılmak, soyul- 
mak (ağaç için). 2. Soyup soğana çevi- 
rilmek; yağmalanmak. 

kayızlat- xafibıznar- 1. Sıyırtmak, soydur- 
mak (ağaç için). 2. Soyup soğana çe- 
virtmek; yağmalatmak. 

kayka aiika Bel veren, eğmeçleyen. 


kaykala- Kaiikana- Bel vermek, eğmeçle- 
mek. 


kaykalat- xaikanar- Bel verdirmek, eğ- 
meçletmek. 


kaykaüla- Kaikana- bk. kaykala- 

kaykay- Kaükai- bk. kaykala- 

kaykayt- akalir- bk. kaykalat- 

kaykı Kalkpı Kambur, beli çıkıntılı; ke- 
merli (burun için). 

kayma xafima Şerit; hudut, sınır. 

kayma- xaüma- Şerit hâlinde çerçevele- 
mek. 

kaymak xaümak Kaymak. 

kaymakla- kaimakna- Kaymaklamak. 

kaymaklan- xafimaxıaH- Kaymaklanmak. 


kaymaklat- xalimaknar- Kaymaklı hâle 
getirmek, kaymaklatmak. 
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kaymaktır- 


kaymaktır- xalimMakrbıp- Çıkartmak, ye- 
rinden oynatmak. 

kaymala- xaümana- 1. Şeritlemek, çizgile- 
mek, zıhlamak, zıh çekmek. 2. Çit çek- 
mek, sınır çekmek. 
Mihe yer höröp baş-baştarın kondoz 
kavırıyı mönen kaymalap kuyırga kuştı. 
“Bana toprağı sürüp baştan başa kun- 
duz tüyü ile sınır çekmemi buyurdu.” 
— (Masal). 

kaymalan- KaiimaaH- Şeritlenmek, çizgi- 
lenmek. 

kaymalat- xafimanar- Şeritlendirmek, çiz- 
gilendirmek. 

kaymık- xaümbrk- Eklemi kaymak, çık- 
mak. 

kaymıksı Kaümbrkcbi İç kanatları ince dış 
kanatları sert olan bir böcek. 

kaymıl- xafimbi- Çıkmak, yerinden oyna- 
mak. 

kaymılt- Kafimbir- Çıkartmak, yerinden 
oynatmak. 

kayna- xaiika- Kaynamak, pişmek, fokur- 
damak, kabarmak. 
Küp te ütmey, hıv karağan bulıp kaynay 
başlanı, tiy. Ozak vakıt ütmenö, hıvzan 
ötter ze sıktılar ösevlep şatlanışıp 
kaytıp kittöler, tiy. “Çok geçmeden su 
kararıp fokurdamaya başladı. Çok sür- 
medi, sudan köpekler de çıktı, üçü bir- 
likte sevinçle dönüp gittiler.” — (Masal). 

kaynağa xaüHara Kayınbirader, erkeğin 
ya da kadının büyük erkek kardeşi. 


kaynağan xafiHaran Kaynamış, kaynayan. 


kaynar xaünap Kaynar, sıcak, soğuma- 
mış; çok kızgın, öfkeli. 


kaynarlan- Kalikapnan- Kaynar hâle dön- 
mek, kaynar hâle gelmek. 

kaynarlat- xaliHapnar- Kaynar hâle getir- 
mek, kaynar hâle dönüştürmek. 

kaynaş- xafHaıı- Kaynaşmak. 

kaynat- xaiiHar- Kaynatmak. 

kaynata xaliHara Kayınbaba, kayınpeder. 

kaynatıl- xafiHarbıı- Kaynatılmak. 

kaynatkıs KafiHarkbıc Su ısıtıcısı, ısıtıcı. 
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kaynatma Kafikarma Demlenmiş, kıvamı- 
nı bulmuş; ıslatılmış, eritilmiş. 

kaynı xaliHbi Kayınbirader, kayın. 
Kaynım hin nige rizahın? tip horağan. 
Kaynı kırık sajin utınga, tiy iken. 
Yögöt kaynın kırık sajin utınga yandı- 
rıp ültöre, tiy. “Kaynım sen neye razı 
olursun? diye sormuş. Kaynı kırk okka 
oduna demiş. Yiğit, kaynını kırk okka 
odunla yakıp öldürmüş.” — (Masal). 

kaynıhı afHbıhbi Hangisi, hangi birisi. 
ÖstelderzZe ikö köğgö / Kaynıhına 
karayım. / Bör üzöme ik& yögöt / 
Kaynıhına barayım. “Masada iki ayna / 
Hangisine bakayım. / Bir benim için iki 
delikanlı. / Hangisine varayım.” — (Tak- 
mak). 

kaynıhı-kalay xaliHbıhbı-Kanai Çeşitli şe- 
killerde, farklı şekillerde. 

kaynıhı-kayZa xaiHbıhbı-kaiza Herhangi 
yerde. 

kaynı-kaynağa KaliHbı-kaiiHara Kayınpe- 
der-kayınbirader. 

kaynı-keyne KalHbi-koüHo Kayınpeder- 
kayınvalide. 

kayra- xaiipa- Bileylemek. 

kayrak xaiipak Biley taşı. 

kayraklan- xaiipaknan- Bileylenmek, 
keskinlenmek; güçlenmek. 

kayral- xaiipan- Bileylenmek, keskinlen- 
mek; güçlenmek. 

kayram xaiipam Susuzluk, susama. 
kayram kandır- (kaytır-): Susuzluğunu 
gidermek, susuzluğunu bastırmak. 

kayraş- xaüparı- Keskinleşmek. 

kayrat- xaüpar- Bileyletmek, keskinlet- 
mek; güçlendirmek. 

kayrı xafipbı Ağacın soyulup alınan sert 
kabuğu. 

kaysan KalicaH bk. kasan 

kaysı xaücpı Makas, sındı. 

kaysıla- xaiicbima- 1. Kesmek, biçmek. 2. 
Bükmek, çökertmek. 
..Hevbendöü Oo aldında (o kolaktarın 
kaysılap, irkelen&p torgan. “Hevben'in 


önünde kulaklarını bükerek nazlanma- 
ya başlamış.” — Akbuzat. 


kaysılan- xafcbuan- Kesilmek, biçilmek. 


kaysılandır- xaüceinaHıpıp- Kestirilmek, 
biçtirilmek. 

kaysılat- xaücpimar- Kestirmek, biçtirmek. 

kayşal- xaiiman- Sapmak, ayrılmak, yol- 
dan çıkmak. 

kayşalan- “KajimanaH- 1. Nereye gittiğini 
bilmeden bir o yana bir bu yana sap- 
mak, savrulmak; yerinden çıkmak, 
kopmak. 2. Bahane bularak kaçmaya, 
uzaklaşmaya çalışmak. 

kayşaüla- xalimamna- 1. Etrafında dön- 
mek, çevresinde dönüp durmak. 2. İş 
veya görevden kaçmaya çalışmak, işi 
asmak. 

kayşay- xaümaü- Bel verdirmek, eğmeç- 
letmek, 

kayt- xaür- 1. Dönmek, geri gelmek; 2. 
Alet ya da bıçak vb. nesneler için kör- 
lenmek, iş görmez hâle gelmek. 2. Dü- 
şüncesinden vazgeçmek. 

kayta xaiira Tekrar, yeniden. 

kaytala- kaürana- Aceleyle çalışmak, ko- 
nuşmak. 

kaytalay xaiiranaii Dönüş yolu üzerinde. 

kaytalıvsanlık KafrasbıycaHııbık Cismin 
ilk şekline dönebilme özelliği. 

kaytanan Kahraman Tekrardan, yeniden. 
Kilön kaytanan yılga buyına töşöp kit- 
ken de körön tağı bör tapkır saykağan,. 
“Gelin tekrardan nehir boyuna gitmiş 
ve çamaşırını bir kez daha yıkamış.” 
(Fıkra). 

kaytar- kafirap- Dönmek, iade etmek, geri 
vermek. 

kaytara xaürapa Acele, hızlı, tez, çabuk. 

kaytarğıs xairaprbıc Paratoner, yıldırım- 
savar. 

kaytarıl- kaürapbıuı- Döndürülmek, iade 
ettirilmek, geri verdirilmek. 

kaytarım xafirapbım Fazla, artık, artan. 
kaytarım aksa: Para üstü. 


kayZan 


kaytarma xairapma Kapak; devrik yaka, 
yatık yaka. 

kaytarmalı kaürapmaısı Kapaklı. 

kaytarmış KarapmMbını Bir hediye karşılı- 
ğında verilen armağan. 

kaytart- xaürapr- Döndürmek; iade ettir- 
mek, geri verdirmek. 

kaytavanla- xaürayaHna- Tekrar tekrar 
dönmek, bir ileri bir geri gitmek. 

kaytavılla- xaraybınna- Vazgeçmek, ak- 
sini düşünmek. 

kaytıl- xaiirbinı- Dönmek, geri gelmek. 

kaytımhak xaürbimhak Sinirini, öfkesini 
çabuk bastıran, çabuk unutan; çabuk 
vazgeçen, cayan, dönen. 

kaytımhaklan- xaürsımhaxnan- Öfkesini 
çabuk bastırmak, çabuk unutmak; ça- 
buk vazgeçmek, caymak. 

kaytımla- xaürsbımma- Vazgeçmek, aksini 
düşünmek. 

kaytış Kafirbını Daha kötü, daha fena, be- 
ter; daha ufak, daha küçük. 

kaytış- xairbıu- 1. Karşılıklı ya da birlik- 
te dönmek, geri gelmek. 2. Düşüncele- 
rinden vazgeçmek. 

kaytışı Karbınıbı bk. kaytışlay 

kaytışlay kaürbinımaki Yol üzerinde, dönüş 
yolu üzerinde. 

kaytmalı xaürmanbı 1. Hızla başlayan, 
hızla gelen. 2. Eski şeklini alabilen, 
eski şekline dönebilen. 3. Siniri çabuk 
geçen. 

kayZa- (1) kaüza- bk. özle-. 

kayZa- (2) Kaiza- bk. kavza- 

kayZa xaiiza Nerede. 
Emine kayza — göl baksala / Kitaptarı 
muksala / Emine kövek tal sıbıktar / 
Baksala üsmes sesheü de. “Emine ne- 
rede — Gül bahçesinde / Kitapları çanta- 
sında / Emine gibi selvi boylular / Dik- 
sen de bahçede yetişmez.” — (Beyit). 

kayzZalır kazanıp Ne zamandır, ne vakit- 
tir, nicedir. 

kayZan Kazan Nereden. 
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kayZandır 


kayZandır xaü3aHnpıp Bir yerlerden, (bi- 
linmeyen) bir yerde. 
Kasandır hem kayZandır bör mulla 
yeşegen. Unü Zölhemize isömle kızı 
bulğan. “Bir zamanlar bir yerlerde bir 
molla yaşarmış. Onun Zölhemize isimli 
bir kızı varmış.” — (Hikâye). 

kaZ Kaş Kaz. 

kaza kasa (<Ar.) Kaza, bela, felaket. 

kaZa- xaza- 1. Bir şeyin ucu ile sallamak, 
düşürmek. 2. Batırmak, saplamak. 3. 
Dalları sağlamlaştırmak. 4. Takmak, 
iliştirmek, 
Yalsı botaktı yörge kazay. “Hizmetçi, 
değneği yere saplar.” — (Masal). 

kazak (1) xa3ax 409,5 grama denk gelen 
eski bir ağırlık ölçü birimi, libre. 

kaZak (2) xa3ax Büyük demir çivi. 

kaZakla- (1) xazakna- Çivi çakarak sağ- 
lamlaştırmak. 

kaZakla- (2) Kaşaxna- Libre ile ölçmek. 

kaZaklan- Kaşzaknan- Çivilenmek, çakıl- 
mak. 

kaZaklat- xaşaknar- Çiviletmek, çaktır- 
mak. 

kazaklı (1) xa3akııbı Çivi ile sağlamlaştı- 
rılmış. 

kazaklı (2) xa3axııbı Libre ile ölçülüp sa- 
tılan. 

kaZal- xazan- Saplamak, batırmak, del- 
mek, deşmek; yapışmak, emmek. 
Hıv sıkkan urınğa koş kanatı kazalgan 
iken. Geliye, unı hurıp alıvı bula, şişme 
böte yenlölögö mönen şaşıp ağa başlay. 
“Su çıkan yere kuş kanadı saplanmış. 
Geliye, bunu çekip alır, pınar bütün 


canlılığı ile coşup akmaya başlar.” — 
(Masal). 


kazala- xa3ana- Bela olmak, felakete yol 
açmak. 


kazalan- xa3anaH- Felakete uğramak, be- 
laya bulaşmak, kazaya uğramak. 


kazaldır- 'kazasıpıp- Saplatmak, batırmak, 
yapıştırmak, emdirmek. 
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kazalı Ka3anıbı Belaya uğramış, felakete 
uğramış. 

kazalt- xazasr- Saplatmak, batırmak, ya- 
pıştırmak, emdirmek. 


kazamat xa3amar |. Cephaneyi gömmek 
için oluşturulan siper, kazamat. 2. Ha- 
pishane hücresi, zindan. 


kaZan Kazar Kazan. 
kaZan- KaşaN- Kazanmak, sahip olmak. 


kaZandaş xa3aHnanı Aynı kaptan yemek 
yiyen yakın arkadaşlar, dost. 


kaZanış KaşaHbını Kazanç, fayda, yarar. 
kazanlık ka3aHıbık Mutfak. 


kaZansı Kaşancsı Kazan ustası; buhar ka- 
zanında çalışan kişi. 


kaZarın- xazapbın- |. Pişmanlık duymak, 
2. Ricada bulunmak, minnette bulun- 
mak. 


kaZav (1) xaşzay Ufak demir çivi. 

kaZav (2) xazay Ekini dağıtılmadan atıl- 
mış (toprak için). 

kaZavıs Kaşaybıc İnce bir nesneyi sağlam- 
laştırmak için kullanılan büyük başlı 
kısa çivi; kadın giyiminde broş. 

kaZavla- xazayna- Ufak demir çivi ile çivi- 
lemek, sağlamlamak. 

kaZavlan- Kaşayıak- Ufak demir çivi ile 
çivilenmek, sağlamlaştırılmak. 

kaZavlat- xaşaynar- Ufak demir çivi ile çi- 
viletmek, sağlamlaştırmak. 

kaZavlı Kazayı Ufak çivi çakılmış. 

kaZayak (1) aşak Eğrelti, eğreltiotu 
(ağaçlık ve nemli yerde yetişir). 

kaZayak (2) Kazası bk. hoslan 

kazğanat (1) Kazranar bk. hoslan 

kazğanat (2) xazrakar Nakış, dikişte üç 
kenarlı işlenen süsleme. 

kaZğanatla- Kazraarna- Kazöanat” işle- 
mek. 

kaZğıs Kazrbıc Karıştırıcı, kazıcı, kazma. 


kaZı Kaşbı 1. Atın kaburgası ve işkembesi 
üzerindeki yağ. 2. Bu yağı tuzlayıp et 
ile bağırsak içine doldurarak yapılan 
yiyecek. 


kaZı- Kaşbı- Kazmak, kazımak. 
Hiie kebör kazığanda / Yeş tama kö- 
rekterge / Yaktı yözöl izgö hözöl / 
Haklanır yörekterZe “Sana mezar kaz- 
dığında / Küreklere gözyaşı damlar. / 
Nurlu yüzün, kutsal sözün / Saklanır 
yüreklerde.” — (Beyit). 

kazık xazbrk Kazık, direk, destek. 

kaZıkay xa3bıkali Ayak üstü, ayağı üze- 
rinde (yeni yürümeye başlayan çocuk 
için); yürümeye yeni başlayan çocuğu 
yürüterek çağırmakta kullanılan söz. 

kaZıl- Ka3bısı- Kazılmak, 

kazıldık xa3buyıbrk Kazı. 

kazılık Kazbınıbik bk. kağı 

kaZılma xaşbınma Yer altından kazılarak 
çıkartılan. 

kaZın- Ka3bık- Kazınmak, 

kaZındı “Kaşbımıprı Kazıp çıkartılmış; ka- 
zıntı. 

kaZındık xazbıHaprk bk. kazındı. 

kaZıt- Kazbır- Kazıtmak, kazdırmak. 

kazıy Ka3bıi (<Ar.) Kadı, şeriat kuralları 
uyarınca hüküm veren kişi. 

kazZı-yal Ka3bı-szı At etinin en lezzetli kıs- 
mı. 

kaZna (1) kaşa Hazine; hazine dairesi. 

kaZna (2) Kazma 1. Temel, oturtulan kaide. 
2. Çene kemiği. 

kaZnası Ka3Hacbı Hazinedar. 

kaZzZır- Ka33bıp- Kazdırmak. 

kebehet x069x9T (<Ar.) 1. Kabahat, hata, 
suç. 2. Utanmaz, rezil, rüsva. 

kebehetlök x969xo91nek Hatalı, kabahatli 
iş; rezillik, utanmazlık. 

kebör xo6ep (<Ar.) Kabir, mezar. 
Bılar tiz göne uldarın kebörönen soğop 
alıp, taş hın töböne iltöp kümeler “Bun- 
lar, çabucak oğullarını mezarından ka- 
zıp çıkararak, taş heykelin dibine götü- 
rüp gömerler.” (Masal). 

kebörlek x96epnex Mezarlık, kabristan. 

kebih xo6ux (<Ar.) İğrenç, tiksindirici; al- 
çak, bayağı, rezil. 


kelemle 


kebil xoOwuı (<Ar.) Çeşit, nevi, tür. 

kebiliyet xoOnnnor Kabiliyet, yetenek. 

kedem xonom (<Ar.) Ayak; adım. 

keğbe xor6a (<Ar.) 1. Kâbe. 2. Kutsal sa- 
yılan ya da görülen şey. 

keğbetulla xor6oryına (<Ar.) bk. keğbe 

keher xohop Fena iş, çetin iş, kahır. 
KügersökeyzerZöü kürkö bar / Tübe 
östekeyönde bürke bar. / KeherzZeröm 
halha, nesör mevle / Rehimderön halha 
irkö bar. “Güvercinlerin güzelliği var 
/ Tepelerinin üstülerinde börkü var. / 
Cömert Mevla'm kahrını da gönderse / 
Rahmetlerini de gönderse kudreti var.” 
— (Yin). 

keherlö xohope Merhametsiz, bağışlama- 
sız, kötü. 

keherle- xohopno- Kahretmek, öfke duy- 
mak. 

keherlök xohopnek Kahır, öfke; zehir. 

keherlen- xohopnoH- Kahırlanmak, öfke 
ilecoşmak. 

kehet xohar Ant, verilmiş söz. 

kehöt xoher bk. kehet 

kehetlen- xohornon- Ant içmek, söz ver- 
mek, yemin etmek. 

kehötlen- kohernoH- bk. kehetlen- 

kehren xohpor Baskıyla, güç kullanma 
şeklinde; güç ile. 

kehve xohya (<Ar.) 1. Kahve. 2. Kahve 
ağacı. 

kelb x0n6 (<Ar.) Kalp, yürek. 

kelem xonom (<Ar.) 1. Kalem. 2. Yazı bili- 
mi. 3. Yazma yeteneği. 


Kelem yata, kilmes şağiyr kabat / 
Yukhınha la unı östel&. “Kalem durur, 
şair tekrar gelmez / Ona özlem duysa da 
masası” — R. Garipov. 


kelemdeş xonomnaonı Daima aynı konu ve 
sahada yazan kişi. 

kelemfer xonomdep Kenevir. 

kelemkeş Konomkanı Görev kâğıtlarını ya- 
zan kişi. 

kelemlğ Konomne Yazma işinde yetenekli. 
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LLğ 
dö li 


kelğe 


kelğe xonro (<Ar.) Kale, 


kelmerön xonmaopen Kara kızıl renkteki 
kumaş. 


kelmerğen xonmopror Balık kartalı. 
kembergen KomMO9pr9H bk. kelmergen 
kemer (1) xomop (<Ar.) Ay, kamer. 


kemer (2) xomop (<Fars.) Kaşlı, altın ve 
gümüş bezeklerle süslü kadın kemeri. 


kemersök xoMapcek Çobanaldatan kuşu. 
kend xoHn (<Fars.) Şeker. 
kendil xoHnun Kandil, mum. 


Ak balıktar sumıp bojra yahay / Dim 
österö mohhov yılmaya. / Kük kendilö 
bulıp tüherek ay / Hıv östöne sörlö nur 
yeye. “Beyaz balıklar dalıp halkalar 
yapar / Dim Nehri'nin yüzeyi kederli 
gülümser. / Gökyüzünün mumu olarak 
dolunay ay / Suyun üzerine sırlı nurlar 
saçar.” —S. Kudaş. 


kenefer (1) xomobep Karanfil. 
Keneför mönen bazıyandı / Şomort 
kara iken orloğo. / Bulma la ğına 
malhız bulma yerh&z / Şunda iken don- 
ya hurlığı. “Karanfil ile anasonun / Kuş 
kirazı gibi kara imiş tohumu. / Malsız- 
mülksüz de olma, yarsız da olma / Dün- 
yanın rezilliği bundaymış.” — (Yır). 

keneför (2) xomadep Kenevir. 

kenefi KoHodu Kanepe. 

keneget xoHoror (<Ar.) Kanaatkar. 

kenegethöZ KoHororhe3z Yetinmeyi bilme- 
yen, açgözlü. 

kenegethözlök xonarorhe3ek Kanaatsiz- 
lik, yetinmeyi bilmezlik, açgözlülük. 

kenegethözlen- xoHarorhe3naH- Kanaatsız 
olmak, yetinmeyi bilmemek. 

keneğetlök KoHorornek Kanaatkarlık. 

kenegetlen- xKoHoromaor- Kanaat etmek, 
yetinmek. 

kenegetlendör- “KoHorormoHnep- Kanaat 
ettirmek, yetindirmek. 

kenegetsöl koHororcen Her şeye rıza gös- 
teren, kanaatkâr. 
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kener xoHop Âdemelması, gırtlak kıkırda- 
ğı. 

keröndeş kopeHnanı Kardeş. 

kerenföl xoporden Karanfil. 

kerib xopn6 (<Ar.) 1. Yakın. 2. Kardeş. 

kern xopu (<Ar.) Asır, yüzyıl. 

kerye xopüo (<Ar.) Köy, kasaba. 

kerZeş Kop3anı Kardeş, soydaş. 

kerZeş-ırıv 'Kkap3alı-Bıpbıy Soy sop, nesil. 


kerZeş-kev&m xop3olu-koyemM bk. kerieş- 
Irıv 


kesavet Kocayor (<Ar.) Kavga, dövüş, gü- 
rültü; rızasızlık, keyifsizlik. 


kesd xocn (<Ar.) Kasıt, niyet, maksat, is- 
tek. 


ketğl Kore (<Ar.) Ölüm cezası. 

ketği xorFHn (<Ar.) Kati, kesin, sert, katı. 

ketgiyen Korrnon (<Ar.) Kesinlikle, kati- 
yen. 

ketife xorudo (<Ar.) Kadife. 

ketiğ Korur (<Ar.) Gibi, denli. 

ketre xorpo (<Ar.) Damla; çok küçük par- 
ça. 

köve eya (<Ar.) Güç, kuvvet; yetenek, 
beceri. 

kevâm xoyem (<Ar.) Kavim, millet, ulus. 

kevâm-keröndeş xoyem-KkopeHnanm bk. 
kerğeş-iriv 

kevös xoyec (<Ar.) Terazi burcu, yılın do- 
kuzuncu ayı, eylül. 

követ Keyor (<Ar.) Kuvvet, güç. 
Eş sığarıra uylay / İskö követ yalsıları. 
/ Taj mönen, tehöt töleyZer / Rasputin 
Jalsıları. “İş çıkarmayı düşünüyorlar / 
Eski gücün hizmetkârları. / Tac ile taht 
istiyorlar / Rasputin'in falcıları.” — S. 
Kudaş. 

követh&z xeyorhez Kuvvetsiz, güçsüz. 

követhözlen- xeyorheşnor- Kuvvetsizleş- 
mek, güçsüzleşmek. 

követlö keyorne Kuvvetli, güçlü. 

követle- xeyorno- Kuvvetli olmak, güçlü 
olmak. 


követlen- xeyormon- Kuvvetlenmek, güç- 
lenmek. 


követlendör- xeyornonnep- Kuvvetlendir- 
mek, güçlendirmek. 


keviy xoye (<Ar.) Güçlü, kuvvetli, kâvi. 


keyönbike xoüeHOnko Erkeğin veya kadı- 
nın ablası. 


keyönbikes KolieronKkoc Büyük görümce. 

keyöühinle koienhenne Küçük görümce. 

keyönyöüge xoüeHüeHro Kadın için koca- 
sının yengesi. 

keyönyözne xoleHiezHo Kadın için koca- 
sının eniştesi. 

keyet kolier (<Ar.) Kayıt. 
keyöt it-: Kaydetmek. 

keyne xoüne Kayınbirader, kayın. 

keyne Kolik Kaynana, kayınvalide. 
Geliyendü keyneh& anın  yep-yeşley 
irhez kalıvın tölemey. “Geliye'nin kay- 
nanası, onun gencecik yaşta kocasız 
kalmasını istemiyor.” — (Masal). 


keynöges Kolireroc Erkeğin ya da kadının 
ablası (eşler için). 

keynöş xolHem bk. keyne 

keZer (1) xo39p Kadar, dek, gibi, denli. 

keZer (2) xo3ap Kader, yazgı. 

keZör xo3ep (<Ar.) Kadir, kıymet, değer. 
İşey göne tavı isömle tav / Arahınan ağa 
Kesöyek. / Köseyekey tigen matur hıvzı / 
Kezörön göne bölöp öseyek. “İşey Dağı, 
meşhur dağ / Arasından ise Kisiyik 
akar. / Kisiyik denilen o güzel suyun / 
Kıymetini bilip de içelim.” — (Yın). 

keZerâm Ka3opem bk. keğer' 

keZör-öizzet Ko3ep-ru339T1 Kadir kıymet. 

keZörhöz xo3ephe3 Değersiz, kıymetsiz. 

keZörhözle- xo3ephe3i19- Kıymetsizleştir- 
mek, değersizleştirmek. 

keZörhözlen- xo3ephe3i19oH- Kıymetsizlen- 
mek, değersizlenmek. 

keZör-hörmet xo3ep-hepmor Kadir kıy- 
met, hürmet, saygı. 

keZörlö xo3epne Kadirli, kıymetli, değerli. 


kıbla 


Kışka körhefi şunıhı rehet / Hıv östöne 
boz tuha. / Nindey cırlar cırlıym iken / 
Hez kezörlö dusıma. “Kışa girersen o 
zaman rahatsın / Su üstünde buz donar. 
/ Nasıl türküleri söyleyeyim / Siz de- 
gerli dostlarıma.” — (Takmak). 


keZerle xo3op.1e bk. keğer 

kezörle- Kozepna- Kıymet vermek, değer 
vermek. 

keZörlen- xo3epnor- Kadirlenmek, kiy- 
metlenmek, değerlenmek. 


kezörleş- xo3epnonm- 1. Karşılıklı kıymet 
vermek, değer vermek. 2. Karşılıklı 
saygı göstermek. 


keZevet Ko39yoT (<Ar.) Güzel tat, lezzet. 

keZim xozum (<Ar.) Eski zaman, kadim. 

keZimgö ko3umre Kadim, eski, ilk, evvel- 
ki. 

keZimgöse xo3umreca 1. Evvelce, ilk ola- 


rak, öncelikle. 2. Bilindik şekilde, genel 
şekilde, umumiyetle. 


keZimiy Kozumu (<Ar.) Eski, evvel, önce- 
ki. 

keZimsö xozumce Kadimci, eski taraftarı 
kişi, kadimcilik yanlısı. 

keZimsilek xo3umcenek Kadimcilik. 


kıbılyı- xb16pmüri- Parıldamak, pırılda- 
mak, ışıldamak. 


kıbılyıt- xb16binübirl- 1. Baskı yapmak, ez- 
mek, zulmetmek. 2. Göndermek, dışla- 
mak, sürgüne yollamak. 


kıbırhı- xbi6pıphbiı- Kafa tutmak, diren- 
mek, terslik etmek. 


kıbırla- Kp1Opıpna- Kımıldamak, kıpırda- 
mak, az hareketlenmek. 


kıbırlaş- Kb1Opıpnanı- Kımıldaşmak, kıpır- 
daşmak. 


kıbırlat- “Kb16pipnar- Kımıldatmak, kıpır- 
datmak, az hareketlendirmek. 


kıbırsık KbiOpıpcerk Sabırsız, tez canlı, 
canı tez. 


kıbırsın- Kb16bıpcbiH- Sabırsızlanmak, ye- 
rinde duramamak, 


kıbla b16a Kıble. 


347 


kıblama 


İrten torop tışka sıkham / Kıblanan 
koş kile. / Koşka karap h&zz& uylap / 
Küzzerömnen yeş kile. “Sabahleyim 
kalkıp dışarı çıksam / Kıbleden kuş ge- 
lir. / Kuşa bakıp sizi düşünerek / Gözle- 
rimden yaş gelir.” — (Takmak). 


kıblama Kb1Oama Pusula. 
kıhay Kbıxaii Pis, kirli, berbat. 
kıhıtlık Kpihbirrnbrk Kıtlık, yokluk. 


kıjav Köpkay 1. İş konusunda sert. 2. Cim- 
ri. 


kıjın- K6bKBiH- Sinirlenip coşmak, öfkeden 
kudurmak. 


kıjmırla- KbokMbıpıa- Yerinde durmadan 
kımıldamak; kaşınmak. 


kıjmıryı- K6DKMbipiibi- Kaşınmak. 

kıjra- Kbokpa- 1. Bir şeyi yapmak için ye- 
rinde duramayıp coşmak. 2. Sabırsız- 
lanmak. 


kıl- (1) xsim- Davranmak, yapmak, işle- 
mek. 


kıl- (2) Kbin- bk. kıs- 

kıl bi Kıl, tel. 

kıla Kbına Vergi. 

kılamık Kbulambık Kızıl samur. 


kılan- KbuaH- Davranmak, belirli bir hare- 
kette bulunmak. 

kılandır- KbınaHyıpıp- Davrandırmak, yap- 
tırmak. 

kılanış KbiuaHbını Davranış, tavır, hareket. 

kılansık 'KbınaHcbrk Dikkat çekmek için 
çeşitli davranışlarda bulunan; cilveli. 

kılansıklan- KbınaHcprknan- Dikkat çekici 
hareketler yapmak, dikkat çekici şekil- 
de davranmak. 

kılav (1) xbwmay 1. Kırağı. 2. Göz bebeği 
üzerindeki beyaz leke. 

kılav (2) xpinay Genç hayvanın dilinde 
çıkarak süt emmesini engelleyen kaba- 
rıklık. 

kılavır (1) xpiwaypıp Lenf boğumlarında 
görülen yangı, sıraca. 

kılavır (2) xbinaybıp Yeşil yapraklı sıra 
sıra yemişler veren bir bitki. 
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kılavla- (1) ksmayna- 1. Kırağı kaplamak, 
kırağı örtmek. 2. Göz bebeğine ak düş- 
mek, ak leke ile kaplanmak. 


kılavla- (2) binayna- Dil kabarıklığı ile 
hastalanmak. 


kılavlan- xbınaynaH- Kırağı ile örtülmek, 
kırağı ile kaplanmak, kırağılanmak. 


kılbaş Kbi6anı Genellikle insanın kör ba- 
ğırsağında oluşan bir parazit, bağırsak 
kurdu. 


kılbır KbinOpıp Atik, çevik, çabuk, hizli. 


kılbırbaş Kbin6bipOanı Büyük başaklı, 
uzun ve geniş yapraklı bir vadi bitkisi. 


kıldav xbuymay Kıl ya da esnek demir çu- 
buktan yapılmış küçük olta. 


kıldıkay xbınaprkaii Bakraç, kova. 


kıldır- xbuypıp- Davrandırmak, yaptır- 
mak. 


kıldıy-bıldıy Kpuyıprüi-Opusü Bilinçsiz 
şekilde yapılan hareketi bildiren söz. 

kılgan Kbınrak Yaban buğdayı. 
Ak kılgan mönen ak salğımdı / Heltey- 
höltey taldı bölekeyöm. / | Ütken 
gümörkeyzer& iske töşhe / Ozölöp- 
özölöp zarığa yörekeyöm. “Ak yaban 
buğdayı ile ak orağımı / Sallaya sallaya 
bitap düştü bileğim. / Geçen ömür ak- 
lıma geldiğinde / Üzülüp üzülüp azap 
çeker yüreciğim.” — (Yır). 

kılğanlık Kpınraıbrk Yaban buğdayı ye- 
tişen toprak. 


kılgoyrok xbiroüpox Yaban ördeği. 

kılı xpwei 1. Nehrin eski yatağı. 2. Kın 
(kılıç, bıçak gibi aletler için). 3. Kazan 
gibi şeylerin kenarı, dışı. 

kılık berk 1. Davranış, tarz, hareket. 2. 
Adet, huy, tabiat. 


kılıkhırat- Kbubrkhbıpar- Birilerinin ya da 
bir şeylerin varlığını, tabiatını nitelen- 
dirmek, tasvir etmek. 

kılıkhırla- Kburrkhbıpna- bk. kılıkhırat- 

kılıkhızZ xbuwerkhpı3 Huyu, davranışı kötü. 

kılıkhızlan- KburkhbıznaH- Kötü davran- 
mak, huysuzluk etmek, alışılmadık şe- 
kilde hareket etmek. 


kılık-torok Kbulbrk-Topok Davranış ve 
huy. 

kılım “KburBımM Fiil, eylem. 

kılımhır Kpwbımhpıp Huyu, davranışı kötü. 

kılımık K6UTBIMEYK bk. Kılı 


kılın- KbubıH- Davranılmak, yapılmak, iş- 
lenmek. 


kılıs (1) xbiibic Kılıç. 


Ütker kılısıdı küpör yahap / Ut astında 
kistöi Mıvzarzı / Kızl bayrağıüdı 
yelbörzetöp / Arıslanday üttöü Uraldı. 
“Keskin kılıcını köprü yapıp / Ateş al- 
tında kestin suları / Kızıl bayrağını dal- 
galandırıp / Arslan gibi geçtin Ural'ı.” 
—5S, Kudaş. 


kılıs (2) xbinpic 1. Halat, urgan gibi şeyleri 
sıkı şekilde örmeye yarayan dişli alet. 
2. Sıkı ve ince şekilde örülmüş. 
Alasa şarşav, kılıs bav / Kor tihehi de 
kormayım. / Bil yalığıZ üttö inde / Tor 
tihegöz Ze tormayım. “Alaca çarşaf, sıkı 
örülmüş bağ / Kur desen de kuramam. / 
Bu dinlenceniz geçti artık. / Kalk dese- 
niz de kalkmam.” — (Gelin Türküsü). 

kılıs (3) bibic 1. Kap kacapın kenarında- 
ki yarım daire şeklinde olan kulp, tuta- 
mak. 2. Kazan gibi şeylerin kenarı, dışı. 

kılısbalık Kbibicöanıbrk Kılıç balığı. 

kılıstaran xbubicrapaH Renksiz, düz ba- 
lık. 

kılış- Kbwbu- Karşılıklı davranmak, yap- 
mak, eylemek, işlemek. 

kılış Kbubını Saç dibindeki kepek. 

kılışla- Kbubınıma- Kepeklenmek. 

kılıv (1) Kbinbiy bk. kılav? 

kılıv (2) xbibiy Dar, kısa, sıkı. 

kılıy Kbb Şaşı, şehla (göz için). 

kılka 'kburka Hiç. 

kılkın- KburkbiH- Sıvı bir şey içildikten 
sonra damağı şapırdatmak. 

kılla- xpbwwa- Kıldan arındırmak, kıllarlı 
temizlemek (deri için). 


kıllı Kbunıpı 1. Telli çalınan (müzik aleti 
için). 2. Kulplu, saplı (kap kacak için). 


kılyılan 


kılmanla- KbuımaHna- Göz etmek, sağa 
sola göz atmak; cilvelenmek. 


kılmav xbinmay İnci ya da mercandan ya- 
pılan bilezik, kolye. 


kılpanla- KbunnaHna- Cilvelenmek, işve- 
lenmek, nazlanmak. 


kılsak Kpucak bk. kalı 


kılsık “Kbneprk 1. Hayvan derisinin yu- 
muşak tüyleri arasındaki iri tüy; kıl. 2. 
Ekin başaklarındaki ince kıllar. 3. Balık 
kılçığı. 

kılsın KbulcpıH Sığırın tütsülenmiş meme- 
sini derisinden ayırıp, yer açtırılan kap. 

kılşık Kbumubrk bk. kalış 


kıltanla- “KpuraHna- Aniden sinirlenmek, 
aniden sağa sola çatmak. 


kıltan-mıltan KburraH-MburraH bk. kıltım- 
mıltım 


kıltay- Kbınra- Birden sinirlenmek, öfke- 
lenmek. 


kıltık Kburrbrk Birden parlayan, birden öf- 
kelenen. 


kıltım K6UTTBIM bk. kıltık 
kıltımbıy Kbu1TBIMOB1 bk. kıltık 


kıltımbıylan- KburrBıMOBlünaH- Birden öf- 
kelenmek, aniden sinirlenmek. 


kıltım-mıltım K6WITBIM-MbLITBIM Hart hurt 
eden, sinirlenip söylenen, sağa sola ça- 
tan. 


kıltıy KbunTbii bk. kıltık 


kıltıy-bıltıy Kburrbii-OpuTblü Bir öyle bir 
böyle olan, sağı solu belli olmayan. 


kıltifun Kburubyr Çeşitli alet ve düze- 
neklerde takmaya, birleştirmeye yara- 
yan küçük aparat. 


kılyanla- KbuHma- Sağa sola hareket et- 
mek, kımıldamak. 


kılyayı- Kbunaiibi- bk. kilyi- 
kılyöbek Kbinie6Gok Şeytan saçı, yaban ke- 
teni. 


kılyı- Kbmübi- Dikkat etmek, ilgilenmek; 
kulak asmak. 


kılyılan KpuübuaH Bağırsak solucanı, ba- 
Şırsak kurdu, parazit. 
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kılyır 


kılyır Kbinübip Yılan balığı. 

kılyıvğıs Kbinübiyrbic Dolandırıcı, hilekâr, 
sahtekâr. 

kılyıvgıslan- “KbuübıyrbicnaH- Dolandır- 
mak, kandırmak, aldatmak. 

kımgılda- KbıMrbuya- Kımıldamak, kıpır- 
damak, hareket etmek. 

kımğgırla- KbıMFbıpna- Kımıldamak, kıpır- 
damak, hareket etmek. 

kımhay- xsımhaii- bk. #umhay- 

kımırtka KbiMbıprka Karınca, 
Hevben, Mesem han torğan yeylevge 
barıp yötkende, kımırtka törlö kaynap, 
törlö yörze halık örköl&şöp, yıyılıp höy- 
leşken saktarı bulgan. “Hevben, Me- 
sem Han'ın yaşadığı yaylaya vardığı 
an, karınca gibi kaynayarak çeşitli yer- 
lerde toplanan halkın konuşup durduğu 
bir anmış.” — Akbuzat. 

kımıryı- biMbipübi- Kaşımak, kaşıyıp 
durmak. 

kımıryıt- K6IMbıpibir- Kaşıntı. hissettir- 
mek, kaşıntı duydurmak; kaşıtmak. 

kımıy xöiMblü Kenar, dış. 

kımıy- KöimMbiü- Bol olmak, kaynamak, 
kaynaşmak. 

kımız KbıMbi3 Kısrak sütünden yapılan içe- 
cek. 

kımıZhana KbıMbızxaHa Kımız üretilip sa- 
tılan yer. 

kımızlık (1) KbimMbizibrk Kımız yapılan 
yer. 

kımızlık (2) Kbımbızıbrk Ufak yapraklı bir 
çeşit ot. 

kımığsı KbıMbi3cbi Kımız yapan. 

kımızsılık KbıMbizcbuibrk Köylerde kımız 
üretim yerleri. 

kımpay- xKbımnaüi- Hareket etmek, kımıl- 
damak, kıpırdamak. 

kımran KbıMpaH Sığır sütü eklenmiş kı- 
MIZ. 

kımsı- KbiMcpi- Düğümleyip sıkmak, sıka- 
rak tutmak. 

kımşa- Kbımına- Kımıldamak, kıpırdamak. 
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kımşan- KbımulaH- Zaman zaman sarsıl- 
mak, hareketlenmek, kımıldamak. 

kımşat- KbıMılaT- Zaman zaman hareket- 
lendirmek, kımıldatmak, kıpırdatmak, 

kımşır- K6ıMIubıp- Sıkılmak, kısılmak, sı- 
kılarak tutulmak. 

kımtı- xbımMTbiı- Sıkmak, kısmak, sıkarak 
tutmak. 
Ayıv tihem, kıras yön / Büre tihem, irebö 
/ His tartınmay uktaldı / Kımtıp aldı 
bölegö. “Ayı desem, dik tüylü / Kurt de- 
sem, kocaman / Hiç çekinmeden aklına 
koydu / Sıkıp aldı bileğimden beni.” — 
Akbuzat. 

kımtık xbimTbrk Sıkıca kapalı. 


kımtıl- KbıMTbıı- Sıkılmak, kısılmak, sıka- 
rak tutulmak. 


kımtın- K6IMTbiH- Sıkılmak, kısılmak, sı- 
karak tutulmak. 


kımyı- KbiMübi- Bir yere toplanıp hareket- 
lenmek, kımıldamak, yerimde durama- 
mak. 


kımyıra- xpıMÜbipa- Toplanıp hareketlen- 
mek, bir araya gelip kımıldamak. 


kımyıt- K6ıMübirl- Kımıldatmak, kıpırdat- 
mak, hareketlendirmek. 


kın bir Kılıç, bıçak vs. silahların kabı. 


kın- KbıH- Önceden tasarlayıp hazırlan- 
mak, önceden kaygılanıp hazırlıklı ol- 
mak. 


kına (1) bıka Kına bitkisi; kına boyası. 


kına (2) xpiHa Bal dolu bir kovanın üstünü 
kaplayıp duran ince bal mumu. 


kına (3) xbıHa dek, kadar, da / de, küçült- 
me anlamı katar. 


kınala- KbıHana- Arı kovanının üstünü bal 
mumu ile kaplamak. 


kınalan- KbıHanan- Bal mumu ile kaplan- 
mak. 


kındarak xbıHnapak Mızrak çimeni; koyu, 
ince ufak yapraklı, ufak başaklı. 


kıüğır(t) KbrHrsıp(r) Eğik, eğimli, meyilli. 
kıüğırav KbıHrpıpay Çıngırak, çan. 


kıüğırlık “KprArbıpıbık Zorluk, sıkıntılık, 
ağırlık. 


kığğırt- KbiHrbıpr- Eğmek, yatırmak, me- 
yil vermek. 

kınıv KbıHbıy Geleceği gören, tedbirli, işini 
sağlama alan, hazırlıklı. 


kınıvlan- KbiHbiynaH- Hazırlıklı olmak, 
tedbirli olmak; işini sağlama almak; 
mukayyet olmak. 


kınlık KbıHbrk Tatlı su turna balığı. 
kıürıy KblHpbii bk. küiğır(0) 
kınyırak KbıHiibıpak Çarık. 


kıp xbın İnce sert bir nesneye birden vurul- 
duğunda çıkan sesi bildiren söz. 


kıp it-: Hemen hazır olmak. 


kıpa xbına Büsbütün, tamamen, tamamıy- 
la. 


kıpan-kıpan KbinaH-kbinaH Cilvelenip, 
yerinde duramayıp. 

kıpanla- KbınaHna- Gözü, başı oynatıp cil- 
velenmek; işvelenmek. 

kıpanlak xbınaHnak Cilvelenmeyi seven, 
çok işveli, 

kıpık Kbırısrk 1. Cilveli, işveli. 2. Övünen, 
kibirli. 

kıpılda- Keınpınga- 1. Kıp kıp etmek. 2. 
Üzülüp sıkılarak sabırsızlanmak. 

kıpır Kbırıbıp Ufak tefek. 


kıpırt Kbırıpıpr Orman veya sazlıkta yeti- 
şen ot. 


kıpıs Kbınpıc Büzüşük, kısık (göz için). 

kıpısla- Kbırısıcına- Gözünü kısmak, gözü- 
nü büzmek. 

kıpış Kbırıbını Azıcık, biraz, çok az. 

kıpıy Kbırnbri Kendini çok büyük gören, te- 
peden bakan, kibirli, böbürlenen. 


kıpsak bıcak Kıpçak boyu; bir Başkurt 
boyunun ismi veya bu boya mensup 
kişi. 

kıpsı- Kbımcpiı- Düğümleyip sıkmak, kıs- 
mak. 

kıpsıvır xbincbiypıp Mengene, sıkıştıran 
alet, kerpeten. 


kıpşanla- Kbınımanna- Sağa sola eğmek, 
bükmek; yalpalamak. 


kırakıhıZ 


kıpşı- Köınupı- Sıkmak, kısmak, sıkarak 
tutmak. 

kıpşık Köimuerk Eğilip bükülüp duran, es- 
nek. 


kıpşın- KbinmbiH- bk. kıptın- 
kıpşırla- Kbınmpıpna- Hışır hışır etmek. 


kıptın- KbınrbıH- Zaman zaman sarsılmak, 
hareketlenmek, kımıldamak. 


kıptır KbırTbıp 1. İnce kemikli. 2. Küçük 
ve yerinde durmaz. 3. Dik durmayan, 
sabit durmayan. 4. Paçavra. 
Atam, üzöü danlı ir / İrz& haylap 
bölmendü / Kıptır tundıi ösönde / İr 
üser tip bölmendü. “Babacığım, sen 
namlı ersin; / Yiğidi seçmeyi bilmedin 
/ Paçavra kıyafetler içinde / Yiğitlerin 
büyüdüğünü bilmedin.” — Kara Yorga. 


kıptırla- Kbınrbıpna- 1. Kıyır kıyır etmek. 
2. Yavaşça hareket etmek, kıpırdamak. 

kır (1) xbıp 1. Kenar, çevre; cephe. 2. Her- 
hangi bir nesnenin dışı, dış kısmı, ke- 
nar. 3. İnsan tarafından yetiştirilmeyen 
meyve, sebze için söylenir; yabani. 

kır (2) kpıp Apar topar, tozu dumana kata- 
rak, aceleyle. 

kır- Kbip- 1. Kazımak, sıyırmak. 2. Tıraş 
etmek. 3. Dağıtıp parçalayıp yok et- 
mek. 4. Topluca öldürmek, yok etmek. 

kıra (1) xprpa Dağ yamacının üst kısmı. 

kıra (2) xbıpa Tamamıyla, büsbütün, ta- 
mamen, 

kırağas xKbiparac Arının bal topladığı içi 
oyuk ağaç. 

kırağay Kbıparafi Vahşi, yabani. 

kırağaylan- Kbıparana- Vahşileşmek, 
yabanileşmek. 

kırağaylık Kbıparafrrk Vahşilik, yabani- 
lik. 

kıraka Kbıpaka bk. kıra' 

kırakı xKbipakbı Sözüne ve düşüncesine 
güvenilir, sözünde duran; sağlam fikir- 
li, sabit fikirli. 

kırakıhıZ Kbipakbıhbız Sözünde durma- 
yan, kaypak. 
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kırala- 


kırala- 'Kkpıpana- Kenara çekmek, kenara 
bırakmak. 


kıralat- xpıpanar- Kenara çektirmek, ke- 
nara bıraktırmak. 


kıran Kbıpak Yok etme, imha, katliam; fe- 
laket. 


kıran-gelemet KbipaH-ronomor Büyük fer- 
yat figan, bağırtı çağırtı, gürültü. 

kıranğıla- 'kbıpaHrbina- Parçalanmak, bö- 
lünmek, yok olmak; bozulmak. 


kıran-heleket “KbıpaH-honokor Kaza bela, 
felaket. 


kıran-hören 'KbıpaH-hepon bk. kıran- 
kaykıv 

kıran-kıykıv KbipaH-kbiikbiy Feryat fi- 
gan, gürültü patırtı; hengâme, karışık- 
lık. 

kıranla- KbıpaHna- Parçalamak, bölmek; 
bozmak, viran etmek, mahvetmek; ezi- 
yet çekmek. 


kıransıl KbıpaHcbw Yok eden, parçalayan; 
mahveden. 


kıran-yaran KbipaH-apaN Aıran-yaran 
bul- Yok olmak, mahvolmak. 


kıras (1) xbıpac Dik, yüksek duran, uzun 
duran, 


Ayıv tihem, kıras yön / Büre tihem, irebö 
/ His tartınmay uktaldı / Kımtıp aldı 
bölegö. “Ayı desem, dik tüylü / Kurt de- 
sem, kocaman / Hiç çekinmeden aklına 
koydu / Sıkıp aldı bileğimden beni.” — 
Akbuzat. 


kıras (2) xbıpac Saldırı esnasında meyda- 
na gelen imha, katliam, yok etme. 


kıraskı Kbipacxbi Toprak donunca düşen 
yumuşak kar. 


kırav Kbıpay 1. Kırağı. 2. Saça düşen ak. 


Uralda üsken seskemön / Kırav töşmes 
gölöme / Kara yorğa hin haldıi / Kara 
toman könöme. “Ural'da büyüyen bir 
çiçeğim / Kırağı düşmez gülüme / Kara 
Yorga sen / Kara duman saldın günü- 
me.” — Kara Yorga. 


kıravhıt- Kpıpayhbır- Kırağı ile kaplan- 
mak, kırağı ile örtülmek. 
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kıravık xbıpaybrk Kırağı düşen zaman, dö- 
nem. 


kıravıt- 'Kbıpaybır- bk. kıravhıt- 
kıravla- xbıpayıa- Kırağı düşmek. 


kıravlan- Kbıpaynan- 1. Kırağılanmak. 2. 
Saçları aklanmak. 


kırayak Kpıpas'k Sonbaharda karın ince ol- 
duğu ve ayakların çok üşüdüğü zaman. 


kıraz 'Kbıpa3 Saldırı esnasında meydana 
gelen imha, katliam, yok etme, 


kırazla- 'Kbıpa3ıa- Kenarlı hâle getirmek; 
dik bir düzlük şekline getirmek. 


kırazlan- Kbıpa3ınaH- Kenarlanmak; yarıl- 
mak. 


kırgala- Kbıprana- Döne döne uçmak; sağa 
sola saparak uçmak. 

kırğalak Kbıpranax Gürleme, gürültü. 

kırğavıl xbıpraybu Sülün. 

kır-ğelemet Kbip-ronomMar Apur zupur, 
uçuk kaçık. 

kırğı (1) xbiprbı Bir şeyi kıran, koparan 
alet. 

kırğı (2) Kbıprbi bk. kırgıy 

kırgın Kbiprbik Savaşta, cephede toplu 
ölüm, katliam. 

kırğıs 'Kbıprbic 1. Hayvanı kesip parçala- 
mak için kullanılan bir alet, balta, satır, 
2. İnsanları ya da hayvanları topluca 
öldüren afet. 

kırğısla- Kbıprbicna- Satır ile kesmek, satır 
ile parçalamak. 

kırğıslat- KbıprbicsaT- Satır ile kestirmek, 
satır ile parçalatmak. 

kırğıy Kbıprbiii Dışardan gelen, yabancı. 

kırhık xbipherk Nazar, kötü bakış, 

kırhık- xbıphbrk- Nazara gelmek, nazar 
değmek. 

kırhıktır- xbıphprkTrpıp- Nazar değdirmek, 
nazara getirmek. 

kırıl- Kbıpbui- 1. Kazınmak, sıyrılmak. 2. 
Topluca ölmek, kırılmak. 3. Aşırı üzül- 
mek, heder olmak. 

kırılış xbıppinbnu Salgın, kırgın, halkın 
ölümü. 


karılış- Kbıpburbnu- Topluca ölmek. 

kırın KbıpbıH Eğik, eğimli, meyilli, 

kırın- Kbıpbık- Tıraş olmak. 

kırınay- 'KbıpbiHai- Eğimlenmek, meyil- 
lenmek, eğilmek. 


kırınayt- KbıpbıHair- Eğimlendirmek, me- 
yillendirmek, eğdirmek. 


kırındı KbıpbıHapı Sıyrılarak ya da kazına- 
rak toplanan artık. 


kırınğıs KbıpbiHrbic Tıraş aleti, tıraş maki- 
nesi, 

kırınla- Kbıpbınna- Meyletmek, eğrilmek, 
yana doğru çevirmek, eğimli yöne doğ- 
ru çevirmek. 

kırınlat- 'Kbıpbiknar- Meylettirmek, eğ- 
riltmek, yana doğru çevirtmek, eğimli 
yöne doğru çevirtmek. 

kırın-mırın KbIpBIH-MbipbiH 1. Yamuk yu- 
muk, eğri büğrü. 2. Bozuk şekilli; kirli 
pasaklı. 

kırın-yarın “KbipbiH-apbık Eğrilterek, ya- 
multarak. 


kırıp-höpöröp Kbıpbın-henepen ne var ne 
yok, olduğu gibi, bütünüyle, zerre bı- 
rakmadan. 

kırıp-sırıp “Kbipbin-cbipbin Olduğu gibi, 
tamamıyla. 

kırıp-vatıp Kbıpbın-Barbın Kesip dağıta- 
rak, sıyırıp parçalayarak. 

kırıp-yömeöröp “Kbıpbın-emepen Eğip bü- 
kerek. 

kırı$ Kbıppıç 1. Katı yürekli, sert mizaçlı. 2. 
Ele geçmeyen; yabani. 3. Hayat sürmek 
ve yaşamak için ağır, zor. 

kırısay- “Kbıpbiçali- Sert mizaçlı olmak, 
sertleşmek, katılaşmak. 

kırıslan- KöıpbıçnaH- 1. Sert mizaçlı ol- 
mak, sertleşmek, katılaşmak. 2. Yaba- 
nileşmek. 

kırığlık Kbıpbıçııbık Sert ve katı mizaç. 

kırıs-mırıs 'KBIpbiç-Mbipbiç Soğuk yara- 
dılışlı, sert mizaçlı, insanlardan uzak 
duran. 

kırıştır- Kbıpbilırbip- 1. Karşılıklı ya da 
birlikte kazımak, sıyırmak. 2. Emri altı- 


kırkıv 


na almaya çalışmak, boyunduruk altına 
almaya çalışmak. 


Havıtta kalğan baldarzı la kırıştırıp 
kiltöröp ayıvga hörte iken. “Kapta ka- 
lan balları da sıyırıp getirerek ayıya sü- 
rüyormuş.” — (Masal). 

kırıy xbipbrü Herhangi bir nesnenin dışı, 
dış kısmı, kenar. 


kırjan Kbıp>xkaH Uzun bedenli, iri gövdeli, 
semiz. 


kırjav Kbıppkay Tembel, uyuşuk, üşengeç. 
kırk Kbipk Kırk sayısı. 


kırk- Köıpk- Kırkmak, kırpmak, kesmek, 
koparmak; ayırmak, bölmek. 


kırka Kbıp'ka Süratle, aniden, birden, bir- 
denbire. 


..Akbuzat başın saykap, kırkarak barıp 
torgğan da algı ayaktarı men sapsına 
baştağan. “Akbuzat başını sallayarak, 
aniden gitmiş ve ön ayakları ile yeri te- 
pelemeye başlamış.” — Akbuzat. 

kırkayak Kbıpkas'x Kırkayak böceği. 

kırka-yaran Kbıpka-apaH Kesinlikle, ke- 
sin şekilde, katiyen. 

kırkbıvın KbıpKObiybıH Atkuyruğu otu. 


kırkıl- Kbıpkbu- Kırkılmak, koparılmak, 
kırpılmak. 


kırkılsan KbıpkbucaN Deri ya da saçı dö- 
ken bulaşıcı hastalık; sakalkıran, saçkı- 
ran. 


kırkım KbipKBıM Kiırpılıp alınan parça. 
kırkımla- “KbıpkbımMna- Kırpıp kırpıp par- 
çalamak, bölmek. 


kırkın KbıpkbıH 1. Otlak, mera; ot biçmek 
için ayrılmış ormanlık alan, çayırlık. 2. 
Savaşta, cephede toplu ölüm, katliam. 


kırkındı KöıpkbıHzpı 1, Kırkma, kesme 
işinden sonra kalan ufak tefek parça, 
artık. 2. Ağaç kesme alanı, baltalık. 


kırkındık KbipkbiHyprk bk. kırkındı 
kırkınsal KbıpkbıHcan bk. kırkılsan 
kırkınsı KbıpKbiHcbi Kırkıncı. 


kırkıv Kbipkbıy 1. Damağı, burnu kesecek 
kadar ekşi. 2. Kesin ve sert. 
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kırkıvlan- 


kırkıvlan- xbipkbıynaH- 1. Ekşimek, bo- 
zulmak. 2. Sertleşmek. 


kırkıvlandır- “KbıpkbıynaHapıp- 1. Ekşit- 
mek, tadını bozdurmak. 2. Sertleştir- 
mek. 


kırkıvlaş- Kbıpkbıynanı- oŞiddetlenmek, 
şiddeti artmak, keskinleşmek. 


kırkıvlaştır- Kbıpkbıynanırbıp- Şiddetlen- 
dirmek, şiddetini artırmak, keskinleş- 
tirmek. 


kırkıvlı Kbipkbiyısı Kesilip hazırlanıp bı- 
rakılmış. 

kırkkı Kbipkkbı Koyun ve keçi yününü 
kırpmakta kullanılan büyük makas. 


kırkkıla- Kbipkkbma- Kısım kısım kes- 
mek, kırpmak; doğramak. 


kırkkıs (1) Kbıpxsıc Hakkâk kalemi, oyma 
kalemi. 


kırkkıs (2) Kbıpkbic 1, Görev, iş konusun- 
da çok katı. 2. Çok cimri. 


kırkkısa Kbıpkbıca bk. kırkma 
kırkkısla- Kbipkkbıcna- bk. kırkkıla- 


kırkkolas Kbıpkkonac Gül familyasından 
kara kızıl yuvarlak yemiş veren, uzun 
ve sert yapraklı orman bitkisi. 


kırklap Kbıpknan Kırk civarı, kırka yakın. 

kırkma xbıp'kma Demir keskisi. 

kırkmış (1) xbıpkmMpuu Yelesi, kuyruğu 
kırpılmış (tay için). 

kırkmış (2) KbıpkMbını bk. kırkkıs? 

kırktamır KbıpkTaMbıp Göl kenarında ye- 
tişen beyaz köklü, yuvarlak yapraklı 
bitki. 

kırktartma Kbıpxrapma Ufak tefek şeyler 
satmak için yapılmış işlemeli sandık. 

kırktartması KbıpkTapTMAacbı Çerçi. 

kırktır- KöipkTbıp- 1. Kırktırmak, kestir- 
mek, koparmak; ayırmak, bölmek. 2. 
Kemirerek yemek. 

kırla- (1) “kbıpna- Kenarından yontmak, 
oymak; şekil yapmak. 

kırla- (2) xpıpna- 1. Herhangi bir şeyin ke- 
narından yol almak. 2. Yaklaşmak. 
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kırla (1) «sıpa Yontulmuş, oyulmuş dağ 
sırtı. 


kırla (2) xsıpna Başları ortaya, sapları dört 
yana bırakılmış ekin yığını. 


kırlan xbıpnaH Evin çatısı altında boydan 
boya çakılmış tahta. 


kırlan- KbiıpnaH- Şekillenmek, biçimlen- 
mek; oyulmak. 

kırlas (1) xbıpnac Şekillenip duran, şekil- 
li; oyuklu. 

kırlas (2) xbıpnac Dağın oyuk sırtı, 

kırlasa Kbıpnaca bk. kırla” 


kırlat- Kpıpnar- Bir şeyin kenarından kı- 
rından yol almak. 


kırlav Kbıpnay bk. kırla' 

kırlay xbıpnaü Çerçi. 

kırlaysı Kbıpnaiicbi Aldığı ufak tefek şey- 
leri köy köy gezerek satan kişi; çerçi. 

kırlı Kbıpııbı Kenarlı; oyuklu. 


kırlık (1) xbipnbik 1. Kenevirgillerden üç 
kenarlı duran ufak kara başaklı bitki. 2. 
Ekin savrulduğunda, harmanlandığında 
çıkan saman. 

kırlık (2) xbipnerk bk. karla? 


kırlıkla- Kbıpııbrkna- Ekin başaklarını de- 
rip sapını ayrı, başaklarını ayrı yığmak. 

kırlıklan- KöıpnbrknnaH- Ekin başakları için 
ortaya yığılmak. 

kırlıklat- xbıpıbrknar- Ekin başaklarını 
derip sapını ayrı, başakları ayrı yığdır- 
mak. 

kırlı-mırlı Kbıpbı-Mbıplıbi Asılsız, temel- 
SİZ. 

kırlut Kbıpıyr Beyaz ya da pembe çiçekli, 
yaprağı ve kökü zehirli sazlık bitkisi. 

kırma (1) xsipma Hayvan derisi ile kap- 
lanmış. 

kırma (2) xpıpma Kırılmış, kesilmiş, kırık, 
kesik, 

kırma (3) xbıpma Üç kenarlı (ok ucu için). 

kırma (4) xbıpma Trahom. 

kırmavık xbıpmaybık İri geniş yapraklı, 
sandal şeklinde çiçekleri olan yapışkan 
başaklı ve dikenli bitki. 


kırmığka KbıpmMbiçka Karınca, 

kırmıZı KbIpMBi3bi Kırmızı. 

kırpa xbipna Büyük mersin balığı. 

kırpağay Kbıprnaraü Kasım ayı. 

kırpak xbıpnax 1. Toprak donduktan sonra 
düşen ince, sulu kar. 2. Saça düşen ak. 
..yaz ütken, tağı la köz bulgan, tağı 
hunar bulıp kırpak kar töşkes, Yanbay 
hunarza köp yöröy almağan, kapıl avı- 
rıp ülgen. “...yaz geçmiş, tekrar güz 
olmuş; yine av zamanı gelip te sulu kar 
düşünce, Yanbay çok fazla avlanama- 
mış, aniden hastalanıp ölmüş.” — Kunır 
Buga. 

kırpakla- *Kbıpnaksa- İnce, sulu kar ile 
kaplamak. 


kırpaklan- KbıpnaknaH- İnce, sulu kar ile 
kaplanmak. 


kırpıv Kbıpnbıy Deri ya da bez yama. 
KırpıvzarZı sehtiyen / Kümeâldörek 
tüşende / Ari-hanında koyoşkan / Yöbek 
sılbır nuktalı. “Yamaları maroken / 
Eyer kayışı göğsünde / Arkasındaki 
eyer bağı / İpek kemer yularlı.” — Ak- 
buzat. 

kırpıvla- Kbıprıbıyna- Yamalamak. 

kırpıvlan- KöıprbıyıaH- Yamalanmak. 

kırsa- Kbıpca- bk. kırsı- 

kırsav 'Kbıpçay Tembel, ağır (hayvan için). 

kırsı Kbipcbi Çiftçi, ekinci. 

kırsı- 'Kbipebi- Yapışmış, yapışıp donmuş 
nesneyi kırmak, kesmek. 

kırsılık Kbıpcbibrk Çiftçilik uzmanı, ekin- 
cilik uzmanı. 

kırsın KbipcbiH Su boyundaki ufak taşlarla 
dolu yer, çakıllık. 

kırsın- KbipcbiH- Bir iş yapmaya heves et- 
mek, ilgi duymak. 

kırsınlık Kbıpcbiksbrk Çakıllı su kenarı. 

kırsıntaş KbıpcbıHranı Çakıl taşı. 
Karağaş, tugız başlı döyevzöü tugız ba- 
lahına uynar ösön, irtenen kikse saklı 
yılğa buyınan kırsıntaş taşıy iken. “Ka- 
ragaş, dokuz başlı devin dokuz yavrusu 
için sabahtan akşama kadar nehir ke- 


kısanıs 


narından çakıl taşı taşıyormuş.” — Ural 
Batır”. 


kırsıy Kbıpcbii Balık pulu. 

kırsige Kbıpcuro Teneke ve bakırdan per- 
çinlenerek yapılmış kazan. 

kırşav Kbıpınay Çember, halka. 

kırtalaş- Kbıprananı- Kalkışmak, yelten- 
mek, teşebbüs etmek. 

kırtılda- Kbıprbunna- Kırt kırt etmek. 

kırtım Kbiprbım Halkı kışkırtan, kışkırtıcı, 
provakatör. 


kırtış (1) xbıprpmuı 1. Her türlü şeyin üs- 
tünde bulunan ince tabaka. 2. Sürül- 
memiş toprak, ham toprak, işlenmemiş 
toprak. 


kırtış (2) KbıpTbını İnat, aksi, ters; geri. 


kırtışla- KbıpTbına- Üstteki ince tabakayı 
almak, sıyırmak. 


kırtışlan- (1) Kbıprbuunak- Tabakalan- 
mak, katmanlaşmak. 

kırtışlan- (2) KöıprbuunaH- İnatlaşmak, 
aksileşmek. 

kırtla- Kbıprna- Kırtlamak, kırt etmek. 

kırt-mırt KbıpT-MbipT Kırt mırt. 

kırZır- xbıp3bıp- Kestirmek, (deri, kabuk 
vs.) yüzdürmek. 

kı$- Kbiç- 1. Kısmak, sıkmak; daraltmak. 2. 
Güç kullanarak sıkmak, baskı yapmak. 
3. Geniş, bol tutmadan ölçüye, hesaba 
koymak. 
Yıyın gına koştarzıi arahında / İü 
akılkayzarı kügersön. / Cit ilkeyzerze le 
yöröniheli / Töşler kısıp yöröp tüzerhöh. 
“Sürü sürü kuşların arasında / En akıllı- 
sı güvercindir. / Yaban ellere gidersen / 
Dişini sıkıp sabredersin.” — (Yır). 

kısa Kbıça Herhangi bir şeyi sıkıp bağlayan 
iki kenarlı yonga; mengene. 

kığal Kbıçan Beyaz bağırsak solucanı. 

kısala Kbıçana 1. Yengeç. 2. Yengeç burcu. 

kısalan Kbıçanan İki yüksek dağ arası; 
vadi. 

kısan KbıçaH 1. Çerçeve, kaş. 2. Dar, sıkı. 


kısanıs KbiçaHbic Dar, sıkı. 
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kısanya 


kısanya “bıçaklı Baskı, engelleme; güç 
kullanarak baskı altına alma. 


kısı- Kbicbi- 1, Kaşımak, tırmalamak. 2. Bir 
şeye dayanamayıp coşmak. 

kısık Kbiçbrk 1. Kısık, dar. 2. İki dağ arası, 
vadi. 


kısıl- Kbıçbiyı- Kısılmak, sıkılmak; azıcık 
ara bırakıp kapatılmak; küçülmek, 


kısıldırık xbıçbuıpıpsrk Gerekli gereksiz 
sıkılıp duran kişi için söylenir. 


kısılış Kbıçbulbnu Bir iş yada duruma doğ- 
rudan olan alaka, ilgi; katılım. 


kısım Kbıçbım 1. Kısma, basma, itme gücü. 
2. Çekinme. 


Harayzarıma apar / Haray kızzarın 
kürheön, / His kısıma kalmaysa / KızzZar 
men höyleşhön. “Saraylarıma götür / 
Saray kızlarını görsün. / Hiç çekingen- 
lik etmeden / Kızlar ile konuşsun.” — 
Akbuzat. 


kısın- 'KbicbiH- |, Kaşınmak, tırmalanmak. 
2. Bir iş yapmaya heves etmek, ilgi 
duymak. 

kısındır- KbicbıHıbıp- Kaşındırmak, tırma- 
landırmak. 

kısınkı KbiçbıHkbi Dar, sıkı. 

kısınkılık Kbıçbikkbiibrk 1. Darlık, sıkılık. 
2. Özgürlük bakımından sınırlılık duru- 
mu. 3. İmkân bakımından kısıtlılık. 

kısınma KbicbıHmMa Kaşıntı, kaşınma. 

kısır Kbiçbıp 1. Kısır (sığır, koyun, keçi vb. 
için). 2. Tohum vermeyen, tohumsuz, 
dölsüz. 3. Yağmursuz, yağmur getirme- 
yen. 4. Ekilmemiş, boş. 5. Etsiz, yağsız, 
suyla pişmiş (yemek için). 

kısırak Kbiçbipak 1. Kısır hayvan. 2. Kısır. 

kığıray- Kbıçbıpali- İçeriksiz kalmak, boş 
kalmak. 

kısırık Kbiçbipbrk Dar, daracık. 

kısırıkla- 'Kbıçbıpbrkna- Güç kullanarak 
baskı yapmak, zorla sıkmak, güç kulla- 
narak kısmak. 

kısırıklan- 'KbiçbıperknaH- Güç kullanarak 
baskı yapılmak, zorla sıkılmak. 

kısırın KbıçbıpbıH Dar, daracık, sıkışık. 
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kısıt- KbicbıTl- Kaşıtmak, tırmalatmak. 
kısıtma Kbıcpırma Kaşınma, kaşıntı. 


kısıttır- KbicbirTbıp- Kaşıttırmak, tırmalat- 
tırmak. 


kısıv (1) Kbicbıy Uyuz hastalığı; yara ka- 
buğu. 

kısıv (2) Kpıcbıy İki tahta arasına sıkıştırı- 
lan şey. 

kısıvla- “Kbicbiyna- Uyuzlanmak, uyuz ol- 
mak. 


kısıvlat- Kbicbıynar- Uyuza yakalatmak, 
uyuza imkân vermek. 


kıska Kbıçka Kısa, süreksiz. 

kıskahı Kbiçkahbı Kısacası, 

kığkak Kbıçkak bk. kıska 

kıskar- Kbiçkap- Kısalmak, azalmak. 
kıskart- Kbıçkapr- Kısaltmak, azaltmak. 


kıskartıl- “Kbıçkaprsıuı- Kısaltılmak, azal- 
tılmak. 


kıskartma Kbıçkaprma Özet, kısaltma. 

kıskasa Kbıçkaca Kısaca, uzatmadan. 

kıskır- Kbickbip- Yüksek ses çıkarmak, ba- 
gırmak; ses vermek. 
BEzZö otha kekük bulıp kıskır, tip eytt& 
bay. “Zengin, “bizi üterse, guguk kuşu 
gibi bağır?, dedi.” — (Masal). 

kıskırıkla- “Kbickbipbrkna- Tekrar tekrar 
bağırmak. 

kıskırın- Kbickbipbik- Kendine ya da biri- 
ne öfkelenip bağırmak; yakınmak; dö- 
vünmek. 

kıskırış “Kbickbıpbım Gürültü, patırtı, ba- 
gırtı, çağırtı. 

kıskırtkıs Kbickbiprkbic Makinelerin gücü 
artırmaya yarayan düzeneği. 

kıskıs Kbiçkbic 1, Kıskaç, kısıp tutan her 
türlü alet. 2. Maşa, pens. 

kısla Kbıçna Yengeç. 

kıslam Kbıçınam İşlenmeden kalmış ve bir 
defa ekilmiş toprak. 

kıslandı xbıçnay,ıbı İki dağ arası, vadi. 

kığma (1) bıçma 1. Ekinlerin serilip ku- 
rutlduğu tahta, kütük. 2. Ekini kaldırıp 
taşımak için örülmüş bir bağ. 


kısma (2) xbıçma bk. kısmak 

kısma (3) xöıçma Sıkıştırılıp bağlanarak 
yapılmış (şey). 

kısmak “xbiçmak Baskı, engelleme; güç 
kullanarak baskı altına alma. 


kısmakla- Kbıçmaka- Baskı altına almak, 
idaresi altına almak, tabi kılmak. 

kısmaksı KbıçMa'Kcbı Baskıcı, zorba. 
Aldaşıp kölgen bulır /Kısmaksılar bözzö 
tağı / Hünmegen haman zalimderzöü / 
Yandırgan uttarı. “Zorbalar bizi daha 
/ Aldatıp gülerler. / Zalimlerin yaktığı 
ateş / Hâlâ sönmemiş.” — S5. Kudaş. 

kısma-küs KöiıcMa-kyc Hanım böceği, ge- 
lin böceği. 

kısmav xbicmay Konç bağı, konçlu çizme- 
nin konçunu üstten sıkmaya yarayan 
bağ. 

kığmır KbıçMbip Cimri, pinti. 

kısta Kbıçra bk. kısla 

kısta- Kbıçra- Dar, küçücük bir yere sığdır- 
maya çalışmak, kıstırmak. 

kıstak Kbıçrak Baskı, sıkı idare, sıkma; 
engelleme. 


kıstakla- Kbıçra'kna- Güç kullanmak, bas- 
kı yapmak, sıkı yönetmek. 

kıstal- Kbıçrası- Dar, küçücük bir yere sığ- 
dırmaya çalışılmak, kıstırılmak. 

kıstaldır- 'Kksıçranısıp- İtiş kakış sığdır- 
mak, zorla bir yere sıkıştırmak. 

kıstalış- Kbıçrasıbınmı- Karşılıklı ya da bir- 
likte dar, küçücük bir yere sığdırılmaya 
çalışılmak, kıstırılmak, 


kıstaş- xbicTaı- Karşılıklı ya da birlikte 
dar, küçücük bir yere sığdırmaya çalış- 
mak, kıstırmak. 

kıstat- Kbiçrar- Dar, küçücük bir yere sığ- 
dırmaya çalıştırmak, kıstırtmak. 

kıstav Kbıcray Dar, daracık. 


Anav gına tavzıi aryağında / Kör tu- 
ratım kaldı, tarta almay. / Köyömderö 
bustav, kitöv& kıstav / Ber hüzzeröm 
kalğan eyte almay. “İşte şu dağın öte 
tarafında / Çekip alamadan semiz doru 
atım kaldı. / Elbiseleri çuha, gidişi kısa 


kıştık 


/ Söyleyemedik bir sözüm kalmış.” — 
(Yar). 

kıstıbıy KbiçrbiOpri |. Mayasız ekmek içi- 
ne bulgur pilavı, patates püresi sıkıştırı- 
larak yapılan yemek. 2. Gerekli gerek- 
siz sıkılıp duran kişi için söylenir. 

kığtır- KbıçTbıp- 1. Kıstırmak, sıkıştırmak. 
2. Yerli yersiz araya bir şeyler sokmak. 


kıstırğıs “KbiçTbiprbic Kıstırıcı, mengene, 
sıkıştırıcı. 


kığtırıl- Kbiçrbipbu- Kıstırılmak, sıkıştırıl- 
mak. 


kısur Kbicyp (<Ar.) Kusur, eksiklik, yeter- 
sizlik. 

kış Kb Kış mevsimi. 

kışın KbıluibiH Kış günü, kışın. 

kışır Körupıp Kabuk. 


kışkı Kbıukbı Kıştaki, kışınki; kışın fayda- 
lanılan. 

kışkıhın Kbiurkbıhbık Kış günü, kışın. 

kışkılık Kbiurkbubik Kiş günü, kış vakti. 

kışla- Kpnuna- Kışlamak, kışlağa yerleş- 
mek; kışı geçirmek. 

kışlak Kbınuuax Orta Asya'daki köy. 


kışlat- Kbınınar- Kışlatmak, besletilip bü- 
yütülerek kış geçirtmek. 


kışlatıl- Kpınuarbın- Kışlatılmak, besleti- 
lip bakılarak kış geçirtilmek. 


kışlav Kbınnay 1. Kışlak, kışın yaşanan 
yer. 2. Kışın çıkan. 


kışlavık Kbınınaysrk Kışın arı kovanlarının 
bırakıldığı ılık yer. 


kışlık (1) binwierk 1. Bir kışa yetecek ka- 
dar olan. 2. Kış soğuğuna dayanıklılık. 


kışlık (2) Kbinierk Atın burnundan akan 
sümük. 


kışlıkhıZ Kbınuprkhbız Kıştan etkilenen, 
kışa dayanıksız. 


kışlıkla- Kbınnuıprkna- Sümüklenmek, bur- 
nu akar hâle gelmek. 


kışlıklı Köınuprkabı Kıştan etkilenmeyen, 
kışa dayanıklı. 


kıştık KbmrBrk Uzun süre yıkanmayan ki- 
şinin vücudunda nasırlaşarak duran kir. 
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kıştıkla- 


kıştıkla- Kpınırbırkma- Nasırlaşarak oluşan 
kirle kaplanmak. 


kıt xbrr Yetersiz, eksik, kıt. 


kıtakla- Kbıraxma- Gıdak gıdak etmek, gı- 
daklamak. 


kıtaklaş- Kbıraxnanı- Gıdaklaşmak (tavuk 
için). 

kıtat Kbırar Bir yüzü kabartmalı kumaş. 

kıtay Kbrrai Boncuk; gerdanlık, kolye. 

kıtı birbi İri, havalı. 

kıtık Kbirbrk Gıdıklama, gıdıklanma. 

kıtıkla- xprrsrkma- Gıdıklamak. 


Seügöldekte yatkan bala kövek / Salkan 
yatam kükke küz tökep. / Ak koyaştı 
yılı oskondarı / Kıtıklayzar bitke nur 
tügöp. “Beşikte yatan çocuk gibi / Sır- 
tüstü yatarım gökyüzüne gözlerimi di- 
kerek. / Beyaz güneşin sıcak şuleleri / 
gıdıklarlar yüzüme nurlar dökerek.” — 
S. Kudaş. 


kıtıklan- Kbrrbrknar- Gıdıklanmak. 
kıtıklaş- Kbırprkanı- Gıdıklaşmak. 
kıtıklat- Kbirbrkar- Gıdıklatmak. 


kıtıksan KbirbrkcaH Çok gıdıklanan, çabu- 
cak gıdıklanan. 


kıtımış “KbiTBIMbil Cimri, pinti. 

kıtı-mıtı “Kbırbı-Mbirbi Ufak tefek nesne, 
ufak tefek şey; önemsiz şey. 

kıtır Kbırbıp Dilim, parça. 


kıtıray- Kbırbıpali- Birden sinirlenmek, öf- 
kelenmek. 


kıtırıy KbiTbipbiü bk. kıtır 
kıtırla- Körrbıpna- Kıtır kıtır etmek. 


kıtırlı Kbırbıpırı Kıtırlı, pürüzlü, kıtırıklı, 
tırtıklı. 


kıtırmak KbıTBipMak Pürüz, tırtık, kıtırık. 
kıtırmaklı KbıTbıpMa'Kıbı bk. kıtırlı 
kıtırşı KbiTBıpmıbı bk. Kıtırlı 


kıtırşılan- Kbırbıpıubınak- Pürüzlenmek, 
tırtıklanmak, kıtırlanmak. 


kıtırşılık Körrbiplibiibrk Düz, uygun ol- 
mama sıfatı; yetersizlik. 
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kıtıy-kıtıy 'KbıTbıüi-KbıTbıi Gidıklama sıra- 
sında söylenen söz; gıdı gıdı. 


kıtkılda- Kbırkbuna- 1. Gıdaklamak, kıt 
kıt etmek. 2. Kıh kıh gülmek. 


kıtkıldak Kbırkbınnax Gıdaklayıp duran, 
gıdaklayan. 


kıtkıldaş- o Kbırkbınnanı- oGıdaklaşmak, 
karşılıklı ya da birlikte kıt kıt etmek. 


kıtkıldat- Kbrrkbuyar- Gıdaklattırmak, kıt 
kıt ettirmek. 


kıt-kıt “Kbir-kbir Tavuğun çıkardığı sesi 
bildiren söz. 


kıt-kıtak “Kbir-Kbirak Tavuğun çıkardığı 
sesi bildiren söz. 


kıtlık Kbrribrk 1. Kıtlık, yokluk; açlık. 2. 
Yoksulluk, muhtaçlık. 


kıv 'Kkbiy 1. Kurumuş, kuru; bomboş. 2. 
Ağaçlarda yetişen bir tür mantar; kav. 
Temle hüzge aldanıp / Kıv baş kaldım 
dönyala. / Birör malı yanda yuk / 
Hüzehi men aldama. “Tatlı söze alda- 
nıp / Çıplak başımla kaldım dünyada. / 
Verecek malın yok yanında / Sözlerinle 
kandırma.” — Akbuzat. 


kıv- Kbiy- 1, Kovmak, kovalamak, bir 
yerden göndermek. 2. Acele ettirmek, 
çabuklaştırmak. 3. Biri ya da bir şeyin 
ardına düşmek, peşine düşmek. 4. Zorla 
göndermek, kapıyı göstermek. 5. Yaşa- 
mak. 6. Bir şeylere başlayıp kesmeden 
devam etmek. 


İrten torop tağı kastı, e ubir harı at 
mönen kıva başlanı, tiy. “Sabah kalkıp 
tekrar kaçtı, vampir ise sarı at ile kova- 
lamaya başladı.” — (Masal). 

kıva Kbiya bk. kıv 

kıvak xbıyak Çalı, funda, ağaç. 
Yeşev behötön yırZarına koyop / Koştar 
oya üre kıvakta / Kar hıvzarı akkas, tav 
bitöne / Inyı seske kile kunakka. “Haya- 
tın kısmetini türkülerine katıp / Kuşlar 
yuva kurarlar ağaçta / Kar suları akınca 
dağın yüzüne / İnci çiçekler gelir misa- 
firliğe.” — M. Kerim. 

kıvakan xbiyakakN Bir Başkurt boyunun 
adı veya bu boya mensup kimse. 


kıvaklan- xsıyakman- Ağaçlanmak, ağaçlı 
olmak. 


kıvaklık Kbıyarııbık Ağaçlık, çalılık, fun- 
dalık. 


kıval Kbıyan 1. Kabuğu çizilmiş genç ıhla- 
mur ağacı. 2. Sopa, değnek. 3. Çıkrık. 


kıvala- xbiyana- Kovalamak, bir yerden 
göndermek, gitmesini istemek, kov- 
mak. 


kıvalaş- Kbıyananı- Kovalaşmak, karşılıklı 
ya birlikte kovmak. 


kıvalat- xbıyanar- Kovalatmak, bir yerden 
göndertmek. 


kıvan Kbiyan Kuru sıcak, yakıcı sıcak. 


kıvan- KbıyaH- Kıvanmak, gönenmek, se- 
vinmek, mutlu olmak. 


Sıltır gına sıltır sın sınayak / Taşla 
bizöh ıvalhın diy&p. / Ultıra la torğas 
yırla bizöü / Yort hujahı kıvanhın diyöp. 
“Çın çın gerçek porselen fincan / At 
bezini parçalansın deyip / Oturunca da 
türkü söyle / Ev sahibi sevinsin deyip.” 
— (Takmak). 


kıvandır- kbıyaHapıp- Kıvandırmak, kı- 
vanç hissettirmek; mutlu ettirmek. 


kıvanhı- KbıyaHhbı- Kuru sıcağa doğru git- 
mek, yakıcı sıcağa doğru dönmek. 


kıvanhıt- xpıyanhpır- Kuru sıcağa döndür- 
mek, yakıcı sıcağa döndürmek. 


kıvanıs KbıyaHbıc Kıvanç, gönenç, mutlu- 
luk, sevinç. 


kıvanıshıZ “KbiyaHbıchbız Kıvançsız, gö- 
nençsiz, MUtSUZ, sevinçsiz. 


kıvanıslı KbıyaHbicibi Kıvançlı, gönençli, 
mutlu, sevinçli. 


kıvanış- KbıyaHbını- Karşılıklı kıvanmak, 
karşılıklı sevinmek. 


kıvanla- KbıyaHna- Kuru sıcağa dönmek. 

kıvanlat- Kbıyaknar- Kuru sıcağa döndür- 
mek. 

kıvanlı KbıyaHırı Şüpheli. 

kıvar- xbıyap- 1. Nemi, ıslaklığı kaybet- 
mek, kurumak. 2. Çöp gibi kalmak, ke- 
mik gibi kalmak. 


kıvıksa 


Hıvga gına barıp hıvzar aldım / Hıv 
gına almanım enkey kös aldım. / Talsı- 
bıktay bulıp buyga yötkes / Kıvanmadım 
enkey kıvarzım. “Suya gidip su aldım / 
Yalnız su almadım anacığım güç aldım. 
/ Söğüt dalı gibi olup boylanınca / Se- 
vinmedim anacığım çöp gibi kaldım.” 
— (Yın). 

kıvas bıyaç Öç, intikam. 

kıvav *xbıyay Ağaçlarda yetişen bir tür 
mantar; kav. 

kıvaz Kbiya3 bk. kıvas 

kıvğa Kbıyra Küçük başaklı bir kamış türü. 

kıvgaZak Kbıyrazak 1. Ağır olmayan, ha- 
ff. 2. Hafifmeşrep. 

kıvgazaklık Kbıyrazakııbık Hafifmeşrep- 
lik. 

kıvğıl Kbiyrbin Kuru ot renginde açık sarı. 

kıvğın (1) xbıyrbıN Kaçan kişiyi yakala- 
mak için ardına düşen kimse, kovala- 
yan; polis. 

kıvğın (2) KbiyrbıH 1. Akıntıyla yürütmek 
için suya bırakılan ağaç, tomruk. 2. 
Akıntıyla ağaç sevketme işi. 

kıvğınla- KbıyrbıHna- Akıntıyla ağacı gön- 
dermek, sevk etmek. 

kıvğınsı (1) xbiyrbıkcbı Yakalayıcı, takip- 
çi; polis. 

kıvğınsı (2) KbiyrbiHcbi Su yoluyla ağaç 
sevk etmek işinde çalışan işçi. 

kıvğınsılık “KbiyrbiHcbuibrk Su yoluyla 
ağaç sevk etme işi. 

kıvğır Kbiyrbıp 1. Kısırlaştırılmamış yaşlı 
hayvan. 2. Azgın erkek. 

kıvık Kbiybrk 1. Sidik torbası. 2. Balığın 
hava ile dolu iç organı. 3. Kandil ateşini 
çevreleyen cam. 4. Ciddi olmayan, ge- 
reksiz (kişi için). 5. Hava ya da herhan- 
gi bir tür gazla dolu balon, baloncuk. 

kıvıklan- KbiybrkaH- Balonlanmak, ba- 
loncuklanmak. 

kıvıklandır- KbıybrkmaHıpıp- Balonlaştır- 
mak, baloncuklaştırmak. 

kıvıksa “Kbıybrkca İçinde hava olan ufak 
balon ya da baloncuk. 
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iii 


kıyıl- 


kıyıl- Kbiybin- 1, Kovmak, kovalamak; 
acele ettirmek. 2. Birinin peşine düş- 
mek, ardına düşmek. 3. Aralayıp ayırıp 
almak (bal peteğinden bal almak için). 


kıvın bıyık Kovalanarak sürülen (hay- 
van için). 

kıvış Kbiypını Toprağa sağlam şekilde yer- 
leştirilmiş geçici çadır. 

kıvış- Kbıybıu- 1. Karşılıklı ya da birlikte 
kovmak. 2. Geçiştirmeye, savmaya ça- 
lışmak, başından atmaya çalışmak. 


kıvışla- Kbıybınua- Çadır kurmak; istifle- 
mek. 

kıvışlan- KbıybınınaH- İçi boş hâle gelmek, 
kof hâle gelmek. 

kıvışlık Kbiybınbrk 1. Çadır kurma yeri; 
kamp yeri. 2. Canlı organizmalardaki 
boşluk ya da çeşitli organların bulun- 
duğu yer. 

kıvışma Kbıybınıma İntikam duygusu taşı- 
yan kişi; kanlı, kan davası güden kişi. 

kıvkıvıs KbiykbiBbic Ayakları geride, par- 
mak araları tamamıyla perdeli olan su 
ördeği. 

kıvlav Kbıynay 1. Yakmak için kandil ucu- 
na tutulan ateş. 2. Tütsü. 

kıvlık xbiybrk 1. İlk kez yavrulayan genç 
sığır. 2. İlk tay. 

kıvra- Kbıypa- Güneşte, sıcakta uzun süre 
bırakılıp kurumak, çok kurumak. 

kıvrat- Kbiypar- Güneşte, sıcakta uzun 
süre bırakıp kurutmak, çok kurutmak. 

kıvtomşok KbıyTromınox Bakıcısız, sahip- 
siz, yetim hâlde (Çocuklar için söyle- 
nir). 

kıvZa- Kbıy3a- Kovalamak, bir yerden gön- 
dermek, gitmesini istemek, kovmak. 

kıvZır- Kbiy3bıp- Kovdurmak, kovalatmak. 

kıvZırt- xbiy3bipr- Kovalattırmak, kov- 
durtmak. 

kıy- (1) xbii- 1. Kıymak, kesmek, kırp- 
mak. 2. Nakış işlemek, biçki dikiş yap- 
mak. 3. Öldürmek, yok etmek. 4. Dü- 
şüncesizce direnmek, inat etmek. 
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BEZ Salavat baksahına indek / Tevgö 
kabat yağız yöröyböz. / Tevgö kabat 
başlap hüz kuşırga / Iköbözzen kıymay 
böröbez. “Biz Salavat parkına girdik / 
Ilk defa yalnız yürüyoruz. / İlk kez söz 
söylemeye / Birimizden biri direne- 
mez.” — R. Garipov. 

kıy- (2) xbrü- Kahramanlık, yiğitlik yap- 
mak. 

kıy- (3) kbrü- Çatı yapmak, dam yapmak. 

kıy (1) bili Çer çöp, ıvır zıvır. 

kıy (2) «bii Dağ ya da tepelerin sarp kıs- 
mı. 

kıya Kbısı Eğimli, meyilli, eğik, yamuk. 
Atakayımdı uramına / Basıp kına bul- 
may kıya taş. / Atakayımdıi gına yor- 
tonan / Kitöp köne bulmay geziz baş. 
“Babacığımın sokağında / Durup kal- 
maz yamuk taş. / Babacığımın evinden 
/ Gidemez aziz başım.” — (Türkü). 

kıyabaş KbısGanı Kanarya, 

kıyak (1) xbiax Çok ince gümüş ya da al- 
tın para. 

kıyak (2) xbisk 1. Darca uzun bitki yapra- 
ğı. 2. Kuş kanadının dış kenarındaki iri 
tüy. 3. Dar, uzun yapraklı. 

kıyaklan- KbıknaH- Filizlenip büyümek, 
fışkın verip büyümek. 

kıyaklap KbıaKnan Dar, uzun yaprak şek- 
linde. 

kıyaklı Kbısksıpı Dar, uzun yapraklı. 

kıyakta xbıskra Darca uzun bitki yaprağı. 

kıyal- “Kbıanı- Kalkışmak, yeltenmek, te- 
şebbüs etmek. 

kıyala- Kbıanna- Eğmek, yamultmak. 

kıyalak (1) Kpıanax Gürültü, patırtı. 

kıyalak (2) Kbıanak bk. kıyalaş 

kıyalaş Kbısnalı Eğri, çapraz, yamuk. 

kıyalat- “Kbısnar- Eğriltmek, yamuklaştır- 
mak; çaprazlaştırmak. 

kıyalata Kbısmara Eğri hâlde, yamuk şe- 
kilde. 

kıyalkı Kbısırksı Feryat figan hâlinde bağı- 
rış çağırış; karışıklık, hengâme. 


kıyam Kbıam (<Ar.) Ayakta durma. 


kıyan KbisH Sert sözlü, sivri dilli; keskin, 
fena, haylaz. 

kıyar Kbıap Hıyar, salatalık. 
Üzö yomro, &s& tulı köşe (kıyar). “Ken- 
disi yumru, içi insan dolu (hıyar)” — 
Bilmece. 

kıyarak xbıspax İt dikeni. 


kıyarlan- xbısıan- Salatalığa dönmek, sa- 
latalık vermeye başlamak. 


kıyas (1) xsiac Eğik, eğri, yamuk, çapraz. 

kıyas (2) bise (<Ar.) 1. Kıyas, karşılaştır- 
ma. 2. Örnek, misal. 

kıyaZ Kb113 Akçaağaçtan yapılan kapaksız 
bir kap (meyve, sebze toplamak için 
kullanılır). 


kıybat xbıü6ar Pahalı, yüksek fiyatlı; de- 
gerli; önemli. 

kıybatay- Kbı6araii- Değer vermek, kıy- 
met vermek. 


kıybathın- Kpıi6arhbıH- Değerli bulmak, 
pahalı bulmak, değerli görmek. 


kıybatla- “Kprü6arna- Kıymet vermek, de- 
ğer vermek. 


kıybatlan- KpıiGarnaH- Değerlenmek, pa- 
halanmak, kıymetlenmek. 


kıybatlat- “kpiiGarnar- Değerlendirmek, 
pahalandırmak, kıymetlendirmek. 


kıybatlı xbıi6arıbı Kıymetli, çok değerli, 
çok pahalı. 


kıybatsıl xprü6arCOÖlRu Yüksek fiyat iste- 
yen, pahalıcı, kazıkçı. 


kıybatsılık KbiiGarTcCbubrk Kiymetlilik, 
pahalılık, değerlilik. 

kıyğak (1) xbiirak Parçalayan, kıyan; 
keskin. 

kıyğak (2) xbifirak 1. Kızağı yoldan çıkar- 
tan engebeli yer. 2. Dağ ya da tepelerin 
sarp kısmı. 

kıyğak (3) xblürak Kaz sesi. 
Kapıl kıygak-kıygak kaükıldaşıp / Baş 
östömnen kazzar ostolar / Elle ular 
hıvzı hağınğannar / Elle min kilgende 
toygannar? “Birden vak vak diye vak- 
laşarak / Başımın üstünden kazlar uç- 


kıy-hay 


tular / Onlar acaba suyu mu özlemişler 
/ Yoksa benim geldiğimi mi hissetmiş- 
ler?” —R. Garipov. 

kıygakla- Kbıliraxna- Kıygak kıygak et- 
mek (kaz için). 

kıygaklaş- xKblüraxnam- Kıygaklaşmak 
(kaz için). 

kıyğala- Kbılirana- 1. Bir tarafa yığılmak, 
bir tarafa toplanmak. 2. Tümsekleşmek. 

kıygalak Kbrüranax bk. kıygak? 


kıyğas (1) xpiürac 1. Yokuş. 2. Eğri, bü- 
kümlü, meyilli. 3. Yay. 
Kaşı kara kıygas-kıygas / Buy alma- 
lay ağas. / Alma aşahan da karın as / 
Hez tugannar bulmağas. “Kaşın kara 
yay yay / Boyun elma ağacı gibi. / Elma 
yesen de karnın aç / Kardeşlerim siz ol- 
mayınca.” — (Takmak). 


kıyğas (2) Kbiiirac Keskin, sivri. 


kıyğasla- Kbifiracıa- Eğmek, bükmek, me- 
yil vermek. 

kıyğaslan- KbiliracnaH- Eğilmek, büküm- 
lenmek, meyillenmek. 


kıygaslandır- xbifiracnaHıbıp- Eğdirmek, 
bükümlendirmek, meyillendirmek. 


kıyğaslat- Kbıüracııar- bk. kıygaslandır- 


kıyğı xblürbi Bıçak gibi doğrama, kesme 
işinde kullanılan alet, doğrayıcı. 


kıyğıl kbiürbiı Ormanı olmayan çıplak yer. 


kıyğılaş- Kbıürbuanı- Israr etmek, inat et- 
mek. 


kıyğın KbifirbıH Yaban buğdayı. 
kıyğır (1) xpifirbıp Kesici, keskin; hızlı. 


kıyğır (2) xprürpıp Delice doğan (Lat. fal- 
co subbuteo). 
YögötterzZön yetözlögö / Yötözlögö / Hay 
kızzar! Ural kıyğırına tih. “Yiğitlerinin 
hızı / Hızı / Ah kızlar / Ural'ın doğanına 
denk.” — M. Kerim. 


kıyğır (3) kbiiirrıp Açık, bomboş düzlük. 
kıyğıs Kblürbic bk. kıyğı 


kıy-hay xpiü-haü 1. Atık, çöp, artık. 2. 
Elinden iş gelmeyen, beceriksiz. 
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kıybıt 


Seske üstörörge yaramağan / Kıy-hay 
tulgan iske baksanı, / Oktyabr yölderö 
nigözö mönen / Kubarzı la yömeröp taş- 
lanı. “Çiçek yetiştirmeye yaramayan 
/ Çer çöp dolan eski bahçeyi, / Ekim 
rüzgârları kökleri ile birlikte / Kopardı 
ve yok edip gönderdi.” — S. Kudaş. 

kıyhıt Kblüxbir bk. katlık 

kıyhıtsılık Kbifixbirebuibik bk. kıtlık 

kıyığay- Kbiibiraü- Eğmek, bükmek, me- 
yil vermek. 

kıyık (1) xbrübrk 1. Çatı, dam; dağın te- 
pesi, zirve. 2. Eğimli, meyilli. 3. Şaşı, 
şehla (göz için). 
İşögöü kıyık, töZ yalak / Kütere göne 
körzöm etekeyöm. / Kiterge bözge 
at yökkenner / Kür&şe göne kildöm 
etekeyöm. “Kapın eğri, pervazların düz 
/ Yükseltmek için geldim babacığım. / 
Gitmek için bize at koşmuşlar / Sadece 
görüşmeye geldim babacığım.” — (Ge- 
lin Türküsü). 

kıyık (2) xblübrk Kesilen kumaş parçası, 
yama. 


kıyık (3) kbiierk Yabani, vahşi. 

kıyık (4) xbiierk Aniden, birdenbire. 

kıyıkbaş Kbifibrköanı Kanarya. 

kıyıkhı- xbiüibrkhpı- Kendini ezik hisset- 
mek, yabancı hissetmek; benimseme- 
mek. 

kıyıkhıt- xbiiibrkhbir- Sürgün etmek, sür- 
mek, dışlamak; zulmetmek, baskı yap- 
mak. 

kıyık-kımtık “Kblübrk-KBiMTbrk Parça, kı- 
sım, bölüm. 

kıyıkla- xbiübrkna- Çatı yapmak, dam 
yapmak. 

kıyıklat- Kbiübrknar- Çatı yaptırmak, dam 
yaptırmak. 

kıyık-mıyık Kblübrk-Mbiübrk Eğri büğrü, 
yamuk yumuk. 

kıyıksa (1) xbifibrkca Çiçek motifleri ile 
süslenmiş mendil, örtü. 

kıyıksa (2) xbifibrkca Kuş dili. 
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kıyıl- xbiüibi- 1. Kırpılmak, kıyılmak, ko- 
parılmak. 2. Bölümler hâlinde sızmak. 
Küger&p te yatkan kük miken / Kıyılıp 
ta kilgen tai miken. / Ütken gümör&böz 
ütöp kitt& / Kalgğan gümör&böz küpme 
iken. “Göğe yükselip duran gökyüzü 
mü acaba / Sızıp duran tan mı acaba / 
Geçen ömrümüz geçip gitti / Kalan öm- 
rümüz çok mu acaba” — (Yır). 

kıyıldır- Kbiibuyıpıp- Eğri şekilde çizmek. 

kıyılış- Kbiübuknu- Karşılıklı ya da birlik- 
te kırpılmak, kıyılmak, koparılmak. 
Mesöt köne başı mövlöm taş / Kömöş 
köne yözök akık taş. / Kaşkınayı-küzöü 
kıyılışıp / Akıl gına kâmil, üzön yeş. 
“Mescit başı mübarek taş / Gümüş de 
yüzük, akik taş. / Kaşın gözün birlikte 
kırpılıp durur / Aklın kâmil, sen genç- 
sin.” —(Yın). 

kıyılt- Kbiibinr- 1, Eğri şekilde çizmek. 2. 
Eğri şekilde kesmek. 

kıyım (1) piübim Yanlışlık, hata, kusur. 

kıyım (2) «bifipim Kıyım, katliam, öldür- 
me. 

kıyın KbiiibiH Eziyetli, sıkıntılı; zor. 


Böyök tav başında / Ayırım ayırım tü- 
telder. / BEZ ayırıldık kıyın buldı / Ayı- 
rılmasın bütender. “Yüce dağın başında 
/ Ayrı ayrı evlekler. / Biz ayrıldık, zor 
oldu / Ayrılmasın başkaları.” — (Tak- 
mak). 


kıyınay- KbiibiHaü- Sıkıntılı olmak, çetin 
olmak, zorlaşmak. 


kıyındı xbiübiHapi Kırpıntı, kırıntı, çöp. 

kıyınhın- KbiüibikhbiH- Zor görmek, sıkın- 
tılı görmek; zor diye düşünmek. 

kıyınhıra- KprbiHhpıpa- bk. kıyınhın- 

kıyın-kıstav KbilibiH-kbıçray Zorluk, çe- 
tinlik, sıkıntılılık. 

kıyınlaş- o Kbiüipimnanı- o Sıkıntılılaşmak, 
zorlaşmak, ağırlaşmak, çetinleşmek. 

kıyınlaştır- xKbiübiHnanırbıp- Sıkıntılılaş- 
tırmak, zorlaştırmak, ağırlaştırmak, çe- 
tinleştirmek. 

kıyınlık Kblübierk Zorluk, güçlük, çetin- 
lik, sıkıntı. 


Saflık meönen yeşep, yuldar yahap / 
Başı avır könder ütkerzö / Tüzömle 
kükregöh, böyök yenöü / Tavzay 
kıyınlıktar küterze. “Namus ile yaşa- 
yıp, yollar yapıp / Başından zor günler 
geçti. / Dayanıklı göğsün, büyük ruhun 
/ Dağ gibi güçlükleri kaldırdı.” — S. Ku- 
daş. 

kıyınlıkhıZ Kpiübiknerkhbız Hafif, kolay. 

kıyınsıl KpiübiHcpi Zorluksuz, sıkıntısız. 

kıyınsılık KbiübiHcbubık bk. kıyınlık 

kıyır Kbiibip Dilim, parça. 
Aklı sitsa küldegömdöl / BiZegö kıyır- 
kıyır / Tuganım menen höyleşöp / Kasan 
tölderöm tuyar. “Beyaz kumaş gömleği- 
min / Süsü parça parça. / Kardeşim ile 
konuşmaktan / Ne zaman dilim usanır” 
— (Takmak). 


kıyırhı- xbiübıphbiı- Kendini ezik hisset- 
mek, kendini yabancı görmek. 

kıyırhıt- “Kprübıphbirr- Göndermek, sür- 
mek, dışlamak. 

kıyış Kbiübnu Düz olmayan; eğri, çarpık, 
yamuk. 

kıyış- Kbiipınu- Kesici silahlarla karşı kar- 
şıya mücadele etmek, savaşmak, vuruş- 
mak. 


kıyışka “Kbilibiurka Eyer kaymasın diye 
atın kuyruğu altından çekilen bağ. 

kıyış-mıyış Kbifbili-Mbiibini Eğri büğrü, 
yamuk yumuk. 

kıyıştır- KbiibıLırbıp- Kesici silahlarla kar- 
şı karşıya mücadele ettirmek, savaştır- 
mak, vuruşturmak. 

kıyıv Kbiibiy 1. Çekinip utanmadan yaşa- 
yan, mağrur. 2. Korkusuz, yürekli; kah- 
raman. 
Min ul tajd hiha köyzörgende / 
Hılıvzarzan hılıv ineü hin / Taü nurın- 
day tartkas küz karaşın / KıyıvZarzan 
kıyıv in&m min... “Ben o tacı sana giy- 
dirdiğimde / Güzellerden güzel idin 
sen / Tan nuru gibi bakışlarını çekince 
/ Korkusuzlardan daha korkusuz idim 
ben...” — R. Garipov. 


kıykıv-hören 


kıyıvhıZ xeiübiyhbı?z Çekingen, utangaç, 
sıkılgan; yüreksiz. 
Lekin alar ağgaylarına karağanda 
kıyıvhızırak, tüzemhezörek bulalar. “Fa- 
kat onlar ağabeylerine göre daha utan- 
gaç ve sabırsızdırlar.” — Ural Batır”. 

kıyıvhızlan- Kbiüibiıyhbıznak- Çekingen- 
leşmek, utangaçlaşmak, sıkılgan hâle 
gelmek. 

kıyıvhızlık xbiiibıyhbızıbrk Korkaklık, çe- 
kingenlik. 

kıyıvla- Kbifibiyna- Şeritlemek, çizgile- 
mek, zıhlamak, zıh çekmek. 

kıyıvlan- Kbiiibiyan- Mağrur olmak; yü- 
reklenmek. 

kıyıvlandır- “bifibıynaHıpıp- Mağrurlaş- 
tırmak; yüreklendirmek. 

kıyıvlık (1) xbifibiynbrk Korkusuzluk, ce- 
saret; kahramanlık. 

kıyıvlık (2) xbiübiynerk Yama, giysiye ek- 
lenen parça. 

kıykanla- KbıfikaHna- Cilvelenmek, işve- 
lenmek, nazlanmak. 

kıy-kılamta Kbıü-Kbiuamra Çeşitli ufak te- 
fek kalıntı, artık, çer çöp, ıvır zıvır. 

kıykılaş- Kbrürkbinalnı- Israr etmek, inat et- 
mek. 

kıykılda- Kpıükbuya- 1. Kıyk kıyk etmek, 
kıyk kıyk bağırmak. 2. Kikirdeyerek 
gülmek. 

kıykıldak xbiiikbunnak Kıyk kıyk bağıran 
(kaz için). 

kıykıldaş- Kbıikpunalı- Karşılıklı ya da 
birlikte kıyk kıyk etmek. 

kıy-kılkı Kbifi-Kburkbı Kalıntı, artık, çer 
çöp, Ivır Zıvır. 


kıy-kım Kblü-K6IM Kırıntı, zebil. 


kıy-kımır Kbiii-KbiMbıp Feryat figan, gü- 
rültü patırtı; hengâme, karışıklık. 


kıykıv Kbiiikpıy Devamlı kulak tırmalayan 
ses; bağırış çağırış. 

kıy-kıvat Kblü-kbiyar bk. kıy-kılkı 

kıykıv-hören Kbiiikbiy-hepoH Bağırış ça- 
ğırışlı ses. 
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kıykıvla- 


kıykıvla- Kbiiikbıyna- Devamlı kulak tır- 
malayacak şekilde bağırmak, rahatsız 
edici şekilde bağırmak. 


kıykıvlaş- xblürkbiynanı- Karşılıklı ya da 
birlikte kulak tırmalar şekilde bağır- 
mak. 


kıy-kıykıv Kblü-Kblüksiy Feryat figan, gü- 
rültü patırtı; hengâme, karışıklık. 


kıyla- “pıina- Otlandırmak, çöplendir- 
mek; yaban otları ile doldurmak. 


kıylan- (1) xbrünaH- 1. Yabanileşmek, ya- 
baniye dönmek. 2. Yaban otları ile dol- 
mak. 


kıylan- (2) KbrinaH- bk. kılan- 

kıylı Kbiiisbi 1. Saplı çöplü olan. 2. Yaban 
otlu. 

kıylık xörünerk Çöp dökülen yer; çöplük. 

kıyma (1) xöiüma Atın çiftleşmesi sırasın- 
da meydana gelen geçici ağrı. 

kıyma (2) xeprüma Bağırsak, karın. 

kıymıl xprümbu Hareket, kımıldama. 

kıymıl- KE1üMEL1- bk. kıymılda- 

kıymılda- Kbifimkinna- Kımıldamak, hare- 
ket etmek. 

kıymıldaş- KpıfiMbuan- Kımıldaşmak, 
karşılıklı ya da birlikte hareket etmek. 

kıymıldat- xbıimMbuyar- Kımıldatmak, ha- 
reket ettirmek. 

kıymırla- KBlüMbıpna- bk. kıymılda- 

kıyna- xbiiHa- Eziyet ve sıkıntı ile sars- 
mak; zor kullanmak, zorbalık etmek, 
zulmetmek. 


kıynal- KpıiHan- 1. Eziyet ve sıkıntıdan 
rahatsız olmak, daralmak; incinmek. 2. 
Zor kullanılmak, zorbalık edilmek. 


kıynaldır- KöıiHanıpbıp- Eziyet, sıkıntı 
çektirmek; incitmek. 


kıynat- KbıHaTl- Zor kullandırmak, zorba- 
lık ettirmek, zulmettirmek. 


kıypakla- Kbıfinaxna- Kenarından ucun- 
dan yıkamak. 


kıypan- KprünaH- Kenarından ucundan ke- 
silmek, kırpılmak. 
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kıypanla- KpıünaHna- Cilvelenmek, işve- 
lenmek, nazlanmak. 


kıypanlak KpıürnaHnak Cilvelenen, işvele- 
nen, nazlanan. 

kıypay- Kbıfinafi- Aniden bir yöne doğru 
sapmak. 

kıypı- Kbiürbi- Kenarını çekip vurmak ya 
da kırpmak. 

kıypık (1) xbiünerk Cilveli, işveli, nazlı. 

kıypık (2) xbiürierk İlk yağan kar. 

kıypıl- xpiünbu- 1. Kenarından ya da 
ucundan kesmek, kırpmak. 2. Bir kena- 


ra yığılmak. 3. Aniden bir yöne meylet- 
mek, dönmek. 


kıypıldır- xblünbuyıbip- Bir kenara doğru 
eğim vermek, bir yöne doğru çevirmek. 

kıypılsık xbiünsmebik 1. Kesilip alınan 
parça, kırıntı, kırpıntı. 2. Kırpılıp uç- 
maya uygun; yassı, yassılmış. 


kıypıs (1) xbiünbic Cilveli, işveli. 
kıypıs (2) xbiünbic Kırpıntı, kırıntı, parça, 
kıypısık Kbiiiribicbik bk. kıypıs 


kıypısıklan- “KbIÜTBICBIKJAH- bk. 


kıypıslan- 
kıypıslan- KbriinbicnaH- 1. Kıvırmak. 2. 
Cilvelenmek, işveli olmak. 


kıypıt- Kpiirsir- Bir kenarından çektirip 
vurdurmak ya da kırptırmak. 


kıyra- xbrüpa- 1. Harabe hâline gelmek; 
dağıtılmak, bozulmak. 2. Yararsız hâle 
gelmek; bozulmak. 


kıyral- Kbrüpası- Parçalanmak, bölünmek; 
bozulmak, dağıtılmak, yok edilmek, 
Kaytha ni küz& mönen kürhön, böte 
mölkete kıyralıp bötken. “Döndüğünde 
ne görsün, bütün serveti yok edilmiş.” — 
(Masal). 


kıyralış Kbifpasıbnı Saldırı esnasında 
meydana gelen imha, katliam, yok 
etme. 

kıyrat- kbıfpar- 1. Parçalamak, dağıtmak; 
bozmak, yok etmek. 2. İşe yaramaz 
hâle getirmek. 

kıysı- Kbicbi- bk. kıypı- 

kıysık Kbıicprk Köpek dişi. 


kıysıl- Kbificbu- Kenarından ya da ucun- 
dan kesmek, kırpmak. 

kıysıt- Kbifiebir- bk. kıypıt- 

kıy-sıy Kbihi-cpiü Bağırtı çağırtı, gürültü, 
patırtı. 

kıy-şakır Kbili-makbıp Atık, çöp, artık; ze- 
bil. 

kıyşanla- “KbıfinraHma- Sağa sola eğmek, 
bükmek; yalpalamak. 

kıyşanlak xbiuaHsak Eğilip bükülüp du- 
ran, esnek. 

kıyşanlat- KöıümaHnar- Sağa sola eğdir- 
mek, büktürmek. 

kıyşan-mıyşan KbifilmaH-MblülaH Sağa 
sola eğilip bükülmeyi ya da yalpalaya- 
rak oluşan bir hareketi bildiren söz. 

kıyşay- Kbıiuai- Eğmek, bükmek, meyil 
vermek. 

kıyşayt- Kbıümafr- Eğdirmek, büktürmek, 
meyil verdirmek. 

kıyşaytıl- Kpıümafirbı- Eğdirilmek, bük- 
türülmek, meyil verdirilmek. 

kıyşık Kbrünibrk Düz olmayan, eğri, eğik, 
yatık, meyilli. 

kıytanla- KpıüraHna- Kaş göz edip cilve- 
lenmek; işvelenmek. 

kıytar Kbıüirap Ürkek, korkak. 

kıytay- xplürafi- 1. Bir yöne sapmak, bir 
yöne meyletmek. 2. Aniden öfkelen- 
mek. 

kıytayt- xbiiraiir- 1. Bir yöne saptırmak, 
bir yöne meylettirmek. 2. Aniden öfke- 
lendirmek. 

kıytık xbiürerk 1. Cilveli, işveli. 2, Birden 
öfkelenen, asabileşen. 3. Ürkek. 

kıyZır- Kbilizbip- 1. Kıydırmak, kırptırmak. 
2. Önden gitmeye müsaade etmek. 

kıZ Kbı3 1. Kız. 2. Başak burcu. 

kıZ- xbız- 1. Kızmak, ısınmak, sıcaklaş- 
mak. 2. Coşmak, canlanmak. 3. Sinir- 
den köpürmek, kudurmak. 4. Herhangi 
bir şeyi çok istemek, arzu etmek. 


kızamık (1) Kbizambik 1. Kızamık. 2. Kızıl 
hastalığı. 


kızamık (2) Kpı3ambrk Kızıl samur. 


kıZığay- 


kıZar- Kbı3ap- 1. Kızarmak, kızıl olmak. 2. 
Utanmak. 

kıZarın- KbızappıH- Yüzüne kan yürümek, 
kıpkırmızı olmak. 
Şunan han, üzönöü aldanganın aülap, 
kızarındı-bürtöndö le öyeröne möneöp 
ultra haldı. “Daha sonra han, kandı- 
rıldığını anlayarak kızardı bozardı ve 
eyerine çıkıp oturdu.” — (Fıkra). 

kıZarınıp-bürtön- (“KbızapbıHbin-OypTEH- 
Kızarıp şişmek, kızarıp kabarmak. 

kıZart- xbizapr- 1. Kızıllaştırmak, kızart- 
mak. 2. Utandırmak. 


kıZaş Kbizanı Soğuk demir ustası. 
kıZav Kbızay Sepet, zembil. 
kızgan- xbızran- |. Kıskanmak. 2. Acı- 


mak, üzülmek, merhamet etmek, şefkat 
etmek. 


Etekeyömdöl öyönde / Ultırgdanım bör 
takta / Bör taktaların kızganıp / Hatıp 
yeberze bör yakka. “Babacığımın evin- 
de / Oturduğum bir tahta / Bir tahtayı 
kıskanıp / Satıp gönderdi beni bir tara- 
fa” — (Gelin Türküsü). 

kıZğandır- bızrakıpıp- 1. Acındırmak, 
merhamet ettirmek. 2. Yufka yürekli- 
leştirmek. 

kıZğanıs KbızraHbic 1. Merhamet duygusu 
uyandıran, acıma duygusu uyandıran. 
2. Yazık! yazıklar olsun! 
Bik kızganıs mina / Bıl tormoşto / Üt- 
meheler eger köşâler “Çok yazıklar 
olsun bana / Eğer insanlar bu hayatı / 
Yaşamazlarsa.” — R. Garipov. 

kıZzğanıslı KpızraHbıcıırı Acıklı, acınacak, 
üzücü. 

kıZğansık KbızraHcsrk Kıskanç, kıskanan. 

kıZğatav xbızraray Kızılbacak, batak çul- 
luğu. 

kızğılt xbızrpur Kızıla yakın, kızılımsı. 

kığğıltlan- KbızrpummaH- Kızılımsı olmak, 
kızılımsı renge girmek. 

kıZığay- Kbızbirafi- Komikleşmek, gülünç- 
leşmek; ilginleşmek, ilginç olmak. 
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kızığayt- 


kızığayt- 'Kbızbıralir- Komikleştirmek, gü- 
lünçleştirmek; ilginçleştirmek. 

kızık Kbi3brk Komik, gülünç; ilginç, ilgi 
çekici; cezbedici. 

kızık- bizbrk- İlgilenmek, alakadar ol- 
mak, ilgi duymak; gönül vermek; heves 
etmek. 


kıZıkas Kbızbrkac Kıza şefkat gösterme ya 
da kızı alaya almada kullanılan seslen- 
me SÖZÜ, 


kıZıkay Kbizbrkali 1. Kıza şefkat gösterme 
ya da kızı alaya almada kullanılan ses- 
lenme sözü. 2. Tanıdık olmayan bir kızı 
işaret etmek için söylenir. 

kıZıkhın- KbızrkhbiH- İlgi duymak, alaka 
duymak, dikkat çekmek; heveslenmek. 

kızıkhındır- KbızbrkhbıHapıp- İlgi uyan- 
dırmak, alaka uyandırmak, dikkati çek- 
mek; heveslendirmek, 


kızıkhınıvsan “Kbi3brkhbiHbıyca Her şey- 
le ilgilenen, her şeye alaka duyan; her 
şeye heves eden. 

kızıkhınıvsanlık Kbı3brkhbiHbiycaHıbık İl- 
gililik, alakalılık; heveslilik. 

kızıkhız xbi3brkhbi3 Dikkat çekmeyen, ilgi 
uyandırmayan. 

kızıkla- 'Kbı3bıkna- Söyleye söyleye kızdır- 
mak, kudurtmak. 

kıZıklan- KbızsrknaH- İlginçleşmek, ilginç 
hâle gelmek; tuhaflaşmak; gülünçleş- 
mek. 

kazıklı Kbi3brkubi 1. Gülünç, komik. 2. He- 
ves edilen, ilgi duyulan, alakalı olunan. 

kıZıktır- KbizbrkTpıp- 1. İlgi uyandırmak, 
heves uyandırmak. 2. Gülünçleştirmek. 

kızıktırğıs Kbi3brkTbiprbic Cezbedici, he- 
veslenilen; ilgi çekici. 

kızıl Kbızbin 1. Kızıl renkteki, kızıl, 2. Al- 
tın. 3. Pas, oksit. 4. Kızıl Ordu taraftarı. 
kızıl sepsev: Kızıl kum kuşu (Lat. Ca- 
lidris ferruginea). 

kızılay- Kbızpınaf- Kızıllaşmak, kızarmak. 

kızılbalık Kbı3bul6anbrk Bir tür mersin ba- 
lığı. 
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kızılbaş sumgıs Kbi3bil16anı ceymrbic Elma- 
baş patka (Lat. aythya ferina). 

kıZılğan “Kbızbulran İnce dallı, uzun yap- 
raklı küçük kahverengiye yakın kızıl 
çiçekli sulu toprak bitkisi. 

kızılğanat Kbı3zbısıraHar Kızılkanat balığı. 

kızılgoyrok Kbizbiiroüpok  Kızılkuyruk 
kuşu. 

kızılgüZ Kbışbuıry3? Sazanlar ailesinden kı- 
zıl gözlü beyaz renkli yassı bir balık. 

kızılgvardöğts 
kığılevardöyası 


'Kbi3bulrBapyeel, (| bk. 


kıZılgvardöyası KbızbınrBapımacbı Kızıl 
Ordu muhafızı. 


kızıllan- Kbızbunan- Kızıllanmak, kırmı- 
zılaşmak. 


kızıllık Kbi3buwerk Kızıllık, kırmızılık. 
kızılsa (1) Kbızbuıca bk. kığamık' 
kızılsa (2) xbı3bunca Bir tür mersin balığı. 


kızıltüş “Kbizburryıu Şakrak kuşu (Lat. 
Pyrrhula pyrrhula). 

kıZın- Kbı3bıH- Isınmak. 
Ut yağıp kızına başlağannar. Yılına 
başlav mönen ayıv yoklap ta kite. Töl- 
kö heyleker, ul yoklamağan iken. “Ateş 
yakıp ısınmaya başlamışlar. Isınmaya 
başlamalarıyla ayı, uyuyup kalır. Tilki 
kurnaz, o uyumamış.” — (Masal). 

kıZıp-tuzZ- 'Kbizbiri-Ty3- Sinirlenip coşmak, 
öfkelenmek, öfkeden deliye dönmek; 
cinnet geçirmek. 

kıZır- Kbi3bıp- Boyunca yürümek, ileri geri 
yürümek; gezmek. 
Ni öşlep el& min elle nindey yat yerZerze 
yapa-yalgızım kızırıp yöröyöm? “Ne 
diye ben şimdi ne olduğu belirsiz yaban 
yerlerde yapayalnız gezip dolaşıyo- 
rum?” — Ural Batır”. 

kıZıra- 'Kbızbıpa- Öfke ve nefretle coşmak; 
kudurmak, 

kıZıras *Kbi3bipac Yersiz yurtsuz şehir şehir 
gezen kimse; avare, serseri. 


kızırbıy Kbı3bıpOblü bk. kığıras 
kızırıkla- Kbı3bıpbıkma- 1. Bir şeyi yapma- 
ya uygun duruma getirmek, uydurmak, 


uyarlamak. 2. Söyleye söyleye kızdır- 
mak, kudurtmak, 


kıZırım Kbi3bIpBIM Uzanan yol, boy. 

kıZırın- KbI3bıpbik- Gezinmek, dolanmak. 

kıZırt- 'Kbızbıpr- Dolaştırmak, gezdirmek; 
ileri geri yürümek, dolandırmak. 

kıZış- Kbizbinı- 1. Sıcaktan olgunlaşmak. 
2. Coşmak, sinirden coşmak. 3. Heves 
etmek, ilgi duymak. 

kızışma Kbızbınma Çok çabuk kızan, ça- 
buk öfkelenen. 

kızıştır- KbızbıliTbıp- 1. Sinirlendirip coş- 
turmak, kızıştırmak. 2. İlgi uyandır- 
mak, heves uyandırmak. 


kıZıv Kbi3biy 1. Sıcak. 2. Çok çabuk, hızlı. 
3. Coşkun. 4. Çabuk sinirlenip öfkele- 
nen. 


kıZıvla- Kbı3bıyna- Sürat kazandırmak, hız- 
landırmak. 

kıZıvlan- «bışbıyıaH- 1. Hızlanmak, sürat- 
lenmek. 2. Göz alıcı, canlı renk almak. 

kıZıvlat- bı3bıynar- Hızlı hareket ettir- 
mek, süratlendirmek, hızlandırmak. 

kızıvlık Kbı3BIynbık bk. kığıv 

kıZıy Kbi3bii Kıza seslenme sözü. 

kızıyık Kbi3biibrk Yaban kazı. 

kıZ-karkın Kb13-KbıpKbiN Kadınlar kızlar, 
kadınlar topluluğu. 
Yeylevge kayiha, ni küzö men kürhen, 
böte tirme aktarılıp bötken, bala-sağa, 
kart-koro, eböy-heböy, kız-karkın barıhı 
börge yıyılıp, aptraşıp höyleşöp toralar. 
“Yaylaya döndüğünde ne görsün, bütün 
çadırlar yerle bir olmuş; çoluk çocuk, 
dedeler ve ağabeyler, nineler, teyzeler, 
kadınlar kızlar toplanıp şaşkınlık içinde 
konuşup duruyorlarmış.” — Akbuzat. 

kıZ-katın Kb13-kaTbık Kadın kız. 

kıZ-korat Kb13-Kopar bk. kığ-karkın 

kızlata xKbıznara Kız şeklinde, kız havasın- 
da, kız gibi. 

kızlay Kbı3na bk. kığlata 

kızlık Kbizibrk 1. Kizlik çağı, kızlık dö- 
nemleri. 2. İffet. 


killet 


kızma Kbışzma Çok çabuk kızan, çabuk öf- 
kelenen. 


kıZmalan- KbızmManaH- Asabiyet göster- 
mek, asabileşmek. 


kıZmalı Kbı3Masıbı bk. kığma 


kızmasa 'KbışmMaca Biraz içip asabileşen; 
başı dumanlı. 


kızmasalan- “KbızMacanaH- İçip asabileş- 
mek, öfkelenmek. 


kızmay Kbı3Mai bk. kığma 
kıZna- KbızmMa- Esip uğuldamak; tıslamak, 
fıs diye ses çıkarmak. 


kıZras xbızpac Asabi tabiatlı, kızgın yara- 
dılışlı. 


kıZratav Kbızparay Kızılbacak, batak çul- 
luğu. 

kıZrav Kbı3pay bk. kığma 

kızşatav Kbızınaray Çamur çulluğu (Lat. 
limosa limosa). 

kızzar Kbı33ap Görümce. 

kızzır- Kbı33bıp- 1. Kızdırmak, yaktırmak. 
2. Kızdırıp coşturmak. 3. Motoru çalış- 
tırmak. 


kıZzZırğıs Kbız3aprbic Tedavi maksadıyla 
hasta olunan yere konulan lapa, komp- 
res; yakı. 


kızzırıl- Kbı33bipbin- Kızdırılmak. 

kıZZırmas Kbı33b1ıpMac Patates püresi. 

kıZzırt- Kbı33b1pT- Kızdırtmak; yaktırmak. 

kibla una (<Ar.) Kıble. 
Tünerekey kıvak başı ıvak / Baksalarza 
üsken göl kövek. / Yeş vakıtkayzarzıli bel 
kezörön / Kiblalarzan üsken yel kövek. 
“Yuvarlak çalının başı ufak / Bahçede 
yetişen gül gibi. / Gençliğin kıymetini 
bil / Kıbleden esen yel gibi.” — (Yın). 

kiblanma xwOanma Pusula. 

kiğbatulla 'xkur6aryıa (<Ar.) Kâbe resmi. 

kigırlak Kurbıpnak Soluk borusu, nefes 
borusu. 

kihıtlık kuhbrribrk bk. katlık 

kikray- xukpaii- Göğsünü germek; böbür- 
lenmek. 

killet Kunor (<Ar.) Yetersizlik, yokluk. 
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kimmet 


kimmet KUMMoT (<Ar.) Kıymet, değer, 
paha. 

kimmetlö kumMmorne Kıymetli, değerli. 
Geliyenöü börer kimmetlö nemehön ur- 
lap bire alha küp baylık biresegön eyi- 
ken. “Geliye'nin herhangi bir değerli 
şeyini çalıp verirse, çok servet verece- 
ğini söylemiş.” — (Masal). 

kimmetlen- KUMMormaH- Kıymetlenmek, 
değerlenmek. 

kimmetlendör- KumMMornoHzep- Kıymet- 
lendirmek, değerlendirmek. 

kimmetsöl kumMMoTOCEN Değer bilen, değer 
veren, kıymet veren, 

kimmetsölök KUMMoTCENEK Bir şeyin hak- 
kını, değerini, kıymetini bilme, değeri- 
ni verme. 

kinal- xuHan- Dikkat çekmek, kendini be- 
gendirmeye çalışmak. 

kisağas Kucarac Ateş kancası, fırın kanca- 
sı. 

kisas Kucac (<Ar.) İntikam, öç. 

kisâm xucem (<Ar.) Kısım, bölüm, parça, 
pay, hisse. 

kismet KucmoT (<Ar.) Kader, kısmet, tak- 
dir; pay, hisse. 

kissa Kucca (<Ar.) Tarihi bir olay ya da 
kişi hakkındaki hikâye; ibretlik hikâye, 
kıssa, nasihat. 

kitar xWrap Ürkek, korkak, 

kitğa kuTFÖa Kıta. 

kiyefet kuador (<Ar.) 1. Kıyafet, elbise. 2. 
Kişinin dış görünüşü. 
Kaytıp bik örö kiyefet mönen baldaktı 
Yamaletdinge kürhete. “Geri dönüp ko- 
caman elbise ile yüzüğü Yamaletdin?'e 
gösterir.” — (Masal). 

kiyefethöZ Kknohorheş Görünüşü kötü, 
gösterişsiz. 

kiyefetlö xmohore Görünüşü düzgün, 
gösterişli. 

kiyemet xnomor (<Ar.) Kıyamet; kavga, 
gürültü. 
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kiyemetlök xnomMomex Gelenekler uya- 
rınca, dışardan aileye dâhil olan geline 
hediye veren anne. 


koba (1) xo6a Açık, parlakça. 
Eyek köne buyı hâl iken / hâl beylegen 
koba tal iken. / Bıl donyalar bözge fani 
iken / Fani bulganga la kala iken. “Iyik 
boyu sal imiş / Sal bağladığı parlak 
söğüt imiş. / Bu dünya bize fani imiş / 
Fani olduğu için kalır imiş.” — (Yı). 

koba (2) xo6a Herhangi bir yeşillik olma- 
yan, kıraç. 

koba (3) xo6a İşlenmemiş, tabaklanma- 
mış (deri için). 

kobağav 'Ko6aray Yolun kesildiği an, va- 
kit. 

kobak xo6ax Bulanık, milli (su için). 


kobakhı- xo6axhbı- Çok yatmaktan tıkız- 
laşmak. 


koban Ko6an Kuban Nehri dolaylarında 
yetişen bir buğday cinsi. 

kobar- xo6ap- Beti benzi solmak, yüzünün 
rengi kaçmak. 

kobara xo6apa Bet beniz, yüz rengi. 


kobart- xo6apr- Betini benzini soldur- 
mak, yüzünün rengini kaçırmak. 


kobayır Ko6aübıp Tarihi bir olay ya da 
kahramana ithaf edilen eser, kahraman- 
lık destanı. 


kobayırsı Ko6aiibıpcpi Kobayır ozanı. 
kobbe 0669 (<Ar.) Kubbe, kümbet. 
kodös Konec (<Ar.) Kutsiyet, kutsallık. 


kodusiy xozycu (<Ar.) Kutsal, mukaddes; 
temiz. 


kohay xohaii Üç arşına denk uzunluk öl- 
çüsü birimi. 

kohok xohox Bataklık, çamurlu yer. 

kohor xohop Karşılık, ceza. 

kojaka Koxaxa Uyuz hastalığı. 

kojon- xoxoH- Kaşınmak. 

kojray- Koxpal- bk. şokray-. 

kokana xoxaHa Tembel, miskin. 

kol Kon Kul, köle. 


kola (1) xona Yelesi ve kuyruğu siyah, 
açık doru (at rengi). 
Ala tay mönen kola tay / Bör kemeşevzen 
holo aşay. / Şunda la torgan kozağıy / 
Bör hıltavzan ik& aşay. “Ala tay ile doru 
tay / Bir yemlikten yulaf yer. / Şurada 
da duran görümce / Bir bahaneyle iki 
yer.” — (Gelin Türküsü). 

kola (2) xona Açık, bomboş, çorak. 

kola- xona- Yıkmak, düşürmek, devirmek. 


Tüze almay batırı / Kolap töşörkes 
hırtınan. / AkbuZat ta gerlenöp / Kirâ 
kaytkan yortona. “Sabredemeyen yiği- 
di / Devirip düşürünce sırtından / Akbu- 
zat da utanıp / Geri dönmüş yurduna.” 
— Akbuzat. 


kolak xonax Kulak. 

kolakay (1) Konakaü İki yanında tutaç 
olan kap. 

kolakay (2) Konaxaü Sağır. 

kolakbav (1) xonax6ay Kayış, zincir. 

kolakbav (2) xonax6ay Kaba kulak. 

kolakha xonaxha At gözlüğü. 


kolakhıZ xonaxhpız Tutaçsız, tutamaksız, 
kulpsuz; sağır. 

kolakla- Konaxna- Türlü şeyleri tutmak, 
bağlamak için yer yapmak. 

kolaklan- (1) xonaxnaH- Türlü şeyleri tut- 
mak, bağlamak için yer yapılmak, kulp 
yapmak. 

kolaklan- (2) KonaxmaN- Etrafı ışık ile 
sarmak; ayırmak. 

kolaklat- xonaxnar- Türlü şeyleri tutmak, 
bağlamak için yer yaptırmak; kulp, tu- 
tamak yaptırmak. 

kolaklı xonakııbı Tutaçlı, tutamaklı, kulp- 
lu, 

kolaklı sıpkay Koakııbı cbırrkaü Kulaklı 
batağan (Lat. podiseps auritus). 

kolaksa Konaxca Başlığın iki yanında ku- 
lakları örten kısım. 

kolaksın KonaxcpıH Kulaklıklı şapka. 

kolaksuk Konarcyx Başlık ya da başörtü- 
sünün iki kenarına takılan gümüş paralı 
püskül. 


kolla- 


kolaktaş Koarranı Sırdaş. 
kolan (1) xonan Parlak sarı. 


May taskağanda hıyırmü mayı 
mönen kolan sesön yaltıratıp tarar, 
keyne küzöne tilmeöröp torgansı hıyırı 
bızavlağansı ıvız koymağı koyop, kilön- 
kelten yıyıp, künel asır. “Yağ yaydığın- 
da sığırının yağı ile sarı saçlarını parla- 
tıp tarar; kaynanasının gözünde şikâyet 
edip durunca, sığırı buzağılayınca ağız 
kuymağı döküp gelinleri genç kızları 
toplayıp keyiflenir.” — Kunır Buga. 

kolan (2) xonan Tay, kulan. 

kolan (3) xonan Açık yer, açıklık. 


kolankoyrok KonaHxoüpok Sulu başaklı, 
yaprağı kat kat olan kamış. 


kolafisa KonaHca At topuğunun iç kısmın- 
daki sert kıkırdak. 


kolas xonac Kulaç. 
kolasay Konacaii Açık doru renkli at. 


kolasla- Konacıa- Kulaç içine almak, ku- 
laçlamak, elleri genişçe açmak. 

kolat- xonar- Yıktırmak, düşürmek, de- 
virtmek. 
Akbuzat külden sıkkanda, üz batırZarın 
isöne töşöröp, yelkönöp kanattarın 
kakha, şunan kanat yölönen tav-taş 
kolatırlık davıl kuba... “Akbuzat göl- 
den çıktığı zaman, kendi yiğitlerini ha- 
tırlayarak kanatlarını açıp çırpsa, onun 
kanatlarının rüzgârından dağı taşı yıkan 
fırtına kopar...” — Akbuzat. 


kolatıl- xonarbıı- Yıktırılmak, düşürül- 
mek, devrilmek. 


kolatka Konarka Hırçın atın ayağına geçi- 
rilen ağaç kuşak. 

koldorat- xonnopar- Kement sallayarak 
ses çıkarmak. 


kolğa Kora Çıkrık. 

kolhovalla xohoyana (<Ar.) İhlas suresi. 
kol-kenizek Ko-konu3ok Kul, cariye. 
kolkolda- Kokonna- Gulk gulk etmek. 
kolkon xorkoH Olta şamandrası, mantarı. 


kolla- xonna- Kul, köle yapmak; hizmetçi, 
işçi olarak faydalanmak. 
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kollok 


kollok xonnor Kulluk, kölelik. 

Kollok alıp kilmehön tip, faşist / 
Kalmahın tip wita vatanım. / Şul 
yuldarzan atay yavga kit& / Şul 
yuldarzan kir& kaymanı. “Kölelik ge- 
tirmesin diye faşist / Vatanım ateşler 
içinde kalmasın diye / Bu yollardan ba- 
bam cepheye gitti / Bu yollardan geri 
dönmedi.” — R. Garipov. 


kolok Konox Kısrak. 
kolokas xonoxac bk. kolan 
kolokay Konokaü bk. kolam 
kolon KonoH bk. kolam 


kolonkoyrok KonoHkoüpor Büyük başlı 
ince gövdeli bir ot. 


kolonla- Konomna- Doğurmak, yavrula- 
mak, tay vermek. 


Ulm böyenöü kolonlar sağı yöte, 
karavılla. Eger irkek bulha üzöne insö 
itöp birörmen. “Oğlum, kısrağın yavru- 
lama zamanı geliyor, göz kulak ol. Eğer 
ki erkek olursa sana hediye olarak veri- 
rim.” — Kara Yorga. 


kolonlat- konoHnar- Doğurtmak, yavrulat- 
mak, tay verdirmek. 


kolonlo xonoHno Taylı, yavrulu, tayı olan. 

kolonsak KonoHcax Yeni doğmuş tay (üç 
aya kadar). 
İü-ii nazlı hüzğer köylep ese / 
Kolonsağın yırlap yoklata. / Yokoho- 
nan torğas il& uğa / YırZay matur kön- 
dö uyata. “En nazlı sözlerini terennüm 
ederek annesi / Yavrucuğunu türkülerle 
uyutur. / Uykusundan uyanınca memle- 
keti ona / Türküler gibi güzel bir gün 
doğurur.” — R. Garipov. 

koloş Kononı Kötü, eski püskü giyimli bi- 
rini hor görürken ya da biriyle dalga 
geçerken söylenir. 

kolpa Konma Derece, rütbe. 

kolpalı konnansı Dereceli, rütbeli. 

kolso Konco Köle sahibi. 

kolto xonro Keyif, rahatlık, sefa. 

koltor xomrop Övüneh, böbürlenen. 


kolya xona Dağ keçisi. 
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kom xom Kum. 

Kara la gına dingözzö kom alhın / 
Sirkevleröndü başı ıvalhın. / Urıs 
kuldarına töşkenömse / Şehit ülep, 
dustarım kıvanhın. “Kara da denizi 
kum alsın / Kiliselerinin başı yıkılsın. 
/ Rus! Senin eline düşene kadar / Şehit 
öleyim de dostlarım sevinsin.” — (Mü- 
nâcat). 


koma xoma Cariye, odalık. 

komağay Komarali Çok açgözlü, çok pis- 
boğaz. 

komağaylan- 'KoMaralinan- Açgözlülük 
etmek, pisboğazlık etmek. 

komağaylık xomaralinbik Açgözlülük, 
pisboğazlık. 

komak (1) xomax Sıçan, fare. 


komak (2) xomak Su kaynatılan güğüm, 
semaver, çaydanlık gibi kapların dibin- 
deki kireç, kazan taşı. 


komak (3) xomax Bulanık, milli (su için). 

komak--komax- Bulanmak, millenmek. 

komaka KomMaka Kaya balığı. 

komaklan- (1) Komakıan- Kireçlenmek, 
taşlaşmak. 

komaklan- (2) xKomaxnaH- 
millenmek. 


Bulanmak, 


komaklandır- (1) xomaxnaHıpıp- Su kay- 
nayan kabın dibini kireçlendirmek, taş- 
laştırmak. 


komaklandır- (2) xomarxnaHıbıp- Bula- 
nıklaştırmak, millendirmek. 


komaktır- (1) xomMakTbıp- 
mek. 


Kireçlendir- 


komaktır- (2) xomaxTbıp- Bulandırmak, 
karıştırmak. 
Külöü taşkan yeş men / Komaktırmay 
kuymasmın. / Yerzen sıkkan şişmenen / 
Büten yulın kuymasmın. “Gölün taşmış 
gözyaşı ile / Bulandırmadan bırakmam. 
/ Topraktan çıkan pınara / Başka yol bı- 
rakmam.” — Akbuzat. 


komalak xomasax Şerbetçi otu. 
Kijölökey külmek yöne ozon / Kü- 
tere almay minöü bölekeyöm. / H&z 


tuğankayzarım iske töşhe / Komalaktay 
kaynay yörekeyöm. “Keçeli gömlek 
kolu uzun / Kaldıramıyor benim bile- 
ğim. / Siz kardeşlerim aklıma geldiği- 
nizde / Şerbetçi otu gibi kaynıyor yüre- 
ciğim.” — (Yın). 

komar- xomap- Bulanmak, bulamak; bu- 
laşmak. 

komar xomap' Yoğun istek, arzu; coşkun- 
luk; açgözlü, pisboğaz. 

komarlan- xomapıam- Arzulamak, coş- 
mak, heves etmek. 

komarlı Komapıbı Arzu, istek uyandıran, 
heveslendiren; coşkun. 

komarlık “KoMapıbrk Coşkunluk, taşkın- 
lik, heveslilik. 

komart- xomapı- Bulandırmak, bulatmak. 

komarta Komapra Boğucu sıcak, yakıcı 
sıcak. 

komartkı komaprkbı Miras, yadigâr. 
Me, bil hızmanı hina böreyöm, bör 
komartkı itöp totarhı. “İşte bu oku 
sana vereyim, bir yadigâr olarak saklar- 
sın.” — Akbuzat. 

komay Koma 1. Kaya balığı. 2. Kızıl ak- 
baba (Lat. gyps fulvus). 3. Kumlu top- 
rak; su dibindeki kum. 

komayak xomask 1. Orak bilemek için 
nemli kum koyularak kullanılan kap. 2. 
Su dibindeki kum. 


komayıl Komaübi Kumlu toprak; su di- 
bindeki kum. 

komayıllı xkomaüpunbı Bulanık, milli (su 
için). 

kombağış KoMOarbını bk. könbağış 

komğan KomraH Küvet, banyo teknesi. 

komgğo- Komro- Bulanmak, bulamak; bu- 
laşmak. 

komhar- xomhap- Rengi gitmek, beti ben- 
zi solmak, rengi kaçmak. 

komharak Komhapax Bet, beniz, yüz ren- 
gi. 

komharıl- xomhapbıı- Rengi gitmek, yüzü 
kararmak; beti benzi solmak; bozar- 
mak. 


kon (1) 


komharınıv KomMhapbıHbıy bk. komharıl- 
komhol xomho Az kumlu, kum katılmış. 


komhon- xomhon- Açgözlülük etmek, 
gözü doymazlık yapmak; pisboğazlık 
etmek. 

komhora- xomhopa- bk. komhar- 


komhov xomhoy |. Beti benzi kara. 2. 
Aciz, bitap, dermansız. 

komhoZ xomho3 Açgözlü, gözü doymaz; 
pisboğaz. 
Yıylgan ohalıkka komhoz obayzıli 
komhozloğon ahlata. Bayzıüi asıvı kile. 
Yögöttö totop zindanga yabırga kuşa. 
“Toplanan halka açgözlü zenginin aç- 
gözlülüğünü anlatır. Zengin, öfkelenir. 
Delikanlıyı yakalayıp zindana kapat- 
malarını emreder.” — (Masal). 


komhozlan- xomhoşnan- Açgözlülük et- 
mek, gözü doymazlık yapmak; pisbo- 
gazlık etmek. 


komhozlok Komho3nox Açgözlülük, gözü 
doymazlık; pisboğazlık. 


komhörgös Kkomheprec bk. komay 
komkalak komxanark Nemli kumlu yer. 


komla- xomna- Kum katmak, kuma bat- 
mak. 


komlan- komna- Kum karışılmak, kum 
gömülmek. 


komlavıs KoM.laybıc bk. komkalak 
komlo Komo Kumlu, kumla karışık. 
komlok Kom.1ox Kumluk. 

komok- KkomMox- Şekerlenmek (bal için). 


komoktor- KoMOKTOp- Uzun süre bırakıp 
şekerlendirmek (bal için). 


komorlok xomopnox Ak diken, mayıs çi- 
çeği. 

komortko Komoprko Centiyana bitkisi. 

komoy (1) xomoüi Kilden yapılmış kap, 
çömlek. 

komoy (2) xomoüi bk. komay 

komtaş xomTanı Kumlu taş. 

komtörtkös KoMTEepTKEC bk. komay 

komyanıv KOMAHBIy bk. komkalak 

kon (1) xoH İntikam, öç. 
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kon (2) 


Yaray, min elö Sura batırzıi yarsığı 
kalıp, atahımfi kono ösön karımtağa 
aldı miken, tip uylağaynım. “Tamam, 
hâlâ Sura Batır'ın bir parçasının kalıp 
da babasının öcü için intikam aldı mı 
acaba diye düşünüyorum.” — Akbuzat. 

kon (2) xoH Ücret, maaş, iş karşılığı. 

kon (3) xoH Renk. 
Kızzarzıi bar törlöhö / Kızarıp böş- 
ken yölek tiy. / Kızzarzıi bar ber törö / 
Konon halğan böyeley tiy. “Kızların var 
türlüsü / Kızarıp olgunlaşmış çilek gibi. 
/ Kızların var bir türlüsü / Rengi kaçmış 
bebek eldiveni.” — (Takmak). 

konajın KOHAaxbıH bk. konansa 

konan xoHan İki ve üç yaş arasındaki ay- 
gır. 

konansa xoHarca İki ve üç yaş arasındaki 
kısrak. 

konar KoHap 1. Verimli. 2. Akıllı, makul; 
becerikli; işini ciddi yapan. 

konarhıZ KoHaphbız 1. Verimsiz. 2. Akıl- 
sız; beceriksiz; ciddiyetsiz iş yapan. 

konarlı xoHapııbı bk. konar 

kondor koHnop Tepeli akbaba. 

kondora- KoHnopa- Donuk olmak, don- 
mak. 

kondorak xoHnopak Mızrak çimeni; 
koyu, ince ufak yapraklı, ufak başaklı. 

kondozZ KoHnoz Kunduz. 

koüğor (1) xoHrop Boğuk yankılanan sesi 
bildiren söz. 

koüğor (2) xoHrop Kumral. 

koüğorla- koHropna- Boğuk boğuk ses çı- 
karmak, boğuk boğuk gelmek. 

koüğort KoHropr 1. Açık kumral. 2. Tam 
beyaz olmayan; grimsi. 

koüğortlan- KoHroprnaH- Kumrallaşmak. 

kono xoHo Uzun koyu tüylü, parlak ve 
yayvan kuyruklu kısa ayaklı yırtıcı hay- 
van (çoğunlukla leşle beslenir). 

konsol KxoHcos İntikam alan, öç alan; ha- 
sım. 

kont KorHT Çalışkan, dikkatli, gayretli. 
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konthoZ xorrhoz Tembel, dikkatsiz, gay- 
Tetsiz. 

konyor (1) xormüop Koyu, ince ufak yap- 
raklı, ufak başaklı. 

konyor (2) xomüop Yavaş, ağır, tembel, 
ağırkanlı. 

konyorla- konüopna- Tembelleşmek, ağır- 
kanlılaşmak. 


kopolda- kornonna- Güp güp etmek. 


kor (1) xop Çalı horozu, yaban horozu, 
kara orman tavuğu (Lat. Iyrurus tetrix). 

kor (2) Kop 1. Toplanıp oturan kişiler gru- 
bu; meclis. 2. Bir örgüte katılan halk. 
İşökeyöm aldı dürt umarta / Köyeleröm 
bar Za koro yuk. / Mindü göne geziz 
tuganımdan / Köm bar Za üzö yuk. “Ka- 
pımın önünde dört kovan / Kovanımın 
deliği var, meclisi yok. / Benim kıymet- 
li kardeşimden / Başka kim var, kendisi 
yok.” —(Yır). 

kor (3) xop Dokuma tezgâhının üst kena- 
rından dolayıp bağlamak için tamamen 
keçi kılından üretilmiş bağ. 


kor- xop- 1. Kurmak, dikmek, kaplamak 
veya örtmek için bir şeyleri birbirine 
bağlamak. 2. Parçaları birleştirmek, bir 
şeye işlerlik kazandırmak. 3. Oldur- 
mak, meydana getirmek. 4. Düşünüp 
çıkarmak, fikretmek, zihinde kurmak. 


Balalarıi üsep yötkes / Karap hoklana 
almanın. / Tormoşoüdo matur korzon 
/ Üzöü hoklana almam. “Yavruların 
büyüyünce / Bakıp keyif alamadın / 
Hayatını güzelce kurup / Kendin keyif 
alamadın.” — (Beyit). 

kora- Kopa- Derlemek, düzenlemek, hazır- 
lamak. 


korak (1) xopax Toplanıp sohbet eden ak- 
ran kimseler. 


korak (2) xopax Kırıntı, kırpıntı; bez par- 
çası. 


korakhı- xoparhbı- (Sıcaktan) Kuruyup 
çatlamak. 


koraktaş KopakTanı Yaştaş, çağdaş, akran. 
koral xopal 1. Silah. 2. Alet. 3. İmkân. 


Hinü kulda bulha zavod, fabrikalar 
/ Mineü de bit igönlögöm bar. / Hindü 
bulha öşlegen küp koraldarı / Mindü 
de bit igön tulgan ırZınım bar. “Senin 
elinde fabrikalar, atölyeler varsa / Be- 
nim de işte tarlalarım var. / Senin elinde 
çalışan çok aletin varsa / İşte benim de 
ekin dolu harmanım var.” —S. Kudaş. 


koral- xopan- Derlenmek, düzenlenmek, 
hazırlanmak, tanzim edilmek. 


koralay 'Kopanaki Erkek karaca. 
koraldaş Kopanyanı Silah arkadaşı. 


koralhızlan- xopanhbızman- 1. Silahsız- 
lanmak. 2. Ateşkes yapmak. 


koralhızlandır- xopanhsızmaHıbıp- Silah- 
sızlandırmak. 


koralhızlandırıl- o xopanhbışmaHlıbıpbın- 
Silahsızlandırılmak. 


koral-koramal xopaı-xopaması Alet eda- 
vat. 


korallan- xopasnaH- Silahlanmak, teçhi- 
zatlanmak, donanmak. 


korallandır- xopasnaHıbıp- Silahlandır- 
mak, teçhizatlandırmak, donandırmak. 


korallandırıl- xopasnaHıbıpbın- Silahlan- 
dırılmak. 


korallı xopasııpı Silahlı, silah tutan. 
korallı köster: Silahlı kuvvetler, ordu. 
korama xopama |. Kırıntı, kırpıntı; bez 
parçası, paçavra. 2. Yama. 3. Derleme. 
koramal (1) xopaması Araç gereç, malze- 
me. 
Ozak uylap ultırgan da av avlay torğan 
koramaldarın yünete başlağan. “Epey- 
ce düşünüp durmuş ve av malzemeleri- 
ni tamir etmeye başlamış.” — Akbuzat. 
koramal (2) xopaması Halı, kilim. 
koramala- kopamana- Derlemek, düzenle- 
mek, hazırlamak, tanzim etmek. 
koramalı Kopamasırı Bez parçaları ile bir- 
leştirilmiş, düzenlenmiş. 
koramallandır- KopamazınaHıpıp- Teçhi- 
zatlandırmak, donatmak. 
koramış Kopambını Parça, kırıntı, kırpıntı. 


korla- 


koraştır- Kopanırbıp- Orasından burasın- 
dan tutuşturmak, tutturmak, yamamak. 


korav Kopay Düzenlenmiş, hazırlanmış 
şeylerin bir kısmı. 
kırk korav: Çeşitli yerlerinden yaman- 
mış, birleştirilip sağlamlaştırılmış eski 
şey, kırk yamalı. 


korayış xopaübını Dört köşesi birleştirile- 
rek yapılmış tüylü bir başlık. 
korban (1) xop6aH Kurban. 


korban (2) xop6aH Sazanlar ailesinden 
beyaz pullu, yayvan bir balık. 


korbanlık Kop6aHsıbrk Kurbanlık. 
korbaş xop6aıı Meclis, örgüt başı, lideri. 
korbo xop6o Yaştaş, çağdaş, akran. 
korğa xopra Korkuluk. 


korğa- Kopra- Savunmak, korumak, mü- 
dafaa etmek. 


korğak (1) koprax Çok kuru. 


korğak (2) xoprax Kapı ve pencerelerdeki 
iner kalkar perde, jaluzi. 


korğakhı- 'Kopraxhbı- Sıcaktan kuruyup 
çatlamak. 


korğaklan- KoprarxnaH- Kurumak, kuru- 
laşmak (hava için). 

korğan xopraH bk. korgak 

korğanla- xopraHna- Perde asmak, perde 
ile kaplamak. 

korğo (1) xopro Sazlıktaki kuru yer. 

korgo (2) xopro bk. korgak 

korğon xopror Kuş, kurt gibi canlıların 
barınağı, sığınağı, in. 

korhak xophax 1. Karın, mide. 2. Kazan. 

korhaklı xopha'xıbı Gebe, hamile, yüklü. 

korjo- Kopxo- Çok ekşimek (süt için). 


korkolday xopxonnaü Âdemelması, gırt- 
lak kıkırdağı. 


korkoravık Kopkopaybık Soluk borusu- 
nun boğazdan aşağı kısmı. 


korkoray Kopxopaü Bronşlar, soluk boru- 
cukları. 


korla- xopna- Bir araya gelip sofra kur- 
mak, meclis kurmak. 
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x 


korlo 


korlo Kopno Kadar, derece. 
korma Kopma bk. korgak 


kormala- Kopmana- Perde asmak, perde- 
lemek. 


korman (1) xopman 1. Okluk, sadak. 2. 
Sadak bağı, askısı. 


korman (2) xopmaH Sazanlar ailesinden 
beyaz pullu, yayvan bir balık. 


kormaş xopmanı Zavallı, biçare. 

kormoş (1) xopmolnu Cimri, pinti, hasis. 

kormoş (2) xopmon Yaban arısı, hezen 
arısı. 


kormoşlan- KopMolnaH- Cimrileşmek, 
pintileşmek. 

kormoşlok Kopmonuor Cimrilik, pintilik, 
hasislik. 

korna xopua Banyo küveti, banyo teknesi. 


koro xopo 1. Kuru, nemli olmayan, nem- 
siz. 2. Yağsız. 3. Boş, içinde bir şey 
olmayan. 4. Katı yürekli, merhametsiz. 
5. (Zarf) kesin olarak, kesin şekilde. 6. 
Yalnız, sade, bir başına. 


koro- Kopo- 1. Kurumak, susuz kalmak. 2. 
Yok olmak, bitmek. 
İşök aldım reşetke / Reşetkelerö ret- 
ke. / Ağas bulha koror ine / Min kür- 
gen hesretke. “Kapımın önü parmaklık 
/ Parmaklıkları sıra sıra / Ağaç olsa 
kururdu / Benim çektiğim hasreti.” — 
(Yın. 


koroğa xopora Faydasızca, yok yere, bo- 
şuna. 


koro-harı Kopo-hapsı Kuru çalı çırpı. 


korohtan xopoxraH Dövüşken kuş (Lat. 
philomachus pugnax). 


korok Kopok Kement. 

korokay Kopokali Çocuğu olmayan, kısır. 
korokla- xopoxna- Kement atmak. 
koroklaş- Kopoxnanı- Kement atışmak. 


korol- 'kopon- Kurulmak, kaplanmak, ör- 
tülmek, dikilmek. 


korolay xopoaü Bir şeyi yiyip içmeden. 
korolda- xoposna- Guruldamak. 
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korolday Koponnai Bayağı çulha kuşu 
(Lat. Remiz pendulinus). 
korolma Kopoma Kuruluş, tesis, yapım. 


korolok xoponox 1. Kuraklık, 2. Merha- 
metsizlik. 


koroloklo 'Koponoxno Kurak (hava için). 
koroloş “xopononı bk. korolma 


koroltay 'Kkoponrai Toplantı, meclis, ku- 
rultay; merkezi idare. 


korom xopom Kurum, is. 
koromla- Kopom.na- Kurum yapmak. 


koromlan- KopomaH- Kurumlanmak, ku- 
rum bağlamak. 


koromlo xopomno Kurumlu, kuruma bu- 
lanmış. 


koros xopoc 1. Çelik. 2. Güçlü, yenilmez. 

koroska xopoç'ka Zırhlı elbise, zırh. 

korosso Kopocco Çelik döken, çelik ya- 
pan, çelik işçisi. 

koroş- (1) xopon- Büzüşmek, toplaşmak, 
buruşmak. 


koroş- (2) Koponı- Karşılıklı kurmak, dik- 
mek. 

koroşkak Kopourkak Çok üşüme, üşü- 
mekten dolayı kasılma. 

koroştor- (1) xopolurop- Büzüştürmek, 
buruşturmak. 

koroştor- (2) Koponrop- Yarım yamalak, 
gelişigüzel kurmak. 

korot Kopor Sütten elde edilen bir besin. 

korot- xopor- Kurutmak, nemini almak. 

korotkos (1) xoporkoc Ziyankâr, baş be- 
lası; asalak; haşarat. 

korotkos (2) xoporkoc Baskı kâğıdı. 


korotkoslok Koporkocnok Ziyankârlık, 
baş belası olma; asalaklık. 


korotol- xopoTON- Kurutulmak, nemi alın- 
mak. 


korotomşok xoporomMluox Bakanı olma- 
yan yetim çocuk, kimsesiz. 


korovlı xopoyıbı Kurmalı, kurulup işlerlik 
kazandırılmış. 


korsafiğı KopcaHrbi Kurdeşen. 


korsaüğıla- KopcaHrbina- Kurdeşen ol- 
mak. 

korsay- kopca- Toplanmak, bir araya gel- 
mek. 

korso- xopco- Gayrete gelmek, coşmak, 
galeyana gelmek. 


korsot- xopcor- Tahrik ve teşvik etmek, 
gayrete getirmek, galeyana getirmek. 


korsoy Kopco 1. Kurdeşen. 2. Elinden iş 
gelmeyip de böbürlenen kişiye söyle- 
nir. 

korşa- xopına- Birleştirmek, bütünlemek, 
toplanmak, çevrelemek. 

korşal- xopua- 1, Birleştirmek, bütünleş- 
tirmek, toplatılmak. 2. Kaplanmak. 
Yögöt batır ikenhöü / Üzdü sörlö 
ikenhöü / Yöbek men uralğan / Altın 
men korşalgan / Inyı men bizelgen... 
“Delikanlı yiğitmişsin / Sırlı imişsin İ 
İpek ile sarılmış / Altın ile kaplanmış / 
İnci ile bezenmiş...” — Akbuzat. 


korşav Kopay Çember, halka. 

korşavla- Kopluayna- Çember geçirmek, 
halka takmak. 

korşavlı xopuayıırı Çemberli, halkalı. 

korşay- xopluali- Korkudan ya da çok üşü- 
mekten dolayı topaklanmak, buruşmak; 
büzüşmek. 

korşayış- Kopuaübıuı- Toplaşmak, bir ara- 
ya gelmek. 

kort xopr 1. Kurt, kurtçuk; arı. 2. Kurt. 


yör kortı Yerinde durmayan çocuk için 
söylenir. 


Akkoş osa dan ösön / Kort anahı osa 
bal ösön. / BEZ kilmenek aşap-öser ösön 
/ BEz kildök dus-iş bar ösön. “Kuğu 
uçar nam için / Kraliçe arı uçar bal için. 
/ Biz yiyip içmek için gelmedik / Biz eş 
dost olduğu için geldik.” — (Yır). 

kortaüla- 'kopraHna- Cilvelenmek, naz- 
lanmak, işvelenmek. 


kortbaş Kopröanı Deniz kabuğu. 


kortka xoprka Nine, yaşlı kadın, ihtiyar 
kadın. 


kosaklap 


İndö bör sara la kalmağas, Öfö 
kalahınan bör kert halıp yörövse 
kortkanı tabıp uğa keheş itöp karağan. 
“Artık başka bir yol kalmayınca, Ufa 
şehrinden iskambil açıp gezen yaşlı bir 
kadın bulup ona danışmış.” — (Masal). 

kort-kufıZ KopT-KyHbı3 Börtü böcek. 

kortla- Kopma- Kurtlanmak, böceklen- 
mek. 


kortlan- xoprnan- Farklı davranmak; işve- 
lenmek, cilvelenmek. 


kortlat- xopmar- Kurtlandırmak, böcek- 
lendirmek. 


kortlo xoprno Kurtlu, kurt düşmüş. 
kortlok KopTnox Arı kovanı. 
kortman xoprMaH Deniz kabuğu. 
kortom xopTom Kira, kiralama. 


kortso Koprco Arıcı, arı kovanı yapan 
kimse. 


kortsolok KopTCONOK Arıcılık. 
korZaş xop3aluı Çağdaş, akran. 
korZaş- xop3aıı- Çağdaş, akran olmak. 


korZor- xop3op- Kurdurmak, inşa ettir- 
mek. 


kos- Koç- 1. Kusmak, istifrar etmek. 2. 
Aralıksız akmak, düşüp durmak, yağ- 
mak. 


baş kos-: Başak vermek, başaklanmak. 
kos- Koc- bk. kosakla- 
kosak Kocak Kucak, aguş. 


Ayrılmas dustar bulıp asta / Ağır ösön 
gümör buyına. / Kömöş Dim de yarhıv 
Agizeldöü / Kosağına inöp hıyına. “Ay- 
rılmas dost olarak yeryüzünde / Akmak 
için ömür boyunca. / Gümüş Dim de 
coşkun Akidil?in / Kucağına girip sığı- 
nır.” — R. Garipov. 
kosakla- Kocakıa- Kucaklamak. 


kosaklap Kocarxıan Kucak dolusu, çok 
aşırı. 
Töngö kotorğan burandar / Kitken- 
der yuldı kümöp. / Yuldı yapkan kar 
kosaklap / Tıp-tınıs ülgen kövek. “Gece 
kuduran fırtınalar / Yolu gömüp gitmiş- 
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kosaklaş- 


ler. / Yolu kapatan kucak dolusu kar / 

Sessiz, ölmüş gibi.” — S. Kudaş. 
kosaklaş- xoca'knanı- Kucaklaşmak. 
kosaklat- Kocarxnar- Kucaklatmak. 
koskolok KoçKonok bk. kosok 


koskonos KoçkoHoc Kusturan, istifrar et- 
tiren. 


kosok Koçork Kusmuk. 

kosor Koçop bk. kohor 

ko$oş- Koçon- 1, Demirin pası çıkmak, 
bulaşmak. 2. Herhangi bir şeyin kokusu 
sinmek. 


kostor- Koçrop- 1. Kusturmak, istifrar et- 
tirmek. 2. Değiştirileni geri çevirmek. 


kostorğos KoçToproc Kusturan, istifrar et- 
tiren. 

kosur xocyp (<Ar.) Eksiklik, azlık; değer- 
sizlik. 

koş xonı 1. Kuş. 2. Eski Başkurt topluluk- 
larından birinin adı. 

koş-kort xolu-kopr Bütün kuşlar; yırtıcı 
kuşlar. 


koşkoyrok Konrkoüpork Kılkuyruk (Lat. 
anas acuta). 


koşmak Kxonımax Küçük sal, kayık. 

koşso (1) Konıco Kuşçu, kuş yetiştiren. 

koşso (2) xonco Bir Başkurt boyunun 
ismi. 

koşsok Konıcok Kuş. 

koşsolok Konconox Köyde kuş yetiştrime 
işiyle uğraşma, kuşçuluk. 

koştabak Kouıra6ax Geniş yayvan kenarlı 
orta büyüklükteki tabak. 


kot xor 1. Hayat, canlılık ve sıhhat veren 
şey, kut; can. 2. Gönle huzur, rahatlık 
veren sıfat. 3.Korkmuş kimseyi iyileş- 
tirmek için kurşundan yapılarak boyna 
asılan şey. 


kotan (1) xoraH 1. Süs, güzellik, letafet. 
2. Kut. 


kotan (2) kora Ağıl. 
kotan (3) oran Küçük, kısa boylu. 
kotan- KoTaH- bk. kotay- 
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kotay- xoraü- 1. Zenginleşmek, eli bollaş- 
mak, rahatlamak, başarılanmak. 2. Can 
katmak, canlanmak. 


kotayt- xoraür- Rahatlık ve bolluk getir- 
mek. 


kothoZ xorhoş Kutsuz, şans, baht getirme- 
yen. 


kothoZlan- xorhoznak- Kutsuzlanmak, 
bahtsızlanmak, şanssızlaşmak. 


kotkar- xorkap- Özgür bırakmak, hür bı- 
rakmak, azat etmek; kurtarmak. 


kotkarıl- Korkapbın- Özgür bırakılmak, 
hür bırakılmak, azat edilmek; kurtarı!- 
mak. 


kotko orko Kışkırtma, tahrik, teşvik, 
itme; fitne. 


kot-kon KoT-KoH Güzellik lezzet, letafet. 
kotkoro xorkopo Ters, geri, aksi. 


kotkoso xorkoco Fitleyen, kışkırtan, kış- 
kırtıcı, tahrik eden. 


kotla- xorna- Kutlamak, tebrik etmek. 


kotlaş- xornanı- Karşılıklı ya da birlikte 
kutlamak, tebrikleşmek. 


kotlat- xKornar- Selamlatmak, kutlatmak, 
tebrik ettirmek. 


kotlav xornay Tebrik edip kutlamak için 
verilen hediye, armağan; tebrikler! 


Kotlav hie, batır kızıl gesker / Sikhöz 
maktav, böyök dahi hine / Kara töndey 
dehşetlö yörzerge / Hin&hi mönen matur 
tai kile. “Tebrikler sana, kahraman kı- 
zıl ordu askeri / Sınırsız övgüler, büyük 
bir şöhret sana / Kara gece gibi dehşetli 
yerlere / Seninle güzel tanlar gelir.” — S. 
Kudaş. 

kotlo xorno 1. Kutlu, saadet, baht getiren. 
2. Hayvanın verimini, sağlığını sağla- 
yan; kutsal. 


kotok Koro Kuyu. 


kotoka Koroka 1. Kendini güzel sanan, 
kendini beğenmiş. 2. Korkak. 

kotokalan- KoroKkanaH- Korkaklaşmak, 
kendine güvenmemek. 


kotokhon KoToxhok Boynuzdan yapılmış 
bir tahıl kabı. 


kotol- Koron- 1. Kurtulmak. 2. Çocuk bul- 
mak, çocuk sahibi olmak. 


Döv bınan kotolmaksı bula “Dev bun- 
dan kurtulmak ister.” — (Masal). 


kotoldor- xorOonop- Kurtarmak, sıkıntı- 
dan çıkarmak, arındırmak. 


kotolgohozZ Koronrohoz Kurtulması müm- 
kün olmayan; imkânsız. 


kotolgğohozlok KoTonFohoznok İmkânsız- 
lık, kurtulmazlık. 


kotolt- xoTOoT- bk. kotoldor- 
kotonhoz xoronho3z Kutsuz. 
kotop KoTon (<Ar.) Kutup. 


kotor- 'xorop- Delirmek, kudurmak, coş- 
mak ; alışılmışın dışında davranmak. 
Ana, kotorop öyörmeler kükt& kaplay / 
Şatır-şotor yer tötretöp, yeşön şartlay / 
Borola-hırıla kitöp barğan yılan töslö / 
Kara bolot östöbözzen sitke atlay. “İşte, 
coşup fırtınalar gökyüzünü kaplıyor / 
Çatır çutur yeri titreterek şimşekler pat- 
liyor / Kıvrılıp akarak giden yılan misa- 
li / Kara bulut üstümüzden atlıyor.” — S. 
Kudaş, 


kotorla- KoTOopna- Kotor kotor etmek, gu- 
ruldamak. 


kotorok Koropor 1. Aklı hastalığı, delilik; 
cinnet, 2. Coşkun, çıldırmış, şaşkın; ku- 
duruk, 


'kotoron- Koropor- Öfkelenmek, hiddet- 
lenmek, kudurmak, cinleri başına top- 
lanmak. 


kotoronko KoToporHko Coşmuş, coşkun, 
çıldırmış, şaşırmış, delirmiş. 

kotoroş- Koropon- Alışılmışın dışında 
davranmak, şaşmak. 


kotorsok Koropcok Ağaçtan elde edilen 
ufakça yuvarlak kap, ağaç tas. 


kotort- xoropr- Kudurtmak, delirtmek; 
tahrik edip şaşırtmak; gaza getirmek. 
Bıl tirele hayıskan gına yöröy inö, 
şul keheröü kotortkandır elö tip 
hayıskanga yazahın birörge uylay. 
“Saksağan, bu civarda yaşıyordu, işte 
bu kahrolası kudurtmuş olmalı, diyerek 


koymak 


saksağana cezasını vermeyi düşünür.” — 
(Masal). 


kotos xoroc Korkak, yüreksiz. 


kotoslan- KoTocnaH- Korkaklaşmak, yü- 
reksizleşmek. 


kotoy xoroü Kızlarla birlikte gezip onlarla 
oynayan erkek çocuk. 


koy- Koü- 1. Kaptan bir yere akıtmak, dök- 
mek. 2. Denize, göle dökülmek. 
Şul uk seğette ötterZöü kolağına kurğaş 
koyop, Hakkolak mönen Taşyörektö taş 
harayga biklep kuyzı. “Tam o vakitte 
köpeklerin kulaklarına kurşun dökerek 
Hakkolak ile Taşyörek'i taş saraya ki- 
litledi.” — (Masal). 

koyak xoax Çuhadan yapılmış asker kıya- 
feti. 

koyaükı KosHkbı Kılığı kıyafeti kötü, gö- 
rünüşü pis; değersiz. 

koyasıl xoscbın Dedikodu, gıybet. 

koyaş xos 1. Güneş. 2. Sıcaklık, parlak- 
lık. 3. Şans, baht kaynağı. 

koyaşla- 'Kkosna- Güneşlemek, güneşte 
ısınmak, bronzlamak. 


koyaşlı xoauunrı 1. Güneşli. 2. Şanslı, 
bahtlı. 

koyka xoüka 1. Kafa derisi. 2. Kelle (yi- 
yecek). 

koyloğoş- Koünoron- Çoğalarak çeşitli 
yerlerden gelmek, akmak. 

koylok- Kolox- Durmaksızın akmak. 

koyma (1) xoüma Duvar, istinat duvarı. 
Mostafa la molla bay bulgan / Un ikö 
le koyma huktırgan. / Mostafa da molla 
durak iken / Kertke halıp kızın ottorgan. 
“Mostafa Molla zengin olmuş / On iki 
duvar dikmiş. / Mostafa Molla ahmak 
imiş / İskambile kızını koyup kaybet- 
miş.” — (Münacat). 

koyma (2) xoüma 1. Sağanak, bardaktan 
boşanırcasına (yağmur). 2. Eritilip iş- 
lenmiş. 

koymak xolümak Gözleme; küçük krep 
benzeri yiyecek. 
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koymala- 


Yöügesey koymak böşöre / Yan kösehöne 
tultıra. / Şul doşman kasan kite tip / Yı- 
lap ta hıktap ultıra. “Yengeciğim koy- 
mak pişirir / Yan cebine doldurur. / Şu 
düşman ne zaman gider diyerek / Ağla- 
yıp sızlayıp oturur.” — (Gelin Türküsü). 


koymala- Kolmaa- Duvar inşa etmek, du- 
var örmek. 


koymalaş- Koümananı- Karşılıklı ya da 
birlikte duvar örmek. 


koymalat- 'Kofmanar- Duvar ördürmek, 
duvar inşa ettirmek. 


koymalı xoiima.ıbı Duvarlı, 


koymos kolimoc Kuyruk kemiği, kuyruk 
sokumu, 


koymosok KolimMocok bk. koymos 

koyo xoüo Sulu, cıvık bataklık. 
Bözzö artta bör koyo / Koyoho la ısın 
inde. / Böreböz anda, böröbez bında / 
Bik kıyın da huüi inde. “Bizim arkamız- 
da bir bataklık / Bataklığı da gerçek 
şimdi / Birimiz orada, birimiz burada 
/ Sonumuz da çok eziyetli şimdi.” — 
(Takmak). 

koyol- Koüon- Kaptan bir yere akıtmak, 
boşaltmak. 

koyoldok xoüonnok Rüzgâr ve fırtına so- 
nunda dökülen başak ya da meyve. 

koyoldor- “Koonnop- Akıtmak, döküp 
saçmak. 

koyoldorok Koiionnopox Yeteneksiz, be- 
ceriksiz. 

koyolma xoüonma Eritilerek kalıba soku- 
lan metal parçası. 


koyolok xoüonox Sulu, cıvık bataklık yer. 
koyolt- Koüonr- bk. koyoldor- 
koyoltmak xolormax Kabın dibinde ka- 


lan yoğurda süt katılarak yapılan yiye- 
cek. 


koyomso Koüomco Kuyumcu. 
koyon KoüoH Kasırga, fırtına. 
koyon- KoüoH- Yıkanmak. 


Bıl kül mindü harayım / Könde koştay 
koyonam. / Yer koyaşı sıkkanda / Kölöp 
yözöp kıvanam. “Bu göl benim sarayım 
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/ Güneşte kuş gibi yıkanırım. / Yeryü- 
zünün güneşi çıktığında / Eğlenerek 
yüzerek mutlu olurum.” — Akbuzat. 


koyon-davıl xofon-naybı Kasırga. 


koyondor- xoüoHnop- Yıkamak, suya bas- 
mak. 

koyonla- KooHma- Fırtına kopmak, kasır- 
ga çıkmak. 

koyoş- Kolon- 1. Bir kaba vs. aktarmak, 
boşaltmak. 2. Madeni eritip çelik vs iş- 
lemek. 

koyoşkan Koüourkan bk. koyrokbav 

koyotkak Koüorkak Cıvık bataklık. 

koyovsı Koüoycbi Metal eritme işlerinde 
çalışan işçi, dökümcü. 

koyrok Koüpox Kuyruk. 
E keynehön tv böyenöü koyroğona 
beylep yöbere. “İşte, kaynanasını kısır 
kısrağın kuyruğuna bağlayıp yollar.” — 
(Masal). 

koyrokbav xoüpoköay Eyer kaymasın 
diye atın kuyruğu altından çekilen bağ. 

koyrokhozZ xoliporhoş Kuyruksuz. 

koyrokla- 'Kkolipokma- Kuyruğundan tut- 
mak, kuyruğundan tutup götürmek. 

koyroklo xoüpokno Kuyruklu, kuyruğu 
olan. 

koyrokso Koüpokco Gemi ya da teknenin 
kuyruğunu tutan kişi. 

koytay-'xofiraü- Kötüleşmek, sefilleşmek, 
pisleşmek; değersizleşmek. 

koyto Koro Kötü, sefil, pis; değersiz. 

koytolan- Kolironan- Sefil olmak, kötü ol- 
mak, pislenmek; değersizlenmek. 

koyZor- Koii3op- Koydurmak, bıraktırmak. 

koZa xoşa Dünür. 
Alasa şarşav, yöfek bav / Hin beylenöü 
de yöngekey. / Kilgen Ze koza kitör in 
/ Hin dimlenöü de yöngekey. “Alaca 
çarşafı, ipek bağı / Sen bağladın yenge- 
ciğim. / Gelen dünürler gider idi / Sen 
öğütledin yengeciğim.” — (Gelin Tür- 
küsü). 

koZağıy Koşarbıü Evlenen çiftlerin annele- 
ri, kız kardeşleri. 


Öyöm-öyöm kösörtken / Öyöü in&me 
kozağıy / Olo yuldağı kart urıs / Kartı 
inöme kozağıy? “Yığın yığın ısırgan otu 
/ Evin miydi dünürler? / Büyük yoldaki 
yaşlı Rus / Yaşlın mıydı dünürler?” — 
(Türkü). 

koZa-koZağıy 'Ko3a-xo3arbi4 Dünür, gö- 
rümce ve baldızlar. 

koZa-koZağıylık Ko3za-Ko3arbıiisibik Dü- 
nürlük. 


koZala- Koşana- Dünür düşmek, kız iste- 
mek. 

koZalaş- xozananı- Dünürleşmek, dünür 
olmak. 


koZasa xozaca Evlenen çiftlerin ana baba- 
larından küçük kız kardeşleri. 


koZğon Ko3roH Kuzgun. 

kozok K030x Kuyu. 

koZuri Kozypu (<Ar.) Din ve şeriat ka- 
nunlarının öğretildiği eski bir medrese 
dersliği. 

ködde xoyyo Sınır, hudut. 


köddös xeyyec (<Ar.) Çok kutsal, çok kıy- 
metli. 


ködsiy Koncu (<Ar.) Kutsal, mukaddes, 
kıymetli. 


ködsiyet xoncnor (<Ar.) Kutsallık, saflık. 

kölhıvalla xonhsıyasına İhlas suresi. 

kör?'en xepboH (<Ar.) Kur'an. 

közret kezpor (<Ar.) Güç, kuvvet, kudret. 

közretlö xe3porne Kudretli, güçlü, kuvvet- 
li, 

közretlölök xe3pornenek Güçlülük, kud- 
retlilik, kuvvetlilik, 

kuba xy6a Eğri, kemerli. 

kubağa xyOara Ağaç ya da taş gibi şeylere 
yontulan resim ya da yazı. 

kubağala- KkyGarana- Ağaç ya da taş gibi 
nesnelere tasvir ya da yazı işlemek. 


kubar- xyGap- Koparmak, yolmak; ayır- 
mak. 


kubarhı- xy6aphbi- Kopup sıyrılmak. 


kubarhıt- xyOaphbır- Söküp almak, kopa- 
rıp almak. 


kul (1) 


kubbe xy669 (<Ar.) Kubbe, kümbet. 
kubın- KyObın- Kopmak; yükselmek. 
kubır xyöbrp Ağaç kâse, ağaç tas. 
kubırğı- xyObıprbi- Yerinden kalkmak, 


yerinden oynamak, yükselmek; ayak- 
lanmak. 


kubırsı- KyObipebi- Kuruyup yarılmak, ku- 
ruyup dökülmek. 


kubız KyObı3 Kopuz. 
kuğa xyra Küçük başaklı bir kamış türü. 


kuğala- xyrana- Durmadan bakıp gözetle- 
mek; gözlemlemek. 


kujırmak Kyoxbıpmak Engebe, pürüz. 
kujırmakla- xy>xbıpmaxna- Engebelileş- 
tirmek, pürüzlemek. 


kujırmaklan- KyxrıpMaKnan- Engebelen- 
mek, pürüzlenmek, arızalanmak. 


kujırtmak Ky>kbıprMak bk. kıyırmak 

kujray- xyxpaü- bk. şokray-. 

kukanay kyxaHaii Pişmiş erişte. 

kukaüla- xyraHna- Derleyip toplamak, bi- 
riktirmek, devşirmek. 

kukay- xyxai- Dinelmek, dimdik durmak. 

kukır Kyxbıp Muzip, şakacı, takılgan. 


kukıravık Kyrbıpaybrk Âdemelması, gırt- 
lak kıkırdağı. 


kukış kykbını Alay veya tahkir işareti. 

kukıvıs Kyrbiybic bk. kukıyık 

kukıy Kykbiii bk. kukıyık 

kukıyık Kyxbiübrk Benekli su tavuğu (Lat. 
porzana porzana). 

kukray- xyxpaii- Dikleşmek, dimdik et- 
mek; göğsünü germek, böbürlenmek. 

kukrayt- Kykpaiir- Dikleştirmek, dimdik 
ettirmek; irileştirmek; övünmek. 


kukşın KykıubıH Yaradan sonra kafada ka- 
lan saçsız yer. 

kul (1) Kya 1. EL, kol. 2. Farklı yazım uslü- 
bu. 3. İnsan gücü ile çalışan düzenek ya 
da aletleri bildirmekte kullanılır. 
Şayarma, elö, duskay, min& mönen / 
Yarış mayZanına sığırga / Min ezğörmeön 
kulga-kul totonoşop / Köreş mayzanına 
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kul (2) 


sığırga. “Dalga geçme artık benimle 
dostum / Yarış meydanına çıktığım için 
/ Ben hazırım el ele tutuşup / Güreş 
meydanına çıkmak için.” — (Yır). 

kul (2) kyn Yüksek yerde, dağdan inen ya- 
rık, çukur. 

kul (3) kyn Elverişli, uygun, yarar; hafif, 
kolay. 

kula (1) xyna Bronz. 

kula (2) xyna Bakraç, kova; askerin ye- 
mek tası. 


kulabaş 'Kyna6anı Çelimsiz, kuvvetsiz; ye- 
teneksiz. 

kulağay Kynaraifi Rüşvetçi. 

kulalmaş xynanmanı Kendi içinde yardım- 
laşılarak birbiri ardına yapılan iş. 


kulalmaşla- Kyıanmamıa- Yardımlaşarak 
birbiri ardına iş yapmak. 


kulan KynaH En alttaki kısa kaburga. 


kulas xynac Atın ön ayak dersiniden yapı- 
lan dar ağızlı kımız kabı. 

kulasa xyıaca Su yardımıyla dönen çark, 
değirmen; çark. 

kulaşa Kynana Yeni kaynatılmış muhalle- 
bi gibi şeyleri alıp süzmek için yapılmış 
tekne, kap. 


kulaşka Kynmaurka Atın ayakları çarpıp 
ayaklarına zarar vermesin diye aşık ke- 
miğine dolanan bağ. 


kulatka Kynarka Yerinde durmayan, azgın 
hayvanın ayağına takılan zincir. 


kulav xyay Ön ayağı aksayan (at için). 

kulavık Kynaybrk Küçük çukur, yarık. 

kulay xynaii Elverişli, uygun, yaraşır. 

kul-ayak xyı-asx El ayak. 

kulayhıZ xyıaühbış Elverişsiz, uygunsuz, 
yaraşmaz. 


kulayımla- ynaiibımma- Önceden düşü- 
nüp tahmin etmek, gözden geçirmek, 
evvelden göz atmak. 

kulayla- xynafina- Uygunlaşmak, elverişli 
hâle gelmek. 
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kulaylama xynainama Bir işi kolaylaş- 
tırmak, hafifleştirmek için oluşturulan 
düzenek. 


kulaylan- Kynaüan- Bir iş ya da talebe 
uygun hâle getirilmek; elverişlenmek. 


kulaylaş- Kynaünanı- Uygunlaşmak, elve- 
rişli hâle gelmek. 

kulaylaştır- Kynaünanırbıp- Uygunlaştır- 
mak, elverişlendirmek. 


kulaylaştırıl- “xynafnanırbıpbıuı- Uygun- 
laştırılmak, elverişlendirilmek. 

kulaylat- xynıainar- Uygun hâle getirmek, 
elverişletmek. 

kulaylı xynafibı Elverişli, uygun, yaraşır. 

kulbaş Kya Omuz. 
Hatta ülörge yıyından babay Za 
dertlenöp küzzğer& asa, kulbaştarın 
hikörte başlağan. “Hatta, ölmek üzere 
olan dede bile coşarak gözlerini açma- 
ya, omuzlarını sallamaya başlamış.” — 
(Masal). 


kulbav xyn6ay Gümüş ya da altın paralarla 
süslenmiş bilezik. 


kuldan-kulğa KyınaH-kynıra Elden ele. 


kuldaş Kyınanı Yardımcı, destek olan 
kimse. 


kuldav Kyınay bk. kulas 
kuldıkay Kyınbrkaü Saplı ağaç kova. 


kulga kul totış- Yardımlaşmak, el ele ver- 
mek. 


kulga-kul Kyıra-Kyı El ele. 

kulka (1) xyırka Ciğerden kalbe giden ka- 
lın kan damarı. 

kulka (2) eyırka bk. kulkı 

kulkı Kyırkpı Küçük orman, koru. 


kullama “Kyımama Sucuk, kıyılıp tuzla ku- 
rutulmuş et. 


kullan- kyımaH- Faydalanmak, kullanmak. 


kullanıl- KyınaHbıı- Faydalanılmak, kul- 
lanılmak. 


kullanma KyınaHma Yönetme, idare etme. 
kullap xyınan İki elle. 

kullık Kyınebrk b. kulas 

kulsa (1) xyıca Halka, çember; yüzük. 


Surtan karpıy şaptır it&p / Yeyöldörep 
kulsalar / Ak sabaktar avlarga tip / 
Aksarlaktar osalar. “Turna balığı sıçra- 
yıp yemi kapar şapır diye / Halkalar ya- 
yarak. / Beyaz çamça balıkları avlamak 
için / Martılar uçarlar.” — R. Garipov. 


kulsa (2) xyıca bk. kulas 
kulsak Kyıcax bk. kulas 


kulsala- Kyıcana- Çemberlemek, halkala- 
mak; halka hâline getirmek, yuvarlak- 
laştırmak. 


kulsalat- Kyıcanar- Çemberletmek, halka- 
latmak. 


kulsır Kyncpıp Uzun kollu, kolları uzun 
olan; eli kolu durmayan. 


kulsırlan- “KyıcbıpnaH- Her şeye elini 
uzatmak, rahat durmamak. 


kultamğa xyırramra İmza. 


kultık xyrbrk 1. Koltuk altı. 2. İki yandan 
çevrelenmiş dar aralık, geçit. 


kultıkla- Kyırbrkna- Koltuğunun altından 
tutmak. 


kultıklan- KyırsıknaH- Aralanmak; aralı, 
geçitli olmak. 


kultıklaş- Kyırbıknanı- Aralaşmak; karşı- 
lıklı geçit vermek. 


kultıksa Kyırbrkca Herhangi bir şeyin ar- 
kasına, yanına koyulan direk, destek. 


kulurtak xyıyprak Birlikte yapılan, bir- 
likte başarılan. 

kulyasıv Kyıaçpbıy Dört parmak genişliğin- 
deki ölçü birimi. 

kulyavlık Kynayısrk Mendil. 


Maktımhılıvga 
kösehönen 


hüz kuşmay gına, 
kulyavlığın alıp atım 
avızlığındağı okandarı hörtken de, 
muyınınan o höyöp Oo hamaklağan... 
“Maktımhılıv'ın sözüne karşılık ver- 
meyip, cebinden mendilini alıp atının 
ağızlığındaki kanları silmiş ve boynun- 
dan okşayarak ağıt yakmış...” — Kara 
Yorga. 


kulyaZzma Kyısı3ma El yazması. 


kulyıvğıs Kynübiyrpic Eİ, yüz yıkanan su 
kabı. 


kun- (1) 


kum xym Eyerin başına alttan eklenerek 
dikilen deri yüzeyli kemer, bağ. 
kumalta Kymaıra Köz, kor. 


kumar xymap (<Rus.) Tek odadan ibaret 
küçük ev. 


kumır- Kymbiıp- 1. Alttan eşmek, alttan 
kazmak. 2. Koparıp atmak, alt üst et- 
mek. 


kumuırık (1) Kymbıpbik |, Su altı mağarası. 
2. Yıkılan ağacın kökü, gövdesi. 


Ul hölevhöndö atıp ala la, uü kolağın 
kırkıp alıp, kumurık astına yıyıp bilde- 
ley Ze kaytıp kite. “O vaşağı vurup alır 
ve sağ kulağını kesip alarak bir kütüğün 
altına bırakıp işaret koyar ve dönüp gi- 
der.” — Babsak Bey İle Karagölömbet 
Bey. 

kumırık (2) kymbıperk Bir Başkurt boyu- 
nun ismi. 


kumırıkla- Kymbıperkna- Su altı mağarası 
açmak. 

kumırıklan- KyMbıpbrkmaH- Su altı mağa- 
rasına dönmek. 

kumırıklandır- KyMbıpbrkılaHabıp- Su altı 
mağarası açtırmak. 

kumırtay Kymbıpraü Ufacık, daracık, kü- 
çücük (ev için). 

kumıZ Kymbiz Kopuz. 

kumşı- Kymıubı- Kavlamak; dökülmek. 

kumşın- KymlubıH- Dik durduğu yerden 
kalkmak, kıpırdamak, hareketlenmek, 
yükselip çıkmak. 

kumşırık KymMubıppik 1, Yar dibindeki 
derin su altı çukuru. 2. Deniz, göl ve 
ırmaklarda buzlar arasında donmadan 
kalan yer. 

kumşırıkla- Kymıbıpprkna- Derinleştir- 
mek, çukurlaştırmak. 

kumşırıklan- KyMıubıpbrknak- 1. Çukur- 
lanmak, derinleşmek. 2. Donmadan 
kalmak. 

kumta xymTa Bakır, teneke gibi metaller- 
den yapılan küçük kap. 

kun- (1) kyr- Gece geçirmek, gecelemek. 
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kun- (2) 


Yulda barganda avılda kunırga bulalar. 
Bıl avıldır starşinahı kızın köyevge bire 
iken. “Yolda ilerdikleri sırada bir köyde 
geceyi geçirmek durumunda kalırlar. 
Bu köyün başçavuşu kızını gelin edi- 
yormuş.” — (Masal). 

kun- (2) xyu- Konmak; düşmek; düşüp 
oturmak, üstünü kaplamak; vurmak. 

kun Ky Kemiksiz et. 

kuna xyHa Erişte tahtası; herhangi bir şey 
de kullanılmak için yapılan yassı tahta. 

kuna- xyHa- Solmak, rengini atmak. 

kunak xyHak 1. Misafir. 2. Aybaşı, regl, 
âdet, 
Bör kön kızzıfı ata-esehöne kunakka ba- 
ralar. “Bir gün kızın ana babasına misa- 
firliğe giderler.” — (Masal). 

kunakhana kyHaxxaHa Misafirhane. 

kunak-kilöm KyHak-kunem Gelip giden 
kişi, misafir. 

kunakla- (1) kyHaxa- Misafir olmak, ilgi 
alaka görmek. 

kunakla- (2) kyHaxma- Tüneğe çıkıp otur- 
mak, tünekte durmak. 

kunaklaş- (1) xyHaxmanm- Birbirini misa- 
firliğe çağırmak; karşılıklı misafirliğe 
gitmek, karşılıklı misafir olmak. 

kunaklaş- (2) xyHaxnalı- Birlikte tüne- 
mek, birlikte tüneğe çıkmak. 

kunaklat- (1) xyHaxnar- Misafir etmek, 
ağırlamak. 

kunaklat- (2) KyHaxnar- 1. Tünetmek; tü- 
neğe koymak, tüneğe çıkarmak. 2. Ma- 
kam vermek, mevki vermek. 

kunaksa xyHaxca Tünek. 

kunaksıl kyHaxcbı Misafirperver. 

kunaksıla- KyHaxcbına- Evden eve gidip 
misafir olmak. 

kunaksıllık xyHaxcbuubrk Misafirperver- 
lik. 

kunak-töşöm KyHar-Tol1eM Gelip giden 
misafir. 

kunala KyHana bk. kunaksa 
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kunalka xyHasrka 1, Dinlenme, tatil yap- 
ma, konaklama. 2. Dinlenme yeri. 3. 
Tünek. 


kunalkala- xyuamxana- Tatil yapmak, 
gece konaklamak. 


kuüaltak KyHanrax 1. Yalın ayak. 2. Boş, 
faydasız; anlamsız. 


kunaltayak KyHaırask Yalın ayak. 
kunarka KyHapxa bk. kunış 
kunasa KyHaca bk. kunaksa 


kundır- (1) xyHapıp- Yatıya kaldırmak, 
geceletmek. 

kundır- (2) eyHabıp- 1. Yüksek yere çı- 
karmak, kondurmak. 2. Üstünü kaplat- 
mak, oturtmak. 


kundır- (3) xyHnapıp- 1. Ağır bir nesne ile 
vurmak. 2. Sabitlemek. 

kuüğıZ KyHrbi3 Böcek, fışkı böceği. 

kuüır KyAbıp Kahverengimsi, kumral. 
BızavlarZan börğh& orgası, börehö 
buğa bulip, ikeh& le kuüur t6$lö bulgan. 
“Buzağılardan birisi dişi, diğeri erkek 
olup ikisi de kahverenkte imiş.” — Ku- 
nır Buga. 

kuüır- KyHbıp- Melemek (koyun, keçi vb.). 
Yılkıları sığırlap / HıyırZarı möörep / 
Kuy-harığı kulurap / Kötöv-kötöv yörö- 
gen yer. “Atları kişneyip / Sığırları bö- 
göröp / Koyun keçileri meleyip / Sürü 
sürü gezen memleket.” — Ural Batır”. 


kunıray- Kyupıpaii- Kumrallaşmak, kum- 
ral renge girmek. 


kuüırhıv KyApıphsıy bk. kufırt 
kuüırlan- KyApıpnaH- Kumral olmak. 


kuüurt kyAbıpr Kumrala yakın, kumralım- 
SI. 


kus KyHbic bk. kunıs 

kunıs KyHbic Konç. 

kunısbav KyHbicöay Konç bağı. 

kunısla- KyHbıcna- Konç işlemek, konç 
koymak. 

kunıslan- KyHbicmaH- 
konç koyulmak. 


Konç işlenmek, 


kunıslı KyAbıcııpı Konçlu. 


kunış KkyAbım 1. Dinlenme, tatil yapma, 
konaklamak. 2. Dinlenme yeri. 

kuüıZ KyAbız Böcek, fışkı böceği. 

kup- xyı- 1. Kopmak, ayrılmak. 2. Hare- 
ketlenip kalkmak, yerinden kalkmak. 3. 
Hareketlenmek. 


kupa xyna Göl ortasındaki veya sazlıktaki 
kamışlık. 

kupalyı- xyraniibı- Kıpırdamak, yerinden 
oynamak, kımıldamak; huzursuzlan- 
mak. 

kupay- xynaü- 1. Kabarmak, taşmak. 2. 
Kibirlenmek, böbürlenmek. 

kupayt- xynaiir- 1. Kabartmak, taşırmak. 
2. Kibirlendirmek, böbürlendirmek. 

kupı (1) xynbı Oyularak yapılan kap, tas. 

kupı (2) xynbı Balta, keser. 

kupı (3) xynsı Balığı ürkütüp kayaların 
arasından çıkarmaya yarayan uzun 
sopa. 

kupık Kynbrk bk. kupım 

kupım xyrıbım Kendini çok büyük gören, 
tepeden bakan, kibirli, böbürlenen. 

kupın KyubıH Gemi tahtalarını birleştirme- 
ye yarayan eğri ağaç. 

kupır Kynbıp bk. kupım 

kupıray- xyrıpıpaü- Kendini büyük görüp 
övünmek, kibirlenmek. 

kupırın- Kyıpıpbım- Kendini büyük gör- 
mek, kibirli olmak, övünmek. 

kupırlık xyrıbıpnerk Kibirlilik, kendini bü- 
yük görme. 

kupkalyı- Kyırkanübı- Kıpırdamak, yerin- 
den oynamak, kımıldamak; huzursuz- 
lanmak. 

kupkalyıt- kyırkanübır- Kıpırdatmak, ye- 
rinden oynatmak, kımıldatmak; huzur- 
suzlandırmak. 

kupray- xyrpafi- Kendini beğenmek, bö- 
bürlenmek, övünmek. 

kuprayt- Kyunpair- OBöbürlendirmek, 
övündürmek, kibirlendirmek. 

kupşa- Kynma- Yağıştığı yerden ayrılmak, 
kalkmak. 


kura- 


kupşaklan- KynmaxnaH- bk. kupşa- 

kupşı kyınıbı 1. Göze hoş gelen, tatlı; ya- 
raşır, yakışır, uygun; şık, fiyakalı. 2. 
Güzel, bolluk içinde yaşamaya elveriş- 
li. 

kupşı- Kyınıbı- Yapıştığı yerden kaldır- 
mak, ayırmak. 


kupşıbike xKynuırı6nka Giyinip süslenip 
gezmeye düşkün kadın. 

kupşıkay (1) xyrnıbrka Giyinip süslenip 
sefahat içinde yaşamayı seven kişi. 


kupşıkay (2) xyınusıkai Kızıl ve sarı 
renkli alaca tarla kuşu. 


kupşıla- Kynmıbına- Güzelleştirmek, ya- 
kıştırmak. 


kupşılan- KyrmıpıaH- Takıp takıştırıp süs- 
lenmek, giyinmek. 

kupşılat- Kynmıbınar- Güzel giydirmek, 
uygun giydirmek; güzelleştirmek. 

kupşılık Kynmıbierk Keyif, huzur; güzel- 
lik. 

kupşıt- Kyınıbır- Yapıştığı yerden kaldırt- 
mak, ayırtmak. 

kuptar- kyırap- Koparmak, ayırmak; böl- 
mek. 


kuptarıl- xyırapbın- Koparılmak, ayırıl- 
mak, aralaştırılmak. 

kuptart- kyırapr- Kopartmak, ayırtmak, 
aralaştırmak. 

kuptır- xyıırbıp- bk. kuptar- 

kur (1) «yp 1. Kımız mayası. 2. Sermaye. 

kur (2) «yp Herhangi bir iş veya durum- 
dan kalan netice, sonuç. 


kur (3) xyp Baharda bulanık akan nehrin 
akıntısına ters olarak koyulup balık av- 
lamaya yarayan uzun saplı büyük ağ. 


kur (4) kyp Vergi. 
kur (5) xyp Kor, köz. 


kur- Kyp- 1. Kızartmak, ızgara yapmak. 2. 
Kurutup buruşturmak. 


kura xypa |. Kapı önü, eyvan, avlu. 2. 
Ahır. 


kura- xypa- Kurumak, sertleşmek. 
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kurak 


kurak xypax Ahıra bırakılan damızlık ay- 
gır. 

kuranıs KypaHbıc Küçük ve zayıf yapılı; 
kısa. 


kuranıslan- KypaHbıcnaH- Küçültmek; za- 
yıflatmak; kısaltmak. 


kurat Kypar Harman, ekin yığını; demet- 
lenmiş saman yığını. 


kurav xypay Çok kurumuş, çok kuru. 


kuray xypaü 1. Yayvan yapraklı ve kamış- 
li bir bitki türü. 2. Adını kuray bitkisin- 
den alan ve Başkurt halkının milli çal- 
gısı olan bir müzik aleti, kuray. 


Alhıv yelde hıvzan kile / Bevelelör 
silegö. / Eminenöü balaları / Üsken 
kuray yölege. “Alhıv rüzgârda sudan 
gelir / Sallanır kovaları. / Emine'nin 
yavruları / Büyümüş kuray yemişi gibi” 
— (Beyit). 

kuraysı xypaficsi Kuraycı, kuray çalan 
kimse. 


kuraZ xypa3 1. Horoz. 2. Erkeklik organı, 
penis. 

kurbaş xypOanı Hamur mayası. 

kurğa- Kypra- Savunmak, korumak, mü- 
dafaa etmek. &urgav ?1ot-: Düşmana 
karşı savunma hattı oluşturmak. 

kurğal- xypraı- Düşmandan, bela ve ka- 
zadan korumak, himaye etmek. 

kurğalavhıZ xypranayhpış Gözetimsiz; 
korunmasız. 

kurgan KypraH Kale; siper. 

kurğan- Kyprar- Saldırıdan korunmak. 

kurğaş Kypraıı Kurşun. 
Şul uk seğette ötterzöü kolağına kurgaş 
koyop, Hakkolak mönen Taşyörektö taş 
harayğa biklep kuyzı. “Tam o vakitte 
köpeklerin kulaklarına kurşun dökerek 
Hakkolak ile Taşyörek'i taş saraya ki- 
litledi.” — (Masal). 

kurğaşla- Kypranına- Kurşun kaplamak, 
kurşunlamak. 

kurğaşlat- Kyprannar- 
kurşun kaplatmak. 


Kurşunlatmak, 
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kurğavhıZ xyprayhbı3 Savunmasız, hima- 
yesiz, korunmasız. 

kurğavıl Kypraybin Düşmana karşı oluş- 
turulan savunma hattı; saldırıya karşı 
kullanılan her türlü şey. 

kurgavılla- xypraybuma- Düşmana, sal- 
dırıya karşı koyup savunmak, müdafaa 
etmek. 

kurğavla- xyprayna- Düşman ve saldırı- 
dan korunup savunma yapmak. 

kurğavsı Kypraycpı Himaye eden kişi, sa- 
vunan kişi, hami. 

kurğavsılık Kypraycbıbrk Savunma, düş- 
man hücumundan savunmaya karşı ya- 
pılan hazırlık. 

kurğı (1) xyprpi Ufak ağaçlı, meyvelikli 
sarp yer, 

kurğı (2) xyprpı Buğday vs. şeylerin ko- 
nulduğu kazan. 

kurğı- Kyprbi- bk. kurga- 

kurğılık xyprbibrk Ağaçık, makilik. 

kurıl- xypbin- 1. Kızartılmak, ızgara ya- 
pılmak. 2. Kuruyup buruşmak. 3. Kısıl- 
mak, azaltılmak. 

kurılday xyppuyaü Bronş, soluk borucuk- 
ları. 

kurıp Kypbm Ihlamur ağacının kabuğun- 
dan yapılmış sepet. 

kurıs Kypbıc Ağaç liflerinden yapılmış si- 
cim ya da kumaş. 

kurış- Kyppım- Büzüşmek, toplaşmak, bu- 
ruşmak. 

kurışkak Kypbıurkak Kuş kirazı ağacının 
reçinesi. 

kurışkal Kypbınrkan bk. kurışkak 

kurıZ Kypbı3 Genç ıhlamur ağacının dalını 
kopararak sıyrılıp kurutulan kabuğu; bu 
kabuktan yapılan sicim. 

kurızla- xypsızna- Kabuğu sıyırıp kurut- 
mak. 

kurızlan- Kypbızırak- Kabuğu sıyrılıp ku- 
tutulmak. 

kurızlat- Kypbızar- Kabuğu sıyırıp kurut- 
turmak. 

kurja Kypxa bk. kurjım 


kurjak Kypxkak Ağaç başındaki yumuşa- 
mış kar. 

kurjım Kyp>xbımM Kaynayan bir şeyin oluş- 
turduğu katman, kireç. 


kurk- xypx- Korkmak, korkuya düşmek, 
korkuya kapılmak. 


kurkak xypkak Korkak, yüreksiz, cesa- 
retsiz. 


kurkaklan- Kypkaknan- Korkaklaşmak, 
yüreksizleşmek, cesaretsizleşmek. 


kurkaklık Kypkaxprk Korkaklık, yürek- 
sizlik, cesaretsizlik. 


kurkaktarsa Kypkakrapca Korkaklar 


gibi, korkakça. 


kurka-örke Kypxa-opko Korkuyla, korka- 
rak. 


kurkıl- Kypkpwu- Korkmak, korkuya kapıl- 
mak, korkuya düşmek. 


kurkıldak xypkbunyax Âdemelması, gırt- 
lak kıkırdağı. 


kurkalık Kypkbibrk Korkuluk. 


kurkın- Kypxbım- Korkuya kapılmak, kor- 
kuya düşmek; endişelenmek, kaygılan- 
mak. 


kurkınıs KypkbiHbıc Korkunç. 


kurkınıshıZ KypkbıHbıchbız Korkunç ol- 
mayan, korkutucu olmayan. 


kurkınıslı KypkbiHbicnbi Korkutucu, kor- 
kunç. 

kurkış Kypkbnı Korku duygusu, korku 
hissi. 

kurkış- Kypxbıu- Karşılıklı ya da birlikte 
korkmak, korkuya düşmek. 


kurkıt- Kypbır- Korkutmak, korkuya dü- 
şürmek. 


kurkıtıl- Kypkbırb- Korkutulmak, kor- 
kuya düşürülmek. 


kurkıtkıs Kypkbirkbıc Korkutucu, korku- 
tan. 


kurkıv xypkbıy Korku; endişe. 

kurla- (1) xypna- Mayalamak. 

kurla- (2) xypna- Bir şeye dikkat edip ala- 
kasını ve ilgisini göstermek. 


kurtma 


kurlandır- KypnaHıpıp- Mayalandırmak; 
ekşitmek, 

kurlaş- xypnanı- Araları açılmak, çekiş- 
mek, kavga etmek. 

kurlı kypabı 1. Varlıklı, zengin. 2. Bereket- 
li, zengin. 

kurlık Kypprk Kımız mayası. 

kurma(k) xypma(x) Kavrulmuş et. 

kurmas xypmac Yemek için kızartılan 
buğday. 

kurpas xypnac Kambur, kabarıklık, şiş; 
tümsek. 

kurpı xypnbı Derilmiş yerde yeniden çı- 
kan yeşil ot ya da ekin. 

kurpı- Kyprbı- Yeniden çıkmış ot yemek 
(koyun vs. için). 

kurpıla- xyprbına- Yeniden çıkmış ot ya 
da ekinle kaplamak. 

kurpılan- Kypnbıman- Yeniden çıkmış ot 
ya da ekinle kaplanmak, örtülmek. 

kurpısık Kypnbicprk Avrasya çulluğu (Lat. 
sclopax rusticola). 

kursak (1) xypcax 1. Bez bebek, oyuncak 
bebek; kukla. 2. Giyinip süslenerek ge- 
zen hafifmeşrep kadın için söylenir. 
Nindey kölkö hezör, hetörlehem / 
Balalıktı gemhez ul saktı! / Uynay 
inek atay-esey bulıp / Bala itöp yenhöz 
kursaktı. “Nasıl komik şimdi, hatırladı- 
gımda / Çocukluğumu, o gamsız zama- 
nı! / Anne baba olup oynardık / Çocuk 
yapardık cansız oyuncak bebeği.” — R. 
Garipov. 

kursak (2) xypcax Böcek kozası. 

kursaklan- 'xypcaxıaH- Kozalanmak, ko- 
zaya dönmek. 

kursala- xypcana- Korumak, müdafaa et- 
mek, savunmak. 

kursalan- Kypcanar- Korunmak, müdafaa 
edilmek, savunulmak. 

kursalaş- xypcananı- Karşılıklı ya da bir- 
likte korumak, savunmak. 

kursı- Kypcbi- bk. kursala- 

kurtım KypTbim Kira, kiralama. 

kurtma xyprma Mersin balığı. 
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kuryak 


kuryak xypax Ağaçtaki yumuşak kar. 

kuryaklan- Kypaxnar- Yumuşak kar ile 
dolmak (ağaç dalları için). 

kuryı- Kypübi- Çok ekşimek; bozulmak. 

kuryın (1) xypübiıN Eyere asılan heybe; 
kese. 

kuryın (2) ypiibik Kımız mayası. 

kurZak kyp3ax Kavrulmuş et. 

kurZay xyp3aü Karabaş türündeki tarla 
kuşlarının bir cinsi. 

kurZır- Kyp3bıp- Kızarttırmak, ızgara yap- 
tırmak, ızgarada pişirtmek. 

kuskak xycxax Çift hörgüçlü deve. 

kuskar kyckap |, Sümüklü böcek, salyan- 
goz. 2. İç kulaktaki golgi adlı duymayı 
sağlayan organ. 3. Tiftik keçisi. 4. Keçi 
boynuzu şeklindeki süs, ziynet. 

kuskarbaş xycxapöanı Kaleleri yıkmak, 
kapıları kırmak için kullanılan koç başı. 


kuskarla- Kyckapna- Kıvrım kıvrım şek- 
linde süs işlemek, telkari işlemek. 

kuskay- Kycxafi- Dimdik durmak, dimdik 
yükselmek. 

kuskıl xyerbın Siyahımsı, karamsı, siyaha 
yakın. 


kuskıllan- KyexbuuaH- Siyahımsılaşmak, 
siyaha yakınlaşmak. 


kuskıllat- Kyokbumar- Siyahımsılaştır- 
mak, siyaha yakınlaştırmak. 

kustar kyçrap 1. Güzelce yaşayan, yakışır 
şekilde yaşayan; güzel. 2. Nazlı, işveli. 

kustarbike KycrapOuko Nazlı ve işveli 
davranan kadın. 


kustarlan- KycrapnaH- 1. Güzel yaşamak, 
yaraşır şekilde yaşamak. 2. Cilveli, 
nazlı davranmak. 


kustı Kycrbı 1. Küçük erkek kardeş. 2. 

Zenginlerin yanındaki hizmetçi deli- 
kanlı, 
Molodets, kustım, molodets, bör hınık 
ikmek, bör sümös hıv al, tip eytt&. “Afe- 
rin kardeşim, aferin! Bir koparımlık ek- 
mek, bir çömçe de su al, dedi.” — (Ma- 
sal). 
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kustılık Kycrbibrk Hizmetçilik, yardım- 
cılık. 


kuş- (1) xyıu- 1. Eklemek, ilave etmek, 
birleştirmek. 2. Hayvanı yeme ya da 
emzirmeye bırakmak. 


isöm kuş-: İsim vermek, ad vermek. 
Ul, bik köslö, möhabetl alıp bulır. Uğa 
isömde Alpamışa tip kuşayık! “O, çok 
güçlü, heybetli bir kahraman olur. Ona 
Alpamışa diye ad koyalım!” — Alpamı- 
şa. 
kuş- (2) 'kyıu- Emretmek, buyurmak. 
Ul mihe avıl hayın haray halırga kuştı. 


“O, bana her köye odunluk inşa etmeyi 
buyurdu.” — (Masal). 

kuş Kynı Çift; eş. 
İk& kayın, kuş karağay / İZel utravın- 
da. / Kıskırıp yırlap vöberem / Uylap 
ultıramın da. “İki kayın, bir çift çam / 
Idil adasında. / Düşünüp oturuyorum 
ve / Bağırarak türküler söylüyorum.” — 
(Takmak). 

kuşa (1) xyına Katarak, ekleyerek; birlik- 
te, beraber, 

kuşa (2) kyına Aile dostu, ahiretlik. 

kuşa- Kyına- Birleştirmek, eklemek, bir 
araya getirmek. 

kuşağa Kyınara 1. Yakın arkadaş, dost. 2. 
Aile dostu. 

kuşağalan- 'Kyularanan- Candan bağlı ol- 
mak, sadık olmak. 

kuşağalaş- Kyınaranaıı- Karşılıklı bağlı 
olmak, karşılıklı sadık olmak. 

kuşağay 'Kyıuaraii Candan bağlı, sadık; sö- 
zünün eri. 

kuşak (1) kyınax Kuşak, kemer, kayış. 

kuşak (2) xyıuax 1. Yakın yer. 2. Sevgili, 
can. 3. Karı kocanın çok yakın dostu, 
ahbabı. 


kuşakla- Kyınakna- 1. Eklemek, bir araya 
getirmek. 2. Sevgili olmak, bir olmak. 

kuşaklaş- Kyınaxnanı- Karşılıklı eklemek, 
bir araya getirmek. 

kuşaklı Kyınakııpı Çift, birleştirilmiş, bir 
araya getirilmiş. 


kuşalı Kyınanpı Birleşmiş, bir araya gel- 
miş. 

kuşamat (1) xyınamar Takma isim, lakap, 
müstear isim. 


Ul tölkönen de heyleker bulgan. Şuga 
uğa avıl halkı 'heyleker 'tigen kuşamat 
takkan. “O, tilkiden de kurnaz imiş. Bu 
yüzden ona köy halkı “hilekâr? diye la- 
kap takmış.” — (Masal). 

kuşamat (2) xyıwamar Nedim-nedime. 


kuşamatlı Kyıwamarııbı Lakaplı, takma ad 
kullanan. 


kuşan- xyıwak- Kuşanmak, bele sarmak, 
bele bağlamak. 

kuşar Kyınap Çift, iki parçalı. 

kuşarbaş Kyıap6anı Ayak tarağının baca- 
ga giren kısmı. 

kuşarla- *xyınapna- 1. Birleştirmek, bir 
etmek; yakınlaştımak; bir araya getir- 
mek. 2. Geriden yetişmek. 
Şul sakta kola at möngen bör yögöt, 
Yanbayzı kuşarlap kilöp kaz yaskığan 
t6$lö şıv itöp ütöp kitken. “O an doru 
ata binmiş bir yiğit, Yanbay'a geriden 
yetişip kaz yakalar gibi vıj edip geçip 
gitmiş.” — Kunır Buga. 

kuşarlaş- xyıapnaıı- Karşılıklı birleştir- 
mek, bir etmek; karşılıklı yakınlaştır- 
mak. 

kuşarlat- Kyınapnar- İki şeyi birleştirmek, 
çift hâle getirmek. 

kuşavızZ Kyıuaypı3 İki parçalı, iki ağızlı kü- 
tükten kovan. 

kuşay xyınaü Teba, tabi olan kimseler, 
bağlı olan kimseler. 


kuşayak Kyınasx Tarla faresi. 

kuşbaş (1) yın6anı Yayın balığı. 

kuşbaş (2) xyu6Ganı Tarakdiş ördek (Lat. 
mergus serrator). 


kuşı Kyıupı Başı ve sırtı siyah, göğsü ve 
karnı pembemsi renkte ibikli, uzun ve 
ince gagalı balıkçıl ördek. 

kuşıl- (0) Kyıupın- 1. Eklenmek, katılmak. 
2. Birleştirilmek, bir araya getirilmek. 
3. Katık edilmek, karıştırılmak. 4. Em- 


kuşma (1) 


zirilmeye başlanmak (Buzağı için). 5. 
Evlenip birlikte yaşamaya başlamak; 
kavuşmak. 

kuşıl- (2) Kyupu- Emredilmek, buyrul- 
mak. 

kuşıldık (1) Kyıubuyterk Karışım, harman, 
katıntı. 


kuşıldık (2) Kyıubınıbrk Matematikte top- 
lam, yekün. 

kuşıldır- Kyıubuyıpıp- 1, Ekletmek, ilave 
ettirmek; karıştırmak. 2. Peşine tak- 
mak, peşinden söylemek. 
Kayhı böröböğ şunda hukalarbız / 
Kayhı böreböz hırlap tırmarbız / Haban 
turgayına kuşıldırıp / Matur &ş yırzarın 
yırlarbız. “Kimimiz burada saban süre- 
riz / Kimimiz tarlaya hat çekip düzleriz 
/ Saban turgayının peşinden / Güzel iş 
türkülerimizi söyleriz.” — S. Kudaş. 

kuşılıvsı Kyıubııbıycpı Toplanan (matema- 
tikte). 

kuşılma Kyıupuma Karışık, katıntı. 

kuşım Kyıurım Eklenti, ilave; karışım. 

kuşımlı Kyuıpım.ıbı Eklentili, ilaveli; karı- 
şımlı. 

kuşımta Kyurımra Kimya vs. bilimlerde 
karışım. 

kuşır- Kyıubıp- İki kenarını üst üste getir- 
mek; birleştirmek, kavuşturmak. 

kuşkak xyurkak Aynı hörgüç dibinden iki 
ayrı uç vermiş deve. 

kuşkanat KyurkaHar Kanatlarının burul- 
masıyla oluşan bal arısı hastalığı. 

kuşkar (1) xyurkap Bilek, dirsek. 

kuşkar (2) xyurkap Damızlık koç. 

kuşköndök yıwmkeknek Göbek dibinin 
yara olmasından kaynaklı tay hastalığı. 

kuşköbek Kyıuke6ok İki yataklı av tüfeği, 
çifte. 

kuşla- Kyıuma- Bir etmek, birleştirmek. 

kuşlaş- Kyumanı- Karşılıklı birleştirmek, 
bir araya getirmek. 

kuşma (1) kyınma Eklemeli, birleştirmeli; 
karışık, karmaşık; ilave. 
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kuşma (2) 


kuşma (2) xyuıma Keçe işlemekte kullanı- 
lan çıkrığın bir boğumu. 

kuşmıltık Kyımeuırbrk bk. kuşköbek 

kuşsı Kyıucrı Yaver, yardımcı. 

kuştabak Kkyurra6ax Geniş yayvan kenarlı 
orta büyüklükteki tabak. 

kuştamak Kyınramak Tükürük bezlerinin 
şişmesiyle oluşan ağrı, hastalık. 

kuştan xyurraH Sözüne güvenilir, sadık; 
bağlılık gösteren. 
Kızıl ıştan, buylı ıştan / Hıvzan kile bör 
kuştan. / Hozay kuşkan, böz kavışkan. / 
Nine höyley bıl doşman. “Kırmızı don, 
uzun don / Sudan gelir bir emin kişi. / 
Hüda emretmiş, biz kavuşmuşuz / Ne 
konuşur daha bu düşman.” — (Yır). 

kuştanla- Kyıuranna- Bağlı olmak, sadık 
olmak. 

kuştanlan- KyıuraHnan- Sadık olmak, sa- 
dakat göstermek, bağlılık göstermek. 

kuştanlık Kyurramnsrk Sadakat, bağlılık. 

kuştan-yaran (KyıuraH-apa Dalkavuk, 
yağcı, çanak yalayıcı. 

kuşyavlık xyıusayırık Başkurt kadınları- 
nın iki işlemeli mendili birleştirerek 
yaptıkları başörtüsü. 

kuşyölke Kyıuienko Yuların sıkılmasıyla 
şişerek boynu ezilmiş at ensesi. 

kutar- xyrap- Koparmak, ayırmak; kurtar- 
mak; alt üst etmek, karıştırmak, devir- 
mek; boca etmek. 

kutara xyrapa Bolca, çokça, fazlaca. 

kutarahınan xyrapahbıHaH Bol şekilde, 
çokça. 

kutarğansa KyrapraNca Çokça, bol şekil- 
de, fazla biçimde. 

kutarıl- xyrapbını- Koparılmak, ayırılmak; 
kurtarılmak. 

kutart- kyrapr- Kopartmak, ayırtmak; 
kurtarmak. 

kutır Kyrpıp Yara ya da kesik üstündedeki 
kabuk. 

kutırla- Kyrbıpna- Kabuk bağlamak, ka- 
buklanmak. 
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kutırlı yrpıpnrı Kabuklu, kabuk bağla- 
mış. 

kutırmak xyrbiıpmak Pürüz, engebe. 

kutırmaklan- 'kyrbipmakıaH- Pürüzlen- 
mek, engebelenmek. 

kutırmaklı xyrbıpmakıısı Engebeli, pürüz- 
lü. 

kuy (1) kyü Koyun. 

kuy (2) kyii Bırak! Vazgeç! 

kuy (3) yü Elbette, muhakkak. 

kuy- xyü- Koymak, birakmak, salmak, 
yerleştirmek, yaymak. 

kuyağa xyara Eyerde heybe asılmaya ya- 
rayan yer. 

kuyan KyaH 1. Tavşan. 2. Tavşan derisin- 
den dikilmiş. 

kuyankolak xyarkonak Uzun, çiçeksiz, 
tüysüz yapraklı kuru bitki. 

kuyansı 'KyaHcbi 1, Tavşan avcısı. 2. Evcil 
tavşan yetiştiren kişi. 

kuyansık xyancbık Kasılma ya da bilinci- 
ni yitirme şeklinde görülen bir tür has- 
talık; sara, epilepsi. 

kuyansıla- xyancsma- Tavşan avlamak, 
tavşan yakalamak. 

kuyansılık xyaHcbusrk Tavşan yetiştirici- 
liği. 

kuyantubık KysaHryöprk Yaban havucu. 

kuyas xyac bk. kuyantubık 

kuygılt xyiirbiur Çok koyu olmayan, çok 
yoğun olmayan. 

kuyğıltlan- Kyürburmar- Çok koyulaşma- 
mak, çok yoğunlaşmamak. 

kuy-harık xyi-hapbrk Koyun, küçükbaş 
hayvanlar. 
Yılkıları sığırlap / Hıyırzarı mönörep / 
Kuy-harığı kunurap / Kötöv-kötöv yörö- 
gen yör. “Atları kişneyip / Sığırları bö- 
göröp / Koyun keçileri meleyip / Sürü 
sürü gezen memleket.” — Ural Batır”. 

kuyı Kyibi Yoğun, koyu, sık, yakın; ışık 
geçirmez. 

kuyıl- xyibm- Koyulmak, bırakılmak; ta- 
kılmak, geçirilmek. 


kuyılan- xyiibimaH- Koyulanmak, yoğun- 
laşmak, sıklanmak. 

kuyılık kyüpuerk Koyuluk, yoğunluk, sık- 
lık. 

kuyılmalı xyiibmasbı Takma, geçirmeli 
(diş, perde vs.). 

kuyıltmak xyüburrmax Kaymak katıp sütü 
cıvıklaştırarak yapılan aş. 

kuyıltmaklan- KyüburmaknaH- Yoğun- 
laşmak, koyulaşmak. 

kuyın xyübiH Döş ile koltuk arasındaki 
yer, koyun. 
Siğan mıltık atalır / Tötönö yerze yatalır 
/ Mulla kızı Hemizene / Kafir kuyınında 
yatalır. “Çingene tüfek sıkar / Dumanı 
yerde kalır. / Molla kızı Hamide / Kâfir 
koynunda yatar.” — (Yır). 

kuyır- xyübip- Koyulanmak, kıvamlan- 
mak, yoğunlaşmak, sıklanmak. 

kuyırık <yübıpbrk 1. Pıhtı; koyulaşıp don- 
muş madde, 2. Bulanık, koyu. 

kuyırıkla- yiibıpbrkna- Bulanıklaştırmak, 
koyulaştırmak; millendirmek. 

kuyırt- xyübipr- Sıklaştırmak, koyulaştır- 
mak, yoğunlaştırmak. 

kuyırtıl- “xyübiprem- Sıklaştırılmak, yo- 
gunlaştırılmak, koyulaştırılmak. 

kuyırtmak xyübıprmak Kaymak katıp 
sütü cıvıklaştırarak yapılan aş. 

kuyırtmaklan- xyübiprMaknaH- Yoğun- 
laşmak, koyulaşmak. 

kuyış- Kyübnu- Karşılıklı ya da birlikte 
koymak, bırakmak, salmak, yerleştir- 
mek, yaymak. 
veğeğe kuyış-: Sözleşmek, karşılıklı 
söz vermek. 

kuykım xyüksimM Kımız, yoğurtlu çorba 
gibi şeylerin dibinde kalan koyuluk, 
tortu, tabaka. 

kuymuır kyümbip Büyük, güzel açık kahve- 
rengi göz. 

kuysı (1) kyücpiı Koyun güden, çoban. 

kuysı (2) xyücbi Bırak! Aldırma! Vazgeç! 

kuytır xyürbıp Kürk (manto), kışlık palto. 


kuzğalak 


kuyzZır- yi3bıp- Koydurmak, bıraktırmak, 
yerleştirmek. 

kuZ xy3 Kor hâldeki kömür, köz. 
Anav gına tavzın aryağında / Uttar 
gına yana kuz bulıp. / Baştarımdı tarap 
sesmev tağıp / Küp yöröröm miken kız 
bulıp? “İşte şu dağın ardında / Kor olup 
ateşler yanar. / Başımı tarayıp saç bağı- 
mı takıp / Kız olarak çok gezer miyim 
acaba?” — (Yır). 

kuZ- xy3- Coşup artmak, güçlenmek; az- 
mak (ağrı, sancı için). 

kuZağay (1) xy3araii Rahat ve hafif giyin- 
meyi seven; güzel giyimli, çok şık. 

kuzağay (2) ky3araii Cömert, elibol. 

kuZak (1) xy3ax Badıç, baklamsı sebze, 
baklagil. 
Basıvzarzı sıkkan sakta / Özöp aldım 
bör kuzak / Kitövzöre tiz bulha la / 
Kaytıvzarı bik ozak. “Tarlaya çıktığım 
zaman / Bir baklayı kesip aldım / Gidiş- 
leri tez olsa da / Dönüşleri çok uzun bir 
süre.” — (Takmak). 

kuzak (2) xy3ax Yakınlar, dostlar, eş dost. 


Azzırgan da hin buldıü / Tuzzırgan da 
hin buldı / Akhak kola - kart kuzak / 
Kayhı yakka kiteyek? “Yolda çıkaran 
sen oldun / Yolumuzu kaybettiren de 
sen oldun / Aksak Tay, yaşlı dost / Han- 
gi tarafa gidelim?” — Akhak Kola. 


kuZaklan- Ky3aknaH- Badıçlanmak; oluş- 
mak, meydana gelmek. 


kuzaklı xy3axıbı Badıçlı, baklamsı. 
kuzaklılar: Baklagiller. 

kuzZala- xy3ana- Kurşun ile süslemek. 

kuzalı ky3asıbı Kurşunla süslenmiş, kurşun 
işlenmiş. 

kuZbaş Ky36an11 Yarı yanmış odun, öksü. 


kuzğa- Ky3ra- Oynamak, kımıldamak, ha- 
reketlenmek, kıpırdamak. 


kuzğal- xy3ras- Kımıldamak, kıpırdamak, 
oynamak, hareketlenmek. 


kuzğalak ky3ranax Kuzukulağı. 
Tugayzağı şişmen& küldey, ermendö 
tavışın tuyzay, etlök, yıva, kuzgalaktı 
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kuzğalış 


hıyzay kür&p kıvangan. “Vadideki pına- 
rı göl gibi, kurbağanın sesini düğün sesi 
gibi, otu, soğanı, kuzukulağını ikram 
görüp sevinmiş.” — Akbuzat. 

kuzğalış Ky3ranbıı Hareket, kımıldama, 
oynama, kıpırdama. 

kuzğalış- xy3rasıbını- Kımıldaşmak, kıpır- 
daşmak, oynaşmak. 

kuzğalt- 'xy3ranr- Hareket ettirmek, kımıl- 
dattırmak, oynattırmak. 

kuZğat- 'Kky3rar- Kımıldatmak, kıpırdat- 
mak, oynatmak. 

kuzgatıl- Ky3rarbı- Kımıldatılmak, kıpır- 
datılmak, oynatılmak. 

kuZğı- Ky3rbi- Acımak, ağrımak, azmak, 
coşmak. 

kuzğır- Ky3rbip- Gürültü yapmak, gürültü 
patırtı yapmak. 

kuzZğır- Ky3rbıp- Herhangi bir dış tesirden 
dolayı ağrımak, coşmak. 

kuzğgırıkla- Ky3rbıpbrka- bk. kuğdıt- 

kuzğırış- Ky3rbıpbını- Karşılıklı ya da bir- 
likte gürültü yapmak. 

kuzğırt- Ky3rbipTl- Gürültü yaptırmak, gü- 
rültü patırtı yaptırmak. 

kuzZğış- Ky3rbımı- Karşılıklı ağrımak, karşı- 
lıklı acımak, sızlamak. 

kuzZğıt- xy3rbir- Dokunarak yara ya da sı- 
zıyı acıtmak, ağrıtmak, azdırmak. 

kuzğıtıl- Ky3rbirbim- Azdırılmak, acıtıl- 
mak, ağrıtılmak. 
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kuZğıtkıs y3rbirkbic Etkileyip ağrıtan, 
coşturan sebep. 

kuzhalğıs Ky3hasırbıc Faraş, kürek. 

kuzı (1) xy3biı Kuzu. 

kuzı (2) xy3bi (<Rus.) 1. Sepet, zembil. 2. 
Ipek böceğinin kozası. 


kuzıla- “Ky3bia- Kuzulamak, kuzu ver- 
mek. 


kuzılat- Ky3bar- Kuzulatmak, kuzu ver- 
dirmek. 


kuZımta Ky3bımTa Köz. 


kuzır xy3biıp Burma biçimli süs, kıvrımlı 
SÜS. 


kuzırla- Ky3bıpa- Kıvrımlamak, burmak, 
burgulamak. 

kuzırlan- Ky3bıpnaH- Kıvrımlanmak, sal- 
yangoz kozalağı şekline gelmek. 

kuzırlı y3bıplıpı Kıvrımlı, burgulu, bü- 
kümlü. 

kuzırt- Ky3bıpr- Sözü uzatmak, lafı çoğalt- 
mak. 

kuzla xy3na (<Rus.) Şoför mahali, sürücü 
yeri. 

kuzlan- Ky3naH- Közlenmek, köz gibi ol- 
mak. 

kuzra- (1) xy3pa- Yumuşak ve tok ses çı- 
karmak (koyun vs. için). 

kuzra- (2) xy3pa- Közlenmek, korlanmak. 


kuZran Ky3paH Sonbaharda toprakta kalan 
tohumlardan büyümüş olan (tahıl, ot). 


la nada /de,dâhi. 


labaha na6aha Söylenen bir düşünceyi 
kuvvetlendirmek için kullanılır. 


labırla- sa6pıpna- Gevezelik etmek, dırdır 
etmek, çenesi düşmek. 


labırlak s1a6bıpnak Çenesi düşük, geveze, 
dırdırcı. 


labırlık sa6bıpıbrk Gevezelik, düşük çe- 
nelilik. 


labırlığı sığ- / kil-: Durmadan konuş- 
mak, homurdanmak. 


labır-lobor na6bıp-n106o0p Homur homur. 


labializatsiyala- aOHanm3anuana- Du- 


daksılaşmak. 
laf ap (<Fars.) Değersiz boş söz, laf. 
lafötsı nahercbi Biçerle tahıl deren kişi. 


lagör narep (<Rus.) Kamp, ordugâh; ha- 
pishane. 


lağırla- narbıpna- Gevezelik etmek, çok 
konuşmak. 


lağırlak narbıpnax Çok konuşan, geveze. 


lağır-loğor narbıp-norop 1. Kaynayan su- 
yun çıkardığı sesi bildirir; lokur lokur. 
2. Langur lungur. 


lağır loğor kil-: Langur lungur gelmek. 
laihe sanxo (<Ar.) Proje, etüt çalışması. 
lakabıy naxa6bıii İlginç; gülünç, eğlenceli; 
tuhaf. 
lakan aran Büyük ağaç leğen, tekne. 


lakaş- nakalı- Kirlenmek, pislenmek, bu- 
laşmak. 


lakılda- nakbına- Çok konuşmak. 


lakıldak makbuiak Konuşma heveslisi, 
çok konuşan. 


lakım saksım Uzaktan su gibi dalgalana- 
rak görünen hava dalgası. 


lakıy makpıü Laf kalabalığı yapıp iş yap- 
mayan. 


lakiylık nakeünsrk Uşaklık, hizmetçilik. 
lakla- nakna- Verniklemek, cilalamak. 
lak-lak nax-nax Baykuş. 


laklan- naknan- Verniklenmek, cilalan- 
mak. 


laklat- naknar- Vernikletmek, cilalatmak. 
laklı naksıpı Vernikli, cilalı. 


lal san (<Fars.) Kırmızı renkteki değerli 
taş, yakut. 

lale nana Lale. 

lamp namrı Lamba. 
Yötelök lampı yaktı yana / Bözzöü öy 
urtalarında / Yöt& yatıp yöt& yoklayım 
/ Yötö tön urtalarında. “Yedilik lamba 
parlak yanar / Bizim evimizin ortasın- 
da. / Yedi defa yatıp yedi defa uyurum / 
Yedi gece yarısında.” — (Takmak). 


lafi nan Fazla yük, külfet; ağır yük. 


lankı nakkbı Türlü renk ve boydaki mallar, 
hayvanlar. 


lafkılda- nakkbuya- Ürümek; ulumak. 

lafikıldak saHkbumnak Çok ürüyen (kö- 
pek). 

laükıldaş- saHkbınmanı- Ürüşmek, uluş- 
mak. 


lapak anax Yayvan ve alçak. 
lapaldış nananıpını Alçak, basık, düşük. 
lapas anaç Sundurma, hangar, çardak. 


lapaş- nananı- Enine boyuna uzamak, ya- 
yılmak. 


lapaştır- nananırbıp- Tamamıyla enine bo- 
yuna uzatmak; yaydırmak. 


lapay- nanati- Geniş yer almak, yayılmak. 
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lapayış- 


lapayış- narnaübını- Birlikte yayılmak, ge- 
niş yer almak. 

lapı marsi 1. Sıralanmış ağaç kütükleri yı- 
ğını. 2. Fırtınadan kırılmış dallar, ağaç- 
lar. 


lapıla- narıbına- Düzenlemek, yığmak; inşa 
etmek. 


lapılık marbbrk Nehir yatağına tomruk- 
larla set çekilen yer; ağaç tomruklarının 
yığıldığı yer. 

lapış sarıp Ormanın en sık yeri. 

lapray- arıpai- Açılıp aralanarak yayıl- 
mak. 

lapşay- nanıaiü- Genişlemek, gevşemek, 
laçkalaşmak. 

lapşayış- nanımafbnu- Karşılıklı gevşe- 
mek, laçkalaşmak. 

lapşayt- nanınafir- Genişletmek, gevşet- 
mek, laçkalaştırmak. 

lapşı- namıusı- Bitap düşmek, aşırı yorul- 
mak, takatsiz kalmak. 


lapşık nanısrk Geniş, bol yapılı; gevşek, 
laçka. 


lapta nanra 1. Küçük kürek, gelber. 2. 
Yayvan, yassı. 3. Tıknaz. 
Yağı laptala yahı arış / İske laptala iskö 
arış. / Şunda la torgan köyevzön / Ayağı 
kulı sap-salış. “Yeni küçük kürekte 
yeni çavdar / Eski küçük kürekte eski 
çavdar. / Şurada da duran güveyinin / 
Eli ayağı yamuk yumuk.” — (Yın). 

larıldak napbumak 1. Devamlı sürekli ba- 
ğırıp, böğürüp duran. 2. Şuursuzca ba- 
ğırıp, söylenip duran kişi. 

larkay- napkali- Şişmanlığa dayanama- 
mak; şişmanlıktan dolayı yerinden kal- 
kamamak. 


lar-lor map-nop 1. Bağıran sığır ya da ko- 
yun sesini bildirir. 2. Bağırıp söylenen 
insan sesini bildirir. 

lar$ napç 1. Büyük bir köpeğin ürüme se- 
sini bildirir. 2. Ağır fakat sert olmyan 
bir nesnenin yere düştüğünde çıkan sesi 
bildirir. 

lasbır aç6pıp Uzun, yoğun tüylü; kıllı, 
tüylü, yünlü. 
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laskılda- nacxbınna- Şapırdamak. 
laskıldat- nacxbınyar- Şapırdatmak. 
laslama nacnama Şarıl şarıl akan su. 


laslat- nacnar- Şaplatmak; şap şap ettir- 
mek. 


lağpaila- naçraHna- Dağılmak, açılmak; 
köklenmek (bitki için). 

lastılda- nacrbinna- Şap şup etmek. 

laşman saman |. Birinci Dünya 
Savaşı'nda geri hizmetteki asker. 2. 
Gemi yapımı için ağaç tedarik eden 
köylü. 

laşmansı JanımaHcbi Geri hizmetini yerine 
getirmiş kişi. 

laşmansılık nanımaHcbiubik Ordudaki geri 
hizmet. 

laşpay- sanınaii- Genişlemek, gevşemek, 
laçkalaşmak. 

laştırla- natırbıpna- Şıpır şıpır etmek, şıpır 
şıpır gelmek. 

latif nar (<Ar.) İnce, zarif; güzel; se- 
vimli, 

latifa narnda (<Ar.) Latife, şaka. 

latinlaştır- saruHnalırbıp- Latin alfabesi- 
ne aktarmak. 

latla- sarna- Tamir etmek, onarmak; ya- 
mamak. 

lava mapa 1. Lav. 2. Kömür damarı, galeri. 
3. Hücum süvarileri birliği. 

lavılda- naybınna- Cazgır olmak; mızıkla- 
mak. 

lavıldak naybunnax Ağlayıp bağıran; caz- 
gır. 

lavıldaş- saybuytanı- Cazgırlaşmak; tartış- 
mak; iddialaşmak. 


lavır sayıp Daha çok boyunda görülen 
lenf boğumlarının süreğen yangısı; sı- 
raca. 


lavkası maBkacpı Bakkal, kantinci. 

lavla- (1) nayna- Hırıl hırıl etmek (köpek 
için). 

lavla- (2) sayna- Alevlenip tutuşmak. 

lavlat- (1) naynar- Hırlatmak (köpek için). 

lavlat- (2) naynar- Çok alevlendirmek. 


lavlı sayısı Gürültülü, hengâmeli. 
lavlıy naynbıi Dağınık kabarık saçlı, tüylü. 


lavrğatlık saypearıınrk Ödüle layık görül- 
müşlük. 


lay nafi Su dibindeki balçık, mil. 


layakıl saskpuı (<Ar.) Aklı yitirmiş gibi, 
aklını kaybetmişcesine. 


layakın nasıkbıH bk. Jayakıl 


layğı naiirbi Baharda dağın başında eriyen 
kar. 


layık naiibrk (<Ar.) Layık, uygun, yaraşır. 


layıkhız aübrkhpız Layık olmayan, uygun 
olmayan, yarayışsız, uygunsuz. 


layıkla- naiiprka- Layık etmek, layık hâle 
getirmek. 


layıklı saiiprkııbı Layık olan. 

layılda- naüibinna- I. Çok konuşmak. 2. 
Çok konuşup kafa ütülemek. 

layış naübinı Koket, yosma, cilveli. 


layışlan- naübuunan- Cilvelenmek, işve- 
lenmek. 


laykatlı zaikarııpı Uygun, yaraşır, yakışır. 
layla afina Yoğun balçık, çamur. 


laylala- naünana- Balçıklamak, çamurla- 
mak. 


laylalan- naünanan- Çamurlanmak, bal- 
çıklanmak. 


laylalı naünasırı Çamurlu, balçıklı. 
lazım J1a3b1M (<Ar.) Lazım, gerekli. 


lazımla- na3pımna- Gerekli kılmak, lazım 
kılmak, gerekmek. 


lazımlan- sa3bıMnaH- Gerekli olmak, la- 
zım olmak. 


le na bk. la 

leb 1196 Dudak. 

lebaha n96aha bk. /labaha 

löbör-löbör neöep-neöep Ilgıt ılgıt. 

löbörlet- eöepnor- Ilgıt ılgıt ettirmek, ılgıt 
ılgıt getirmek. 

lebib 1196n6 (<Ar.) Akıllı, zeki; kurnaz. 


leccek 119x5X9K Ağaç, kütük şeklindeki arı 
kovanı. 


lehöt 


lecenkelg noxoHkone Kanat, uzantı, çıkıntı 
koyulmuş. 


lefız nodbı3 (<Ar.) Lafz, söz. 


lefzan sodb3ak (<Ar.) Sözün anlamına 
bakmadan, dikkat etmeyerek, laf olsun 
diye, sözde. 


lefziy nod3u (<Ar.) Sözle alakalı, lafzi. 


lögalleş- neranıoın- Yasallaşmak, legalleş- 
mek. 


lögalleştör- erannanırep- Yasallaştırmak, 
legalleştirmek. 


lögalleştörği- erannawrepen- Yasallaştı- 
rılmak, legalleştirilmek. 


leğeli noronu Semaver tepsisi, çaydanlık 
tepsisi. 

legen orak Leğen, geniş kap. 

legöv norey (<Ar.) Anlamsız, boş. 

legil morun (<Ar.) Kızıl renkli değerli bir 
taş. 

legin noruH (<Ar.) 1. Lanetli, beddua al- 
mış, beddualı. 2. Kötü, fena. 


legir norup (<Fars.) Güçsüz, takatsiz; za- 
yıf. 


lğgirla- serupna- Belirli nitelikte farklı bir 
metal elde etmek için iki metali karıştı- 
rıp eritmek. 


lögirlan- serupnan- İki farklı metal için 
eritilmek. 


legirlen- norupnaoH- Güçsüzleşmek, zayıf- 
lamak; takatten düşmek. 


lögirli serupubı Belirli bir nitelik vermek 
için bünyesine başka metal katılmış. 


leğnetle- sorkorno- Lanetlemek, beddua 
etmek. 


leğnetle norHorne Lanetli, beddualı. 


leğnetlen- sorHornoH- Lanetlenmek, bed- 
dua edilmek. 


leh ox (<Ar.) leh isörek Çok sarhoş, zil 
zuma sarhoş. 


lehöm noxem (<Ar.) Meyvenin yumuşak 
kısmı, etli yeri. 


lehöt noxer (<Ar.) Kabir, mezar. 


Balalarıi bik monaya / Yıvatırga elle 
kaytahıüi / Elle megölekke kitehöü / Tar 
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lehevle 


lehötte yatahı. “Çocukların çok keder- 
leniyor / Teselli etmeye nasıl gelirsin 
/ Nasıl ebediyete kadar gidersin / Dar 
mezarda yatarsın!” — (Beyit). 


lehevle noxoyna (<Ar.) Bu söz ile başlayan 
dua ismi, lâ havle. 


lehv nohy (<Ar.) Oyun, komedi, komiklik. 

lehze 19x39 (<Ar.) Bakış; an, lahza. 

lekep (1) zokorı Takma ad, lakap, müstear 
isim. 

lekep (2) nokon Şakalı, gülünç, komik. 

leke$ nokaç Sulu, yaşarmış (göz için). 

lekin okun (<Ar.) Ama, fakat, lakin. 

lele nano bk. Jale 


lem 119M Su dibindeki yumuşak çamur, top- 
rak; mil. 


lem(ma) J19M(ma) (<Ar.) Yokluğu bildirir. 


lemölde- z19Menna- Süslü söz söylemek; 
hoş söz söylemek. 


lemöldeş- nomennanı- Karşılıklı güzel söz 
söylemek. 


lemlğ om.ne Milli, dip çamurlu. 
lemlen- 719M19H- Millenmek (su için). 


leügö nonre Bal almakta kullanılan bir tür 
ağaç merdiven. 


leüköldek nokkennok 1. Çok ürüyen (kö- 
pek için). 2. Çok konuşan, gevezelik 
eden. 


löntalı seHrasırı Kurdeleli, şeritli, bantlı, 
lep non Sincap yolu. 


lepe- nono- Avuçlayarak hafifçe almak, 
kavramak, tutmak. 


lepek (1) nonok Altı geniş üstü dar; basık, 
tıknaz. 


lepek sıskan: Köstebek. 


lepek (2) onar Küçük çift kanatlı bir bö- 
cek. 


lepekey norokoü bk. lepek? 


lepölde- onenno- Çok konuşmak, geveze- 
leşmek. 


lepöldek nonennok Çok konuşan, geveze. 


lepöldeş- nonennanı- Karşılıklı çok konuş- 
mak, gevezelik yapmak. 
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lepöldet- nonennor- Çok konuşturmak, ge- 
vezeleştirmek. 


lepes nonaoç Tembel, uykucu. 


lepeş onamı Uzanıp yayılarak yatan; ba- 
sık, alçak, tıknaz. 


lepeş- nonaıı- Yere sinmiş gibi yayılmak, 
uzanmak. 


lepeşke nonalnık bk. /epeş 

lepeştör- nonalırep- Yere sinmiş gibi yay- 
mak ve uzatmak. 

lepöy stoneii Çok konuşan, geveze, 


lephö- nonhe- Karı yararak altına girmek 
(Sıçan ya da bazı kuşlar için). 

lepkö orke Beştaş oyunu. 

löpke neriko Bıngıldak; başın üst kısmı. 

leprey- nonpoii- Açılıp aralanarak yayıl- 
mak. 


lepreyöş- naorpoelu- Karşılıklı aralanmak, 
açılmak, yayılmak. 


löpşölde- senmeno- Sulanmak, lapalan- 
mak, cıvıklanmak (kar için). 


lepşey- Jonmaii- Genişlemek, gevşemek, 
laçkalaşmak. 


lepşeyöş- nonuoien- Karşılıklı ya da bir- 
likte, genişlemek, gevşemek, laçkalaş- 
mak. 


lepşeyt- nonuoür- Gevşetmek, genişlet- 
mek, laçkalaştırmak. 


lörkölde- iiepkenna- Aniden sıçramak, tit- 
remek, silkinmek. 


lörköldet- nepkennor- Aniden sıçratmak, 
titretmek, silkindirmek. 


lörle- sepno- Aniden hareketlenmek, sıç- 
ramak. 


lörlet- nepnor- Aniden hareketlendirmek, 
sıçratmak. 


les noc Islak, nemli, rutubetli. 
les noç Yumuşaklık, rutubet, nem. 


leskölde- zockenna- Nemlenmek, ıslan- 
mak, rutubetlenmek. 


leşe ona Ağaç başındaki yumuşamış kar. 
leşker sanukop (<Fars.) Asker; ordu. 


leşpörle- sanmepns- İğreti durup salınarak 
düşmek. 


letafet norabor (<Ar.) Güzellik, hoşluk, 
letafet; sevimlilik, sempatiklik, nazlı- 
lık. 


letse sorca Gelincik. 

levazim noya3uM (<Ar.) Gerekli şey, leva- 
zım; vazife, görev. 

lövgrle- zeBepno- Ilgıt ılgıt etmek, ılgıt 1l- 
gıt gelmek. 

löverleş- neBepnanı- Karşılıklı ya da birlik- 
te ılgıt ılgıt gelmek. 

leveş noyan Lavaş ekmek. 

leveş soyelu Sarkık, salaş. 

levh soyx (<Ar.) Dini inanış uyarınca insa- 
nın kaderinin yazılı olduğu levha. 

levhe oyxo (<Ar.) Levha, tabela; manzara. 


levhelen- soyxonork- Canlanmak, suret 
bulmak. 


levkö- noyke- İyice alevlenmek, güçlü şe- 
kilde tutuşmak, alevi yükselmek, har- 
lanmak. 

levke noyko Kanepe; raf. 

levköldeş- noykennanı- Birlikte ürümek, 
bağırmak (küçük köpek için). 

levköldet- oykennor- Levk levk ettirmek, 
ürütmek. 


levköt- noyker- Güçlüce alevlendirmek, 
iyice alevlendirmek. 


levşe maya bk. leşe 


levşey- 1oyuaü- Yumuşamak, erimek, su- 
lanmak. 

leyekil nofiokbin bk. Jayakıl 

leyketle noükorne bk. layık 

leylen noünon (<Ar.) Geceleyin, geceyle; 
akşamleyin. 

leysen nocoH (<Fars.) Yaz yağmuru. 

leziz 19343 (<Ar.) Tatlı, nefis, lezzetli. 

lezzet 119339T (<Ar.) Huzur, rahatlık; zevk, 
keyif. 

lezzet 1193391 bk. lezzet 

lezzetle 119339Tne Lezzetli, güzel, hoş; gön- 
le hoş gelen. 


lezzetlök 119339rnek Huzur duygusu, rahat- 
lık. 


lıkma 


lezzetlen- 119339TnoH- Rahatlamak, güzel- 
leşmek, hoşlaşmak; lezzetlenmek. 


lezzetlendör- 119339Tn19Hnep- Rahatlatmak, 
güzelleştirmek, hoşlaştırmak; lezzet- 
lendirmek. 


Igotalı zıbrorasıpı Muaf. 


lıbırla- nbi6bıpna- Tekdüze konuşmak, 
monoton konuşmak. 


lıbırlak sıbiOpıpnak Tekdüze konuşan, aynı 
ses tonuyla konuşan. 


le sb Büsbütün, tamamıyla; sürekli, dai- 
ma, her zaman. 


lıcbır (1) sıpkOpip Ağır, yavaş; tembel, 
ağırkanlı. 


lıcbır (2) ibbköbip bk. ıc 


lığır Jibirbip Geveze, boşboğaz, düşük çe- 
neli. 


lığırım JIBIFbIPBIM PK. ika 


lığırla- sıbirbıpna- Çok konuşmak, geveze- 
lik etmek, çenesi düşmek. 


lığırlak nıbırbıpnak bk. /ığır 
lık erk bk. ika 


lık- zibrk- Hıncahınç dolmak, tıka basa dol- 
mak, ağzına kadar dolmak. 


lıka sıbrka Ağzına kadar, tıka basa, tıklım 
tıklım, hıncahınç, dopdolu. 


lıkama sıbrkama bk. ika 


lıkaş- sibrkalı- Kirlenmek, pislenmek, bat- 
mak (kıyafet için); bulaşmak. 


lıkaştır- sıbrkanırbıp- Kirletmek, pislet- 
mek, batırmak (kıyafet için); bulaştır- 
mak. 


lıkı sıbrkpı Alaycı, şakacı, latifeci. 


lıkılda- (1) sıbrkbuna- Çok fazla konuş- 
mak, aşırı konuşmak. 


lıkılda- (2) nerkbuna- Çok çamur içinde 
kalıp batmak, çamura bulanmak. 


lıkıldak nerkbinyak bk. /ığır 


lıkıldaş- serkpuyanı- Karşılıklı gevezelik 
etmek, çok konuşmak. 


lıkıldat- ıbrkbuyarl- Çok kirletmek, pislet- 
mek, berbat etmek. 


lıkma sibrkma Aklı yitirmiş gibi, aklını 
kaybetmişcesine. 
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lıpaş- 


lıpaş- sıpınaıı- Kök salmış gibi uzanıp yat- 
mak; köklenmek. 


lıpaştır- aıbınanırbıp- Sündürüp uzatmak; 
enine boyuna yaymak. 


lıpı ıpınıbı Dağınık, pasaklı, pis; namussuz, 
vicdansız. 


lıpıldak nbınbnnak Eriyip yumuşamış, 
erimiş, sulanmış. 

lıpın ibinbiH 1. Burun buruna, yan yana. 2. 
Yere yapışmış gibi; kökleşmiş gibi. 

lıpıp abınbın Yayılırcasına, serilircesine, 
kök salarcasına. 


lıpkıt- aibimkbir- Kaldırıp vurmak (güreş- 
te). 

lıptır nabınrbıp Yavaş, ağır; tembel, ağır- 
kanlı. 


lırkay- sısıpkai- Şişmanlıktan dolayı ge- 
nişlemek, enlenmek. 


lırkış sibıpkbını Şişman, gürbüz. 

lıs ıbic Büsbütün ıslanmış gibi, baştan tır- 
nağa ıslanmış gibi. 

lısbık iibıcöprk Sulanıp yaşaran; sulu (göz). 


lısbılda- nibıcöbuna- Sulanmak, yaşarmak; 
cıvıklaşmak. 


lısma zıbicma bk. 4s 


lıstır biçrbip 1. Paçavralardan dikilmiş 
olan sandalye ya da sandık örtüsü. 2. 
Eskiyip dağılmış, delik deşik, yırtık. 


lıstıra- zıbiçrbıpa- 1. Eskitmek, yıpratmak. 
2. Eskileri değerlendirmek. 


lıstırla- ıbıcTbıpna- Vıcık vicik etmek, vi- 
cık vicik gelmek. 


lıstırlat- 1ıpıcTbıpnar- Vıcık vicik ettirmek, 
vıcık vıcık getirmek. 


lışkılda- nıbınrkpuya- Fış fiş ederek burun 
çekmek. 


lıştık ıbnrprk Fış fış burun çeken (kişi). 


lıştır ıınırbıp Eskiyip dağılmış, delik de- 
şik, yırtık. 
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lav (4) ııy Su üstünde yürüyen uzunca bir 
sinek. 


lav (2) aıpıy Yılan yılı. 
limitla- ımwmMuTna- Limitlemek, sınırlamak. 


limitlan- zumuman- Limitlenmek, Sınır- 
lanmak. 


limitli uiMuTbI Limitli, sınırlı. 
lisan ucan (<Ar.) Lisan, dil. 


lisane hel: 1. Kendi kendine anlaşılan. 
2. Basın organı. 


list nmcT (<Rus.) Liste. 


litrlik awrpsrk Ölçü olarak kullanılan bir 
litre kapasitedeki kap. 


lokalleş- nokannanı- Yerelleşmek; yayıl- 
masını önlemek. 


lokalleştör- okasnonrep- Yerelleştirmek; 
yayılmasını önletmek. 


lokom 10xom Lokma tatlısı; lokum 
lokot noxor Akılsız, aklı kıt, ahmak. 


lökkete ekkoT9 Buluntu; beklenmedik za- 
manda elde edilen ya da bulunan şey. 


lökme 16km9 Bir lokma, bir lokmalık. 
löktete 11okToTO9 bk. lökkete 

löpertey nereproli bk. /öpöş 

löpört enepr Hemen, derhâl. 

löpöş ene Kısa boylu, tıknaz; cüce. 
lörpök nepnek Yumuşak (kar için). 
lupış sıyrıpını Hantal, lök; salaş. 
lupşay- ıyrmuaüi- Hantallaşmak. 
lupşayt- zıynımair- Hantallaştırmak. 
lupşık iyrirk bk. Jupış 

lurpış ayprbımı bk. /upış 

lurtılda- ıypTbınna- Mahmuzlamak. 
luş ıyı Sundurma, hangar, çardak. 
lüpört synepr Bollaştırıp, çoğaltıp. 
lürkölde- zıypkenno- bk. Jurtılda- 
lüşe yn bk. leşe 

lütör nyrep Kurumuş bataklık yer. 


madem Mayam (<Ar.) Her zaman, daima. 


magazin Mara3HH (<Rus.) Dükkân, mağa- 
za. 


magistratura MarucTparypa (<Rus.) |. 
Yargıçlar, yargı görevlileri, 2. Master, 
yüksek lisans. 


magjun Marxyr (<Ar.) Macun, merhem. 


magnitla- Marmurma- oMıknatıslamak, 


manyetiklemek. 


magnitlan- MarHurmaH- Mıknatıslanmak, 
manyetiklenmek. 


magnitlandır- MarHumaHjıbıp- Mıknatıs- 
landırmak, manyetiklendirmek. 


magnitlı marHuTlpı Mıknatıslı, manyetik. 

mah Max (<Rus.) malı bir-: Herhangi bir 
işte kendini denetmek, sınatmak. 
Hürelö göne buyı ay kondozlok / Ay-hay 
dustar mineh yangızlık. / Yaügızlıktan 
yatıp ülgen yuk / Yır yırlavga mah bir- 
gen yuk. “Hüreli boyu kunduz yuvası 
ey / Ah ah dostlar yalnızlık benimdir. 
/ Yalnızlıktan ölen bir kimse de yok. 
/ Türkü söylememi sınayan yok.” — 
(Yın). 

mahan maxaH |. Et. 2. Sakatatlardan yapıl- 
mış bulgursuz yemek. 


mahav maxay Bulaşıcı bir deri hastalığı. 


mahay- mahaü- Havaya girmek, böbürlen- 
mek; pohpohlamak. 


Hılıvkayım mahayma / Şülgen küle 
teren tip, / Atam ilde Zur batşa / 
Döyevzer& yıygan tip. “Güzelim havaya 
girme / Şülgen Gölü derin diye / Babam 
memlekette yüce padişah / Devleri bir 
araya getirmiş diye.” — Akbuzat. 

mahayış- mahaübini- Karşılıklı ya da bir- 
likte havaya girmek. 


mahayt- mahafir- Havaya sokmak, havaya 
girdirmek; pohpohlatmak. 


mahir mahup (<Ar.) Mahir, yetenekli, usta. 


mahirlık mahupubrk Yeteneklilik, mahir- 
lik, ustalık. 


mahiyet mahwor (<Ar.) Bir şeyin aslı, esa- 
sı, temeli. 


mahlas maxac (<Ar.) Destek, dayanak. 


mahmur maxmyp (<Ar.) Çok içtikten son- 
ra meydana gelen baş ağrısı. 


mahsus Maxcyc (<Ar.) Mahsus, özel. 


mahsuslaş- Maxcycnanı- Mahsuslaşmak, 
özelleşmek. 


mahsuslaştır- mMaxcyonanırbıp- Mahsus- 
laştırmak, özelleştirmek. 

maide mano (<Ar.) 1. Dini hikâyelerde 
rivayet edildiğine göre kum çöllerinde 
kalan Yahudiler için gökten düşen yiye- 
cek. 2. Yemek sofrası. 3. Maide suresi. 


mail mavı (<Ar.) 1. Meyli olan, bir işe iste- 
ği olan. 2. Bir şeye yakın, benzer. 

majara maxapa (<Ar.) Macera, serüven. 

majaralı Maceralı, serüvenli. 

makahın- maxahbıH- Hesaba almak, denk 
görmek, eş görmek. 


makam Makam (<Ar.) |. Yaşanılan yer, 
bark. 2. Kişinin bulunduğu mevki, de- 
Tece. 


makav makay |. Akılsız; deli; zeki olma- 
yan; ahmak. 2. Cahil, bilgisiz. 


makbal max6a.ı (<Ar.) Bir şeyi kaplamak 
için kullanılan süslü metal, teneke. 


makım makbım Akılsız, kafasız, ahmak. 


makir makup (<Ar.) Sinsi, gizli kapaklı iş 
gören. 


maksat macar (<Ar.) Amaç, hedef, mak- 
sat, gaye. 
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maksatında 


maksatında MakcarbıHna 
amacıyla; için. 


Maksadıyla, 


maksatlı mMaxcarıbı Amaçlı, hedefli, mak- 
satlı, gayeli. 


maksud makcyı (<Ar.) bk. maksat 
makta- makTa- Övmek, methetmek. 


Esehö ulın urıssa üyrengen tip maktay 

iken. “Annesi, oğlunu Rusça öğrendi 

diyerek övüyormuş.” — (Masal). 
maktal- maxran- Övülmek, methedilmek. 


maktan- MakraH- Övünmek, kendini met- 
hetmek. 


maktanıs MakTaHbic Övünç duygusu 
uyandıran kişi ya da şey. 

maktansık makraHcbrk Övünen, kendini 
öven. 


maktavlı makrayısı Övgüye layık, övgüye 
değer, övgülü. 

mal ması 1. Evcil hayvan ya da çiftlik hay- 
vanı. 2. Servet. 
Elek Başkorttar, oşo Eyek buyzarın yey- 
lev ösön de heybet, maldarğa ut ta ya- 
rayhı tip haylağannar. “Eski Başkurt- 
lar, işte bu İyik boyunu yazı geçirmek 
için de güzel, hayvanlar için ot da uy- 
gun diyerek tercih etmişler.” — (Tarih). 

malahay Maaxaii Kanatlı hayvanların ibi- 
ği, tepelerindeki tüy. 

malay mana 1. Küçük yaştaki erkek ço- 
cuk, oğlan. 2. Erkek çocuktan olan to- 
run, 
Babay ülöp kitken. Malayzar atayların 
eybet itöp yörlegenner. “İhtiyar ölüp 
gitmiş. Oğullar, babalarını güzelce def- 
netmişler.” — (Masal). 

malay-halay Maaü-hanafi Ergenliğe yet- 
memiş erkek çocuklar. 

malaylan- mManaiiaH- Akılsızca iş yap- 
mak; hafife alarak davranmak. 

malay-şalay maaü-ınanai bk. malay-ha- 
lay 

malayZarsa Manaüzapca Erkek çocuklara 
has, oğlanlara has, oğlanlar gibi. 
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malğıvar maırbıyap Çok parayı ya da mal 
arttırmayı amaç edinmiş kişi; servet 
meraklısı, para düşkünü. 


malhak manhax Malı mülkü seven. 

malhıZ Manıhbı3 Malsız, malı mülkü olma- 
yan, zengin olmayan. 

malik manuk (<Ar.) Bir şeye sahip, malik. 

maliye Mazımo (<Ar.) Maliye, para işi. 

mal-kara Maı-xapa bk. mal-fıvar 


mallı mayıbi |. Hayvan yetiştiren, hayvanı 
olan. 2. Mal mülk sahibi, zengin. 


mal-mil&k Marı-munek Mal mülk. 

mal-monayat Mazı-MoHasT bk. mal-milök 

mal-mölket Maı-Mo'ıkor bk. mal-milök 

malperest Marnopacr (<Fars.) Mal birik- 
tirmeyi seven kişi. 

malsı Masıcbi Hayvan yetiştirme işinde ça- 
lışan kişi, hayvan bakıcısı. 

malsılık Mascbiibrk Hayvancılık. 


mal-tıvar Maı-Tbiyap Toprak sahipliğinde 
yetiştirilen bütün canlılar; çiftlik hay- 
vanları. 


mal-yen Ması-üoH bk. mal-tıvar 
mamay mamaii Köpek, kuçu kuçu. 
mamık MaMbık Pamuk bitkisi, pamuk. 


Appak tışlı mamık meönder / Keşte 
başkayzarında / Kaygı la bar, hesret te 
bar / Minöü başkayZarımda. “Bembe- 
yaz yüzlü pamuk minder / Raf başların- 
da / Kaygı da var, hasret de var / Benim 
zavallı başımda.” — (Takmak). 


mamıkas Mambıkac Bayağı uzunkuyruk 
(Lat. Aegithalos caudatus). 


mamıkbaş Mambık6aıı Bir çeşit tüylü saz- 
lık otu. 


mamıklan- MaMbıknaH- Pamuklanmak, 
pamuk çıkarmak; tüylenmek. 


mamıklandır- MambrkıaHybıp- Pamuk- 
landırmak, pamuk gibi yumuşatmak; 
yumuşak etmek. 


mamıksı MaMbikcpi Pamuk yetiştiren kişi; 
pamukçu. 


mamıksılık Mambrkcbiuibik Pamukçuluk. 
mamıra- MaMbıpa- İnce ince terlemek. 


mamırla- Mambıpna- Aksamak, aksayarak 
ilerlemek (ayak ağrısından dolayı). 

maf (1) Man Kıyafetin kol uçlarına koyu- 
lan parça, manşet katı. 

maf (2) man Heves, merak, ilgi. 
maf bul-: Heves duymak, ilgi duymak, 
merak etmek. 

maf (3) maH mai bul- Düçar olmak. 

man- MaH- |. Banmak, suya ya da başka 
sıvı bir şeye batırmak. 2. Bulamak, bir 
şeye boyamak. 

man MaH Dağ. 

manap mMarar Büyük toprak ve hayvan 
sahibi. 

manara MaHapa (<Ar.) 1. Minare. 2. İşlen- 
miş bir tür süs eşyası. 
Kügersönder kükey hala / Mesât mana- 
rahına / Kız bala tıvgas ta yata / Hesret 
mönderleröne. “Güvercinler yumurtlar 
/ Caminin minaresine. / Kız çocuk do- 
gunca / Hasret yastıklarında yatmaya 
başlar.” — (Yır). 

manarala- mMamapana- Minare yapmak, 
minare inşa etmek. 

mandara maHyapa Mezar, çukur kazmaya 
yarayan büyük bel. 


mandarin MaHyapuH (<Rus.) Mandalina. 

mandı- MaHjbi- 1. İyileşmek, sağlığı ye- 
rine gelmek, sıhhatine kavuşup ayağa 
kalkmak. 2. Fayda getirmek. 
Tirl& atımdıi östöne közön töştö, 
bireyöm, hinen kızğanham, barıbör 
mandımas! “Terli atımın üstüne gözün 
düştü, vereyim, senden esirgersem hiç 
fayda getirmez!” — Kunır Buga, 


mandır- maHyıbıp- Boyamak, bandırmak. 
mandış maHjıbııı Sulak yerde yetişen çam. 
maüğay MaHraü bk. mafilay 


manıl- MaHbiı- Banılmak, suya ya da baş- 
ka sıvı bir şeye batırılmak. 


maniğ MaHur (<Ar.) Engel, mani. 


manirla- maHupna- Süslemek, süs yap- 
mak. 


süsleri olan. 


mansıl- 


mafka MaHxa |. Sümük, burundan çıkan 
salgı. 2. Atlarda olan ağrılı bir hastalık. 
Argı yakka torgan karağayzıi / Yal- 
tırap tora tamgahı / Şunda la torğan 
köyevzen / Yaltırap tora maükahı. “Kar- 
şıda duran çam ağacının / Parlayıp du- 
rur damgası / Şurada da duran damadın 
/ Parlayıp durur sümüğü.” — (Türkü). 


maükala- maHkana- Sümüklü olmak, sü- 
müklü hâle dönmek. 


mankrut maHkpyr Suçlayıp, azarlamada 
söylenen söz; ahmak, aptal. 


maülay maraü Alın, ön yüz. 


Sıltır gına sın sınayak / Sıltırzatmay da 
nisek yıvahın? / Maülayına yazgan hak 
yazmışın / Kulıü menen nisek yıvahı? 
“Çın çın eden gerçek porselen fincanı / 
Çınlatmadan nasıl yıkarsın? / Hakk'ın 
alnına yazdığı kaderi / Elinle nasıl yı- 
karsın?” — (Takmak). 


maülaysa mMaHnafica |. Kızların alınlarına 
taktıkları pullu alınlık. 2. Yuların alın 
kısmına gelen kayış. 


manma MaHma |. Deriyi yumuşatmak için 
kullanılan harç. 2. Büsbütün ıslanmış 
gibi, baştan tırnağa ıslanmış gibi. 


mafüray- maHpaü- Ahmak hâle gelmek, 
hayat şartlarının zorluğundan aklını yi- 
tirmek, aptala dönmek. 


mansa MaHca Arıların çiçeklerden topla- 
dıkları ve peteğe doldurdukları doğal 
yiyecek. 

mansab MaHca6 (<Ar.) Vazifeli yer, görev- 
li yer. 

mansı- MaHcbi- I. Banmak, suya ya da baş- 
ka sıvı bir şeye batırmak. 2. Daldırmak. 
3. Bulamak. 


Moüona mansıp Uraliü / Buyü ma- 
tur üstörgen / Ti tabılgan yögötön / 
Hakmar hina üstörgen. “Ural ezgisine 
daldırıp / O boyunu güzel serpitmiş; / 
Denk olan yiğidini / Hakmar sana ye- 
tiştirmiş.” — Kara Yorga. 

mansıl- MaHcbil- Banılmak, suya ya da 
başka sıvı bir şeye batırılmak. 


Öyrek bulıp atıldım / Ay nurına mansılıp 
/ Hıv ingende totoldom / Yörge sıkham 
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mansur 


üle inöm / Hüzöm biröp kotoldom. “Ör- 
dek olup ilerledim / Ayın nuruna ban- 
dırılıp / Suya girdiğimde yakalandım. 
/ Toprağa çıksam ölürdüm / Söz verip 
kurtuldum.” — Akbuzat. 


mansur MaHcyp (<Ar.) Üstünlük almış, ga- 
lip, muzaffer. 


mantaşa MaHrana Buzun üzerindeki su. 

mantık- (1) makrbrk- Hızlanmak, acele et- 
mek, çabuklaşmak. 

mantık- (2) marrbrk- Kurumak, fazla ku- 
rumak. 

mantik MaHruk (<Ar.) Mantık bilimi, lo- 
Jika. 

mantikhıZ MaHrukhbız Mantıksız, anlam 
yönüyle ilgisiz. 

mantikhızlan- MaHrukhbızılak- Mantıksız 
hâle gelmek, mantıksızlanmak. 

mantikhızlandır- MAHTHKİBIZAHIIBIp- 
Mantıksızlandırmak. 

mantikiy maHruku (<Ar.) Mantıksal, man- 
tıkla ilgili, 

mantikliık MaHTUKnbrk 
mantıksal alaka. 


Mantıksal ilgi, 


mantiksı MaHrukcbi Mantık bilimcisi. 
manzuma MaH3yma (<Ar.) Şiir, manzume. 
maral Mapa Geyik, uzun boynuzlu cey- 
lan. 
marama 
hengâmeli. 


Mapama Karmakarışık, 


maraz mapa3 (<Ar.) Hastalık, ağrı, maraz. 
marhık maphbrk Çam ağacının kök kısmı. 
marinadla- mapuHajua- Soslamak. 
marinadlan- mMapumaynaH- Soslanmak. 


markala- mMapkana- Markalamak, fişle- 
mek. 


markalan- Mapkalak- Markalanmak, fiş- 
lenmek. 


markalı mapkaıpı Markalı, fişli, pullu. 


marşilovkala- mapıımnoBkana- Marşta yü- 
rütmek, uygun adım yürütmek. 


marştağı Mapıurarbı Cepheye yönlendiril- 
miş. 
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martönsı MaprTeHcbi Çelik eritme firınında 
çalışan işçi. 

marZa Map3a (<Fars.) Belirli hak ya da de- 
ğer. 


mas Mac mas bul- 1. Rahatlamak, ferahla- 
mak. 2. Biri ya da bir şeyler uygun ve 
güzel bulunduğunda söylenir, 


masdar macap (<Ar.) Mastar, isim-fiil, 


maskar mackap Zor ve karmaşık hareket- 
ler yapan kişi; akrobat. 


maskirovkala- MackupoBkana- Maskele- 
mek, gizlemek. 


maskirovkalan- MackupoBkanaH- Maske- 
lenmek, gizlenmek. 


massajla- mMacca>xna- Masaj yapmak. 
maş Maıu Maş fasulyesi. 

maşa (1) maıua (<Fars.) Maşa. 

maşa (2) mana Çay posası, çay artığı. 
maşalla maıuasına (<Ar.) Maşallah. 


maşina MalıuHa (<Rus.) 1. Makine, 2. 
Araba, otomobil, 


maşinalaş- maımHanalı- Makineleşmek. 


maşinalaştır- MalıyHananrbıp- Makine- 
leştirmek. 


maşinalaştırıl- ManınHananırbıpbızı- Ma- 
kineleştirilmek. 


maştim MalıTUM Cahil, bilgisiz. 

mata- Mara- Hareket etmesin diye el ve 
ayağı bağlamak. 

mata Mara Pamuklu kumaş. 


matala- Marana- Hareket etmesin diye el 
ve ayağı bağlamak. 


matalan- maranaH- Bir işle meşgul olmak, 
ilgilenmek. 


mataş- Maraıu- Bir şeylerle meşgul olmak, 
ilgilenmek; uğraşmak. 
Tav başına meönöp küz yöröthe, 
tavzıi arğı yağında savkağa yakın 
bör tübelestöü itegönde, tögö kola at 
mengen yögöttöü atınan töşöp, tartkı 
ayılınnı yünetöp mataşkanı Yanbayzıi 
küzöne sağılgğan. “Dağın başına çıkıp 
göz attığında, dağın diğer tarafındaki 
çalıya yakın bir tepenin eteğinde, o doru 


atlı yiğidin atından inip eğerini, yuları- 
nı düzeltmeye uğraşması Yanbay'ın gö- 
züne ilişir.” — Kunır Buga. 
matavıklı Maraybrkıbı Zorluk doğuran, 
eziyet doğuran; meşakkatli, güç. 
matbağa mar6ara (<Ar.) Matbaa. 
matbuğat marOyrar (<Ar.) 1. Matbuat, her 
türlü yayın işi. 2. Gazete bayisi. 
matde maryo (<Ar.) Madde, materyal. 
matdiy marjı (<Ar.) Maddi. 
matem Marom (<Fars.) Matem. 


material marepuap (<Rus.) 1. Malzeme, 
materyal 2. Maddi. 


matkı- Markbı- Parmakları batırıp ele al- 
mak, kavramak. 


matkın- MarkbıH- Kavranmak, ele alın- 
mak. 


matlab marnaö (<Ar.) Talep edilen şey, is- 
tenen şey. 

matlub Marıy6 (<Ar.) İsteğe uygun, ge- 
rekli, talep edilen. 

matmuğ Marmyr (<Ar.) Çok istenen, aşırı 
istenen, fazlasıyla arzu edilen. 


matraslık marpacııbrk Minder, şilte ya da 
döşek yapmaya uygun kumaş. 
matşa marına Aklını kaçırmış, deli. 


matşalan- marınanaH- Delirmek, aklını ka- 
çırmak. 


matur Maryp Güzel, göze güzel görünen, 
hoş; yakışan. 

maturay- mMarypaü- Güzelleşmek, hoşlaş- 
mak. 


maturayt- mMarypair- Güzelleştirmek, 


hoşlaştırmak. 
maturkas marypkac Kızlara sevimli şekil- 
de hitap edilerek söylenen söz. 


maturkay Marypkali Kızlara sevimli şe- 
kilde hitap edilerek söylenen söz. 


maturla- marypa- 1. Görkemli yapmak, 
güzel yapmak, güzel hâle getirmek. 2. 
İçerik yönüyle zenginleşmek. 

maturlan- marypnaH- 1. Güzel olmak, gü- 
zele dönmek. 2. İçerik yönüyle zengin- 
leşmek. 


may (2) 


Olo Hürem buyı maturlana / Tafiğı ısık 
meönen parlanıp. / Küz yeşteröm mönen 
alamayım / Kükrekteröm ilay zarlanıp. 
“Ulu Hürem boyu güzelleşir / Tan vak- 
tinin çiğ damlaları ile birleşerek. / Göz 
yaşlarımı tutmuyorum / Göğsüm ağlı- 
yor dert yanarak.” — (Yır). 


maturlık marypnerk Güzellik, hoşluk, gör- 
kemlilik. 


mav may Akılsız, ahmak; budala. 

mavık- Mayprk- 1. Gönül vermek, şevkle 
uğraşmak, kendini unutarak bir işe yö- 
nelme. 2. Çiftleşmek (kediler için). 

mavık maybık Gönüldeki güçlü istek, arzu. 


mavıktır- MaybrkTbıp- 1. Gönül verdirmek, 
şevkle uğraştırmak, kendini unutarak 
bir işe yöneltmek. 2. Çiftleştirmek (ke- 
diler için). 

mavıktırğıs MaybrkTbiprsic Gönlü çeken, 
gönlü celbeden, arzu uyandıran, istek 
uyandıran, cazibeli, çekici. 


Şunday mavıktırgıs / Şavı umü! / Bör 
az kurkınıs ta ii tevze / Yeşev meğenehö 
bit — yönövze! “Öyle çekici / Onun gü- 
rültüsü! / Başlarda bir az korkunç da. 
/ Yaşamanın anlamı elbette zaferde!” — 
R. Garipov. 


mavıl maybıı Raf, tahta. 

mavırlak maybıpıak Kerpiç evin tavan ya 
da taban tahtası altına koyulan ağaç. 

mavıZ Maybiz Doymak bilmeyen kişi, obur 
kişi. 

mavi Mayu (<Ar.) Mavi. 

mavkaşla- mayranua- Kendini hasta his- 
setmek. 


mavzuğ May3yr (<Ar.) Mevzu, konu. 


may (1) maü 1. Yağ. 2. Krem. 3. Petrolden 
elde edilen çeşitli ürünler. 4. Yaş hay- 
van gübresi. 


-Olo ağay kittö mayga battı, urtansı 

ağay kitt&, balğa battı, min de kiteyöm 

ele, tip eyite le kitöp barzı. “- Büyük 

ağabeyim gitti, yağa battı; ortanca ağa- 

beyim gitti, bala battı; ben de gideyim 

şimdi, diyerek yola düştü.” — (Masal). 
may (2) maü Mayıs ayı. 
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maya 


maya mas (<Fars.) 1. Kuş, kurt vb. dışa- 
rı gitmesin diye yuvasında bırakılan 
yumurta. 2. Bir şeyin başlangıçının te- 
meli, aslı. 3. Biriktirilen para, kötü gün 
parası. 


mayak Mask |. Dağın zirvesi; tepe. 2. Sı- 
rık, direk; işaret direği. 
Ayhız kara tönderze / Mayakhız börlem 
yuldarza / Nis&k kayttıi aZaşmay / 
Kısırak yatkan tıvıma? “Aysız kara ge- 
celerde / İşaret direksiz yüksek yollarda 
/ Nasıl yolunu kaybetmeden döndün / 
Kısır kalmış hayvan sürüme?” — Kunır 
Buga. 

mayalık Masnbrk Yuvada bırakmalık yu- 
murta, 


mayatniklı MaıTHuKııbı Sarkaçlı. 

mayav May bk. maya 

mayay mas Temmuz ayı. 

maygis maüruc Bıyıklı baştankara (Lat. 
Panurus biarmicus). 

mayhız malihbış Yağsız, yağı olmayan, 
kuru. 

mayımla- Maibımna- Bıkmak, usanmak, 
gına gelmek. 

mayırıl- maiibıpbı- Gevşeyip şeklini kay- 
betmek; ezilmek. 

mayka- maiika- Gözden geçirmek, yokla- 
mak; muayene etmek. 

maykım MaiikbıM Semiz ve yumuşak tenli. 

maykımlan- MalikbiMnlaH- Semiz ve yu- 
muşak tenli bir hâle gelmek. 

mayla- maüa- 1. Yağlamak. 2. Yağ çek- 
mek 
Ey Emine, sesteröüde / Bör maylap 
taralmanıi / Böte halık havbullaştı / 
Küz asıp karamanıl. “Ey Emine, saç- 
larını / Bir kez yağlayıp dağıtmadın 
/ Bütün halk vedalaştı / Gözünü açıp 
bakmadın.” — (Beyit). 

maylağıs maünarbic Yağdanlık, yağlık. 

maylan- maünan- Yağlanmak, yağa bulaş- 
mak. 

maylandır- mMaünaHıpıp- Yağlandırmak, 
yağa bulaştırmak. 
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maylap-balla- maiiarı-Ganna- Yağ ve bal 
katmak, yağlayıp ballamak. 


maylavsı maünaycsi Yağlama işiyle uğra- 
şan işçi. 

maylı ması Yağlı, yağda pişmiş, yağ ko- 
nulmuş. 

maylık maüsrk E| bezi, peçete. 

maylut maünyr Haç şeklinde çiçekliler ai- 
lesinden beyaz çiçekli bir ot. 

maymık maümbrk Kolay bükülür, esnek. 

maymuıl maiimbuı (<Fars.) 1. Maymun. 2. 
Nazlı kişi için söylenir. 

maymıllan- MaümbumaH- Taklit etmek, 
taklitler yapmak. 


maymıs MaümMbıc Yavru balık, balık yav- 
TUSU, 


maymul MaiMbin bk. maymıl 

mayrık maüpbrk Kolay bükülür, esnek. 

mayrıklan- maiipbrknar- Esnemek, kolay 
bükülmek. 

maysı Maficbi Yağ işleme işinde çalışan 
işçi. 

maysıbık MaücbiObrk Damat kamçısı. 

maysıl mac» Karabaşlı tarla kuşu. 

maytus Maiiryc Oyundaki ebe. 

mayZan MaüşaH (<Fars.) Meydan, şehir ya 
da köyün ortasındaki alan. 
Şayarma, ele, duskay, minöü mönen / 
Yarış mayzanına sığırga / Min eZörmön 
kulga-kul totonoşop / Köreş mayZanına 
sısırga. “Dalga geçme artık benimle 
dostum / Yarış meydanına çıktığım için 
/ Ben hazırım el ele tutuşup / Güreş 
meydanına çıkmak için.” — (Yın). 

mayZansık mafizaHcbrk Alan, saha; çimen- 
lik. 

mayzZiges maü3urac Karabaşlı tarla kuşu. 

maz (1) ma3 maz ya da mas bul-: Rahat 
olmak, huzurlu olmak, kaygısız olmak. 

maz (2) ma3 Krem, cilt kremi. 

maza Ma3a (<Ar.) Eziyet veren güçlük, 
zorluk, meşakkat. 
Şülgendöü asıvı şu miğe / Iv halgaynım 
kül&ne / Kamışına ut halıp / Maza hal- 


dım ilöne. “Şülgen'in öfkesi bana / 
Zehir attım gölüne / Sazlıklarını ateşe 
verip / Eziyet ettim memleketine.” — 
Akbuzat. 


maZa Maşa (<Fars.) İç huzuru, iç rahatlığı. 


..iköhönöi de mazahına töyhek, 
börgelep o kasmastarmı oOiken, o tip 
uylağannar. “,. ikisinin de huzurunu 


bozarsak, birlikte kaçmazlar mı acaba, 
diye düşünmüşler.” — Kunır Buga. 
maZa- ma3a- Kangren olmak (ayak ve el 
için). 
mazZahıZ ma3ahbı3 İç huzuru bilmeyen, hu- 
ZUrSUZ. 


mazahıZ ma3ahpış Meşakkatsiz; kolay, ha- 
fif, basıt. 


mazZahızla- Maşahbı3na- Huzursuz etmek, 
kaygılandırmak, endişelendirmek. 


maZahızlan- mMaşahbışınaH- Huzursuzlan- 
mak, kaygılanmak, endişe duymak. 


maZakatlı Maşakarıpı Kötü, fena; önem- 
SİZ, 


maZakay Mazaka 1. Kötü, berbat. 2. 


Önemsiz; kıymetsiz. 

maZala- Maşana- Endişeye düşürmek, kay- 
gılandırmak. 
Kızım, şunan kotolhak / Kabat Şülgen 
buyında / Hing& atar ir bulmas / Hin& 
totop mazalar / Tire-yakta yen bulmas. 
“Kızım, şundan kurtulsak / Tekrar Şül- 
gen boyunda / Seni yakalayacak erkek 
olmaz / Seni tutup kaygılandıracak / Et- 
rafta bir can olmaz.” — Akbuzat. 


maZalan- MaşanaH- Eziyet çekmek, zorluk 
çekmek; sıkıntı görmek. 


maZalı Maşanıbı Endişeli, kaygılı, tasalı. 
maZar Ma3ap (<Ar.) Mezar, kabir. 


maZat- maşar- Endişeye düşürmek, kaygı- 
landırmak. 


mazıy Ma3bili (<Ar.) Geçmiş, mazi. 

mazlum Ma3nymM (<Ar.) Mazlum, zulüm 
görmüş, ezilmiş. 

maZra- maşpa- Rahatlamak, ferahlamak, 
huzura kavuşmak. 


meğdem 


mazutla- mMa3yrna- Mazotlamak, mazota 
bulamak. 


mazutlan- Ma3yrnaH- Mazotlanmak, ma- 
zota bulanmak. 


mebadiy mo6ayu (<Ar.) İlk, evvel, başlan- 
giç. 

mebel me6e.ıb (<Rus.) Mobilya. 

möböls& meöece Mobilyacı. 


mebhüt Mo6hyr (<Ar.) Hayrette kalmış, 
şaşmış, hayran. 

mödal meyaıp (<Rus.) Madalya. 

mödalon MejalıboH (<Rus.) Madalyon. 

medfün MonhyH (<Ar.) Gömülmüş, defne- 
dilmiş. 

medhuş majhyıı (<Ar.) Hayrete düşmüş, 
dehşete düşmüş, hayran kalmış. 

medlül many (<Ar.) Anlam, içerik. 

mödsöstra mencecrpa (<Rus.) Hemşire. 

mefhüm mohhym (<Ar.) bk. medlül 


meftün MogTyH (<Ar.) Meftun, hayran 
kalmış, hayrette kalmış. 


meğa Mora (<Ar.) meğa heğa Bununla bir- 
likte, 


meğaniy MpraHHu(<Ar.) 1. Anlam, içerik. 
2. Güzel, iyi netice. 3. Bir şeyin özellik 
içeren tertibi, düzeni, tarafı. 

meğarif morapud (<Ar.) Eğitim, maarif. 

meğarifsı morapudcbi Eğitimci, maarifçi. 

meğasi Moracu (<Ar.) Günahlı iş, günah. 


meğaşaka Moraınaxa (<Ar.) Karşılıklı sev- 
gi, karşılıklı aşk. 

meğbed mor6on (<Ar.) İbadethane, ibadet 
yapma yeri. 

meğbüd mMorOyl (<Ar.) Tapınılan kutsal 
şey, Allah, mabud. 


meğbüde moroyya (<Ar.) Sevilen kadın ya 
da kız. 


meğbüdhana morOyyxama (<Ar.) İbadet- 
hane, mescit, cami. 


meğbün MorOyu (<Ar.) Aldanmış, kanmış, 
kandırılmış. 


meğdem Maro (<Ar.) İlk, önce, evvel. 
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meğden 


meğden Moro (<Ar.) Yer altı zenginliği, 
maden. 

meğdeniy MoryoHu (<Ar.) Madeni. 

meğdens& MaryoHce (<Ar.) Madenci, ma- 
den işçisi. 

meğdüd moruyı (<Ar.) Sayılı, adetli, he- 
saplı. 

meğene M9roH9 (<Ar.) 1. Anlam, mana, 
içerik. 2. Güzel, iyi netice. 3. Bir şeyin 
özellik içeren tertibi, düzeni, tarafi. 
Atayım ösöbözge ös vasıyat eytte, lekin 
bez meğenehön töşöne almanık. “Ba- 
bam üçümüze üç vasiyet verdi fakat biz 
manasını anlayamadık.” — (Masal). 


meğenehöZ moroHohe3 1. Anlamsız, içerik- 
siz, 2. Önemsiz; güzel bir sonuç verme- 
yen. 

meğenehözlek mororahe3nek 1. Anlamsız- 
lık, içeriksizlik. 2. Faydasızlık, yarar- 
sızlık, 

meğenehözlen- maroHohe3non- Anlamsız- 
lanmak, anlamsız hâle gelmek. 

meğenehözlendör- moroHoheznoHnep- An- 
lamsızlandırmak, anlamsız hâle getir- 
mek. 

meğenel& moronone 1. Anlamlı, içerikli. 
2. Bir şeyin içeriğini, esasını bilerek iş 
yapan. 

meğeneleş moromananı Aynı anlama sahip, 
eş anlamlı, sinonim. 

meğeneviy MoroHoyu (<Ar.) 1. Manevi, 
anlamla ilgili. 2. İç dünya ile ilgili, ruh- 
sal. 3. Düşüncede olan; farazi. 

meger marop Meğer. 

meğere Maropa (<Ar.) Mağara. 

megeris moropuc (<Ar.) Kazançlı bir alış- 
verişten sonra kar sağlayan kişinin dü- 
zenlediği ziyafet. 

meğettes&f Mororraced (<Ar.) Maalesef, 
ne yazık ki. 

meğişet Moruiior (<Ar.) Yaşam, hayat, 
maişet. 

meğişetlen- Morunornak- Yaşamak, hayat 
sürmek. 
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meğişiy moru (<Ar.) Yaşamla ilgili, ha- 
yatla ilgili. 

meğjün Morxyr (<Ar.) Haşhaş tohumu, 
afyon gibi şeylerden elde edilen uyuş- 
turucu madde. 

meğjünsö MorxyHce Afyon çeken, afyon 
çiğneyen. 

meğkul morkyıı (<Ar.) Makul, akla uygun; 
layık. 

meğlüb morıy6 (<Ar.) Yenilmiş, dağılmış, 
mağlup. 

meğlüm Morıym (<Ar.) Bilinen, bildik, ta- 
nıdık; belirli; tanınmış. 

meğlümet morrymor (<Ar.) Malumat, ha- 
ber. 

meğlümethöZ mMorıymorheş Malumatsız, 
habersiz. 

meğlümetl8 Mornymormne Malumatlı, ha- 
berli. 

meğmüm MorMym (<Ar.) Gamlı, kederli, 
kaygılı; özlemli. 

meğmür Mormyp (<Ar.) İmar edilmiş, düz- 
günleştirilmiş. 

meğmüre Mormypa (<Ar.) Bina, ev, yurt. 

meğreke morpoko (<Ar.) Savaş, dövüş, 
kavga. 

meğrifet morpudor (<Ar.) Marifet, kültür. 

meğrifetse morpudorce Marifetçi, kültür 
yayan. 

meğrifetselök morpudhorcenek Kültür gö- 
revliliği, kültür hizmetkârlığı. 

meğrip Morpun (<Ar.) Güneşin battığı ta- 
raf, mağrip. 

meğruf morpyd (<Ar.) 1. Belirli, tanınmış. 
2. Hayırlı, iyi, güzel. 

meğrur Morpyp (<Ar.) 1. Mağrur, gururlu. 
2. Dış görünüşüyle heybetli, büyük. 

meğrurane morpypaka Mağrur şekilde, 
gururlu şekilde, mağrurane, 

meğrurlan- morpypmaH- Mağrur olmak, 
gururlanmak. 


megsiyet morcmar (<Ar.) Günahlı iş, gü- 
nah. 


meğsüm morcym (<Ar.) Masum, günahsız, 
SUÇSUZ, Saf, 


meğsümane MorcymaHa Masumane, ma- 
sum şekilde. 


meğsüme Morcyma (<Ar.) Günahsız, ma- 
sum, saf (kadın veya kız için). 

meğşuk Morluyx (<Ar.) Sevilen erkek kişi. 

meğşuke moruyko (<Ar.) Sevilen kadın 
kişi, 

meğyub morr06 (<Ar.) Ayıplı, suçlu kimse, 
suçlanan kimse. 

meğzub Mor3y6 (<Ar.) Sinirlendiren, öfke- 
lendiren, öfke doğuran. 


meğzur Mor3yp (<Ar.) Affedilen, affedil- 
miş, bağışlanmaya layık. 

meğzüm M9F3yM (<Ar.) Din ehli olan ki- 
şinin oğlu. 

meh mex (<Rus.) Kürk. 

möhanizatsiyala- Mexam3anusama- Maki- 
neleşmek. 


mehanizatsiyalaştır- MexaHH3aLMHAnaLıTbip- 
Makineleştirmek. 


meharet mohapor (<Ar.) Maharet, yete- 
nek, ustalık. 


mehbüb mMox6y6 (<Ar.) Sevgili, sevilen 
(erkek için). 

mehbübe Mox6y09 (<Ar.) Sevgili, sevilen 
(kadın için). 

mehbüs mox6yc (<Ar.) Tutuklu, hapsedil- 
MİŞ. 

mehdüm Moxaym (<Ar.) Din ehlinin oğlu. 


mehdüme mMoxıyma (<Ar.) Din ehlinin 
kızı. 

mehebet moha6or Heybetli, görkemli; iri 
yarı, iri gövdeli. 

mehediy maohaonu (<Ar.) Doğru yolda olan 
kişi. 

mehel moxon (<Ar.) Yer, mahal. 

mehelle moxanna (<Ar.) Mahalle, semt. 

mehelliy moxonu (<Ar.) Mahalli, yerli. 


meher mohap (<Ar.) Nikâh zamanı erkek 
tarafından kız tarafına verilen mal, 
para, mihir. 


möjala- 


-Atahı kız itöp üstörZöm, kalımhız 
birzöm, meher kiltörtöp, ese hötö &söröp 
oZata almanım. “- Babası kız olarak bü- 
yüttüm, çeyizsiz verdim, mihir getirtip, 
ana sütü içirip uğurlayamadım.” — Ku- 
nır Buga. 

meherlök mohopnek Mihirlik, mihir için 
belirlenmiş şey. 


meherleş- mohopmaıı- Başlık alıp vermek, 
kalın alıp vermek. 

mehküm Moxkym (<Ar.) Mahküm, hük- 
medilmiş. 

mehleke mohoxo (<Ar.) 1. Felaketli, afetli 
yer. 2. Felaket, afet. 

mehreme Moxpoma Mendil. 

mehrüm Moxpym Mahrum. 
Unü kulkayzarında kuş yözğök / 
Hul kulkayında yuk köv&k. / Bil 
dönyakayzarzZan omin mehrüm / 
Kanatları hıngan koş kövek. “Ellerinde 
çift yüzük / Sol elinde yok gibi. / Bu 
dünyadan mahrumum ben / Kanadı kı- 
rılmış kuş gibi.” — (Yır). 

möhsı mexcbi Derici. 


mehşer Moxıuop (<Ar.) 1. Mahşer 2. Karı- 
şıklık, hengâme. 


mehüv Moxy (<Ar.) mehüv bul-: Yok ol- 
mak, mahvolmak. 


mehzen M9x39H (<Ar.) Mahzen, kiler. 


mej Mw mej bul-: Karmakarışık olmak, 
karışmak. 

mej- mox- Yumuşayıp pörsümek, cıvıklaş- 
mak. 

meâja Mexa (<Rus.) Toprağı bölen sınır, 
hat. 
Yalan gına yerzei mejahı / Tubılgı la 
unlü ubahı. / Ak karsığa kövek tüşler 
kiröp / Köte almanım fani dönyanı. 
“Açık alanın sınırı / Erkeçsakalı otu ile 
kaplıdır onun tepesi. / Aladoğan gibi 
göğüs gerip / Bekleyemedim fani dün- 
yayı.” —(Yır). 

mejal moxaı (<Ar.) Dayanaklılık, güç. 


mğjala- Mexana- Sınırlamak, sınır çek- 
mek. 
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mejbür 


mejbür MowxOyp (<Ar.) Mecbur. 


mejbüren MoxOypok (<Ar.) Mecburen, 
zorla. 


mejbüriy MwxOypu (<Ar.) Mecburi, zorla. 

mejbüriyet MwxkOypmor (<Ar.) Mecburi- 
yet, mecburilik. 

mejbüriylök oMoxÖypunek 
mecburiyet. 


Mecburilik, 


mejelle Moxa19 (<Ar.) Dergi. 

mejhül moxhyı (<Ar.) Açık olmayan, bi- 
linmeyen, meçhul. 

mejit Moxur (<Ar) Şöhertli, meşhur; 
övünçlü. 

mejlös Moxec (<Ar.) 1. Resmi oturuş, 
toplantı, meclis. 2. Yemekli toplantı, 
ziyafet. 


Handuğastı mejlösterZe / Eminekey 


yırlarhın / Yoklamanın, &ş yarattı / 


Matur donya kötehbü / Nisek taşlap 
kiteh&ü. “Bülbül türküsünü ziyafetler- 
de / Emineciğim söylersin / Uyuma- 
dın, işini sevdin / Güzel bir dünya ümit 
edersin / Şimdi nasıl bırakıp gidersin.” 
— (Beyit). 

mejlüb Mwxıy6 (<Ar.) Celbeden, dikkati 
çeken. 

mejmeğ MoxM9F (<Ar.) Yığın yapılan yer. 

mejmüge MwxMyro (<Ar.) Edebi ya da 
başka türde eserlerin derlendiği yayın, 
mecmua. 


mejnün MOXHYH (<Ar.) İşe yaramaz, yete- 
neksiz kişi. 
mejrux MWKpYX (<Ar.) Yaralı, cerahatli. 


mejüj MOXxYyx (<Ar.) Kıyamet zamanında 
yeryüzüne çıkacak olan halkın ismi, 
mecüc. 


mejüs Mwkyc (<Ar.) Mecusi olan kişi. 
mejüsiy Moxyou (<Ar.) Mecusi dinine 
bağlı, Mecusi. 


mejüsiylök Moxyecnnek Mecusilik, ay, gü- 
neş, ateş gibi şeyleri Tanrı olarak tanı- 
yan din. 


mek Mak Haşhaş. 


Avılımdı tavın mönges te uk / Karşı 
sığıp ala mekteböm. / Belekey mek- 
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tep... Tik haman da / Baksahında üse 
mekter&. “Köyümün dağına çıktığın 
anda / Karşılar mektebim. / Küçücük 
mektep... Her zaman / Bahçesinde bü- 
yür haşhaşları.” — R. Garipov. 


mekan Moka (<Ar.) 1. Mekân, yer. 2. 
Yaşanılan yer. 3. Kişinin makamı, de- 
TEcesi. 


mekanet M9kaHor (<Ar.) Mekân, yer. 


mekbere Mok6opa (<Ar.) Mezarlık, kab- 
ristan. 


mekbul mox6yı (<Ar.) Kabul edilmiş, ka- 
bul görülen; uygun, yararlı. 


mekö Moke Su almak ya da hayvanlara su 
içirmek için buzda açılan delik. 


Babay attarın hıv ösörörge meköge töş- 
(6, tiy. Oşo mel mekönen ubır kilöp sıktı, 
tiy. “Yaşlı adam atlarına su içirmek için 
buz üstündeki deliğe doğru yöneldi. O 
an buz üstündeki delikten vampir çık- 
tı.” — (Masal). 


mek&baş moke6anı Çeşme başı. 
mekel moxo (<Ar.) Atasözü, darbımesel, 
mekele mox9119 (<Ar.) Makale, yazı. 


mekele- Mok9119- Azcık bilmek, bir parça 
muktedir olmak, azıcık elde etmek. 


mekelleş- moxoanı- Atasözü hâline gel- 
mek. 


mekelleştör- (o Mokamnamrep- Atasözü 


hâline getirip söylemek. 


meken MokoH Basık burunlu, yassı burun- 
lu. 


mekör mokep (<Ar.) Gizlice yapılan kötü- 
lük, fenalık. 


mekör mekep Cimri, nakıs, pinti. 

mekörlğ mokepne Hain, hainlik düşünen. 

mekörlök mokepek Hainlik. 

mekerye (1) mokaopüs Mercan. 

mekerye (2) mokapüo Küçük ağ. 

meköte mMekeTa Cüce, pigme. 

meketin MokoruH Bir Başkurt boyunun 
adı. 

mekhür moxhyp (<Ar.) Kahır gören, zor- 
luk gören, baskı gören. 


mekker Mokkop (<Ar.) Hain kişi, hainlik 
düşünen kişi. 

mekle- Mak119- Haşhaş eklemek, haşhaşlı 
hâle getirmek. 


mekl& mokne Haşhaş katılmış, haşhaş ko- 
yulmuş. 


meklen- mokoH- Haşhaş için baş vermek, 
yumrulanmak. 

mekluğ Moxyr (<Ar.) Koparılmış, yolun- 
MUŞ. 

mektep MokTan (<Ar.) Mektep, okul. 


mektepkese Mokrornkoca Okul 
okul çağına varmadan önceki. 


mektüp MokTylı (<Ar.) Mektup. 


meküşte- Mokyınro- Güçten düşmek, 
hâlsizleşmek, bitap düşmek. 


öncesi, 


mel (1) man Dönem, devir, vakit; mevsim. 
Oşo mel samay bösen vakıtı buldı. “İşte 
o dönem, tam da ekin zamanı idi.” — 
(Masal). 

mel (2) man Tarz, usul; araç, vesile. 

meldöre- monepo- Hastalik ya da başka 
bir sebepten dolayı güçsüz düşmek, 
sızlanıp durmak; bitap düşmek. 

melek Manor (<Ar.) Melek, 

melek melek Yumurtadan yeni çıkmış ve 
henüz ayakları oluşmamış kurbağa. 

meleke ma19ka (<Ar.) Bir işin gidişatından 
elde edilen ustalık; tecrübe, deneyim. 

meleküt Mookyr (<Ar.) 1, Hükümdarlık. 
2. Melekler, ruhlar dünyası. 

melöm Moem Vaşak. 

mel&s monec Koyunun yassı ve geniş kuy- 
ruklu bir türü. 

meleşev moonray bk. melev 

melev monoy Kazık, direk, dayak. 

melevle- molayna- Kazık çakmak, kazık 


ile desteklemek, direk çakmak, dayak 
sokmak. 


melğün mManryr (<Ar.) 1. Lanet edilmiş, 
kahredilmiş, nefret uyandıran, melun. 
2. Şeytan. 
Unan usına tököröp, balta yahap 
aldı la, ağastı tumırırda totondo, tiy, 


memöş 


melgün. “Daha sonra avcuna tükürüp 
balta yaptı ve ağacı kesmeye başladı 
melun.” — (Masal). 


melhöz (1) monhe3 Vakitsiz, zamansız. 

melhöz (2) manhe3 Bir şeyleri başarmaya, 
yapmaya gücü olmayan. 

melih Monux (<Ar.) Sevgili, güzel, alımlı. 

melike monuko (<Ar.) Kadın hükümdar. 


melkö- masıke- Elindeki gücü, kuvveti yiti- 
rip kala kalmak. 


mellğ (1) monne Gerekli zamana uygun; 
zamanlı, süreli. 


melle (2) mame Bir şeyleri başarmaya 
gücü olan. 


melle Mana Kalın ve sert yün dokuma; 
keçe. 

melyö- monüe- Hastalık ya da başka bir se- 
bepten dolayı güçsüz düşmek, sızlanıp 
durmak; bitap düşmek. 


melyöre- monüepo- 1. Hastalık ya da baş- 
ka bir sebepten dolayı güçsüz düşmek, 
sızlanıp durmak; bitap düşmek. 2. Elin- 
deki gücü, kuvveti yitirip kalakalmak. 

melyöret- monüepor- Hâlsizleştirmek, za- 
yıflaştırmak, güçsüzleştirmek. 


memat MoMar (<Ar.) Ölüm. 
me-me Mo-M9 me-me it-: Sokmak, vurmak. 


memölde- moMey19- Ara vermeden konuş- 
mak; gevezelik etmek. 


memöldek Momeıınıak Çok konuşan, geve- 
26: 


memörye Momepio (<Ar.) Yer altında olu- 
şan boşluk, mağara. 


Ular atışıp uynagan arala Ural 
örgelegö bör karama botağına bav 
meönen at başı hetlö bör taş asıp kuya 
la, üzö kasıp bosop gına döyöv yeşegen 
memeörye aldına ütöp kite. “Bunlar taş 
atışıp oynadıkları sırada Ural, çevre- 
deki bir karaağaç dalına bağ ile at başı 
şeklinde bir taşı asar ve kendisi de ka- 
çıp saklanarak devin yaşadığı mağara- 
nın önüne gider.” — Ural Batır”. 


memöş momMenı Yeteneksiz, beceriksiz; pı- 
sırık. 
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memöşek 


memğşek MoMenlak İğnelik. 


memöşlen- MoMelLıoH- Yeteneksiz olmak, 
beceriksiz olmak; pısırık hâle gelmek. 


memey MoMoü |. Tatlı yiyecek, tatlı. 2. İşte 
yeteneksiz, yumuşak başlı; pısırık. 


memey Momaü Çubuk, sopa, değnek. 


memeylen- MomMgünaH- Yumuşak başlılık 
göstermek, pısırıklık etmek. 


memleket MoM119Kk9T (<Ar.) Memleket, il, 
ülke, devlet. 


mem-mem M9M-M9M Yiyecek, azık. 


memnuğ MOMHYF (<Ar.) Yasaklanmış, ya- 
sak olan, engelli. 


memnün MOMHYH (<Ar.) Razı, memnun, 
hoşnut. 


memnüniyet MOMHYHWOT (<Ar.) Memnu- 
niyet, hoşnutluk. 


memteke MoMT9ka9 Yabani hindiba. 
memür MoMyp (<Ar.) Memur, vazifeli kişi. 


memüriyet MOMUpwaT (<Ar.) 1. Memuri- 
yet. 2. Başında bir memur olan resmi 
kuruluş. 


mömvarsı Memyapcsı Hatırat yazarı, anı 
yazarı. 


men (1) mon Kişi, şahıs, kimse. 

men (2) moH 898,5 grama denk gelen ağır- 
lık ölçü birimi. 

men (3) Mon bk. menâ 

mâü MeH Bin (1000). 

mân- MeH- Binmek, çıkmak. 
Bilhöz atka mönerböz / Yöühöz küldek 
keyerbez. / Tar lehötke körerb&z / Ni tip 
yavap birerböz. “Belsiz ata bineriz / 


Kolsuz gömlek giyeriz. / Dar kabire gi- 
reriz / Nasıl cevap veririz.” — (Takmak). 


men MeH Uyumsuzluk, eksiklik, kusur (be- 
den, vücut için). 


menazil MoHa3uı (<Ar.) 1. Yollardaki ko- 
nak yeri. 2. Ev, yurt. 


menbeğ MoHOor (<Ar.) Kaynak, menba. 


mendör- meHnep- 1. Bindirmek, çıkarmak. 
2. Yüceltmek, yükseltmek. 


mönder meHnap Minder. 
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Avırıy başım, avırıy başım / Mönder ha- 
lir helöm yuk. / Utka halıvsılar bula / 
Tartıp alıvsılar yuk. “Ağrır başım, ağrır 
başım / Minder koyacak hâlim yok. / 
Ateşe salanlar var / Çekip alanlar yok.” 
— (Takmak). 


möndörği- meyyepen- Bindirilmek, çıka- 
rılmak. 


mğüderse meHnopca Binlerce, 


mendeş moHnanı Alt tarafı kalın, üstü ince 
çok budaklı bir tür ağaç. 


men& MoHe (<Ar.) Bir şeyleri başarma, 
yapma yolu, esası ve buna özgü düzen. 


men&ğ MoHer (<Ar.) Mani, engel. 

menöğle- moHer9- Mani etmek, engellet- 
mek, 

menöğlen- MoHernaH- Mani olmak, engel- 
lenmek. 

men&höZ Momehez Esası, aslı bilmeyen, 
tertibi bilmeyen. 

menğlö morene Esası, aslı bilen; tertibi bi- 
len. 

mönen MeHaH İle. 


mönörallan- Minerallen- 


mek. 


MHHEPAJınaH- 


möüerlegen meHopıoroH Binlerce, binlere 
yakın. 


möüerlep MeHopııan bk. möülep 


menevret- MoHaypor- Bedeni rahatlatmak, 
bedene huzur vermek, ferahlatmak. 


men&y MoHeji (<Ar.) Meni, sperm, döl. 


möneZ MeHaj İnsanın tabiatı, huyu, yara- 
tılışı. 


mönezlen- MeH93/19H- Tavra bürünmek, bir 
tavır almak. 

menfeğet mordoror (<Ar.) Menfaat, çıkar. 

menfeğeth&Z moHhororheş Menfaatsiz, çı- 
karsız. 

menfeğetlen- MoHharornar- Menfaat sağ- 
lamak, menfaat elde etmek, çıkar sağ- 
lamak. 

menfür MoHphyp (<Ar.) Nefret edilen, nef- 
ret uyandıran; iğrenilen, iğrenç. 


mefgö moHre |. Ebedi, sonsuz, bengü. 2. 
Ebediyen, sonsuza kadar. 


möngö menre Binek, binmeye uygun. 


mefigöge MoHreroa Ömür boyu, sonsuza 
dek, 


meügölök Mourenek Ebediyet, sonsuzluk, 
bengülük, 

mefügölökke Monrenekka Ebediyete dek, 
sonsuzluğa dek, ebediyete kadar. 


Mehgölökke hav bul, Eminekey / Tı- 
nıs kına bulhın gürleröü / Yaktı don- 
ya kunak yorto in& / Tik rehetlek köne 
kürmeneüi. “Ebediyete kadar hoşça kal 
Emineciğim / Huzur dolu olsun meza- 
rın / Parlak dünya misafirhaneydi / Fa- 
kat rahatlık yüzü görmedin.” — (Beyit). 

meügöleştör- monremonrep- Sonsuzlaştır- 
mak, ebedileştirmek. 


meügöleştöröl- MoHresolmrepel- Sonsuz- 
laştırılmak, ebedileştirilmek. 


meügöre- moHrepo- Ahmak hâle dönmek, 
aptala dönmek. 


möngeş- meroalu- Bir ata iki kişi binmek. 

mefügöş Mourenı Hezen arısı, toprak yaban 
arısı, 

möügeş meHrolu Sulak yerde yetişen çam. 

mengeşer mokralıap Balaban kuşu. 

mângeştör- MeHranırep- Bir ata iki kişi 
bindirmek. 


Alpamışa, Barsınhılıvzı Kolyörenöne 
möngeştöröp, Eyler handıü yeylevöne 
saptı. “Alpamışa, Barsıhılıv ile birlikte 
Kolyören atına binip Eyler Han'ın yay- 
lasına doğru koştu.” — Alpamışa. 


mğfügöZ- merre3- Bindirmek, çıkarmak. 

menhöZ mouhe3 Esası, aslı bilmeyen, terti- 
bi bilmeyen. 

menhus MoHxyc (<Ar.) Bahtsız, kısmetsiz, 
şanssız. 

menjenik MoxoHUK Mancınık, taş atıcı. 

meükö moHke 1. Göl kenarlarında kızıl 
renkteki kurt, solucan (oltaya yem ola- 
rak takılır.). 2. Oltaya kurşundan yapı- 
lan yalancı yem, zoka. 

mğüle meHne Bir Başkurt boyunun adı. 


mer&v (1) 


menlğ more Esası, aslı bilen; tertibi bilen. 

mğülegen meHoroH bk. möülep 

möülep mean Bin civarı, bine yakın. 

mefire- mMoHpo- Aklını yitirmiş, ahmak; ça- 
buk kavrayamayan. 

mensab MoHca6 (<Ar.) Devlet hizmeti, 
memuriyet; makam, derece. 

mensub Morcy6 (<Ar.) Bir kişi ya da bir 
şeylere bağlılığı olan, münasebeti olan. 

mensuh MoHcyx (<Ar.) Boşa çıkmış, fay- 
dası kalmamış, yararı bitmiş. 

menşür M9HLuıyp (<Ar.) Buyruk, karar, fer- 
man. 

mğüyaprak meHarnpak Beyaz çiçekli ve 
ilaç yapımında kullanılan bir bitki. 

menzil MoH3wı (<Ar.) 1. Yollardaki konak 
yeri, 2. Ev, yurt. 

menzilhana 
han. 


MoH3WJXaHa (o Misafirhane, 


menzur MoH3yp (<Ar.) Bakılmış, görül- 
müş. 

mer- mMop- Yumuşamak, cıvımak, erimek. 

merasim Maopacum (<Ar.) Tören, merasim. 

merd mop (<Fars.) Yiğit, mert kişi. 

merdan MopgaH Yiğit, mert kişi. 

mer& mope Ilıklaşmış, hafif ısınmış; hafif 
yumuşamış, azıcık erimiş (kar için). 

mereke mopoko |. Gülünç, komik iş veya 
durum; ilginç iş veya durum; fıkra. 2. 
Komik söz. 

merekele- mopokan9- Şaka yapmak, komik 
sözler söylemek, komiklik yapmak. 

merekeleş- mopokoaıı- Birlikte ya da kar- 
şılıklı komik sözler söylemek, komiklik 
yapmak, şakalaşmak. 

merekese mopokoce Şakacı, komedyen, 
komedi ustası. 

merekes&l mopokocen Şaka yapmayı se- 
ven, komik. 

merğtkö mMoperke Altı yumuşak olan, ayak 
altı yumuşak olan. 

merğv (1) mopey Ilıklaşmış, hafif ısınmış; 
hafif yumuşamış, azıcık erimiş (kar 
için). 
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meröv (2) 


meröv (2) mopey İşteki ustalık, çabuk ve 
iyi yapabilme mahareti. 

merey mapgü |. Atıcılık yarışması, nişan- 
cılık yarışması. 2. Hedef, amaç, maksat. 

mereylök mopoünek Nişan alma, nişan. 

mergö mopre Ayrılmak istenen arıyı koy- 
mak için ağaç kabuğundan yapılmış 
kap. 

mergen (1) mMoproH Nişancı, keskin nişan- 
cı, 
Balam, atayın bik bahır hunarsı, mer- 
gen köşe inö. “Yavrum, baban çok za- 
vallı bir avcı, usta bir nişancıydı.” — 
Akbuzat. 

mergen (2) mopror Sığırın kursağında 
meydana gelen bir düğümlenme sonu- 
cu hayvanı kusturup duran bir hastalık. 


mergenlök MoproHnek Sığırı kusturan 


(mergem) hastalığa tutulma. 
merhebe Mapxa969 (<Ar.) Merhaba. 
merhem mophom Merhem. 


merhemet MopxomMar (<Ar.) Merhamet, 
bağışlama. 

merhemethöZ mMapxomarheş Merhametsiz, 
bağışlamasız. 

merhemethözlök mopxomarheşnek Mer- 
hametsizlik. 

merhemetl& mopxomorne Merhametli, ba- 
gışlayıcı. 

merhemetlök Mopxomornek Merhametli 
olma niteliği, merhametlik. 

merhüm Mopxym (<Ar.) Merhum, ölmüş 
erkek kişi. 

merhüme Mopxyma (<Ar.) Merhume, öl- 
müş kadın kişi. 

meriz Mopu3 (<Ar.) Hastalıklı, arızalı, ma- 
razlı. N 

merjeğ mopxor (<Ar.) Dönülen yer, dönü- 
len toprak. 

merjönkey Mop>xxkeHkoli Mercan göz (bir 
cins ördek). 

merkö mopke Ağaç kabuklarından ya da 
dallardan yapılan, katı süt ürünlerini 
muhafaza etmekte kullanılan bir kap. 
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merkö- Mopke- Erimek, yumuşamak, ısın- 
mak. 

merked moprkoj (<Ar.) Kabir, mezar. 

merkez mopka3 (<Ar.) Merkez, orta nokta, 
odak noktası. 

merkezleşöröl- mopko3nanepen- Merkez- 
leştirilmek, bir yerde toplanmak. 

merkezleştör- Mopko3nonrep- Merkezleş- 
tirmek, bir yerde toplamak. 

merkum Mopkym (<Ar.) Yazılmış ya da 
söylenmiş. 

mermer Mopmop (<Ar.) Mermer. 
Poezd tuktay, işek üzö / Asılıp kite; / 
Mermer haray, közgö kövek / Yalt ta 
yolt ite... “Tren durur, kapı kendiliğin- 
den / Açılır; / Mermer bir saray, ayna 
gibi / Işıl ışıl eder...” — R. Garipov. 

mersön (1) mapceH Mersin balığı. 

mersön (2) mopcen Mersin ağacı. 

mersiye Mapçya (<Ar.) Ölen kişinin ardın- 
dan yazılan şiir, mersiye. 

mert maopr Yaşam fonksiyonlarının nere- 
deyse ortadan kalkacak derecede zayıf- 
laması, baygın uyku, letarji; koma. 

mertebe mopr969 (<Ar.) 1. Defa, kez, kere. 
2. Resmi derece, hizmetteki mevki. 

mertebel& mopr969ne Büyük resmi dere- 
ceye sahip, mertebeli. 

merver (1) mapyap (<Fars.) |. İnci. 2. 
Mermer. 

merver (2) mapyop İğ, iğ ağacı. 

mervet mapyor (<Fars.) 1. İnci; sedef. 2. 
Mermer. 

merye mopüo (<Rus.) Rus kadını ya da 
kızı. 

meryemana MapiiomMaHa Yuvarlak ve siyah 
meyveler veren bir cins gül. 

meryön mopücH (<Ar.) Mercan. 
Ay yaktıları bik yaktı / Ulurıp da 
meryön tözörge. / Şul tuğandar bigörek 
yakşı / Ultırıp ta keheş itörge. “Ay ışı- 
ğı pek parlak / Oturup mercan dizmek 
için / Şu kardeşlerim pek güzel / Oturup 
sohbet etmek için.” — (Takmak). 


meryönküZ MopüeHky3 Pasbaş patka (Lat. 
aythya nyroca). 

merZen Map39H (<Fars.) Er yiğit, mert yiğit 
anlamında övmek amacıyla söylenir. 


merZes Map39c (<Fars.) Dürüst, mert bul- 
mayı, kuvvetli görmeyi bildiren ünlem. 


merziye Map3m9 (<Ar.) Razılık, kanaatlik, 
yetinme. 

mes mac Kımız ya da yoğurt koymak için 
deriden yapılan kap, tulum. 

mesafe macaho (<Ar.) Mesafe, uzaklık. 


mesarif mocapud (<Ar.) Biriktirilen para, 
elde tutulan para. 


mesbuk mocOyx (<Ar.) Ders alan; nasihat 
alan. 


mes& Mace Hedef, amaç, maksat. 

meseğüt macoryT Bir Başkurt boyunun adı. 

meğel moçan (<Ar.) Şiir şeklinde yazılmış 
ve nasihat veren alegorik eser. 

mesele Macan (<Ar.) Mesele, sorun, prob- 
lem. 

meğelen Moçano9H (<Ar.) Mesela, örneğin. 

mesâlöy moceneü Küçük turna balığı (tatlı 
suda yaşar). 

mesöm Macem Cadı; peri. 

mesön M3cek Mevsim, dönem. 

me$ser- moçop- Kabuk bağlamak, kabuk- 
lanmak. 

mesöt Macer (<Ar.) Mescit, cami. 
Bözzöh meset taş küterme / Körhefi inö 
ösöne / İndö küröşövzer böttö / Körhe 
körer töşöme. “Bizim mescidimiz taş 
merdivenli / Girseydin içine / Artık gö- 
rüşmeler bitti / Girerse rüyalarıma gi- 
rer.” — (Takmak). 

mesey Mac9ü Sinir, tendon, lif. 

.mesğüd mocryı (<Ar.) Mesut, mutlu, sa- 
adetli. 

mesğüdiyet mocryımor (<Ar.) Mutluluk, 
mesutluk, saadetlilik. 

meshere mocxopa (<Ar.) Komik duruma 
düşme, aşağılanma, gülünç hâle gelme; 
maskara olma. 


meskevle- (1) 


mesherelö Mocxapane Aşağılanmış, rezil 
olmuş, komik duruma düşmüş, maska- 
ra olmuş. 


mesherele- Mocxopana- Maskara etmek, 
aşağılamak, hor görmek. 


mesherel&k mMocxopanek Aşağılanmışlık, 
maskaralık. 


mesherelen- MocxopanaH- Maskara hâline 
gelmek, aşağılanmak. 


mesherelet- mocxapanar- Maskara ettir- 
mek, aşağılatmak, hor gördürmek. 


meshur Mmocxyp (<Ar.) Sihirlenmiş, büyü- 
lenmiş. 


mesin MOCHH bk. maymuıl 

meskön meçkeH (<Ar.) Düşkün, acınası 
hâldeki, zavallı. 
Handuğaskay mesköndöü / Bör kanatı 
küpten yuk. / Elö göne tügel elö / 
Behötkeyöm küpten yuk. “Zavallı bül- 
bülün / Bir kanadı çoktandır yok. / Şim- 
di değil elbette / Kısmetim çoktandır 
yok.” — (Yır). 

mesken MockoH (<Ar.) Yaşanılan yer, ev, 
yurt. 


mesköney- MeçkeHoü- Acınası hâle gel- 
mek, düşkün hâle gelmek. 


meskönlök meçkeHnek Düşkünlük, zaval- 
lilik. 


meskönlen- MeçkeHnaH- Acınası hâle gel- 
mek, düşkün hâle gelmek. 


meskönlendör- mMeçkeHoHnep- Acınası 
hâle getirmek, düşkünleştirmek. 


meskev (1) mockoy Balık yakalamak için 
kıl ya da telden yapılan bir çeşit olta. 


meskev (2) mackoy Kadınların gömlek- 
lerinin alt kenarlarına dikilen düğüm; 
kat, ilik. 

meskevle- (1) mackayna- Kıl ya da telden 
yapılan olta ile balık tutmak. 


Balam, anavı külge barıp eyleneyek elö 
bulmaha börer surtan meskevlep bul- 
mas miken, tigen. “Yavrum, işte şu göle 
gidip dönelim, hiç değilse oltayla birer 
turna balığı tutarız belki, demiş.” — Ak- 
buzat. 
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meskevle- (2) 


meskevle- (2) mockoyno- Düğüm ya da 
ilik koymak, kat koymak. 


meskevle mockoyme Düğüm ya da ilik ko- 
nularak dikilmiş. 


meskey Mockofi 1. Cadı; peri. 2. Bir çocuk 
oyunu. 
Talpanlangğan ayıvga / Küzö meskey 
büröge / Aybaltalı kaskığa / Osramaysa 
yullüda / Nisek kayttıi ilöme? “Hantal 
yürüyen ayıya / Gözü cadı gibi ışılda- 
yan kurda / Aybaltalı eşkıyaya / Rastla- 
madan yolunda / Nasıl döndün memle- 
ketime?” — Kunır Buga. 


meskün Mackyu (<Ar.) İnsan yaşayan, 
meskün, 


meslek Mocnok (<Ar.) Tutulan yol, prensip. 


meslekteş mocıokTon Görüşü ve fikri aynı 
olan kişi, fikirdeş. 


meslihetlö mocuxorne Danışılıp yapılan, 
konuşulup anlaşılarak yapılan. 


meslihetleş- Mocmxornan- Karşılıklı da- 
nışmak, anlaşmak, bir uzlaşıya varmak. 


mest mocr (<Fars.) Sarhoş, içkili, mest. 
mestek MocTok İş atı, yük atı. 
mesül mocyı (<Ar.) Sorumlu, mesul. 


mesüliyet Mocyımor (<Ar.) Sorumluluk, 
mesuliyet. 


mesüliyetle mocymome Sorumlu, mesul, 
mesüllök mocyımek bk. mesüliyet 


mesün MocyH (<Ar.) Muhafaza edilmiş, 
korunmuş, emin. 


mesvek mocyok Kır yerlerde yetişen beyaz 
çiçekli, küçük yapraklı, kara kabuklu 
ufak bir ağaç. 

meş Mon meş kil- Karışmak, karışık ol- 
mak. 

möşe Melo Genç çam ağacı. 


meşe- Mala- Yeteneksizleşmek, becerik- 
sizleşmek; ahmaklaşmak. 


meşeket molar (<Ar.) Zorluk, güçlük, 
meşakkat. 


meşekethöZ Molı9korheş Zorluğu, güçlü- 
ğü olmayan; kolay, rahat. 
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meşeketlö molıskomme Zor, güç, çetin, me- 
şakkatli. 

meşeketle- Molu9korna- Zorlamak, çetin 
hâle getirmek, güçleştirmek. 

meşeketlök oMonokormek Meşakkatlik, 
zorluk. 


meşeketlen- Moli9kornaH- Zorlanmak, çe- 
tinleşmek, meşakkatlenmek. 


meşeketlendör- Moıno9xomoHnep- Zorlan- 
dırmak, çetinleştirmek, meşakkatlen- 
dirmek, 


meşelen- Malao9H- Uzun süre meşgul ol- 
mak, uzun sürmek. 


meşev Malioy |. Çabuk düşünüp yapma 
yeteneğinden mahrum; yeteneksiz, be- 
ceriksiz; ahmak. 2. Yorulmuş, yorgun 
(hayvan için). 

mâşöv Melney Sütten elde edilen besinlerin 
konulduğu torba. 

meşevlen- MoluoynoH- bk. meşe- 


meşğul moluryı (<Ar.) Meşgul, bir şeyle 
ilgilenen. 

meşğullen- MoluryımaN- Meşgul olmak, 
bir şeyle ilgilenmek. 

meşhür maluhyp (<Ar.) Meşhur, ünlü, şöh- 
retli, tanınmış. 


meşhürlek molihypnek Meşhurluk, ünlü- 
lük, tanınmışlık. 


meşke (1) marka Mantar. 

meşke (2) manıka İskorbüt. 

möşke menıko Küçük çift kanatlı bir böcek. 

meşkek Mallıkok bk. meşke' 

meşkiy Mourku (<Ar.) Güzel yazı, güzel 
yazma, 

meş-meşe Molı-M9ll19 meş-meşe kil-: Kar- 
makarışık gelmek, karışık gelmek. 

meşrebe mMolupa69 (<Ar.) Su içilen kap, 
maşrapa. 

meşrik Molupuk (<Ar.) Güneşin doğduğu 
taraf; doğu. 

meşrut Molıpyr (<Ar.) Şartlı, belirli bir 
şarta bağlı. 

metallaştır- Meramanırbıp- Metalleştir- 
mek. 


met& more Cıvıklaşmış balçık, çamurlaş- 
mış toprak. 


metel- Moran- Baş aşağı edip devirmek, 
takla atmak. 

metel mora Küçük destek, dayak. 

meteldöre- morannepa- Baş aşağı edip de- 
virtmek, takla attırmak. 


metğiğ morene |. Balçıklı, çamurlu, çamur 
karışmış. 2. Çamura, balçığa bulanmış. 


metele- morano- İkinci bir dilde okuma 
yazma, şarkı, ezgi bilmeden biraz ko- 
nuşmak; çabalamak, uğraşmak. 


metğlök morenek Çamurlu, balçıklı yer, 
toprak. 


metğlen- MoTenoH- Çamurlanmak, balçık- 
lanmak. 


metelen- MaT9n9H- Yıkılmak, devrilmek. 


metelle- moronna- Baş aşağı edip devir- 
mek, takla atmak. 


metellet- moronoTr- Baş aşağı edip devirt- 
mek, takla attırmak. 


metevke maroyka Cüce, pigme. 
meteyös morofec Cadı; peri. 


mether morhop (<Ar.) Din uyarınca, ki- 
şinin ölümünde sonra günahlarından 
arındığı yer. 


mötislaştır- Merycnalırbıp- Melezleştir- 
mek. 


metr merp (<Rus.) Metre. 


mötrla- mMerpa- Metreye koymak, met- 
reyle ölçmek. 


mğitrlı Merplıbı Metreli, ölçülü; bir metre 
uzunluğundaki. 


metrük morpyk (<Ar.) Atılmış, terk edil- 
miş, bırakılmış. 


metrüke morpyka (<Ar.) Ölen kişiden ka- 
lan miras. 


metrüşke Morpyıluko Kılıç otu. 

mev&ş moyeli bk. mevkey 

mevğşlök moyelnek Yumuşak huyluluk, 
alçakgönüllülük. 

mevjüd moyxyı (<Ar.) Mevcut, hayatta 
olan, 


meyhur 


mevjüdet moyxyjor (<Ar.) Var olma, var- 
lık. 


mevkey moykaü Yumuşak huylu, alçakgö- 
nüllü; yeteneksiz. 

mevkif moyrkud (<Ar.) Durak, durma yeri. 

mevkiğ moykur (<Ar.) Mevki. 

mevkit moykuT (<Ar.) Belirlenmiş vakit. 

mevle moyıı9 Allah, Tanrı, Hüda. 


mevlön moynenk Baharda otların yeşerip 
çıktığı dönem. 


mevlit moyıınr (<Ar.) Doğum günü. 

mevsim MOycuM (<Ar.) Mevsim, dönem. 

mevşey- moyıgü- 1. Ağırlıktan çökmek. 2. 
Yorgunluktan yıkılmak. 
Dev balaları bör bot altındı kiltöröp 
yetköreler. Küp bulıvzan hatta izen 
mevşeyep kitken. “Devin çocukları bir 
kova altını alıp getirmişler. Hatta, o ka- 
dar çok olduğundan dolayı zemin çök- 
müş.” — (Masal). 

meydet maünor (<Fars.) Çok ufak, çok kü- 
çük. 

meye meüe |. Beyin. 2. Akıl, zekâ. 

mâyğhöZ mefieheş Çabuk unutan, unutkan. 

meyğl moie (<Ar.) 1. Gönül yönelişi, me- 
yil; dilek. 2. Bir şeylere hevesi olan, 
isteği olan, meyilli. 3. Yaratılış, tavır, 
davranış. 

meyölse maüenca Elden geldiği kadar, el- 
den geldiğince, dilediğince. 

möyös meüec (<Rus.) Fırın, 
Karaktar bastırıp kile, kızdı möyeske 
tık, üzefi halam astına kör. “Eşkıyalar 
saldırıyor, kızını fırına tık, kendin de 
samanın altına gir.” — (Masal). 

mâyöss& melecce Fırıncı. 

meyöş- moeu- Alta doğru eğilip çökmek; 
eğilmek; mayışmak. 

meyğt moier (<Ar.) Ceset, ölü gövde, 

meyöthana MolerxaHa Cesetlerin konul- 
duğu bina, oda; morg. 

mey&Z moe3ş Kuru üzüm. 

meyhur maiixyp (<Fars.) İçkici, ayyaş. 
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meykem 


meykem Maükom Yumurtadan yeni çıkmış 
ve henüz ayakları oluşmamış yavru 
kurbağa; tetari, iribaş. 

meyrön MolipeH Balık siniri, balık damarı. 

meyşölde- moimesna- Eğilip bükülmek, 
esnemek. 


meyşöldek moümemlok Eğilip bükülen, 
esnek. 


meyşey- moüaü- Basık, ezik hâle dön- 
mek, yassı olmak, basık olmak. 


meytem Maüro9mM Kendi sözü, kendi fikri 
söylendiğinde kullanılır. 


meyüs maliye (<Ar.) Ümitsiz, ümidi kırl- 
mış, ümidi kesilmiş. 
meyüsiyet Maiycuor (<Ar.) Ümitsizlik, 


mez M93 mez bul-: Rahatlamak, ferahla- 
mak. 


mezah Mo3ax Tavrı, kılığı şaşkınlık uyan- 
dıran kişi, tavrı, kılığı ilginç kişi. 

mezahla- Mo3axna- Şaka yapmak, komik 
söz söylemek, gülünç söz söylemek. 

meZbür M936yp (<Ar.) Söylenmiş olan, adı 
geçen. 

meze M939 (<Fars.) Lezzet, tat. 

meZö mo3e Akşamın alacakaranlığı. 

meZöh Mojex (<Ar.) Övgü, metih. 

mezZğhle- Mo3ex19- Övmek, methetmek. 


meZek M939K (<Ar.) 1. Komik, gülünç. 2. 
Kılığı, tavrı acayip. 


mezZekle- M939K119- Komik söz söylemek, 
gülünç söz söylemek. 


mezZekleş- M939K11911- Karşılıklı ya da bir- 
likte komik sözler söylemek; şakalaş- 
mak. 


meZeks& Mo3okce Komedyen, komik söz- 
ler ustası. 


meZeksöl Mo3okcen Şakacı, komikliğe ve 
güldürmeye hevesli. 


meZeksen Mo39Kc9H Şakacı, komikliğe ve 
güldürmeye hevesli. 


mezZellet moşonnor (<Ar.) Hakirlik, aşağı- 
lık. 


meZeniy M939Hu (<Ar.) Medeni, uygar. 
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meZeniyet MojoHuor (<Ar.) Medeniyet, 
kültür. 

meZeniyetheZ Moşokuorheş Medeniyetsiz, 
kültürsüz. 

meZeniyetleö moşonnorne Medeniyetli, kül- 
türlü. 

meZeniyleş- Mo3oHMma1ı- Medenileşmek, 
medeni olmak. 

meZeniyleştör- MoşoHumanmrep- Medeni- 
leştirmek, medeni hâle getirmek. 

meZet M939r (<Ar.) Medet, yardım. 
meğet bir-: Güç vermek, kuvvet ver- 
mek. 

meZetker mo3orkop Yardımcı. 

meZets& M939Tce Yardımcı. 

meZhep moşhorı (<Ar.) Mezhep. 

mezher mo3hop (<Ar.) mezher bul-: Açıl- 
mak, ifşa olmak, faş olmak, ortaya çık- 
mak. 

meZhiye Mozxno (<Ar.) Methiye, övgü şi- 
iri, 

meZhiyesö Mazxmace Öven, övgü Şiirleri 
yazan, methiyeci. 

mezih majex (<Ar.) Öven, övgü şiirleri ya- 
zan, methiyeci. 

mezin M93HH (<Ar.) Müezzin. 
-Ana tögö balık, tihe, mulla mönen me- 
zin bığa yön ısınlap kağılgan iken tip 
tagı la nığırak öşköreler iken. “- İşte 
o balık! dediğinde molla ile müezzin 
buna gerçekten de cin musallat olmuş 
deyip daha da güçlü okuyup üflüyorlar- 
mış.” — (Masal). 

meZkür Mo3kyp (<Ar.) Mezkür, adı geçen, 
daha önceden söylenen. 

meZzmüm M93MYyM (<Ar.) Yerilmiş, horlan- 
MIŞ. 

mezZrese M93p9c9 (<Ar.) Medrese. 

mığırla- Mbirbıpma- Mızır mizır söylemek, 
mızir mızır gelmek, mızıklamak. 


mığırlak Mbirbipnak Mızıkçılık edip söy- 
lenen. 


mığırlan- MbirbipllaH- Mızır mızır söylen- 
mek, mızıklanmak. 


mıj Mepk Çok sayıdaki, büyük sayılardaki, 
kaynaşıp birleşen çok sayıdaki. 

mıjbır MpkOpıp Acele etmeden yavaş ha- 
reket eden; ağır hareketli; ağırkanlı. 

mıjğı- Mbokrbi- Yığın hâle gelip bir yerde 
birleşmek, büyük kalabalık olmak. 

mıjğılda- Mbokrbuyla- bk. mıjğı- 

mıjğırla- Mbokrpıpna- bk. myjği- 

mıjğıt- MbpkrbiTl- Birleştirmek, kaynaştır- 
mak, yığın hâline getirmek, büyük ka- 
labalık oluşturmak. 

mıjı- MBDKbI- bk. mujılda- 

mıjı Mbokbi Raşitizm hastası. 


mıjık M6pkprk 1, Mızıkçı, en ufak şeyden 
söylenip duran, mızıkçılık yapan. 2. Si- 
nir bozan kimse, gıcık. 

mıjıklan- Mbukbrkmak- Mizıkçı olmak, 


mızıklamak; gereksiz ve yersiz şeyleri 
dikkate almak. 


mıjılda- Mppkbuya- Gereksiz ve yersiz 
şeyleri dikkate almak, her şeyden nem 
kapmak. 


mıjıltık MBDKbuıTbik bk. myırık 


mıjırık Mbpkbipbik Acele etmeden yavaş 
hareket eden; ağır hareketli; ağırkanlı. 


mıjıt- Mbbkbir- Mizıklandırmak, rızasız 
hâle getirip söyletmek. 


mıjla- Mbokma- bk. myğı- 
mıjra- Mbokpa- bk. myjğı- 
mıkılda- Mbrkpuya- Kekelemek, kekele- 


yerek konuşak, ık mik ederek konuş- 
mak. 


mıkırla- Mörkpıpma- Mıkır mıkır diye ses 
çıkarmak. 

mıkıy Mbrkbiü Ik mık diye konuşan, keke- 
leyen. 

mıklı Mprkubi bk. muktı 

mıktap MbıkTran Gereğince, yeterince, lü- 
zumunca. 

mıktı (1) mörkrbi İri kemikli, fiziki olarak 
güçlü. 
Börönöü malın börö algan Zurlık mönen 
/ Kisörgen gümerzZerön urlık mönen 
/ Mıktıları nasarzarın orop-huğıp / 


mırkış 


Ültörgen börön-börö hurlık mönen. “Bi- 
rinin malını diğeri zorla almış / Ömür- 
lerini hırsızlık ile geçirmişler / Güçlüle- 
ri, garibanlarını itip kakıp / Birbirlerini 
öldürmüşler rezillik ile.” — Küsek Bey. 

mıktı (2) mprkTbı Anlaşılan, herhâlde, ga- 
liba, büyük olasılıkla. 


mıktış Mprkrpnu Güçlüce, kuvvetlice, sağ- 
lamca, 

mılıy- mpubiü- Gülümsemek, tebessüm et- 
mek; sırıtmak. 

mıltık Mburrprk Tüfek. 
Siğan mıltık atalır / Tötönö yerze yatalır 
/ Mulla kızı Hemizene / Kafir kuyınında 
yatalır. “Çingene tüfek sıkar / Dumanı 
yerde kalır. / Molla kızı Hamide / Kâfir 
koynunda yatar.” — (Yır). 


mıltıkla- Mpwrbrkna- Tüfek doğrultmak, 
tüfek yöneltmek, tüfek çevirmek. 

mınayat MbiHasT Gündelik yaşamda ihti- 
yaç duyulan şey. 

Mfğı MblHFbIi Müğı bul: Rahatlamak, fe- 
rahlamak. 


mıüğırla- MBiHrbıpa- Mıngır mıngır et- 
mek, mıngır mıngır gelmek. 


mıüğırlak MbiHrbıpnak Ağzının içinden 
anlaşılmaz şekilde konuşan; mızıkçı. 


mıüğu-mliğır  MBIHFbIp-MBIHFbIp Ağız 
içinden anlaşılmaz şekilde konuşuldu- 
ğunda çıkan sesi bildiren söz. 


mır Mbıp 1. Veba, öldürücü hastalık. 2. Bit- 
ki ya da ağaçların yapraklarını kemirip 
duran haşere. 


mur hımak bul-: Hesapsızca çoğalmak, 
çok olmak. 


mur kırgır: Beddua ederken söylenir. 


mıravla- Mbıpayna- Miyav miyav diye ba- 
gırmak, miyavlamak. 


mıravlaş- Mbıpaynalı- Miyavlaşmak, 


mırılda- Mbıppuya- Mırıldamak, mır mır 
etmek. 


mırkış Mbipkbiç Beceriksiz, yeteneksiz, 
elinden iş gelmeyen, hünersiz. 


mırkış Mbıptbını İri yapılı, iri gövdeli, sağ- 
lam gövdeli. 
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mırla- 


mırla- Mbıpa- Mır mır etmek. 


mırşıldak Mpıpubunak Burnunu çekip 
duran, fış fış diye burnunu çeken. 


mırtış Mbıprbnu Çok cimri, çok pinti. 


mırtıy Mbiprkii Kendinden küçük erkek 
kardeş. 


mırZa Mbıp3a (<Fars.) 1. Mirza. 2. Kendin- 
den küçük erkek kardeş. 


Mırzam, ilde dan totkan, il namısın 
haktağan Sura batır börev in&. “Kar- 
deşim, memlekette nam salan, mem- 
leketin namusunu koruyan Sura Batır, 
tekti.” — Akbuzat. 


mırZalar Mbip3anap Bir Başkurt boyunun 
adı. 


mısay Mbicai Dar ve uzun yapraklılar fa- 
milyasından küçük ve yumuşak başaklı 
küçük beyaz tohumlu bitki (kıtlık yıl- 
larında tohumları ve kökleri beslenme 
için kullanılmıştır.). 


mıskal mbiçkas 1. 4, 26 gr ağırlığında bir 
ölçü birimi, zolotnik. 2. Çok küçük par- 
ça, ufak parça. 

mıskalla- Mbıçkanna- Mıskal ile ölçmek 
(bk. mıskab. 

mı$skallık Mbıçkasısık Bir mıskal ağırlı- 
gındaki şey (bk. mıskah). 

mıskıl mbıçkeuı Alay, dalga, istihza. 
mıskıl it-: Dalga geçmek, alay etmek. 
Kekük köne koşo yör koşo / Yörze göne 
bula yömeşe. / MıskıldarZan avır hüz 
eytmegöz / Kunak kına bula kız köşe 
“Guguk kuşu toprak kuşudur / Toprakta 
olur onun azığı. / Alaylardan daha ağır 
sözler söylemeyin / Misafir gibi olur 
kız kişi.” — (Yır). 

mıskılla- Mbıçkbuna- Dalga geçmek, alay 
etmek, maskara etmek. 

mığkıllat- Mpıçkbumar- Dalga geçirmek, 
alay ettirmek, maskara ettirmek. 

mıskıllı Mpiçkbuwısı Alaylı, dalgacı, dalga- 
ya alınan. 

mıstar Mbicrap Kımız koyulan bir tulum. 

mışar Mbıllap Üvez ağacı. 

mışı Mbillibi Avrupa musu, MUS. 
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mışıv Mbilipiy Katı süt ürünlerini koymak 
için gözenekli şekilde yapılmış kap. 

mıştım MbILUTBIM 1, Çok konuşmayan, ke- 
tum, çok ses çıkarmayan. 2. Çaktırma- 
dan, sezdirmeden iş yapan, iş çeviren. 


mıştır MkıluTbip Acele etmeden yavaş ha- 
reket eden; ağır hareketli; ağırkanlı. 


mıştır-haştır MbiuTbıp-halırbıp Ağır ağır, 
acele etmeden, ağırkanlılıkla, yavaşça. 


mıştırla- Mpılurbıpna- Ağır ağır hareket 
etmek, ağırkanlı davranmak, savsakla- 
mak. 


mıtır MbiTbip Ufak tefek şeyler için söyle- 
nen, en ufak şeyden sıkılıp söylenen. 


mıvaffak Mbıyadbak (<Ar.) Yetenekli, el- 
verişli, becerikli. 


mıvaffakkiyet Mbıyahdakknor (<Ar.) Ba- 
şarı, kazanç. 

mıvafik Mpıyaduk (<Ar.) Uygun, yaraşır, 
muvafık. 


mıyavbike MbiayOnka Kedi. 


mıyavla- Mbisıyma- Miyavlamak, miyav 
diye ses çıkarmak. 


mıyık Meiükrk Bıyık. 


Baksalağı almağastar / Börsh& al- 
dım haban ugına. / Hızılıp ta sıkkan 
mıyığındı / Kızzar yuray kalpak suğına. 
“Bahçedeki elma ağaçları / Birisini al- 
dım saban desteği için / İncecik çıkan 
bıyığını / Kızlar benzetir kalpağın püs- 
külüne.” — (Takmak). 


mıyıklan- MbiiibrkıaH- Bıyıklanmak, bıyık 
çıkmak. 

mıyıklı Mprübrkbi Bıyıklı, biyığı olan. 

mıyıksa Mbilibrkca bk. mıyık 

mıyıl- Mgiibuı- Gülümsemek, tebessüm et- 
mek; sırıtmak. 

mıyılda- Mbıübuyta- İşitilir işitilmez hâlde 
konuşmak, mıy mıy diye konuşmak, 
çok kısık sesle konuşmak. 

mıyıldak Mbiübuyak Mırıldanarak konu- 
şan kişi. 

mıykılda- Mbiükbuya- Dolgun ve yumu- 
şak olmaktan dolayı bıngıl bıngıl etmek 
(vücut için). 


mıykıldak Mslükbuyak Dolgun ve yumu- 
şak hâlde sağa sola yalpalayan, eğilen 
(vücut için). 

mıykıldaş- Mbiükbuytalı- Dolgun, yumu- 
şak olduğu için sallanmak. 

mıymılda- Mprümbuya- 1. Eğri büğrü hâle 
gelmek, eğri büğrü etmek. 2. Eğri büğ- 
rü hâlde kımıldamak, kıpırdamak. 

mıymıldak MbiiMbullax Dolgun ve yumu- 
şak olup sallanan. 


mıymıldaş- MpıimMbuylanı- Karşılıklı ya da 
birlikte eğri büğrü olmak, eğri büğrü 
hâle gelmek. 

mıymıldat- MbrüMbuyar- Eğri büğrü hâle 
getirmek, eğri büğrü ettirmek. 

mızıka Mbişkrka Acele etmeden yavaş ha- 
reket eden; ağır hareketli; ağırkanlı. 

mıZıl- Mbizbii- Ağır ağır hareket etmek, 
ağırkanlı davranmak, savsaklamak. 

mızıy Mbi3biii Alevi güçlü olmayan mum, 
sönük şekilde yanan mum, ışık. 

mızlat- Mbı3nar- Gözünü bir anda açmak, 
gözünü iyice açmak, saldıracakmış gibi 
gözünü açmak. 

mızlay Mbı3.ıaii Dar ve uzun yapraklılar fa- 
milyasından küçük ve yumuşak başaklı 
küçük beyaz tohumlu bitki (kıtlık yıl- 
larında tohumları ve kökleri beslenme 
için kullanılmıştır.). 

mif Mu (<Rus.) Efsane, mit, masal. 

mifik muduk Mitik, efsanevi, masalsı. 

mifologiya mudhoorua (<Rus.) Mitoloji. 

miğgmar MurMap (<Ar.) Mimar. 

miğraj murpax (<Ar.) Miraç, peygambe- 
rin göğe yükselişi. 

migratsiya MurpaLıma (<Rus.) Göç, muha- 
ceret. 

migratsiyala- murpaumana- Göçmek, göç 
etmek. 

miha-ha Muxa-xa Durduk yere ya da ol- 
madık yere kahkahalarla gülen kişi için 
söylenir. 

mihör muhep (<Fars.) 1. Güzel alaka, in- 
sana verilen değer, kıymet; şefkat. 2. 
Güneş. 


milöksölek 


mihırban muhbıpGaH (<Fars.) Şefkatlilik, 
merhametlilik, güleryüzlülük, yumuşak 
huyluluk. 


mihırbanlık oMuhbıpGaHıbık  Şefkatlik, 
merhametlik, güleryüz; yumuşak huy. 


mihirbanlı muhup6aHıısı Şefkatli, merha- 
metli, güleryüzlü, yumuşak huylu. 
Köşe helön köşe bölmey / Yana beğöröm 
ut hünmey. / Mihırbanlı ezem ülmey / 
Biröşmehe ejelge. “İnsanın hâlini insan 
bilmez / Yanar gönlüm ateşi sönmez. / 
Güleryüzlü adam ölmez / Hakkını öde- 
mediyse ecele.” — (Takmak). 


mihlet muh.ror (<Ar.) Bir şeyi geciktirmek 
için verilen izin, mühlet. 


mihman MuhMmaH (<Fars.) Misafir, 


mihnet MUXH9T (<Ar.) Mihnet, eziyet, sı- 
kıntı, cefa, 


mihnetlö mMuxHorne Mihnetli, eziyetli, sı- 
kıntılı, cefalı. 


mihnetlen- MUXHomoH- Mihnetlenmek, 
eziyet duymak, sıkıntı çekmek. 


mihrap Muxpar (<Ar.) Mihrap, imamın 
namaz kıldırmak için durduğu yer. 
mikan MukaH Mırıldanarak konuşan kişi. 


mikdar mukyap (<Ar.) Bir şeyin hesabı, 
miktar. 


miklen- MuknoH- Güçten düşmek, kuvvet- 
sizleşmek; hâlsizleşmek. 


mikroaşlama Mukpoalınama Suni gübre 
ile gübreleme; çeşitli minareller kata- 
rak semizleştirme. 


mikte- mukTa- Hâlsizleşmek, kuvvetsizleş- 
mek. 


miktet- MukroTl- Hâlsizleştirmek, kuvvet- 
sizleştirmek, 


milad Muay (<Ar.) Dini inanca göre İsa 
Peygamber'in doğduğu gün. 

miladiy munajm (<Ar.) Miladi. 

milök mwek (<Ar.) Mülk, bütün varlık. 

milğkl& munekne Mülklü, varlıklı. 

milöksö mwnekce Özel mülk sahibi kimse. 


milöksâlök mwekcenek Bir mülke sahip 
olma durumu. 
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mileş 


mileş Munom Üvez ağacı. 
Bıyala şkaf österönde / Terölke mönen 
mileş. / DoşmandarZın &s& yanhın / 
Güzelöm tiyep höyleş. “Cam dolabın 
içinde / Tabak ile üvez ağacı. / Düş- 
manların içi yansın / Güzelim diyerek 
konuş.” — (Yır). 

mileşlök Munanunek Üvez ağaçlığı. 

mileşlen- MUoLunoH- Çiçek dökerek mey- 
veye dönmek (üvez ağacı için). 

milevşe Mumay (<Fars.) Menekşe. 

militarizatsiyala- 
Askerileştirmek. 

millet mwnor (<Ar.) Millet, ulus. 


MHJIHTapHM3aLıHaa- 


milletperver Munornapyop (<Fars.) Va- 
tansever, milletperver. 


milletsö muworce Milliyetçi. 

millets&lök MuworcCEeNnek Milliyetçilik. 

milletteş Muzwmorron Aynı milletten olan 
kişiler. 

milliard munmapı (<Rus.) Milyar. 

milliardlap Muumapıyan 1. Milyarlarca, 
milyara yakın. 2. Milyarlarca (zarf). 

millimetrlap Muwumerpnan Milimetre ile 
hesaplayıp. 

million MWWwHoH (<Rus.) Milyon. 

millionlap MwwmoHnan 1. Milyonlarca, 
milyona yakın. 2. Milyonlarca (zarf). 

milliy mum Milli, ulusal. 

mim&y M4mMeü Kadınların göğüslerindeki 
süt bezleri, meme. 

mimıldat- MuMbulyarl- Herhangi bir yöne 
doğru oynatmak (ağız, burun ya da vü- 
cudun başka yerleri için). 

mimulla- MuMbua- Herhangi bir yöne 
doğru oynamak (ağız, burun ya da vü- 
cudun başka yerleri için). 

min MHH Ben, kişi zamiri. 

mif MHH Vücuttaki ben. 
Geliyen&ü botondağı mihen eytkes, Ya- 
maletdin bik nık kaygıra, ışana inde. 
“Geliye'nin bacağındaki beni söyle- 
yince Yamaletdin çok endişeleniyor ve 
artık inanıyor. “ — (Masal). 
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minahızla- muHahpışnna- Mayınsız hâle ge- 
tirmek, mayından arındırmak. 


minala- muHana- Mayınlamak. 

minalan- MuHanaH- Mayınlanmak. 

minalavsı MuHAaJlaycbı bk. minası 

minalı MuHaırı Mayınlı. 

minası MHHACbı İstihkam eri. 

mindal MuHnalb (<Rus.) Badem ağacı; 
badem yemişi. 

mindök MuHnek |, Çalı süpürgesi, süpür- 
ge. 2. Saunada yıkanmak için kullanı- 
lan yapraklı dal demeti. 
Kaşkınayıi kara nilekten / Bitköneydü 
kızıl mindektey. / Uynamayhın ipteş, 
nik kölmeyhöü / Hetörzeröh kalğan 
nilekten. “Kaşcağızın kara nedendir / 
Yüzceğizin kızıl hamamdaki yaprak 
demeti gibi. / Oynamıyorsun, gülmü- 
yorsun dostum / Aklın takılmış neden- 
dir.” (Yın). 

mindökle- muHyekns- Süpürge gibi yap- 
mak. 

min&k& muHeke Benimki. 

minğfüse M4HeHca Bence, bana göre. 

minğrallaş- muHepasnaıı- Mineralleşmek. 


miüge- MHHro- Eziyet çekmek, sıkıntı duy- 
mak, 

mifger- MHArop- Büyük ve güç bir duru- 
mun üstesinden gelmek. 

miügeröl- M4Hropen- Büyük ve güç bir du- 
rumun üstesinden gelinmek. 


mifüget- MUHroT- Eziyet çektirmek, sıkıntı 
verdirmek. 


ministr MAHHCTP (<Rus.) Bakan, vekil. 

ministrlık muHucTpnbrk Bakanlık, vekâlet. 

miğle mume Benli, beni olan. 

minl&k muHnek Benlik, kişilik. 

miülen- MUH/19H- Benlenmek, benli olmak. 

min-miniğk MuH-MuHJNek Kibirlilik, hava- 
lılık, kendini beğenmişlik. 

min-minleklö MuH-MHWnekne Kibirli, ha- 
valı, kendini beğenmiş. 

min-minlen- MUH-MHHJI9H- Bencillik yap- 
mak; kendini beğenmek, kibirlenmek. 


minnet MAHHOT (<Ar.) Minnet. 

minnets&l muHHoTrCEN Yaptığı iyiliğe karşı 
iyilik bekleyen. 

mifire- MUHpo- Güç bir durumun üstesin- 
den gelir hâle gelmek. 

mifiret- MAHpaT- Güç bir durumun üstesin- 
den gelir hâle getirmek. 

mifrev MHHpoay 1. Aklını yitirmiş, ahmak. 
2. Çabuk kavrayamayan, çabuk anlaya- 
mayan. 

miürevlen- MUHpoyıom- Ahmak hâle dön- 
mek, aptala dönmek. 

mifürevlet- MuHpoyıor- Ahmağa çevir- 
mek, aptala döndürmek. 

minus MHHYc (<Rus.) Eksi (5). 

minut MHHYT (<Rus.) Dakika. 
Biş minut höylerge röhset bireler. “Beş 
dakika konuşması için izin verirler.” — 
(Masal). 

minutinda MuHyTbiHna Dakikasında, daki- 
ka içinde, çok kısa süre içinde. 

minutlap muHyrman Dakikalarca, dakika- 
lar civarı. 

minutlı muHyrıbı Dakika içerisinde yapı- 
lan. 

mir mup Emir, bey. 

mira$ Mupaç (<Ar.) Miras. 

mira$la- mupaça- Miras olarak bırakmak. 

mira$slık Mupaçıbrk Miraslık mal, mülk. 

mir&key mupekoü Boğmaca, nefes darlığı. 

mireyt Mupoüer 1. Devrim öncesi 
Rusya'da köy ağası. 2. Asalak, kan 
emici. 

mirza Mup3a (<Fars.) Kimi Türk topluluk- 
larında ve İran'da bir soyluluk unvanı. 
Mırzalar, barlık kadettar / Alpavıttar, 
burjuyzar / Birögöz bezzö hakkıbızzı / 
Aşavzan tuktağız. “Beyler, bütün libe- 
raller / Büyük çiftlik sahipleri, burjuva- 
lar / Verin hakkımızı / Yemekten vazge- 
çin.” — S. Kudaş. 

mirzalık mup3asıpık Mirzalık, mirzalık de- 
TECESİ. 


mizan 


mis MHc Kımızı yolculuk esnasında taşı- 
mak için kullanılan bir kap. 


miğal Muçan (<Ar.) Örnek, misal. 

mise- MHCo- Asıl atın yanına bir at daha 
koşmak. 

mis&k Mucek (<Ar.) Misk, güzel koku. 


misök-ğember Mucek-raMOop Misk am- 
ber. 


misel- Mucoı- Asıl atın yanına bir at daha 
koşulmak. 


misetle- Mücorna- Damgalamak, mühürle- 
mek, 


misetl& mucorne Mühürlü, damgalı. 


misetlen- MUcormaH- Damgalanmak, mü- 
hürlenmek. 


misev MHcay Koşum. 


misevl& Mucoyıe Koşulmuş, eklenerek ko- 
şulmuş. 


Halkın gına haray österönde / Sesön 
göne taray hılıv kız / Seskeyön harı 
misevlö uka / Hargaytahıüi yözzö hılıv 
kız. “Soğuk ahırın içinde / Saçını tarar 
güzel kız. / Saçın sarı altın sırma dizili / 
Yüzleri sarartırsın güzel kız.” — (Yın). 


misevle- mucoya- Koşumlamak. 

miskelep muckanan Fıçı fıçı, fıçıdan fazla. 

miskes& Muckoce Fıçı, varil yapan kişi, 

misl& muçe Gibi, benzer. 

misrağ mucpar (<Ar.) Mısra, dize. 

mistar MucTap (<Ar.) 1. Çizgili defter, nota 
için kullanılan çizgili defter. 2. Düzgün 
yazabilmek için kâğıdın altına konulan 
çizgili kâğıt. 

mistifikatsiyala- mMucrudhukaunana- Yalan 
yutturmak, aldatmak. 

mişe MHIu9 bk. meşe 


mişev MHuay Ihlamur siciminden yapılan 
heybe. 


mitehön- MuroheH- Saygı göstererek bir 
şeylere razı olmak. 


mive MHB9 (<Fars.) Meyve, yemiş. 
mizal Mu3an Madalya. 


mizan MuzaH (<Ar.) 1. Ölçü, tartı, terazi. 2. 
Terazi burcu. 
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mizet 


miZet Mu3or Güç, kuvvet, takat. 

miZethöZ mMu3orhe3 Güçsüz, takatsiz, kuv- 
vetsiz. 

mizetl& mu3orne Güçlü, takatli, kuvvetli. 

mizgöl mu3ren Dönem, mevsim, devir; be- 
lirli bir vakit. 

mizgölheZ mu3renhe3 Dilediği bir vakitte; 
zamansız, SÜTESsiz. 


mizgelle mu3renne Dönemli, belirli bir va- 
kitle sınırlanmış; vakitli, süreli. 

miZgöl-miZgöl Mu3ren-mu3ren Dönem dö- 
nem, bazı vakitlerde. 


mobilizatsiyala- MoOmmsalmsıma- Sefer- 
berlik süresince askeri hizmete almak. 


mobilizatsiyalan- MoOym3anuanaH- Se- 
ferberlik süresince askeri hizmete alın- 
mak. 


modalı monanıı Modaya uygun olan, mo- 
daya uygun yapılmış. 

modallek mogasnek Kiplik sözler, 

modası Monacsi Modacı. 

modörnizatsiyala- Moepuu3anHana- Ye- 
nileştirmek, modemleştirmek, moder- 
nize etmek. 

moğanid mMoraHuı (<Ar.) Dediğim dedik, 
inatçı; aksi. 

moğareze Morap939 (<Ar.) Kavga, dövüş, 
çekime; tartışma. 

moğavene MorayoHo (<Ar.) Yardım. 

moğavin MorayuH (<Ar.) Yardımcı, mua- 
vin. 

moğayın MoraÜblH (<Ar.) 1. Belli ki, gö- 
rünen o ki. 2. Kesin, kesinlikle, muhak- 
kak. 

moğoloy mMoronoü Boynuzsuz, boynuzu 
olmayan. 

mohakkak Moxaxxak (<Ar.) Gerçek, doğ- 
ru, hakiki, muhakkak. 

moharebe Moxapa969 (<Ar.) Savaş, muha- 
rebe. 

moheffer moxoddop (<Ar.) Kolaylaştırıl- 
mış, basitleştirilmiş, kısaltılmış. 

mohtaj MoxTax (<Ar.) İhtiyaç olan, ihti- 
yaç duyulan. 
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mohtajhın- Moxraxhbın- Bir şeye muhtaç 
olmak, bir şeye ihtiyaç hissetmek. 

mohtajlık Moxraxııbık Muhtaçlık, düş- 
künlük, yoksulluk. 

mohtariyet moxTapnar (<Ar.) 1. Özerklik, 
muhtariyet. 2. Bağımsızlık, egemenlik. 

mohtasar Moxracap (<Ar.) 1. Kısa, kısal- 
tılmış. 2, Medresede eğitim alınan ders- 
lik ismi. 
molhtasar kıl-: Kısaltmak. 

mok Mox Ekin artığı, ekin kırıntısı; kepek. 

mokabele Mo'xa6919 (<Ar.) İki şeyin karşı- 
lıklı değişimi, takası. 

mokabil moxa6wsı (<Ar.) Karşılıklı verilen 
şey. 

mokal- mokan- Kekelemek, pepelemek. 

mokamere MokamMap9 (<Ar.) Kumar oy- 
nama. 

mokatele moxarana (<Ar.) Birbirini öldür- 
me, vuruşma; kavga. 

mokavele mokayana (<Ar.) Sözleşme, mu- 
kavele. 

mokedder mokaynop (<Ar.) Takdir edil- 
miş, değer verilmiş şey. 

mokeyyed moon (<Ar.) Kayıtlı, bağlı, 
bağlanmış. 

mokla- moxna- Kurtlanmak, içinde kurt 
olmak. 

mokom Mokom Bağırsaktan yapılan bir 
yemek; işkembeden yapılan bir yemek. 

mokra- Mokpa- Bir şeyin yokluğundan 
dolayı muhtaç olmak, ihtiyaç duymak; 
sıkıntı çekmek. 

moksay moxcaü Küçük çanta, el çantası; 
torba. 

moktadir mokrannp (<Ar.) İktidarı olan, 
güçlü, muktedir, 


moktebes mokTa6ac (<Ar.) İktibas edil- 
miş, faydalanmak üzere aynen alınmış, 
aktarılmış. 


molko- Mo:rko- Dolgun olmak, tostoparlak 
olmak. 

molkolda- Mokonna- Dolgun şekilde sal- 
lanıp durmak. 


molkot- Monkor- 1. Tostoparlak olacak 
şekilde semirtmek. 2. Kabartmak, kö- 
pürtmek. 


molo- Mono- Gamlı, kederli bir şekil al- 
mak. 


moloy- Mooü- bk. molo- 
momönt MOMeHT (<Rus.) An, lahza. 


moü MOH |. Sıkıntı, keder, kaygı, gam. 2. 
Ezgi, nağme. 
mol bul-: Bir şeyin yokluğundan dola- 
yı sıkıntıya düşmek, 

monah moHax (<Rus.) Keşiş. 

monahlık MoHaxıbrk Keşişlik. 

monar MOHap Sis, ince toz perdesi; buhar. 

monarlan- MoHapıla- Buharlanmak. 
Monarlanıp küröne ap-ak yarı / Kük- 
rek kir&p köslö batırZay. / Heykel kövek 
torğan kart tirekter / Başkorttarzıi 
gümerön hetörley. “Buharlanarak gö- 
rünür bembeyaz yarları / Göğüs gerip 
duran güçlü kahraman gibi. / Heykel 
gibi duran yaşlı ağaçlar / Başkurtların 
yaşamını hatırlar.” — S. Kudaş. 


monarlı mMoHap.ıbı Buharlı. 
monaş MoHalu Bir Başkurt boyunun adı. 


monatkı- MOHaTKBı- Üstünlük almak, üs- 
tün çıkmak; yenmek. 


mofüay- MoHali- Ağır bir kaygı ve hasretten 
dolayı sıkıntıya düşmek, kederlenmek, 
gamlanmak. 


Balaları bik mohaya / Yıvatırga elle 
kaytahii / Elle meigölekke kiteheh / Tar 
lehette yatahını. “Çocukların çok keder- 
leniyor / Teselli etmeye nasıl gelirsin 
/ Nasıl ebediyete kadar gidersin / Dar 
mezarda yatarsın!” — (Beyit). 

monayış MoHafibını Tipi, kılığı çirkin; 
utangaç kişi. 

monazara MoHa3apa (<Ar.) Söz yarıştır- 
ma, münazara. 


monazarasıl MoHa3apacbın İddialaşmaya, 
tartışmaya hevesli. 

monazir MoHa3Hp (<Ar.) Söz yarıştırma da 
usta kişi, tartışmada usta kişi. 


moülandır- 


moüdaş moHyanı Kaygısı, kederi, sıkınıtısı 
ortak olan kişiler. 


mondora- MoHnopa- Hıncahınç dolmak, 
aşırı dolmak, tıklım tıklım olmak. 


mondorama MoHyopama Hıncahınç, aşırı, 
tıklım tıklım. 

mof-hağış MoH-harbııı Gönüldeki birçok 
sıkıntılı duygu; kaygı ve özlem. 

mofho- MoHho- Ağır bir kaygı ve hasret- 
ten dolayı sıkıntıya düşmek, kederlen- 
mek, gamlanmak. 

moühora- MoHhopa- bk. moüho- 

moühov MoHhoy Bunlu, sıkıntılı, kaygılı. 
Yötöm üsteli gazap siktöli / Moühov bul- 
dı yözzerö / Nihe kızım üz balalarına 
/ Yötömlektö ezlenön. “Yetim büyüdün, 
eziyet çektin / Kaygılı oldu yüzün / Ni- 
çin kızım, kendi yavurlarına / Yetimliği 
layık gördün?” — (Beyit). 

mofühovlan- MoHhoynaH- Hasret duymak, 
özlem duymak; efkâra düşmek. 


moühovlat- moHhoynar- Hasret duyurmak, 
kaygılandırmak; sıkıntılı hâle getirmek; 
efkârlandırmak. 


moühovlık Monhoylbrk Kaygılılık, hasret- 
lilik, kederlilik. 


moühoZ MoHho3 Kaygısız, kedersiz, gam- 
SIZ, tasasız. 


mofhozlok monho3.ıox Gamsızlık, keder- 
sizlik, tasasızlık. 


monka MoHka Ağaç dalının kök kısmı. 


moüla- mMoHja- Terennüm etmek, nağme 
yapmak, ezgili şekilde söylemek. 

moülan- MoHjıaH- Kaygılanmak, kederlen- 
mek, hasret çekmek. 


Şulay tormoş sabır bula / Börev ilay, 
börev moülana. / Kaybörevler köle, 
şatlanalar / Kaybörevler ilay, zarlana. 
“Bu hayat sabırdır / Birileri ağlar, biri- 
leri kederlenir. / Bazıları güler, mutlu 
olur / Bazıları ağlar, sızlanır.” — (Yın). 


moülandır- MoHyıaHypıp- Kaygılandırmak, 
kederlendirmek, hasretlendirmek. 
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moflo 


moülo MoHno 1. Kaygı ve hasretli. 2. Özle- 
mi olan, kederi olan. 3. Gönülde duygu- 
lar uyandıran güzel ahenkli ses. 


Moülo tavışın öşöthefi ine / Handuğastı 
yırlatıp / Meügölökke taşlap kittö / Dürt 
balahın ilatıp. “Hüzünlü sesini işit- 
seydin / Bülbül türküsünü söyleterek / 
Ebediyete kadar terk edip gitti / Dört 
yavrusunu ağlatarak.” — (Beyit). 

moülolok MoHjonox Kaygılılık, hasretlik, 
kederlilik. 


moülo-zarlı MoHo-3ap/ıbi Kaygı ve has- 
retli; ah ile zarlı. 


monopoliyalaştırıl-MoHonousaLıTBıpbılı- 
Tekelleştirilmek. 


monopoliyaştır- MoHonousaıırrıp- Tekel- 
leştirmek. 


mofsan MOHCAH bk. mofsol 

mofsol MoHcon Efkâr ve kaygı ile dolu, 
hasretle dolu. 

monşögör MoHıierep Bayağı 
(Lat. botaurus stellaris). 


balaban 


montaha MoHraha (<Ar.) Son, nihayi olan 
şey; sınır, 


montajla- MoHTaxna- Kurmak, monte et- 
mek. 


montajlan- MoHTaxaH- Kurulmak, mon- 
te edilmek. 


montajlat- MoHTaxıaT- Kurdurmak, mon- 
te ettirmek. 


montajlavsı MoHTaxaycbı bk. montajsı 

montajsı MOHTAKCbI Monte işi ile uğraşan 
işçi, montajcı. 

montar MoHrap (<Fars.) Akmayan bir 
suda oluşan kir, çamur. 


montarla- MoHrapna- Kir, çamur siçrat- 
mak; kirletmek, pisletmek. 


montazam MoHTaşamM (<Ar.) Muntazam, 
düzenli, tertipli. 


montazir MoHra3up (<Ar.) İntizar eden, 
ümit ile gözleyen, bekleyen. 


montekid MoHToKHA (<Ar.) Eleştirmen, 
tenkitçi. 

montok MoHToK Kırpılarak, kesilerek bi- 
ten şey. 
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monumönt MOHYMEHT (<Rus.) Abide, anıt. 

mofü-zar MoH-3ap Kaygı, hasret, keder, 
gam. 

morat Mopar (<Ar.) İstenilen şey, dilek; 
maksat. 

morfologiya mopdoorua (<Rus.) Morfo- 
loji, şekil bilim. 


morojnıy MopoxHbiii (<Rus.) Dondurma. 


moron Mopon |. Burun. 2. Kapkacağın sıvı 
şeyleri akıtmak için kullanılan kısmı. 


küz morono / katı moron: Domuz. 


morondok (1) mopoknork 1. Isırmasın 
diye bazı hayvanların ağızlarına takılan 
ağızlık. 2. Annesini emmesini engelle- 
mek için bazı hayvanların memesine 
takılan aparat. 


morondok (2) moponnox Değirmen taşına 
buğday aktarmaya yarayan geniş ağızlı, 
altı delik huni şeklinde kap. 

morondok (3) mMopoHnox morondok esey: 
Töreye göre; dışarıdan alınan bir geline 
sağdıçlık yapan kadın. 

morondokla- MopoHyokna- Ağızlık, bu- 
runluk takmak, ağızlık giymek. 


morondoklan- MopownoklaH- Ağızlık, 
burunluk takılmak, ağızlık giydirilmek. 

moronhak moponhak Annesini emmesini 
engellemek için bazı hayvanların me- 
mesine takılan aparat. 

moronhalık moponhasbrk Gemin burun 
üzerinden uzanan kısmı. 

moronla- Mopoma- 1. Yumurta kabuğunu 
kırarak burnunu göstermek (kuş yavru- 
ları için). 2. Yavrulamak. 3. Dünyaya 
gelmeye başlamak, meydana gelmek. 
4. Yuva yapmak, yuvaya yerleşmek. 

moronsa MopoHca bk. morondok' 

mort MopT (<Fars.) Bıyık. 

morZar mop3ap (<Fars.) 1. Leş, hayvan 
ölüsü; mundar. 2. Kabahatli, bozuk, iğ- 
renç kişi. 
morğar kit-: Ölmek, mundar etmek. 

morzZarlık mop3apıbrk Mundar olma. 

mosaddak Mocayyak (<Ar.) İnanç, inanış. 


mosaddik mMocajyıuk (<Ar.) İnançlı, ina- 
nan. 


mosafir mocahup (<Ar.) Misafir, konuk. 


mosafirhana MocadhupxaHa (<Ar.) Misa- 
firhane. 


mosahabe Mocaxa69 (<Ar.) Sıcak ve güzel 
söyleşi, konuşma. 

mosalehe Moca9x9 (<Ar.) Barışma, uz- 
laşma. 


mosannif MocaHHud (<Ar.) Eser telif ede- 
rek kitap yazan kişi. 


mosavvir Mocayyup Ressam, resim yapan 
kişi. 
mosay Mocaii Kalça kemiği. 


moshef Mocxah (<Ar.) Kur'an-ı Kerim, 
mushaf, 

moshoZ Mocho3 Gücü, kuvveti az; güçsüz, 
hâlsiz. 

mosibet MocuOoT (<Ar.) Başa gelen bela, 
sıkıntı, 

mosolman MocoJıMaH (<Ar.) Müslüman. 


mosolmanlık Mocomamııbık Müslüman- 
lık. 


moşar Moliap (<Ar.) İşaret edilen, imle 
gösterilen. 


motaleğe moraaro (<Ar.) Mütalaa, oku- 
ma, tetkik, düşünme. 


motiğ Morur (<Ar.) Söz dinleyen, itaat 
eden. 


motivlaştır- MoruBnalırbıp- Delil göster- 
mek, gerekçesini göstermek. 


motlak mornak (<Ar.) Gerekli, lüzumlu, 
mutlak. 


motlaka mornaxa (<Ar.) Mutlaka, hiç şüp- 
hesiz. 


motlakan MorlakaH (<Ar.) Mutlaka, hiç 
şüphesiz. 

motmein MOTM9HH (<Ar.) Gönlü kanmış, 
içi rahat, şüphesi yok. 

motobıskı MoTo6bickbi Motorlu testere, 
hızar. 


motorlı Morop.ıpı Motorlu. 
moZ Mo3 Boz. 


mödirlök 


moZğa Mo3ra Ayrılmak istenen arıyı koy- 
mak için ağaç kabuğundan yapılmış 
kap. 

moZra- Mo3pa- Yorulmak, usanmak, bık- 
mak. 


möbah Me6ax (<Ar.) Günah sayılmayan, 
mübah. 


möbaleğe mMoe6anora (<Ar.) Mübalağa, 
abartma. 

möbariZ MoOapu3 (<Ar.) Pehlivan, yiğit, 
güçlü kuvvetli kişi. 

möbassir MoOaccup (<Ar.) 1. Medresede 
öğrencilerin işlerini düzenleyen kimse. 
2. Gözetici, bakıcı. 


möberek Mo6opok (<Ar.) Mübarek, kutlu, 
bahtlı. 

möbeyyen mMeOögüüon (<Ar.) Anlaşılır, 
açık. 

möbhem Mo6ham (<Ar.) Açık olmayan, 
belirsiz, şüpheli, müphem. 

möbhemet Meöhomor (<Ar.) Belirsizlik, 
müphemlik. 


möbtal moöra (<Ar.) İptal olunmuş, hü- 
kümsüz bırakılmış, bozulmuş. 


möbtele meo6Tana (<Ar.) 1. Müptela, düş- 
kün. 2. Mutsuzluk, kaygı, bela. 


möddege moyyoro (<Ar.) Dava edilen şey; 
dava konusu. 


möddegiy mojyoru (<Ar.) Dava eden. 


mödefeğe moyoadoro (<Ar.) Müdafaa, sa- 
vunma. 


mödelle meja1.n9 (<Ar.) Delillenmiş, ispat 
edilmiş, kanıtlanmış. 


möderris mejoppuc (<Ar.) Medrese hoca- 
sı, müderris. 


möderrislök meyoppucnek Müderrislik, 
medrese hocalığı. 

mödhiş menhuu (<Ar.) Korkunç, dehşetli. 

mödir meyup (<Ar.) Müdür, idareci, yöne- 
tici. 

mödiriyet Menupmor (<Ar.) Müdüriyet, 
yönetim, idare. 


mödirlök menupnek Müdürlük, müdürlük 
görevi. 
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möeddeb 


möeddeb M69/1/196 (<Ar.) Edepli, terbiyeli. 

möeddib meoyımo (<Ar.) Edep öğreten 
kişi, terbiyeci. 

möellif moon (<Ar.) Müellif, kitap ya- 
zarı. 


möennes Mo9HH9c (<Ar.) Kadın cinsiye- 
tiyle ilgili gramatik kategori, müennes. 

möeğğer Mooççap (<Ar.) Etkilendirilmiş, 
tesirlendirilmiş. 

möessese Moaccaca (<Ar.) Devlet kurumu, 
müessese. 

möeğâğir mooççup (<Ar.) Tesirli, yürek sız- 
latan, yürek titreten. 

möezin M9933HH (<Ar.) Müezzin. 

möfad modayı (<Ar.) Mana, anlam, içerik. 

möfassel medaccon (<Ar.) Mufassal, ay- 
rıntılı. 

möfessir Mehaccup (<Ar.) Yorumcu, mü- 
fessir. 

möfid mebuzı (<Ar.) Faydalı, yararlı. 

möftehir Mehroxup (<Ar.) Övünen, ken- 
dini öven. 

möftilök mehrunek Müftülük, müftü va- 
zifesi. 

möftiy medru (<Ar.) Müftü, çeşitli dini 
konularda fetva veren kimse. 
Akmullanın köymeh& / Yöz tefikenen 
kem tügöl / Akmullanın gilömlögö / 
MöftiylerZen kem tügel. “Akmulla'nın 
arabası / Yüz somdan az değil / 
Akmulla'nın âlimliği / Müftülerden ek- 
sik değil.” — (Beyit). 

möğabbir mera6Onp (<Ar.) Rüya tabircisi, 
rüya yorumcusu. 

möğehede merahajıo (<Ar.) Anlaşma, söz- 
leşme, muahede. 

möğejjel meroxxon (<Ar.) Acil, tez. 

möğellim Meranımm (<Ar.) Öğretmen, 
muallim. 

möğellime Meronıuma (<Ar.) Bayan öğ- 
retmen, muallime. 


möğellimlök meraımmınk Öğretmenlik, 
muallimlik. 


424 


möğemele mMeromana (<Ar.) Muamele, 
davranış, tavır. 


mögerep mMerapar Bodrum, mahzen; to- 
nozlu mahzen. 


möğeyyen Mero94HoH (<Ar.) Belirlenmiş, 
belirli, muayyen. 


mögezey M6r939i (<Ar.) Çarlık 
Rusyası'nda köylerde halktan ekinleri 
alarak topladıkları ambar, silo. 

möğeZZep mero33on (<Ar.) Azap ve eziyet 
gören, cefa çeken (kişi için). 

möğjiz Morxxu3 (<Ar.) Şaşkınlık yaratan, 
aklı başından alan; mucizeli. 


möğjize Mor>ku39 (<Ar.) 1. Müjde. 2. Mu- 
ciZE, 


möğjizele mMerxm3one Şaşkınlık verici, 
şaşkınlık yaratıcı. 


möğölöy mereneli Erkek çocukların oy- 
nadığı bir oyun (Kısa ve uzun sopala- 
rı alan gruplar ikiye bölünür. Bir taraf 
sopayı fırlatırken diğer taraf sopayı 
yakalayıp gerekli olan alana fırlatmaya 
çalışır.). 

mögörle- merepa- Mırıl mırıl konuşmak. 

mögöZ M6ore3 |. Boynuz. 2. Boynuz biçi- 
minde su kabı. 
mögöz sığar- Lüzumsuz bir şey çıkar- 
mak; mani çıkarmak; bahane uydur- 
mak. 
.şunan halıkka baş öyöp rehmet 
böldöre le mögözzegö hıvzı urtlay. ©... 
daha sonra halka başını eğip selam 
vererek şükranlarını sunar ve boynuz 
biçimli kaptan suyu yudumlar.” — Ural 
Batır”. 

mögöZhözZ mereoşhe3 Boynuzsuz. 

mögözlö mere319 Boynuzlu. 

möğtedil morroym.ı (<Ar.) Orta hâlde olan, 
ne az ne çok. 

möhabet meha6or (<Ar.) Heybetli, gör- 
kemli; iri yarı, iri gövdeli. 

möhabetle meha6orne Heybetli, görkemli; 
iri yarı, iri gövdeli. 

möhabetl&k meha6ornek Heybetlilik, gör- 
kemlilik; iri yarılık. 


möhajeme Moxaxa9M3 (<Ar.) Karşılıklı 
saldırma, hücum etme. 


möhajim mehaxum (<Ar.) Hücum eden, 
saldıran kişi. 

möhajir mehaxup (<Ar.) Muhacir, göç- 
men. 

möhakeme Moxakom9 (<Ar.) Mahkeme, 
yargılama. 

möhakkak Moxakkak (<Ar.) Öğrenen, 
araştıran kişi. 

möhakkek Moxakrok (<Ar.) Belirli, açık, 
doğru. 

möhalefe mexanaho (<Ar.) 1. Karşılıklı 
verilen söz, ant. 2. Aradaki yakınlık, 
yakınlaşma. 

möhat mexar (<Ar.) Duvarlı, çitli; sınırlı. 

möhbir MexOup (<Ar.) Haber veren, ha- 
berci, haber getiren kişi. 

möheb Mex96 (<Ar.) Gönle keyif veren, 
huzur veren, rahat. 

möhebbet mex9669T (<Ar.) 1. Aşk. 2. Sev- 
gi, beğeni duygusu. 
Min& höyheü attı boğazla tin& Min 
kızzıi möhebbetöne teket tota almanım. 
“Beni seviyorsan atı boğazla, dedi. Ben 
de kızın aşkına karşı koyamadım.” — 
(Masal). 

möhebbethöZ M6x9669rheş Gönle yakın 
gelmeyen, sevimsiz, sevgi uyandırma- 
yan. 

möhebbetlö mMex96Ö69rne Gönle yakın, 
sevgili. 

möhel moxoı (<Ar.) Mümkün olmayan. 

möhemmes Mox9MM9c (<Ar.) 1. Muham- 
mes türündeki şiir. 2. Beşkenar, beşgen. 

möhemmeZiy Oo MexoMMOjM (<Ar.) 
Muhammedi, Islam dininde olan; müs- 
lüman. 

möhemmeZiye MoxoMM93M9 (<Ar.) Şiir 
şeklinde yazılmış dini kitap. 

möherrem MexoppamM (<Ar.) Muharrem 
ayı. 

möherrir mexoppup (<Ar.) Yazar; redak- 
tör. 


möhterem 


möherrirlök mexoppupnek Yazarlık; re- 
daktörlük. 


möhethön- mohorher- Razı olmak, kanaat 
etmek; hoş karşılamak. 


möhib Mexu6 (<Ar.) Sevilen, hoşlanılan, 
beğenilen. 


möhim Mexum (<Ar.) Önemli, mühim, 
ehemmiyetli, büyük öneme sahip. 


möhimlök mexumnek Önemlilik, önemli 
olma, mühimlik. 


möhit mexuT (<Ar.) Çevre, muhit, etraf. 

möhkem Moxkom (<Ar.) Sağlam, dayanık- 
lı, dirençli. 

möhlet mehnor (<Ar.) Belirli bir vakit, 
müddet, mühlet. 

möhlik meohruk (<Ar.) Helak eden, öldü- 
ren, öldürücü. 

möhlis mexmc (<Ar.) Doğru, dürüst, düz- 
gün (kişi). 

möhör mehep (<Ar.) Mühür, damga. 

möhörle- mehepna- Mühürlemek, damga- 
lamak. 


möhörlen- o MehopııoH- 
damgalanmak. 


Mühürlenmek, 


möhörlö mehepne Mühürlü, damgalı. 


möhöthön- MexerheH- Razı olmak, kanaat 
etmek; hoş karşılamak. 

möhrib Mexpwö (<Ar.) Ziyan edici, zarar 
verici, tahrip edici. 

möhsin MoxcHH (<Ar.) Kutsal, güzel işler 
yapan kimse, yardımsever kişi. 


möhsöl Mexco. (<Ar.) Muhtaç, ihtiyaç sa- 
hibi olan. 

möhsöllök mexcesek Yokluk, muhtaçlık. 

möhtariğ Mexrapur (<Ar.) Yepyeni bir 
şey meydana getiren, yepyeni bir şey 
icat eden. 


möhteber MexT96op (<Ar.) Hürmetli, say- 
gıdeğer. 


möhtel mexTan (<Ar.) Hilekâr, düzenbaz. 


möhtelif Mexronud (<Ar.) Türlü türlü, 
muhtelif, her türlü. 


möhterem Mexropom (<Ar.) Hürmetli, 
muhterem. 
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möhtesib 


möhtesib mexTracu6 (<Ar.) Dini kuralların 
düzgün şekilde işleyişini denetleyen 
kişi. 

möj- mex- |. Kemikteki eti dişleyerek ye- 
mek. 2. Yolmak, tırtıklamak (para için). 

möjab Moxa6 (<Ar.) Sorusu, ricası kabul 
edilmiş, cevaplanmış. 

möjeddid mexoyıuı (<Ar.) Herhangi bir 
yenilik getiren kişi. 

möjehid me>xohu,ı (<Ar.) Din yolundaki 
mücadeleci, mücahit. 


möjessem MOXK9CC9M (<Ar.) 1. Somut, elle 
tutulur ve görünen. 2. Büyük, cüsseli. 3. 
Geometrik cisim (matematikte). 

möjesseme M©Xx9cc9M9 (<Ar.) Somut nes- 
ne, somut şey, elle tutulur gözle görü- 
nür şey. 

möjkele- Mexkana- Mızıkçılık yapmak, 
yok yere sorun çıkartıp razı olmamak. 

möjkelek mMeoxkanak Mızıkçı, en ufak şey- 
den söylenip duran, mızıkçılık yapan. 

möjöhör mexehep Balaban kuşu. 

möjölde- mex©119- Şikâyet ederek mırıl- 
danmak, yakınarak söylenmek. 

möjtehid mexTohuı (<Ar.) 1. Çalışkan, 
gayretli. 2. Din alanında büyük ilme 
sahip olan. 

mökabere moka69pa (<Ar.) Büyüklenme; 
kibirlilik. 

mökafet mekahor (<Ar.) Hediye, arma- 
gan, mükafat. 

mökayese mekaüoc9 (<Ar.) Karşılaştırma, 
mukayese. 
mökayese it-: Karşılaştırmak, mukaye- 
se etmek. 

mökeddem mMekaonıam (<Ar.) Bundan 
önce, ilk, eski. 

mökeddeme Mexoy19m9 (<Ar.) Söz başı, 
ön söz, mukaddime. 

mökedder 
kadder. 

mökeddes merxonnoc (<Ar.) Kutsal, mu- 
kaddes, aziz. 


Merkoylap (<Ar.) Kader, mu- 


mökeddeslök Mekoynocnek Kutsallık, 


mukaddeslik. 
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mökemmel MokoMMa1ı (<Ar.) Tamamlan- 
mış, tam, kâmil olan; mükemmel. 

mökemmelleştör- M6KAMMAALLTEp- 
Mükemmelleştirmek, Oo tamlaştırmak, 
kâmilleştirmek. 

mökemmelse MokomMM91c9 Bütünüyle, ta- 
mamıyla, mükemmel şekilde; tam ola- 
rak. 

mökerem Mekopom (<Ar.) Hürmetli kıy- 
metli, saygıdeğer. 

mökerlik mekopınk Sümüklü böcek, sal- 
yangoz. 

mökete MeokoTo mökete yan: Arkasına kurt 
kılı çekilmiş olan yay. 

mökibben Meku66oH (<Ar.) Tamamıyla 
gönül vermiş, fedakâr. 

mökirlen- mekupnor- Fazlasıyla güç ve 
gayret sarf etmek. 


mökiyet mexnor (<Ar.) Dertli, sıkıntılı. 

mökö Meke E| değirmeninin un koyulan 
deliği. 

mökös mekec Çok fakir, çok yoksul. 


mökö-takı Meke-Ta'kbı Güçlükle, zorlukla, 
güç bela. 

mökşe Moklua Değirmen taşına buğday ak- 
tarmaya yarayan geniş ağızlı, altı delik 
huni şeklinde kap. 

möl me Tomruk, 

mölahaza moaxa3a (<Ar.) Mülahaza, ko- 
nuşma neticesinde oluşan fikir. 

möldö me'116 Yavru balık, balık yavrusu, 
marya. 

möldöre- mejyepo- 1. Hıncahınç dolmak, 
aşırı dolmak, tıklım tıklım olmak. 2. 
Çeşitli hislerle dolmak (göz için). 

möldöreme Meyneopoma Hıncahınç, aşırı, 
tıklım tıklım. 

möldöreş- meıyepaın- Karşılıklı ya da bir- 
likte çeşitli hislerle dolmak. 

möldöret- Mey6po1- Ağzına kadar dol- 
durmak, hıncahınç doldurmak (sıvılar 
için). 

möldörlet- meiyl1ep19T1- bk. möldöret- 


möldör-möldör moeyop-Mennep Taşma 
seviyesine gelen sıvılar için söylenen 
SÖZ. 


mölekat mooxar (<Ar.) Biriyle karşılaş- 
ma, buluşma. 


mölekat it-: Karşılaşmak, buluşmak. 
mölekkab Moı9Kxa6 (<Ar.) Lakaplı, tak- 
ma ad kullanan. 
möleyöm meaiiem (<Ar.) Gülümseyip du- 
ran, güleç yüzlü; cana yakın, samimi. 
möleyömlek Mooem1ek Güleç yüzlülük, 
cana yakınlık, samimilik. 


möleyömlen- MeoeM19H- Mülayim ol- 
mak, mülayim hâle gelmek. 


möleyömlendör- MeoemnaHnep- Müla- 
yim etmek, mülayim hâle getirmek. 


mölhethön- menxorheH- Razı olmak, ka- 
naat etmek, yetinmek; hoş karşılamak. 


Yer ulına tü bulmas / Nurzan tıvgan 
kız bala. / Harayza üsken kızzar Za / 
Mölhöthönmes dalala. “Toprağın evla- 
dına denk olmaz / Nurdan doğmuş kız 
çocuk. / Sarayda büyümüş kızlar / Ka- 
naatkar olmaz bozkırda.” — Akbuzat. 

mölket mMelkor (<Ar.) Mal mülk, servet, 
zenginlik. 
Kaytha ni küzö mönen kürhön, böte 
mölketö kıyralıp bötken. “Döndüğünde 
ne görsün, bütün serveti yok edilmiş.” — 
(Masal). 

mölkethöZ mekorheş Malı mülkü olma- 
yan, zengin olmayan, yoksul. 

mölketlö mokorne Malı mülkü çok, zen- 
gin, varlıklı. 

mölle- mo11119- Akıntıyla ağacı göndermek, 
sevk etmek. 

möllet meor (<Ar.) 1. Müddet, belirli bir 
zaman aralığı. 2. Kişinin üzerindeki gö- 
rev, sorumluluk. 

mölömsö Me16Mce Su yoluyla ağaç sevk 
etmek işinde çalışan işçi. 

mölöt mener Bir Başkurt boyunun adı. 

mölzem Me139M (<Ar.) İddiada yenilip 
gereğini yerine getirmeye mecbur olan 
(kişi içim). 


mönhesif 


mömin MOMUH (<Ar.) Mümin, İslam dinin- 
deki kişi. 

mömkin MoOMKHH (<Ar.) Mümkün. 

mömkinlök MomkuHmek Mümkünlük. 


mömkinleş- MeMkuHlan- Mümkünleş- 
mek, 

mömkinsölök MemMkuHıienek Mümkün- 
lük. 


mömtaz MeMTa3 (<Ar.) Seçkin, üstün, 
mümtaz. 

mönafik meHahux (<Ar.) İkiyüzlü, içten 
pazarlıklı. 

mönasib MeoHacu6 (<Ar.) 1. Uygun, yerin- 
de, münasip. 2. Edepli, terbiyeli (kişi). 

mönazağa MoHa3ara (<Ar.) İddia, tartış- 
ma, iddialaşma. 

mönaziğ MeHa3ur (<Ar.) İddialaşan, tartı- 
şan kişi. 

mönber MeHO9p (<Ar.) 1. Minber. 2. Hi- 
tabet kürsüsü, kürsü. 3. Taht. 4. Bir du- 
rum ya da olayın en güçlü yeri, odağı. 

mönbit MoHOHT (<Ar.) Yüksek verim alı- 
nan, verimli. 

mönderije meHyopuxo (<Ar.) İçerik, için- 
dekiler. 

mönejet MoHoxar (<Ar.) 1. Ezgiyle oku- 
nan dini şiir, münacaat 2. Allah'a yal- 
varma SÖZÜ. 


mönejjim MeH9XOKHM (<Ar.) Astronom, 
yıldız bilimci, müneccim. 

mönesebet MeH9c969T (<Ar.) Akıl ve duy- 
gu dışında gösterilen tavır, ilgi, müna- 
sebet. 

mönesebetlö MeHaca6orne Münasebetli, 
ilgili, alakalı, bağlı. 

mönesebetlök MoHaca69mek Kiplik söz- 
ler. 

mönesebetteş MeoH9c90oTranı Kendi ara- 
sında ilgili, ilgiyle bağlı, aralarında ilgi 
bulunan. 

mönevver MeHayyoap (<Ar.) Nurlu, parlak, 
aydınlık. 

möfgöre- MeHrepa- bk. möhörle- 

mönhesif MeHxocud (<Ar.) Sınırlı, çerçe- 
veli; kısıtlı. 
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mönkalib 


mönkalib memkann6o (<Ar.) Yer değiştir- 
miş, değişmiş, başkalaşmış. 

mönkariz MeHkapu3 (<Ar.) Yok olmuş, 
bitmiş, tükenmiş. 
mönkariz bul-: Yok olmak, bitmek, tü- 
kenmek. 


möükenle- meHkoHa- 1. Eğilerek iş yap- 
mak, beli doğrultmadan çalışmak. 2. 
Kafayı kaldırmadan çalışmak. 


mönker moHkop (<Ar.) Hatalı, günahlı. 


mönkir meHkup (<Ar.) 1. Bir şeye inanma- 
dan daima karşı duran kişi, inkâr eden 
kişi. 2. İslam dinine göre ahirette soru 
soran iki melekten biri, münkir. 


möfkölde- MoHke/19- Öfkelenerek söy- 
lenmek, homurdanmak. 

möüöl- mere- Ağır düşünce ve duygula- 
rın etkisinde kalıp unutulmak, efkâra 
düşmek. 

möföre- meHepo- |. Çok fazla sesi çıkma- 
dan bağırmak (sığır için). 2. Yavaşça 
terennüm etmek. 
Yılkıları sığırlap / HıyırZarı möörep / 
Kuy-harığı kunırap / Kötöv-kötöv yörö- 
gen yör. “Atları kişneyip / Sığırları bö- 
göröp / Koyun keçileri meleyip / Sürü 
sürü gezen memleket.” — Ural Batır”. 

möförle- merepno- Çok fazla sesi çıkma- 
dan bağırmak, böğürmek (sığır için). 

möüreş- mMeHpalu- Karşılıklı ya da birlikte 
bağırmak, böğürmek. 

mönşögör MeHıerep Balaban kuşu. 


mönte- MeHTo- Kısaltmak, makaslamak, 
kesmek, budamak. 


möntebik MeHroOwx (<Ar.) Tam denk ge- 
len, denk, uygun gelen. 


möntel- MerHron- Kısaltılmak, makaslan- 
mak, kesilmek, budanmak. 


möntemin MOHTOMHH (<Ar.) Biri ya da bir 
şeylerle alakalı, ilgili, münasabetli. 


möntenle- MoHT9H119- Kıpır kıpır etmek 
(dudak için). 


möntesle- MeHTaçıa- Sağından solundan 
kesip koparıp kısaltmak. 
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mönteşir MoHTranımp (<Ar.) Yayılmış, da- 
gılmış, saçılmış. 

möntet- meHror- Kısalttırmak, makaslat- 
mak, kestirmek, budatmak. 

möntök MeHrek Uygunsuzluk; eksiklik; 
günah ya da suç işlenen yer. 

mönyö- memiie- Eti kemikten sıyırarak ye- 
mek. 

mönyöl- meonüen- Kemikten sıyrılarak ye- 
nilmek. 

mönyöme mehiifsma Boş yere suç bulup 
yersizce söylenen, yok yere söylenip 
duran. 

mörabbağ mepaO6ar (<Ar.) Murabba. 

mörebbiy Mepa6On (<Ar.) Terbiye eden 
kişi, mürebbi. 

müörejeğet Mepowxkorar (<Ar.) Müracaat, 
halka yönelik söz; çağrı. 

mörejeğetname MoepoxororHama9 (<Ar.) 
Müracaatname, yazılı müracaat, yazılı 
çağrı. 

mörejjeh Mopoxxox (<Ar.) Başkalarından 
üstün, başkalarından fazla olan. 

mörekkeb Mepakk96 (<Ar.) 1. Birçok şey- 
den oluşmuş, birçok parçadan meydana 
gelmiş; yığılmış, birleşik, 2. Mürekkep. 

möretteb meoporr96 (<Ar.) Düzene getiril- 
miş, düzenli, tertipli. 

mörevet mepoyor (<Ar.) 1. Erlik, yiğitlik. 
2. Cömert gönüllü, kişilikli. 

mörevethöZ mepayorhez Vicdanını yitir- 
miş, vicdansız; utanmaz. 

mörevethözlek Mopoyorhe3nek Vicdansız- 
lık; utanmazlık. 

mörevetle mepayorne İyilik yapan, güzel 
işler yapan. 

mörevetlölök meopayornenek İyilik, güzel- 
lik yapma niteliği. 

möreZ Mep93 Karınca yumurtasının yağı 
(kozmetik için kullanılır.). 

mörhet mepxor (<Ar.) Rahatlık, huzurlu- 
luk, 

mörhethön- mepxorher- Razı olmak, ka- 
naat etmek; hoş karşılamak. 


mörhethöndör- mepxorheHnep- Razı et- 
mek, kanaat ettirmek. 

mörbhim Mepxum (<Ar.) Bağışlayan, şef- 
katli. 

mörit Mepur (<Ar.) Mürit, din öğrencisi, 
şakirt. 

möritsölök mepurcenek Kâfirlere karşı sa- 
vaşma amacını ileri süren dini hareket. 

mörselin mepcannH (<Ar.) 1. Herhangi bir 
iş ve vazife için yabancı ülkelere gön- 
derilen kişi, 2. Peygamber. 

mörşid mopıuy (<Ar.) Yol gösteren kişi, 
kılavuz, mürşit. 

mörtet Mepror (<Ar.) 1. Dinden dönmüş 
kişi, dinden çıkmış kişi. 2. Düşman sa- 
fına geçmiş kişi; dönek. 

mörtetlök meprornek Dinden çıkma hâli, 
dinden dönme hâli. 

mörtetlen- meprormoH- Dinden çıkmak, 
dinden dönmek. 

mörtöy meprej Sığırın tütsülenmiş meme 
derisinden yapılan kap, tulum. 

mörur mepyp (<Ar.) Devam, vakit ve akış 
arası. 

mörye mepiio Baca, duman yolu. 

möryes& mepiioce Bacacı, baca temizleme 
işi ile uğraşan kişi. 

mös mec Fiziksel kuvvet, güç. 

mösabeket Moca6o9kor (<Ar.) Yarış, yarış- 
ma, müsabaka. 

mösağede mocarana (<Ar.) Müsaade, izin. 
mösağede kıl-: Müsaade etmek, izin 
vermek. 

mösamere Mecamapa (<Ar.) Gönüllü ko- 
nuşmalar, tartışma. 

mösaviy mecayu (<Ar.) Denk, eş, aynı se- 
viyede olan şey. 

mösbit mec6uT (<Ar.) İspat eden, kanıtla- 
yan kişi ya da şey. 

möse meco |. Parça, kısım, pay, hisse. 2. 
Vücudun bir uzvu, parçası. 3. Boy bos, 
gövde. 
möse höyegö: Paylaştırılıp bölünmüş 
et. 


möstekim 


möseheZ mecaho3 (<Ar.) 1. Hisseden mah- 
rum, hissesiz, paysız. 2. Vücut olarak 
biçimsiz. 

mösehhih mMecoxxux (<Ar.) Düzeltme, 
doğrultma işini yapan kişi. 

mösel Meocoı (<Ar.) Hayvan takvimi. 

mösellem (<Ar.) 

kanaatkâr. 


M6C9JLU19M Razı, 


mösennef MecoHHad (<Ar.) Yazma eser. 

mösennif MocoHHud (<Ar.) Yazar. 

möset mecar (<Fars.) Sarhoş, alkollü, iç- 
kili, 

mösevvede mecayyano (<Ar.) Müsvedde, 
karalama. 

mösey mecoii Kişileri ağırlamak için pay- 
laştırılan et. 

möshöZ meche3 1. Gücü, kuvveti az, güç- 
süz, kuvvetsiz, hâlsiz. 2. Yetersiz, kısa; 
eksik. 

möshözlen- meche3noH- Fiziksel olarak 
güçsüzleşmek, hâlsizleşmek. 

möskir mockup (<Ar.) Alkollü içki. 

möskölde- meckon9- Levk levk diye ürü- 
mek, çemkirmek (köpek için). 

möslime Mecıumo (<Ar.) Müslüman kadın 
ya da kız. 

möstebğed mecTo6rg (<Ar.) Uzaklaştırı!- 
mış, uzaklaştırılan, uzak. 

möstebid mMecT9OHı (<Ar.) Baskıcı, zalim. 

mösteğmel MecTormal (<Ar.) Kullanımda 
olan, kullanılan, faydalanılan. 

möstehik Mecroxwx (<Ar.) Müstehak, bir 
şeyi hak etme, layık olma. 

möstek mecr9k Yorgun at, hâlsiz at. 

möstekil Mecrokuı (<Ar.) 1. Müstakil, 
kimseye boyun eğmeyen, kimsenin 
boyunduruğu altında olmayan, bir başı- 
na. 2. Dışarıdan yardım almadan kendi 
gücü ile çalışan. 

möstekillök mecroxunek Müstakil olma, 
müstakillik. 


möstekim MecT9KkuM (<Ar.) Düz, denk; 
doğru. 
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möstemleke 


möstekim kıl-: Doğru hâle getirmek, 
düzleştirmek. 

möstemleke MecT9M/19K9 (<Ar.) Sömürge, 
müstemleke, egemenliği olmayan ülke, 

mösten MecT9H Gezinip duran, yerinde 
durmayan, gezenti. 

möstenle- MecTaHa- Gezinip köyü, mem- 
leketi turlamak. 

möstenlök mocToHek Gezinip durma hâli, 
gezentilik. 

möstenlen- mecroHoH- Gezenti olmak, 
yerinde durmamak. 

möstesna MocT9cHa (<Ar,) Müstesna, ken- 
dine has. 

möşağere moluarapa (<Ar.) Şiir yarışması; 
deyiş. 

möşahit morwahur (<Ar.) Şahit. 

möşe melua Hayvan takvimi. 

möşek Moluok bk. tok 

möşerref melioppad (<Ar.) Hürmetli, say- 
gıdeğer; iyi yönüyle tanınmış, şöhretli; 
önemli mevki ve dereceli. 

möşfik menıdhuk (<Ar.) Şefkatli, sevecen. 

möşir Merup (<Ar.) Danışman. 

möşke mellka Değirmen taşına buğday vb. 
şeyler aktarmaya yarayan geniş ağızlı 
ve altı delik kap. 

möşkelendör- MolkooHnep- Ağzını büz- 
mek, duddaklarını burmak. 

möşkende- melukoHno- 1. Eğilerek iş yap- 
mak, belini doğrultmadan bir şeyle 
uğraşmak. 2. Kafayı kaldırmadan ça- 
lışmak. 

möşket (1) menıkor 1. Hindistan cevizi 
ağacı. 2. Hindistan cevizi. 

möşket (2) menıkor 1. Misket üzümü. 2. 
Misket şarabı. 

möşket (3) melukor 1, Reçine akıtmak için 
çam ağacından yapılan kap. 2. Huni, 
değirmen taşına buğday vb. şeyler ak- 
tarmaya yarayan geniş ağızlı ve altı de- 
lik kap. 

möşket (4) melukor Fıtık, karın yarığı. 

möşkey- menıkaü- Gönülsüz, isteksiz hâle 
gelmek. 
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möşköl melıkej (<Ar.) Zor, ağır, müşkül; 
çetin. 

möşköllen- MonıkeoH- Zor, müşkül hâle 
gelmek; ağırlaşmak, çetinleşmek. 

möşkölleş- mellikoau- Zor, müşkül hâle 
gelmek; ağırlaşmak, çetinleşmek. 

möşköllök melikemnek Zorluk, ağılrık, 
müşküllük; çetinlik. 

möşkönsölök MelikeHcenek Fakirlik, 

yoksulluk, muhtaçlık. 


möşögör melworep Balaban kuşu. 

möşrik molupuk (<Ar.) İslam dinini tutma- 
yan, çok Tanrı'ya inanan kişi. 

möşterek moliTopok (<Ar.) Müşterek, or- 
tak. 

möşteriy MeliropH (<Ar.) Güneş sistemi- 
nin beşinci gezegeni; Jüpiter. 

möştey- meliraü- Alık alık davranmak, 
tembel davranmak, tembelleşmek. 

möşteyöş- melurofenm- Birlikte ya da kar- 
şılıklı alık alık davranmak, tembel dav- 
ranmak, tembelleşmek. 


möştinke meluruHka Konuşmayan, sessiz, 
sakin. 

möştök MolireK 1. Sigara ağızlığı, zıvana. 
2. Mızıkanın ağızlık kısmı. 

möştökey MelurTeKkaü Konuşmayan, sessiz, 
sakin. 

möştöm MeliTeM Konuşmayan, sessiz, sa- 
kin. 

mötabik moraOnx (<Ar.) Denk gelen, uy- 
gun, mutabık. 

mötaleğe moralora (<Ar.) Mütalaa, bir 
şeyler öğrenme, okuyup bilme. 

mötanasip MeraHacun (<Ar.) Mütenasip, 
kendi aralarında denk, eş, uygun. 

möteeğğir MeTgoççup (<Ar.) Etkilenmi, te- 
sirlenmiş, müteessir. 

mötefenniy MeTaboHHuH (<Ar.) Birçok bi- 
limde söz sahibi kimse. 

möteğeddid mororonımı (<Ar.) Çok türlü, 
çok çeşitli. 

möteğellim meToronınm (<Ar.) Öğrenci, 
okuyan, şakirt. 


möteğessib Meroraccu6 (<Ar.) Gönül ver- 
miş, yürekten bağlı, gönülle iş yapan. 

mötehessis Meroxoccuc (<Ar.) Uzman, 
bilgin. 

möterekkiy Merapokku (<Ar.) İlerleyen, 
yükselen, kazança, başarıya ulaşmış. 

möterjim MeTopxxuM (<Ar.) Tercüman, 
mütercim. 

möteşağir meoralarup (<Ar.) Kendini şair 
olarak sayan kimse; yalancı şair. 

mötevelliy meroyoum (<Ar.) Külliye ya 
da medresede yöneticilik yapan kişi. 

mötliy Meru Tamamen, bütünüyle, büs- 
bütün. 

mötör merep Kesilmiş, kısa (kulak için). 


mötörlen- merepnoH- Kesik olmak, kısa 
olmak (kulak için). 


mötre- merpao- Kısaltmak, makaslamak, 
kesmek, budamak. 

mötröy merpeii Kulağı kesilmiş, kulağı 
kısa, kesilmiş, kırkılmış. 
Mötröy başlı, möü küzle (uymak). “Ke- 
sik başlı, bin gözlü (yüksük)” — Bilme- 
ce: 

möttalliğ morauur (<Ar.) Haberdar. 


möttö merre Tamamen, bütünüyle, büsbü- 
tün. 


mövehhit moyoxxuT (<Ar.) Allah'ın birli- 
gine inan kimse. 


mövekket meyoxkor (<Ar.) Muvakkat, ge- 
çici, süreli, vakitli. 

mövekketen MeyokkoroH (<Ar.) Süreli 
olarak, vakitlice. 

möverrih Meyoppux (<Ar.) Tarihçi. 

möyeşe meal Değirmen taşına buğday 
vb. şeyler aktarmaya yarayan geniş 
ağızlı ve altı delik kap. 


möyet meior Hamut ağacının içine kapla- 
narak konulan yumru ve yumuşak şey 
(içine saman koyup, dışını ıhlamurdan 
örerler ya da deri ile kaplarlar). 


möyetle- meüorna- Hamut ağacının içini 
yumru ve yumuşak şeyle kaplamak. 


mözekker 


möykölde- meükenns- Mızıklamak, en 
ufak şeyden söylenip durmak, yakına- 
rak söylenmek. 

möymölde- meümeno- Dudakları uzatıp 
kıpır kıpır etmek (ağız için). 

möymöldet- meümennor- Dudaklarını 
uzatarak oynatmak (ağız için). 

möyöş- höyöş meienı-heüen Bir şeyin 
köşeleri; kenarları. 

möyöş meelu Köşe, bucak; kenar. 
Bör iske& belekey göne öyge inhe, bör 
kart möyöşte ülörge ejel kötöp ultıra 
iken. “Eski ve oldukça küçük bir eve 
girdiğinde, yaşlı bir adam köşede öl- 
mek için eceli bekleyip oturuyormuş.” 
— (Masal). 

möyöşle- meenıa- Köşeli hâle getirmek, 
kenarlı hâle getirmek. 


möyöşlen- meienuıoH- Köşelenmek, köşe 
hâline gelmek, kenarlanmak. 


möyöşlö meionı16 Köşeli, bucaklı; kenar- 
h, 


möyöşlök meiiolı1ek Açıölçer, iletki. 

möyöz Meiie3 Boynuz. 

möyşenle- MeflroHno- Kıpır kıpır etmek 
(dudak için). 

möytenle- MoiroHn9- bk. möyşenle- 

möytölde- mefironna- Kıpır kıpır etmek 
(dudak için). 

möytöldet- meürennor- Kıpır kıpır ettir- 
mek (dudak için). 

möZ Me3 Mahrum, eksik. 


möz bul-: Bir şeylerden mahrum ol- 
mak, eksik kalmak. 


möz Me3 möz bul-: Aşağılanmak, gülünç 
hâle düşmek. 


mözdem M6319M mözdem bul-: Aşağılan- 
mak, gülünç hâle düşmek. 


mözekere Meo3okopa (<Ar.) Konuşma, da- 
nışma, müzakere. 


mözZekker Me39KK9p (<Ar.) bk. mözekker 


mözekker Me39kKap (<Ar.) Erkek cinsi- 
yetle ilgili gramatik kategori. 
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mözZeris 


mözZeris Meşzopuc Müderris, medrese ho- 
cası, 


mözeyyen Me39ioH (<Ar.) Süslenmiş, 
bezeklenmiş, bezekli. 

mözhir me3hup (<Ar.) Çiçekli, parlak, ışıl- 
dayan, göz alıcı. 

möZre- Me3po- Yorulup hâlsiz düşmek, 
güçsüz takatsiz kalmak. 

mözret- me3por- Yotrup hâlsizleştirmek, 
eziyet edip güçsüz bıraktırmak. 

mözrönkö mMeşpeHke Yorulmuş, yorgun 
düşmüş, eziyet çekmiş. 

mözZet Me339T (<Ar.) Müddet, belirli bir 
zaman aralığı. 

mözZethöZ Me33orhe3 Süresiz, vakitsiz, 
zamansız. 


mözzetle& mMe33orne Süreli, vakitli, zamanlı. 


mujik Myxuk (<Rus.) 1. Köylü. 2. Mede- 
niyetsiz, kara cahil kimse. 

muksa myxca Küçük çanta, el çantası; tor- 
ba. 
Emine kayZa — göl baksala / Kitaptarı 
muksala / Emine kövek tal sıbıktar / 
Baksala üsmes seshefi de. “Emine ne- 
rede — Gül bahçesinde / Kitapları çanta- 
sında / Emine gibi selvi boylular / Dik- 
sen de bahçede yetişmez.” — (Beyit). 

muksalı mykcasıbı Yavrusunu kamının al- 
tında gezdiren hayvan. 


mul (1) myı Bol, fazla, çok. 

mul (2) My (<Rus.) Katır. 

mula Mya Üstüne taştan kümbet koyulan 
mezar. 

mulay- mynaü- Çoğalmak, bollaşmak, art- 
mak, fazlalaşmak. 

mulayt- mynaür- 1. Çoğaltmak, bollaştır- 
mak, artırmak, fazlalaştırmak. 2. Ge- 
nişletmek, rahatlatmak. 


muldeke myııoko Çarlık Rusyası'nda Ka- 
zaklarda öğretmen olan kimse. 

mulık- Mynsrk- Ele geçen şeyle rahat et- 
mek, elde edip rahata kavuşmak. 

mulıktır- MyııpıkTbıp- Bolluğa kavuştur- 
mak, bollaştırmak, bolluk içinde tuttur- 
mak. 
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mulla- myıwa- Bol.vermek; aşırı vermek; 
aşırı davranmak. 


mulla myıwa Molla, 

mullabaş myınaGanı Yabani hindiba. 

mullalık myımansrk Mollalık, molla vazi- 
fesi. 

mulla-montağay Myıma-MoHrarai Din 
ehilleri, dinde söz sahipleri. 

mullatay myı.araii Büyük yaştaki molla, 
yaşlı molla. 

mullık myiwerk Bolluk, zenginlik. 

muna- myHa- Budamak, kesmek, kırpmak. 

munak mMyrax Budanmış, budanmış hâlde 
bırakılan (ağaç için). 

munal- myHan- Budanmak, üstten dalları 
alınmak, kesilmek. 

munda MyHya Atın iki omzunun arası, cı- 
dağı. 
Kamış kolak, bakır küz / Bebegö le ak 
kına; / Mundahı böyek, tar böyör / Sur- 
tan tende, nık ına. “Kamış gibi kulak- 
lı, bakır gözlü / Gözbebeği bembeyaz / 
Cıdağısı yüksek, böğrü dar / Turna ba- 
lığı vücutlu, güçlüce.” — Akbuzat. 

mundalı myHnasıbı Cıdağı yüksek (at). 

mundirli MyHaypbı Resmi ceket giymiş, 
üniforma ceketi giymiş. 

munitsipalleştör- 
Belediyeleştirmek, 
hâline getirmek. 


MYHHUMNAJINTEP- 
yerel (o yönetim 


munitsipalleştörei-Myuuunnasnonrepen- 
Belediyeleştirilmek, oyerel (o yönetim 
hâline getirilmek. 

munsa MyHca Hamam, banyo; sauna. 
Geliye munsanan herbiy köyömön tağı 
la köyön&p sığa. “Geliye hamamdan 
askeri kıyafetlerini tekrar giyinerek çı- 
kar.” — (Masal). 

munsak Myrcax Çeşitli altın veya gümüş 
paralarla bezenmiş kolye. 
Başı börev ajdaha / Uğa kürönör 
munsaktay. / İk& baştı ajdahai / Uğa 
kür&nör yansıktay. “Bir başlı ejderhan 
/Ona kolye gibi görünür / İki başlı ej- 


derhan / Ona para kesesi gibi görünür.” 
— Akbuzat. 


munsala myucana 1. Ihlamur ağacının ka- 
buğu. 2. Banyo lifi. 


munsası MyHcacbi Hamamcı, tellak, natır. 


murt Mypr Kırılgan, kolay kırılır, nazik, 
cılız. 


murtasa Mypraca Küçük tulum. 

murtay MypTaüi Sığırın tütsülenmiş meme 
derisinden yapılan küçük kap, küçük 
tulum. 

murtay- mypraf- Su çekerek çürümek. 

murtayt- Mypraürl- Kırılgan hâle getir- 
mek, cılızlaştırmak. 

murtık MüpTerk Uzun süre durup kırılgan- 
laşmış, cılızlaşmış. 

murtık- mypTerk- Kırılgan olmak, cılızlaş- 
mak, kolay kırılır hâle gelmek. 


murtlan- MyprnaH- Kırılgan olmak, cılız- 
laşmak, kolay kırılır hâle gelmek. 


murtlandır- MyprnaHjıpıp- Kolay kırılır 
hâle getirmek, cılızlaştırmak, kırılgan- 
laştırmak. 


murZa Myp3a Balık oltası (dallardan yapıl- 
mış ve örülen bir cins olta). 


murzalık Myp3a.ıbrk Balık oltası ya da ağı 
yapmaya uygun. 

murZay Myp3aii Sığırın tütsülenmiş meme 
derisinden yapılan kap, tulum. 


musim MYcum (<Ar.) Vasiyet eden kişi. 


muşmulla Myıumyıma |. Muşmula ağacı. 
2. Muşmula meyvesi. 


muştar Myıurap (<Ar.) Güneş sisteminde 
Güneş'ten sonra gelen beşinci gezegen, 
Jüpiter. 

mut MyT Gizli iş çeviren, hilekâr, düzen- 
baz. 
Ayıv tölkönö hınamaksı bula. Tölkö bik 
mut neme bit indö ul. “Ayı, tilkiyi dene- 
mek ister. Elbette tilki çok düzenbaz bir 
şeydir.” — (Masal). 

mutlan- mMyrnaH- Gizli, saklı iş yapar hâle 
gelmek, düzenbaz olmak, hilekâr ol- 
mak. 


muyır- 


mutlaş- mMyrnanı- Düzenbazlık yapmak, 
hilekârlık yapmak. 


mutlık myrıbrk Düzenbazlık, hilekârlık. 
muy- Myü- Duygusallaşmak, efkârlı hâle 
gelmek. 


muyıl myübu 1. Kuş kirazı ağacı. 2. Kuş 
kirazı meyvesi. 


Handuğas hayray bıyıl / Hayrağan 
yerö muyıl / Harı handuğas kövek / 
Hargayzım da bıyıl. “Bülbül öter bu yıl 
/ Bülbülün öttüğü yer kuş kirazı / Sarı 
bülbül gibi / Sarardım bu yıl.” — (Be- 
yit). 

muyıllı Myübuusı Çok kuş kirazı yetişen; 
kuş kirazı katılmış. 


muyıllık Mbiübinerk Kuş kirazının çok ol- 
duğu yer. 

muyın MyübiH |, Boyun. 2. Kap kacağın 
ağzı ile gövdesi arasındaki ince kısım. 
3. Berzah, dar dil, kıstak (Iki karayı bir- 
leştiren, iki yanı su, dar kara parçası). 
döye muyını: 1. Bir tür bezek. 2. Deve- 
nin boyun derisinden yapılan kap. 


Sıkha bik matur ber kız tora işekte. Kız 
yegöttöü muyınına harıla. “Çıktığında 
çok güzel bir kız kapıda duruyor. Kız, 
delikanlının boynuna sarılır.” — (Ma- 
sal). 


muyındama MyübiHnama Yetki, sorumlu- 
luk. 


muyınsa MyübiHca Bir organın başka bir 
organa bağlandığı dar kısım. 

muyınsak MyiibiHcak Tasma, boyunluk. 
Muyınsağıüı höyretöp / İgözegöli &yertöp 
/ Tömösköngen buğayım / Kayza kitöp 
yuğaldın! “Boyunluğunu sürükletip / 
İkizini peşine takıp / Ümitle aramış ol- 
duğum / Nereye kayboldun!” — Kunır 
Buga. 

muyınsakla- MyübıHcaxma- Tasmalamak, 
boyunluk takmak. 

muyır- Myübip- Koparmak, parçalamak. 
Uni tölegö Zur tügöl / Hinen tehöt 
horamay. / Mali horap tağı la / 
Baylığıüdı muyırmay. “Onun dileği çok 
değil / Senden taht istemiyor. / Malını 
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muyırıl- 


isteyip de / Servetini parçalamıyor.” — 
Akbuzat. 


muyırıl- Myübipei- 1. Koparılmak, parça- 
lanmak. 2. Çok hâlsizleşmek. 

muynak MyüHak Ak boyunlu, beyaz bo- 
yunlu. 

muyt myür Kumarda koyulan para ya da 
başka şeyler. 

muzöy My3e (<Rus.) Müze. 

muzıka My3bika (<Rus.) Müzik sanatı. 


muzıkant My3bikaHT (<Rus.) Müzik uzma- 
nı, müzik üstadı. 


muZıy My3biü Bulaşıcı hastalıklar yayan 
böcekler. 


mük Myk Yosun. 
Öyöm öyöm tüüerek, kıl arkan (mük). 
“Küme küme yuvarlak, kıl sicim (yo- 
sun).” — Bilmece. 

mükey- mykoü- Tünemek, oturmak. 

mükeyle- mykoüno- Eziyet vermek, zah- 
met vermek, eziyet çektirmek. 

mükle- myko- Tahta ya da kalasların ara- 
sını doldurmak, tıkamak; kalafatlamak; 
su geçirmez hâle getirmek. 

müklek Mykııok Boynuzsuz. 

müklen- Mykıou- Tahtaların, kalasların 
arası doldurulmak, tıkanmak; kalafat- 
lanmak; su geçirmez hâle getirilmek, 
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müklet- Mykor- Tahta ya da kalasların 
arasını doldurtmak, tıkatmak; kalafatla- 
mak; su geçirmez hâle getirtmek. 

mükşö- Mykıne- Gevşemek, yumuşamak, 
pörsümek; solmak. 

müktek mykrok Düğün çiçeği ailesinden 
olan açık mavi ya da açık yeşil renkler- 
de bir bitki. 


müktergö Mykropre Aladoğan (Lat. falco 
vespertinus). 


Havalarza oskan ay müktergö / Kanat 
oskayzarı sölterlö. / Işanmayık dustari 
bıl donyağa / Aldap yuldap ültöre 
küpterze&. “Havada uçan aladoğan ey / 
Kanat uçları sırmalı. / İnanmayın dost- 
lar bu dünyaya / Aldatıp kandırıp öldü- 
rür çoklarını.” — (Yır). 


müktev mykray Yosunlanmış bataklık yer, 
toprak. 


mül myı Yumurtadan yeni çıkmış ve henüz 
ayakları oluşmamış kurbağa, iribaş, te- 
tari. 

müls& Myııce Su yoluyla ağaç sevk etmek 
işinde çalışan işçi. 

müşker Myıukop Ay şeklindeki ağır balta. 


müşmöl Myıumen bk. muşmulla 


na Ha Atı hızlandırıp koşturmak için söy- 
lenir. 


nadir Haznp (<Ar.) Nadir, seyrek karşıla- 
şılan; seyrek. 


nadire Hanupo (<Ar.) 1. Seyrek karşılaşı- 
lan şey, nadir kaşılaşılan şey. 2. Komik, 
ilginç şey. 

nafiğ Habur (<Ar.) Faydalı, yararlı. 


nağası Haracbi Annesinin yurduna gidip 
orada büyüyen çocuk. 

nagayka Haraika Kamçı, nagayka (mah- 
muz takmayan Kazakların kullandıkları 
deri kamçı). 

nağış Harpılı (<Ar.) Nakış, çeşitli süsleme- 
ler, işleme. 


nağışla- Harbınına- Nakışlamak, nakşet- 
mek, nakış işlemek. 


nağışlan- HarbınuaH- Nakışlanmak, nak- 
şedilmek. 


nağışlat- Harbınıar- Nakışlatmak, nakşet- 
tirmek. 


nağışlı Harbınyırı Nakışlı, süslemeli; de- 
senli, işlemeli. 


nağışsı Harbılicbı Nakışçı, nakkaş, işleme- 
ci, 

nagihan HaruhaH (<Fars.) Birdenbire, ani- 
den. 


nagradla- (Harpamıa- (o Ödüllendirmek, 


mükâfatlandırmak. 


nagradlan- Harpannan- Ödüllendirilmek, 
mükafâtlandırılmak. 


nahak Haxax |. Doğruluğa karşı, boş, ya- 
lan; haksız olan. 2. Adalete karşı, huku- 
ka karşı. 


Böyek köne tavzıi başında / Sül bür&h& 
kıva bör ött& / Hağı mönen nahak 
bölmeyönse / Yafalayfar omeskön 
yegöttö. “Yüce dağın başında / Bozkır 


kurdu kovalar bir iti. / Haklı ile haksız 
anlaşılmadığı için / Eziyet ederler za- 
vallı delikanlıya.” — (Yır). 


nahakka haxaxxa bk. nahaktan 


nahaktan HaxaxrTaH Boşuna, haksız yere, 
suçsuz yere. 


nahır Hahrıp (<Ar.) Dilek, ümit. 


nahimovsı Hax4MOBcbi Nahimaf Denizci- 
lik Okulu öğrencisi. 

nahiye Haxno (<Ar.) İlçe, nahiye, kasaba; 
bölge. 

nahuş Haxyıı (<Fars.) Kötü, yaman, hoş 
olmayan. 

naib Han (<Ar.) Yardımcı, muavin, vekil. 

nail Hay (<Ar.) Muradına eren, ermiş, ele 
geçiren. 

najat Haxar Kurtulma, kurtuluş; selamet. 

nakıs Hakbıç (<Ar.) 1. Gereğinden az olan, 
lüzumundan eksik olan. 2. Dar (giyim 
için). 

nakısay- Hakbıçaü- Azalmak, eksilmek, 
küçülmek; daralmak. 

nakığlan- HakbıçnaH- bk. nakısay- 

nakıslık Hakbıçııbık Azlık, eksiklik, kü- 
çüklük; darlık. 

nam Ham (<Fars.) Nam, isim, ad. 

namayış Hamalibını (<Fars.) Gösteri, pro- 
vakasyon, kışkırtma. 

namaz Hama3 (<Fars.) Namaz. 

namazlık Hamazııpık Namazlık. 
Akmulla namaz ukıy / Ak namazlığın 
yeyep. / Akmullanı ültörgen / Devletşa 
yöröy bayıp. “Akmulla namaz kılar / 
Ak namazlığını serip. / Akmulla'yı öl- 
düren / Devletşa zenginleşerek yaşar.” 
— (Beyit). 
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namaZ-niyaz 


namaZ-niyaz HaMa3-HH3 İbadet; dua, ya- 
karış; namaz niyaz. 


namdar Hamyap (<Fars.) Meşhur, şöhretli, 
ünlü. 
name Hama (<Fars.) Yazı, name; mektup. 


namı$ HamMbiç (<Ar.) Namus, ar, edep, 
haya. 
Volgam Oo tulknına (oAğizöldüh O / 
Kuşılganday kömöş hıvzarı. / Mindü 
Başkort halkım kuşa hie / Namıs öşön, 
kösön, uyzarın. “Volganın dalgasına 
Akidil'in / Gümüş suları eklenmiş gibi. 
/ Benim Başkurt halkım sana buyurur / 
Namusunu, gücünü ve düşüncelerini.” 
—R. Garipov. 


namı$hın- HaMbiçhbiH- Utanç olarak gör- 
mek, namussuzluk olarak görmek. 


namığhıra- Hambıçhbıpa- Utanç olarak 
görmek, namussuzluk olarak görmek. 


namığhıZ HaMbiçhbız Namussuz; utanmaz, 
sıkılmaz; vicdansız. 


namışshızlan- HaMbiçhbızınak- Namussuz 
hâle gelmek, utanmaz hâle gelmek. 


namığhızlık Hambıçhbız.ıbrk Namussuzluk, 
hayasızlık, edepsizlik. 


namıslan- HaMbıçılaH- Namus duygusunu 
öne koymak, utanmak, sıkılmak. 


namığlandır- HaMbıçıaHıpıp- Bir kimse- 
nin namusuna dokunmak. 


namığlı Hambıçııbı Namuslu, benli duygusu 
güçlü; gururlu; edepli, hayalı. 

namığslılık Hambıçııbubrk Namusluluk, ha- 
yalılık, edeplilik. 


namı$san HamMbıçcak Çabucak utanan, sı- 
kılan. 

namlı Hamsıpı İsimli, adlı. 

nam-neşan HAM-HolaH (<Fars.) Bir şeyle- 
rin ismi, belirtisi, izi. 
Hevben üz küzöne üze ışanmay, aptırap 
nişlerge bölmey, uylanıp torgan da, kül 
sitöne İle barıp karağan, unda la nam- 
neşan yuk, tıp-tın. “Hevben gözlerine 
inanmaz; şaşkınlıkla ne yapacağını 
bilmez; düşüne düşüne gölün kenarına 
gidip bakmış; orada herhangi bir iz yok, 
sapsakin.” — Akbuzat. 
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nan HaH (<Fars.) Ekmek. 
nafi HaH (<Fars.) Utanma, utanç. 
nana H3HA (<Rus.) Dadı, çocuk bakıcısı. 


naömöt Haomer (<Fars.) Ümitsiz, umut- 
suz. 


nar (1) Hap |. Ateş, alev. 2. Cehennem. 
nar (2) ap Tek hörgüçlü deve. 


narasi Hapacu (<Fars.) Küçük çocuk, be- 
bek. 


narat Hapar Çam ağacı. 


narazi Hapa3u (<Fars.) Razı olmayan, rı- 
Zasız. 


narazilık Hapa3ubrk Rızasızlık, razı ol- 
mama. 


nargile Hapru.no (<Fars.) Nargile. 

narık Hapbık (<Fars.) Bir şeyin önemine 
ve niteliğine göre bildirilen düşünce, 
fikir; değer. 

narıkla- Hapbrkna- Bir şeyi önemi ve nite- 
liği yönünden değerlendirmek, derece- 
lendirmek, değer koymak. 

narıklan- HapbıkmaH- Bir şey için önem ve 
nitelik bakımından değerlendirilmek, 
derecelendirilmek. 


narıklı Hapbrkbı Değerli, kıymetli; önem- 
li, 
nas Hac bk. nasıbay 


nasar Hacap (<Fars.) 1. Kötü, fena, yaman. 
2. Ağır etki bırakmış. 


nasaray- Hacapaü- Kötüleşmek, fenalaş- 
mak, kötüye dönmek, fenaya dönmek. 


nasarla- Hacapna- Kötülemek, kötü hâle 
getirmek, fena hâle getirmek. 


nasarlan- HacapnaH- Kötüleşmek, fenalaş- 
mak, kötüye dönmek, fenaya dönmek. 


nasarlık Hacapnerk Kötülük, fenalık, ya- 
manlık. 


nasıbay Hacbiöaü (<Fars.) Kokulu ezilmiş 
tütün. 


nasır Haçbıp Dilek, ümit. 


nasih Hacux (<Ar.) Yok eden, boşa çıka- 
ran. 


nasip Hacunı (<Ar.) Nasip, kısmet; takdir. 


nasir Haçup (<Ar.) Nesir yazarı, düzyazı 
yazarı. 

naşan HaılaH Nişan, iz, damga. 

naşatır HalaTbıp Nışadır, sıvı amonyak. 

naşir Halıup (<Ar.) Naşir, kitap yayınla- 
yan, neşreden kişi. 


natik Haruk (<Ar.) Nutuk eden kişi, söz 
söyleyen. 


natsionaizatsiyala- o HalmoHamsalHana- 
Millileştirmek, devletleştirmek. 


natsionaizatsiyalan- HalHoHaM3alıManaH- 
Millileştirilmek, devletleştirilmek. 


naturalata Harypaara Ekin, hayvan ya da 
başka şeylerle; parayla değil; bir şey- 
lerle. 

nava Haya (<Fars.) Fayda, yarar. 

navalı ayarı Faydalı, yararlı. 

navkas Hayxaç Hastalık, ağrı. 

navkaslan- HaykaçıaH- Hastalanmak, 
hasta olmak. 

navruz Haypy3 (<Fars.) Nevruz. 

nay Hay (<Ar.) Ney, ney çubuğu. 


nayan HasH |. Şakacı, komik. 2. Oynak, 
düzenbaz, hilekâr. 


nayanlan- HasHnan- Şaka yapmak, komik- 
lik yapmak, güldürmek. 

nayanlık HaaHbrk Şakacılık, komiklik, 
gülünçlük. 

nayılda- Haiibinna- Boşuna ağlamak, zır- 
lamak. 

nayZa Haşa (<Fars.) Süngü, mızrak. 

naZ Haş (<Fars.) Naz, cilve, işve, şive. 


naZan HaşaH (<Fars.) Okuryazar olmayan; 
cahil, nadan. 


naZanlık Haşaprk Okuryazar olmama; 
cahillik, nadanlık. 


nazar Ha3ap (<Ar.) 1. Bakış, bakma. 2. Bir 
konu üzerindeki fikir, görüş. 


nazarat Ha3apar (<Ar.) Nezaret, bakanlık. 
nazariy Ha3apu (<Ar.) Nazari, teorik. 


nazariyat Hasapmar (<Ar.) Nazariyat, teo- 
ri, kuram. 


nazım Ha3biM (<Ar.) Şiir, nazım. 


nefret 


nazımsı Ha3bIMCBI Şair, nazım. 

nazim Ha3HM bk. nazımsı 

nazir Ha3up (<Ar.) Bakan, gözeten, göze- 
tici, 

naZir Haşup |. Hazır olmamış, hazırlan- 
mamış. 2. Yeterince olmamış, yeterince 
pişmemiş. 

naZla- Hazna- Sıcaklık göstermek, sıcak 
davranmak; nazlandırmak. 


naZlan- HaşmaH- 1. Nazlanmak, cilvelen- 
mek, işvelenmek. 2. Kaprislenmek. 


Soltanım tönle ayzıi un dürde şik&llö 
bör kız kilde. İrkelende, nazlandı. “Sul- 
tanım, geceleyin ayın on dördü gibi bir 
kız geldi. İşvelendi, nazlandı.” — (Ma- 
sal). 


nazlanış- HazıaHbını- Karşılıklı ya da bir- 
likte nazlanmak, cilvelenmek. 


nazlı Ha3ııbı Nazlı, işveli, cilveli. 


nazlılık Ha3rıbibrk Nazlılık, cilvelilik, iş- 
velilik. 


nebiy H9On (<Ar.) Peygamber, nebi. 
nebvet H3Oyor (<Ar.) Peygamberlik. 


nefaset Hodacor (<Ar.) Nefislik, güzellik; 
kıymetlilik. 


nefeke Hadhoxo (<Ar.) 1. Yardıma muhtaç 
kişilere verilen para. 2. Rızık. 


nef&l kohes (<Ar.) 1. Fazladan yapılan iş, 
ilaveten yapılan iş. 2. Armağan, hediye. 


nefer Habop (<Ar.) Grup, birlik, bölük; ce- 
maat, topluluk. 

nefs Hohec (<Ar.) Can, gönül, nefis. 

nefeset Hodocor bk. nefaset 

nef&s-şaytan Hodhec-ımafiraH Şeytani istek 
ve arzular uyandıran duygu. 

nefis Hoduc (<Ar.) Nefis, harika, güzel. 


nefisle- Hoducne- Güzellik vermek, güzel 
etmek. 


nefislök Hoducnek Nefislik, harikalık, gü- 
zellik. 


nefislendör- HoducnoHnep- Güzellik kat- 
tırmak, güzellik verdirmek. 


nefret kohpor (<Ar.) Nefret, kin, öfke. 


437 


nefretlö 


nefretle Hodporne Nefretli, kinli, çok öf- 
keli. 


nefretlen- Hodporlou- Nefret duygusu 
hissetmek. 


nefretlendör- HodpornoHnep- Nefret, kin 
uyandırmak, öfke uyandırmak. 


nefsö Hace Şeytani istek ve arzu. 


nefs&hur Hohcexyp (<Fars.) Şeytani istek 
ve arzularının kölesi olan kişi. 


nefsiyet Hadcuor (<Ar.) İnsanın iç dünya- 
sı; gönül, ruh. 


neft HehTrb (<Rus.) Petrol; gaz yağı. 


nöfts& Hedrce Petrol endüstrisinde çalışan 
işçi ya da uzman. 


negah Horah bk. nagah 

neğelet oronar Lanet, beddua, kargış. 
neğöş Hareli bk. nağış 

neğöşle- Horelo- bk. nağışla- 


neğözZ Hore3 (<Fars.) Güzel, iyi, göze hoş 
görünen. 


neğre norpa Nara, kötü ses. 

nehaniy HohaHn (<Fars.) Gizli, saklı. 
nehar Hohap (<Ar.) Gündüz, gündüz vakti. 
nehör Hohep (<Ar.) Nehir, ırmak. 


nehös Hoxec (<Ar.) Kısmetsizlik, şanssız- 
lik, bahtsızlık; başarısızlık. 


nehöv Hoxey (<Ar.) Söz dizimi, sentaks. 

nehövsele- Hoheyconao- Gramatik açıdan 
düzgün ve doğru yapmak. 

nehillen- Hohunnork- Yorulmak, yorgun 
düşmek, bitap düşmek, eziyet çekmek, 
sıkıntı görmek. 


nehiy kohu (<Ar.) Yasaklı, engelli 


nejaset Hwkacar (<Ar.) 1. Pislik, murdar- 
lık. 2. Adilik, bayağılık. 


nejat Hoxar bk. najat 


nejeğey Hwxoroli Göktaşlarının atmosfere 
girmesiyle oluşan parlaklık, ışık. 


nejös Hwkec (<Ar.) |. Pis, murdar. 2. Adi, 
bayağı. 

nejesle- Hwxeca- Pisletmek, kirletmek. 

nejet H9KoT bk. najat 
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nejip Hoxun (<Ar.) 1. Soylu, asil. 2. Soyu 
sopu temiz, nesli pak olan. 


nek Hok Yer ve zaman anlamlı sözler ile 
gelerek anlamı kuvvetlendirir; tam, tam 
da. 
Nek şul vakıtta yögöt-dikar ösömlek 
tultırılgan havıttı töşöröp vata. “Tam 
da o anda, vahşi delikanlı, içecek dol- 
durulmuş kabı düşürüp kırar.” — (Ma- 
sal). 

neke$s Hokoç (<Fars.) |. Hantal, ağır; tem- 
bel, 2. Kusur, hata. 


neke$len- Hokoçnon- 1. Tembelleşmek, 
tembel hâle gelmek. 2. Kötü, pis hâle 
gelmek. 


nelet Honor Lanet, beddua, kargış. 


neletle- konomma- Lanetlemek, beddua et- 
mek. 


neletl& Honorne Lanetli, beddualı. 

nemayış HoMalibili bk. namayış 

neme H9M9 |, Ne. 2. Şey; varlık. 3. Olay, 
durum. 
Geliyenöü börer kimmetlö nemehön ur- 
lap bire alha küp baylık biresegön eyt- 
ken. “Geliye'nin herhangi bir değerli 
şeyini çalıp verirse, çok servet verece- 
ğini söylemiş.” — (Masal). 

nemehrem HoMoXpomM (<Fars.) Namah- 
rem, mahrem olmayan. 


neme-kara Homo-kapa Ufak tefek şey; 
araç gereç. 


nemekey Homokgü bk. neme 

nemelete Homaaoro Ekin, hayvan gibi şey- 
lerle (ödemek, borç ödemek); parayla 
değil. 

nemere HoMapa Yeğen ya da torunun ço- 
cukları. 

nemeğte H9MaÇçT9 Ne. 

nemime HOMHM9 (<Ar.) Kötü söz, dediko- 
du, iftira, gıybet. 


nemmem HOMMO9M (<Ar.) Dedikoducu, 1f- 
tiracı, gıybet eden kişi. 


nem-neşan HOM-HollaH Nişan, iz, damga. 


nemüne HoMyra (<Fars.) Örnek, numune, 
misal. 


neney HaHofi Nine, büyükanne, anneanne. 
neni HoHH Küçük çocuk, bebek. 


nenkir HoHKup (<Ar.) Sorgu meleklerin- 
den biri; Nekir meleği. 

nepsö Horce bk. nefsö 

nepsö- Horıce- Soğukta karı oyup girerek 
yatmak (yaban horozu için). 

nepsöle Honcene Şeytani istek ve arzuları 
olan. 

nerete Haporoa İpten örülen bir çeşit olta. 

nörgö kepre Yavru balık, balık yavrusu; en 
küçük nehir balığı. 

nerkes Hopkoc (<Fars.) 1. Nergis çiçeği. 2. 
Güzel, hoş, nefis. 

nerkis Hopkuc bk. nerkes 

nerse Hopço 1. Ne. 2. Şey; varlık, nesne. 3. 
Olay, durum. 

nervılı HepBbilibi Asabi, çabuk sinirlenen, 
çabuk kızan. 

neğ Haç Tembellik, üşengeçlik. 

neseben H9c9O09H (<Ar.) Nesile bağlı, soyla 
ilişkili; kardeş. 

neğğl Hoçe (<Ar.) Soy, sop, nesep, nesil. 
Aklı sitsa küldegöne / Köm halgan 
yeşölderön / Yözzeröüde nurzar uynay 
/ Köm hinü nesâlderdü. “Beyaz kumaş 
gömleğine / Kim takmış yeşilleri / Yü- 
zünde nurlar oynuyor / Senin soyun so- 
pun nedir” — (Yır). 

neğöldeş moçesnam Aynı nesilden olan 
kişi; kardeş. 

neğğlhöZ Hoçenheş Kardeşi olmayan; ne- 
silsiz. 

neğğl-ırıv Haçeli-bippiy 1. Aynı ana ve ba- 
badan oluşan bir aile, bu aileye mensup 
kişiler. 2. Kardeşler. 

neğğlle koçenne Kardeşi çok olan; nesilli. 

neğğlleştör- Hoçemnalrep- Bitki ya da 
hayvanların bir neslini başka bir nesille 
yaklaştırmak, birleştirmek. 

neğğl-nesep Hoçen-Hacon 1. Aynı ana ve 
babadan oluşan nesiller, 2. Ata, cet. 3. 
Abi ve ablalar, kardeş ve yeğenler. 


neşan 


Nesel-nesepterz& böz / Höylep birzök 
barıbız / U karsık bözge bılay tip / ÜZ 
helönö höylene. “Ana babamızı biz / 
Anlattık hepimiz. / O ihtiyar kadın bize 
böylece / Kendi hâlini anlattı.” — Akbu- 
zat. 


neğölsenlök HoçencoHnek Nesil özellikleri- 
ni gelecek nesle aktarma yeteneği. 


neğği-tokom HOçesi-ToKoM Aynı ana ve ba- 
badan oluşan nesiller. 


nesep Hacorı Soy, sop, nesep, nesil. 


nesephöZ Hoconhe3 Kardeşi çok olmayan, 
nesilsiz. 


neseple Hocorne Kardeşi çok olan; nesilli. 


neğör Hoçep (<Ar.) 1. Nesir, düzyazı. 2. 
Dağıtan, saçan, cömert. 
Kügersökeyzerzöi kürkö bar / Tübe 
östekeyönde bürkö bar. / Keherzeröm 
halha, nesör mevle / Rehimderön hal- 
ha irkö bar. “Güvercinlerin güzelliği 
var / Tepelerinin üstlerinde börkü var. / 
Cömert Mevla'm kahrını da gönderse / 
Rahmetlerini de gönderse kudreti var.” 
—(Yır). 

nesihet Hocuxor (<Ar.) Öğüt, nasihat. 

nesim HOCUM (<Ar.) Yumuşak, hafif rüzgâr. 


nöske Hecko |. İnce, zayıf, dar. 2. Tiz (ses). 
3. Nazik, zarif. 
Yeş balalar ukıtkanda / Nöske künelder 
haldın / Meügö yuğalmas, onutılmas 
/ Izgö öşterd kaldı. “Genç çocukları 
okuttuğun sırada / Onlara zarif gönüller 
aşıladın / Ebediyen unutulmaz, kaybol- 
maz / Kutsal hizmetlerin kaldı.” — (Be- 
yit). 

nöskelök Heckonek 1. İncelik, zayıflık, 
darlık. 2. Tizlik (ses için). 3. Naziklik, 
zariflik. 

nösker- Heckap- 1. İncelmek, zayıflamak, 
daralmak. 2. Tizleşmek (ses için). 

nöskert- Heckopr- 1. İnceltmek, zayıflat- 
mak, daraltmak. 2. Tizleştirmek (ses 
için). 3. Zarifleştirmek, nazikleştirmek. 

neğte H9ÇT9 bk. neme 

neşan HolnaH Nişan, iz, damga. 
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neşe 


neşe Hala (<Ar.) Hint kenevirinin tohu- 
mundan alınan uyuşturucu madde. 

neşör Haırep (<Ar.) Neşir, basım işi. 
Şıltıratıp kitöp bara, taldır unrü duğahı 
/ Kerimovdarzıi neşör& — “kerençe”, 
“tılsım” doğahı. “Şıngır şıngır gider, 
ağaçtandır onun nalı / Kerimovların 
neşri “büyü” duası.” — S. Kudaş. 


neşir Holuup (<Ar.) Naşir, kitap yayımla- 
yan, neşreden kişi. 


neşökör Haluekep İyilikten anlamayan, 
güzellikten anlamayan; şükretmeyi bil- 
meyen. 

neşriyet Holupnor (<Ar.) Neşriyat, basım- 
yayın. 

netakki Horakku (<Ar.) Nutuk ustası; ha- 
tip. 

netije HoTuxo (<Ar.) Bir iş ya da durumun 
sonu, netice, sonuç. 


netijehönde HormwxoheHna Neticesinde, 
sonucunda. 


netijehez Hormxohe3 Neticesiz, sonuçsuz. 

netijele Horwxona Neticede, sonuçta. 

netijele Horwxone Neticeli, sonuçlu. 

nötto HerrTOo (<Rus.) Net, safi. 

nevadir Hoyaynp (<Ar.) 1. Seyrek karşıla- 
şılan şey, nadir kaşılaşılan şey. 2. Ko- 
mik, ilginç şey. 

nevbet HoyOoTr (<Ar.) 1. Sıra, sırayla yapı- 
lan iş. 2. Nöbet. 


börönsö nevbette: İlk önce, en evvel. 


nevbetle- HoyGorma- Sıralamak, sıra düze- 
ni oluşturmak, sıraya koymak, dizile- 
mek. 


nevbetl& HoyOorne Sıralı, sıraya konulmuş. 

nevbetleş- HoyGornanı- Bir biri ardınca 
gelmek, bir biri yerine geçmek. 

nevbets& HoyGorce Sıraya uygun iş, vazife 
yapan kişi; nöbetçi. 

nevbettege HoyGorrore Sıradaki, nöbette- 
ki. 

nevm Hayem (<Ar.) Uyku, nevm. 

nevğ HOyr bk. nevgö 

nevgö Hoyre (<Ar.) Tür, cins, nevi. 
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nevhe Hoyxa (<Ar.) Ağlama-ağıt yakma, 
ağlama sızlanma. 

nevker Hoykap Koruma, muhafız. 

nevmiZ Hoymu3 (<Fars.) Ümitsiz, ümidi 
kırık; ruhsuz. 


nevmizlök HOyMU31ek Ümitsizlik, ümidi 
kırıklık; ruhsuzluk. 


nevZe H9y39 (<Fars.) Hava, atmosfer. 


neytralleş- Heürpannaın- Nötrleşmek, ta- 
rafsızlaşmak. 


neytralleştör- Heürpasnasınrep- Nötrleştir- 
mek, tarafsızlaştırmak. 


nezaket Ho3akor (<Ar.) Naziklik, nezaket, 
incelik, zariflik. 

nezar Ho3ap Bakış, bakma. 

nezaret Ho3apor (<Ar.) bk. nazarat 

neZbörek H936epek İnce, narin, nazik, za- 
rif. 

neZböreklen- Ho36epekoH- Zarif hâle gel- 
mek, narin hâle gelmek, nazik olmak. 

neZöger- Hozerop- Zarifleşmek, nazikleş- 
mek, narinleşmek. 

neZögey- Hozerali- Zarifleşmek, nazikleş- 
mek, narinleşmek. 

neZögeyt- HozerolT- Zarifleştirmek, nazik- 
leştirmek, narinleştirmek, inceltmek. 

neZök Hojek (<Fars.) İnce; narin, nazik. 
Söyehö söye iken de / Habağı nezek iken 
de. / Köyeve köyev iken de / Üesö nezek 
iken. “Vişnesi vişne imiş de / Sapı ince 
imiş. / Güveyisi güvey imiş de / Boynu 
ince imiş.” — (Gelin Türküsü). 

nezeket H939K9T bk. nezaket 


nezeketlö Ho3okome Nezaketli, 
ince; edepli. 


nazik, 


nezeketlök H939KoTnek Naziklik, nezaket, 
incelik, zariflik. 


nezeketiğliök Ho3okornenek Naziklik, ne- 
zaket, incelik, zariflik. 

nezeketlen- H939K9T19H- Nezaketli olmak, 
nazik olmak, zarif olmak. 

nezökey HO3eK9 |. İncecik. 2. Narin, çok 
nazik. 3. İnce boğaz, ince gırtlak. 


neZökeylen- HoşekalinoH- İncelmek, zarif- 
leşmek. 

neZökle- Hoşekna- Zarifleştirmek, nazik- 
leştirmek, narinleştirmek, inceltmek. 

nezZgile Hozenne Gönüllü, rızalı. 

neZör Ho3ep (<Ar.) Adak, nezir. 
Kazör tönö buğanday / Kündlöm tuldı 
şattıkka / Nezör eyttöm hozayga / Kızım 
isen kaytkanga. “Kadir Gecesi olmuş 
gibi / Gönlüm mutlulukla doldu / Adak 
adadım Hüda'ya / Kızım sağ döndüğü 
için.” — Akbuzat. 


nezim H93bIM (<Ar.) Şiir, nazım. 
nezir Ho3up (<Ar.) Benzer, denk. 


nezire Ho3upo (<Ar.) 1. Örnek, misal, em- 
sal. 2. Başka birinin şiirine benzetilerek 
yazılan şiir. 

nığay- Hbira- 1, Sağlamlaşmak, kuvvet- 
lenmek, kuvveti artmak. 2. Güzel, bü- 
tün hâle gelmek. 


nığı- Hbirbi- |. Sağlamlaşmak, kuvvetlen- 
mek, kuvveti artmak. 2. Güzel, bütün 
hâle gelmek. 


nığın- HbiFbiH- Sağlamlaşmak, kuvvetlen- 
mek, kuvveti artmak. 


nığıt- Hbirbir- Bağlayarak, bükerek sağlam 
hâle getirmek; bağlarını sağlamlaştır- 
mak, sıkılaştırmak. 


nığıtıl- Hbirbirbii- Sağlam hâle gelmek, 
kuvveti artırılmak. 


nığıtma Hbirbirma Müstahkem mevki, tah- 
kim edilmiş yer, savunma hattı. 


nığıttır- o Hbirbirrbip- Oo Sağlamlaştırmak, 
kuvvetlendirmek, kuvvetini arttırmak, 
güçlendirmek. 

nık Herk 1. Sağlam, kuvvetli, dayanıklı, 
güçlü. 2. Zengin, gücü olan. 3. Inandı- 
rıcı, şüphe uyandırmayan. 4. Çok, pek 
(zarf). 

nıkaş- Hbrkanı- Israr etmek, inat etmek, se- 
bat göstermek. 

nıkı- Hbrkbi- 1, Sıkılaştırmak, sağlamlaş- 
tırmak. 2. Israr etmek, inat etmek, di- 
renmek. 


nıkımış HETKBIMBILI bk. nikiş 


nigözhöZ 


nıkımışlan- HbrKbIMbillaH- bk. nıkış- 

nıkımışlık HbrKbIMBıluırk Dirayet, azim, 
sebat. 

nıkış Hbirkenu Dirayetli, azimli, sebatkâr; 
dirençli. 

nıkış- Hbrkbuu- Israr etmek, inat etmek, se- 
bat göstermek. 

nıkışmal Herkpnuması bk. nıkış 

nıkışmalı Hbrkbımasıbi bk. nıkış 

nıkışmalık HbrkbılımMa.ıbık Israr, azim, di- 
rayet, 

nıkıt- HBrkbiTl- bk. nıkış- 

nıklap Hbrkıarı Sağlamca, gereğince. 

nıklı Hörkupi 1. Güçlü, sağlam. 2. Doğru 
karakterdeki. 3. İnandırıcı, şüphe uyan- 
dırmayan. 
Haban, tırma, urak, salgı / Zavod, fab- 
rika, yer, süköş. / ŞularzZan ukmaşıp 
sıkkan / Yahalgan, nıklı bözzöl kös! 
“Saban, tırmık, orak, tırpan / Fabrika, 
atölye, toprak, çekiç, / Bunlardan topla- 
nıp gelmiş / Ortaya çıkmış, bizim sağ- 
lam gücümüz.” — S. Kudaş. 

nıklık Hbrknbrk Sağlamlık, güçlülük, daya- 
nıklılık, kuvvetlilik. 

nışala- Hbımana- bk. mışı- 

nışı- Hbilubi- Bir yere, kaba doldurmak, tı- 
kıştırmak, basmak. 

nıyılda- Hbiipwya- Boşuna ağlamak, zır- 
lamak. 

nıyıldak Hblübuymak Yok yere sızlanarak 
yaşayan, boşuna sızlanıp duran. 

ni Hu 1. Ne? 2. Nasıl? 3. Hangi? 4. Şey, 
nesne, 5. Ne...ne... 6. Soru cümleleri- 
ne gelerek ikilemde kalmayı ya da şaş- 
kınlığı bildirir. 

nida Huya (<Ar.) Nida, seslenme, çağırma. 

nifak uuda'x (<Ar.) İkiyüzlülük, münafik- 
lık; yalancılık. 

nige Hur Niye, neden. 

nigöZ Hureş |. Temel, inşaat temeli. 2. 
Esas, asıl. 3. Baba ocağı. 4. Ana vatan. 


nigöZheZ uureşhe3 Temelsiz, asılsız, esas- 
sız; dayanaksız. 
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nigözle- 


nigözle- Hure3n9- Temellendirmek, esas- 
landırmak, dayandırmak. 

nigözle Hurezne Temelli, asıllı, esaslı; doğ- 
ru; yerli. 

nigözlölök Hure3nenek Temellilik, asılılık, 
esaslılık. 


nigözlen- Hure3'19H- Temellenmek, esas- 
lanmak, dayanmak. 

nigöZut Hure3yT Sarı çiçekli, küçük dikenli 
yapraklı bir kır bitkisi. 

nigözZe Hure339 Aslında, esasında, temel- 
de. 

niğmet HHFMoT (<Ar.) Nimet, rızık; yiye- 
cek. 

nihaye Huhaiio (<Ar.) Son, nihaye, uç; sı- 
nır. 

nihayet uhaüor (<Ar.) |. Bir şeyin sonu, 
sınırı, ucu. 2. Sonunda, nihayet. 

nihayethöZ ruhaliorhez Sonsuz, sınırsız, 
nihayetsiz. 

nihel Huxon Ne haber (Merhabalaşırken 
söylenir.). 

nik Huk Niye, neden. 
Anav kilgen hıyırzıli / İk& imsegö kör- 
şektey / Binav torğan köyevzöü / Nik 
tanavı körşektey? “İşte gelen şu sığırın 
/ İki memesi çanak gibi / İşte duran şu 
güveyinin / Neden burnu çanak gibi?” — 
(Gelin Türküsü). 

nikah Hukax (<Ar.) Nikâh. 
nikah ukıt-: Dini nikâh kıydırmak. 

nikahhıZ Hukaxhbış Nikâhsız, evlendiri|- 
memiş. 

nikahla- Hukaxna- Nikâhlamak, evlendir- 
mek. 

nikahlan- Hukaxnar- Nikâhlanmak, evlen- 
mek. 

nikahlaş- Hukaxnanı- Karşılıklı evlenmek, 
birlikte nikâhlanmak. 

nikahlı Hukaxsırı Nikâhlı, evlendirilmiş. 

nikap Hwkarn (<Ar.) Yüzü kapatan örtü, 
peçe. 

nike- #uko- Tekrar tekrar söylemek; üstüne 
basa basa söylemek; ısrarla söylemek. 
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nikeş- Hukonı- Israr etmek, inat etmek, se- 
bat etmek. 


nikrut iukpyT Yeni asker, acemi asker. 


nilökten HunekroH Herhangi bir sebeple, 
niçin, neden. 
Kaşkınayıi kara nilökten / Bitköneydü 
kızıl mindektey. / Uynamayhıi ipteş, 
nik kölmeyhöü / HetörZeröü kalgan 
nilökten. “Kaşcağızın kara nedendir / 
Yüzceğizin kızıl, hamamdaki yaprak 
demeti gibi. / Oynamıyorsun, gülmü- 
yorsun dostum / Aklın takılmış neden- 
dir.” (Yır). 

nime HHM9 bk. neme 

nimehö uumohe Niçin, ne sebeple. 

nimehöne umoheHra9 bk. nimehö 

nimekey HUM9Kgüi bk. neme 


nimelör umoep Bir şeyler, herhangi şey- 
ler. 


nimere Humoapa (<Fars.) 1. Yeğen ya da 
torunun çocukları. 2. Dördüncü nesil 
torunlar. 

nindey HuHngü Nasıl, ne şekilde, ne biçim, 
hangi. 
bör nindey Ze: Bir türlü; hiçbir. 
nindey ze bulha: Bir şekilde, herhangi 
türlü. 


elle nindey: Herhangi; belirsiz, her na- 
sılsa. 


Batşa malayına nindey yakşılıktar 
öşlegen bulha, bötehön de baştan alıp 
höyley. “Padişahın oğluna hangi iyilik- 
leri yaptığını baştan sona kadar anlatır.” 
— (Masal). 


nindeyZör HuHnoüzep Herhangi, 
kimi. 


bazı, 


nie HuHo Niye, neden. 
Yet&m üste gazap siktöü / Moühov bul- 
dı yözzeröü / Niüe kızım üz balalarına 
/ Yörömlöktö ezlenöü. “Yetim büyüdün, 
eziyet çektin / Kaygıyla doldu yüzün / 
Niçin kızım, kendi yavurlarına / Yetim- 
liği layık gördün?” — (Beyit). 

niğelör HuHonep Niçin, neden, ne sebep- 
ten; bir o kadar, o kadar ki. 


Tik nielör hağışlı la / Şatlıklı la bil tai 
gümörge. / Huşlaşabız mektep hindü 
mönen / Huşlaşabız bögön gümörge. 
“Ancak bir o kadar özlemli ve / Mut- 
luluk verici bu tan vakti ömür için. / 
Vedalaşıyoruz okul seninle / Vedalaşı- 
yoruz bugün ömür boyunca.” — R. Ga- 
ripov. 

nirge kupro (<Fars.) Ev içini kaplayan du- 
var kütükleri. 

nisa Huca (<Ar.) Kadın, kız. 

nisan HHCaH (<Fars.) Nisan ayı. 


nisbet uucGor (<Ar.) Ölçü, kıyaslama; 
oran, 


nisbeten HUcO9T9H (<Ar.) Nispeten, göre; 
bir dereceye kadar. 


nisbetlök Hucöornek nisbetlök ieoriyahı: 
Izafet kuramı, izafet teorisi (fizikte). 


nisbiy uucön (<Ar.) Kıyaslama ile olan, 
nisbi, nisbetle olan. 


nise Huca |. Nice, pek çok, fazlasıyla, bir- 
çok. 2. Kaç, ne kadar. 
-Atay aşarğa kayt! tip bör nise tapkır 
kıskırha la atahı işötmey, tiy. “- Baba 
yemeğe gel! diyerek birçok kez bağırsa 
da babası işitmiyormuş.” — (Masal). 
nis&k Hucek Nasıl, ne şekilde, ne gibi. 


nis&ktör iucekrep Nasıl, ne şekilde, ne 
gibi; her nasılsa, her ne şekildeyse. 


nisel& Hucane Ne kadar, kaç. 

niseme HHcoM9 Kaç, pek çok, çok fazla. 
nisens& HHCOHCce Kaçıncı. 

nisenselör HucoHcenep bk. nisensö 
nisev HHcay Ne kadar, ne zaman. 

nisıf Hucbıd (<Ar.) Yarı, yarım. 

nişan HHılaH (<Ar.) Nişan, iz, damga. 


nişana HuıuaHa (<Ar.) Tavrı, görünüşü çok 
korkunç, ürkütücü. 


nişansı HuIraHcbi Nişancı, keskin nişancı. 

nişatır HHıuaTbıp bk. naşatır 

nişle- Huuo- Ne yapmak, ne etmek, ney- 
lemek. 
Aklı sitsa küldegömdö / Taba alma- 
nım işterdü / Ay dustarım bögön börge 


nizamlı 


/ Ayırılgastın nişlermeön. “Beyaz kumaş 
gömleğimin / Bulamadım eşini. / Ah 
dostlarım bugün birlikteyiz / Ayrılınca 
ben neylerim!” — (Takmak). 


nişlep Huunon |. Ne sebeple, niçin, niye, 
neden, 2. Ne yaparak, nasıl. 


nişleptör Huumanrep Nedendir ki, niçin, 
nasıl. 


nişleyhöü Hunuoühen Ne yaparsın ki, ne 
yazık ki, elden ne gelir ki. 

nit- HHT- Ne yapmak, herhangi bir şey yap- 
mak. 

nitek(ki) HuTOK(KH) (<Fars.) Nasıl, ne şe- 
kilde, ne gibi. 

nitken HuTKoH Ne yapmış, ne etmiş, her- 
hangi bir şey yapmış. 

nivelirla- HuBenupma- Düzlemek, tesviye 
etmek, bir seviyeye getirmek. 


nivelirlan- HuBenupmaH- Düzlenmek, tes- 
viyelenmek, bir seviyeye getirilmek. 


nivelirlat- HuBenupnar- Düzletmek, tesvi- 
ye ettirmek, bir seviyeye getirtmek. 


nivelirlavsı HuBenupnaycbı Tesviye uzma- 
nı, düzleme uzmanı. 


niyaz Hus3 (<Ar.) Rica, niyaz; temenni. 
niyet Hor (<Ar.) Niyet, istek, dilek. 


niyetle- iyorma- Niyet etmek, niyetlen- 
mek. 


niyetlen- HHoTnoH- 1. Niyetlenmek, niyet 
etmek. 2. Gönülden arzu etmek. 


nizağ Hn3ar (<Ar.) Kavga, dövüş, çekişme. 
nizağa Hu3ara bk. nizağ 

nizağalaş- Hu3aranalı- bk. nizağlaş- 
nizağlaş- Hu3arnanı- Karşılıklı çekişmek, 


mücadele etmek, kavga etmek, dövüş- 
mek. 


nizağlı Hn3arııbı Kavgalı, dövüşlü, çekiş- 
meli, mücadeleli. 


nizam HH3aM (<Ar.) Nizam, düzen, tertip. 


nizamen HH3AM9H (<Ar.) Düzenli şekilde, 
nizamlı şekilde; kanun uyarınca. 


nizamlı AH3am/ıBı Düzenli, nizamlı, tertip- 
li. 
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nizamname 


nizamname HH3aMHaM9 (<Fars.) Nizam- 
name, kanun. 


niZe Hu39 Nerede, neyde. 


niZen HU39H Hangi sebepten, neden, ne se- 
beple. 


nizör Hn3ep Bir şey, herhangi bir şey. 

nizğe HH3F9 bk. nizağ 

noğala orana Hayvanın gözüne düşen ak. 

nok (1) Hor Ağaç kurdunun yemesiyle dü- 
şen ağaç parçası. 

nok (2) kox (Nuh Peygamber'in adından) 
çok eski zaman. 


nokot Hoxor 1. Nohut, 2. Akılsız, aklı kıt, 
ahmak. 


nokot hal-: Büyücülük yapmak, gele- 
cekten haber vermek. 


nokotlan- HokornaH- Ahmaklaşmak, aklı 
kıt hâle gelmek. 


nokotso Hokorco Nohut bölerek büyücü- 
lük yapan, gelecekten haber veren. 


noksan HoKcaH (<Ar.) Eksiklik, noksan. 
nokta Hoxra (<Ar.) Nokta. 
noktalı ötör: Noktalı virgül. 
nol Honb (<Rus.) Sıfır. 
nomör HoMep (<Rus.) Numara, sayı. 


nomörla- Homepna- Numaralamak, numa- 
ra vermek. 


nomeörlı Homep.ıbi Numaralı, sayılı. 

nor Hop Arıları öldüren küçük kurt. 

nora- Hopa- Hâlsizleşmek, yorulmak. 

norla- Hopna- Nor (bk. nor) ile hastalan- 
mak (arılar için). 

normala- Hopmasa- Kurallaştırmak, düs- 
turlaştırmak, kaideleştirmek. 

normalaştır- Hopmanalırbıp- Normlaştır- 
mak, norm belirlemek. 

normalaştırıl- HopManalırbıpbıı- Kural- 
laştırılmak, düsturlaştırılmak, kaideleş- 
tirilmek. 

normalleş- Hopmannaın- Normalleşmek, 
normal hâle gelmek. 

normalleştör- Hopmannamrep- Normal- 
leştirmek, normal hâle getirmek. 
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nosrat Hocpar (<Ar.) 1. Yardım. 2. Yenme, 
zafer, 


notko HoTKo bk. notok 
notok HoTOK (<Ar.) Nutuk, söylev. 
novatorlık HoBaTOop'lerk Yenilikçilik, 


novella Hopenna Öykü, hikâye; kısa ro- 
man. 


novellası Hosenacsı Öykü yazarı, hikâye 
yazarı; kısa roman yazarı. 

noyabr Hosöp Kasım ayı. 

nöfüs Hehyc (<Ar.) Nüfus, halk. 

nöfüZ kedhy3 (<Ar.) Nüfuz, etki, tesir. 

nöger Herap 1. Muhafız, koruma, asker. 2. 
Sağdıç. 
Yılgır akkan İzölöm / Tonok akkan 
Yayığım / Nöger yıyıp yeşerge / Ataha 
torlak birmes ul. “Hızlı akan İdil'im / 
Temiz akan Yayık'ım. / Babana asker 
toplayıp yaşayacak / Yer vermezler.” — 
Akbuzat. 

nöğet Heror Ukala, ayrıntıyla meşgul olan. 

nöjüm HEXKYyM (<Ar.) Yıldız. 

nökte HekTo bk. nokta 

nöshe Hecxa (<Ar.) Nüsha, kopya. 

nöyet Heüor Hamut ağacının içine kapla- 
narak konulan yumru ve yumuşak şey 
(içine saman koyup, dışını ıhlamurdan 
örerler ya da deri ile kaplarlar). 

nuğala Hyrana Hayvanın gözüne düşen ak. 


nuh Hyx (Nuh Peygamber'in adından) çok 
eski zaman, Nuh zamanı. 


nuja Eyxxa Mihnet, sıkıntı, cefa. 


Buray gına buray karzar yava / 
Boyokmay miken bolan balahı? / Bör- 
ik le nuja kürmeyönse / İr buymayzır 
ata balahı. “Savura savura karlar yağar 
/ Kederlenmez mi acaba ceylan yavru- 
su? / Bir iki eziyet görene kadar / Erkek 
olmaz babasının yavrusu.” — (Yır). 


nukra Hyrpa At sineği. 
nukta HyxTa Ağızlıksız yular. 


Ey, yıvan, tuymas, biren / Korhaklı 
bayzar tuktağıZ. / UZ muyınığıZda ha- 
lınmahın / Elökkö nuktağız. “Ey koca 


gövdeli, doymak bilmez, obur / İşkem- 
beli zenginler durun. / Kendi boynunu- 
za dolanmasın / Eski yularınız.” — S. 
Kudaş. 

nuktala- HykTana- Ağızlıksız yular geçir- 
mek, ağızlıksız yular takmak. 

nul Aynb bk. nol 

numör Aymep bk. nomör 

numeörla- iymepa- bk. nomeörla- 

nur Ayp (<Ar.) Nur, ışık; aydınlık, parlak- 
lık, 

nuraniy HypaHu (<Ar.) Nurlu, nurani, par- 
lak, aydın. 

nurhız Hyphbi3 Nursuz, nuru olmayan, 
cansız, sönük. 

nurhızlan- Hyphbızna- Nursuzlanmak, 
nurunu kaybetmek, cansızlaşmak, sö- 
nükleşmek. 

nurı- Hypbi- Yarmak, oymak, deşmek 
(akıntı için). 

nurım HYpBiM Yar dibindeki derin su altı 
çukuru. 


nüşer 


nurıt- Hyppir- Yardırmak, oydurmak, deş- 
tirmek (akıntı için). 

nurla- uypna- |. Nurlamak, parlatmak, 
aydınlık vermek. 2. Gönle güzellik ver- 
mek. 


nurlan- Hypmak- Nurlanmak, aydınlan- 
mak. 


Yör şarımü bör yağınan / Nurlanıp 
koyaş tıva. / Yaktısındın kır ve sehre / 
Tav ve taş nurğa suma. “Yeryüzünün 
bir tarafından / Aydınlanarak güneş do- 
gar. / Aydınlığından kır ve çöller / Dağ- 
lar ve taşlar nura gömülür.” — (Yır). 


nurlandır- HypmaHlıbıp- 
aydınlatmak. 


nurlı Hypııbı Nurlu, parlak; nurla ışıldayan. 


Nurlandırmak, 


nuy- AyH- Yorulmak, güçsüz hâle gelmek, 
hâlsizleşmek. 


nuyın- HyübiH- Çatlamak, yarılmak; açıl- 
mak. 


nüktergö Hykropre Kırmızı ayaklı şahin, 
bozdoğan. 


nüşer Hyınop Sağanak, bardaktan boşanır- 
casına (yağmur). 
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obak o6ax Paçalı bağırtlak (Lat. syrrhap- 
tes paradoxus). 

obal o6a.ı (<Ar.) Günah, bela; vebal. 

obhodnoy o0ÖxonHoü (<Rus.) obhodnoy 
list: Fişleme listesi, kara liste. 

obkatkala- oOkarkana- Yuvgulamak, üze- 
rinden yuvgu geçirmek. 

obkatkalan- oOkarkanaH- Yuvgulanmak, 
üzerinden yuvgu geçirilmek. 

obkatkalat- oOkarkanar- Yuvgulattırmak, 
üzerinden yuvgu geçirtmek. 

oboronala- o6opoHana- Savunmak, müda- 
faa etmek, korunmak. 

oboronalan- 06opoHanaH- Savunulmak, 
müdafaa edilmek, korunulmak. 

oboronası 06o0poHacbı Savunma politikası 
taraftarı kişi. 

oboronasılık 060poHacbulbik Savunmacı- 
lık, müdafaacılık; muhafazakârlık. 

oboyla- o6ofna- Duvar kâğıdı kaplamak. 

oboylan- o6oünan- Duvar kâğıdı kaplan- 
mak. 

oboylat- o6oünar- Duvar kâğıdı kaplat- 
mak. 

obozsı 0603cbi Atlı araba sürücüsü. 

obraz oOpa3 (<Rus.) |. Suret, kılık; görü- 
nüş, hâl, tasvir; sembol. 2. İkon, aziz 
tasviri. 

obrazla- 0Opa3.1a- Tasvir etmek, sembol- 
leştirmek. 

obrazlan- oOpa3nan- Suretlenmek, tasvir 
edilmek, sembollenmek. 

obrazlandır- oOpa31aHıbıp- Suretlendir- 
mek, tasvir ettirmek, sembollendirmek. 

obrazlandırıl- oOpa31aH/pıpbu- Suretlen- 


dirilmek, tasvir ettirilmek, sembollen- 
dirilmek. 


obrazlı o6pa3.1b1 Suretli, tasvirli, sembol- 
lü. 
obrazlılık oOpa3ıb1brk 1. Tasvirlilik, su- 


retlilik; semboller ile tasvir edilme. 2. 
Dildeki akıcılık, canlılık, güzellik. 
ofok odox (<Ar.) Ufuk, ufuk çizgisi. 
Her hüz yomşak hem yağımlı bögön / 
Klastarza, zalda, baksala. / Seskelerze 
tai ısığı börköp / Hizzörmeyse ofok 
allana. “Her söz yumuşak ve gönül 
okşayıcı bugün / Sınıflarda, salonda, 
bahçede. / Çiçeklerde sabah şebnemi 
saçılarak / Hissettirmeden ufuk ala bo- 
yanır.” — R. Garipov. 


oğro orpo 1. Hırsız; eşkıya, haydut. 2. Dü- 
rüst olmayan, namussuz. 


ohraviy oxpayu (<Ar.) Uhrevi. 
ojmah oxMax Cennet. 


İrten göne torop öyge inhem / Ak 
tastamaldarım söyza yuk. / Minöü ba- 
lalarım horahağız / Ojmahlarga kite, 
öyze yuk. “Sabah kalkıp eve girsem / 
Beyaz havlularım askıda yok. / Benim 
yavrularımı sorarsanız / Cennetlere git- 
tiler, evde yoklar.” — (Yır). 

0jo oxo Kışkırtma, tahrik, teşvik, itme; fit- 
ne. 


okean okcaH (<Rus.) Okyanus. 
okislan- okucnan- Oksitlenmek. 
okislandır- okucıaHıpıp- Oksitlendirmek. 


okislandırıvsı okucnaHapıpbıycbı Paslan- 
dıran madde, oksitlendiren madde. 


okkupatsiyala- okkynaluana- İşgal et- 
mek, işgal altına almak. 


okkupatsiyalan- oOkkynanusnaH- İşgal 


edilmek, işgal altına alınmak. 
oklaş- oxnaıı- Karşılıklı söz vermek. 
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okon 


okon okoH Kendi soyunu, milletini bilme- 
yen kişi; milletsiz. 

okoptaş okorranı Silah arkadaşı, siper ar- 
kadaşı. 


okşa- oxua- Benzemek, denk gelmek, eş 
gelmek. 


Aklı sitsa küldegömdöi / Poyasla- 
rı buşağan. / İk bılbıl talğa kunğan / 
Berhö hiüe okşağan. “Beyaz kumaş 
gömleğimin / Kemerleri gevşemiş. / İki 
bülbül dala konmuş / Birisi sana benze- 
miş.” — (Takmak). 

okşaş orxınaıı 1. Benzer, eş, denk. 2. Ben- 
zerlik. 


okşaş- orxıuan- 1. Benzeşmek, denkleş- 
mek, eşleşmek. 2. Birbirine yakın gör- 
mek. 


okşaşlı okınannıbı bk. okşaş 

okşaşlık okımanızıpık Benzerlik, benzeme. 

okşat- okluar- Benzetmek, denk bulmak, 
eş bulmak. 
Balalarım hez kildögöz / Kürmenöm 
kilgenöüne / Yaktı yondoZga okşatap / 
Yılmayıp kölgenöüne. “Yavrularım siz 
geldiniz / Görmedim geldiğinizi / Par- 
lak yıldıza benzetirim / Tebessüm edip 
gülmenizi.” — (Takmak). 

okşavlı okulayııbı bk. okşaş 

oktyabr okTa6pb (<Rus.) Ekim, ekim ayı. 

ola- (1) ona- bk. olo- 

ola- (2) ona- Garipsemek, tuhaf karşıla- 
mak. 

olağış- onarbıı- Birlikte kaybolmak, yok 
olmak. 

olağıt- onarbır- Dışarı göndermek, dışarı 
atmak; sınır dışı etmek. 

olak- onar- 1. Dışarı gitmek, dışarı doğru 
kaçmak. 2. Kaybolmak, yok olmak. 

olaktır- onaxrbıp- Dışarı kaçırmak, sınır- 
dışına kaçırmak. 

olar- onap- bk. olay- 

olata(y) onara(ü) Büyükbaba, dede; ata. 
Ay tıvgan yer, tıvgan yer / Olatayzar 
torğan yer / Dürt ayaklı yanvarğa / 
Töyek bulgan tıvğan yer. “Ey memle- 
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ket, memleket / Dedelerimin yaşadığı 
memleket. / Dört ayaklı vahşi hayvana / 
Mesken olan memleket.” — Ural Batır. 

olay- onaii- Büyümek, yaşlanmak, ihtiyar- 
lamak. 

olğaş- onranı- Yükselmek; yücelmek. 

olka orka Kalın ve geniş omuz. 

olo ono 1. Büyük, yüce, ulu, ali. 2. İhtiyar, 
yaşlı. 3. Hacmi, kütlesi büyük, iri. 

olo- o10- Ulumak. 
Şokşi Ze buyzarı yılıvzır / Yunıs kızzarı 
hılıvzır. / Yunus kızzarın alam tip / Kart 
bür& köv&k oloyzar. “Şokşi boyu don- 
mamıştır / Yunıs köyünün kızları gü- 
zeldir / Yunıs köyünün kızlarını alırım 
diye / İhtiyar kurt gibi ulurlar.” — (Gelin 
Türküsü). 

oloğay- onoraii- bk. olay- 

oloğayt- onoraür- Büyüklendirmek, yü- 
celtmek; mağrurlandırmak. 

olok onox Yaşı büyük, ihtiyar, yaşlı. 


olo-kara ono-xapa Oldukça büyük, olduk- 
ça iri (beklenenden ya da düşünülenden 
büyük olan şey için). 

olokla- onoxna- Hürmet göstermek, saygı 
göstermek, ihtiram etmek. 


oloklo onoxnmo Halk nazarında hürmetli, 
saygıdeğer. 


olola- oona- Büyük, yüce görerek saygı 
göstermek. 


ololan- ononaH- 1. Yaşlanmak, ihtiyarla- 
mak. 2. Kibirlenmek. 


ololat- onoar- 1. Yaşlandırmak, ihtiyarlat- 
mak. 2. Kibirlendirmek. 


ololok ononox Yaşlılık; büyüklük, yücelik. 


ololokla- ononokna- Hürmet göstermek, 
saygı göstermek, ihtiram etmek. 


ololoklo 0110110K110 bk. oloklo 


olon onoH 1. Ağacın gövdesi; dal. 2. Tüy 
takılmamış ok. 3. Çeşitli aletlerin par- 
çalarının birleştirildiği kısım, gövde. 

olos onoc Ulus, millet, 

oloş- onornu- Karşılıklı ya da birlikte ulu- 
mak, uluşmak. 


olot- onor- Ulutmak. 
olpa onna bk. olpat 


olpak osnax Deve yününden kabartılarak 
yapılan yatak, döşek. 

olpala- onnmana- Çarçabuk yapmak, alela- 
cele yapmak. 

olpalı onnansı Sağlam; ciddi, hatırı sayılır; 
iri cüsseli, vücutlu. 

olpat onnar Güzel, hoş görünümlü tavır, 
şekil; ağırbaşlılık, vakar. 
Şülgen külön tuymashın / Uğa kabat 
koymayhıüi / Göbörlönen olpattı / Ataha 
hın birmesmen. “Şülgen gölüne doy- 
mazsın / Ona tekrar girmezsin / Kap- 
lumbağadan güzel şekli / Babana beden 
diye vermem.” — Akbuzat. 


olpatla- onnarna- Güzel hoş bir tavır ver- 
mek, ağırbaşlı etmek, vakur etmek. 


olpatlan- onnarnak- Güzel bir tavır, şekil 
almak; ağırbaşlı olmak, vakur olmak. 


olpatlı onnarısı Sağlam; ciddi, hatırı sayı- 
lır; iri cüsseli, vücutlu. 


olpatlık onnarıpık Ağırbaşılık, vakarlık; 
sağlamlık. 


oltan onrar Ayakkabının tabanı, altı. 

oltar- orrap- Dışarıdan içine doğru büke- 
rek dikmek, altına dikmek (ayakkabı 
için). 

oltorak onropax Ayak tabanlığı, ayakkabı- 
nın içine konulan keçe tabanlık. 

oluğ onyr Yaşı büyük, ihtiyar, yaşlı. 

omak omak Takla. 
omak at-: Takla atmak. 


omar-yomar omMap-iomap Çarçabuk, ale- 
lacele. 


omar yomar it-: Çarçabuk yapmak, 
alelacele yapmak. 


ombol om6o Deniz ya da nehirlerin dibin- 
de birden derinleşen yer, longoz. 


omonim OMOHUM (<Rus.) Eş yazılı, eş sesli 
SÖZ. 


ompayt- omnaür- Enayi yerine koymak, 
aldatmak; hayallerini yıkmak. 
on oH Un. 


onotolmas 


Ügey ese kölden on, körşek, kümör 
hala. “Üvey anne, külden un, çömlek 
ve kömür koyar.” — (Masal). 


oüğo oyro |. Alet edavat türü şeylerin sap 
geçirilen delik yeri. 2. Kadınların kul- 
landığı süslü bir tür başlığın kuyruk 
gibi uzun kısmı. 

oüğol-soüğol oHron-coHron Girintili çı- 
kıntılı. 

oüğorlo-soüğorlo OoHFopno-coHFopno bk. 
oügol-soüğol 

oüğor-soüğor OHFOp-COHFop bk. oğol- 
soüğol 

oükort oyxopr Açgözlü, pisboğaz. 

oükot (1) oyxor 1. Yiyip yiyip doymak 
bilmeyen, çok yiyen, doyumsuz. 2. Aç- 
gözlü, pisboğaz. 

ofükot (2) oxor Akıl yürütemeyen, oku- 
maya yeteneksiz; ahmak, akılsız. 

oükotlan- (1) oHkornaH- Doyumsuz hâle 
gelmek; açgözlü olmak, pisboğaz ol- 
mak. 

oikotlan- (2) okornan- Ahmak hâle gel- 
mek, akılsız hâle gelmek. 


onla- oHna- 1. Unlamak, una bulamak. 2. 
Ezip un yapmak. 

onlan- oHnaH- 1. Unlanmak, una bulan- 
mak. 2. Ezilip un yapılmak. 


onlata oHara Unla, un karşılığında. 


oüo- oHo- Kendi kendini unutmak; kendi 
kendini kaybetmek. 


onot- oHoT- Unutmak, akıldan çıkarmak. 


Talyanskiy garmunımü / Köyön otal- 
mam indö / Hin kaytırhıü, onotorhoü 
/ Min onotalmam inde. “Talyanskiy 
akordeonunun / Melodisini aklımdan 
çıkaramam artık / Sen dönersin, unu- 
tursun / Ben unutamam artık.” — (Tak- 
mak). 


onotol- oHoTon- Unutulmak, akıldan çıka- 
rılmak. 


onotolğohoZ oOHoronrohoz Unutulmaz, 
akılda kalıcı. 


onotolmağ oHoTolMaç Unutulmaz, akılda 
kalıcı. 
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onotolmaslık 


onotolmaslık oHoTOnNMaçııbık Unutulmaz- 
lık, akılda kalıcılık. 


onotsak oHorcak Çok çabuk unutan, çok 
unutkan. 


onottor- oHorrop- Unutturmak, akıldan 
çıkartmak. 


onso OHco Uncu, un satan kişi. 


onta- oHTa- Un gibi etmek, toz gibi etmek, 
ufalamak. 
Törlö töste yılkılar / Öyör-öyör köttör- 
gen / Bör ıntılıp örgende / Tav-taş, yözö 
ontağan. “Türlü renkte atlar / Sürü sürü 
güttürdüğüm. / Bir şahlanıp kalktığında 
/ Dağ taşı, çiti un ufak eden.” — Akbu- 
zat. 

ontağıs oHTarbıc Kırıcı, kırma makinesi, 
ufalama makinesi. 

ontak oHTak 1. Kurutulup ezilen buğday 
yarmasının unu. 2. Un gibi edilerek 
ezilmiş şey. 3. Parçacık. 

ontakla- onraxna- Un gibi etmek, parçacık 
hâline getirmek, toz hâline getirmek. 

ontaklan- orakanak- Unlanmak, parça- 
cık hâline gelmek, toz hâline gelmek. 

ontal- oHran- 1. Un gibi edilmek, toz gibi 
edilmek. 2. Gönlünü, yüreğini param- 
parça etmek, incitmek. 

on-talkan oH-TannkaH Dövülüp çekilmiş 
yiyecek. 

ontat- oHTaT- Un gibi ettirmek, toz gibi et- 
tirmek. 

opalay orana Dikkatsiz, özensiz. 

opponentla- ormoHeHrma- Tezini, görüşü- 
nü savunana itiraz etmek, karşı çıkmak, 
muhalif olmak. 

opto orro Sazangillerden bir tatlı su balığı. 

optosak orrocak Sazangillerden olan bir 
tatlı su balığının küçüğü, yavrusu. 

or- op- Vurmak, çarpmak; fırlatmak, at- 
mak. 

oran opaH Boyu bir yere çağırırken ya da 
düşmana karşı gitmeye çağırırken kul- 
lanılan çağrı, davet; alarm. 
Atama töbep kilhehi / Selem birr indü 
hin / Yeylevge töbep kilheüi / Oran halır 
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ing hin. “Babama gelseydin / Selam 
verirdin / Yaylamıza gelseydin / Nara 
atardın.” — Kara Yurga. 


oranla- opamna- Çağrı yollamak, cihat 
çağrısı yollamak, davet yollamak. 


oranlaş- opamaıı- Karşılıklı çağrı yolla- 
mak, karşılıklı davet yollamak; çağrı- 
laşmak, davetleşmek. 


oranlat- opaHnar- Çağrı yollatmak, cihat 
çağrısı yollatmak, davet yollatmak. 


orda opna Sürü; yığın. 


orden opneH (<Rus.) Üstün hizmet nişanı, 
devlet nişanı. 


ordenli opnembı Nişan ile ödüllendiril- 
miş, nişan sahibi. 

ordinarsı opauHapcbı Emir eri; emir suba- 
yı, yaver. 


organ opraH (<Rus.) 1. Organ, kuruluş. 2. 
Organ, uzun (insan için). 

orğasak opracak bk. orğası 

orğası opracbı Dişi cinsiyetteki, dişi cinsi- 
yetli. 
BızavlarZan börğh& orgası, börğhe 
buğa bulıp, ik&hö le kuüur töslö buldan. 
“Buzağılardan birisi dişi, diğeri erkek 
olup ikisi de kahverenkte imiş.” — Ku- 
nır Buga. 


orientirla- opueHrupna- Yerini göstermek, 
hareket yönünü göstermek, yönü tayin 
edilmek. 


orientirlan- opueHrupnaH- Yeri gösteril- 
mek, hareket yönü gösterilmek, yönü 
tayin edilmek. 

orlok opnox Tohum. 
Orlok &zleyöm orlok öleyöm / 
Orloğgomdo tultıram. / Orlok hıltavzarı 
mönen / Hin& kötöp ultıram. “Tohum 
ararım, tohum ararım / Tohum dolduru- 
rum. / Tohum bahaneleri ile / Seni bek- 
leyip dururum.” — (Yır). 

orloklan- opnoxnaH- Tohumlanmak, tohu- 
ma dönmek. 


orloklo opnoxno Tohumlu, tohumu olan, 
tohum veren. 


orloklok opoknok 1. Er bezi, erkeklik 
bezi. 2. Tohumluk, tohum için hazırlan- 
MIŞ. 

orloksolok opnoKconor Tohumculuk. 


ormahar opmahap Aniden karar verip işe 
başlayan. 


ormaharZa opmahapşa Aşka geldiğinde, 
coştuğunda, heyecanlandığında. 


ormot opmor Memleket, ülke. 

oro (1) opo 1. Deri ile et arasında oluşan 
ve ağrı, sızı yapmayan belli büyüklük- 
teki şişlik, ur. 2. Çıkıntı, kabarıklık. 

oro (2) opo Kuyu, çukur. 

oro (3) opo Hırsız. 

orol- opoı- Vurulmak, çarpılmak. 

orolan- oponaH- Ur oluşmak, ur çıkmak. 

orolop-huğıl- oponon-hyrbun- İtilip kakıl- 
mak. 

orom opom Bir ırktan çıkan genç nesil; soy 
sop. 

oromlo opomo 1. Ağabeyli kardeşli, soylu 
soplu. 2. Bilinen, soylu. 

orom-orpak opom-opnak Bir babadan 
dünyaya gelen nesiller. 

oron- opoH- 1. Vurunmak, dövünmek. 2. 
Didinmek, çabalamak, güçlük çekmek. 

orondor- opoHnop- 1. Vurundurmak, dö- 
vündürmek. 2. Zorlandırmak, güçlük 
çektirmek. 

oronsak opoHcaxk Durmadan sağa sola vu- 
rup duran, çatıp duran. 

oronsok opoHcox Durdurma, erteleme, te- 
hir; engel olma, alı koyma. 

oronsokla- opoHcoxna- Durdurmak, erte- 
lemek, tehir etmek, engel olmak, alı- 
koymak. 

oronsoklo opoHcoxno Ertelemeli, tehirli; 
engelli; güç, meşakkatli. 

orop-ber- opon-Oop- Vurup yaralamak, 
vurmak, çarpmak, kakmak. 

orop-huk- oporı-hyx- Kakıp vurmak. 

oroş opolu Vuruş, kakış; savaş; kavga. 

oroş- opolu- Vuruşmak; savaşmak, kavga 
etmek, dövüşmek. 


osar 


oroşkak opourkak Daima kavga eden, 
kavgacı. 


oroş-talaş opolu-Tananı Kavga dövüş. 

orpak opnax Bir kökten çıkan genç nesil; 
soy sop. 

orsok opcox İğ, eğirmen. 
Tönde başıma bör orsok töştö şik&lle. 
“Geceleyin başıma bir iğ düştü sanki.” 
— (Masal). 

orsokbaş opcok6Ganı bk. orsoktaş 

orsoktaş opcorTalı 1. Uzun ve güzel eğir- 
me yapabilmek için eğirmenin altına ta- 
kılan ağır tekerlek, yuvarlak. 2. Bacak 
kemiğinin kalça ile birleştiği yer, oyluk. 

orsoktay opcoxTafi Ufacık, küçücük. 

oruğ opyr Soy, boy; aşiret. 

orZo-berzZt op30-Oop3e Aniden karar verip 
işe başlayan. 

orZomşa op3oM1ua 1. Başkalarının hesabı- 
na kendi faydasını gözeten kişi. 2. Bek- 
lenenden fazla gelen şey, caba. 


orZor- op3op- Fırlatmak, attırmak; vurdur- 
mak. 


os 1. Uç. 2. Taşra. 3. Taraf. 


Kükle sitsa küldegeölidöhi / Yön ostarı tar 
iken / Yazmışıfia sebep bulğan / Köşeler 
ze bar iken. “Mavili gömleğinin / Kol 
uçları dar imiş / Kaderine sebep olan / 
Kişiler de var imiş.” — (Beyit). 

os- oc- |, Uçmak, hareket etmek. 2. Buhar- 
laşmak. 
Tezrenen min karıym / Esken halkın 
yölderge. / Osop kına kaythafi in& / 
Tıvgan-üsken ilderge. “Pencereden ben 
bakarım / Esen soğuk yellere. / Uçup 
dönseydin / Doğup büyüdüğün memle- 
ketine.” — (Takmak). 

osa oca Kıç, yan, kaba et. 

osağas ocarac Rüzgâr uçurmasın diye nes- 
nelerin üstüne konulan ağaç. 

osa-kuna oca-xyHa Coşup uçup fırlayarak, 
bir uçup bir konarak. 

osalık ocasıprk Semer ya da eyerin üstün- 
den uca doğru uzanan ince kayışlar. 


osar ocap Uçar, uçan, uçarak giden. 
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osarım 


osarım ocapbım İddia, bahis. 


osarımlaş- ocapbımaıı- İddialaşmak, ba- 
hisleşmek, bahse girmek. 


osa-talpına oca-TasırıpıHa Uçup çırpınarak, 
coşarak. 

oshozZ ocho3 Değeri düşük, ucuz. 

oshoZay- ochozaii- Değeri düşmek, ucuz- 
lamak. 

oshoZayt- ochoşaür- Değerini düşürtmek, 
ucuzlatmak. 

oshoz-kırıyhıZ ocho3-xbipbiihbız Uçsuz 
bucaksız. 


oshozlan- Ochoznan- 
ucuzlamak. 


Değeri düşmek, 

oshozlandır- ochozaHıbıp- Değerini dü- 
şürmek, ucuzlaştırmak. 

oskala- ockana- Atları önlü arkalı sırala- 
yıp arabaya koşmak. 

oskalak ockanak 1. En hafif rüzgârda 
uçan; uçucu; çok hafif. 2. Yerinde du- 
ramayan, sakin duramayan. 3. Kırağı 
bulutu. 4, Hanım böceği, gelin böceği. 


Dürtöns& ırıv atı hain buldan / Me- 
sem hanga yerzere yakın bulgan / Barı 
börzey namıslı, oskalak halık / Nise 
eyiheli de azırak takım bulgan. “Dör- 
düncü boyun adı Hain imiş / Mesem 
Han'a obaları yakın imiş. / Hepsi de 
namuslu, yerinde duramayan bu halk / 
Ne kadar desen de bir o kadar paçası 
yarım imiş.” — Küsek Bey. 
oskarı ocxapbı Yakın, yanıbaşında. 


oskartın ockaprbık Kolayca, rahatça, ol- 
dukça basit şekilde. 


oskat ockar İğ, iğ ağacı. 


oskav ockay Atları birbiri ardına koşma, 
birbiri ardına sıralama. 


oskavıl ockaybıs bk. oskav 
oskavılla- ockaybunma- bk. oskala- 
oskavla- ockayna- bk. oskala- 


oskolok oçkonoxk Hayvan ya da başka 
mallar satmaya verilen ruhsat. 


oskolok ocKonox Hıçkırık. 
oskolokla- ockonoxna- Hıçkırmak. 
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oğkon oçkon Dağ sarımsağı, kır sarımsağı. 


oskon ockoH |. Kıvılcım, çakım, şerare; 
şule. 2. Atik, çevik. 


Segöldekte yatkan bala kövek / Salkan 
yatam kükke küz tökep. / Ak koyaştı 
yılı oskondarı / Kıtıklayzar bitke nur 
tügep. “Beşikte yatan çocuk gibi / Sır- 
tüstü yatarım gökyüzüne gözlerimi di- 
kerek. / Beyaz güneşin sıcak şuleleri / 
gıdıklarlar yüzüme nurlar dökerek.” — 
S. Kudaş. 


oskonlan- ockoHnaH- Atikleşmek, çevik- 
leşmek. 


oskonlandır- ocKoHmaHırıp- Atikleştir- 
mek, çevikleştirmek; atik şekilde mey- 
dana getirmek, 

oskonoş oçkonon! bk. oskon 

oskor ocxop Atik, çevik; bir anda uçan; 
güzel uçan. 
Tölkö tihe, karahıv, büre tiheü telgeş, 
üzö bik oskor yügörek. “Tilki desen, 
kara gibi, kurt desen saçaklı püsküllü 
gibi, öyle atik ve hızlı.” — Kunır Buga. 


oskorhak ocxophax Marulcuk ya da dana 
kıran otu da denilen bataklık kenarların 
yetişen bir bitki. 

oskos ockoc Uçak. 


oskot- oçkor- Her yönden çok hızlı estir- 
mek, savurtmak. 

osla- (1) ocna- 1. Uç yapmak, uçlu hâle ge- 
tirmek, sivriltmek. 2. Sonuna gelmek, 
ucuna gelmek; bitirmek, tamamlamak. 


osla- (2) ocna- Elle tutmak, ele almak, 
avuçlamak. 


-Babayım, mullalar kebendö oslaş- 
hın ele, şunnan barırbız, tip eytörge 
kuştılar. “Dedem, mollalar ekin yığın- 
larını bir ellerine alsınlar, ondan sonra 
gideriz, diye söylememi emretti.” — 
(Masal). 


oslan- ocnaH- Sivri hâle gelmek, uçlu hâle 
gelmek, sivrilmek, uçlanmak. 

oslat- ocıar- Uçlandırmak, sivri hâle ge- 
tirtmek, sivriltmek. 

oslay- ocnaü- Uçlamak, uçlu hâle getir- 
mek, sivri hâle getirmek. 


oslayt- ocnaiir- Uçlandırmak, sivriltmek. 


oslaytıl- ocnaürbi- Uçlandırılmak, sivril- 
tilmek. 


öslo 0cno İncecik ve sivri başlı, uçlu. 
oslok ocox El ayak. 


osmot ocmor Bir şeyin küçücük bir kısmı, 
küçük bir parçası. 

0so-başı o0co-Oanırı Ucu başı; bir şeyin 
sonu, Sınırı. 

osok (1) ocox İnanca göre, hastalık ya da 
fenalıktan kurtulmak için bir bez bebek 
veya başka şeyler yaparak “Osok isen, 
uçup git, dağdan geliyorsan dağa git, 
taştan geliyorsan taşa git, nerden ge- 
liyorsan oraya git, bu biçarede ne işin 
var, yer altında evin var” diyerek dışa- 
rıda bir yere fırlatırlar; kim bu bebek ya 
da nesneyi bulursa kötülük veya hasta- 
lık o kişiye geçer. 

osok (2) ocox |. Tahılın ezilmesiyle çıkan 
un ya da kepek. 2. Hafif, yeğni; içi boş, 
tatsız. 3. Büyük ve hafif, 4. Yerinde 
durmaz, ele avuca sığmaz, oynak. 


oso-kırıyı 0co-Kbıpbiüpi Ucu ve kenarı, bir 
şeyin ucu başı. 

osokla- ocoxna- Kötülüklerden ve fenalık- 
lardan kurtulmak için bir şeye büyü ya 
da sihir yapmak. 

osoklan- ocoknan- İnanca göre kötülük- 
lerden kurtulmak için bir şeye sihir ya 
da büyü yapılmak. 

osoklat- ocoxnar- Kötülüklerden kurtul- 
mak için bir şeye sihir ya da büyü yap- 
tırmak. 

osokso ocorco Büyü ya da sihir yapan, ef- 
suncu; üfürükçü. 

o3ol oçoz İşteki ustalık, çabuk ve iyi yapa- 
bilme mahareti. 

osollan- oçomnan- Ustalıkla bir sonuca 
varmak, bir sonuca gelmek. 

o$ollo oçonno Maharetli, yetenekli, bece- 
rikli. 

oson- (1) ocom- Hizli hizli sağa sola uç- 
mak. 

oson- (2) ocoH- İlgi ve şefkatten şımar- 
mak; nazlanmak, işvelenmek. 


osra- 


oson- (3) ocon- Kabarmak, uçuk çıkmak. 

osondor- ocoHnop- Yersiz şekilde övmek, 
methettirmek; havaya girdirmek. 

osonma ocoHma Bir anda sinirlenip kızan, 
bir anda coşan. 

osonop-talpın- ocoHon-TannbıH- Can at- 
mak, çok istemek, hevesle çırpınmak. 

osonsok ocoHcok Yerinde durmaz, ele 
avuca sığmaz, oynak, yaramaz; işveli. 

osop-hikör- ocor-hukep- Uçup zıplamak, 
havalara uçmak; can atmak. 

osop-kun- ocon-KyH- Coşup coşup fırla- 
mak. 

osop-töş- ocon-Toli- Mutluluk ve istekle 
can atmak, heves etmek. 

osor (1) ocop Dönem, devir, çağ. 

osor (2) ocop Düz, doğru, dimdik. 

osor- ocop- 1. Uçurmak, havalandırmak. 2. 
Yüksek bir yerden aşağı yıkılmak. 
Bözzön hıyır osop kayta / Zileymer 
kötövönen. / Eböyöm tiböp osorgan / 
Bızavzı asıvınan. “Bizim sığırımız uçup 
gider / Zileymir sürüsünden. / Ninem 
tekmeleyip uçurmuş / Buzağıyı sinirin- 
den.” — (Takmak). 

osorğa- ocopra- Zıplattırmak, atlattırmak, 
hoplattırmak. 

osorğos ocoproc Uçurtma. 

osorma ocopma |. Kilerin kapısının üstün- 
deki tahtayı dışa doğru çekerek yapılan 
çıkıntı. 2. Çatı arası, tavan arası. 3. Dik 
olup yıkılıp düşen yüksek taş, kaya. 

osort- ocopr- Uçurtmak, havalandırtmak. 

osortma ocoprma Asma katlı, asma katı 
olan. 

osorZaş ocop3anı Çağdaş, zamandaş, aynı 
dönemde bulunanlar. 

0s0-sigö oco-cnre Ucu ve kenarı, bir şeyin 
ucu başı. 

osoş oconı 1. Uçuş, uçma. 2. İlhamla yapı- 
lan yaratıcı iş. 

Osovs1 Ocoycbı Pilot. 

osra- ocpa- Tesadüf etmek, rast gelmek; 
karşılaşmak. 
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osrak 


Yulda osrağan küp karşılıktarZı yöüe&p 
il kartı mönen il karsığınıi öyön ö&zlep 
kite. “Yolda karşılaştığı bütün engelleri 
aşarak ülkenin dedesi ve nenesinin evi- 
ni aramaya gider.” — (Masal). 

osrak ocpax Olay, hadise, vaka, vuku; te- 
sadüf. 

osraklı ocpa'xııbı Tesadüfi. 

osraklık ocpaxıpık Tesadüf, rast gelme. 


osral- ocpan- Tesadüf edilmek, rast gelin- 
mek, 


osraş- ocpalu- Karşılaşmak, birlikte tesa- 
düf etmek; buluşmak. 


osraşıv ocpalıpıy Karşılaşma, buluşma. 


osraştır- ocpanırbıp- Karşılaştırmak, tesa- 
düf ettirmek. 


osrat- ocpar- Tesadüf ettirmek, rast getir- 
mek. 


osta- (1) ocra- Tutmak, kavramak, ele al- 
mak. 


osta- (2) ocra- Kandırmak, aldatmak. 
o$ta oçra (<Fars.) Usta, üstat, uzman. 


Şulay itöp heyleker tölkö bik osta 
kotolgan. “Böylelikle kurnaz tilki, ol- 
dukça ustaca kurtulmuş.” — (Masal). 


ostabike oçra6nka Din ehli kişilerin hanı- 
mı. 


ostal- ocranı- Aldanmak, kandırılmak. 

ostalap oçTanan Ustalıkla, ustaca. 

ostalık oçrasıpık Ustalık, uzmanlık. 

ostanla- ocramna- Yerinde durmamak, oy- 
naklık etmek, cilvelenmek. 

ostanlak ocrannak Yerinde durmayan, oy- 
nak. 

ostar- oçrap- Bir işi ustalıkla, maharetle 
sonuca ulaştırmak. 

ostaZ ocra3 Öğretici, usta, üstat; öğretmen. 

ostok ocToK |. Bir şeyin küçücük bir kıs- 
mı, küçük bir parçası. 2. Yerinde dur- 
maz, ele avuca sığmaz, oynak, yara- 
maz; işveli. 

ostokay ocroraü 1. Yerinde durmaz, ele 
avuca sığmaz, oynak, yaramaz; işveli. 
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2. Söz dinlemeden karşılık veren (ka- 
dınlar için). 

ostokaylan- ocToxafnar- 1. Her şeyden 
çok çabuk sıkılıp yerinde durmamak. 2. 
Cilvelenmek, işve yapmak. 


ostoklan- ocroknaH- Her şeyden çok ça- 
buk sıkılıp yerinde durmamak. 


ostok-mostok ocTOK-MocTOoK Hiçbir işe 
yaramayan kalıntı, parça; artık. 


osto-köyZö ocTo-keü3e Habersiz, sessiz 
sedasız; haber vermeden. 


0st0-0sto 0cTo-ocTOo Küçük çocukların oy- 
nadığı bahar oyunu, uçtu uçtu. 


ostora oçTopa Tıraş bıcağı, ustura. 


oşa- olua- |. Beğenmek, güzel bulmak. 2. 
Benzemek, denk gelmek, eş gelmek. 


oşak oluax Açıkça suçlama, ihbar, Jurnal. 

oşakla- oluaxna- Açıkça suçlamak, ihbar 
etmek, ispiyonlamak. 

oşaklaş- olnaxnanı- Karşılıklı suçlamak, 
karşılıklı ihbar etmek, ispiyonlamak. 

oşaklat- oluaxnar- Açıkça suçlatmak, ih- 
bar ettirmek, ispiyonlatmak. 

oşaksan oluakcaH İspiyonlayıp duran, ih- 
bar edip duran. 

oşaksı olnaxcpı İhbarcı, jurnalci, ispiyon- 
cu. 

oşamak oluamak Kötü, kötü görünümlü, 
çirkin, göze hoş gelmeyen. 

oşbu onlöy bk. oşo 

oşo onuo Şu, işte bu, işte şu. 
Bıl malay Za oşo alama köyöme mönen 
batşa kızı yanına kile. “Bu oğlan da işte 
bu yırtık pırtık kıyafeti ile padişah kızı- 
nın yanına gelir.” — (Masal). 

oşoğasa oluoraca Şu vakte kadar, bu vakte 
değin. 

oşok oliok Uzun kollu, kolları uzun olan; 
eli kolu durmayan. 

oşolay oluonaü Şu şekilde, o şekilde, şöy- 
teş 

oşolayt- onnonaür- Şöyle etmek, şu şekilde 
etmek. 


oşonan olıoHaH Şundan, belirli bir yerden, 
şuradan. 


oşonda onoHna Şunda, belirli bir yerde, 
şurada. 

oşonday oroHnai Şu gibi, şunun gibi, 
şöyle. 

oşta- onıra- Tutmak, kavramak, ele almak. 

ot- (1) or- Oyunda, yarışta geride bırak- 
mak, yenmek; ütmek. 
BEzZ€ otha kekük bulıp kıskır, tip eyttö 
bay. “Zengin bizi üterse, guguk kuşu 
gibi bağır, dedi.” — (Masal). 

ot- (2) or- Herhangi birinden görüp akılda 
tutmak; öğrenmek; benimsemek. 
Akkoş kürhefi atıp al / Bılbıl kürhei ha- 
tıp al. / Hağınganda ber yırlarhı / Bil 
yırımdı otop al. “Kuğu görürsen vurup 
al / Bülbül görürsen satın al / Özledikçe 
bir türkü söylersin / Bu türkümü öğre- 
nip al.” — (Takmak). 

otarla- orapıa- Analiz yapmak, analiz ge- 
çirmek. 

otkar- orkap- Kumarda kaybedip ödemek; 
ütülmek. 

otko orko Kışkırtma, tahrik, teşvik, itme; 
fitne. 

otko- orko- Tahrik etmek, kışkırtmak; fit- 
nelemek. 


otkor orxkop Çabucak anlayan, zeki. 
otkorlok orkopnox Zekilik. 
otkoso orkoco Fitne, tahrik yayan, fitneci. 


otkoş- orkolu- Karşılıklı ya da birlikte tah- 
rik etmek, kışkırtmak. 


otkot- orkor- Tahrik ettirmek, kışkırtmak; 
fitneletmek, 


otlokto ornorTOo Beklenmedik anda büyük 
bir şeyin gerçekleşmesi ile mutluluğu 
bildiren söz; yaşasın! 

otol- orol- 1. Oyunda, yarışta geçilmek, 
yenilmek; ütülmek. 2. Kötü ve muhtaç 
hâle düşmek. 


otoro oropo |. Israrcı, inatçı, aksi. 2. Aksi- 
ne (zarf olarak). 3. Bunun aksine, buna 
karşın. 


oyalat- 


otorolaş- oroponanı- Karşılık vermek, di- 
renmek; karşı karşıya gelmek. 


otoş oron 1. Piyango oyunu. 2. Oyunda 
kazanılıp alınan şey. 3. Ekstra kazanç, 
fayda. 


otoşlo oronno Kazanç, ikramiye veren; 
faydalı. 


otstavkalağı orcraBkanarbı İşten çıkarıl- 
mış, açığa alınmış. 


ottor- orrop- Kumarda kaybedip ödemek. 


Mostafa la molla bay bulğan / Un ik& 
le koyma huktırgan. / Mostafa da molla 
durak iken / Kertke halıp kızın ottorğan. 
“Mostafa Molla zengin olmuş / On iki 
duvar dikmiş. / Mostafa Molla ahmak 
imiş / İskambile kızını koyup kaybet- 
miş.” — (Münacat). 

ottoroşhoZ orroponhoş Boş olmayan, 
boşluksuz, karşılıklı olan (piyango, ik- 
ramiye için). 

oya os |. Yuva (hayvanlar için). 2. Bitki 
dikmek için açılan çukur. 3. Bir kökte 
birleştirilen sözler grubu (gramer için). 
oya bas-: Kuluçkaya yatmak, belirli bir 
vakit yumurta üzerinde yatmak. 
Ber oyalağı balalarzıf inelere kaytmay. 
İköns& oyanıi ata-eseh& bil yötöm 
turgayzarğa yöm taşıp aşata. “Bir yu- 
vadaki yavru turgayların anneleri dön- 
mez. Diğer yuvanın annesi ve babası bu 
yetim tarla kuşlarına yem taşıyıp bes- 
lerler.” — (Masal). 


oyal- osn- Rahatsızlık hissetmek, uygun- 
suzluk hissetmek; çekinmek, çekingen- 
lik duymak; utanmak, sıkılmak. 


oyala- osma- Yuvalamak, yuvaya yerleş- 
mek, yuva yapmak. 


Yeş katın bör köndö tezrenen karap 
ultırganda, tezrelerge oyalağan turgay 
balaların kürgen. “Genç kadın bir gün 
pencereden bakıp durduğunda pencere- 
ye yuva yapmış toygar kuşu yavrularını 
görmüş.” — (Masal). 

oyalan- osnar- Yuvalanmak, yuvalı ol- 
mak. 


oyalat- osmar- Yuvalandırmak, yuvalı yap- 
mak. 
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oyaldır- 


oyaldır- osuıbıp- Rahatsızlık hissettirmek; 
uygunsuzluk hissettirmek. 


oyalış oszısın Utanma, sıkılma, çekinme. 


oyalış- osıpınu- Uygun bir yere yerleşmek, 
yuvalamak. 


oyalsak onncax bk. oyalsan 


oyalsan oscar Çok çabuk rahatsızlık du- 
yan, çok çabuk huzursuzluk hisseden; 
çekingen, utangaç. 
Töşkö aşka kilgen melde / Uyın hüzzer 
höylenöm / AvıZ asıp öndeşmenö / Bik 
oyalsan höygenöm. “Öğle yemeğine 
geldiğimde / Latifeler yaptım / Ağzını 
açıp da bir şey demedi / Çok utangaçtır 
sevdiğim.” — M. Kerim. 

oyalsanlan- ossıcanaH- Rahatsızlık hisse- 
der hâle gelmek, çabuk huzursuz hâle 
gelmek. 


oyalt- osur- Rahatsızlık hissettirmek, uy- 
gunsuzluk hissettirmek; çekindirmek, 
utandırmak. 

oyan oaH Dar gelip zorla uyan, sıkı olup 
zorla oturan, yerleşen. 

oyat oaT Utanma, sıkılma, çekinme. 

oyathın- oaThbıH- Utanç hissetmek, utanç 
duymak; sıkıntı duymak. 

oyathıZ oarhbış Utanmaz, çekinmez, sıkıl- 
maz; edepsiz. 

oyathızlandır- oarhpışnaHıbıp- Utanmaz 
şekilde davranmak, çekincesiz davran- 
mak. 

oyatla- osrna- Utanmak, utangaçlık duy- 
mak, utangaç görmek. 

oyatlı oaTıpı Utangaç hâlde olan, çekingen 
hâlde kalmış. 

oyatsılık osTcbiibrk Utanç verici durum, 
gülünç hâlde bırakan durum. 

oykaş oikanı Sıkışıp bir yere toplanan, bi- 
riken. 

oykaş- olikalı- Sıkıştırıp bir yere yığmak, 
toplamak. 

oykaştır- oükanırıp- Sıkıştırarak bir yere 
biriktirmek, toplatmak. 


oykaştırıl- offkanırrbıpbın- Sıkıştırarak bir 
yere biriktirilmek, toplanmak. 
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oyko orko Uyku. 

oyko-toyko olko-Toiko oyko-toykohon 
sığarıp öşle-: Coşku ile çalışmak, heye- 
canla yapmak. 

oyo- (1) oo- 1. Sütten yoğurda dönmek. 2. 
Yoğunlaşmak, koyulaşmak (kan için). 

oyo- (2) oüo- 1. Uyumak; uyuklamak. 2. 
Kan akışı yavaşlayarak hissizleşmek. 

oyok oüox İp ya da yünden yapılmış bo- 
gazlı ayak giyimi, çorap. 

oyokbaş oüoxöanı Kısa boğazlı ayak giyi- 
mi, patik; çorap. 

oyok-böyeley oliox-Geüooi Çorap ve el- 
divenler. 

oyokho- (1) oüorho- Her yönden çok hızlı 
esmek, savurmak. 

oyokho- (2) oüorho- Biri ya da bir şeye 
sımsıkı yapışmak, sarılmak. 

oyokhot- oiioxhor- 1. Her yönden çok 
hızlı estirmek, savurtmak. 2. Huzuru 
bozmak, süküneti dağıtmak. 3. Coşkun 
şekilde yapmak, çoşkuyla yapmak. 

oyoksan olioxcanN Çorap dışında bir şey 
giymeyip, çorapla. 

oyomhora- oiomhopa- Uyuklamak. 

oyomos oüomMoc Sütü mayalamak için ko- 
yulan yoğurt. 

oyosko- oliocxo- Her yönden çok hızlı es- 
mek, savurmak. 

oyoş- oonu- 1. Uyuşmak, örtüşmek. 2. Or- 
tak bir amaç için birleşmek, bir araya 
gelmek. 
Kul ayakta timer bığav inö / Totkon 
inöm zindan ösönde. / Kara kandar 
oyoşop ah-zar mönen / Katıp torzo kük- 
rek ösömde. “Elimde ayağımda demir 
prangaydı / Esirdim zindan içinde. / 
Kara kanlar, ah vah ile bir araya gelip 
/ Donup kaldı göğsümün içinde.” — S. 
Kudaş. 

oyoşkan oolrkaH Uyuşan, uygun hâle ge- 
len; uyumlu. 

oyoşkanlık oüonrkaHnerk Uyumluluk, uy- 
gunluluk. 


oyoşma oüoluma Birlik, örgüt; topluluk. 


oyoşmavi oiolumMayu Birlikle ilgili, örgüt- 
le ilgili. 

oyoştor- oüolnurop- Uyuşturmak, örtüştür- 
mek. 

oyoştorol- oonuropon- Uyuşturulmak, ör- 
tüştürülmek. 

oyoştoroş- oüonıropolu- 1. Bir amaç için 
beraberlik kurmak, birlik oluşmak. 2. 
Bir iş ya da yolu meydana koymak, 
meydana getirmek, 

oyoştorovsı oüoLuropoycbi Bir işi uygun 
hâle getiren, uyuşturan kişi. 

oyoştort- ooluropT- 1, Bir amaç için be- 
raberlik kurdurmak, birlik oluşturmak. 
2. Bir iş ya da yolu meydana koydur- 
mak, meydana getirtmek. 

oyot- () oüor- 1. Damızlık yoğurt koyup 
ekşitmek. 2. Koyu, yoğun hâle getir- 
mek. 

oyot- (2) oiior- 1. Uyutmak, uyku ge- 
trmek. 2. Gönlü ferahlatıp her şeyi 
unutturmak. 3. Uygun ve yumuşak ha- 
reketlerle dans etmek. 4. Kan akışını 
yavaşlatıp hissizleştirmek. 


oyotkan oüorkaH Taze ve tatlı yoğurt. 

oyotko oüorko 1. Sütü mayalamak için 
koyulan yoğurt. 2. Bir şeyin meydana 
gelmesindeki ilk sebep. 

oyotkolok oüorKkonok Sütü mayalamak 
için koyulan yoğurt. 

oyotkos oüorkoc Sütü mayalamak için ko- 
yulan yoğurt. 

oyottor- oorrop- Damızlık yoğurt koydu- 
rup ekşitmek. 

oyoZ- oüo3- öyenek oyoğ-: Alın çizgileri 
ile fal bakmak. 

oypal- oünan- Buruşup kırışıp yıpranmak 
(giyim için). 

oypala- olirana- Buruşturmak, kırıştırmak. 

oypalan- olranaH- Buruşturulmak, kırış- 
tırılmak. 

oypalaş- oürananı- Birlikte ya da karşılıklı 
buruşturmak, kırıştırmak. 

oypaldır- oünanısıp- Değerini, kıymetini 
yitirerek attırmak. 


oZat- 


oyra oüpa Aşağı doğru uzanan geniş yer, 
suyun akıntısı ile oluşmuş yer. 


oZa- o3a- Uzamak, sürmek. 
oZahı ozahpı Boyunca, boyu. 


oZak oşzax Uzun, çok zaman devam eden; 
devamlı, sürekli, 
Kız bik ozak ilağan ilağan da kir& barıp 
halmahın aşay başlağan. “Kız epeyce 
uzun bir müddet ağlamış durmuş ve 
geri gidip hamur çorbasını yemeğe baş- 
lamış.” — (Masal). 

ozakka ozakxa Uzunca, uzun vakit için, 
uzun süre için. 

oZakla- ozaxna- Uzatmak, sürdürmek. 

oZaklamay ozaxnamali Uzamadan, çabu- 
cak, kısa vakitte, çok geçmeden. 
Ozaklamay batşanfü o geskerzerö 
kilöp, minöü başımdı batşağa alıp 
kaytasaklar. “Çok geçmeden padişahın 
askerleri gelip benim başımı alarak pa- 
dişaha götürecekler.” — (Masal). 

oZaklat- oşaxnar- Uzun sürdürmek, uzun 
vakit geçirmek. 

ozaklatmay o3axnarmaü Vakit geçirme- 
den, zaman kaybetmeden. 

oZam oşamM Uzun; devamlı, sürekli. 

oZamay ozamai Uzatmadan, vakit geçir- 
meden. 

ozamlı oşzam.ıbı Uzun yola dayanıklı, daya- 
nıklılığı uzun süren (at için). 

ozamsıl ozamcbıı Uzun yola dayanıklı, da- 
yanıklılığı uzun süren (at için). 

oZan ozaH Büyük horoz. 

oZan- ozaH- Uzanmak. 

oZankaş ozankanı Sabun çiçeği. 

oZaila- ozayıa- Kötü bir sesle yüksek ses- 
ler çıkarıp terennüm etmek. 

oZar- ozap- 1. Uzamak, uzun olmak. 2. Sü- 
rekli olmak. 

oZat- ozar- 1. Uğurlamak, yolcu etmek. 2. 
Gönülsüzce göndermek. 3, Gelini da- 
madın evine uğurlamak, göndermek. 4. 
Uzatmak, devam ettirmek, sürdürmek. 
5. Kendir, şal dokumak için hazırlanan 
dokuma ipi çekmek, uzatmak. 
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oZatıl- 


Helleröm böte / Tamağım kata. / 
İşötkeneg&z / Kilögez ozata. “Gücüm 
tükenir / Boğazım kurur / İşitenleriniz 
/ Uğurlamaya geliniz.” — (Beyit). 

oZatıl- ozarbınn- Uğurlanmak, yolcu edil- 
mek. 


oZatış- oşarbıu- Birlikte misafir uğurla- 
mak, yolcu etmek. 


oZatıvsı ozarbıycsı 1. Uğurlayan, yolcula- 
yan, gönderen; ağırlayan; herhangi bir 
işi yürütmekle yükümlü kimse. 2. Do- 
kuma işinde boyluk ip hazırlayan kişi. 


oZatkıs ozarkbic İki tarafı dişli iki metre 
uzunluğunda ip çekme aleti, çıkrık. 


oZatma oşarma Şarkı söylendiğinde ya da 
herhangi bir müzik aleti çalındığında 
ikinci bir müzik aletinin dâhil olması. 


oZattır- oşarrbıp- Uğurlattırmak, yolcu et- 
tirmek. 


oZay- ozali- Uzamak, daha uzun olmak. 

oZayğa ozalra bk. oğayım 

oZayı ozaübı bk. oğayım 

ozayım oşaibimM 1. Uzun, sürekli. 2. Bo- 
yunca, boyu. 

ozaylı ozanı Uzun süre devam eden. 

oZayt- ozaür- Uzatmak, sürdürmek. 


oZaytıl- ozarbin- Uzattırılmak, sürdürül- 
mek. 


oZayttır- ozalirrbıp- Uzattırmak, sürdür- 
mek. 


ozdaüla- o3naHna- Burnunu sokmak, her 
şeye maydanoz olmak. 


ozdoy o3noüi Sıçrayarak yürüyen, salınarak 
cilvelenen. 


ozla- o311a- Uzun uzun ağlamak. 
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ozlat- o3nar- Uzun uzun ağlatmak. 
oZon o030H Boyu uzun; yüksek. 
oZonay- o3oHafi- Uzun olmak, uzamak. 


oZonayak o3oHank Lahana yiyen uzun 
ayaklı zararlı bir böcek, lahana göbek 
kurdu. 


oZonayt- o3oHafir- Uzunlaştırmak, uzat- 
mak. 


oZonaytıl- o3oHaürbu- Uzunlaştırılmak, 
uzattırılmak. 


oZonayttır- ozoHafirrbip- Uzunlaştırmak, 
uzattırmak. 


oZon-hıZa o30H-hbıza Uzayarak, uzunca. 

ozonla- o3o0Hna- Ozonlamak. 

ozonlan- o30HlaH- Ozonlanmak. 

ozonlaştır- o3oHnanırbıp- Ozonlaştırmak. 

oZonlok o30H10K Uzunluk. 

oZonmoron 030HMOpoH Uzun gagalı bir 
tür kunduz. 

oZon-oZak 030H-o3ak Çok uzun; uzun uza- 
dıya. 

oZon-oZama 030H-03aMa bk. oğon-oğak 

oZonsa o3oHca Uzunca, bir yönüyle daha 
uzun olan. 

oZonsala- o3oHcana- Uzunca etmek, uzun- 
ca şekle getirmek. 

oZonsalan- o3oHcanaH- Uzunca olmak, 
uzunca şekle dönmek. 

oZontorok o30HTOopoK Uzun gövdeli, uzun 
yapılı (at için). 

oZontoroklan- o30HTopoknaH- Uzun göv- 
deli hâle gelmek, uzun yapılı hâle gel- 
mek. 

ozray- os3pali- Hızla kaçmak, çarçabuk 
kaçmak. 


öbe- 66a- Eriyip yumuşamak (et, balık 
için). 

öbet- o6oT- Hafif yumuşatmak (et, balık 
gibi şeyleri). 

öbev o6oy Erimiş, yumuşamış. 

öbörhe eöepho Didilmiş, dağıtılmış tüy, 
yün. 

öbörhelen- o6ophonaor- Çok eskiyip tiftik- 
lenmek. 

öbörhö o6ophoe bk. öbörhe 

öbörhö- o6ephe- bk. öbörhele- 

öbörlökey 066pekoi Beyaz nilüfer çiçe- 
inin çiçek tomurcuğu, çiçek dölütü. 

öbörö e6ope Bir şeylerin üstünde pamuk- 
lanıp, tiftiklenip duran yün ya da ip. 


öböröle- 66epen9- Tiftiklemek, pamukla- 
mak; kumaşın tüyünü kabartmak. 


öbörölen- 66openoH- Tiftiklenmek, pa- 
muklanmak. 


öbörölö 66epone Yünlü, tiftikli; tiftiklen- 
miş. 

öbörse o6eopco İç organların üzerinde olu- 
şan küçük tüylü uzantı. 

öfed Üf, uf. 
öf it&p tor-: Saygı, hürmet göstermek. 


öfölde- odonno- Üf üf etmek, tekrar tekrar 
üf etmek. 


öföldetö- edesnor- Üf edip durmak; hür- 
met göstermek. 


ögölde- erena- Damak dibinden ses çı- 
karmak (aygır için). 


ögöme orema Daima öğüt verip duran kişi. 

ögöt erer Öğüt, nasihat. 

ögötle- orerno- Öğütlemek, öğüt vermek, 
nasihat etmek. 

ögötlet- erernaor- Öğüt verdirmek, nasihat 
verdirmek. 


ögöt-nesihet oror-Hocuxor Öğüt nasihat. 
ögötsö ororce Öğütçü, öğüt veren. 


öhen ehoH öhen buşa-: Acıkmak, aç ol- 
mak. 


ök- er- 1, Öğütlemek, öğüt vermek. 2. Üst 
üste söylemek. 


ökey eko Kâkül, perçem. 
ökö eke Baykuş (Lat. Bubo bubo). 


ökö yabalak: Kulaklı orman baykuşu 
(Lat. asio otus). 


ökşey- ekuroü- Gözleri fırlamak, gözlerini 
fal taşı gibi açmak; kabarmak, şişmek. 


ökşö- okuıe- Her yanını kemirmek. 


ökşöme okımema |. Kesin, dakik. 2. Dik- 
katli, özenli. 


ökşön- ekıeH- Becerikli davranmak, eline 
çabuk davranmak; dikkatli davranmak. 


ölböre- 6116opo- 1. Çok eskimek, delik de- 
şik etmek, paçavraya çevirmek. 2. İri ve 
yumuşak olmak (kar için). 


ölböret- on6epor- Çok eskitmek, delik de- 
şik ettirmek. 


öldörle- enzepno- Samimiyet göstermek, 
güler yüz göstermek. 


ölem enom Tadımlık, yemelik pay; lokma. 


ölemle- o19M119- Lokmalamak, lokma lok- 
ma etmek. 


ölemlök o19M1ek bk. ölem 

öle onay Dombra eşliğinde söylenen Ka- 
zak şiiri. 

ölesey onocaü Büyükanne. 

öleş- onanı- Üleşmek, paylaşmak, hisse et- 
mek. 
MeöskönderZö yaklap zalimderZen / 
Yögörme yıl buyı köreştök. / Yangan 
yöregöndö möhebbetön / Mazlum 
köşelerge öleştöl. “Zavallıları koruyup 
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öleşöl- 


zalimlerden / Yirmi yıl boyunca müca- 
dele ettin. / Yanan yüreğinin sevgisini / 
Mazlum insanlarla paylaştın.” — S. Ku- 
daş. 

öleşöl- enaıen- Üleşilmek, paylaşılmak, 
hisse edilmek. 

öleşsö onaııce Pay eden, hisse eden kişi. 

ölfet endor (<Ar.) Yakınlık, dostluk. 


ölfetleş- o4hornan- Yakınlaşmak, arkadaş 
olmak, dost olmak. 

ölföye eneii9 İncecik örümcek ağı gibi 
bağlanmış şey; pamuk ipliğine bağlan- 
mış şey. 

ölgeş onron Derslerdeki başarı, derslerde- 
ki gelişim. 

ölgeş- onron- Gayret ve emekle bir sonuca 
ulaşmak; hayata geçirmek. 

ölgeş&i- orıronen- Gayret ve emekle bir so- 
nuca ulaşılmak. 


ölgeştör- onraonrep- Gayret ve emek vere- 
rek bir sonuca ulaştırmak. 


ölgö oreo |. Örnek, misal; elbise dikimi 
için kullanılan örnek, patron. 2. Pence- 
re çerçevelerinin bir kısmı. 

ölgölö erene İyilik veya güzelliğe örnek 
olan. 

ölgör- onrep- 1. Eli çabuk davranmak, 
hızlı davranmak, yetişmek, kavuşmak; 
belli bir vakte kadar bir işi başarabil- 
mek. 2. Hazır olmak. 3. Olgunlaşmak, 
olmak (ekin, meyve, sebze için). 
Kız yalsını taşlap esehö örgehöne kaytıp 
kite. Yalsı kızzı artınan ölgöre almay, 
hel yıyıp kala. “Kız, hizmetçiyi bırakıp 
annesinin yöresine döner. Hizmetçi, 
kızın arkasından yetişemez, yorgun dü- 
şer.” — (Masal). 

ölgör onrep Hızlı, süratli, çabuk hareketli. 


ölgörgenlök onrepraHnek Ergenlik, olgun- 
luk. 


ölgörlök onrepnek Hızlılık, eli çabukluk. 


ölgöröl- orepes- Eli çabuk davranılmak, 
hızlı davranılmak. 


ölgöröm orepem Her yere yetişen, eli ça- 
buk. 
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ölgöröş onrepew |. İlerleme, gelişim. 2. 
Hızlı yol alma. 3. Derslerdeki başarı, 
derslerdeki gelişim. 

ölgört- enrepr- Belirli bir an için çalıştır- 
mak, hazırlatmak, yetiştirmek. 


ölgörtöş- eonreprelu- Karşılıklı ya da bir- 
likte çalışmak, hazırlamak, yetişmek. 


ölgöryöm onrepüom bk. ölgöröm 

ölke onko 1. Ülke, memleket. 2. Alan, 
saha, branş. 

ölken onkon Yaşlı, yaşı büyük, ihtiyar. 

ölkeney- onkoHoli- bk. ölkenlen- 

ölkeneyt- okomgür- Yaşlandırmak, ihti- 
yarlatmak. 


ölkenle- onkomno- Yaşlı olmak, ihtiyarla- 
mak. 


ölkenlök okomnek Yaşlılık, yaşı büyük- 
lük, ihtiyarlık. 


ölkenlen- okoroH- Yaşlanmak, ihtiyar- 
lanmak. 


ölker (1) enkop Ülker yıldız takımı; Plei- 
adus. 

ölker (2) enkop Cüsse, iri yapı. 

ölkö o1ke Bir kökten çıkıp gelişen filiz, 
sürgün. 

ölkölde- ©/1K011/19- Sıçraya sıçraya koş- 
mak, salına salına yürümek. 

ölköm ©1KeM Bir kökten çıkıp gelişen bit- 
ki. 

ölkömlen- o/1Kkem19H- Bir kökten çıkmak, 
bir kökten çıkıp gelişmek; filizlenmek. 

ölökhe- onekho- Çok özlemek, çok hasret 
duymak. 

ölökögön ©ekere Evveli gün, iki gün 
önce. 

ölöş eno Pay, parça, kısım, hisse, bölüm; 
kısmet. 

ölöşle- 6.1601119- Paylamak, bölmek, parça- 
lara ayırmak, üleştirmek. 

ölöşlete ononınor9 Herhangi bir miktarda, 
tamam değil. 


ölöşlö (1) enenıne Bereketli, kısmetli; fay- 
da veren. 


ölöşlö (2) enonıne ber ölöşlö üsömlek: To- 
humu bir parçadan oluşan bitki, soğan 
köklü bitki. 

ölöşse onenıca Küçük parça, parçacık; zer- 
re, 

ölöşsö one1ce Sofrada yemek bölüştüren, 
yemek pay eden kişi. 

ölpe ons Yumuşak (saç ve tüy için). 

ölpek onnok 1. Ucu, başı tomurcuklanmış, 
filizlenmiş gibi duran. 2. Yumuşak, yu- 
muşacık. 


ölpekle- osınok19- Yumuşak hâle getirmek, 
yumuşak etmek, 

ölpele- onnano- Aceleyle gelişigüzel yap- 
mak, çabucak yarım yamalak yapmak. 

ölpelen- osnonaH- Yumuşatılmak, yumu- 
şak hâle getirilmek. 


ölpey- onnoü- Yumuşacık olup dalgalan- 
mak (saç için). 

ölpö enne |. Kıllanıp duran, tüylenen; tüy- 
lü. 2. Övünüp duran, övüngen. 3. Bir 
kökten çıkıp gelişen filiz, sürgün. 

ölpölde- onens- 1. Yayılarak dalga yap- 
mak. 2. Sık sık atmak, sık sık vurmak. 

ölpöldeş- onnennanı- Karşılıklı ya da bir- 
likte yayılarak dalga yapmak. 


ölpöle- ennenae- Filiz, tomurcuk şekline 
getirmek. 

ölpölen- onrnenar- Filiz, tomurcuk şeklin- 
de olmak. 

ölpöre- ennepa- Dağılarak tiftik gibi ol- 
mak (özellikle saç için). 

ölpöy enne 1. Kıllanıp, tüylenip duran 
uç. 2. Su kuşlarının kuyruk dibindeki 
uzunca tüy. 

öltenle- enroHno- Hafifçe hareket ettirip 
hızla yapmak. 

öltenlet- onroHnor- 1. Hafif hafif hareket 
ettirip hızlandırmak, acele ettimek. 2. 
Kenarlarını, paçalarını eskitip yıprat- 
mak. 

ölte$s onraç Yumuşacık olup türlenip duran. 


öltesle- enraçına- Yumuşacık ve tüylü hâle 
getirmek. 


öme 


ölteslen- enroçnor- Yumuşacık ve tüylü 
hâle gelmek. 


ölteslendör- orroçnoHnep- Yumuşacık ve 
tüylü hâle getirtmek. 

öltey- orrai- Dik durmak, dinelip dimdik 
durmak. 

öltey enraii Dimdik duran, dikelip duran 
(saç vb. için). 

ölteyt- enraür- Dik durdurmak, dimdik 
durdurmak. 


öltök erek |, Bir şeylerin kısacık olup di- 
kelip duran ucu; bir şeyin tepeliği, baş 
kısmı. 2. Dikelip duran, dimdik duran 
(saç vb. için). 
öltök kelem: Boyama için ucuna kısa 
tüy koyulan küçük kalem; resim fırçası. 

öltöklen- oreknor- 1. Tiftiklenmek, tüy- 
lenmek. 2. Eskimek, yıpranmak. 

öltöklendör- enreknoHnep- 1. Tiftiklen- 
dirmek, tüylendirmek. 2. Eskitmek, 
yıpratmak. 

öltölde- ezrenna- Ayak ucunda hızlı hızlı 
yürümek; yumuşak adımlarla hızlı hızlı 
ilerlemek. 

öltöre- (1) orepo- Samimiyet göstermek, 
güler yüz göstermek. 

öltöre- (2) enrepo- Kenarları eskiyip yıp- 
ranmak. 

öltörek enrepok Samimiyet gösteren, gö- 
nülden emek veren. 

öltöreş- enrepanı- Karşılıklı samimiyet 
göstermek; birlikte ya da karşılıklı gö- 
nülden emek vermek. 

öltöret- errepor- Kenarlarını eskitip yıp- 
ratmak. 

öltörle- enrepno- Samimiyetle yürümek; 
hoşgörü göstermek; gönülden emek 
vermek. 

öltöy enreü Dimdik durak dikelip duran 
(saç vb. için). 

ömböl em6o1 Deniz ya da karadaki büyük 
çukur, hendek. 

öme ema İmece. 


Yılkıldatıp ütkör uraktarzı / Öme bu- 
İıp kümek urırbız. / Urtak huğıp ma- 
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ömele- 


tur Zurattarzı / Duslık mönen börge 
tororbiz, “Şıngırdatarak keskin orakları 
/ İmece yapıp beraber biçeriz. / Birlikte 
dererek güzel ekin yığınlarını / Dostluk 
içinde birlikte yaşarız.” — S. Kudaş. 

ömele- oMa10- İmece yapmak. 

ömeleş- omanauı- Birlikte imece yapmak. 

ömesö omoce İmeceye katılan kişi. 

ömmet omMM9T (<Ar.) Halk, millet, ümmet. 

ömöt omer (<Fars.) Ümit, umut, 

ömötdar omernap (<Fars.) Ümitle yaşa- 
yan, ümitli. 

ömöthön- omerhen- Ümitlenmek, umut- 
lanmak. 

ömöthöZ omerheş Ümitsiz, umutsuz. 


ömöthözlen- emerheşnou- OÜmitsizlen- 
mek, umutsuzlanmak. 

ömöthözlök (OEemMerheznek (oOÜmitsizlik, 
umutsuzluk. 


ömötlen- oMoTnoH- Ümitlenmek, umutlan- 
mak. 

ömötlendör- 
mek. 


ememaHnep- o Ümitlendir- 


ön (1) or Ses, ün. 


ön (2) en Uyanık olma hâli, ayıklık. 


Aklı sitsa küldek köyhem / Uka 
köygendey bulam / Bebökeyömdö töşte 
kürhem / Önde kürgendey bulam. “Be- 
yaz kumaş gömlek giysem / Altın sır- 
malı giymiş gibi olurum / Bebeğimi dü- 
şümde görsem / Uyanık hâlde görmüş 
gibi olurum.” — (Takmak). 

ön (3) on İn, yuva. 

öğ- eH- 1. Çukur açmak, kazmak, oymak, 
deşmek. 2. Toprağı yarıp eşerek gitmek 
(su için). 

öf eH 1. Vahşi hayvan ini. 2. Kötü ve hain 
kişilerin bir arada olduğu yer. 


önde- oHno- Çağırmak, seslenmek; davet 
etmek. 


Bay ulı kaytırga öndey, bıl künmey. 
“Zenginin oğlu dönün diye seslenir, bu 
razı olmaz.” — Akhak Kola. 


öndeme oHnama Davet, çağrı. 
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öndeş- oHnanı- 1. Seslenmek; söz eklemek. 
2. Müracaat etmek, danışmak. 3. Karşı- 
lık olarak söz söylemek, konuşmak. 4. 
Sözünü etmek, lafını etmek. 


Döv balaları temlep karap - Yörzeü 
meyghe le bik es& bula iken, tip önde- 
şeler. “Devin çocukları tadına bakarak 
- Yerin beyni de çok ekşiymiş, diye ko- 
nuşurlar.” — (Masal). 

öndeş onan Ünlem; hayırma, haykırış. 

öndeşmes eHnanımaç Az konuşan; sessiz 
kalan. 

öne- eHa9- |. Gönlü okşamak; yakın gör- 
mek, sevmek. 2. Dürüst bulmak, güzel 
bulmak; güzel görmek. 

önemle oHomne Gönlü çeken, gönlü cezbe- 
den; sempatik, hoş. 

öner oHop Hüner, beceri. 

önet- eHor- Gönlü cezbettimek, sempatik- 
leştirmek, gönle güzel göstermek. 

öügör eHrep Üzerine çaydanlık, güğüm 
oturtulan ya da bir şeyler kurutmaya 
yarayan küçük bir soba. 

öligör-söügör oHrep-cerHrep Bir tarafı kal- 
kık bir tarafı çukurlu, eğri büğrü. 

ölgös eHreoc Ağaçtan oyularak kaşık, ka- 
deh gibi şeyler yapmaya yarayan alet. 

önhöz onheş Sessiz, gürültüsüz. 

önhöz-hüZhez onhe3-hy3he3 Sesi soluğu 
çıkmayan, ses çıkarmayan. 

önhözlök onheznek Sessizlik, gürültüsüz- 
lük. 

önhöz-tınhız eHheş-Tbıkhbış Sessiz soluk- 
suz, sessiz sedasız; hiç ses çıkarmayan. 

öüke oHko Başka, diğer. 

öükölde- oHkonna- Önk önk diye ses çı- 
karmak; önk önk etmek. 

öüköldeş- eykonanı- Birlikte ya da karşı- 
lıklı önk önk etmek. 

öük-öük oHk-oHk Bazı kuş (örneğin; bala- 
ban kuşu) ya da başka canlıların çıkar- 
dığı ses. 

öüöl- eHon- 1. Kazılmak, oyulmak, deşil- 
mek. 2. Delik ya da çukur açılarak içe 


doğru batmak. 3, Ümit etmek, istemek, 
dilemek. 


öüöldörök eHennepek Bebe 
mama önlüğü, öllük. 

öüölöş- oHonenı- 1. Delik ya da çukur açı- 
larak içe doğru batmak. 2. Ümit etmek, 
istemek, dilemek, 


önlüğü, 


öğör (1) eHep Mağara. 

öüör (2) eep Karşılık; ceza. 

önör oHep Güzel hatıra, anı; armağan. 
önörö eHepe Kepek. 

öüöş oyelı Maden kuyusu, maden yolu. 


öürey- oHpoli- 1. Dar, derin şekilde çukur- 
lanmak, mağara ağzına benzemek. 2. 
Derine inmek, oyulup çukurlanmak. 


öüreyöş- oHpoielı- Karşılıklı ya da birlik- 
te çukurlanmak, darlaşıp derinleşmek. 

öüreyt- eHpaür- Çukurlaştırmak, mağara 
ağzına benzetmek. 

öüröy eoypeli Çukurlaşıp derinleşen. 

öüşevör oHıroyep Balaban kuşu. 

öüşey- oHuo- 1. Çok ümit etmek, iste- 
mek. 2. Mağara ağzına benzemek. 

ölşeyöş- oyuoien- Karşılıklı veya birlik- 
te ümit etmek, istemek. 

öüşeyt- oHıuoüir- Çok ümitlendirmek, çok 
istetmek. 


önte- oHro- Azaltmak, eksiltmek, indirt- 
mek, 


öntey oraü Ayak kemiği, aşık. 

ön-tın 6H-TbIH 1, Ses soluk. 2. Kişinin fik- 
ri, düşüncesi, niyeti; nefes alışı. 

öpek erok Atın boynunu yuların vurma- 
sıyla oluşan şişlik. 

öpenle- orroH19- Dolaşmak, karışmak (atın 
yelesi veya kuyruğu için). 

öpey eornoü Bir Başkurt boyunun ismi. 

öple- oruo- Çalmak, soymak, aşırmak. 


öpsö ence Eyerin kaymasını engelleyen 
bağı sağlamlaştırmak için takılan gü- 
müş yuvarlak aparat. 

öpsön onceH 1. Askeri araç gereç, askeri 
levazım. 2. Süslenip bezenerek yapılan 
eyer Örtüsü. 


örköş- 


ör- (1) ep- 1. Belli bir yönde hareket etmek 
(rüzgâr için) 2. Üflemek 3. Bir şeyin 
içine hava vermek. 

ör- (2) ep- 1. Ürümek. 2. Gürültü patırtı çı- 
karmak; bağırış çağırış çıkarmak. 

öreges oparac Çok ürüyen, ürüyüp duran. 


örek epok 1. Hayalet, ruh. 2. Kutu alan 
korkunç varlık. 


öreşen opaluoH Çok, pek, gayet, çok fazla, 
pek fazla, pek çok. 

örey (1) epoü İçsel güç; kut, ruh. 

örey (2) epohi Çok kavgacı kimse, bağırış 
çığırış koparan kimse. 

öreylö opoüe Sağlam, yiğit ruhlu. 

örföye (1) epgbes Eski paradan yapılan 
bir süs, takı. 

örföye (2) opbeia bk. ölföye 

örge- opra- Üremek, yetişmek. 

örgele- eopreno- 1. Yavaş yavaş ürümek 
(köpek için). 2. Hafif hafif uğuldamak 
(ses ve rüzgâr için). 

örgös eprec Duman, tütsü. 

örgöz- epre;- Ürütmek, ürümeye fırsat 
vermek. 

örk- epk- Ürkmek, korkmak. 


örke epko Yumuşak ve yumru başaklı, bir 
yıl ya da daha fazla yaşayabilen bir bit- 
ki. 

örkek epkok Ürkek, yok yere ürküp duran, 
korkak. 

örkeklök epkoknek Ürkeklik, korkaklık. 


örkeklen- eopkoknom- Ürkek olmak, kor- 
kak olmak. 


örket opkor Ürkek, yok yere ürküp duran, 
korkak. 


örketev epkoray Ağaçtaki arı yuvasına 
balmumu çıkarmak için kullanılan kap. 


örkön- epken- Kendi kendinden korkmak, 
kendinden ürkmek. 


örkönös epkoHec Ürkütücü, korkunç, kor- 
ku veren, ürküten. 


örköş- epkelı- Karşılıklı ya da birlikte 
ürkmek, korkmak. 
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örköt- 


örköt- epkor- 1. Ürkütmek, korkutmak. 2. 
Kükretmek. 


örlök epnek Tavan ya da taban tahtalarına 
dik olarak yerleştirilen kalas. 


örlökke sap-: Ant etmek, söz vermek. 


örlöklök opneknek Tavan ya da tabanı tut- 
maya uygun kalas. 


örlökse epekca Döşeme kalasını çekmek- 
te kullanılan çarşaf. 


örö epe 1. Haşlama suyu. 2. Etli bir çorba- 
nın kaynamasıyla üste çıkan yağ. 


örök opek Kayısı ağacı; kayısı meyvesi. 

öröl- opon- Üfürülmek, gönülde bir duygu 
uyandırılmak. 

öröldey eopesnaü Tuzsuz hamurdan parça 
parça edilerek yağda kızartılan yiyecek, 
pişi. 

örölen- eposlaH- Kaynayarak yağlanmak. 

örölmele eposmane Hava doldurulan. 

örölö epone Kaynayarak yağı çıkmış (et 
için), yağlanmış. 

öröm (1) epem 1. Haşlama suyu. 2. Biş- 
barmak adlı yemeğin üzerindeki yağ. 

öröm (2) epem Soy, boy; aşiret. 

öröndö epeune Rüzgârla birikinti hâle 
gelmiş kar. 

örönkö opeoHke Şişik, kabarık. 

öröş- (1) open- 1. Karşılıklı ya da birlikte 
üflemek. 2. Gönülde karşılıklı his uyan- 
dırmak. 


öröş- (2) opelu- Karşılıklı ya da birlikte 
ürümek. i 

örpek eopnok Yumuşak veya uçacakmış 
gibi duran (kar veya benzeri şeyler 
için). 

örpekle- oprokno- Yumuşak ve uçucu hâle 
getirmek; tüy gibi uçucu hâle getirmek. 

örpeklen- oproknoH- Yumuşak ve uçucu 
hâle gelmek; tüy gibi uçucu hâle gel- 
mek. 

örpelem eopran9M bk. örpö 

örpey- epnaü- Yumuşayarak kabarmak, 
tüylenip kabarmak; tiftiklenmek. 
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örpeyt- eprnaür- Yumuşatarak kabartmak, 
tüylenerek kabartmak; tiftiklendirmek. 

örpö eprne Yumuşak veya uçacakmış gibi 
duran (kar vb. şeyler için). 

örpök eprnekx Kundak bezi, çocuk bezi. 

örpökey oprekgü İbikli. 
örpekey tavık: İbikli tavuk. 

örpölde- epronno- Yumuşamak; uçucu 
hâle gelmek. 

örpölsek oprencok Bir şeyler kaynatmak- 


ta ya da kurutmakta kullanılan küçük 
soba. 

ör-yafı op-aHbi Yepyeni. 
Künâl yazgı höye şunıü ösön / Ul ör- 
yanı yeşev uyala / Yeş böröler şartlap 
yaprak bula / Hem kekükke yaı moü 
kayta. “Gönül baharı sever, şunun için 
/ Yepyeni bir yaşam canlandırır / Genç 
tomurcuklar yarılıp yaprak olur / Ve gu- 
guk kuşuna yeni bir ezgi gelir.” — M. 
Kerim. 

örZör- (1) ep3ep- 1. Belli bir yönde hareket 
ettirmek. 2. Körüklenmek. 3. Gönülde 
duygu uyandırmak, hislendirmek. 

örzör- (2) epzep- Ürütmek, ürümeye firsat 
vermek. 

örZörgöz eop3epre3 1. Körük. 2. Yelpaze. 

örZöröl- op3epo.- 1. Belli bir yönde hare- 
ket ettirilmek, 2. Rüzgârla yönlendiril- 
mek. 

örZört- epzepr- Körüklendirmek, körük ya 
da başka bir nesne yardımıyla havayı 
yönlendirmek. 

örZöy ep3ei Hâli, kuvveti olmadığı hâlde 
atılıp duran. 

ö3 (1) eç 1. Üst taraf, üst; dış yüzey. 2. Sü- 
tün yüzeyini kaplayan yağ tabakası. 

ös (2) oç bk. öst 

ös ec |, Üç. 2. Beşlik ölçülendirme siste- 
minde orta derece. 3. Müslüman'ın ölü- 
münün üçüncü gününde okunan ayet. 


ösayak ocasık Üç ayaklı kaide, üç ayak. 
ös-baş oç-Galı Üst baş, üst giyimi. 


Böte izen, ös-başı kana buyalıp bötken 
bula. “Bütün zemin, üstü başı kana bu- 
lanmış.” — (Masal). 

ös-başlık 6ç-Ganıbrk Kılık kıyafet. 

ösbıvın 6c6biybıH Üç cebirsel açıklamanın 
eklenmesi ya da ayrılması. 

ösbıyınlı ec6biybıHıbı Üç cebirsel eklemeli 
ya da ayrılmalı. 

ösbosmak oc6ocMax 1. Üçgen. 2. Üçgen 
biçimli içinde etli harç bulunan poğaça. 

ösek eoçok Kutu, sandık. 

ösen eoçoH Biçimsiz görünen uzun ayaklı 
ve uzun boylu. 

öser ecap Üçer, her biri üçe denk. 

öserlep ecapıan Üçer üçer, üçerden. 

öserleşöp ecapnaıen Üçer üçer bölünüp. 
üçer üçer olup. 

ösev ecoy Üç kişi ya da şey. 

ösevlep ocoyıan Üçü birlikte, üç kişi bir- 
likte. 
Küp te ütmey, hıv karağan bulıp kaynay 
başlanı, tiy. Ozak vakıt ütmene, hıvzan 
ötter Ze sıktılar, ösevlep şatlanışıp 
kaytıp kittöler, tiy. “Çok geçmeden su 
kararıp fokurdamaya başladı. Çok sür- 
medi, sudan köpekler de çıktı, üçü bir- 
likte sevinçle dönüp gittiler.” — (Masal). 

öskat ecxar İğ, iğ ağacı. 

öskorma oçkopma Toplumun ekonomik 
temelini belirleyen sosyal fikirler ve 
politik, estetik, felsefik, dini, hukuki 
görüşler, bunlara has ideolojik sosyal 
ilişkiler birleşmesi. 

öskö (1) eçke 1. Yukardaki, üstteki. 2. Ya- 
şam standartları yüksek olan. 

öskö (2) eçke Kışkırtma, tahrik, teşvik, 
itme; fitne. 

ösköl ecxos 1. Üç kenarlı. 2. Üçgen. 

öskölle- eckowo- Üç kenarlı yapmak. 

ösköllen- eckesoH- Üç kenarlı hâle gel- 
mek. 

ösköllendör- ecxenoHnep- Üç kenarlı 
hâle getirtmek. 

ösköt- eçrker- Kışkırtmak, kudurtmak, tah- 
rik etmek. 


östel 


ösle- eçna- 1. Bir şeyin üstünden geçmek, 
üstü boyunca uzanmak. 2. Düğümle- 
mek, ilik sarmak. 


öslep ecnan Üç civarı, üçe yakın. 


öslet- eçnor- Birine saldırtmak, kışkırt- 
mak. 

öslete ocnora Üç defa, üç kere, üç kez. 

öslö ecne Üçlü, ölçüsü üç birime denk. 

öslök (1) eçnmek Değirmenin üstündeki 
keçe. 

öslök (2) eçnek bk. öskorma 

öslök ecnek Üç sumluk para. 

öslub ecy6 (<Ar.) Üslup, usul. 

ösmöyöş ecmeiiol Üçgen, üç kenar, üç 
köşe. 

ösmöyöşle- ecmeüena- Üç kenarlı yap- 
mak. 


ösmöyöşlen- ecmeeliaH- Üç kenarlı 
hâle gelmek, üçgenlenmek. 

ösön eceH İçin, -den dolayı. 

ösönsö 6ceHce |, Üçüncü. 2. Niteliği dü- 
şük olan. 3. Yemekten sonra verilen içe- 
cek (çay, kahve, kakao, komposto gibi). 

ösönsönen ©ceHceHaoH Üçüncü . olarak, 
üçüncüsü. 

öspet ocrar Odun yarmaya yarayan kalın 
balta. 


öst eçr 1, Üst. 2. Arap alfabesinde kullanı- 
lan işaret, hareke; kesre. 


östağan ocraran Üç ayaklı kaide, üç ayak; 
sacayağı. 

östağanla- ocraraıa- Üç ayaklı kaide 
koymak. 

öste- eçTİ- Üstüne koymak, eklemek, ar- 
tırmak. 

östel oçro Masa. 


Samavırkayzarım östelde / Böre&hö göne 
bakır, börehö yöz göne. / HEZ tuğannar 
mönen kür&şöp / Bulır miken tiz göne. 
“Canım semaverlerim masada / Birisi 
bakır, birisi pirinç. / Kardeşlerim sizin- 
le görüşmek / Tez vakitte olur mu aca- 
ba?” — (Takmak). 
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östel- 


östel- eçron- Üstüne koyulmak, eklenmek, 
artırılmak. 


östele- oçrona- Yeniden eklemek, tekrar- 
dan ilave etmek; üstelemek. 


öğtelme eçranma Ek, ilave; eklenmiş kı- 
sım. 


östelmelök eçronmonek Apozisyon, atfı 
beyan. 


östeme oçrom9 1. Ekleme, ilave, ek. 2. 
Takviye birlik ya da ekip. 


östen oçroH Üstten, üzerinden; dıştan. 

östen-möğten eçToH-MeçroH Üsteki, yü- 
zeysel, sathi; gelişigüzel, üstünkörü. 

östet- eçror- Ekletmek, ilave ettirmek; ar- 
tırtmak. 

östev eçroy Artırma, ekleme, üstüne koy- 
ma. 

östevâne oçrayeH9 Ayrıca, ilaveten, fazla 
olarak, bir de, üstelik. 
Bıl bözzğön höyleşkendö tülap, bat- 
şa malayına eytövse bulha, ayak 
teügelönen taş bulıp yata iken, tiy 
östevöne. “Bu konuştuklarımızı padişa- 
hın oğluna anlatmak isteyen, ayaküstü 
durumda taş olup kalırmış, derler ilave- 
ten.” — (Masal). 

östoyak ecros'x Üç ayaklı kaide, üç ayak; 
sac ayağı. 

östön eçreH 1, Üstün, herhangi bir yönüy- 
le daha yüce, daha yüksek. 2. Yüksek, 
fazla. 

östönde eçreHna Üstünde, üzerinde. 

östöne oçreHa Üstüne, üzerine. 

östönen OÇTOHOH Üstünden, üzerinden. 

östönlök oçreHnek Üstünlük, üstün olma. 

östönlöklö eçreHnekne Üstün, üstünlüğü 
olan. 

östö-östöne 0ÇT0-6ÇTOH9 Üst üste, altlı 
üstlü; birbiri ardınca. 

östöre- oçrepa- Sürüklemek, yanında taşı- 
mak, beraberinde gezdirmek. 

ösyak ocax Eski eve eklenip örülen üç du- 
var. 

ösyen ocü9H Raşitizm hastalığı. 
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öşe (1) eno Ufakça yapılarak pişirilen ek- 
şili ekmek, pide; çörek. 

öşe (2) ona Çok çabuk üşüyen, çok soğuk 
olmasa da hemen üşüyen. 

öşeke (1) enoko bk. kümes 

öşeke (2) oluoko bk. öşe? 

öşele- (1) onıan9- Yuvarlamak, toparlakla- 
mak (hamur, çamur gibi şeyler için). 

öşele- (2) onmana- Öş öş diye ses çıkarıp at 
kovalamak. 


öşelek olanak 1. Tavşan, sıçan gibi hay- 
vanların karı kazarak yaptıkları yuva. 2. 
Küçükçe ev, kulübe. 


öşelekle- olno19Kn19- Kardaki tavşan yuva- 
sı gibi çukur olmak. 


öşeme oluom9 Karlı, yağmurlu, soğuk gün. 


öşen- oluoH- |. Yorulup üşümek. 2. Yorul- 
mak, zayıf hâle gelmek. 


öşen oluoH Zayıf, güçsüz, hâlsiz. 

öşendek olnoHnok bk. öşeme 

öşendör- O11oH1ep- 1. Yormak, 
hâlsizleştirmek. 2. Üşendirmek. 

öşendörgös oloHeprec 1. Yorucu, yoran. 
2. Üşendirici. 

öşenös oliaHec Soğuk; yorucu. 

öşensek oll1oHcak Çeyiz. 

öşkebe olıka69 Çok çabuk üşüyen, çok so- 
guk olmasa da hemen üşüyen. 

öşkeme onıkoma Fitneli söz; iftira; dediko- 
du. 

öşkemele- onıkomano- İftira atmak, fitne 
çıkarmak; dedikodu çıkarmak. 

öşkemesö onıkamace Fitneci, iftiracı; dedi- 
koducu. 

öşkevölle- olukoyenno- Öş öş ederek atı 
kovalamak. 

öşkö- oluke- 1. Aniden korkup kaçmak 
(hayvanlar için). 2. Oş öş diye atı kov- 
mak. 

öşkör- onukep- Üfürükle iyileştirmek. 
Mihe aşarga kiltöregöz, min kızzı ös 
kön öşköresekmin. “Bana yiyecek bir 
şeyler getirin, kızı üç gün boyunca oku- 
yup üfleyip iyileştireceğim.” — (Masal). 


öşköröm olikepem Üfürükle iyileştirme 
yolu. 

öşköröm-tököröm 
Her türlü ilaç. 


OLUKOPOM-TOKOPOM 


öşköröp-tökör- enıkeper-Tekep- Üfleyip 
tükürerek tedavi etmek. 

öşkörövsö onıkopeyce Üfürükçü. 

öşkört- okepr- Üfürükle tedavi ettirmek. 


öşköt- onuker- Hayvanları ürkütüp, korku- 
tup kovmak. 


öşö- on1e- 1. Üşümek, soğuk hissetmek. 2. 
Soğuktan helak olmak. 3. Herhangi bir 
acınacak durumdan korkmak. 


öşökhö- oliekhe- Azıcık üşümek, biraz 
üşümek. 

öşökhön- eonekhen- Üşür gibi olmak, bi- 
raz soğuk hissetmek. 


öşöksen olrokcor Çok çabuk üşüyen, çok 
soğuk olmasa da hemen üşüyen. 


öşöl- enon- Biraz soğuk hissedilmek, üşür 
gibi olunmak. 

öşömhek onıemhok bk. öşöksen 

öşömtel o11omMT9I bk. öşöksen 

öşön- ol1eH- Üşümek, soğuk hissetmek. 

öşörgen- olleoproH- bk. öşökhö- 

öş-öş olı-enı At kovalandığında söylenen 
SÖZ. 

öşöt- ener- 1. Üşütmek, üşümeye sebep 
olmak. 2. Soğukta dondurup bozmak. 

öşötkös ol1eTKkec Üşütücü, üşüten. 
yen öşötkös: Gönül titreten, ağır, kor- 
kunç. 

öşöttör- onierrep- Üşüttürmek, soğuk his- 
settirmek. 


öt- 6T- Ateşe tutarak tüyleri ütmek. 


Yalımdan ös börtök kılımdı alıp kal. 
Kerek bulham, şularzı ötörhöl de min 
kilöp yötermen. “Yelemden üç parça kıl 
al. Lazım olursam, bu kılları ütersin ve 
ben gelirim.” — Ural Batır”. 


ötekes orokac En son çıkan kaz ya da ör- 
dek yavrusu. 


ötör 


ötele- (1) erana- 1. Tüyü bırakılmak, tüyü 
dökülmek (hayvanlar için). 2. Eskiyip 
yırtılmak. 


ötele- (2) orana- Daha hızlı hareket ettir- 
mek, acele ettirmek. 


ötelek oTonok bk. ötelen 


ötelen- (1) eromor- Çabuk davranmak, 
acele etmek, hızla hareket etmek, ça- 
bukça çalışmak. 


ötelen- (2) oTonoH- Samimiyet göstermek, 
güler yüz göstermek. 


ötelen oTonoH 1. Tez canlı, aceleci. 2. Tez, 
acele, ivedi. 


ötelendör- oronoHnep- Acele ettirmek, 
hızlandırmak, çabuklaştırmak. 


ötelev oronay bk. ötelen 


ötenle- eToH/19- Daha çabuk olmaya, hare- 
ket etmeye çalışmak. 


ötenleş- oroHnanı- Birlikte ya da karşılıklı 
acele etmek, hızlanmak, hızlı olmaya 
çalışmak. 


öteğle- oTaoçıo- 1. Ateşe tutup yakmak 
(yün, pamuk için). 2. Sıcağa koyup ısıt- 
mak (kıyafeti). 


ötkös erkec Kızdırılarak damga basmaya 
yarayan alet; damga demiri. 


ötök (1) erek 1. Tüyü dökülmüş, tüyü yo- 
lunmuş (hayvanlar için). 2. Yanmış şey, 
ütülmüş şey. 3. Rengi, şekli değersiz- 
leşmiş; düşkün. 

ötök (2) erek bk. ötelen 

ötökebaş oreko6aıu Yabani hindiba. 

ötökhe erekho bk. ötök' 


ötöklen- oreK119oH- Çabuk davranmak, ace- 
le etmek, hızla hareket etmek, çabukça 
çalışmak. 


ötököş ereken İğrenç, tiksindirici. 
ötöl- ero1- Ateşe tutulup tüyleri ütülmek. 


ötölöp-kırıl- eTenen-Kbıppuı- Çok acele 
etmek, çok çabuk davranmak. 


ötöp-kır- eren-kbıp- Çok acele ettirmek, 
çabuk davrandırmak. 


ötör erep Virgül. 
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ötörgö 


ötörgö orepre Ağacı delmek, oymak için 
kullanılan yassı sivri uçlu alet, ıskarpe- 
la. 


ötöş- orenu- Karşılıklı ya da birlikte ütmek. 


ötrey- erpoü- Sinirlenmek, sırt kabartmak 
(hayvanlar için). 

ötreyöş- erpaüenı- Karşılıklı ya da birlikte 
sinirlenmek, sırt kabartmak (hayvanlar 
için). 

ötreyt- erpoür- 1. Sinirlendirip sırt kabart- 
tırmak (hayvanlar için). 2. Dik durdur- 
mak, dimdik durdurmak. 


öttör- errep- Ateşe tutarak tüylerini üttür- 
mek. 

öy- (1) eü- 1. Toplamak, istiflemek, tasnif- 
lemek, sınıflandırmak; yığmak. 2. Bir- 
biri üstüne yığmak, artırmak. 


Sıltır gına sıltır sın sınayak / Taşlap 
öyzöm ıvalhın tip / Ultra torgas yır- 
lar in&m / Dıs-eşteröm kıvanhın tip. 
“Çin çin hakiki fincan / Ata ata yığdım 
parçalansın diye. / Oturunca türkü söy- 
lerdim / Eşim dostum sevinsin diye.” — 
(Yın). 

öy- (2) eü- 1. Sarkmak. 2. Bir yerden kay- 
mak. 3. Yoldan çıkmak, sapmak. 
Özölmele özölmele yügörzöm / Başmak 
bilderön özgense. / UZ tugankayım tip 
ışandım / Köymege halıp öygense. “Dur 
duraksız koştum / Sığırın belini kırana 
kadar. / Öz kardeşim deyip güvendim 
/ Arabaya alıp yoldan çıkana kadar.” — 
(Yan). 

öy eü Ev, çadır; yurt. 
öy &sö: Ev efradı, aile üyeleri. 
askı öy Evin bodrum olarak kullanılan 
alt katı. 


öybörönse eü6epeHca Evden eve, her ev. 


öyele- efana- Dönüp durmadan eziyet 
edilmek (hayvanlar için). 

öyen olar Koyu, kesif, yoğun 

öyenek (1) eüonok bk. öyeğek 

öyenek (2) süoHok Bel kemiği. 


öyenekle- eolioHakıı9- Sara nöbeti geçir- 
mek, epilepsi kriz geçirmek. 
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öyenekle oiioHake Saralı, epilepsili. 

öyeüke eioHxe Aksöğüt ağacı. 

öyeükelök oüoHkenex Aksöğütlük yer, ak- 
söğüt ormanı. 

öyer eiaop Nehir şeklinde kuvvetli akan kar 
ya da yağmur suyu. 

öyerle- eopla- Kar ya da yağmur suyu 
gibi gelmek. 

öyerlen- eopnon- Kar ya da yağmur su- 
yundan oluşan nehre dönmek. 

öyeZ- eio3- 1. Dönüp durmadan eziyet 
edilmek (hayvanlar için). 2. Kan gitme- 
diği için uyuşmak. 

öyezZ oiia3 İlçe, kaza. 

öyeZe- elio3o- Dönüp durmadan eziyet 
edilmek (hayvanlar için). 

öyezek oüo3ok Hastalık ya da ağrının za- 
man zaman birden güçlenerek gelmesi; 
arttığı vakıt; nöbet, kriz. 

öyezekle- ©fo39K19- Durmadan eziyet 
çektirmek; cefa çektirmek. 

öyge eüira Şenliklerde bir kumaş parçasına 
dikilen hayvan ciğeri. 

öygöle- oüreno- Orada burada yığmak, 
toplamak. 

öygölöş- eüreenm- Karşılıklı ya da birlikte 
çoğalıp toplanmak, yığılmak. 

öygös oürec İstifleyen makine, toplayan 
makine. 

öygübek eliry6ok Ev köpeği, evcil köpek. 

öygübeklen- oliryOokıoH- Evden çıkma- 
mak, insanlarla yakınlaşmamak. 

öyke- eofiko- 1. Sürmek, ovmak, ovalamak. 
2. Kabartıp çürütmek. 3. Daima huzur- 
suz etmek, incitmek, sıkmak. 

öykel- eükon- 1. Sürülmek, ovulmak; ok- 
şanarak ovulmak. 2. Zedelenmek, yara- 
lanmak. 

öyket- olikor- 1. Sürdürmek, ovdurmak. 2. 
Gönlü incitmek, gönlü kırmak. 

öyketme eükorma Atın kimi zamanda sığı- 
rın kuyruk dibinde oluşan kaşıntı. 

öyköl- oliken- Gruplanarak bir yere yığıl- 
mak, bir yere birikmek. 


öyköldör- eükennep- Gruplayarak yığ- 
mak, bölümleyerek istiflemek (insan 
veya hayvan için). 

öykölöş- eiikenen- Karşılıklı ya da birlik- 
te yığılmak, bir yere birikmek. 

öykölt- eükenr- Gruplayarak yığmak, bö- 
lümleyerek istiflemek (insan veya hay- 
van için). 

öyköm oükem Grup, küme, yığın, takım. 


öykömle- oükema- Gruplamak, kümele- 
mek, yığınlamak. 


öykömlen- eiikemnon- Gruplanmak, kü- 
melenmek, yığınlanmak. 


öykömleş- oükemman- Gruplaşmak, kü- 
meleşmek, yığınlaşmak. 


öyle eüno 1. Gün ortası, öğle. 2. Öğle na- 
mazi. 


öylen- eüoH- Evlenmek. 
öylendör- eünonep- Evlendirmek. 


öylenöş- olinoneln- Eş olmak, karı koca 
olmak. 


öylö (1) ene Evi, yaşayacak yeri olan. 

öylö (2) ene Bir evcikli, erkek ve dişi or- 
ganları ayrı çiçeklerde, ancak aynı kök 
üzerinde bulunan bitkiler. 


öylök- eünek- Çoğalıp toplanmak, yığıl- 
mak. 


öylök eünek Ev kurmaya yetecek malze- 
me, yeterli inşaat malzemesi. 


öymebör oümaöep Evden eve, her ev. 
öymek efmok Grup, küme, yığın, takım. 


öymekey oiimokaji Üstüne çıkacak kadar 
yığın olan; tepeleme. 


öymekleş- eiimoknanı- Üst üste istiflenip 
yığılmak. 


öymeklet- ümokmor- 1. Üst üste istifle- 
yip yığmak, biriktirmek. 2. Insan ya da 
hayvanları bir araya getirip toplamak. 

öymele- oümana- Tepeleme yığmak, üst 
üste yığmak. 

öymelem olmamam bk. öymekey 

öymeleme sim919Mm9 bk. öymekey 

öymeles efmanac Küçük birikinti, küçük 
yığın. 


öyörlö 


öymelet- elimanor- Tepeleme yığdırmak. 

öyögöş- eierel- Çiftleşmek, birleşmek. 

öyök- eiek- Cinsel yönden birlikte olmak 
(hayvanlar ve böcekler için). 

öyök oliek Küme, yığın, takım. 

öyöl- eiien- Yığılıp toplanmak, birikmek. 

öyöldör- oiiesnep- Yığıp toplatmak, birik- 
tirmek. 

öyölöş- eüenen- Karşılıklı ya da birlikte 
yığılmak, toplanmak, birikmek; birbiri 
ardına gelmek, üst üste gelmek. 

öyölt- eüenr- Yığıp toplatmak, biriktir- 
mek. 

öyöm oem Küme, yığın, kütle, tepe. 
Öyöm-öyöm kösörtken / Öyöü in&me 
kozağıy / Olo vuldağı kart urıs / Kartı 
inömö kozağıy? “Yığın yığın ısırgan otu 
/ Evin miydi dünürler? / Büyük yoldaki 
yaşlı Rus / Yaşlın mıydı dünürler?” — 
(Türkü). 

öyör- (1) eüep- 1. Dağınık hâldeki hay- 
vanları kovalayarak bir yere toplamak. 
2. Dağıtmadan bir yere toplamak. 3. 
Dikkati çekmek, gönlü celbetmek. 


ÜZ kuldarın mönen kürhettdü hin / Ta- 
rırak al tinöü aldındı / İnlep köne öyö- 
röp sap şulay / Yözön yense&p kuyma 
salğındı! “Ellerinle gösterdin sen / 
Daha dar al dedin önünü / Enine topla- 
yarak vur şöyle / Orağının ağzını ezip 
bozma” — R. Garipov. 

öyör- (2) eiiep- Çok güçlü kaldırarak dön- 
düre döndüre savurmak, uçurmak. 

öyör sip Sürü, yılkı; yığın. 
Öyör yılkı gına arahınan / Yurğalap 
ta kile kük yurda. / Ey balalarım yeş 
kaldığız / Hağınırhığız inde küp yılga. 
“Yılkı sürüsünün içinden / Dörtnala ko- 
şarak gelir gök yorga. / Ey yavrularım 
genç kaldınız / Uzun yıllar sonra özler- 
siniz artık.” — (Gelin Türküsü). 

öyörhek eüephok Sürüye koşan, sürüyle 
yaşayan. 

öyörlep eiiopnon Çoklukla, sürüyle, yığın- 
la, 

öyörlö eepne Sürülü, sürü ile yürüyen. 
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öyörme 


öyörme oepmo |. Tipi; kasırga, fırtına. 2. 

Girdap. 3. Dünyayı kasıp kavuran kor- 
kunç güç, afet, felaket. 
Ana, kotorop öyörmeler küktö kaplay / 
Şatır-şotor yör tötretöp, yeşön şartlay / 
Borola-hırıla kitöp bargan yılan t68lö / 
Kara bolot östöbözzen sitke atlay. “İşte, 
coşup fırtınalar gökyüzünü kaplıyor / 
Çatır çutur yeri titreterek şimşekler pat- 
lıyor / Kıvrılıp akarak giden yılan misa- 
li / Kara bulut üstümüzden atlıyor.” — S. 
Kudaş, 


öyörmele- oiepmana- Çok hızlı dönerek 
uçmak, savrulmak. 

öyörmelen- oliepmManaH- Bir yere yığıl- 
mak, bir yere toplanmak. 

öyöröl- (1) eiiepen- Bir yere yığılmak, bir 
yere toplanmak. 

öyöröl- (2) oitepen- Bir yöne doğru kıvrıla 
kıvrıla uçmak, savrulmak. 

öyöröldör- oliopoyeop- bk. öyörmele- 

öyörölt- oüepenr- Çok hızlı dönerek uç- 
mak, savrulmak. 

öyöröm (1) eüepem 1. Bir kucak ekin, 
saman ya da ot yığını. 2. Grup, küme, 
yığın, takım. 

öyöröm (2) eiepem Saldırı esnasında 
meydana gelen toplu imha, katliam, 
yok etme. 

öyörsök eepcek 1. Girdap. 2. Çevrilerek 
dönen düzenek, çarklı düzenek. 3. To- 
paç. 4. Atlıkarınca. 5. Kıvrılarak giden 
bir su canlısı. 

öyört- (1) eüepr- Çok hızlı döndürerek sa- 
vurtmak, saçtırmak. 
ut öyöri- Büyük bir hız ve coşku ile iş 
yapmak; coşturmak. 

öyört- (2) oüepr- Hayvan sürüsünü çevi- 
rip bir yere toplamak. 

öyörte (1) eüepro bk. irte 

öyörte (2) eüepro Aniden, birdenbire, an- 
sızın. 

öyörtme eieprma Kâkül, perçem. 

öyörtmek eüeprTmMok Çevrilerek dönen dü- 
zenek. 
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öyöş- eenı- Karşılıklı ya da birlikte topla- 
mak, istiflemek; yığmak. 

öyövle eüey.ne Toplanıp bırakılmış, yığılıp 
koyulmuş. 


öyre spa 1. Kalın bulgur konularak yapı- 
lan bir yemek. 2. Ot koyularak pişirilen 
yemek. 


öyrek eüpok Ördek. 


kızıl öyrek: Angut kuşu (Lat. tadorna 
ferruginea). 

öyrekmoron oeipokmopon Ördeğinkine 
benzeyen yassı ve geniş gagalı, yumur- 
ta veren ve süt içen bir hayvan. 

öyrelen- eüpanor- Eriyip yumuşamak, 
ezilmek (kar için). 

öyren- oiipon- 1. Öğrenmek, bilim almak, 
bilgi almak. 2. Alışmak. 
Ağizöldö iüdep buylap / Yözörhöl 
ürzekeyöm. / Kaygılarga öyrengenhdü 
/ Tüzerhöü yörekeyöm. “Akidil'i enine 
boyuna / Yüzersin ördekçiğim. / Kaygı- 
lara alışmışsın / Dayanırsın yüreciğim.” 
— (Takmak). 

öyrenği- oiipoHen- 1. Öğrenilmek, bilim 
alınmak, bellenmek. 2. Alışılmak. 

öyrenöş- eüpoHeıu- Karşılıklı ya da birlik- 
te öğrenmek, bilgi almak. 

öyrensök eoüparcek Çırak, iş ya da sanat 
öğrenen kişi, 

öyret- oüpor- 1. Öğretmek, bilgi sahibi 
yapmak, bilim vermek. 2. Alıştırmak. 

öyretöl- oiiporen- 1. Öğretilmek, bilgi 
alınmak. 2. Alıştırılmak. 

öyretöş- efiporeu- Karşılıklı ya da birlikte 
öğretmek, bilgi sahibi yapmak, bilim 
vermek. 

öyröl- süpen- 1. Bir nokta etrafında hare- 
ket etmek; dönmek. 2. Durmadan ak- 
mak, bir biri ardına gelmek (düşünce, 
fikir için). 

öyröldör- eüpennep- 1. Bir nokta etrafın- 
da hareket ettirmek. 2. Bir yeri dolaştı- 
rarak hareket ettirmek. 


öyrölme elipenma Girdap. 
öyrölmek oüpemok bk. öyrölme 


öyrölmeken oüpenmokoH Özellikle ko- 
yunlarda beynin parazitlerle dolması 
nedeniyle oluşan hastalık. 


öyrölmeklen- elipomoknoH- Girdap ol- 
mak, girdap yapmak. 

öyrölöp-söyröl- eüpenen-ceipen- Koşup 
bir şeyler çevresinde dönenmek. 

öyrölsek (1) oüponcak 1. Topaç. 2. Atlıka- 
rınca. 

öyrölsek (2) elipencok bk. öyrölmeken 

öyrölt- oüposr- 1. Bir şeyleri bir nokta 
çevresinde hareket ettirmek; döndür- 


mek. 2. Aynı yerde döndürüp hareket 
ettirmek. 


öyröltmek oiposrmak 1. Girdap. 2. Çevri- 
lerek dönen düzenek, çark. 


öysök oiicek 1. Kırılan ayak ya da eli sarıp, 
sağlamlaştırıp bağlanan kabuk, sargı ya 
da başka şeyler. 2. Üç ya da dört ayak- 
lı ayaklık. 3. Kuş yakalamaya yarayan 
tuzak, ağ. 


öysökle- oiicekno- Hayvanların kırılan 
ayaklarına destek koymak, destekle- 
mek. 


öysöklen- olicekoH- Hayvanların kırılan 
ayaklarına destek koyulmak, desteklen- 
mek. 

öytem oirom Keskin, kesici. 

öy-töZ eli-Te3 Etraf, çevre, her yer. 

öyzZeş olizolu 1. Bir evde yaşayan aile üye- 
leri, 2. Ev arkadaşı. 3. Benimsenen, ya- 
kın şey. 

öyZör- (1) süzep- Yığdırmak, toplatmak, 
istifletmek. 

öyZör- (2) eüzep- Eğdirmek, büktürmek. 

öyZört- elizepr- Yığdırtmak, toplattırmak, 
istiflettirmek. 

öZ- e3- Kesmek, bölmek, kırmak, kopar- 
mak, parçalamak. 
-Hingfi ulıi bar ine, bına min hinğü ulıü 
bulam, hin min& hıvga törtöp töşörzön, 
hetörleyhönme?, tiy Ze başın sabıp öze 
“- Senin oğlun vardı, işte ben senin oğ- 
lunum; sen beni suya itip attın, hatırlı- 
yor musun? der ve başını vurup keser.” 
— (Masal). 


özgös (1) 


özelen- o3an9H- 1. Gönülden özen göster- 
mek, candan emek vermek. 2. Eskit- 
mek, yıpratmak. i 
Yötögen de yondozZ yöt& yondozZ / Yötö 
eylene tadar atkanda. / Höygen göne 
yeröü doşman bulha / Özelenöp tora 
yatkansı. “Kutup Yıldızı yedi yıldız / 
Yedi kez döner şafaklar söktüğünde, / 
Sevdiğin yârin düşman olsa / Özen gös- 
terip durduğun için.” — (Yır). 

öZeügö ozonre Üzengi. 
Salavat atka möne almay / Yi 
özehgölerön köye almay / Yez 
özeligölerön köyzö nihe / Küz yeşterön 
hörtöp tıya almay. “Salavat ata bine- 
miyor / Pirinç üzengilerini giyemiyor. 
/ Pirinç üzengilerini giydiğinde / Göz 
yaşlarını silip tutamıyor.” — (Yır). 

özeügöle- oşonreno- Üzengi takmak, üzen- 
gi koymak. 

özeügölö özonrene Üzengili, üzengi takıl- 
miş. 

öZefle- 639H/19- Uzun uzun ses çıkararak 
ağlamak. 

öZeröm 639pem Yolun kesildiği vakit, yo- 
lun bittiği an. 

öze-yolka 63o-Hiorka Koparıp yolarak, da- 
ğıtarak, bölüp parçalayarak. 

özgele- o3ronao- Parçalamak, parça parça 
etmek. 

öZgöle- e3ron9- 1. Parçalamak, parça par- 
ça etmek; yırtmak. 2. Kahretmek, çok 
fazla üzmek. 

özgölen- eşrenoH- 1. Parçalanmak, parça 
parça olmak; yırtılmak. 2. Kahrolmak, 
çok fazla üzülmek. 

özgöleş- ezrenan- Karşılıklı ya da birlikte 
parçalamak, parça parça etmek. 

özgölet- ezrenor- Parçalatmak, parça par- 
ça ettirmek. 

öZgört- eşrepr- Saldırtmak, kışkırtmak. 

öZgös (1) eşrec 1. Yağmacı, aşırıp duran 
(çocuk için). 2. Kendi çıkarına bakan, 
menfaatçi. 
yörek öğgös: Yürek acıtan, yürek titre- 
ten. 
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özgös (2) 


özgös (2) e3rec Elektrik teli ya da kablo- 
sundaki akımı boru ya da bacadaki gaz 
ve sıvı akışını kesen düzenek. 

özgösle- eşrecna- Zorla çekip parça parça 
etmek, parçalamak. 


özgöslök oşrecnek Menfaatçilik, çıkarcı- 
lık. 


öZhöt eşher Hüdhüd kuşu. 


özkölde- 63k0119- Çocuğu çok fazla ku- 
caklayıp sevip okşamak. 


özle- 63,19- |. Islık çalar gibi terennüm et- 
mek, damak dibinden nağmelendirmek. 
2. Uğuldamak, ıslık çalar gibi ses çıkar- 
mak (rüzgâr için). 

özlen o3noH öğlen halma: Küçük küçük 
kesilen ve etli yemeklere konulan ha- 
mur, 


özlev 63119y Islık çalar gibi terennüm etme 
sanatı. 

özlevse e3.19yce Islık çalar gibi terennüm 
eden kişi, bu sanata yeteneği olan kim- 
se, 

öZlök- 6316k- |. İyileşir iyileşmez yeniden 
hastalanmak. 2. Hastalığı ağırlaşmak. 

öZlök ezmek öğlök bul-: İyileşir iyileşmez 
yeniden hastalanmak. 

özlökhön- e3nekher- bk. öğlök- 

özlökhöZ 63116khe3. Aralıksız, mütemadi, 
sürekli; birbiri ardına devam eden. 

özlöktör- ozn1ekTep- İyileşir iyileşmez tek- 
rardan hastalandırmak. 

öZme- o3M9- Devamlı, sürekli vurmak; de- 
vamlı kakmak. 

özmey-kuymay e3M9li-xyimai Durmak- 
sızın, aralıksız, mütemadiyen. 

öZö eşe Yer yer sazlıklara sahip ve ara ara 
akan küçük dere. 

öZök eşek 1. Bir şeylerin kesilen yeri, ke- 
sik. 2. Eser ya da metinlerdeki parça. 3. 
Kesilen parça. 4. Herhangi bir iş ya da 
harekette durma, durak. 

özök-hurık 63ek-hypbık Ara sıra, zaman 
buldukça, zaman zaman. 

öZöklen- 630K119H- Yokluğa kalmak, kıtlı- 
ğa kalmak. 
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öZöklök 636Kn6K 1. Kesiklik, duraklama. 
2. Yolun bittiği, kesildiği yer. 3. Gerekli 
şeylerin, yiyecek gibi ihtiyaçların bitti- 
ği zaman. 

öZök-öZök 030K-03ek 1. Parça parça. 2. 
Tam olmayan, parçalara bölünmüş; bü- 
tünlüksüz. 

özök-törtök 63ox-reprek Bölük pörçük; 
sık kesilen (iş ve hareket için). 

öZök-yırtık 636k-Übiprbrk Kesik yırtık, 

öZöl- 63011- Parçalanmak, kopmak, kesil- 
mek, bölünmek, kırılmak. 
Tür teğrenei töbönde / Özöldöm töger 
yep kövek / Hin bölmenöü de hellerömde 
/ Özöldöm töger yöp kövek. “Büyük 
pencerenin dibinde / Koptum dikiş ip- 
liği gibi / Sen anlamadın hâlimi / Kop- 
tum dikiş ipliği gibi” — (Gelin Türküsü) 

özölde- 6301119- Damak dibinden kesik ke- 
sik ses çıkarmak (sığır için). 

özöldek 030114(9K Çelik çomak oyunu. 

öZölmes 63o11Mmaç Telkari şeklinde işlenen 
süs, bezek. 

öZölöş- 63o11011- Karşılıklı ilgiyi, alakayı 
kesmek. 

öZölt- 030:1r- Sızlatıp çok fena ağrıtmak. 

özömhöz ©63omhe3 Aralıksız, mütemadi, 
sürekli; birbiri ardına devam eden. 

öZömte 03omTa Edebi bir eser ya da resmi 
bir belgeden alınan pasaj, parça. 

öZöm-yırtım 639M-İbIpTbIM Kesik yırtık. 

öZön- 630H- Mümkün olur olmaz faydalan- 
mak, yararlanmak. 

öZönöp-yolkonov ©360H6n-üOnvKOH- |, 
Kendini parçalamak, kendini yemek. 2. 
Mümkün olur olmaz faydalanmak. 

öZöp-yırt- eşzern-übiprl- Koparıp yırtmak, 
çekip yırtmak. 

öZöp-yolk- eşer-üorrk- Koparıp yolmak, 
çekip koparmak. 

öZöş- oşe1u- 1, Karşılıklı ya da birlikte kes- 
mek, bölmek, kırmak, koparmak, par- 
çalamak. 2. Karşı laf edip tartışmak. 
ara özöş-: İlgi ve alakayı kesmek, mü- 
nasebeti kesmek. 


öZrey- e3poü- 1. Kabararak taşmak, pör- 
sümek (çiçek, yün gibi şeyler için). 2. 
Sinirlenip sırt kabartmak (kedi için). 3. 
Tor top olmak, eli kolu bağlayıp tor top 
olmak, büzüşmek. 

özrey- o3pofi- Sinirden rengi değişmek, öf- 
keden rengi atmak. 

özreyöş- ozpoleın- 1. Karşılıklı ya da bir- 
likte kabararak taşmak, pörsümek. 2. 
Karşılıklı sırt kabartmak. 


öZreyt- eozpolir- Kabartıp taşırmak. 


özzZört- 


Sakıra la kekük ay sakıra / As 
üzekeyöhdö özreyte. / Bıl donyalarga 
ışanmağız / Bıl donyalar küpt& hömeyte. 
“Çağırır guguk kuşu çağırır ey / Aç ru- 
hunu kabartır. / Bu dünyaya inanmayın 
/ Bu dünya çoğu ümidi boşa çıkarır.” — 
(Yın). 

öZZör- e33ep- Zorla çektirip parçalara 
ayırtmak, parçalatmak kestirmek; ko- 
partmak. 

öZZört- eşz3epr- Parçalattırmak; kestirt- 
mek; koparttırmak. 
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padişah nanmınah (<Fars.) Padişah, hü- 
kümdar; çar. 


pafoslı nahocubı İhtiraslı, heyecanlı. 


pak nak (<Fars.) Kir değmemiş, temiz, saf, 
pak. 
Ömöt özmeyöm min kilesekten / 
Gazrail hem ülöm kötmeyöm / Pak 
kuldarım menen zeger kükten / Behât 
yondozzarın süpleyöm. “Ben gelecek- 
ten ümidimi kesmiyorum / Azrail ile 
ölümü beklemiyorum. / Tertemiz elle- 
rim ile mavi gökyüzünden / Şans yıl- 
dızlarını seçip alıyorum.” — S. Kudaş. 

pakize naky39 (<Fars.) Temiz, lekesiz kı- 
yafet. 

pakla- nmaxna- Paklamak, pak etmek, te- 
mizlemek. 


paklan- naxaH- Pak olmak, paklanmak, 
temizlenmek. 


paklık nakıpık Paklık, temizlik, saflık. 

pakt nakr (<Rus.) Pakt, antlaşma. 

pantsirlı naHuyp'ırı Zırhlı, zırh geçirilmiş. 

par (1) map (<Rus.) Buhar, buğu. 

par (2) nap (<Rus.) Çift, bir eşi daha olan. 
İşegöm aldında yögölgen par at / En- 
key kargağas yaraldı kanat. “Kapımın 
önünde koşulmuş bir çift at / Anacığım 
beddua ettiğinde meydana geldi kanat.” 
— (Beyit). 

para nap (<Fars.) Parça, kısım, pare. 

parafinla- rapaduuna- Parafinlemek, pa- 
rafin ile kaplamak. 

parafinlan- napabuHnaH- Parafinlenmek, 
parafin ile kaplanmak. 

parala- napana- Parçalamak, parça parça 
etmek. 


parazitlık napa3urıbrk Asalaklık, parazit- 
lik. 


pare napo |. Parça, kısım, pare. 2. Para. 

parla- (1) napna- Buharda yumuşatmak, 
buharda pişirmek. 

parla- (2) napna- Çift etmek, çiftleştir- 
mek, eşleştirmek, birleştirmek. 

parlağıs mapnarbıc Hayvan azıklarını kay- 
natmaya yarayan alet, düzenek. 


parlak napnax |. Parlak, ışıltılı. 2. Çok gü- 
zel, muhteşem. 

parlan- (1) napıar- Buharda pişmek, bu- 
harda yumuşamak. 

parlan- (2) napar- Çift olmak, çiftleş- 
mek, eşleşmek. 
Olo Hürem buyı maturlana / Taüğı ısık 
mönen parlanıp. / Küz yeşteröm mönen 
alamayım / Kükrekteröm ilay zarlanıp. 
“Ulu Hürem boyu güzelleşir / Tan vak- 
tinin çiğ damlaları ile birleşerek. / Göz 
yaşlarımı tutmuyorum / Göğsüm ağlı- 
yor dert yanarak.” — (Yır). 


parlandır- (1) napnaHıbıp- Buharda yu- 
muşattırmak, buharda pişirtmek. 


parlandır- (2) napnaHıpıp- Eşli etmek, eş- 
leştirmek, eşlendirmek. 


parlandırıl- napnaHnpıpbın- Buharda yu- 
muşatılmak, buharda pişirilmek. 


parlanış- napnaHbını- Eşleşmek, karı koca 
olmak, birbirine eş olmak. 


parlaş- napmaıı- Çiftleşmek, eşleşmek, bir 
araya gelmek. 


parlı (1) napıpı Sıcak, bunaltıcı havası 
olan, buharlı, buğulu. 


parlı (2) nap-ısı Çifti olan, çiftli, eşli. 
parna napHa Nadasa bırakılan toprak. 
parohod mapoxon (<Rus.) Vapur. 
Parohod yarğa kilöp tuktav mönen kızzı 
yöü-at yögölgen tarantaska ultırtabız... 
“Vapurun kıyıya yanaşıp durmasıyla 
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parsa 


kızı, hızlı atlar koşulan at arabasına bin- 
diririz...” — (Masal). 

parsa napca (<Fars.) 1. Altın, gümüş sır- 
malarla dokunan ipek kumaş. 2. Parça, 
kısım, bölüm. 


partiya naprua (<Rus.) |. Parti. 2. Komü- 
nist parti. 3. Ekip, grup, takım. 4. Mü- 
zik parçası. 5. Satranç, briç vs. oyun- 
larda baştan sona kadar süren el. 


partiyahız napruahbız 1. Partisiz, parti 
üyesi olmayan. 2. Belirli bir parti pren- 
sibine bağlı olmayan. 


partiyalı napruası 1. Partili, parti üyesi 
olan. 2. Belirli bir parti prensibine uy- 
gun. 


partiyalılık napruanbınbrk Partililik, parti 
üyesi olma hâli. 


partizanlık napru3aHnbık Çetecilik, geril- 
lalık, partizanlık. 


pasport nacrnopr (<Rus.) Nüfus cüzdanı, 
hüviyet cüzdanı; pasaport. 


pasportlaştır- macnoprmanırbıp- Nüfus 
sistemine geçirmek, nüfus cüzdanı ile 
temin etmek. 


passivlik maccHBsıbrk Pasiflik, edilgenlik. 
pasta racTa (<Rus.) Macun; salça. 

paşa nana Paşa, kumandan. 

paşalık narıanprk Paşalık, kumandanlık. 
paşıy nalıpıfi Çapkın erkek. 


patriotlık marpnornerk Vatanseverlik, va- 
tanperverlik. 


patron narpor (<Rus.) 1. Fişek, mermi. 2. 
İşaret fişeği, izli mermi. 

patronlık marpoHbrk Şarjör, mermi yu- 
vası. 

pay naü Pay, hisse. 

payatla- nasrna- Lehimlemek. 

payatlat- masrnar- Lehimletmek. 

paydar naünap (<Fars.) Sağlam, köklü; 
daimi, payidâr. 

paysı mahicbi Pay eden kişi, paylaştıran 
kimse. 


paytehöt maiiroxer (<Fars.) Başkent, payi- 
taht. 
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payuslı narocıbı Siyah, kara (havyar, balık 
yumurtası). 


pehlövan nohnoyan 1. Pehlivan. 2. Yiğit, 
güçlü. 

peje rowxe Kendir. 

pejev noxey Erimiş, yumuşamış. 

pelengıla- nonorrbua- İstikamet açısını ve 
yerini belirlemek. 

pöleş neon Saçı koyulaşmış, saçı parlak. 


pölt ner Mum gibi şeylerin aniden sön- 
mesini bildiren söz. 


pensioner nmeHcmoHep (<Rus.) Emekli. 


pensiya reHcua (<Rus.) Maaş, emekli ma- 
aşı, tekaüt maaşı. 


pensiyage sık-: Emekli olmak, emekli 
maaşını hak etmek. 


perenje mopomwxa Kadınların yüzlerini 
kaplamak için kullandıkları örgü biçi- 
minde saçlardan yapılmış bir giyim. 

perenye ropoHia bk. perenje 

perest napacr (<Fars.) Bir şeyi çok seven 
kişi, bir şeye tapan kimse. 

perevöz napaye3 (<Fars.) Örümcek ağı. 

perğy mopeü Peri. 

pereyöz napoleş bk. perevöz 

perifrazla- nepudhpa3na- Eğretilemek, is- 
tiare yapmak. 


perva nopya (<Fars.) Terbiye, özen, ihti- 
mam. 


perze nop3a (<Fars.) Perde. 


perzZele- nop3ana- Perdelemek, perde ile 
kaplamak, perde ile örtmek. 


perZelen- rop39119H- Perdelenmek, perde 
ile kaplanmak, perde ile örtülmek. 

pesa ribeca (<Rus.) Piyes. 

pest nocr (<Fars.) 1. Pis, kirli, pasaklı. 2. 
Aşağılık, adi. 

peşiman molımmMaH (<Fars.) Kaygılanan 
kişi, pişman kimse. 

peyğember naüramOop (<Fars.) Peygam- 
ber. 


peyzajsı moli3axxcbı Peyzaj ressamı, pey- 
Zajist. 


peyzZe noü39 (<Fars.) peyie bul-: Peyda ol- 
mak, meydana çıkmak. 


pıf ısı Puf; sıkıldığında boş havanın çı- 
kardığı sesi bildiren söz. 


pıfılda- rıpıhbıa- Puf puf etmek, puf puf 
diye gelmek, puflamak. 


pıfla- rısıdıa- Puflamak, puf puf etmek. 

pıhılda- rıbıxbuna- Gaz, duman gibi şeyle- 
rin birikmesiyle birden pıf etmek (araba 
için). 

pır rıbıp pır tuğzır-: Hafif bir şeyi savurup 
uçurmak. 


pıran-zaran mbipaH-3apaH pıran-zaran 
kil-: Altı üstüne gelmek, karışmak; pal- 
dır küldür gelmek. 
E tögöler pıran-zaran kilâp bastırışa. 
”Diğerleri ise paldır küldür gelerek ko- 
valıyorlar.” — (Masal). 


pırhılda- rıbıpxpuna- Pırh pırh etmek, pirh 
pırh gelmek; birden durmaksızn gülme- 
ye başlamak. 


pırhıldaş- rbıpxbuyanı- Karşılıklı olarak 
birden durmaksızın gülmeye başlamak. 


pırılda- rıbıpbuna- bk. pırla- 


pırıldaş- rıbıpbismanı- Karşılıklı ya da bir- 
likte pır pır etmek. 


pırıldat- nbıpbullar- Pır pır ettirmek, pır 
pır getirmek. 


pırla- rıbıpna- Pır pir etmek, pır pır gitmek. 

pırşay- Birden sinirlenmek, öfkelenmek. 

pikela- rwkona- Büyük hızla baş aşağı uç- 
mak, pike yapmak (uçak için). 

pilot nwnor (<Rus.) Pilot. 


pinjek-salbar numxok-canGap Ceket ve 
pantolon. 


pir nup (<Fars.) Dini mezhep lideri. 

pis mc (<Fars.) Pis, kirli, lekeli; adi, aşağı. 

pisl&k rnc.ek Pislik, kirlilik, lekelilik; adi- 
lik, aşağılık. 

pistolet nucroner (<Rus.) Piştov, tabanca. 


pişkedem nuurkonom (<Fars.) Okumayı 
öğrenip medreseye başlayan kişi. 


pohla- 


piyoner rmoHap (<Rus.) Sovyet dönemin- 
de komünist gençler birliğinin üyesi, 
Genç Öncü, Pionye. 

plagiyatlık ruarmarısrk İntihalcilik, eser 
hırsızlığı. 

plagiyatsı rnarmarcbı İntihalci, eser hırsı- 
zı. 

plakatsı rnakarcpı Levhacı, tabelacı. 

planlaştır- rnaHnaırsıp- Projelendirmek, 
planlaştırmak. 

planlaştırıl- nnmaHnanırbıpbı- Projelendi- 
rilmek, planlaştırılmak. 

planlı raHsıbı Projeli, planlı. 

plisseli nuccenpi Kırmalı, pliseli (etek 
için). 

plombala- rwom6aa- Kurşun döküp ka- 
pamak, mühürlemek. 

plombalan- rwoMOanaH- Kurşun döküp 
kapatılmak, mühürlenmek. 

plombalat- rmomOanar- Kurşun döktürüp 
kapattırmak, mühürletmek. 

plombalı rmomMGazıpı 1. Mühürlü, kurşun 
ile kapatılmış. 2. Diş dolgulu. 

poçetlı noyernbi Onurlu, şerefli, saygıde- 
ger. 

poçta noyra (<Rus.) Posta, postahane. 

podradsı nonpancsı Yükümlülük alan kişi, 
sorumlu kimse; taahhüt eden kişi. 

poema r109Ma (<Rus.) Manzume, poem. 

poetiklaştır- nooTuknaırbıp- Şiirselleştir- 
mek, nazımlaştırmak. 

poezd noe3 (<Rus.) Katar, tren, yük ka- 
tarı. 
Bözre yalkın saykap poezd sabır / E 
aralar / Alıs kalırZar / Yullar törlö 
yakka bulhalar Za. “Kıvrım kıvrım 
alevler saçarak tren koşar / Fakat aralar 
/ Uzak kalırlar / Yollar çeşitli yönlere 
olsalar dâhi.” — R. Garipov. 

poeziya no93ua (<Rus.) 1. Şiir, nazım. 2. 
Güzellik, şairanelik. 

pogromsı morpomMcri Yağmacı, çapulcu; 
katil. 

pohla- roxna- Sert sert nefes almak, poh 
poh etmek. 
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pojar 


pojar noxap (<Rus.) Alev, yangın. 


polimetallık ronumeraıbık Pek çok me- 
tali bileşiminde barındıran. 


polirovkala- nonuposkana- Cilalamak, 
parlatmak, cila vermek. 
polirovkalan- monupoBkanak- Cilalan- 


mak, parlatılmak, cila verilmek. 


polirovkalı noupoBka'ıbı Cilalı, cila ve- 
rilmiş, parlatılmış. 


politbülek ronuröynek Politbüro, siyasi 
büro. 


politsiya nonuuua (<Rus.) Polis memuru, 
polis. 


polktaş ronkTanı Aynı alayda görev yapan 
askerler. 


popularlaş- noryısıpnam- Halk tarafından 
tanınmak, halka yayılmak, popülerleş- 
mek. 


popularlaştır- mornyıapnanırıp- Halka 
tanıtmak, halka yaymak, popülerleştir- 
mek. 


popularlık nonynapıprk Anlaşılır olma, 
açıklık; popülerlik. 

porşenlı ropweH.ibi Pistonlu, pompalı. 

port nopr (<Rus.) Liman. 

portallı nopranırı Gösterişli girişi olan, 
eşiği olan. 

presla- npecna- Preslemek, pres ile bastır- 
mak, sıkıştırmak. 


preslan- npecnar- Preslenmek, pres ile 
bastırılmak, sıkıştırılmak. 


prezident rpesunerr (<Rus.) Başkan; 
devlet başkanı. 


prikaz rpuka3 (<Rus.) Emir, buyruk; fer- 
man. 


prikazçik rıpukasunk (<Rus.) 1. Satıcı, 
tezgahtar. 2. Kahya, uşak. 


prizlı rıpu3pı Ödüllü, mükafâtlı. 


produktivlik rıpojykTUBbik bk. produkt- 
lılık 


produktlılık nponykmıbınbık Faydalılık, 
verimlilik; sonuçluluk, neticelilik. 


progulsı nporyncbı Sebepsiz yere işe git- 
meyen kişi, iş bırakan kimse. 
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prokatla- rıpokarna- Haddeden geçirmek. 


prokatlan- rıpokarnaH- Haddeden geçiril- 
mek. 

prokatsı rpokarcrı Hadde işinde çalışan 
kişi; metal işleme işindeki kişi. 

proletarlaş- rponerapnanı- Proleterleş- 
mek, proleter olmak. 


proletarlaştır- nponerapnanrbıp- Prole- 
terleştirmek, proletere çevirmek. 


prolog poor (<Rus.) edebi ya da müzi- 
kal bir eserin başlangıcı prolog. 


promtavar npomTayap Sanayi malları, ge- 
niş tüketim malları, ticaret malları. 


propagandala- rıpornaraHnana- Propagan- 
da yapmak. 


propagandalan- npornaraHnanaH- Propa- 
ganda yapılmak. 


prospekt npocnekr (<Rus.) Ana cadde, 
büyük ve geniş cadde, bulvar. 


protezla- rıpore3na- Protez yapmak. 


protsent nponeHr (<Rus.) Yüzde; faiz, 
yüzde. 


protsess rıpouecc (<Rus.) Seyir, süreç. 
proyekt npoekr (<Rus.) Plan, proje, tasarı. 


proyektla- rıpoekrna- Planlamak, tasarla- 
mak. 


proyektlaştır- rpoexkmaurbıp- Projeleş- 
tirmek, planlaştırmak, tasarılaştırmak. 


proyektlaştırıl- rpoekrnanırbıpbuı- Proje- 
leştirilmek, planlaştırılmak, tasarılaştı- 
rılmak. 


proyektlavsı rıpoekrnaycbıi bk. proyekisi 


proyektsı npoekrcbi Plancı, projeci, tasa- 
rımcı. 


proza rpo3a (<Rus.) 1. Nesir, düz yazı. 2. 
Nesir biçiminde yazma. 


prujinalı rıpyxxuHasıbı Yaylı, zemberekli. 


pudrala- ryıpana- Pudralamak, fondöten 
sürmek. 


puf ryd Puff. 

pufılda- rıyhbınna- Puf puf etmek. 
pul nyn Para. 

pulya rıyna (<Rus.) Kurşun, mermi. 


punktirla- 


Eremge yöbermey bör pulyanı / Düşmanın başını kesip alsın.” — S. Ku- 
Doşmandarğa tura athın ul / Yölge daş. 

höltemehön ütkör kılısın / Doşman ba- punkt uyukr (<Rus.) 1. Nokta, yer. 2. 
şın kıya saphın ul. “Boşa vermeden bir Madde, paragraf. 

kurşunu / Düşmanlara doğrudan sıksın. punktirla- rıyukrupna- Noktalı hat çiz- 
/ Rüzgârda titretmesin keskin kılıcını / mek, noktalı çizgi çizmek. 
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rabbı pa66kı (<Ar.) 1. Sahip. 2. Allah, Tan- 
TI. 


rabbım pa66bım Allah, Tanrı, Rab. 
rabiğ paönr Bahar mevsimi. 


rabiğılahır paOurpinaxbıp (<Ar.) Ay takvi- 
minin dördüncü ayı, rabiülahir. 


rabiğilessani paOurbiuoccaHu (<Ar.) bk. 
rabiğılahır 


rabiğilevvel pa6urburoyyan (<Ar.) Ay tak- 
viminin üçüncü ayı, rabiülevvel. 


radioelömte panuo3nemTa Radyo dalgaları 
ile kurulan iletişim. 


radiohevesker pannohayoçkop Radyo tek- 
nolojisine hevesli kişi, radyo teknoloji- 
siyle meşgul olan kişi; radyo meraklısı. 


radiolaştır- panmonalurbıp- Radyolaştır- 
mak, radyo yayını kurmak. 


radiolaştırıl- panmonalırbipbin- Radyolaş- 
tırılmak, radyo yayını kurulmak. 


rafik pabuxk (<Ar.) Arkadaş, hayat yolda- 
şı; dost. 


rafinad paburazı (<Rus.) Kesme şeker. 


rafinadla- padbumanna- 
hâline getirmek. 


rah pah (<Fars.) Yol, rah. 
raihe panxo (<Ar.) Güzel koku, hoş koku. 
raketası pakeracbı Roketçi, füzeci. 


Kesme şeker 


ramaZan pamMaşam (<Ar.) Ay takviminin 
dokuzuncu ayı, ramazan ayı. 

ramla- pamıa- Çerçevelemek, çerçeveye 
koymak; pervazlamak. 

ramlan- pamııaH- Çerçevelenmek; pervaz- 
lanmak. 

ramlaş- pamnalı- Karşılıklı ya da birlikte 
çerçevelemek. 

ramlat- pamar- Çerçeveletmek, çerçeve- 
ye koydurmak; pervazlatmak. 


ramlı pam.ıbı Çerçeveye koyulmuş, çerçe- 
veli. 

ramsı pamcbi |. Çerçeveci, çerçeve ustası. 
2. Tahta biçme makinesi başında çalı- 
şan işçi. 

rantlı paHrıbı Kösele şerit koyularak dikil- 
miş; vardulalı. 

rapirası parımpacbı Flöreci. 

ras paç (<Fars.) Doğru, dürüst, düzgün, 
rast; yerinde, uygun. Nerkestöü karsık 
turında höylegen hüzö men karsık 
hüzenöü kayhı ras ikenöne ışana almay. 
“Nerkes'in ihtiyar kadın için söyledik- 
leri ile ihtiyar kadının söylediklerinden 
hangisinin doğru olduğuna inanamaz.” 
— Akbuzat. 

rasfasovkala- pacbacoskana- Paketlemek, 
paket yapmak. 

rashodlan- pacxoymaH- Para biriktirilmek, 
para tasarruf edilmek. 


rashodlı pacxojuısı Birikimli, tasarruflu. 


ra$la- paçıa- Doğrulamak, teyit etmek, 
tasdik etmek. 


rağlama paçııama Kanıt, delil; teyit. 


rağlan- paçıan- Doğrulanmak, teyit edil- 
mek, tasdik edilmek. 

rağlat- paçınar- Doğrulatmak, teyit ettir- 
mek, tasdik ettirmek. 

rağlavsı paçıaycpı Doğrulayan, teyit eden 
kişi, onaylayan kişi. 

rassadalık paccajlanıprk Fide ekilen yer. 


raşkı palırkpı Yağmurla karışık yağan yu- 
muşak kar. 


raşkıla- palnırkpıma- Yağmurla karışık kar 
yağmak. 


ratifikatsiyala- parudukanuana- Onayla- 
mak, tasdik etmek. 
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ratsionalleştör- 


ratsionalleştör- pamoHannanırep- Rasyo- 
nalleştirmek. 


ravi payu Haber eden, haberci. 

ravşan payına (<Fars.) Parlak, aydınlık. 

ravza pay3a Bahçe, gül bahçesi. 

ray pai (<Ar.) Oy, fikir; görüş. 

rayhan pafxaH (<Ar.) Reyhan bitkisi. 

rayon pafoH (<Rus.) Çeşitli ekonomik, 
coğrafik vb. nedenlerle ayrılan bölge. 

rayon-ara pafoH-apa Rayonlar arası; bir- 
çok rayona ortak olan. 

rayonlaş- pafoHnanı- Rayonlaşmak, rayon 
hâline gelmek. 

rayonlaştır- pafioHnanırbıp- Rayonlaştır- 
mak, bölgeye ayırmak, bölgeleştirmek. 

rayonlaştırıİ- paüoHnalırbıpbın- Rayon- 
laştırılmak, bölgeye ayrılmak; bölge- 
leştirilmek. 

rayyet paüior (<Ar.) Devlet yönetiminde 
Müslüman olmayan kimse. 

razi pa3u (<Ar.) Razı, kabul eden. 

razradlı pa3pawıbı Ustalık derecesi olan. 

razradsı pa3pancbı Ustalık derecesi olan 
sporcu. 

razvedkala- pa3Bejkana- Araştırmak, in- 
celemek, meydana çıkarmak. 

razvedkalan- pa3BejıkanaH- Araştırılmak, 
incelenmek, meydana çıkarılmak. 

razvodla- pa3Boyya- Testere dişlerini ayır- 
mak, testere dişleri arasındaki mesafeyi 
ayarlamak. 

reabilitatsiyala- peaOunmranusına- İtiba- 
rını geri vermek, onur va hakkını iade 
etmek; aklamak. 

reabilitatsiyalan- peaOmmTanyanaH- İti- 
barı elde edilmek, onur ve hakkı iade 
edilmek; aklanmak. 

reaktsionlaş- peakımoHnanı- İrticaya da- 
yanmak, gericilik yoluna girmek. 


realizatsiyala- peanm3anHana- bk. 
realleştör- 

realizatsiyalan- o peanmsanusanaH- Ok. 
realleştörci- 
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reallök peaek Gerçeklik, reallik; yaşam- 
daki objektif görünüş. 

realleştör- peannenrep- Hayata geçirmek, 
yaşama geçirmek, gerçekleştirmek. 

realleştör&i- peannenrrepen- Hayata geçi- 
rilmek, yaşama geçirilmek, gerçekleş- 
tirilmek. 

rebeğethöZ po6ororheş Kılık kıyafeti uy- 
gunsuz; kötü. 

red pon (<Ar.) red it-: Geri çevirmek, red- 
detmek. 

redaktor penakrop Redaktör, metinleri 
düzenleyen kişi, editör. 

redaktorla- penakropna- Düzeltmek, re- 
dakte etmek. 

redaktorlan- pedakropnaH- Düzeltilmek, 
redakte edilmek. 

redaktorlat- penakropnar- Düzelttirmek, 
redakte ettirmek. 

redaktorlık penakropnbrk Redaktörlük, 
düzeltmenlik, editörlük. 

redif ponud (<Ar.) Redif. 

reflekslı pehnekcbi Bilinç dışı, şuur dışı; 
gayrihtiyari. 

reformala- pebopmana- Reform yapmak, 
reform geçirmek. 

reğaya poraa (<Ar.) Bir ülkenin halkı, re- 
aya. 

reğbet por6or (<Ar.) Dilek, arzu, istek; 
rağbet. 

reğöm porem (<Ar.) Nefret, kin. 

regeneratsiyala- pereHepanmana- Yenile- 
mek, rejenere etmek. 

regeneratsiyalan- pereHepalmanaH- Yeni- 
lenmek, rejenere edilmek. 

regentlık pereHrnbrk Monarşizmde ya da 
monarşizm benzeri yönetimlerde bir ya 
da birçok kişinin süreli yönetimi. 

reğeşe poroluo (<Ar.) Titreme, titreyiş; 
(korku veya soğuktan) ürkme. 

region perHoH (<Rus.) Bölge, nahiye; ci- 
var, mıntıka. 

registratsiyala- perucrpauHana- Kaydet- 
mek, kayıt yapmak. 


registratsiyalan- perucrpalımanaH- Kay- 
dedilmek, kayıtlanmak. 

reğiye porna (<Ar.) Bir devletin ferdi, va- 
tandaşı. 

reğiyet pornor (<Ar.) Bir ülkenin halkı, 
vatandaşları. 


reglamentla- permamenrna- Gerekli kural- 
lara uydurmak, düzene koymak; kural- 
lara itaat etmek. 


reglamentlan- permameHrmaH- Gerekli ku- 
rallara uydurulmak, düzene koyulmak. 


regulatsiyala- peryıaumana- Organizma- 
nın herhangi bir fonksiyonu için normal 
hâle getirmek. 

regulirla- peryınpna- Düzenlemek, ayar- 
lamak, tertip etmek; düzene koymak, 
nizama sokmak. 


regulirlan- peryımpnak- Düzenlenmek, 
ayarlanmak, tertip edilmek; düzene ko- 
yulmak, nizama sokulmak. 


rehet poxor (<Ar.) Rahat, refah. 


Her bör köşe sabıy sakta / Rehet tor- 
moş kisere / Lekin rehet küpke barmay / 
Tormoş ağıv ösöre. “Her insan çocuklu- 
ğunda / Rahat bir hayat geçirir. / Fakat 
rahatlık çok sürmeden / Hayat agu içi- 
rir.” —(Yır). 

rehetlök poxornek Rahatlık, refahlık. 


rehetlen- poxornor- Rahat etmek, refaha 
ermek. 


Şulay itöp, yalsı bayzan üs ala hem 
kız mönen ikevlep oşo urında yeşerge 
kalalar. Hezör Ze rehetlenöp tormoş 
korop yatalar “Böylelikle hizmetçi 
zenginden intikam alır ve kız ile ikisi 
birlikte bu yerde yaşamak için kalırlar. 
Artık rahat edip bir hayat kurarak ya- 
şarlar.” — (Masal). 


rehim poxum (<Ar.) Merhamet, bağışlama; 
şefkat. 

rehimh&Z poxumheş Merhametsiz, şefkat- 
SİZ. 

rehimhözlök poxumhezek Merhametsiz- 
lik, şefkatsizlik. 

rehimhözlen- poxumhe3nor- Merhamet- 
siz, şefkatsiz hâle gelmek. 


rekrutlık 


rehiml& poxumne Rahimli, merhametli, 
bağışlayan; şefkatli. 

rehimlök poxumnek İlgi, şefkat hissi doğu- 
ran ilgi. 

rehim-şefket poxum-ıuodkor Merhamet 
ve şefkat. 


rehmet poxmor (<Ar.) 1. Merhamet, şefkat, 
rahmet. 2. Teşekkür, teşekkür ederim! 


rehmetl& poxmorne Kutsal, mukaddes; şef- 
katli, merhametli. 


rehmetle- poxmorna- Teşekkür bildirmek, 
şükranlarını bildirmek. 


rehmetlen- poxMornoH- Teşekkür liyakatı 
almak, rıza almak. 

reis powc (<Ar.) Lider, başkan, reis. 

reja poxa (<Ar.) Rica. 

rejöm powxem (<Ar.) Şeriat kuralları gere- 
ğince; suçlu kişiyi taş atıp cezalandır- 
mak için belden aşağı gömmek. 

rejep poxarı (<Ar.) Ay takviminin yedinci 
ayı; recep ayı. 

rejim pexum |. Devlet idaresi, idare şek- 
li, rejim. 2. Tarz, usül, yol. 3. Düzen, 
nizam. 


rejisser pexnccep (<Rus.) Rejisör, yönet- 
men. 

rekeğet pokoror (<Ar.) Namazda rekât. 

rekip porun (<Ar.) 1. Rakip. 2. Gözcü. 

reklama pekama (<Rus.) Reklam; afiş. 


reklamala- peknamaa- Reklam, afiş yo- 
luyla ilan etmek, bildirmek, reklam 
yapmak. 

reklaması peknamacbı Reklam, afiş hazır- 
layan kişi. 

reklamatsiyala- pekmamalmana- Tazmin 
talebi yazmak, tazmin talebi vermek. 

reklamatsiyalan- peksamManuanak- Taz- 
min talebi yazılmak, tazmin talebi ve- 
rilmek. 

rekonstruktsiyala- o pekoHcTpykuuana- 
Yeniden inşa etmek, yeniden yapmak, 
ihya etmek 

rekordsı pekopacsı Rekortmen. 


rekrutlık nekpyrısrk Acemi askerlik. 
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rektifikatla- 


rektifikatla- pekrudhukarna- Rektifiye et- 
mek. 


rektor pekTop (<Rus.) Rektör. 
rektorat pekropar (<Rus.) bk. rektorlık 
rektorlık pekroplıbık Rektörlük. 


rekvizitsı pekBu3HToi Tiyatro veya sine- 
mada aksesuarcı. 

rekvizitsiyala- pekBu3uumuna- İstimlak 
etmek. 

remilitarizatsiyala- peMuı4Tapu3aLMana- 
Yeniden O silahlandırmak, o yeniden 
askerileştirmek. 

remont peMOHT (<Rus.) Onarım, onarma, 
tamir, tamirat. 

remontla- pemoHrna- Onarmak, tamir et- 
mek; bakım yapmak. 

remontlan- pemournak- Onarılmak, tamir 
edilmek; bakım yapılmak. 

remontlat- pemMonrnar- Onartmak, tamir 
ettirmek; bakım yaptırmak. 

remontsı peMoHTCbi Onarıcı, tamirci. 

renegatlık peHerarııbık Döneklik. 

renök poHek (<Fars.) 1. Renk, boya. 2. 
Hile, ikiyüzlülük, 

rentabellö perra6enne Randımanlı, ve- 
rimli, gelirli; faydalı. 

rentaböllök penra6ennek Randimanlılık, 
verimlilik. 

renyö- poHüe- İncinmek, gücenmek, kalp 
kırmak, yüreğini sızlatmak. 

renyöş poreıni 1. Yürek sızısı, gücenme 
duygusu, incinme duygusu. 2. Kötü is- 
tek, beddua. 

renyöş- porüelu- Karşılıklı ya da birlikte 
incinmek, gücenmek, darılmak. 

renyöt- poHiier- İncitmek, gücendirmek, 
kalbini kırdırmak. 

renyğtğl- pomiieren- İncitilmek, gücen- 
mek, kalbi kırılmak, zoruna gitmek. 

renyöv porey Çetin bir hastalık, amansız 
hastalık; zahmet, eziyet. 

renyövlö poniieyne 1. İncinmiş, gücenmiş; 
darılmış, kalbi kırılmış. 2. Hasta olmuş, 
hasta; amansız hastalığın pençesinde. 
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repatriatsiyala- perarpmanuana- Ülkesi- 
ne iade etmek, ülkesine döndürmek 


repetheZ pornorheş Kılık kıyafeti uygun- 
suz; kılıksız, kötü. 


repetitorlık penerHropnbrk Yardımcı öğ- 
retmenlik. 


repressiya perpeccHa (<Rus.) Baskı, ceza, 
yaptırım, müeyyide. 


repressiyala- perpecomana- Baskı yap- 
mak, yaptırım uygulamak. 


repressiyalan- pernpeccusaH- Baskı ya- 
pılmak, yaptırım uygulanmak. 


resâm pocem (<Ar.) Resim, suret. 
resâmle pocem.e Resimli, suretli. 


resmen pocM9H (<Ar.) Resmen, resmi şe- 
kilde. 


resmiy pocMu (<Ar.) Resmi. 
resmiylek pocmu.ek Resmilik, 
resmiyleş- pocmua1u- Resmileşmek. 


resmiyleştör- p9cMH.olrep- 
Resmileştirmek. 

resmiyleştöri- poCMMALTEPEN- 
Resmileştirilmek. 


respublika pecryönuka (<Rus.) 1. Cum- 
huriyet. 2. Sovyetler Birliği bünyesinde 
olan sovyet devleti. 


ressam poccam (<Ar.) Ressam. 
ressorlı peccopsıbı Yaylı. 


restavratsiyala- pecraBpalımsa- Restore 
etmek. 


resül pocy.ı (<Ar.) Elçi, peygamber. 
reşe (1) pano Yeşil renkte bir tür sinek. 


reşe (2) paıuo 1. Nem, rutubet. 2. Yüzde 
oluşan kahverengimsi benek, leke. 

reşe (3) pala 1. Buhar, sıcak duman. 2. Sı- 
caktan dolayı meydana gelen dumanlı, 
buharlı görüntü. 

reşe (4) pono Yağmurla karışık yağan yu- 
muşak kar. 

reşetke ponrorko Parmaklık, kafes. 
İşek aldım reşetke / Reşetkelerö ret- 
ke. / Ağas bulha koror inö / Min kür- 
gen hesretke. “Kapımın önü parmaklık 
/ Parmaklıkları sıra sıra / Ağaç olsa 


kururdu / Benim çektiğim hasreti.” — 
(Yın). 

reşetkele- polorkano- Parmaklıkla örmek, 
parmaklıkla çevrelemek, kafesle çevre- 
lemek, 


reşetkelen- palıoTKomoH- Parmaklıkla çev- 
relenmek, kafesle çevrelenmek. 


reşetkelet- polrorkonor- Parmaklıkla çev- 
reletmek, kafesle çevreletmek. 

ret por |. Dizi, sıra. 2. Kez, defa, kere. 

ret-emel por-oman Bir şeyler yapacak güç 
durum, imkân. 

rethöZ porheş 1. Sırasız, düzensiz. 2. 
Amaçsız, gayesiz, kötü (insan için). 3. 
Boş, anlamsız (söz, fikir için). 

rethözlök porheşnek Sırasızlık, düzensiz- 
lik. 

rethözlen- porheznor- Ağırlaşmak, zorlaş- 
mak; kötüleşmek. 

retke porko Sıkça, çokça, yoğun şekilde, 
oldukça fazla. 

retle- porno- |. Sıralamak, dizmek. 2. İşi 
yönetmek. 3. İyileştirmek, yoluna koy- 
mak. 4. Toparlamak. 


Akbuz yanına barıp, tözgönderön ret- 
lep, atına mönöp, Mesem Handıfi hara- 
yına kitkender. “Akbuzat'ın yanına gi- 
dip dizginlerini toplayarak atına binmiş 
ve Mesem Han'ın sarayına gitmişler.” 
— Akbuzat. 


retlö porne Sıralı, dizili. 


retlen- pomoH- Sıralanmak, dizilenmek, 
dizilmek, yoluna koyulmak. 

retlep pornoan Sıra sıra, sırayla. 

retlet- pornor- Sıralatmak, dizdirmek; yo- 
luna koydurmak. 

retsenziyala- penueH3uana- Eleştiri yap- 
mak, eleştirmek, tanıtma yazmak. 

ret-sirat por-cupar Gerekli düzen, tertip 
(yokluk anlamında, boş ya da anlamsız 
iş veya duruma dair söylenir). 

retten porT9H |. Sırasıyla, düzeniyle, sıra- 
layıp, sıralayarak. 2. Aralıksız, kesinti- 
siz. 3. Birbiri ardına, ardınca, ardı sıra. 


rıyalan- 


retuşla- peryınna- Rötuşlamak, rötuş yap- 
mak. 


retuşlan- peryıuman- Rötuşlanmak, rötuş 
yapılmak. 


retuşlat- peryıunar- Rötuşlatmak, rötuş 
yaptırmak. 


retuşsı peTyıncbi Rötuşçu. 
reva poya (<Fars.) Uygun, yerinde, reva. 
revan poyan (<Fars.) Giden, yürüyen. 
revan bul-: Gitmek, yönelmek. 
revönkö poyeke İnce, hafif, ağır olmayan. 
revöş poyeıu 1. Görünüş, şekil. 2. İşin ya- 
pılma şekli, karakteri. 3. Zarf (Dil bil- 
gisinde) 
revöş it-: Benzetmek. 


reveşönde poyelieHno Şeklinde, görünü- 
şünde, kılığında. 

revöşhöz poyenuheş Şekilsiz, kılıksız, tip- 
SİZ. 

revöşle- poyenına- Benzetmek, 

revöşle poyenne Gibi, şekilli, kadar. 

revöşse payeluca Gibi, şekilli, kadar. 


revöşte poyenıra Şekilde, görünüşte, kılık- 
ta. 

revke poyka Olduğu yerde kurumaya, çü- 
rümeye başlamış (ağaç için). 

revkelen- poykonoH- İçinden çürümek 
(ağaç için). 

revolutsionlaştır- o peBolrouHoHnalıTbIp- 
Devrimleştirmek, ihtilalleştirmek. 


revolutsiya peBonrouma (<Rus.) Devrim, 
inkılap, ihtilal. 


revolver peBolıbBep (<Rus.) Altıpatlar, re- 
volver. 


revolverli peBobBepibi revolverli stanok: 
Baş tarafı dönebilen ya da oynayabilen 
hareketli torna tezgâhı. 


rezervla- pe3epBna- Yedekte muhafaza et- 
mek, yedekte tutmak. 


rıya pbısı (<Ar.) İkiyüzlülük, riyakârlık. 
rıyahız pbıahbış Hilesiz, düzensiz; samimi. 


rıyalan- ppısnaH- İkiyüzlü olmak, riyakâr 
olmak. 
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rifma 


rifma puhma (<Rus.) Uyak, ses uyumu, 
kafiye. 


rifmahız pudmahbız Uyaksız, kafiyesiz, 
ahenksiz. 


rifmala- pudhmaa- Uyaklamak, kafiyele- 
mek. 


rifmalaş- pudmanaı- Uyaklaşmak, kafi- 
yeleşmek. 

rifmalı pudhma.ırı Uyaklı, kafiyeli, ahenkli. 

riğeye purgüa (<Ar.) 1. Özen, ihtimam; iş, 
emek, gaile, dikkat. 2. Yücelik, nam; 
hürmet. 


riğeyet puroiior (<Ar.) Özen, ihtimam; iş, 
emek, gaile, dikkat. 

rihlet puxnor (<Ar.) Göç, göçme. 
rihlet it-: 1. Yer değiştirmek, göçmek. 
2. Ölmek. 

rijal pwxan (<Ar.) Erkekler, er kişiler. 

risalet pucanor (<Ar.) Peygamberlik, pey- 
gamber elçiliği. 

risele pucana (<Ar.) Mektup, yazılı haber; 
makale. 


risvay pucyaü (<Fars.) Rüsva, rezil olmuş, 
maskara olmuş, horlanmış. 


risvaylık pucyaübrk Rezillik, rüsvalık. 

rişvet punıyor (<Ar.) Rüşvet, 

rişvetse puuyorce Rüşvetçi, rüşvet alan 
kişi. 

ritmlı purmabı Ritimli, belli bir ritimde 
olan. 

riveyet puyolior (<Ar.) Rivayet; efsane. 

riyaziyat pua3mar (<Ar.) Matematik bili- 
mi. 


riyezet pua3or (<Ar.) Nefsi kırma, dünya 
lezzetlerinden sakınma, perhizle, kana- 
atle yaşama. 

riza pu3a (<Ar.) Razı, razı olan. 
riza bul-: Razı olmak, kabul etmek. 
-Eger Ze köyömderömdö alıp birheh, 
ul sakta böyöyöm hem hiüa köyevge 
sığırga riza bulam, tiy. “Eğer elbisele- 
rimi verirsen, o zaman dans ederim ve 
sana varmaya razı olurum, der,” — (Ma- 
sal). 
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rizahıZ pu3ahbı3 Razı olmayan; yetinme- 
yen. 


rizala- pu3ana- Razı etmek, kanaat ettir- 
mek. 


rizalandır- pu3anaHıpıp- Razı etmek, rıza- 
landırmak. 


rizalaş- pu3ananı- Razı etmek. 


rizalaştır- pu3analırbıp- Razı ettirmek, 
kabul ettirmek. 


rizalat- pu3anar- Razı ettirmek, rızalandır- 
mak. 


rizalık pw3asbık Razılık, yetinme, kanaat 
etme. 


rizalıkhıZ pusasıbrkhpı3 Razı olmayarak, 
TIZasızca. 


rizik pH3brk (<Ar.) 1. Rızık. 2. Yiyecek, 
azık. 


rizıklan- pu3brkiak- 1. Rızıklanmak. 2. 
Yemek, içmek, doymak. 


riziklandır- pu3brknaHjıbip- 1. Rızıklan- 
dırmak. 2. Yedirmek, içirmek, doyur- 
mak, 


rizik-nefeke pi3brk-Hodhoko (<Ar.) Yiye- 
cek içecek, azık. 
robağiy po6aru (<Ar.) Rubai. 


roliklı ponukubı Küçük tekerlekli, makara- 
li, rulmanlı, silindirli. 


roman poMaH (<Rus.) Roman. 


romantiklaştır- pomMaHTukmalurbıp- Ro- 
mantikleştirmek. 


romantiklaştırıl- o poMaHTuKnalırbıpbı- 
Romantikleştirilmek. 


röböğ pober (<Ar.) Dörtte bir, çeyrek. 

röhset poxcor (<Ar.) Müsaade, izin. 
Biş minut höylerge röhset bireler. “Beş 
dakika konuşması için izin verirler.” — 
(Masal). 

röhsethöZ poxcorhe3 Ruhsatsız, müsaade- 
SİZ, İZİNSİZ. 

röhsetname peoxcorHama Ruhsat kâğıdı, 
izin kâğıdı. 

rökuğ poryr (<Ar.) Rükü. 

röşdiy penıu (<Ar.) Ortaöğretimde olan 
(okul için). 


rötbe per6o (<Ar.) Rütbe, derece. 

ruçka pyuka (<Rus.) Kalem. 

ruh pyx (<Ar.) Ruh, tin. 

ruhan pyxaH (<Ar.) Ruhsal açıdan, ruhi 
yönden. 

ruhanilık pyxaHusbrk Ruhanilik. 

ruhaniy pyxaHu (<Ar.) 1. Ruhani, kişinin 
iç dünyası ile ilgili. 2. Dini. 

ruhhıZ pyxhpı3 Ruhsal açıdan zayıf, hissiz. 

ruhhızlan- pyxhbızna- Keyifsizlenmek, 
ruhsuz hâle gelmek. 

ruhhızlık pyxhbızııprk Ruhsuzluk, gönül- 
süzlük, keyifsizlik. 

ruhiy pyxu (<Ar.) Ruhi, ruhsal. 

ruhiye pyxwo (<Ar.) Ruhsal durum, duy- 
gusal durum, psikolojik durum. 

ruhlan- pyxmar- Ruhsal kuvvet almak, 
coşmak. 

ruhlandır- pyxaHıpıp- Coşku ve kuvvet 


vermek, ruhlandırmak, ilham uyandır- 
mak. 


ruzname 


ruhlı pyxıbı Ruhsal açıdan güçlü, hisli. 
ruh-yen pyx-HoH Ruh ve can. 

run pyH Runik yazı. 

ruslaş- pycnanı- Ruslaşmak. 

ruslaştır- pycnanırbıp- Ruslaştırmak. 


ruslaştırıl- 
mak. 


pycnanırbıpbı- o Ruslaştırıl- 


russala- pyccana- Rusça konuşmak, Rusça 
söylemek. 


russalaştır- pyccananırrıp- Rusçaya çevir- 
mek. 


ruz py3 (<Fars.) 1. Gün, gündüz vakti. 2. 
Hal, ahval. 


ruzger py3rop (<Fars.) 1. Rüzgâr, yel. 2. 
Canlılık, ömür. 

ruziy py3n (<Fars.) 1. Rızık. 2. Kader, yaz- 
gı. 

ruzname py3Ham9 (<Fars.) 1. Gazete. 2. 
Günlük. 
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saba (1) caöa Kamçıya eklenen, kamçıya 
takılan dal, sap. 


saba (2) ca6a (<Ar.) Sabah rüzgârı, sabah 
yeli. 
sabah ca6ax (<Ar.) Sabah; tan. 


sabak (1) caöax Çamça balığı, tarança ba- 
lığı. 
Surtan karpıy şaptır itöp / Yeyeldörep 
kulsalar / Ak sabaktar avlarga tip / 
Aksarlaktar osalar. “Turna balığı sıçra- 
yıp yemi kapar şapır diye / Halkalar ya- 
yarak. / Beyaz çamça balıkları avlamak 
için / Martılar uçarlar.” — R. Garipov. 


sabak (2) caöak İnce ağaç destek, ince da- 
yak. 


sabakı ca6axbı Bir cins bataklık ördeği. 


saban ca6aH İnsan canlısı, insana yakın; 
evcil. 


sabar ca6ap |. Hükümdar muhafızı, Çar 
muhafızı, 2. Acil bir haberle bir yere 
gönderilen kişi, ulak. 


Sabarzar mayzan tirelep, ret haklap, 
urap yörögen sakta, Hevben mayzan 
tüneregöne barıp bötehöne küz yörötöp 
sıkkan. “Muhafızlar meydan etrafını 
dolaşarak, sıralarını koruyup etrafı sa- 
rıp döndükleri esnada, Hevben meydan 
ortasındaki yuvarlak alana gelip hepsi- 
ne bir göz atmış.” — Akbuzat. 


sabarman ca6apmaH Acil bir haberle bir 
yere gönderilen kişi, ulak. 


sabata caGara Ağaç kabuklarından ya da 
kayış gibi şeylerden örülerek yapılan 
bir âyakkabı cinsi, çarık. 
Yükenen sabata üreöp kiygeyneler, 
tuzzı, ağas körek yarıldı, tik bösey göne 
sıskan tota, tiy. “Ihlamur kabuğundan 
çarık örüp giymişlerdi, parçalandı; ağaç 


kürek yarıldı, bir tek kedi fare tutuyor- 
du.” — (Masal). 

sabatalı ca6arasıbı Çabata (çarık) giymiş. 

sabatası caGaracbi Çabata (çarık) ören 
kişi, çabata ustası. 

sabavıl ca6aypı bk. sabıvıl 

sabavılla- ca6aybısma- bk. sabıvılla- 

sabıl- ca6buı- Biçilmek, kesilmek, vurul- 
mak; ekin derilmek. 

sabım ca6pım Biçilmiş ekin, derilmiş ekin. 

sabın ca6biH Ekin biçilen yer, ekin tarlası. 
Tezrem asıp karanihem / Tölkö uynay 
sabında. / Bör kaygımda bulmas in& / 
Ulhem sabıy sağımda. “Penceremi açıp 
baktığımda / Tilki oynar ekin tarlasın- 
da. / Bir kederim de olmaz idi / Olsey- 
dim çocuk yaşımda.” — (Takmak). 

sabın- caObıH- Saunada yapraklı dal deme- 
tiyle dövünmek. 

sabındı ca6bıHypı İnşaat ve yol yapımında 
kullanılan kesme taş. 

sabındır- caObıHıbıp- Saunada yapraklı 
dal demetiyle dövdürüp yıkamak. 

sabınlık ca6bıHnıbrk bk. sabın 

sabır ca6bıp (<Ar.) Sabır, tahammül, daya- 
nıklılık. 
Şulay tormoş sabır bula / Börev ilay, 
börev moülana. / Kaybörevler köle, 
şatlanalar / Kayberevler ilay, zarlana. 
“Bu hayat sabırdır / Birileri ağlar, biri- 
leri kederlenir. / Bazıları güler, mutlu 
olur / Bazıları ağlar, sızlanır.” — (Yır). 

sabırhıZ caOıphbız Sabırsız, tahammül- 
süz, dayanıksız. 

sabırhızlan- caObıphbıznak- Sabırsızlan- 
mak, tahammülsüz olmak. 

sabırhızlık ca6bıphbızısık Sabırsızlık, ta- 
hammülsüzlük. 
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sabırlan- 


sabırlan- ca6bıpıaH- Sabırlı olmak, sabırlı 
hâle gelmek. 

sabırlı ca6bıpıısı Sabırlı, tahammül eden, 
dayanıklı. 

sabırlık ca6bıpııbrk Sabretme erdemi, sabır 
gösterme. 
Abav alla hozayım / Yörge yatıp ila- 
yım. / Yörge yatham yör kütermey / 
Sabırlık bir hozayım. “Abo Allah'ım, 
Ya Rabb'im / Yere yatıp ağlıyorum. / 
Yere yatsam yer kaldırmaz / Sabır ver 
Allah'ım.” — (Takmak). 


sabırlıklı ca6bıpnerk.ıbı Sabırlı, tahammül 
eden, dayanıklı. 


sabırt ca6pıprT Heyecan, coşku; ilham. 


sabırt- ca6bipr- Vücutta döküntüler çık- 
mak, döküntüler olmak; derisi kavla- 
mak. 


sabırtkı ca6biprkbı bk. sabırtima 


sabırtkıla- ca6bıprkbina- Heyecanlı ol- 
mak, coşkulu olmak. 


sabırtma ca6pbıprma Döküntü, soyulma; 
deri kavlaması. 


sabırtmalı ca6bıprMa.ıbı Döküntülü tifo. 

sabış- (1) ca6bıu- |. Karşılıklı yüze, yana- 
ğa vurmak. 2. Koşuda yarışmak. 

sabış- (2) ca6bını- Birlikte biçmek, birlikte 
kesmek, birlikte dermek. 

sabış caObını At koşusu, at yarışı. 

sabışkı ca6bıurkbı İyi koşan, hızlı koşan (at 
için). 

sabıştır- caObnurbıp- Koşturmak, koşuda 
yarıştırmak. 

sabıv ca6piy Önden açılan iki parçalı cübbe 
cinsi elbisede bir parçanın etek kısmı. 

sabıvıl ca6biybui Beklenmedik anda yapı- 
lan baskın, ani saldırı. 

sabıvılla- ca6biybınma- Sağa sola koşturup 
huzursuzlanmak. 

sabıvla- ca6biyna- 1. Hızlı hızlı hareket et- 
mek. 2. Aceleyle sağa sola koşmak. 

sabıvsı ca6biycbi Ekin biçen kimse, ekin 
deren kimse. 


sabıy ca6bii (<Ar.) Küçük çocuk, bebek, 
sabi. 
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hakallı sabıy: Çocukça davranan kişiye 
söylenir. 

sabıya caObıs (<Ar.) Küçük kız cocuk. 

sabıylık ca6bıünprk Küçüklük çağı, bebek- 
lik çağı, çocukluk çağı. 

sabik ca6wx (<Ar.) Önceki, evvelki, ilk. 

sabit caOnr (<Ar.) 1. Sağlam, sabit; yerin- 
den oynamayan. 2. Şüphesiz, inanılır, 
aşikâr, açık. 

sabur ca6yp (<Ar.) Sarısabır, öd ağacı (bit- 
ki). 

sada cana (<Ar.) Yankı, yankılanan ses, 
seda. 

sadaket canaror (<Ar.) Sadakat. 

sadare canapa (<Ar.) Yöneticilik, idareci- 
lik, 

sade cana (<Fars.) 1. Sade, basit, hafif; ka- 
rışık olmayan. 2. Hilesiz, aldatmacasız; 
saf. 

sadeleş- canananı- Sadeleşmek, basitleş- 
mek. 

sadir canup (<Ar.) sadir bul-: Meydana 
gelmek, oluşmak, teşekkül etmek. 

sadislık caymcııbrk Sadizm, sadistlik. 

saf (1) ca (<Ar.) 1. Saf, katkısız. 2. Do- 
gal. 3. Açık, net, düzgünce işitilen (ses 
için). 4. Dinlenmiş, yorulmamış. 5. 
Gerekli kurallara denk gelen. 6. Ahlakı 
temiz olan. 

saf (2) cah (<Ar.) Saf, sıra, dizi. 

safa cada (<Ar.) Sefa, rahatlık, huzur. 

safalı cadasıpı Sefalı, huzurlu, rahatlıkla 
dolu, huzurla dolu. 

safavet ca(bayor (<Ar.) Gönül açıcı, gönle 
huzur verici. 

saflan- (1) cahnan- 1. Saf hâle gelmek, 
katkılardan arınma. 2. Temizlenmek. 3. 
Kafasını dinlemek. 

saflan- (2) cadnam- Sıralanmak, safa gir- 
mek, sıraya girmek, dizilmek. 

saflandır- (1) cadnaHabıp- 1. Saf hâle ge- 
tirmek, katkılardan arındırmak. 2. Te- 
mizletmek. 3. Kafasını dinlendirmek. 

saflandır- (2) cadıaHısıp- Saflara dizdir- 
mek, saf tutturmak, sıralandırmak. 


saflık cahuısık 1. Saflık, katkısızlık. 2. 
Doğruluk, dürüstlük. 


safsata cahcara (<Ar.) Boş söz, safsata, 
anlamsız haber. 


Uramdarzan ütöp bara, ayağında saba- 
ta / “Din-meğişet” &s& tulgan nise törlö 
safsata. “Sokaktan geçip gider, ayağın- 
da çarık / “Din-maişet”in içi doldurul- 
muş pek çok safsata ile” —S. Kudaş. 

sağa cara Çelik çomak oyunundaki çomak. 

sağalak caranax Çupra balığı. 

sağan caram Akçaağaç, isfendan. 
Küre kükten köZgö koyaş / Boyoğa bör 
kart sağan / Bar yaprağın kuyha la ul 
/ Os yaprağın haklağan. “Güz güneşi 
görür gökyüzünden / Bir yaşlı akçaağaç 
efkâra dalar / Bütün yapraklarını dökse 
de o / Uç yapraklarını korurmuş.” — R. 
Garipov. 


sağarak carapak Çadırın tepesindeki di- 
reklerin geçirildiği üst çember. 
sağavın carayblH Isıran, sokan böcek. 


sağıl- (1) carbın- 1. Yansımak, yansıyarak 
geri gelmek, aksetmek (ses, ışık için); 
göze ilişmek. 2. Çakılmak, birbirine 
vurulup kıvılcım çıkarılmak. 3. Tetiği 
çekilmek, horozu çekilmek. 4. Kamaş- 
mak. 5. Kendini beğenmek, kendini her 
şeyin üzerinde görmek. 6. Belirmek, 
belirgin olmak. 7. Sıcak ya da soğuktan 
dolayı kamaşmak (diş için). 
Tav başına men&p küz yöröthe, 
tavzih argı yağında savkağa yakın 
bör tübelesteü itegönde, tögö kola at 
mengen yögöttöhi atınan töşöp, tartkı 
ayılınnı yünetöp mataşkanı Yanbayzıi 
küzöne sağılgan. “Dağın başına çıkıp 
göz attığında, dağın diğer tarafındaki 
çalıya yakın bir tepenin eteğinde, o doru 
atlı yiğidin atından inip eğerini, yuları- 
nı düzeltmeye uğraştığı Yanbay'ın gö- 
züne ilişir.” — Kunır Buga. 

sağıl- (2) carbıı- Isırılmak, sokulmak, ısı- 
rılıp zehir akıtılmak. 


sağıl carbul 1. Dağın güneşe dönük olan 
çıplak ve dik yüzü. 2. Tepelik. 


sağıştır- 


Döyevzerz& kırgan urında hıv korop, 
sağıldar kalıkkan. “Devleri yok ettiği 
yerde su kuruyarak tepelikler yüksel- 
miş.” — Akbuzat. 


sağıldır- carbuyııp- 1. Yansıtmak, akset- 
tirmek. 2. , Çaktırmak, iki demir ya da 
çelik nesneyi vurup ateş çıkartmak. 3. 
Ateşletmek. 4. Maddenin bir özelliğini 
göstermek. 5. Bir düşünceyi, duyguyu 
yansıtmak. 6. Sanat aracılığıyla göster- 
mek. 


sağıldır carbuyıbıp Ateşleme çekici, tetik, 
horoz. 


sağıldırıl- carbuyıbıpbın- 1. Yansıtılmak, 
aksettirilmek. 2. Tasvirlerle gösteril- 
mek, tasvirlerle aksettirilmek. 


sağılış carbınpını Yansıma, akis, yansı. 

sağılt- carbıır- Yansıtmak, aksettirmek. 

sağılyı- carbunübi- Kamaşmak, güçlü bir 
ışıkla gözleri kör olmak, göremez hâle 
gelmek. 


sağılyıt- carbınfibir- Kamaştırmak, güçlü 
bir ışıkla gözleri kör ettirmek. 


sağım carbiM |. Sıcak ve kurak günlerde 
topraktan yükselen sıcak buhar, sıcak 
hava. 2. Hayal, serap, ılgım, yalgın; al- 
datıcı görünüş. 

sağımlan- carbıMıaH- Sıcak hava buharı 
ile kaplanmak, buharlanmak; buğulan- 
mak. 


sağır (1) carbıp Votka, içki karıştırılmış 
boza. 

sağır (2) carbıp Yeşil dallı ve küçük yap- 
raklı uzun bitki. 

sağır (3) carbıp 1. Temelinde, fonunda be- 
yaz renk baskın olan. 2. Gözünün akı 
büyük. 

sağıştır- carbılırbıp- 1. Karşılaştırmak, 
mukayese etmek. 2. Bir şeyin başka bir 
şeye üstünlüğünü tespit etmek için bak- 
ma, araştırarak gözlemek. 3. Benzerlik 
ya da farklılığına bakmak. 
İkevlep at hınav, üzzeröneü holloğon 
sağıştırıv ösön ber nise tapkır hunarğa 
sığıp yörögenner, yenlök alğandar. 
“Ikisi birlikte atları yarıştırıp, yetenek- 
lerini kıyaslamak için birçok kez ava 
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ii 


sağıştırğıhıZ 


gitmişler, hayvan avlamışlar.” — Kunır 
Buga. 

sağıştırgğıhıZ carbılırbıprbihpiz Karşılık- 
sız, karşılaştırmasız, mukayesesiz; eş- 
siz, benzersiz; çok farklı. 

sağıştırıl- carbıurrbıpbi- Karşılaştırılmak, 
mukayese edilmek. 

sağıştırma carbılurbipma Karşılaştırmalı, 
mukayeseli. 

sağıv carbiy |. Göz alıcı, göz alan, göz ka- 
maştıran; çok parlak. 2. Çok belirgin, 
çok net. 

sağıvlan- carbıynak- Göz almak, göz ka- 
maştırmak. 

sağıvlat- carbıynar- Göz alıcı hâle getir- 
mek, göz kamaştırtmak. 

sağra carpa Geçmesi zor, kayalık ve ağaç- 
lık yer. 

sahib caxn6 (<Ar.) 1. Sahip, iye. 2. Yoldaş, 
arkadaş. 

sahih caxux (<Ar.) Doğru, düzgün, dürüst. 

sahil caxun (<Ar.) Sahil. 

sahir caxup (<Ar.) Büyücü, sihirbaz, sihir 
yapan kişi. 

sahirane caxnpaHa Sihirli, efsunlu, büyü- 
leyici, büyüleyen. 

sahra caxpa (<Ar.) Geniş düzlük, geniş 
bozkır. 

sahte caxTa (<Fars.) Sahte, gerçek olma- 
yan; aldatıcı. 

saib can6 (<Ar.) 1. Doğru, hatasız. 2. Sağ- 
lam, hakiki. 

sail canı (<Ar.) Güzellik, kutsallık; fayda, 
hayır. 

sailsı cam.ıcpı Dilenci, sadaka isteyen kişi. 

saj cax Kızartma yağına bir şeyler konul- 
duğunda ya da ani bir hareketle bir şey- 
ler kesildiğinde, fırlatıldığında çıkan 
sesi bildiren söz. 

sajılda- caxxbuya- Saj soj etmek, saj soj 
diye gelmek (bk. saj). 

sajıldat- caxbunar- Saj soj ettirmek, saj 
soj diye getirmek (bk. saj). 

sajin caxuH (<Rus.) 1. Metrik sistemden 
önce 2,13 metreye denk gelen uzunluk 
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birimi. 2. Bu uzunluğu ölçmeye yara- 
yan ölçü aleti. 

Kaynım hin nige rizahın? tip horağan. 
Kaynı kırık sajin utınga, tiy iken. 
Yögöt kaynın kırık sajin utında yandı- 
rıp ültöre, tiy. “Kaynım sen neye razı 
olursun? diye sormuş. Kaynı kırk arşın 
oduna demiş. Yiğit, kaynını kırk arşın 
odunla yakıp öldürmüş.” — (Masal). 


sajinla- cazxxumıa- Sajin ölçüsü ile ölçmek. 

sajinlı caxumısı Sajin ile ölçülen, sajin ile 
ölçülmüş. 

sajla- caxxma- 1. Saj etmek, saj soj diye 
ses çıkmak. 2. Çabuk ve hızlı hareket 
etmek. 


sajlat- caxnar- 1. Saj diye ses çıkarmak, 
saj ettirmek. 2. Çabuk ve hızlı hareket 
ettirmek. 


sak- (1) cax- |. Çakmak, iki demir ya da 
çelik nesneyi birbirine vurup kıvılcım 
çıkarmak. 2. Tetiği çekmek, horozu 
çekmek. 


sak- (2) car- |. Isırmak, ısırıp zehirlemek, 
sokup zehirlemek. 2. Sözle incitmek, 
laf söyleyip yaralamak. 

sak (1) cak 1. (Ömür için) dönem, çağ, 
vakit. 2. An, süre, belli bir vakit. 3. He- 
nüz, yeni. 4, Daima, sürekli. 


Yalsı tavzan töşken sakta köyömderö 
tuzıp böte. “Hizmetçi dağdan indiği va- 
kit, elbiseleri parçalanır.” — (Masal). 

sak (2) cak Güç bela, zorlukla. 
At österönde iüğirsak / Hike österönde 
heügelsek / İnekeyömdöi kuldarında / 
Un yötölerge yöttöm sak. “Atların üst- 
lerinde kilim / Sekilerin üstlerinde düz 
ağaç. / Anacığımın ellerinde / On yedi 
yaşıma ulaştım zorlukla.” — (Gelin Tür- 
küsü). 

sak (3) cax |. Kullanılabilir, faydalanılabi- 
lir; uygun. 2. Büsbütün, tamamıyla. 


sak (4) cax Halk manzumesinde anılan iki 
kuştan biri (Anne bedduası olarak kuşa 
dönen iki erkek kardeşi anlatır.). 
sak kal- Bir şeyden güçlükle kurtul- 
mak, bir olay ya da duruma maruz ol- 
maya az kalmak. 


saka Çelik çomak oyunundaki çomak. 


sakak caxak Kafatasının arkasındaki to- 
parlak kısım. 


sakama caxama Seken (bk. seken) oyunun- 
da kullanılan top. 


sakır- cakbıp- 1. Çağırmak, ses ve işaretle 
gelmesini istemek. 2. Gelmesini emret- 
mek. 3. Misafirliğe davet etmek. 4, Gö- 
reve çağırmak. 5. Ses çıkarmak; ötmek 
(guguk kuşu için). 

sakırıl- cakbıpbın- 1. Çağrılmak, ses veya 
işaretle gelmesi istenmek. 2. Misafirli- 
ge davet edilmek. 3. Göreve çağrılmak. 


sakırılış cakbıpbuıbuu Toplanma, toplantı- 
ya çağırma. 

sakırım cakbıpbıM 1. 1060 metreye denk 
gelen uzunluk birimi. 2. Kilometre. 


sakırımlap caxbıpbım.ıarı Kilometreyle öl- 
çüp. 

sakırış- cakbıpsım- 1. Birlikte ya da karşı- 
lıklı çağırmak, davet etmek. 2. Birlikte 
ya da karşılıklı bir vazifeye çağırmak. 


sakırt- caxbıpr- Zehirleyerek acı çektir- 
mek, zehirleyerek sızlatmak. 


sakıv cakbıy Altın ya da gümüş işlemek, 
metal süsler yapmak için işlemek, be- 
zek işlemek. 

sakin cakuu (<Ar.) Belli bir yerde yaşa- 
yan, sakin. 


sakiya caxua (<Ar.) Su arkı, sulama arkı. 


sakkıs caxkbic Bazı hayvanların zehirli 
iğnesi. 

saklı cakıbı 1. ...e doğru. 2....e yakın. 
3. Kadar. 4. Dolasıya kadar, tamamen, 
hepsi. 5. ...derecede, ...miktarda, ... 
şeklinde. 6. Henüz, yeni. 
Zeiger kükten yazgı koyaş nurın / Kön- 
der buyı tuymay hulanı. / Tönder buyı 
tah atkanga saklı / Yözön unü ısık 
nazlanı... “Mavi gökten bahar güneşi- 
nin nurunu / Günler boyunca doymayıp 
içine çekti. / Geceler boyunca şafak sö- 
kene kadar / Onun yüzünü çiğ taneleri 
okşadı...” — R. Garipov. 


salamay 


saklı-soklo caxnbı-cokno 1. Azıcık, bi- 
razcık. 2. Az önce, hemen önce, biraz 
önce, 


sakma cakma bk. sakmataş 


sakmataş caxmaralı |. Çakmak taşı. 2. 
Parke taşı, kaldırım taşı. 

sakmatüş cakmaryın Bayan gömleğinin 
altın ya da para ile süslenmiş geniş kıs- 
mı, 


saksa caxca |. Fişeklik, fişek koyulan kap. 
2. Palaska. 


saksak caxcax Kürk elbise, kürk kıyafet. 


saksavıl caxcaybıı Asya'da yetişen ve çok 
büyümeyen bir tür çöl ağacı. 

sak-suk cak-cyk Halk manzumesinde anı- 
lan iki kuş (Anne bedduası alarak kuşa 
dönen iki erkek kardeşi anlatır.) (bk. 
sak”). 

saktır- (1) caxTbıp- 1. Silahın kurma kolu- 
nu çekmek, silahın tetiğini çekmek. 2. 
Çakmak. 3. Ateşlemek. 

saktır- (2) caxrrıp- Diş ya da dikeniyle 
zehirlemek (yılan, arı vs. canlılar için). 

sal- (1) can- Boğazını kesmek, boğazla- 
mak, kurban kesmek. 

sal- (2) can- 1. Bir uçtan bir uca birleştir- 
mek. 2. Ellerini, kollarını bağdalamak. 
3. Etrafını sarıp yol kesmek. 

sal can 1. Ağarmış, rengi kaçmış, kır 2. Ak 
saç veya sakal. 3. Çok eski; ihtiyar. 4. 
Sakala, saça düşen ak. 

sala (1) cana Yarım yamalak, orta karar; 
gerekli seviyede, miktarda olmayan. 

sala (2) cana (<Ar.) Namaz. 

salabet cana6or (<Ar.) 1. Güçlülük, da- 
yanıklılık, kuvvetlilik, 2. Dirayetlilik, 
kararlılık. 

salahiyet canaxmor (<Ar.) Yetki, bir işe 
bakabilme, harekette bulunma hakkı; 
yeteneklilik. 

salamat canamar Kendirden örülmüş kam- 
çı. 

salamay casamali Süt kaymağına un ya da 
irmik katılarak yapılan pilav. 
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salamğula 


salamğula canamryna salamğula ultır-: 
Başı eğip, iki eli topuğa dayayarak 
oturmak. 

salan caaH |. İnsan canlısı, insana yakın. 
2. Coşkulu, heyecanlı, 


sala-sarpı caa-capıırı Gereğince olma- 
yan; yarım yamalak. 


salat canar (<Rus.) 1. Kıvırcık, marul. 2. 
Salata. 


salavat canayar (<Ar.) Hayır duası, hayır- 
lama sözü. 


ütken öşke salavat: Bir şey olup bitti- 
ğinde hayırlı olsun anlamında kullanı- 
lir. 


salavatlap canayarnan Hayırlayarak, hayır 
duası söyleyerek. 


salbar can6ap (<Fars.) Pantolon; şalvar. 


salbarlık can6apıerk Pantolon dikimi için 
gerekli malzeme. 


salbaş cananı Hayvanların alın ortasında- 
ki beyaz akıtma. 


saldır casııpıp Bahçe beli. 


saldır- camıpıp- Boğazını kestirmek, bo- 
gazlatmak, kurban kestirmek. 


salfetka canderka (<Rus.) Peçete. 
salğay canraü Sırtüstü. 


salgı carpi 1. Orak, tırpan. 2. Traktörlerde 
ekin biçmeye yarayan alet; biçer bıçkı- 
SI, 
Salğıhı salgı iken de / Köyev& köyev 
iken de / Şunda la torgan köyevzdü / 
Küze nezök iken de. “Orağı orak imiş / 
Damadı damat imiş / Şurada duran da- 
madın / Gözü de ince (kısık) imiş.” — 
(Gelin Türküsü). 

salgırtla- casırbıpma- |. Tahmin etmek, ta- 
sarlamak. 2. Çabalamak. 

salgısı canırbicbi Tırpancı, orakçı, orakla 
ekin biçen kimse. 

salğıy canrbıi Gümüş bezekli cübbe tarzı 
elbisenin belden aşağı uzanan ayrık iki 
kısmı. 
Yelbör Ze göne yölbör yörögen sakta / 
Yölder asa yöget salğıyın. / Atı bulha 
unun yügörök yomran /Işan unlü behât 
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tabıvın. “Savura savura yürüğü zaman- 
larda / Yeller açar yiğidin çapan kanat- 
larını / Atı hızlı koşan sincap gibi ise 
/ Onun kısmetini bulacağına inan.” — 
(Yın). 

salğıyla- casırbıiina- İki yana doğru ayırıp 
uzatmak. 

salğıylan- carırbıinaH- Sallanıp düşmek, 
laçkalaşmak, yalama olup düşmek. 


salıkla- casıbrka- Başı aşağı yukarı salla- 
mak (at için). 

salımla- casıbımııa- Eğrilmiş ya da ipi ça- 
tallı bir sopaya sarmak, dolamak, yu- 
mak yapmak. 


salımlan- caıpımıam- Eğrilmiş yün ya da 
ip için çatallı bir sopaya sarılmak, do- 
landırılmak, yumak yapılmak. 

salımlat- casıbımıar- Eğrilmiş ya da ipi 
çatallı bir sopaya sardırmak, dolandır- 
mak, yumak yaptırmak. 


salımlı cajıpımıını Sarılmış ip, dolanmış ip, 
yumak hâline getirilmiş ip. 

salın- (1) casıbık- Boğazı kesilmek, boğaz- 
lanmak, kurban edilmek. 


salın- (2) canpın- Ucu bağlanıp gerilmek, 
çekilmek; bağlanıp dolandırılmak, bağ- 
lanıp sarılmak. 


salın- (3) cansın- Göze ya da kulağa ça- 
lınmak, ilişmek; hafif işitilmek ya da 
görülmek, bir parça işitilmek, bir parça 
görülmek. 
Tik, han tirehönde Ayhılıvga okşağan 
kız küzöne salınmağan. “Fakat, Han'ın 
etrafında Ayhılıv'a benzeyen kız gözü- 
ne ilişmemiş.” — Akbuzat. 


salır canıbip Bahçe beli. 


salış canını |. Normal olmayan, eğik, 
yamuk, çarpık. 2. Gözü şaşı olan, şaşı 
bakan. 3. Çarpık ayaklı, çarpık bacaklı. 
Yanı laptala yahı arış / İskö laptala iskö 
arış. / Şunda la torğan köyevzön / Ayağı 
kulı sap-salış. “Yeni küçük kürekte 
yeni çavdar / Eski küçük kürekte eski 
çavdar. / Şurada da duran güveyinin / 
Eli ayağı yamuk yumuk.” — (Türkü). 


salış- cayıbılu- El ya da ayağı bağdaş etmek, 
eli, ayağı birbirine kenetlemek. 


salış-soloş cajıbılı-conom Sağa sola ya- 
mulmuş, sağa sola eğilmiş; yamuk yu- 
muk. 


salıştır- casıbınırbıp- Bağdalatmak, bağdaş 
kurdurmak. 


salıv canpıy Hayvana bıçağın vurulduğu 
boyun kemiği. 

salıvla- calbıyna- Eğik bir yerde dışarı 
doğru çıkmak, dışarı taşmak, eğik bir 
yolda yoldan çıkmak. 

salıvlat- casıbıynar- Eğik bir yerde dışarı 
doğru çıkarmak, dışarı taşırmak, eğik 
bir yolda yoldan çıkarmak. 

salik casıwx (<Ar.) Bir tarikata girmiş kişi, 
bir din ya da mezhebe bağlanmış kişi. 

salkan carkaH Sırtüstü. 


Seügöldekte yatkan bala kövek / Salkan 
yatam kükke küz tökep. / Ak koyaştıi 
yılı oskondarı / KıtıklayzZar bitke nur 
fügep. “Beşikte yatan çocuk gibi / Sır- 
tüstü yatarım gökyüzüne gözlerimi di- 
kerek. / Beyaz güneşin sıcak şuleleri / 
gıdıklarlar yüzüme nurlar dökerek.” — 
S. Kudaş. 


salkar camkap Yayılmış, serilmiş, yayıla- 
rak yatan. 

salkatan casrkaraH Yayılıp, serilip. 

salkay- casrkaf- bk. saikay- 

salkayt- casrkaür- 1. Başını geriye atmak, 
başını sağa sola atmak. 2. Şapkayı ge- 
riye ya da yana doğru giymek. 3. Bel 
verdirmek, eğmeçletmek. 

salkı- (1) caskbı- Coşmak, heyecanlan- 
mak. 

salkı- (2) caskbı- Başı aşağı yukarı salla- 
mak (at için). 

salkıt- casrkpır- Coşturmak, heyecanlan- 
dırmak. 


salla canına (<Ar.) “Sallallahu aleyhi ves- 
sellem” sözü, Hz. Muhammed'in is- 
minden sonra onu yüceltmek için söy- 
lenen söz. 


sallan- casnan- Saçına, sakalına ak düş- 
mek, saçı, sakalı ak olmak. 


sam(m)ay 


sallandır- canmaHıpıp- Saçına, sakalına ak 
düşürmek. 


sallat- casınar- Saçına, sakalına ak düşür- 
mek. 
salma cama Sarık. 


Akmullanın salmahı / Devletşanıi ba- 

şında / Devletşanı hakalı / Akmullanıi 

kulında. oo “Akmulla'nın sarığı o / 

Devletşa'nın başında. / Devletşa'nın 

sakalı / Akmulla'nın elinde.” — (Beyit). 
salmabaş canma6anı Yabani hindiba. 
salpa canına Huzursuz, sabırsız. 


salpalan- casnanan- Sabırsızlanmak, sa- 
bırsızlanıp huzursuz olmak. 


salsık cancprk Sazlık benzeri bataklık yer. 

salşay- casınaü- Yamuk yerleşmek, eğril- 
mek, eğri hâle gelmek. 

salşayt- canınaür- Yamuk yerleştirmek, 
eğriltmek, eğri hâle getirmek. 

salt (1) canr 1. Yabancı bir şey karışma- 
mış; saf, temiz. 2. Katkısız. 3. Zeki. 

salt (2) canr Hızlı, çabuk, süratli; tez, ace- 
le. 

salt (3) canr Tam, denk. 

salt (4) car Çıplak tene, yanağa vuruldu- 
ğunda çıkan sesi bildiren söz. 

salta canra bk. salf 


saltır carpıp Bardak, cam düşüp kırıldı- 
ğında çıkan sesi bildiren söz. 

saltıra- caırbıpa- Şangır şungur etmek. 
Minen göne kalan kalaktı / Uşa başına 
halığız. / Uşa başınan saltırap töşhe / 
Eye yuk tiy&p alığız. “Benden kalan bir 
tek kaşığı / Ocağın üstündeki sekiye 
koyun. / Sekiden şangır şungur düştü- 
günde / Sahibi yok deyip alın.” — (Gelin 
Türküsü). 

salyuğıt camprorbir Bir Başkurt boyunun 
adı. 


salyut canror (<Rus.) 1. Top ya da tüfek 
selamı. 2. Asker selamı. 


sam(m)ay cam(m)aü Güçlü, sert, oldukça, 
fazlasıyla, tam da. 
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sama 


Oşo mel samay bösen vakıtı buldı. “İşte 
o dönem, tam da ekin zamanı idi.” — 
(Masal). 


sama cama |. Tahmin. 2. Bir şeyin tahmini 
sınırı. 3. Yaklaşık büyüklüğü. 4. Niyet, 
istek. 
Kükte kügersö& görlemey / Kükte görley 
samolet. / Yörek yarhıvga sama yuk / 
Kürmey hin sara yuk. “Gökte güvercin 
guruldamıyor / Gökte uçak gürlüyor. / 
Yüreğin coşkusuna sınır yok / Seni gör- 
meye çare yok.” — (Takmak). 


samahıZ camahbı3 Sınırın dışında; çok bü- 
yük, çok fazla, 


samala- camana- |. Tahmin etmek, tasarla- 
mak. 2. Çabalamak. 


samalaş- camaal- Karşılıklı imkânlarını 
sınamak. 


samalı cama.ıbı |. Sınırlı, 2. Yetersiz. 
saman camMaH Kerpiç çamuru, kerpiç. 
samasa camaca Tahminen, yakın olarak. 
samavır camaybıp (<Rus.) Semaver. 
samavırsı caMaybıpcbi Çaycı. 

sambat camGar Yavru nehir balığı. 


sambusa camöyca Ciğer, sebze katılarak 
pişirilen börek. 
samıt caMbir Coşku, heyecan. 


samıtlan- caMbımaH- Coşmak, heyecan- 
lanmak. 


samiğ camur (<Ar.) Eğitimde dinleyici 
olan kimse, dinleyici olarak katılan kişi. 


samimi caMUMH (<Ar.) Samimi, cana ya- 
kın. 


samimilık caMUMWibik Samimilik, cana 
yakınlık. 


samimiyet caMUMWaT (<Ar.) Samimilik, 
cana yakınlık, samimiyet. 


samogonsı camMoroHcbi Gizlice evde içki 
üretip satan kişi. 
samolet camoer (<Rus.) Uçak. 


samsan- caMcaH- |. Nazlanmak, cilvelen- 
mek, işvelenmek. 2. Kaprislenmek. 


samsarak camcapak Kara tilki. 
saü (1) saü Toz; parçacık. 
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Bar avıl yulı maşina yulı / Hepöröp alır 
inöm saı yuk. / Kevzelerön barıp alır 
inöm / Yen kuşıvsıları tağı yuk. “Bütün 
köyün yolu araba yolu / Süpürürdüm 
ancak tozu yok. / Bedenini gidip alır- 
dım / Ancak can katanları yine yok.” — 
(Yan). 

saü (2) saü |. Çan, çan sesi; alarm sesi. 2. 
Güçlü, yankılanan (ses için). 
Karap kaldım / 'Don...don...' saf 
kağıldı. / Tegermester takmak başla- 
nı... “Bakıp durdum / *Dong...dong...” 
diye çanlar vuruldu. / Tekerlekler takır- 
damaya başladı.” — M. Kerim. 

saf (3) sai Kuru, çorak, hiçbir şey: yetiş- 
meyen, 

sana caHa Kar kızağı. 

sanalı caHasıbı Kızak çeken, kızak çekip 
giden (insan için). 

sanam caHam (<Ar.) Put, sanem. 

sanatoriy caHaropuü (<Rus.) Tedavi ve 
dinlenme evi, sanatoryum. 

safida- canya- Demir vurarak çan diye ses 
çıkarmak. 

sandal (1) canan Örs. 

sandal (2) canan Sandal ağacı. 

sandır (1) caHapıp 1. Hayvanın işkembesi 
ile kasık arasındaki kısım. 2. Kasık. 

sandır (2) caHıpıp Etsiz, kuru, zayıf. 

sağı caHrbı Kızak; kayak. 

saüğıldat- caHrbuyarl- Çan çan öttürmek, 
çan çan çaldırmak; çan öttürmek. 

safiğırat- caHrbiparl- Toz kaldıracak kadar 
kızdırmak (güneş için). 

safiğırt (1) caHrbıpT Toz gibi küçük parça- 
lardan oluşan. 

sağırt (2) cakrbipr Güzün yağan hafif 
yağmur veya kar. 

safğırt- caHFbipT- bk. safiğıt- 

safiğısı caHrbicbi Kızakla, kayakla ilerle- 
yen kişi. 

safiğıt- caHrbir- Sis gibi olup çok ince yağ- 
mak (kar, yağmur için). 

saü-hörke can-hepko Çiçek tozu, polen. 


saü-hörkelö caH-hepkone Çiçek tozu ile 
döllenen. 


saühıv caHhbıy Güzün yağan hafif yağmur 
veya kar. 

saırt (1) caHpıpr bk. safiğırt' 

sağırt (2) caHpıpT bk. sağır? 

saüırt- caHbipT- bk. saiğıt- 

safükanla- caHkana- Geriye doğru ve 
dimdik yürümek. 

safkartan camkapTaH Sırtüstü. 

sahkav caHrkay |. Gerekli ölçünün dışın- 
da, gereğinden fazla. 2. Haddini aşan, 
çizgiyi aşan. 

safkay- camxali- |. Başını ve sırtını geriye 
doğru vermek. 2. Böbürlenmek. 

saükayış- caHkalibn- Birlikte ya da kar- 
şılıklı başını ve sırtını geriye doğru 
vermek; karşılıklı ya da birlikte böbür- 
lenmek. 

saükayt- caHkaür- Başını geriye atmak, 
başını sağa sola atmak. 

saükılda- caHkbuya- Çank çank etmek, 
çank çank gelmek (bk. saük-safik). 

safkıv caHKbiy 
için). 

saükıvlan- caHkbıyıaH- Güçlü ve yankıla- 
nır bir hâle gelmek (ses için). 

sağkıvlandır- caHkbıynaH/bıp- Güçlü ve 
yankılanır bir hâle getirmek (ses için). 

sankitsiyala- caHkuumyana- 1. Onaylamak, 
onay vermek. 2. Yaptırım uygulamak. 


Güçlü, yankılanan (ses 


saüla- (1) camna- 1. Tozlandırmak, tozlu 
hâle getirmek. 2. Günün sıcak vaktinde 
gölgelik ya da serin bir yerde bir araya 
toplanmak (hayvan için). 

saüla- (2) cayna- Sis gibi olup çok ince 
yağmak (kar, yağmur için). 

saülan- caHna- Tozlu hâle gelmek, toz- 
lanmak, toz ile kaplanmak, toz birik- 
mek. 


Mesemdöh kunak tirmehö aldındağı 
saflanıp bötken at bağanahına barıp 
tuktap, yola buyınsa selem bir&p tor- 
may, tirmengü tönlök bavın kakkan. 
“Mesem'in misafir çadırı önünde toz- 


sapak 


lanmış duran at direğine gidip, töre 
uyarınca selam vermeyip çadırın tünlük 
bağına vurmuş.” — Kara Yorga. 


safilandır- caHnaHıpıp- Tozlu hâle getirt- 
mek, tozlandırmak. 


saülav caHnay Hayvanların sıcaktan kaçıp 
toplandığı serin ve gölgelik yer. 

sağlı caHıırı Tozlanmış, toz ile kaplanmış, 
toz basmış. 


sağlık caıbrk Tozlu yer, tozlanmış yer. 


sansatsiyalı cercalyasırı Heyecanlandırı- 
cı, heyecan verici, sansasyonel. 


santay- carai- Yana eğilmek, yana ya- 
mulmak, yana kaykılmak. 


santimetr caHTHMeTp (<Rus.) Santim, san- 
timetre. 


santimetrlap caHrumerpnan Santimleye- 
rek, santimlere bölüp. 


santimetrlı caHrumMeTrplbi Santimlere bö- 
lünmüş, santimli. 


saf-toman caH-TOoMaH Sis gibi yoğun toz. 
saf-tuZan caH-Ty3aH Toz, küçük parçalar. 


sanuzel caHy3en (<Rus.) Halk sağlığı, hıf- 
zısıhha, sıhhiye. 


sap- (1) carı- Sıçrayarak ve hızlıca koşmak 
(hayvanlar için); pek hızlı ve çabucak 
gitmek. 


Ebley, şunda uk Kara Yorganı 
Maktımhılıvza ikenön bölgen de, yı- 
yındı taşlap Mesem yeylevöne karay 
sapkan. “Ebley, o anda Kara Yorga'nın 
Maktımhılıv'da olduğunu anlamış ve 
şenliği bırakıp Mesem'in yaylasına 
doğru koşmuş.” — Kara Yorga. 

sap- (2) can- 1, Gerinerek hızlıca vurmak 
(yanağa, yüze). 2. Sauna içerisinde 
yaprak demeti ile vurmak. 3. Kesmek, 
biçmek, kırkmak. 
Keküktöü başın öze saptım, fevral ayın- 
da kıskırmahın, tine tiy taz. “Kel - Gu- 
guk kuşunun başını vurup kestim, şubat 
ayında ötmesin, dedi.” — (Masal) 


sap carı Şan, şöhret, nam; tanıtma, tanıtım. 


sapak canak Samimi, güleryüzlü, hoş ta- 
vırlı; alçakgönüllü. 
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sapan 


sapan caraH Cübbeye benzer uzun ve bol 
kesimli bir kıyafet. 


sapatay canarai samahığ sapatay: Aşırı 
davranan, üsturupsuz kişi. 


sapık carıprk Süratli, çabuk, çevik, hızlı 
hareket eden. 

sapılda- carıbınna- Şap şup diye ses çık- 
mak. 

sapıldat- carıınnar- Şap şup diye ses çı- 
karmak. 

sapırla- carıbıpıa- Şapır şupur etmek, şapır 
şupur gelmek. 

sapırlat- carıbıpılar- Şapır şupur ettirmek, 
şapır şupur getirmek. 

sapır-sopor carıbip-cornop Şapır şupur. 

sapkı carnkbı 1. Satır. 2. Çapa. 


sapkıla- caırkpua- Satır ile doğramak, kes- 
kin bir şeyle dilmek, biçmek. 


sapkın (1) camsı Haberci, ulak. 


Alpamışa, oBarsınhılıvzı ilöne alıp 
kaytıp, kaygı kilhe börge kayğırıp, 
şatlık kilhe börge şatlanıp, donya kötöp 
yatkanda, sapkın kilöp, Büzer hand 
yav mönen kilövön heber ite. “Alpamı- 
şa, Barsınhılıv'ı memleketine götürüp, 
kaygı vaktinde birlikte kaygılanarak, 
mutlulukta birlikte mutlu olarak zaman 
geçirdikleri vakitte bir ulak gelerek Bü- 
zer Han'ın düşman ile geldiğini haber 
verir.” — Alpamışa. 

sapkın (2) carxksık Beklenmedik anda ya- 
pılan baskın, ani saldırı. 


sapkınsı (1) carkbıHcbi bk. sapkın' 


sapkınsı (2) canxbıkcrı Baskına katılan 
asker. 


sapkır carrkbıp Hızlı koşan, yüğrük, iyi ko- 
şan (at için). 

sapkıs carkbic 1. Biçme makinesi, orak 
makinesi. 2. Çapa, kazma; balta. 


sapkısla- carrkpıcna- Balta ile kesmek, ke- 
serle doğramak. 


saplı carsbı Şanlı, şöhretli, namlı; tanın- 
mış. 

sapmala- carmana- Büyük adımlarla koş- 
mak, büyük adımlarla ilerlemek. 
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saprış carpbılı Eğri, çapraz, yamuk. 
sapsak carıcak Üstü açık fiçı. 


sapsan (1) carıca |. Süratli, çabuk, çevik, 
hızlı hareket eden. 2. Eli çabuk. 


sapsan (2) carcar Bayağı doğan (Lat. fal- 
co peregrinus). 

sapsanla- carıcaHna- Süratli hâle getirmek, 
çevik hâle getirmek, hızlandırmak, ace- 
le etmek. 


sapsanlan- carcamııaH- Süratli olmak, hız- 
lı olmak, çevik olmak. 


sapsavla- carıcayıa- Huzursuzlanmak, ra- 
hatsız olmak, sakin olmamak. 


sapsı- carıcbi- |. Tırnaklamak, tırnak geçir- 
mek; kazmak. 2. Ön ayakları ile toprağı 
tepmek (at için). 3. Huzursuz olup coş- 
mak. 

sapsın- cancbik- |. Tırnaklanmak, tırnak 
geçirilmek. 2. Kazılmak. 3. Tepinmek 
(at için). 
Yakın kilöp sapsınha / Aldına barıp 
basıp tor / Tibem tip artın birhe / Yan- 
başınan höyöp tor. “Yaklaşıp tepinse / 
Önüne geçip dur / Tepeyim diye sırtını 
verse / Omzundan sevip dur.” — Akbu- 
zat. 


sapsış- carıcbılu- |, Birlikte ya da karşılıklı 
tırmaklamak, tırnak geçirmek; kazmak. 
2. Birlikte ön ayaklar ile toprağı tep- 
mek, kazımak (at için). 


saptar carrap Yelesi ve kuyruğu ak olan 
kırmızımsı sarı (at rengi için). 


saptır- (1) carrbıp- 1. Sıçratarak yürüt- 
mek, sıçratarak ilerletmek; dörtnala 
koşturmak. 2. Fışkırarak akmak, püs- 
kürerek akmak. 


saptır- (2) carrbıp- 1. Gerinerek hızlıca 
vurdurmak (yanağa, yüze). 2. Sauna 
içerisinde yaprak demeti ile vurdurmak. 
3. Kestirmek, biçtirmek, kırktırmak. 

saptır- (3) carrbıp- Aygırla çiftleştirmek, 
döllendirmek. 

saptırış- carırbıppnu- Birlikte ya da karşı- 
lıklı dörtnala at koşturmak. 


saptırt- carrbipr- Sıçratarak yürüttürmek, 
sıçratarak ilerlettirmek; dörtnala koş- 
turtmak. 

sar (1) cap Biley çarkı, biley taşı. 

sar (2) cap Tavşan, tilki hayvanların özel- 
likle kar üzerinde açtığı patika. 

sar (3) cap Acı ile birden çıkan sesi bildi- 
ren SÖZ. 

sara capa (<Fars.) 1. Çare, araç, vasıta, 
vesile. 2. Çözme, halletme gücü, imkân 
gücü; amaç, maksat, yol. 3. Bir işte hiz- 
met, 

sarahıZ capahbışz |. Çaresiz, çaresi olma- 
yan. 2. Maksatsız, amaçsız. 

sarahızlık capahbızıbrk 1. Çaresizlik. 2. 
Amaçsızlık. 

sarahıZZan capahbışşan OÇaresizlikten, 
başka imkân olmadığından. 

sarança capamya Çekirge. 

saratan caparaH (<Ar.) |. Yengeç burcu. 
2. Mart ayının Arapça ismi. 3. Tropik 
bölge, 

sarbay capOai Beddua edilmesi, kavga 
edilmesi durumunda söylenir, “Kahro- 
lası!” 

sarbayla- cap6aüna- Kötü ve güçlü bir 
sesle kavga ederek bağırmak. 

sarbaylan- capGainaH- Kötü ve güçlü bir 
sesle kavga edilerek bağırılmak. 

sarbaylaş- cap6aünanı- Kötü bir sesle 
kavga edip bağrışmak. 

sarbaylat- capOafiar- Kötü ve güçlü bir 
sesle kavga ederek bağırtmak. 

sarbaz cap6a3 (<Fars.) Er, er sınıfından 
asker. 

sardar capnap (<Fars.) Komutan, serdar. 

sarfat capdar Tutumluluk, tasarruf, eko- 
nomi. 

sarfathıZ capdarhbış Tutumsuz, ekonomik 
olmayan, tasarrufsuz, müsrif. 

sarfatlı capdbarıpı Tutumlu, ekonomik, ta- 
sarruflu. 

sarfıv capdbıy Ağır etki, ağır tesir; ağır ve 
kaldırılması güç sonuç. 


sarkılda- 


sarğa capra |. Acı ve tiz sesle öten, bağı- 
ran. 2. Vahşi, yabani. 


Algır bulgğan hunarsı / Hazağın buşka 
toskamas / Zur hunarzıfi yulını / Sarga 
inep taşlamas. “Keskin avcı / Okunu 
boşa doğrultmaz / Büyük avın yolunu / 
Tiz sesle girip heba etmez.” — Kara Yor- 
ga. 

sarğala- caprana- Acı ve tiz bir sesle öt- 
mek, car car ötmek. 

sarı capbı ...kadar, ...miktarda, ...derece- 
de. 

sarı- capsı- 1. Çok yürüyerek patikalaştır- 
mak, patika yapmak. 2. İpi çapraz veya 
karşılıklı şekilde bağlayıp çekmek, do- 
lamak; düğümlemek. 

sarıf (1) cappıdb (<Ar.) Morfoloji, şekil bi- 
lim. 

sarıf (2) cappıd (<Ar.) sarıf it-: Harcamak, 
sarf etmek, kullanmak. 

sarıfla- capbıdma- Sarf etmek, harcamak, 
kullanmak. 

sarıflan- capbıdhıaH- Sarf edilmek, harcan- 
mak, kullanılmak. 

sarık capbık Çarık. 
Hıvhız ülemön tiheü / Sarıkka hıv 
koyamın. / Üzöüdö könge töyzörmey 
/ Şu sarıkka halayım. “Susuz ölürüm 
dersen / Çarığa su koyarım. / Seni gü- 
neşe değdirmeden / Şu çarığa koya- 
rım.” — Akbuzat. 

sarılda- cappuna- Acı ve tiz bir ses çıkar- 
mak, kulak tırmalamak. 

sarıldak capbulak Acı ve tiz bir şekilde 
bağıran, öten. 

sarıldaş- capbunaıı- Acı ve tiz bir sesle 
ötüşmek, bağrışmak. 

sarıldat- capbınar- Acı ve tiz çıkarttır- 
mak, bağırtmak, kulak tırmalatmak. 

sarış capbını Bir Başkurt boyunun adı. 

sarıy-soroy capbıf-copof Tekrar tekrar acı 
ve tiz şekilde çıkan sesi bildiren söz. 

sarkılda- capksuna- Çark çurk diye bağır- 
mak, çark çurk diye ses çıkarmak. 


499 


sarkıldak 


sarkıldak capkbıunak Kesik kesik ve yan- 
kılanır şekilde bağıran (kuş için). 

sarla- (1) capıa- Bileyleme çarkına tutup 
keskinlemek. 

sarla- (2) capna- Çok yürümekten dolayı 
patika açmak, patika hâline getirmek. 


sarla- (3) capna- Acı ve tiz bir ses çıkar- 
mak. 


sarlak (1) capnax 1. Çatı arası, tavan arası. 
2. Çatı katı. 3. Cumba, balkon. 


sarlak (2) capnax Martı. 
alhıv sarlak: İnce gagalı martı (Lat. la- 
rus genei). 
karabaş sarlak: Karabaş martı (Lat. la- 
rus ridibundus). 
kük sarlak: Küçük gümüş martı (Lat. 
larus canus). 
vak karabaş sarlak: Küçük martı (Lat. 
larus minutus). 
zur karabaş sarlak: Büyük karabaş 
martı (Lat. larus ichthyaetus). 

sarlan- (1) capnar- 1. Biley çarkı ile bi- 
leylenmek; keskinlenmek. 2. Tecrübe 
kazanmak, ustalaşmak. 

sarlan- (2) capnar- Patika açılmak, patikâ 
hâline gelmek. 

sarlat- capnar- 1. Bileyletmek, biletmek. 
2. Tecrübe kazandırmak, ustalaştırmak. 

sarpakla- capnaxma- Küçük, ince ve uzun 
parçalara ayırmak. 

sarpaklan- capraxnan- Küçük, ince ve 
uzun parçalara ayrılmak. 

sarpanla- capnaHna- Bir görünüp bir kay- 
bolmak; hafifçe sallanmak. 

sarpanlat- capnamnar- Bir gösterip bir 
kaybettirmek; hafifçe sallandırmak. 

sarpay- capnaü- Yaymak, genişçe sermek. 

sarpı- (1) capnpı- Küçük küçük ve uzun 
şekilde yarmak, kesmek. 

sarpı- (2) caprıpı- Püskürtmek, fışkırtmak, 
dışarıya serpmek, serperek vurmak 
(sıvı için). 

sarpı caprırı Küçük bir parça, küçük bir 
kısım. 
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sarpıl- (1) capnbın- Küçük ve uzunca ke- 
silmek, küçük ve ince uzun biçimde 
yarılmak. 


sarpıl- (2) caprırın- Çalkalanıp, dalgalanıp 
taşmak. 


sarpıl- (3) caprırın- Cin tarafından çarpıl- 
mak, cin tarafından çarpılıp hasta ol- 
mak. 


sarpındı caprıbıHıpı Yarılarak düşen parça, 
yarılarak alınan parça. 


sarpıv caprıbıy 1. Çarpma, zararlı etki. 2. 
Cin çarpması, cin çarpmasıyla oluşan 
hastalık. 


sarpinka capımuka (<Rus.) Pamuk bezi, 
patiska. 


sarsa- capca- Aşırı susamak, çok susamak, 
susuzluktan kurumak. 


sarsar capcap (<Moğ.) Kışın esen sert ve 
soğuk rüzgâr. 

sarsat- capcar- Aşırı susatmak, çok susat- 
mak. 


sarsavla- capcayna- bk. sarsa- 


sarsık capcbrk sarsık bul-: Çocuk sırtüstü 
debelenip ağladığında söylenir (İnanışa 
göre cin çarptığından dolayı olur.). 


sarsıl- capcbu- Yarık yarık olup bölün- 
mek, yarılıp parçalanmak. 


sart (1) capr İyice, sağlamca; sıkıca; tam. 


sart (2) capr sart hın- Aniden kesip kır- 
mak. 


sartla- caprna- 1. Cart etmek. 2. Çatlamak, 
çizgi şeklinde yarılmak. 


sartlat- caprmar- Cart ettirmek, cart curt 
ettirmek. 


sart-sort capr-copr Defalarca cart diye çı- 
kan sesi bildiren söz, cart curt. 


sarZak (1) cap3ax bk. sarlak' 

sarZak (2) cap3ax bk. sarlak? 

sasak cacax Saçak, püskül, 

saskav cacray Sisli ve sert soğuk hava. 

saskavla- cacxayııa- Sis çökerek çok soğu- 
mak. 

sat (1) car 1. Kasık. 2. Kesişme noktası. 3. 
Yol kavşağı. 


Ey kitt&, tiy, bil, bara torğas, yetö yul 
satına kilöp sıktı. “Uz gitti, bu gide 
gide, yedi yolun kavşağına varıp yetti.” 
— Ural Batır”. 

sat (2) car 1. Tam bir, has, hakiki. 2. Sağ- 
lam, sıkı. 3. İyice, sağlamca, sıkıca. 

sat (3) car Avuç içi ile yanak ya da çıplak 
tene vurulduğunda çıkan sesi bildiren 
söz, şap. 

sata cara |. Çatallanan yer, dallanan yer; 
yol ağzı. 2. Ağacın çatalı. 

satak (1) carax Çatallanan, çatallı; dalla- 
nan; çatallara ayrılmış. 

satak (2) carax Eksik taraf, yetersiz taraf, 
yetersizlik. 


satak-botak carak-Gorak Düzensiz, ter- 
tipsiz; uyumsuz. 
sataklık caraknbrk Eksiklik, yetersizlik. 


satala- carana- Çatallamak, dallara ayır- 
mak. 

satalan- caranaH- Çatallanmak, dallan- 
mak, dallara ayrılmak. 

satalandır- caranaHıbıp- Çatallandırmak, 
dallandırmak, dallara ayırtmak. 

satalı carajıbı bk. satak' 

satamay caramai bk. satak' 

satan caran Aksak, topal. 

satanla- caraHna- |. Aksak ayakla yürü- 
mek, topallamak. 2. Aksak hâle gel- 
mek, topal hâle gelmek. 

sataş- caraıı- Uykuda sayıklamak. 

satay-botay caraf-Oorali |. Düzensiz, ter- 
tipsiz; uyumsuz. 2. Rastgele, gelişigü- 
zel. 

satılda- carbuyıa- Çat çut etmek, çat çut 
diye gelmek, çatırdamak. 

satıldat- carbuyar- Çat çut ettirmek, çat 
çut diye getirmek, çatırdatmak. 

satır (1) carbıp 1. Çadır. 2. Şemsiye. 3. 
Ağacın güneş ışığını kesen bütün dal ve 
yaprağı. 

satır (2) carpıp Şimşek çaktığında ya da 
ağaç kırıldığında çıkan sesi bildiren 
söz, çatır. 


satna- 


satırla- carbıpna- 1, Çatır çutur etmek, ça- 
tır çutur gelmek, çatırdamak. 2. Bir söz 
ya da haberi hemen yetiştirmek, hemen 
anlatmak. 


satırlan- carbıpıaH- Güneş ışığını kese- 
cek şekilde dal, budak uzatılmak (ağaç 
için), çadır gibi olmak. 

satırlat- carbıpnar- Çatır çutur ettirmek, 
çatır çutur getirmek, çatırdatmak. 


satırman caTbıpMaH İyice, sağlamca, sıkı- 
ca. 


satır-sotor carbıp-corop Tekrar tekrar çatır 
çutur diye çıkan sesi bildiren söz. 


satkı carkbı |. Kıvılcım, şerare. 2. Işık 
hüzmesi. 3. Bir şeyin parlayan küçük 
parçası. 

satkılan- carkbınaH- 1. Kıvılcımlanmak, 
kıvılcım hâline dönmek. 2. Kıvılcım at- 
mak. 3. Duygu veya fikir uyanmak. 4. 
Gözü parlamak. 


satkılı carkbuibi Kıvılcımlı, kıvılcım sa- 
çan. 


satlama carnama saflama hıvık: Kışın en 
soğuk zamanı. 


satlı carııpı Dallı, dalı olan, budaklı. 


satlı-botlo carıpı-Gorno Düzensiz, tertip- 
siz; uyumsuz. 

satlık carıprk 1. Bir şeyin ayrıldığı, kesiş- 
tiği ya da eklendiği yer, kesişme nokta- 
sı, ayrılma noktası, 2. Kavşak. 3. Köşe, 
iki şeyin birleştiği yer. 
Ös yul satlığı osragas, tuktap 
uylaşkandar Za ösöhö ös yuldan 
kitörge, aZak kilöp şul şişme yanında 
osraşmaksı bulgandar. “Üç yolun ke- 
siştiği bir kavşağa rastlayınca durup 
düşünmüşler ve üçü üç yoldan gitmeye, 
sonra da gelip bu çeşmenin yanında bu- 
luşmaya karar vermişler.” — Kara Yor- 
ga. 

satlıkla- carıprkna- Uçlarını birleştirip 
köşe yapmak, kesiştirmek. 

satmaş- carmaıı- Dolaşmak, karışmak, 
birbirine girmek. 

satna- carHa- 1. Çatlamak, yarılmak, açıl- 
mak. 2. Çizgi şeklinde yarılmak. 3. Aşı- 
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satnama 


rı susamak, çok susamak, susuzluktan 
kurumak. 

satnama carHama safnama hıvık bk. sat- 
lama. 

satnat- carHar- Nükteli söz söylemek, ze- 
kice söz söyleyip laf çarpmak. 

satra carpa Birleşen iki yol ya da nehrin 
arası, çatak. 
Eyek köne buyı satra / Satra la kekük 
sakıra. / Yöfek köne kövök sesterödö 
/ Ukalı la takıya bastıra. “Iyik nehri 
boyu çatak / Çatakta guguk kuşu öter. / 
İpek gibi saçlarını / Gümüş paralı takke 
kapatır.” — (Yır). 

satrap carpan 1. Eski Farslarda il yönetici- 
si 2. Kanunları hiçe sayarak, dilediğin- 
ce hüküm veren yönetici. 

satraş carpalu 1. Satranç, dama. 2. Kareli, 
damalı. 

satraşla- carpanına- Damalı yapmak, eko- 
seli yapmak, kareli etmek. 

satraşlan- carpanınan- Karelenmek, da- 
malı hâle gelmek. 

satraşlandır- carpanınaHnıbıp- Karelendir- 
mek, damalı hâle getirmek. 

sat-sot car-cor Tekrar tekrar çat çut diye 
çıkan sesi bildiren söz. 


savahil cayaxmı Sahil, 
savap cayarı Sevap. 


savğa cayra Avdan dönüldüğünde karşıla- 
şılan kişiye verilen hediye. 

savık caybrk (<Ar.) savık kıl- / it-: Liderlik 
etmek, lider olmak; yöneltmek, yönlen- 
dirmek, sevk etmek, kumanda etmek. 

savık- cayprk- Hastalık ya da başka sebep- 
lerden dolayı hâlsizleşip zayıflamak. 

savıl- caybıı- Bir yere toplanmak, bir yere 
birikmek (sığır, koyun gibi hayvanlar 
için). 

savıl caypıı Tek başına gelişen büyük ka- 
yın ağacı. 

savıllık caypunıbrk İri kayınların oluştur- 
duğu orman. 

savım caybıM (<Ar.) Oruç. 


savın (1) cayrık Misafir topluluğu; düğün. 
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savın eyt-: Düğün ilanı yapmak. 

savın (2) caybık Koruma, muhafaza, sa- 
vunma. 

savır caybıp (<Fars.) Servi ağacı. 

savış caybııı Muhafız, koruma; asker. 

savka cayxa Çalı, funda. 
Tav başına mönöp küz yöröthe, 
tavzıi argı yağında savkağa yakın 
bör tübelestöü itegönde, tögö kola at 
mengen yögöttö atınan töşöp, tartkı 
ayılınnı yünetöp mataşkanı Yanbayzıi 
küzöne sağılgan. “Dağın başına çıkıp 
göz attığında, dağın diğer tarafındaki 
çalıya yakın bir tepenin eteğinde, o doru 
atlı yiğidin atından inip eğerini, yuları- 
nı düzeltmeye uğraştığı Yanbay'ın gö- 
züne ilişir.” — Kunır Buga. 

savkalık cayxasıbık Çalılık, fundalık. 

savZa cayşa (<Fars.) Ticaret, alışveriş. 

savZager cay3arop (<Fars.) Tüccar, tacir. 


savZahana cayşaxaHa (<Fars.) Ticaretha- 
ne, ticaret merkezi. 


savZalaş- |. Ticaret yapmak, alışveriş yap- 
mak. 2. Pazarlık yapmak. 


say- (1) caüi- Yıkamak, kir çıkarmak. 
say- (2) caü- Kesmek, biçmek, kırkmak. 


say (1) cati Vadi, iki dağ arasındaki derin 
çukur; oyuk. 
Esegöz üldö yörhönmey / Etelgönöü sa- 
yında. / İnde hözge ni buldu / Yuğaldığız 
bör könde? “Anneniz öldü toprağını 
benimsemeden / Akdoğanın vadisinde. 
/ Şimdi size ne oldu / Kayboldunuz bir 
günde?” — Kunır Buga. 


say (2) cati 1. Yosun. 2. Su dibindeki yu- 
muşak çamur, toprak; mil. 


saya ca Cevval, kıvrak, atak. 


sayalan- casnan- 1. Sivri dilli hâle gelmek, 
cevvallenmek, açıkgöz hâle gelmek. 2. 
Kurnaz olmak. 3. Güçlü, atak hâle gel- 
mek. 

sayalaş- casınanı- Acımasızlık göstermek, 
düşmanlık «göstermek, kötü huyluluk 
göstermek. 


sayalık casııpık 1. Cevvallik. 2. Açıkgöz- 
lük, kurnazlık. 3. Kıvraklık. 4. Cesur- 
luk, gözü karalık; ataklık. 

sayan cas |. Akrep. 2. Kötü, fena; acıma- 
sız. 3. Akrep burcu. 

sayanlan- casmıan- |. Kötü hâle gelmek, 
acımasız hâle gelmek. 2. Cevval hâle 
gelmek. 3. Kıvrak ve atak hâle gelmek. 

sayban caiGan (<Fars.) Çadır; gölgelik. 

saye cat (<Fars.) Gölge. 

sayğa caüra Zıpkın. 

sayğak caürax Bozkır antilopu, sayga. 

sayğakla- caiiraxna- Uç yapmak, uçlu 
hâle getirmek, sivriltmek. 

saygara caürapa Keskin, sivri. 


sayğaş- caüraıı- Karşılık vermek, karşılık 
olarak söz söylemek. 


sayıl caiipı (<Ar.) Mutlu, keyifli, neşeli. 


sayılda- caübmna- Carıldamak, cırılda- 
mak. 


sayın- cafibiH- 1, Vücuttaki sabunu, kiri 
akıtmak için su dökünmek; yıkanmak. 
2. Sabunlanmadan su dökünüp çıkmak. 
3. Duş almak. 


sayındı cafibiHıpı 1, Bulaşık suyu, kirli su. 
2. İnanca göre; nazara karşı kullanmak 
için kapı kolunu yıkayarak alınan su. 


sayır caübıp 1. Akındırık, çam sakızı, reçi- 
ne. 2. Kulak kiri. 


sayırla- calibıpıa- Reçineyle kaplamak, re- 
çineli hâle getirmek. 

sayırlan- caübıp'lak- Reçineli olmak, reçi- 
neli hâle gelmek. 

sayırlı caübıpııbı Reçineli, akındırıklı. 


sayırsı caübipcbi Reçine alan, toplayan 
kişi. 

sayka- (1) caüka- Dalgalı hâle getirmek, 
çalkalamak, silkelemek, sallamak. 
Ukalap köyerhöü elle nise kat / Başı 
saykap yöröyhöl güye şep at. “Sırma- 
layıp giyersin kim bilir kaç kat / Başını 
sallayarak yürürsün sanki rahvan at.” — 
(Yın). 

sayka- (2) caiika- 1. Yıkamak, kir çıkar- 
mak. 2. Dezenfekte etmek. 


saypı- 


Kulyavlığumdı saykarga / Zehger kül- 
der tapmanım. / Sit illerZe yatıp kaldı 
/ Kayta almanı appağım. “Mendilimi 
yıkamaya / Mavi göller bulamadım. / 
Yaban ellerde yatıp kaldı / Dönemedi 
benim masumum” — (Yır). 

saykal- (1) caüran- 1. Dalgalanmak, sil- 
kelenmek, çalkalanmak. 2. Nereye gi- 
deceğini bilemeden sağa sola savrul- 
mak. 


Alhıv tada hıvgğa bara / Silekterö 
caykala. / Hıv yulına nığırak basa / 
Baskan özzere kala. “Alhıv tan vaktin- 
de suya gider / Kovaları sallanır. / Su 
yoluna sağlam basar / Bastığı yerde iz- 
ler kalır.” — (Beyit). 

saykal- (2) caikan- Yıkanmak, kiri çıka- 
rılmak. 

saykaldır- caükanıbıp- 1. Dalgalandır- 
mak, silkeletmek, çalkalatmak. 2. Çal- 
kalayarak kaynaştırmak. 

saykalış- cairkanıbını- Birlikte ya da karşı- 
lıklı dalgalanmak, çalkalanmak, silke- 
lenmek. 

saykalt- caürkasr- 1. Dalgalandırmak, sil- 
keletmek, çalkalatmak. 2. Çalkalayarak 
karıştırmak. 

saykandı caükaHıpı bk. sayındı 

saykaş- (1) caiikaıı- Güç denemek, gücü- 
nü sınamak; rekabet etmek. 

saykaş- (2) caüram- Birlikte yıkamak, 
birlikte ya da karşılıklı kirini çıkarmak. 

saykat- (1) caiikar- Dalgalandırmak, sil- 
keletmek, çalkalatmak. 

saykat- (2) caükar- Yıkatmak, kirini çı- 
kartmak. 

sayla- caiina- Düzenlemek, tertip etmek, 
düzenli hâle getirmek, bir araya getir- 
mek, toplamak; seçmek, seçip tayin 
etmek. 

sayman cafimaH |. Kap kacak. 2. Süs eşya- 
sı, züccaciye. 

saypı- cairıpı- Püskürtmek, fışkırtmak, dı- 
şarıya serpmek, serperek vurmak (sıvı 
için). 
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saypıl- 


saypıl- caürbin- 1. Çalkalanıp kap kacak- 
tan dökülmek, saçılmak (sıvı için). 2. 
Çalkalanıp, dalgalanıp taşmak. 3. Püs- 
kürüp, fışkırıp taşmak. 

saypıldır- calirbulpıp- bk. saypılt- 

saypılt- caürbiur- Çalkalayıp kap kacak- 
tan dökmek, saçmak (sıvı için). 
Berzen-bör kön hıyır havıp ultırganda, 
Kolansesteü hılıvı, yaılış höttö say- 
pıltıp tükkenön hıyır kür&p kalğan. 
“Günlerden bir gün Kolanses'in cari- 
yesi sığır sağmaya durduğu sırada onun 
yanlış sütü çalkalayıp döktüğünü sığır 
görmüş.” — Kunır Buga. 

sayra- (1) caüpa- Küçük parçalara ayır- 
mak, ufak parçalar hâlinde yarmak. 

sayra- (2) caiipa- Bileyleme çarkına tutup 
keskinlemek. 

sayra- (3) caiipa- İyice alevlenmek, güçlü 
şekilde tutuşmak, alevi yükselmek. 

sayral- (1) cafpan- Küçük parçalara bö- 
lünmek, parçalanmak, ufalanmak. 

sayral- (2) caüpan- Biley taşı ile keskin- 
lenmek, bileylenmek. 

sayrat- (1) caiipar- Ufalamak, küçük par- 
çalar hâlinde yarmak, parçalar hâlinde 
bölmek. 

sayrat- (2) caiipar- Güçlüce alevlendir- 
mek, iyice alevlendirmek. 

sayZa- caüza- bk. sayka- 

sayZav (1) caizay Vadi, iki dağ arasındaki 
derin çukur; oyuk. 

sayZav (2) caüşay Kemer tokası. 

saz ca3 (<Fars.) 1. Saz. 2. Şarkı, ezgi. 

saZaka caşaka (<Ar.) Sadaka; hayır. 

sazan ca3aH Sazan balığı. 

seba co6a bk. saba 

sebat coGaT (<Ar.) Sağlamlık, dayanıklılık, 
kararlılık, sebat. 

sebatlı c06arııpı Sağlam, dayanıklı, dira- 
yetli, kararlı, sebatlı. 

sebe cebe bk. söbe 

söbe ce69 Köpeği kovmak için kullanılan 
söz, hoşt. 
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sebök caöek |. İştahsız, az yiyen, mıymıy 
yemek yiyen. 2. Zayıf, hâlsiz, güçsüz. 

söbel- ceöone- Dolaşmak, karışmak, birbi- 
rine girmek. 

sebelen- c06919H- 1. Rastgele eli ayağı ka- 
vuşturmak, dolamak; rastgele sarılmak; 
eli ayağı dolanmak. 2. Huzursuz olmak, 
rahatsız olmak. 
Öyge ut tokanğan, şunı hündörörge 
yügörze, tip eyltğ, tiy Kese-Mosa sebe- 
lengen bulıp. “Kise-Mosa, eli ayağına 
dolanarak Evde yangın çıkmış, onu 
söndürmeye koştu, diye söyledi.” — 
(Masal). 

sebelendör- c0691oH4/ep- Elini, ayağını 
dolandırmak. 


söbön ceöeH Sinek, 


söbönle- ce6eHı9- Sineklerin sarmasından 
dolayı dayanamamak (hayvan için), et- 
rafına sinek üşüşmek. 
Sebönlep te töşken böyelerge / Yügöröp 
yöröp tötön haldım min. / Yögörme br 
semya torzZok börge / Bör üzöm de torop 
kaldım min. “Sinekler üşüşmüş kısrak- 
lara / Koşup duman ile kovdum / Yirmi 
bir aile birlikte yaşadık / Şimdi bir başı- 
ma kaldım.” — (Yin). 

söbön-sörekey ceöeH-cepokoi Isıran her 
türlü böcek. 


sebep ca6or (<Ar.) Sebep, neden. 


sebephöz caöonhez Sebebi olmayan, ne- 
densiz, sebepsiz. 

sebeple coöonne Belli bir sebebe dayanan, 
bir sebebe bağlı. 

sebepsö ca6orıce Sebep olan kişi ya da şey, 
müsebbip. 

söböröv ceöepey Kuşların uçarken oluştur- 
dukları dizi, sıra. 

sebörsön- co6epceH- Rastgele eli ayağı ka- 
vuşturmak, dolamak; rastgele sarılmak. 

sebörsöv co6epcey Eli çabuk, hareketli, 
yerinde durmaz, kanı kaynar. 


sebört- co6epr- Vücutta döküntüler çık- 
mak, döküntüler olmak; derisi kavla- 
mak. 


sebörtkö coöeprke Döküntü, soyulma; deri 
kavlaması. 


söbörZöy ceG6ep3eüi Yavru nehir balığı. 
söböş (1) ceöenı bk. söböy hıv söböşö: Kü- 
çük su tavuğu (Lat. porzana pusilla). 


seböş (2) ceöenu Tahriş olup yavaş yavaş 
kanayan yara. 


seböşke (1) ce6cluke 1. Ağacın yumru hâle 
gelen kökü. 2. Bu yumru kökten yapı- 
lan kap. 


söböşkö (2) ce6enike bk. söböş” 

söböşköle- (1) ce6elkeno- Yavaş yavaş 
çevrelenip yumru hâle gelmek (ağaç 
kökü için). 

söböşköle- (2) ceöelkena- bk. söböşle-? 

seböşle- (1) ceöenmma- Civciv çıkarmak, 
yavru çıkarmak (kuşlar için). 

seböşle- (2) ce6eluna- Tahriş olup kana- 
malı bir yara hâline gelmek, kanamalı 
yaralarla kaplanmak. 


söböy ceöeü 1. Civciv, kuş yavrusu. 2. Pi- 
liç. 3. Çelik çomak oyununda kazığın 
başına geçirilen küçük çatallı ağaç. 

sebil coOwı (<Ar.) Yol. 

sed can (<Ar.) Set, duvar, çit. 

seded canon (<Ar.) Niyet, amaç, maksat. 

sedef conod (<Ar.) Sedef, inci kabuğu. 


sefahet cadahor (<Ar.) Utanmazlık, ahlak- 
sızlık. 


sefelet caaonor (<Ar.) Alçaklık, rezillik, 
kötülük, fenalık. 


sefer cobap (<Ar.) 1. Uzak yol, sefer, seya- 
hat. 2. Ay takviminin ikinci ayı. 


seferlen- cohopnom- Seyahate çıkmak, 
uzun yol hazırlanmak. 


sefil cohun (<Ar.) Aşağılık, rezil, kötü, 
fena. 


seğadet coranor (<Ar.) Saadet, mutluluk, 
sevinç. 

sögen ceroH Çingene halkı, çingene. 

segör corep Yeşilimsi mavi (göz için). 

segörey- carepaü- Şaşırma ve korkma se- 
bebiyle gözleri büyüyüp açılmak. 

seğet coror (<Ar.) Saat. 


sehreviy 


Ügey esenöü seğat hayın kabatlavı, 
babayZı şulay öşlerge mejbür ifken. 
“Üvey annenin sözünü her saat tekrar- 
laması, yaşlı adamı bu şekilde çalışmak 
zorunda bırakmış.” — (Masal). 

seğetöne coraTeH9 Bir saat içinde. 

seğetlö cororne Saatli, saat ile hesaplanan, 
saat ile belirlenmiş. 

seğetlök corornek 1. Saatlik. 2. Saatte ak- 
rep dili. 

seğetlep corornan Saatlerce. 

seğetse cororce Saatçi, saat ustası. 

segey coraü Hızlı, süratli, atik (at için). 

segey-sögey coraii-ceraji Önemi çok ol- 
mayan, önemsiz; ufak tefek, küçük. 

seğeZet cora3or (<Ar.) Saadet, mutluluk, 
sevinç. 

seğeZetlö coro3orne Mutlu, mesut; huzurlu. 

seği coru (<Ar.) 1. Gayretlilik, çalışkanlık. 
2. Özen, ihtimam; iş, emek, gaile. 

sehebe cox969 (<Ar.) Sahabe. 

seher coxop (<Ar.) Seher vakti, tan vakti. 

sehife coxudoa (<Ar.) 1. Sayfa, kitap, defter 
sayfası. 2. Yaşamda iz bırakan dönem 
ya da olay. 

sehlep coxnan (<Ar.) Salep otu, diliçikrik 
otu. 

sehne coxmo (<Ar.) Sahne. 

sehneleştör- coxHananrep- Sahneleştir- 
mek, sahneye uyarlamak. 

sehneleştörği- coxHononırepen- Sahneleş- 
tirilmek, sahneye uyarlanmak. 

sehre coxpa (<Ar.) Geniş düzlük, geniş 
bozkır. 
Sehrelerge sıkhai ay, irte sık / Yaktı 
yondoz bulır yuldaşıfi / Yaktı yondoz bu- 
lır, hay, yuldaşıni / Million humğa toror 
bör başı. “Bozkırlara çıkarsan, sabah 
çık / Parlak yıldız olur yoldaşın / Parlak 
yıldız olur hey, yoldaşın / Milyonlarca 
akçeye yükselir başın” — (Yır). 

sehrele- coxpano- Dışarı çıkıp dinlenmek. 

sehreviy coxpayu (<Ar.) 1. Bozkırla ilgili. 
2. Kültürsüz, yabani. 
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sehtiyen 


sehtiyen coxTmoH (<Fars.) Sahtiyan, maro- 
ken. 
Kırpıvzarzı sehtiyen / Kümeldörek 
tüşende / Art-hanında koyoşkan / Yöbek 
sılbır nuktalıı “Yamaları maroken / 
Eyer kayışı göğsünde / Arkasındaki 
eyer bağı / İpek kemer yularlı.” — Ak- 
buzat. 


sejde con (<Ar.) Secde, 

sejeme cokom9 (<Ar.) Bir düzlemde akan, 
hep aynı şekilde giden. 

sejği coxrbi (<Ar.) İç uyaklı mensur eser, 
seci. 

sek- cok- Altın ya da gümüş işlemek, me- 
tal süsler yapmak için işlemek, bezek 
işlemek, çekiçle döverek metale süsler 
işlemek. 

sekar cokap (<Ar.) Cehennem. 

sekator cekarop (<Rus.) Budama makası. 

seke- coko- Hızlıca çarpmak, sertçe vur- 
mak, sertçe değmek, tokuşmak. 

sek core Silahın tetiği. 

seke coko Nesne veya yapıların ayağı, çe- 
şitli yapılar için kaide. 

sekek cokok Kafa tasının arkasındaki to- 
parlak kısım. 

sekeleş- cokoalı- Seken (bk. seken') oyu- 
nunda top için mücadele etmek, çekiş- 
mek. 

sekeley cokanaü Savaş topuzu, savaş gür- 
zü. 


sekelsey cokoncaf Ayak bileği. 


seken (1) cokoH |. Bir tür oyun (iki grup 
hâlinde oynanır. Grupların birinde sopa 
diğerinde ağaç ya da tahta bir top olur; 
uzaklaşıp iki çizgi çizilir ve karşı tara- 
fın çizgisinden öteye top geçirilmeye 
çalışır.). 
2. Bu oyunda kullanılan sopa. 

seken (2) cokou Koçan, mısır koçanı. 


seken (3) cakar Nakış, motif, desen; emp- 
rime. 


sekön (1) cokem (<Ar.) Arap yazısında 
sükün ve cezm denilen işaret. 
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sekön (2) coken Sağlam bir ağaçtan yapı- 
lan uzun saplı, ince ağızlı savaş baltası. 

sekenet corkoHor (<Ar.) Sakinlik, sükunet. 

sekenle cokoHne Desenli, motifli, nakışlı; 
emprimeli. 

sekön-sökön cokeH-cekeH Ufak tefek şey- 
ler, önemsiz şeyler. 


sököröş cekepeni 1. Sağlam, sıkı, olgun. 2. 
Dayanıklı. 


seköş cokeli Kalkmış, kalkık. 


sekeş- cokalı- Tokuşmak, kadeh tokuş- 
mak, kafaları tokuşmak. 


sekeştör- cokalnrrep- 1. Tokuşturmak, ka- 
deh tokuşturmak, kafaları tokuşturmak. 
2. Birbirlerine düşürmek, birbirine to- 
kuşturmak. 


seköt- coker- Tetiği elinde bıraktırmak, te- 
tiği düşürtmek. 

sekey cokol bk. seköş 

seköy cokeü Tarla sincabının kahverengi 
küçük bir türü. 

sekey- cokgü- Ucu, kenarı kalkmak, başı 
kalkmak, kalkık hâle gelmek. 


sekeyöş- cokoenı- Birlikte ya da karşılıklı 
ucu, kenarı kalkmak, kalkık hâle gel- 
mek, 


sekeyt- cokoür- Ucunu, kenarını kaldır- 
mak, kalkık hâle getirmek. 


sekmen cokMoH 1. Genelde yakasız ve 
evde dokunan bir çeşit palto. 2. Baş- 
kurtlarda eski bir askeri kıyafet. 
Ak sekmenkeyömdöü bötöv& / Ay-hay 
atkayımdı kötöve. / Ay-hay alla, tihem, 
bik ük kıyın / Dus-işterzZeen ayırılıp 
kitöve. “Beyaz paltomun yaması / Ey ey 
canım atımı gütmesi. / Ey Allah desem 
ki çok zor / Eş dosttan ayırılıp gitmesi.” 
—(Yın). 

sekran cokpaH (<Ar.) Sarhoş, kör kütük 
sarhoş, zilzurna sarhoş. 


sekretar cekperapb (<Rus.) Yazman, ka- 
tip, sekreter. 

sökrey- cekpoi- 1. Şaşırma ve korkma 
sebebiyle gözleri büyüyüp açılmak. 2. 


Gözü bir yere dikilmek, bir yere dal- 
mak. 

sökröy cexpeüi İyice açılan, iyice parlayıp 
açılan (göz için). 

sökreyöş- cekpoücıu- Birlikte bir yere göz- 
leri dikmek, birlikte bir yere dalarak 
bakmak. 

sökreyt- cekpor- Gözlerini fal taşı gibi aç- 
tırmak; gözlerini kabartmak. 


seksek cokcok 1. Hamurdan yapılan ve 
lokma gibi yağda pişirilen bir tatlı. 2. 
Bağırsak. 


sektantlık cekraHrırık Mezhep, mezhep- 
lerin tamamına verilen genel ad. 


sektsiya cekrcua (<Rus.) 1. Kısım, şube, 
seksiyon. 2. Oturum. 


sektsiyalap ceklmanan Kısım kısım, şube- 
lere ayırarak, şubeleyerek. 


sekund cekyHyı (<Rus.) Saniye. 


sekundlap cexyrman Saniyelerle, saniye- 
lere göre. 


seküney cokykoi Kaypak, sözünde dur- 
mayan, düzenbaz. 


sekvestrla- cekBecrpna- Yeddiemine tevdi 
etmek, yeddiemine vermek. 


sekvestrlan- cekBecrpnak- Yeddiemine 
tevdi edilmek, yeddiemine verilmek. 


sel- (1) con- Çalmak, aşırmak, hırsızlık 
yapmak. 

sel- (2) can- İçki içmek. 

sâl cen Sarımsı ve ibikli, kekliğe benzer bir 
çeşit orman kuşu (Lat. tetrastes bona- 
sia). 

sölbögey cen6eroü bk. sölbör 

sölbör cenGep İnce, zayıf, doğası gereği 
zayıf olan. 


sölbere cen6op9 1. Yavru nehir balığı. 2. 
Yumurtadan yeni çıkan balık yavrusu, 
3. Yılanbalığı. 


sölbörle- cen6epna- İnce ve uzun olmak. 


sölbörlek cen6epnak İnce ve uzun gövdeli, 
ince ve uzun yapılı (gençler için). 
selbi co16u Ters, geri, fena, kötü. 


sölen 


seldör- connep- 1. Çaldırmak, aşırtmak, 
hırsızlık yaptırmak. 2. Ele geçirmek, 
ele almak. 
Hezör börer bülek seldöreyöm tip uy- 
lay iken, irtegöhön Kazan bayımü ulı. 
“Şimdi, Kazan zengininin oğlu, yarına 
kadar herhangi bir hediye elime geçire- 
yim diye düşünüyormuş.” — (Masal). 

selehiyet conoxmor (<Ar.) Yetki, bir işe 
bakabilme, harekette bulunma hakkı; 
yeteneklilik. 

selehiyethöZ canoxnorhe3 Yeteneksiz, yet- 
kisiz. 

selehiyetlö conoxnomne Yetkin, yetenekli, 
yetkili. 

selehiyetlök conoxnornek Yetkinlik, yete- 
neklilik, etkililik. 

sölök cenek Küçük yapraklı, sarı çiçekli, 
badıç gibi tohumları olan küçük funda 
veya ağaç. 

sölöklök cenexnek Küçük yapraklı, sarı çi- 
çekli, badıç gibi tohumları olan küçük 
funda veya ağaçın çokça yetiştiği yer. 

selem conam (<Ar.) Selam, merhaba. 

slm cenem |. Pipo. 2. Nargile. 

seleme canama Eskiyip dağılmış, delik de- 
şik, yırtık. 

selemet co9mor (<Ar.) 1. Ağrısız, sızısız, 
hastalıksız, sağlıklı. 2. Bozulmamış, 
taze. 

selemetlök comomornek Sağlıklılık, esen- 
lik. 

selemetlen- canamornoH- Sağlıklı hâle gel- 
mek, iyi hâle gelmek, iyileşmek. 

selemetlendör- conomMornoHnep- Sağlık- 
lılaştırmak, iyileştirmek, sağlıklı hâle 
getirmek. 

selemle- conomna- Selamlamak, merhaba 
demek. 

selemleş- canaomıanı- Selamlaşmak, mer- 
habalaşmak. 

selemname conoMHamM9 (<Fars.) Selam 
mektubu, merhaba mektubu. 

sölen cemoH Gri balıkçıl (Lat. ardea cine- 
rea). 
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sölev 


ak sölen: Büyük ak balıkçıl (Lat. egret- 
ta alba). 


sölev ceay bk. sölevsön 
sölevle- cenayna- Oltaya solucan takmak. 


sölevsön cenoyceH 1. Kurt, solucan. 2. Ba- 
gırsak paraziti. 3. Vaşak. 


sölger cenrap Küçük başaklı. 

selitralav cenurpana- Güherçile eklemek. 

selitralı cenurpanbı Güherçile eklenmiş, 
güherçileli. 

sölle cenna (<Fars.) Yılın en sıcak ve en so- 
guk kırk günlük dönemi. 
kış söllehö: Kışın en soğuk dönemi. 
yey söllehö: Yazın en sıcak dönemi. 


selle conna Müslüman erkeklerin giydiği 
sarık. 

sellel& casnane Sarıklı, sarık sarmış 

sölnise cenmuca Dövülmüş buğdayı sap sa- 
manından ayırmak için kullanılan elek 

selpek connok Pide, çörek 

sölpere cennopa (<Fars.) Paramparça, kü- 
çük küçük parçalara bölünüp, tuz buz 

sölpereme cenapoma bk. sölpere 

selsebil concao6n. (<Ar.) 1, Cennetteki tatlı 
çeşme, 2. Tatlı su. 

söltölde- cenrenno- Tekrar tekrar çılt çılt 
diye ses çıkmak 

selter cesrap 1. Çok ince ve hafif dokuma, 
tül. 2. Kadınların süs amacıyla kullan- 
dıkları tül. 3. Tel örgü, kafes, çit, perde. 
4, Örgüt. 
Yey könnerö yabınırda / Kara sölter 
şelöm yuk. / Hez dustarım yanda bulğas 
/ Bör yırlamay helöm yuk. “Yaz günle- 
ri örtünmek için / Kara tül şalım yok. / 
Dostlarım, siz yanımda olunca / Türkü 
söylemeyecek hâlim yok.” — (Takmak). 

seltör conrep Baldır, but 

söltöre- cenrepa- Çin çin etmek, çin çin 
diye ses çıkarmak 

seltöret- cerepor- Çin çin ettirmek, çin 
çin diye ses çıkarmak 

sölterle cesrapne 1. Tülden yapılmış, tüllü. 
2. Aşınıp incelmiş. 
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Havalarza oskan ay müktergö / Kanat 
oskayzarı sölterle. / Işanmayık dustari 
bil donyağa / Aldap yuldap ültöre 
küpterze&. “Havada uçan aladoğan ey / 
Kanat uçları tüllü. / İnanmayın dostlar 
bu dünyaya / Aldatıp kandırıp öldürür 
çoklarını.” — (Yır). 

söltörle- cenrepno- Çin çin etmek, çin çin 
diye ses çıkmak. 

sölterle- cezropno- Telden örmek, tel ağla 
örmek. 


sölterlen- cesropnor- 1. Tel ağla örülmek. 
2. Tül ile kapatılmak, tül ile örtülmek. 

söltle- cesrna- Çit çit diye ses çıkarmak, çit 
çit etmek. 

sem com |. Coşku, heyecan, hararet, ateşli- 
lik. 2. Benlik duygusu; namus, ar, utan- 
ma. 

sema coma (<Ar.) Gökyüzü, gök, sema 

semağiy comaru (<Ar.) Yazılı olmayan, 
dilde yaşayan 

semahet comaxor (<Ar.) Cömertlik, eli 
açıklık 

semaviy comayu (<Ar.) 1. Gökteki, gökyü- 
zündeki, semavi. 2. Boş, uydurma. 3. 
Güzel, nurlu, parlak. 

sembere com69pa Eleğin kasnağı, çemberi 

semeğ comgr (<Ar.) Kulak 

sömekey cemokgü Nakışlı, desenli, motifli, 
işlemeli 

sömekeyle- cemakoüno- Nakışlı hâle ge- 
tirmek, desenli hâle getirmek, işlemeli 
hâle getirmek. 

sömekeylen- cemokonor- Nakışlı hâle 
gelmek, desenli hâle gelmek, işlemeli 
olmak 

semer comap (<Ar.) 1. Meyve, yemiş. 2. 
Sonuç, netice. 

semer- camMap- Göz yaşarmak, ağlayacak 
hâle gelmek. 

semer cemap Nakış, işleme, çeşitli demir, 
ağaç ya da başka türlü malzemelerden 
yapılan dış süsleme. 

sömör cemep Ürpermeyi bildiren söz. 


sömerle- cemopno- 1. Nakış ile süslemek, 
motiflerle süslemek, desen vermek. 2. 
Burmak, kıvrımlamak, burgulamak. 


sömerlö cemoapne bk. sömekey 


sömörle- cemepna- Ürpermek, tir tir titre- 
mek. 


sömerlen- cemopıı9H- bk. sömekeylen- 


semestr cemecTp (<Rus.) Yarıyıl tatili, sö- 
mestr 


sömöt- cemer- Çimdiklemek, çimdirmek. 
semey cemali bk. sömer 


sömeyle- cemofina- Nakış ile süslemek, 
motiflerle süslemek, desen vermek. 


semğan coMFaH (<Ar.) semğan ve tağatan: 
“Dinliyorum ve itaat ediyorum.”. 


sömgen cemMroH Gül familyasından iğne 
yapraklı, çeşitli renkte çiçekleri olan su 
bitkisi. 

semin COMUH Semiz, dolgun; yağlı. 

semlğ com.ne 1. Coşkulu, heyecanlı, ateşli, 
tahrik edici. 2. Canlı, hayat dolu, açık- 
göz; cesur, 

semle- cemla- Gıcırdamak, gıcır gıcır et- 
mek. 


semlen- cam19H- 1. Coşmak, heyecanlan- 
mak. 2. Benlik duygusu uyanmak. 3. 
Arlanmak, utanmak. 


semlendör- comoHnep- 1. Coşturmak, he- 
yecanlandırmak. 2. Benlik duygusunu 
uyandırmak. 3. Arlandırmak, utandır- 
mak. 


semleş- comnanı- Curcuna etmek, el âleme 
yaymak. 

sömlet- cemıo1- Gıcırdatmak, gıcır gıcır 
ettirmek. 


semröğoş comperolu 1. Masallardaki bü- 
yük mitik kuş; anka kuşu. 2. Çar amb- 
lemindeki iki başlı kuş tasviri. 
Barıp yötöv mönen tögö semröğoştarZan 
işken nemelerZö tormoşka aşırla. 
“Varıp ulaşmasıyla, diğer anka kuşla- 
rından işittiği şeyleri hayata geçiriyor.” 
— (Masal). 


semrev caMpay bk. semröğoş 


semuZan 


semse comMca Deriden yapılan süs, deriden 
yapılan takı. 


sömsök cemcek Azar azar yiyen, lokma 
lokma yiyen. 


semsöl comcen 1. Coşkulu, heyecanlı, ateş- 
li, tahrik edici. 2. Canlı, hayat dolu, 
açıkgöz; cesur. 

semsele- comcano- Deriyi işleyip süsle- 
mek, deriyi nakışlayıp süslemek. 

semsel& comcane Kıvrım kıvrım nakışlan- 
mış, büklüm büklüm işlenmiş. 
Altın-kömöş öyerz& / Bolgar tartkı, 
ayıllı / Tukımdarı önyölö / Tibengehö 
semsel&. “Altın gümüş eyerli / Sallanır 
eyer kayışlı / Kilimi incili / Üzengisi 
nakışlı.” — Akbuzat. 

sömsön- cemceH- Ucundan tutmak, parmak 
uçları ile tutmak. 


sömtö- cemre- |. Çimdiklemek, çimdir- 
mek. 2. Parmak ucu ile tutmak, parmak 
uçları ile koparmak. 3. Acı duygusu 
uyandırmak. 
Huzıp-huzıp kına bik mohayıp / Kuray 
tavışı kile yıraktan. / Beğörzerz& özöp, 
nizer höylep / Sömtöp ala östen, yörek- 
ten. “Uzun uzadıya kederlendirerek / 
Kuray sesi gelir uzaklardan. / Bağrımı- 
zı koparıp kim bilir neler söyleyerek / 
Parmak uçları ile koparıp alır akıldan 
ve yürekten.” —S. Kudaş. 

sömtökle- cemrekno- 1. Her yerinden dişle- 
mek. 2. Sağından solundan çimdirmek. 

sömtöi- cemre- Çimdirilmek, çimdiklen- 
mek. 

sömtöm cemremM Bir çimdik kadar olan 
miktar, bir çimdiklik miktar. 

sömtömlep cemremnan Çimdik çimdik, 
çimdikleyerek. 

sömtöt- cemrer- Çimdikletmek, çimdirt- 
mek. 

semuZan cemy3aH Bavul, valiz, çanta. 
Böte mölketö bör göne semuzan. / E 
baylığı kayZa? / Böte baylığı başında. 
“Bütün serveti bir tek valiz. / Peki zen- 
ginliği nerede? / Bütün zenginliği kafa- 
sında.” — N. Nejmi. 


509 


semüm 


semüm coMyM (<Ar.) Sıcak çöl rüzgârı. 

sü ceH Gelinin baba ocağından uğurlan- 
dığında anne babasına, kardeşlerine öf- 
kesini ve şikâyetini anlattığı vedalaşma 
türküsü. 

sendör coHzep Hayvanın işkembesi ile ka- 
sık arasındaki kısım. 


sene caH9 (<Fars.) Yıl, sene. 


sened coon (<Ar.) 1. Delil, belge. 2. 
Resmi kâğıt, doküman. 

seneğet coHaror (<Ar.) Endüstri, sanayi. 

seneğetleştör- conorormonmrep- Endüstri- 
leştirmek, sanayileştirmek. 

seneği coHoru (<Ar.) Yapay, suni, doğal 
olmayan. 

sefigö- coHre- Soğuktan sızlamak, soğuk- 
tan acımak. 

sefgöl conren Güçlü, yankılanan, çınlayan 
(ses için). 

söngölde- cerrenno- Çingil çingil etmek, 
çingil çingil diye ses çıkmak. 

seügölde- correnna- Sağa sola, alta üste 
sallanmak; hareketlenmek; titremek. 

sefigöldek coHres/ok |. Salıncak, beşik. 2. 
Sallanır sandalye. 
Yürüzenöm, yor üzenöm! / Hağındım 
hine / Seügöldektey tulkındari / 
Bevethön mine. k “Yürüzen'im, hızlı 
akan nehrim! / Özledim seni / Beşik 
gibi dalgaların / Sallasın beni.” — R. 
Garipov. 

sügöldet- cenrennor- Çingil çingil ettir- 
mek, çingil çingil diye ses çıkartmak. 

seügöldet- courenyoT- Sağa sola, alta üste 
sallandırmak; hareketlendirmek; titret- 
mek. 

seügöm-sölügöm coHreM-ceHreM Kulaktan 
kulağa yayılan, söylenti. 

seügör coHrep bk. seügöl 

sefiger corrop Vaktinden geç doğan (kuzu, 
buzağı için). 

stügersey ceHrapcoli Serçe parmak. 

seigeser corrocap Düve, buzağılama ya- 
şında buzağılamayan. 
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söngesey ceHracaii Özellikle ev çevrelerin- 
de olan kanatsız, siyah bir böcek. 

senğet coHror (<Ar.) Sanat. 

seügöt- coHrer- Soğuktan sızlatmak, so- 
guktan acıtmak. 

senğetker coHrorkap Sanatçı, sanatkâr. 

seniğ coHur (<Ar.) İşleyen kişi, bir şeyler 
yapan kimse; usta. 

seük coyk Çengildeyen köpeğin ince ve 
kesik sesini bildiren söz. 

seüikö- (1) corke- Çeng çeng diye ürümek; 
çengildemek. 

seükö- (2) coHke- Soğuktan sızlamak, so- 
ğuktan acımak 

seke corke Kalkmış, kalkık. 

seükölde- coHkenno- Çeng çeng edip ürü- 
mek, çeng çeng diye gelmek, çengilde- 
mek. 

seüköldek coHkennok 1. Çeng çeng diye 
ürüyen (köpek için). 2. İnce sesle bağı- 
rarak ağlayan. 

senköm corkem Bir Başkurt boyunun adı. 

seükey- coHkoü- Başını ve sırtını geriye 
doğru vermek; böbürlenmek. 

söüle- (1) ceHno- Gelinin baba ocağından 
çıkarken ailesine acısını anlattığı bir 
türkü söylemek. 

söüle- (2) ceHsı9- Çin etmek, çin çin diye 
ses çıkmak. 

söület- (1) cemmor- Gelinin baba ocağın- 
dan çıkarken ailesine acısını anlattığı 
bir türkü söyletmek. 

söület- (2) cemnor- Çin çin ettirmek, çin 
çin diye ses çıkartmak. 

söülev ceHay bk. söü 

sens- coHc- |. Batırmak, sivri bir şeyle 
dürtmek, saplamak, deşmek. 2. İğne 
batırmak. 3. Dikleştirip kaldırmak. 4. 
Sert sözler söylemek. 
Totop karap yör ösegö sense iken tip 
uylayzar. “Tutup bakarak, yerin bağır- 
sağını deşip çıkarmış diye düşünürler.” 
— (Masal). 

sense coHc9 Serçe parmak. 

sönsök cercek Kaval kemiği. 


sens&l- coHcen- 1, Batırılmak, saplanmak. 
2. Vücuda sokulmak, vücuda batırıl- 
mak. 3. Acı, ağır sözler söylemek, iğne- 
li sözler söylemek. 4. Bitmek, ortadan 
kalkmak. 


sensöldör- corcennep- 1. Öldürmek, yok 
ettirmek, bitirmek. 2. Batırmak, saplat- 
mak. 


sensölme coHcelmo Çok dik, oldukça dik, 
sarp. 

sensöm coHcem Bir batırımlık, batırıp al- 
malık miktar. 


sensömle- coHceM9- Bir batırımlık almak, 
bir batırımlık miktarlara bölmek. 


sensöv coHcey Vücutta batma şeklinde his- 
sedilen hastalık. 


senskö coHcke 1. Çatal. 2. Ucu çatallı. 


senskek coHckok Bazı bitkilerdeki iğneler, 
dikenler. 


senskeklö coHckokne Dikenli, iğneli (bitki- 
ler için). 


senskekle- coHckokno- Kuyruğunu salla- 
yarak sinekleri vs. kovmak (sığır için). 


sensköle- caHckena- Birçok yerden batır- 
mak, birçok yere saplamak; çatallamak. 


senskölö coHckene Ucu çatallı. 


senskös coHckec İğne, çatal gibi batırma 
işinde kullanılan aletler. 


senstör- coHcrep- 1. Batırtmak, sivri bir 
şeyle dürttürmek, saplatmak. 2. Sert 
sözler söyletmek. 


senşe coHına Dışından kaplanarak dikilen 
pamuklu kısa kıyafet. 


sentyabr cerra6pp (<Rus.) Eylül ayı. 

sep carı 1. Hedef. 2. Nişangâh. 3. Eleştiriye 
hedef olan kişi ya da şey. 

sep- corı- Şaklatıp vurmak, tokatlamak. 

sepe- corıo- Şaklatıp vurmak, tokatlamak. 

sepök conek 1. İştahsız, az yiyen. 2. Zayıf, 
hâlsiz, güçsüz. 

s&pök cerek Sulanmış, sulanıp duran (göz 
için). 

sepek cornak Yakacak tezek. 

sepekey corakoü Alkışlama, alkış. 


sepsök 


sepekeyle- coraokoüna- Alkışlamak. 


sepekle- corıokna- Tokatlamak, avuç içi ile 
birçok kere vurmak. 


sepel- conan- Şaplatarak vurulmak, tokat- 
lanmak. 


söpölde- cenenyna- Sık sık yumulmak, sık- 
ça yumulmak, göz çipildetilmek. 
sepölde- corlesn19- Şap şap etmek. 
sepöldeme corleJy/19M9 Suyun sığ kenarı. 
söpöldet- cerennor- Sık sık yummak, sık- 
ça göz kırpmak, göz çipildetmek. 
sepöldet- corennor- Şap şap ettirmek. 


sepele- corono- Tokatlamak, avuç içi ie 
birçok kere vurmak. 


sepeleş- cononorı- Tokatlaşmak, birbirini 
tokatlamak. 


sepeme (1) cornama Oyuncak top. 
sepeme (2) coroma Çamaşır tokmağı. 
sepört cornepr Suyun sığ kenarı. 


sepeş- conanı- Tokatlaşmak, vuruşmak; çe- 
kişmek. 


sepet- conor- Şaklatıp vurdurmak, tokat- 
latmak. 


söpöy (1) cereii Civciv; kuş yavrusu. 


sepöy (2) ceneü Tahriş olup yavaş yavaş 
kanayan yara. 

söpöyle- (1) ceneünao- Civciv çıkarmak, 
yavru çıkarmak (kuşlar için). 

söpöyle- (2) ceneüino- Tahriş olup kana- 
malı bir yara hâline gelmek, kanamalı 
yaralarla kaplanmak. 


seple- corına- Hedefe doğrultmak, nişan al- 
mak; nişan alıp vurmak. 


söprek cerpak Paçavra, eski püskü kumaş. 


söpreklen- cerpokıaH- Çok eskimek, pör- 
sümek, iyice paçavra hâline gelmek. 
söprek-saprak cerpok-canpak Eski pa- 
çavralar, eski püskü eşyalar, hurda. 
söprekse cerpokce Hurdacı. 


sepsö- cance- 1. Saçılmak, serpilmek. 2. 
Coşarak, hırçınlaşarak ağır sözler söy- 
lemek. 


sepsök corcek Beyaz kuyruksallayan kuşu. 
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sepselen- 


sepselen- corconoH- bk. sepsön- 


sepsön- conceH- Coşmak, hırçınlaşmak; 
çalkalanmak, telaşlanmak. 


sepsev cancay Tarla kuşları familyasından 
uzun kızıl ayaklı, uzun gagalı, yeşilimsi 
sarı sırtlı güvercinden daha küçük bir 
su kuşu. 


söpte cerra Didilmiş ıhlamur kabuğu lifle- 
rinden işlenen kalın dokuma. 


septör- correp- İnce bir şekilde fişkırmak, 
hafifçe fışkırmak, septirmek. 


septörle- corırepno- İnce ve hafif ses çık- 
mak (hafifçe su serpildiğinde ya da sığ 
bir noktaya doğru su aktığında çıkan 
ses için). 

söptörle- cernrep9- Şırıl şırıl akmak. 

septörlet- carrepnor- İnce ve hafif ses çı- 
kartmak (hafifçe su serpildiğinde ya da 
sığ bir noktaya doğru su aktığında çı- 
kan ses için). 

sör cep (<Ar.) Sır, gizem. 
ser hüğ: Parola, şifre. 
Orsok örleyem, orsok örleyöm / Üzöme 
tügel, köşöge. / Es sörömde höyler inöm 
/ Uzöm kövök köşöge. “lg eğiririm, iğ 
eğiririm / Kendime değil, başkasına. 
/ İçimdeki sırları söylerdim / Kendim 
gibi insana.” — (Takmak). 

serab copa6 (<Ar.) Serap; hayal. 

sörane cepama Sırlı, gizemli. 

serbala copöa.na Yavru nehir balığı. 


serbest capOocr (<Fars.) Serbest, özgür, 
hür, 

serbi copOH Selvi ağacı. 

serdiy copım (<Ar.) Soğuk. 

sör&- cepe- |. Çürümek, zarar görmek, 
hastalanmak. 2. Zor şartlarda yaşamak. 
3. Aşırı zengin olmak, aşırı zenginleş- 
mek. 4, Kaybedip, elenip, mağlup edi- 
lip oyundan çıkmak. 
Helöüdö anla, hakındı davla / Yöterlek 
sörönöi bığavza, bavza / Yırtkıs 
hökümet kıstı, kamanı / Zalim bayarzar 
yöröü talanı. “Hâlini anla, haklarını sa- 
vun / Yeterince çürüdün prangalarda, 
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zincirlerde. / Acımasız hükümet, sıkış- 
tırdı, kuşattı / Zalim zenginler toprağını 
taladı.” — S. Kudaş. 


söre- cepo- Çok güç harcamak, oldukça 
fazla güç kullanmak. 


söre cepo İyice, aşırı, oldukça. 

serek cepek 1. Çürümüş, çürük. 2. Yanlış, 
hata, kusur. 3. Çürümüş şey, çürük şey. 

serekey cepokaü Sivrisinek. 


serölde- copeno- Cırtlak sesle bağırmak, 
kulak tırmalamak. 

serölde- cepenno- Çır çır etmek, çır çır 
diye ses çıkarmak. 

seröldek copennek İnce, cırtlak (ses için). 

seröldeş- caopesnaıı- Cırtlak sesle bağrış- 
mak. 

seröldet- copennor- Cırtlak sesle bağırt- 
mak, kulak tırmalatmak. 

sörüm cepem |. Yarı uykulu olma hâli. 2. 
Şekerleme (uyku için). 
söröm it-: Az uyumak, uyuklamak; şe- 
kerleme yapmak. 

sörümte cepemTo 1. Toprakta meydana ge- 
len humus. 2. Topraktaki doğal bitki ve 
hayvan gübreleri. 3. Gübre. 

sören- cepoH- Bütün gücüyle çabalamak, 
var gücüyle çalışmak. 

söreş- cepaıuı- Çabalamak, uğraşmak, gay- 
ret sarf etmek; güç harcayarak çalış- 
mak. 

söreş cepalu Israrlı, direnen, sebatlı. 

söreşkör cepoalukep bk. söreş 

söröt- ceper- Il. Çürütmek, zarar vermek. 
2. Zor şartlarda yaşamaya mecbur et- 


mek, 3. Servete boğmak, çok zengin- 
leştirmek. 


seretan coporaH (<Ar.) 1. Yengeç burcu. 2. 
Mart ayının Arapça ismi. 
söretkö ceperke Kuluçkada yavru çıkma- 
dan bozulan yumurta. 
sörötme ceperma Gübre, tezek. 
örey- cepaü- 1. Dalıp dimdik bakmak, 
bir yöne doğru bakıp durmak, bir yöne 
doğru sabitlenmek. 2. Gözünü dikmek. 
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sörey cepaü Sazan familyasından kırmızı 
yüzgeçli bir tür nehir ya da göl balığı. 

sörgö cepre Eyer altına yerleştirilen ter ke- 
çesinin üstüne döşenen dış keçe kapla- 
ma. 

sergerZan coprap3aH (<Fars.) Şaşkın, başı 
dönmüş; sarhoş. 

serğesker coprockop (<Fars.) Komutan. 

sörgötış cepreTbini Dış keçe üzerineki işle- 
meli deri ya da çuha (eyerde). 

serhet copxor (<Ar.) Engin, geniş yer. 

serhuş capxyıu (<Fars.) Sarhoş. 

seriğ copur (<Ar.) ...kadar, ...miktarda, ... 
derecede. 

serir copup (<Ar.) Oturacak, yatacak yer; 
taht. 

seriya cepa (<Rus.) |. Seri, dizi. 2. Seri 
numarası, 3. Dizi film, sinemada seri 
film. 

seriyalap cepuanan |. Dizi olarak, seri 
olarak. 2. Serileştirip. 

seriyalı cepus.ıbı Seri ile yapılmış, belli bir 
dizi ile yapılmış. 

sörkö- cepke- Yok olmak, bitmek, tüken- 
mek, 

serkölde- copkenno- Cırtlak sesle bağırıp 
konuşmak. 

sörkölde- cepkesno- Çır çır etmek, çır çır 
diye ses çıkarmak. 

serköldek copkennak Kulak tırmalayan, 
ince, cırtlak (ses). 

serköldeş- copkennalı- Karşılıklı ya da 
birlikte cırtlak sesle bağırıp konuşmak. 

serkensek copkoHcok Hayvanın midesin- 
deki dört bölümden biri. 

sörkeş cepkalı (<Fars.) Başkurtlara Farsla- 
rın verdiği isim. 

serkeş copkonı (<Fars.) Dikbaşlı, inatçı, 
başkaldıran; itaatsiz. 

sörkeş- cepkalı- Var gücüyle uğraşmak, 
var gücüyle çabalamak. 

serkeşlen- copkanıor- Dikbaşlılık etmek, 
başkaldırmak, inat etmek; itaatsizlik et- 
mek. 


serpeklen- 


sörköt- cepker- Yok etmek, bitirmek, tü- 
ketmek. 


sörketev cepkoroy Sıkça hastalanan, çok 
çabuk hastalanan. 


serketip copkorun (<Fars.) Başkatip, sek- 
reter, yazman. 

sörköv cepkey Utanç verici durum, gülünç 
hâlde bırakan durum. 


sörlö cepne Sırlı, gizemli. 


Aylı töndöü sörlö tınlığında / Moühov 
yırlay siber kız bala. / Özölöp- 
özölöp moülap yırlağanda / Tön 
handuğaskayzarı tın ala. “Mehtaplı 
gecenin gizemli sessizliğinde / Kederli 
türkü söyler güzel bir kız çocuğu. / Du- 
rup durup kederlenerek türküler söyle- 
diğinde / Gece bülbülleri nefes alır.” — 
(Yan). 

sörlölök cepnenek Belirsiz ve anlaşılma- 
yan her türlü şey; sırlılık, gizemlilik. 


sörleş- cepnamı- Birbirine sır vermek, kar- 
şılıklı sir vermek. 
İk& göne yögöt yulga sıktı / İk& aksa 
bözge fayza tip. / Bara la gına torgas 
sörleştöler / İlahiy tekdir bözge kayza 
tip. “İki delikanlı yola çıktı / İki akçe 
bize yarar diye. / Gittikleri sırada bir- 
birleri ile sır alıp verdiler / İlahi takdir 
bize nerededir diye.” — (Yır). 


serlevhe copnayxa Kitap, yazı başlığı. 


sermaya capmas (<Fars.) Sermaye, anapa- 
ra, kapital. 

serme capmoa Deriden, ağaç kabuğundan ya 
da hasırdan yapılmış yolculuk çantası. 


sermin copMHH (<Ar.) Farklı, ilintisiz, ala- 
kasız, ilgisiz, kayıtsız. 

sörneşkö ceprolıke Sırnaşık, yapışık. 

serpek coprnok Küçük, ince ve uzun parça, 
dilim. 

serpekle- caopmakna- 1. Küçük, ince ve 
uzun parçalara ayırmak. 2. Dilmek, 
parçalamak. 


serpeklen- coprnokmon- Küçükçe, ince ve 
uzun parçalara ayrılmak. 
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serpele- 


serpele- coprona- 1. Küçük, ince ve uzun 
parçalara ayırmak. 2. Dilmek, parçala- 
mak. 


serpüş copryıı Semaverin bacasını kapa- 
maya yarayan tıkaç, kapak. 


serraj coppax (<Ar.) Saraç, at koşumu, 
eyer yapan kimse. 

serrajla- coppaxxna- Saraçlamak. 

sertle- coprn9- Şaplamak, şap şap etmek. 

sertlet- coprnor- Şaplatmak, şap şap ettir- 
mek. 

server (1) copyop Bir tür ağaç. 

server (2) copyop (<Fars.) Yönetici, idare- 
ci, lider. 

servi copyu Selvi ağacı. 

serZar cop3ap (<Fars.) Komutan, serdar. 

serZe cap3a İri beyaz çiçekli, üç yapraklı, 
uzun dallı orman bitkisi. 

sörZeş cep3aı Sırdaş. 

ses (1) coc Boyun sinirleri, boyun tendon- 
ları. 

ses (2) coc Saç. 
Kaz tunın sis&p balahın imözöp ultırha, 
yegöt kilöp sesönen urap-urap totop 
algan. “Kaz kıyafetini çıkarıp çocuğu- 
nu emzirip durduğunda, delikanlı gelip 
saçından kavrayıp yakalamış.” — (Ma- 
sal). 

ses- cac- Toprağa tohum saçmak, ekmek. 2. 
Serpmek, dağıtmak. 
Emine kayza — göl baksala / Kitaptarı 
muksala / Emine kövek tal sıbıktar / 
Baksala üsmes seshefi de. “Emine ne- 
rede — Gül bahçesinde / Kitapları çan- 
tasında / Emine gibi selvi boylular / 
Eksen de bahçede yetişmez.” — (Beyit). 

ses-baş coc-Oal Saç baş. 

sesbav cacGay Saç bağı, saç tokası. 


sese (1) caca Atın toynaklarındaki, bilekle- 
rindeki uzun tüyler. 
Kıras yaldı, tök sese / Surtan hırttı, tar 
böyör. “Dik yeleli, bilekleri tüylü / Tur- 
na balığı sırtlı, dar böğürlü.” — Akbuzat. 
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sese (2) coca Tuzak kurulduğunda, ayı hız- 
lıca ininden çıkmasın diye in ağzına tı- 
kılan ağaçlar. 


sese (3) coca Çift çift istiflenerek oluşturu- 
lan ekin demeti yığını, saman demetti 
yığını. 

sese- c9c9- Soluğu kesilmek, boğulmak. 


sesek cocok 1. Çiçek. 2. Çiçek hastalığı, 
suçiçeği. 2. Saçak, püskül. 
Hızlap avırıy minöh bilderöm / Yöbek 
bilbav bıvgan yörzeröm. / Kük sesegöm 
başın hıypay-hıypay / Yatıp kaldı yö- 
rögen yuldarım. “Sızlayıp ağrır belim 
/ İpek kemerin sıktığı yerlerim. / Yeşil 
çiçeğimin başını okşaya okşaya / Yürü- 
düğüm yollar geride kaldı.” — (Yır). 

sesekle- cacakn9- Püsküllü yapmak, püs- 
küllü hâle getirmek, saçaklı hâle getir- 
mek. 

seseklö cocakne Saçak koyulmuş, püskül- 
lenmiş; kenarında püskül olan. 


seseklen- cocoknoH- Püskül şekline gel- 
mek, saçak şekline olmak. 


seseklet- cacoknor- Püskül şekline getirt- 
mek, saçak şeklinede yaptırmak. 

ses&i- cocen- Saçılmak, yayılmak, serpil- 
mek, dağılmak. 
Taralğan bolottar sesönen / Vak yamğır 
tamsıhı sesöle / Uyzan uy tıvğanday 
tagı la / Bolottar, bolottar ağıla... “Ya- 
yılan bulutların saçından / Ufak yağmur 
damlaları saçılır / Düşünceden düşünce 
doğmuş gibi daha da / Bulutlar, bulutlar 
durmaksızın ilerliyor...” — R. Garipov. 

sesöldör- cocennep- Saçtırmak, yaydır- 
mak, serptirmek, dağıttırmak. 


seseme cacam9 Boğmaca hastalığı. 


sesen (1) cocon 1. Zeki, dâhi; hazır cevap. 
2. Ozan, halk şairi. 


sesen (2) cocor Coşkun, heyecanlı, hırçın. 

sesön- coceH- Üstünü başını çıkarmak, kı- 
yafetlerini çıkarmak, soyunmak. 

sesenle- cacoH9- Ayak diremek, terslik et- 
mek, direnmek; kafa tutmak. 

sesenlök cocoHnek Sözde ustalık, sözde 
yeteneklilik; ozanlık. 


sesenlen- cacoHıoH- Dilde mahirleşmek, 
dilde ustalaşmak, ozanlaşmak. 


sesöş- cocelu- Birlikte ya da karşılıklı to- 
hum saçmak, ekmek. 


seset- cacar- Nefes aldırmamak, boğdur- 
mak, soluğu kıstırmak. 


sesetme cocarm9 Boğmaca hastalığı. 
sesev cacay Seyrek, dağınık. 

ses&v cocey Tohum saçma, tohum ekme. 
sesövle coceyne Ekilmiş, tohum saçılmış. 


sesövlök cocey.ek Ekin ekilen yer, tohum 
saçılan yer; tarla. 


sesövse caceyce Tohum ekimi ile uğraşan 
kişi, ekici. 

ses-hakal coc-haxaı Saç sakal. 

seskap coca Saç filesi, saç takılan örgü. 


seskö (1) cacke Atın midesi üzerine yu- 
murtlayan sinek, at sineği. 

seskö (2) cacxe Güneşin en tepede olduğu 
vakit, tüş. 

söske cecko |. İnce, zayıf. 2. Tiz (ses). 

seske cacka Çiçek. 
seske at-: Çiçek açmak. 
Böyek tavzih baştarında / Seske ata 
boyzayım / Tağı la şulay yıyılırga / Na- 
sip ithön hozayım. “Yüce dağın başında 
/ Çiçek açar buğdayım. / Tekrar böyle 
toplanmayı / Nasip etsin Allah'ım.” — 
(Yın). 

seskele- cocxana- Çiçeklemek, çiçeğe dön- 
dürmek. 

seskelğ cockone Çiçekli. 

seskelök cackonek Çiçeklik; saksı. 

seskelen- cackanoH- Çiçeklenmek, çiçeğe 
dönmek. 

sösker- ceckop- 1. İncelmek, zayıflamak, 
daralmak. 2. Tizleşmek (ses için). 

seskös cockec Tohum saçan makine, tohum 
ekme makinesi. 

seskes& cackace Çiçekçi. 

seskırğıs cockbiprbic Saçkıran böceği, 
hayvanın tüylerini kesen kanatsız bö- 
cek. 


setörlek 


seslen coco Bağırsak solucanı, bağırsak 
kurdu, parazit. 


sesme cacm9 |. Yayılmış, saçılmış, dağınık, 
serpilmiş. 2. Mensur şekilde yazılmış. 


sesmev cacMay bk. sesbav 
sesmevle- cocMoyı19- Saç bağı ile örmek. 


sesre- cocpa- 1. Sıçramak, hızlıca serpil- 
mek. 2. Duygular, düşünceler dışa vu- 
rulmak. 3. Yok olmak, bitmek. 
İzennö hörtöp alğas, yögöt mönen kızda 
karaha, kızzZıi bitöne le kan sesregen 
iken. “Yerleri silip temizleyince, deli- 
kanlı ile kıza baktığında kızın yüzüne 
de kan sıçramış imiş.” — (Masal). 


sesrenle- cocpoHna- Aşırı coşmak, aşırı he- 
yecanlanmak; çok hırçınlaşmak. 


sesret- cocpor- 1. Sıçratmak; hızlıca serp- 
tirmek. 2. Yok etmek, öldürmek. 


sesretme cacpaTM9 Bir tür çocuk oyunu. 
sestaraş cocrapaıı Berber, berber dükkânı. 
sestehana cocToxaHa bk. sestaraş 


sesteike cocToHka Saç kurdelesi üzerine 
basılan süslü pullar. 


sestör- cacrep- Saçtırmak, serptirmek, 
yaydırmak, dağıttırmak, ektirmek. 


sesürgös cocyprec Kurdele, saç örgüsü de- 
meti. 


sesürmös cocypMec bk. sesürgös 
setöh corex (<Ar.) Yüzey, düzlem, satıh. 


setekey corokoli Serçe parmak, küçük par- 
mak. 


setölde- corenno- Çat çut etmek, çat çut 
diye gelmek. 


sötör cerep Çatlama, kırılma gibi sesleri 
bildiren söz; çıtır. 


sötörek(lö) cerepek(ne) Çetrefilli, başar- 
ması Zor. 


setörle- corepna- Aralıksız konuşmak, sü- 
rekli konuşmak. 


sötörle- cerepno- Çıtır çıtır etmek, çıtır çı- 
tır gelmek. 


setörlek corepnok Çok konuşan, geveze 
(cırtlak sesli kadın için söylenir.) 
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sötörlet- 


sötörlet- cerepnor- Çıtır çıtır ettirmek, çıtır 
çıtır getirmek. 


sötör-sötör cerep-cerep Çıtır çıtır. 


setöryen coTepüoH Tarla kuşları familya- 
sından uzun kızıl ayaklı, uzun gagalı, 
yeşilimsi sarı sırtlı güvercinden daha 
küçük bir su kuşu. 


seteş coralu |, Lades kemiği. 2. Tetik, 


setlevâk cornoyek 1. Palamut; herhangi 
bir ağacın kozalağı. 2. Fındık, fıstık. 3. 
Ceviz. 


setleveklök comıayeknek Cevizlik, fındık- 
lık yer. 


sev cey Şşş, ağlamamayı ya da susmayı bil- 
diren söz. 


Söv, basıl kotorop ağıvzan / Tukta hin, 
kan daryahı, / Taşlama utka köşönö / 
Tın yehennem arbahı. “Şşş, kudurup 
akmaktan vazgeç / Dur, kan deryası / 
Ateşlere insanı atma / Sus cehennem 
arabası.” —S. Kudaş. 


sev&k coyek Küçük cins köpek. 

sever coyep (<Ar.) 1. On iki burçtan biri; 
boğa burcu. 2. Güneş takvimine göre 
ikinci ayın Arapça ismi. 

sövete ceyoro Tas, kâse; leğen. 

söv&y ceyeli Sığıra su içirmek için söyle- 
nen SÖZ. 

sevke coyka Ala karga. 

sevkölde- coykenno- Çeng çeng etmek, 
çengildemek (yavru köpek için). 

sevmek- caymek- Birden yukarı atılmak, 
aniden yukarı firlatılmak; birden kaldı- 
rılmak. 

sevmelyö- coymaiie- Öne doğru kat kat 
eğilmek, bir eğilip bir durmak. 

sevselek coyconok En ufak şeyde kıyameti 
koparan. 

sevselen- coycanar- Bela salmak, dert sal- 
mak, bela olmak. 

söy ceü 1. Çiğ, pişmemiş, olmamış. 2. 
Kuru olmayan. 3. Olgunlaşmamış, ye- 
terli düzeyde olmayan, ham. 4. İşi bi- 
tirilmemiş, yerine getirilmemiş yer. 5. 
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İş ve yaşamdaki eksik, kusurlu yer. 6. 
Bütünüyle, büsbütün, tamamen. 
Ekiyetöm arı, üzöm bire, hike astında 
söy tire, hiüe alıp barıp tuğarZım. “Ma- 
salım öte, ben beri, divan altında ham 
deri, sana alıp getirip teslim ettim.” — 
(Masal). 


sey ca Çay bitkisi; çay. 
sey ös-: 1, Çay içmek 2. Bir şeyler atış- 
tırmak, bir şeyler yemek. 
Ism sınayaktarfa seyzer haldım / 
Esmes bulhaü bal halmas inöh. / Minh 
kaygılarım hinde bulha / Ayağına basa 
almas inöü. “Hakiki porselenlere çaylar 
koydum / İçmez olsaydın bal koymaz- 
dın. / Benim kaygılarım sende olsa / 
Ayakta duramazdın.” — (Beyit). 

seye celi Vişne, vişne ağacı. 
Söyehe söye iken de / Habağı nezek iken 
de. / Köyevö köyev iken de / Ürese nezök 
iken. “Vişnesi vişne imiş de / Sapı ince 
imiş. / Güveyisi güvey imiş de / Boynu 
ince imiş.” — (Gelin Türküsü). 

söyeböy ceiioöeü Bir çeşit bozkır kuşu. 

seyöf coüed (<Ar.) Kılıç. 

söyegöl ceiiaren Kına bitkisi; kına boyası. 

seyehe coiioxo (<Ar.) Çağırma, seslenme 
sesi. 

seyehönde coiioheHno Sayesinde. 

seyehet coüoxor (<Ar.) Seyahat, yolculuk. 

seyehetname cooxorHama Seyahatname, 
gezi yazısı, 

seyehets& colioxorce Seyahat eden, yolcu. 

söyel- ceiio- Dolaşmak, karışmak, birbiri- 
ne girmek. 

söyeldör- ceionnep- Dolaştırmak, karıştır- 
mak, sarpa sardırmak. 

söyele- ceüaona- Vişne eklemek, vişne kat- 
mak. 


söyelök ceiioek Vişne bahçesi. 
söyelen- (1) ceiionon- Vişne verir hâle gel- 
mek, (vişne) meyveye dönmek, 


seyelen- (2) ceüonor- Dolaşmak, karış- 
mak, birbirine girmek. 


söyelendör- ceionornep- Dolaştırmak, ka- 
rıştırmak, sarpa sardırmak. 


söyeleş- ceiionanı- Karşı karşıya gelmek. 


söyelsök ceoncek 1. Çabuk dolanan, ça- 
buk karışan. 2. Girift, karmaşık. 


söyelt- ceianr- Dolaştırmak, karıştırmak, 
sarpa sardırmak. 


seyön coeH ...kadar, ...miktarda, ...dere- 
cede. 


söyönke ceierko Çok ince dövülen ve düz- 
günce elenen kaliteli beyaz un. 


seyör (1) coep (<Ar.) 1. Hareket etme. 2. 
Seyretme, seyir, izleme. 

seyör (2) coiep 1. Alışılmışın dışında, ge- 
nelden farklı, yabancı. 2. Şaşırtıcı, il- 
ginç. 

seyör (3) coep Akındırık, çam sakızı, re- 
çine. 

seyer caüap Daima hareket eden kişi veya 
şey için söylenir; seyyar. 

seyörhön- coüephe- Şaşırmak, şaşkın 
hâle gelmek. 

seyörhöndör- coiepheHnep- Şaşırtmak, 
şaşkın hâle getirmek. 

seyörlek (1) coüepnek Alışılmışın dışında 
iş, ilginç davranış, şaşırtıcı tavır. 

seyörlök (2) coiepnek Mesire yeri, dinlen- 
ce yeri. 

seyersö caüopce Gözetici, seyirci, izleyici. 

seyör-seyehet caiiep-coioxor Ülke, dünya 
gezme, seyahat etme. 

seyeset caocor (<Ar.) Siyaset, politika. 

seyesetsö coiacorce Siyasetçi, politikacı. 

seyesiy coocu (<Ar.) Siyasi, politik. 

seyöt coüer (<Ar.) 1. Çar, padişah, hüküm- 
dar. 2. Hz. Muhammed neslinden olan 
kişi, seyit. 

seygün caüryr Çaydanlık. 

seyhana colixaHa Çayevi, çay ocağı. 

seyhur colixyp Çay tiryakisi. 

seyle- coüno- Çay içmek. 

söyle-böşle ceine-Genne 1.Tam olmamış, 
yarı çiğ yarı olgun, yeterince pişmemiş. 
2. Yeterli düzeyde olmayan. 


seyne- 


seylök coiiner Ufak tefek işler karşılığında 
verilen küçük harçlık; çorba parası. 


seylen caünoH 1. Çok küçük cam boncuk, 
küçük mercan. 2. Dizgi, dizi, sıra. 


söylen- ceünaH- Derisi tahriş olmak, derisi 
soyulmak, derisi ezilip kalkmak. 

söylendör- ceünornep- Derisini tahriş et- 
mek, derisini soymak, deriyi ezip kal- 
dırmak. 
Nise attın muyının söylendörzöm / Tupas 
höyegöhdö höyretöp / Gazaplanıi 
yör buyın sıkkansı / Elle nise tapkır 
söyletöp. “Kaç atın boynunu ezip soy- 
dum / Kalça kemiğini sürütüp / Toprağı 
sürüp bitirene kadar eziyet ettin / Kim- 
bilir kaç kez çivilerle sağlamlaştırıp.” — 
S, Kudaş. 

seylenl& coünaorne Cam boncuklarla süs- 
lenmiş, küçük mercanlarla bezenmiş, 
sedefli. 


seylet- cajinor- Çay içirmek. 

seylete cainara Çay ile. 

söyley ceünoü Çiğ şekilde, pişmemiş hâlde. 

söymek celimak Karışıp dolanmış, dolanıp 
birbirine girmiş; düğümlenmiş (ip, bağ 
için). 

söymel- ceüman- Karışıp dolanmak, dola- 
nıp birbirine girmek (ip, bağ için). 

söymeldör- celimannep- Karıştırıp dolan- 
dırmak, birbirine geçirtip düğümletmek 
(halat, ip için). 

söymelsök ceümacek 1. Birbirine girmiş, 
karışmış, dolanmış; düğümlenmiş. 2. 
Düzensiz, tertipsiz, karışık, gelişigüzel; 
rastgele. 

söymelt- ceümonr- bk. söymeldör- 


seyne- coiHa- 1. Çiğnemek. 2. Ezmek, diş- 
lemek. 3. Her şeyi, her lafı söylemek. 
Hevben töşöp, avızzık seynep kübökken 
Akbuzattıi o avızındağı o kübekterön 
koştoü zeğiflengen kanattarına hörtkes, 
koşto ike kanatı la tözelgen. “Hevben 
inip, ağızlık çiğneyerek köpüklenmiş 
Akbuzat'ın ağzındaki köpükleri kuşun 
zayıf düşmüş kanatlarına sürünce, ku- 
şun iki kanadı da iyileşmiş.” — Akbuzat. 
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söyne- 


söyne- ceüHo- Perçinlemek, perçin yapıp 
birleştirmek. 

seynel- coüHon- Çiğnenmek, ezilmek; diş- 
lenmek. 

seynem c9liHam Bir çiğnemelik yiyecek. 


seyneml& coüHomne Çiğnemeli, çiğnene- 
rek yenen. 


seynen- calHaH- İsteksiz olup söylenmek, 
şikâyetlenip söylenmek. 


seyneş- coHanı- |. Birlikte ya da karşılıklı 
çiğnemek, ezmek. 2. Ufak, tefek şeyleri 
büyüterek söylemek. 

seynük coliHyk (<Rus.) Büyük bakır çay- 
danlık. 

seyran copaH (<Ar.) Seyran etme. 

sey-şeker coji-uokop Çay şeker. 

seyyah colsx (<Ar.) Seyyah, gezgin. 

sözer ce3op Atın ön iki ayağı ile arka ayak- 
larından birini bağlamak için kullanılan 
bağ. 

sözerlö ceşopne Ayaklarına bağ geçirilmiş, 
kelep vurulmuş (at için). 

sözerle- cözopna- Bağ geçirmek, bağ vur- 
mak (atın ayakları için). 

söZerlen- cözopnoH- Bağ geçirilmek, bağ 
vurulmak (at ayakları için). 


sözerleş- cezopnanı- Atların ayaklarını bir- 
birilerine bağ geçirerek birleştirmek. 


sezon Ce30H (<Rus.) Mevsim, sezon. 

sezonlap ce3oHnarı Belirli bir zaman göre, 
sezona bağlı olarak. 

sezonlı ce3oHıbi Belli bir mevsime denk 
gelen, mevsiminde, zamanında olan. 

sezonsı Ce30HCbi Sezonluk çalışan işçi, 
mevsimlik işçi. 

shemalaştır- cxemanalırrıp- Şemalaştır- 
mak, kabataslak çizgilerle vermek. 

shemalaştırıl- cxemanalırbıpbı- Şema- 
laştırılmak, kabataslak çizgilerle veril- 
mek. 

sıba cpı6a Kendir ya da yünden işlenen kı- 
yafet. 
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sıbağas cpıGarac Uzun bir sapa zincir ile 
bağlanmış bir tokmaktan oluşan eski 
bir tahıl havanı. 


sıbal- cpı6anı- Dolaşmak, karışmak, birbi- 
rine girmek. 

sıbar cpiGap 1. Alacalı, alaca bulaca. 2. 
Çeşit çeşit, bir eşi olmayan. 3. Kolayca 
ve çabuçak değişen; daimi, sürekli ol- 
mayan. 
Kızıl sıbar halatıidı / Köy yoklarga 
yatkanda / Balalarıfi karşı sığır / Hin 
ukıtıp kaytkanda. “Kırmızı alacalı ge- 
celiğini / Giy uyumaya gittiğinde / Ço- 
cukların seni karşılar / Sen okutup dön- 
düğünde.” — (Beyit). 

sıbarğanat cpı6apraHar Gövdesi ve kanat- 
ları çizgili ve benekli olan, sebzelere 
zarar veren ve geceleri ortaya çıkan bir 
tür kelebek. 


sıbarkaZ cbiGapxa3 Tarla kazı (Lat. anser 
fabalis). 


sıbarla- cpiöapna- 1. Alacalandırmak, ala- 
calı bulacalı hâle getirmek. 2. Hafifçe 
dalgalanmak, sallanmak (su için). 3. 
Açıkça görünmemek; karanlıklaşmak. 


sıbarlan- cbiGapnaH- Alacalanmak, alacalı 
bulacalı olmak. 


sıbarlat- cbi6apa1- Alacalı bulacalı hâle 
getirtmek. 


sıbarlık cbi6ap'ıbık 1. Çeşitli neticeler, çe- 
şitli çıkarımlar, sonuçlar. 2. Alacalılık, 
renk çeşitliliği. 

sıbarsay cpıOapcai Alaca tarla kuşlarından 
olan uzun ve eğri gagalı, sivri kuyruklu, 
kahverengi sırtlı, yeşil kanat ve kuyru- 
ğa sahip sığırcık büyüklüğündeki kuş. 

sıbat- cpiOaT- Uzatıp dağıtmak, uzatıp yay- 
mak, uzatarak sermek. 


sıbata cbiOara Atları önlü arkalı arabaya ya 
da kızağa koşma şekli. 

sıbatala- criGaTana- Atları önlü arkalı şe- 
kilde arabaya ya da kızağa koşmak. 

sıbatıl- Cbi6aTBIn- 
uzatılıp yayılmak. 


Uzatılıp dağıtılmak, 


sıbatma cpiöarma Mısır demetlerinin üst 
üste ve katlanıp koyulmasıyla yapılan 
yığın. 

sıbay cpi6aü |. Şerit, ince düz çizgi, sır. 2. 
Atları önlü arkalı arabaya ya da kızağa 
koşma şekli. 

sıbaylap cpi6afinarı Şerit hâlinde, şerit şe- 
rit. 

sıbık cbi6prk 1. Esnek dal, çubuk, sopa. 2. 
Telgraf telleri, tel. 


akıl sıbığı: Akıl sopası; çocukların ya- 
ramazlık yapmamalarını sağlamak için 
evin bir köşesine asılan sopa. 


sıbıkla- cpi6prkna- 1. Çubukla, dalla vur- 
mak (yün çırpmak, toz silkelemek vs. 
için). 2. Kamçılamak, kırbaçlamak. 3. 
Birilerini incitmek, birilerini dışlamak. 

sıbıklan- cbi6prknaH- Çubuğa dönmek, çu- 
buk gibi olmak, dala dönmek, ince dal 
gibi olmak. 


sıbık-sabık cpı6brk-ca6brk Dallar, budak- 
lar; küçük ağaç parçaları. 


sıbıktimör cbi6prkrHMep Tel, kablo. 


sıbırlık cp1Obıplıbrk Küçük çocuk, ufak te- 
fek çocuk. 


sıbırtkı cpl6biprkbı Hayvan dürtmek için 
kullanılan çubuk, değnek; kamçı. 


Ular yanına tayağın tayangan, ozon 
sıbırtkıhın yavrınına halğan elögö Ta- 
ravıl kart ta kilöp, avılda azgan-tuZgan 
malın horaşıp... “Bunların yanına bas- 
tonuna dayanan, uzun kamçısını om- 
zuna salan ihtiyar Taravıl da gelerek 
köyde yok olan mallarını sorup...” — 
Akbuzat. 


sıbırtkıla- cpiOpıprkbina- 1. Değnekle, 
kamçı ile vurmak, dürtmek. 2. Çok 
eleştirmek, aşırı yermek. 

sıbırtkılan- o cri6biprkbinaH- oDeğnekle, 
kamçı ile vurulmak, dürtülmek. 

sıbırtkılat- o cbiObıprkbimar- Oo Değnekle, 
kamçı ile vurdurmak, dürttürmek. 

sığan cbiraH Bir şeylerin çıkış yeri, çıktığı 
yer. 

sığana cbiraHa Çok aşırı, çok fazla. 


sığınkı 


sığanak (1) cbiraHak 1. Suyun çıktığı yer, 
pınar, su kaynağı. 2. Menşe, kaynak. 3. 
Bilgi kaynağı, literatür. 

sığanak (2) csıraHak bk. sığansak 


sığanak (3) cbiraHak sığanak kilöş: “Kim- 
den”, “neyden” sorularına cevap veren 


çekim. 
sığanak (4) cpıraHak Dirsek. 


sığanak (5) cbiraHak sığanak timör: Ka- 
pının arkasındaki sürgü demir, kapının 
oynamasını engelleyen demir. 


sığansak cbiraHcax Yüzük parmağı. 


sığar- cbirap- 1. Çıkarmak, kovmak. 2. 
Taşımak, yukarı kaldırmak. 3. Eser ver- 
mek, yayımlamak; hayata geçirmek. 4. 
Birini öne çıkarmak, takdim etmek. 


sığarıl- cbirapbıı- |. Çıkarılmak. 2. Ko- 
vulmak. 3. Eser verilmek. 4. Yayımlan- 
mak. 5. Taşınmak. 


sığarılış cbırapbuuıbını |, Mezunlar, mezun; 
aynı dönemde öğrencilerin aldığı çıkış. 
2. Yayım. 


sığarış- cbırapbılı- |. Birlikte ya da kar- 
şılıklı çıkarmak. 2. Birlikte taşımak. 
3. İçinden çekip almak, birlikte çekip 
almak. 4. Birlikte kazıp çıkarmak. 5. 
Birlikte hayata geçirmek; eser vermek. 


sığarma cbirapma Ayrıntı, fark. 
sığart- cbirapr- 1. Çıkartmak. 2. Kovdur- 


mak, 3. Eser verdirmek. 4. Yayımlat- 
mak. 5. Taşıtmak. 


sığıl- cbirbuı- 1, Çıkılmak, terk edilmek. 
2. Görünülmek, ortaya çıkılmak. 3. Yer 
değiştirilmek, göçülmek. 

sığım (1) cbirbım Gider, masraf, harcama; 
tutar. 

sığım (2) cbırpım Coşkusu sebebiyle çabuk 
yorulan (at için). 

sığımlan- cpirbimmak- Masraf edilmek, 
harcanmak. 

sığımlı cbırbıMlıbı Masraflı, giderli, harca- 
malı; pahalı. 

sığınkı Cbirbikbi 1, Öne çıkan. 2. Çıkın- 
tı, kabartı. 3. Haddinden fazla (tuz vs. 
için). 
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sığınla- 


sığınla- cpırbımna- bk. sığınsıla- 


sığınsı CbIFBIHCBi Birden durup geriye doğ- 
ru giden, dik başlı (at için). 

sığınsıla- cbirbiHcbina- 1. Birden gerile- 
mek, birden geriye doğru gitmek. (at 
için). 2. Bir kişinin suyuna gitmeyip 
aksilik etmek, inatçılık etmek, dikbaş- 
lılık göstermek. 


sığır cbirbip Çıkrık, makara. 
sığırsık cbirbıpcbik Sığırcık. 


sığış cbirkili |. Köken, çıkış yeri. 2. Nu- 
tuk, demeç, konuşma. 3. Sahne oyunu, 
tiyatro oyunu. 4. Tohmunun filiz ver- 
mesi. 


sığışhıZ cbirbıuhbiız 1. Verimsiz (tohum 
için). 2. Tadı, lezzeti kötü olan. 2. Cim- 
ri, pinti. 

sığışlı cbirbiuibi 1. Verimli (tohum için). 
2. Tadı, lezzeti iyi olan. 


sığıv cbirbiy |. Baharda atın sırtında çıkan 
ve kanayan yaralar. 2. Sivilce. 


sığıvla- cbirbiyna- 1. Atın sırtında yaralar 
çıkıp kan akmak. 2. Sivilce çıkmak. 


sıjılda- cbokbina- bk. sıjla- 


sıjım cbbkbIM Kablo, elektrik kablosu; her 
türlü kablo. 


sıjla- cbokna- Cıslamak, cıs cıs etmek. 


sık- cprk- |, Çıkmak, terk edip gitmek. 2. 
Ortaya çıkmak, görünmek. 3. Bir yere 
gitmek için çıkmak. 4. Yer değiştirmek, 
göçmek. 5. Taşmak. 6. Hasıl olmak. 7. 
Yardımcı fiil olarak asıl hareketin “ba- 
şından sonuna kadar sürdüğünü; sonuç- 
landığını; ansızın oluştuğunu” ifade 
eder. 8. Çıkış, çıkma yeri. 


sıkıldak cbrkbunak 1. Tahta yarığına girip 
yaşayan böcek; tahta kurdu. 2. Tahta 
yarığında yuva yapan arı. 


sıkma cbrkma Masraf, harcama, gider. 


sıkmalık cprkmanbrk Çıkış yeri, geçit, çı- 
kış. 

sıkta cprkTÖa At başlığı, dizgin, yular; gem 
zinciri. 


sıl ceuı Ekmeğin ucu, uç kısmı. 
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sılan- cbiaH- Islanmak, ıslatılmak, hafifçe 
sulanmak. 


sılandır- cbunaHapıp- Islatmak, ıslattırmak, 
hafifçe sulatmak. 


sılat- cbuar- Islamak, ıslatmak, hafifçe su- 
lamak. 
Selime! Küzöüde ilatma / Körpögöüde 
yeşke sılatma. / Hin ilatıvsı yolanıi / 
Tamırzarı yata yırakta. “Selime Gözle- 
rini ağlatma / Kirpiklerini yaşlar ile 1s- 
latmak. / Seni ağlatan törenin / Kökleri 
duruyor uzakta.” — S. Kudaş. 


sılatıl- cpuarbuı- Islatılmak, hafifçe sulan- 
dırılmak. 


sılbır cpi6rıp 1. Zincir, köstek. 2. Kıldan 
örülen ince ip. 3. Dizim, dizi. 4. Dizgin. 
Östelderğe  halıp kuyzım / Sılbırlı 
seğetömde / Hindü kevöktö tabırmın / 
Tabalmam gezetöhdö. “Alıp masaya 
koydum / Köstekli saatimi. / Senin gi- 
bisini bulurum / Bulamam huylarını.” — 
(Yır). 

sılbırla- cbinOpıpna- Zincirlemek, zincir 
vurmak. 


sılbırlı cpinOsıpnsı Zincirli, zincir vurul- 
muş, Zincir takılan. 


sılğav cburay Ayakkabı içindeki astar. 


sılğıy cpiirbili 1. Uzun, düz, dalsız budak- 
sız. 2. Sadece, yalnızca. 


sılım (1) cbuibim Yoğun balçık, çamur. 


sılım (2) cbulbim Sığır, at gibi gebe hayvan- 
larda yavrunun taşındığı yer, plesenta. 

sılpık cbumbrk Sulanmış, sulanıp duran 
(göz için). 

sılt cbr 1. Kısarak, sımsıkı kapatarak, 
sımsıkı yumarak (göz için). 2. Tam. 3. 
Çok yoğun. 
Mengen göne atım sılt yören / Köygen 
key&mögöz kük yölen. / Alıs kına yörzö 
yakın kür&p / Ezlep kilgenhögöz küp 
yerzen. “Atım tam bal rengi / Giydikle- 
riniz yeşil fistan. / Uzak yeri yakın diye 
görüp / Arayıp gelmişsiniz pek çok yer- 
den.” — (Yır). 

sıltıra- cpurrbıpa- 1. Çin çin etmek, çin çin 
diye ses çıkarmak. 2. Şırıl şırıl etmek. 


Urmandarga sıkham hayran item / 
Törlö törlö koştar tavışına / Ütken 
gümerömdö okşatamın / Sıltırap akkan 
hıvzıi ağışına, “Ormanlara çıksam hay- 
ran kalırım / Türlü türlü kuşların sesine 
/ Geçen ömrümü benzetirim / Şırıl şırıl 
akan suyun akışına.” — (Yır). 


sıltırmak cbuTbıpMak Takı süslemelerinde 
kullanılan kaş, süslü taş. 


sıltıy cbirbiü 1. Yavru nehir balığı. 2. Yu- 
murtadan yeni çıkan balık yavrusu. 


sıltla- cpurmma- Çit çit diye ses çıkarmak, 
çit çit etmek. 

sım CbIM bk. syım 

sımıldık cbiMbulabrk bk. sımıldırık 


sımıldırık cbıMbuyabıpbik 1. Örtü, çarşaf; 
perde. 2. Peçe, nikap. 


sımırğan- cbiMbıpran- Ürpeti duymak, ür- 
pererek silkinmek, içi titremek. 


sımırılan- cbiMbipiaH- Çalışkan olmak, 
gayretli hâle gelmek. 

sımırla- cbiMbıpıa- Soğuktan ya da üzerin- 
de bir şeyler yürüyormuş gibi hissedip 
ürpermek, içini titretmek. 

sımırlat- cbiMbıp'ar- Soğuktan ya da üze- 
rinde bir şeyler yürüyormuş gibi hisset- 
tirip ürpertmek, içini titrettirmek. 

sımırlı cbimMbıpıını 1. İşini doğru yapan, ça- 
lışkan, gayretli. 2. Usta, uzman. 3. Güç- 
lü; toraman, genç. 


sım-sıkır cbiM-cbikbip Gürültü patırtı, bağ- 
rışma. 


sım-sırık cbiM-cbipbik Çok sessiz, çok sa- 
kin. 


sın cbiH |. Saf, gerçek, hakiki; katkısız, ka- 
tıksız, 2. Doğru. 3. Doğal. 


sü cbiH |. Demir, cam gibi cisimler birbi- 
rine değdiğinde çıkan ince ve çınlayıcı 
sesi bildiren söz; çın. 2. Çınıltı sesi. 


Salgı sıın yotop, bolon tındı / Tuktav 
meönen bözzöü salgılar, / Tulkınlanıp 
torgan seskelökter / Gesker kövök 
kırılıp kaldılar. “Orak çınıltısını yutup, 
çayır sustu / Oraklarımızın durmasıyla, 
/ Dalgalanıp duran çiçekler / Asker gibi 
kırıldılar.” — S. Kudaş. 


sıüırla- 


sınağas cbiHarac Akçaağaç. 
sınar cbiHap bk. çenar 


sınayak cbıHask |, Porselen fincan, kâse; 
çini. 2. Porselen. 


Sıltır gına sın sınayak / SıltırZatmay da 
nisek yıvahıü? / Mafilayına yazgan hak 
yazmışın / Kuliü mönen nisek yıvahıi? 
“Çın çın eden gerçek porselen fincanı / 
Çınlatmadan nasıl yıkarsın? / Hakk'ın 
alnına yazdığı kaderi / Elinle nasıl yı- 
karsın?” — (Takmak). 

sınayır cbiHaübip Küçük nehir balığı, kü- 
çük çamça balığı. 

sıüğa cbiıHra Boyunduruk, zincir gibi şey- 
lerdeki tek çember, zincir halkası. 

sıüğala- cbiHrana- 1. Halka koymak, çem- 
berli hâle getirmek. 2. Tasmalamak. 

sıüğarsay cbıHrapcali Serçe parmak. 

sıüğılda- cbıHrbuyra- Çıngıl çıngıl etmek. 

sıüğıldak cbinrbinnak Pirinçten yapılmış 
küçük çıngırak, çan. 

sıüğıldat- cbiHrbuylar- Çıngıl çıngıl ettir- 
mek. 

sıiğıra- cblHFbipa- Şıngır şıngır etmek. 

sığırat- cbiHrbıpar- 1. Şıngır şıngır ettir- 
mek. 2. Çağlayan gibi ses çıkartmak. 

sıüğırlak cbiHrbıpnak Çıngırak, çıngırdak. 

sıüğırsak cbiHrbıpcak bk. süğa 

sınık- cbiHbrk- 1. Çelikleşmek, tav verilip 
sağlamlığı artmak. 2. Çalışma, iş do- 
layısıyla fiziki olarak sağlamlaşmak. 
3. Ağır şartlardan dolayı ruhsal olarak 
sağlamlaşmak, sinirleri güçlü hâle gel- 
mek, ruhsal dayanıklılığı artmak. 

sınıktır- CBIHbikTbip- 1. Çelikleştirmek, 
tav verdirip sağlamlığı arttırmak. 2. 
Fiziksel olarak sağlamlaştırmak. 3. 
Ruhsal açıdan sağlamlaştırmak, sinirsel 
dayanıklılığını artırmak. 

sınıktırıl- cpiHbirkTbıpbuı- Çelikleştirilmek, 
tav verdirilip sağlamlığı arttırılmak. 

sığırla- cbıHbıpma- Kişnemek. 
Yılkıları sırırlap / Hıyırzarı möörep / 
Kuy-harığı kulırap / Kötöv-kötöv yörö- 
gen yör. “Atları kişneyip / Sığırları bö- 
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sıükılda- 


göröp / Koyun keçileri meleyip / Sürü 
sürü gezen memleket.” — Ural Batır”. 
sıikılda- cbıHKbuya- bk. sıla- 


sıila- cbıHma- 1. Çınlamak, çın çın etmek. 
2. Yankılanmak. 

sıürav cbiHpay Sesi kederli, özlemli (turna 
için). 

sınyır cbiHübip 1. Zincir, köstek. 2. Sıra, 
dizi. 
Büzer han isen kalğan geskerön tup- 
lap kilöp, Alpamışanı koros sınyırZar 
menen sırmap, bığavlap, arbağa halıp 
kaytıp kite. “Büzer Han, sağ kalan as- 
kerlerini toplayıp gelerek Alpamışa'yı 
çelik zincirler ile sarıp prangalayarak 
arabaya koyup döner.” — Alpamışa. 

sınyıra cbiHübipa Atın döşünde çıkan sert 
şişlik. 

sınyırla- cbiHibıpna- Zincirlemek, zincir 
ile bağlamak, zincir koymak. 

sınyırlat- cbiHbıpnar- Zincirletmek, zin- 
cirle bağlatmak, zincir koydurmak. 

sınyırlı cbiHübiplıbi 1, Zincirli, köstekli. 2. 
Sıralı, dizili; birbirini takip eden. 

sıpanla- cbınaHna- 1. Dik durmayıp sağa 
sola çarpmak. 2. Sabırsızlanıp elini ko- 
lunu sallamak. 3. Heyecandan eline ko- 
luna hâkim olamamak. 

sıpılda- cırıbua- Şıp şıp etmek. 


sıpıldak kaZ cbirıbiumlak Kaş Küçük sakar- 
ca (Lat. anser erythropus). 

sıpırla- cbırıbıpna- Şıpır şıpır etmek. 

sıpış cbinbiu Oldukça kısa, gereğinden 
kısa, kesilmiş. 

sıpıy cbiribii |. Sulanmış, sulanıp duran 
(göz için). 2. Yapış yapış. 

sıpkay cbınkafi Bir cins bataklık ördeği; 
karabatak. 

sıpranla- cbımpaHna- 1. Ayak diremek, 
terslik etmek, direnmek; kafa tutmak. 
2. Dik durmayıp sağa sola çarpmak; sa- 
bırsızlanıp elini kolunu sallamak. 

sıpranlak cbınpaknak 1. Dik durmayan, 
sabit durmayan. 2. Dayanıksız. 3. Ge- 
reksiz yere şikâyetlenen. 
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sıpranlaş- cpirpaHnalu- Karşılıklı ayak di- 
remek, terslik etmek. 


sıpranlat- cbinpammar- Il. Ayak diretmek, 
terslik ettirmek, direndirmek, kafa tut- 
turmak. 2. Sabit durdurmayıp sağa sola 
çarptırmak, sabırsızlandırıp elini kolu- 
nu sallatmak. 


sıpsık cbircbik Serçe. 


sıptır- cpirrbıp- Çubukla vurmak, sopayla 
dövmek, çubukla çırpmak. 


sıptırla- cbırırbıpna- Hafifçe bırakmak, ha- 
fifçe akıtmak, yavaşça akıtmak (sıvılar 
için). 

sıptırlat- cpırrbıpnar- Hafifçe bıraktır- 
mak, hafifçe akıttırmak, yavaşça akıt- 
tırmak (sıvılar için). 


sır (1) esip (<Rus.) Peynir. 

sır (2) cbip Etli bir çorbanın kaynamasıyla 
üste çıkan benek benek et yağı. 

sır (3) cbip sir yalangas: Çırçıplak, çırıl 
çıplak. 

sır (4) cpip 1. Yavru nehir balığı. 2. Yumur- 
tadan yeni çıkan balık yavrusu. 

sır (5) cbıp Bir şeyler oyularak yapılan süs- 
lü çentik, çizik, sırma. 

sıra cbipa 1. Ateşi tutuşturmak için kulla- 
nılan ağaç parçası, çıra. 2. Kovandaki 
petekleri tutmak için yerleştirilen kü- 
çük çıtalar. 
sıra kövök: Çıra gibi (kuru, zayıf kişi 
için söylenir). 

sırak cbipax 1. Etrafı aydınlatmak için kul- 
lanılan ince ağaç parçası, çerağ. 2. Ba- 
lık avlarken suyu aydınlatmak için çıra 
yakmaya yarayan düzenek. 3. Görme 
yeteneği. 4. “sırağım ” diye “gözümün 
nuru” anlamında sevilen kişiye söyle- 
nir. 
sırakka töş-: Geceleyin çerağ yakıp ba- 
lık avlamak. 

sıraksı cbipakcbi Çerağ yakıp balık avla- 
yan kişi. 

sırala- cbıpana- Çıra şeklinde yarmak, çıra 
gibi kesmek. 


sıralan- cbipanaH- Çıra şeklinde yarılmak, 
çıra gibi kesilmek. 


sıralık cbıpasıprk Çıralık ağaç. 

sıramıt- cbıpamMbiTl- Bir yerden çıkarmak, 
tanır gibi olmak. 
Yuk kustım, bör Ze sıramıta almayım 
bit. “Yok kardeşim, hiç çıkaramadım.” 
— Akbuzat. 

sırantay cbipaHTÖali Çırçıplak, çırılçıplak. 

sıray cpıpaü 1. Yüz, sima. 2. İnsanın ruh 
hâlinin yüzne yansıması. 

sırayhıZ cbıpafhpış Kılıksız, tipsiz, biçim- 
SİZ. 

sırayış- cbipaübilu- Yüzü asılmak, suratı 
düşmek. 

sırğa cbiıpra Tıraş bıçağı. 

sırğıya cbıprbis Asi huylu kimse, asabi ta- 
biatlı kişi. 

sırhav cbipxay (<Fars.) Hastalık; hasta. 

sırhavla- cbıpxaya- Zayıflayıp, hâlsiz dü- 
şüp hasta olmak, hastalanmak. 

sırhavlan- csıpxaynaH- Hastalanmak, has- 
ta olmak, hasta hâle gelmek. 

sırhıvat cbıpxbiyar Bulaşıcı deri hastalığı. 

sırhıvatlı cbıpxbıyarıını Bulaşıcı deri hasta- 
lığına yakalanmış. 

sırıldak cbıppulnak Cır cır diye bağıran, 
öten; cırlak, cırıldak. 

sırım cbipbiM 1. Yarı uykulu olma hâli. 2. 
Şekerleme (uyku için). 

sırış- cbipbili- Büzüşmek, kırışmak, buruş- 
mak. 

sırış cbipbini Kırışık, buruşuk, kırış kırış. 

sırışlı cbıpbinuibi Çok kırışmış, buruşuğu, 
kırışığı çok olan, büzüş büzüş. 

sırıştır- Cbipbilirbıp- Büzüştürmek, kırış- 
tırmak, buruşturmak. 

sırkıra- cbipkbıpa- |. İnce bir sesle bağır- 
mak. 2. Ötmek. 3. Kişnemek. 
Bör az gına kitkes te, yılkı sırkırağan, 
hıyır möüregen, kuy-harık bakırğan 
tavıştar işetöle başlağan. “Bir az iler- 
leyince, at kişnemesi, sığır mölemesi, 


koyun melemesi işitilmeye başlamış.” 
— Akbuzat. 


sırmala- 


sırkıraş- cbıpkbıpanı- |. Birlikte ya da kar- 
şılıklı ince bir sesle bağırmak. 2. Ötüş- 
mek. 3. Kişnemek. 


sırkırat- cbipkbıpar- 1. Kişnetmek, bağırt- 
mak. 2. Öttürmek. 


sırla- (1) cbıpna- 1. Cır cır etmek, cır cır 
diye ötmek, cır cır diye ses çıkarmak. 2. 
Hafifçe şırlayıp akmak. 


Havalarda turgay tesbih eyte / 
Bölmegenner eyte sırlay tip. / Moülo 
gına köşe yır tarata / Bölmegenner eyte 
yırlay tip. “Havada turgay teşbih eder 
/ Anlamayanlar cır cır edip öter diye 
söyler. / Gamlı kişi, türküler saçar / An- 
lamayanlar türkü söyler diye konuşur.” 
—(Yın). 

sırla- (2) cpıpma- Boy boy sır çekmek, çiz- 
gi çekmek. 

sırlak cbipak Cır cır diye bağıran, öten; 
cırlak. 


sırlama cbipnama Pidenin ortası delinip 
yağlı tavada kızartılmasıyla yapılan 
mayalı hamurdan ince bir ekmek. 


sırlat- cbıpar- Cır cır diye öttürmek, cır 
cır diye ses çıkartmak. 


sırlatma cpıpıaTMa Şır şır akan, şırıl şırıl 
akan, şırıldayıp akan. 


sırlavık cbıpılaypık Ak kanatlı toygar (Lat. 
Melanocorypha leucoptera). 


mögöğlö sırlavık: Kulaklı toygar (Lat. 
Eremophila alpestris). 


öltöklö sırlavık: Tepeli toygar (Lat. Ga- 
lerida cristata). 


vak sırlavık: Çorak toygarı (Lat. Ca- 
landrella rufescens). 


sırma- cbıpMa- |. Dolamak, sarmak, kuşat- 
mak. 2. Etrafını çevrelemek, kuşatmak. 
3. İple sarıp bağlamak, birbirine geçir- 
mek. 4. Etrafına üşüşmek. 

sırmal- cpıpmalı- 1. Dolanmak, sarılmak, 
sarılıp bağlanmak; kuşatılmak. 2. Etra- 
fına üşüşülmek. 


sırmala- cpıpmana- Dolamak, sarmak, bir- 
birine geçirmek, ördürmek; çaprazla- 
mak. 
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ği 


sırmalan- 


sırmalan- cbıpmalak- Dolanmak, sarıl- 
mak, birbirine geçirilmek, örülmek; 
çaprazlanmak. 


sırmalat- cpipmamar- Dolatmak, sardır- 
mak, birbirine geçirtmek, ördürmek; 
çaprazlatmak. 


sırmalsan cbipmalcaH Çetrefilli, dolam- 
baçlı; kavraması güç. 


sırmalsık csipmMacbik 1. Sarmaşık. 2. Çet- 
refilli, dolambaçlı; kavraması güç. 


sırmat- cbipmMar- 1. Dolandırmak, sardır- 
mak, kuşattırmak. 2. Etrafını çevrelet- 
mek. 


sırmav cpipmay Dolamak, sarmak için kul- 
lanılan bağ, paket bağı. 


sırpakla- cbıpmaxsa- Küçük, ince ve uzun 
parçalara ayırmak. 


sırpaklan- cbipnaknaH- Boy boy yararak 
küçük ve ince parçalara ayrılmak. 


sırpı cbipribi Çırpı, küçük kuru ağaç dalla- 
rı, 

sırpık cbipnerk Kovandaki petekleri tut- 
mak için yerleştirilen küçük çıtalar. 

sırsa cpıpca Etli bir çorbanın kaynamasıyla 
üste çıkan benek benek et yağı. 


sır-sıv cbip-cbiy Gürültü patırtı, bağrışma; 
kahkaha; bağırarak gülüşme. 


Unda bör baksala kızar sır-sıv kilöp 
uynap yöröyzer. “Orada bir bahçede 
kızlar kahkalaşarak eğleniyorlar.” — 
(Masal). 


sır-sıvlaş- cbip-cbiymalı- Gürültü patırtı ile 
gelip bağrışmak; bağırarak gülüşmek. 

sırt obipr Kısarak, sımsıkı kapatarak, sım- 
sıkı yumarak (göz için). 

sırtıldat- cbıprbunnar- Çırt çırt ettirmek. 

sırtla- criprma- Çırt çırt etmek. 

sırtlak cbipmak 1. Elbiselerdeki ya da 
başka nesnelerdeki çıt çıt. 2. Raptiye, 
resim çivisi. 

sırtlat- cbıprmaT- Çırt ettirmek. 

sırur cpıpyp (<Ar.) Sevinç, mutluluk. 

sırZan cbip3aH Yapışkan otu; pıtırak. 

sırZı cbip3pi Bir Başkurt boyunun adı. 
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sırZıy cbip3bi 1. Yavru nehir balığı. 2. Yu- 
murtadan yeni çıkan balık yavrusu. 3. 
Yılanbalığı. 


sısanla- csıcakna- Üzerine tam gelmeyip 
bol durmak, üzerinde bol olmak (kıya- 
fet için). 

sısay- cbicali- |. Sivrilip dikilmek, yukarı 
doğru sivrilmek. 2. Uç vermek. 3. Tüm- 
seklenmek, bombelenmek. 

sıskan cbickaH Sıçan, fare. 
hukır sıskan: Köstebek, 
Yükenen sabata üröp kiygeynöler, 
tuzzı, ağas körek yarıldı, tik bösey göne 
sıskan tota, tiy. “Ihlamur kabuğundan 
çarık örüp giymişlerdi, parçalandı; ağaç 
kürek yarıldı, bir tek kedi fare tutuyor- 
du.” — (Masal). 


sıskankoyrok cbickaHkolipok Sıçan otu; 
farekulağı otu. 

sıskansık (1) cbickaHcbik 1. Sığırların mi- 
desinde beze gibi şişerek, hayvanı kus- 
turan hastalık. 2. Çene altının şişmesi 
ve burundan kan gelmesiyle kendini 
gösteren bulaşıcı bir at hastalığı. 


sıskansık (2) cbickaHcbrk Muymul kuşu, 
bir cins doğan. 


sıskansıkla- cbickaHcerkıa- Sıskansık has- 
talığına yakalanmak (b£. sıskansık)). 


sıskansıla- cbickaHcbına- Fare, sıçan yaka- 
lamak, avlamak. 


sıt cbir |, Rüzgâr gelmemesi için dallardan 
ya da samanlardan yapılan çit, duvar. 
2. Ağaç kabuklarından ya da dallardan 
yapılan, katı süt ürünlerini muhafaza 
etmekte kullanılan bir kap. 3. Dallardan 
yapılmış tavuk, kaz yuvası. 

sıtay- cpiTaii- Bir şeyleri sevmeyip, beğen- 
meyip yüzü buruşmak, yüzü ekşimek. 

sıtayt- cbıraiir- Razı olmayıp suratını as- 
mak, yüzünü buruşturmak. 


sıtıklan- cbırbrknak- Dikkat çekici hare- 
ketler yapmak, dikkat çekici şekilde 
davranmak; ilgi çekmeye çalışmak. 

sıtır cpiTbıp Çırpı, küçük kuru ağaç dalları. 

sıtırık CbITbipbrk bk. sıfır 

sıtırla- cbıTbıpıa- Çıtır çıtır etmek. 


sıtırlat- cbrrbıp'ar- Çıtır çıtır ettirmek. 


sıtırlık cbirbipiibik Çırpılık, küçük kuru 
ağaç dallarının çok olduğu yer. 


sıtırman (1) cprrbiıpman Sık ağaçlık, sık 
ormanlık. 


sıtırman (2) cbirbıpmam İyice, sağlamca, 
sıkıca. 


sıtır-mıtır CbITbIp-MBITBIp Ak. sılır-satır 

sıtır-satır CbiTbıp-carbıp Toplanmış çırpı, 
yığılmış küçük ağaç dalları. 

sıtıy- CbITBlü- bk. sıfay- 


sıtra cbirpa Ortasına kaş koyularak altın ya 
da gümüşten yapılan takı; broş. 

sıtray- cbrrpaü- 1. Hastalanmak. 2. İğren- 
mek ya da zorlanmaktan kaynaklı ola- 
rak yüzünün şekli değişmek. 

sıtray cbirpali Aksi huylu, aksi tabiatlı. 

sıv cbiy Sığır, at gibi gebe hayvanlarda 
yavrunun taşındığı yer, plesenta. 

sıv- cbiy- Zayıflayıp solmak, zayıflayıp 
pörsümek; eksilmek (iç yağı için). 

sıvağay- cbiyarali- Güneşli ve açık hâle 
gelmek. 

sıvağayt- cbiyaraür- Işıklandırmak, aydın- 
latmak; güneş ışığı ile dolmak. 


sıvağıt- cbiyarbiT- bk. sıvağayi- 


sıvak cbiyak 1. Açık güneş parlaklığı, gü- 
neş aydınlığı, güneş ışığı. 2. Baharda ya 
da güzün güneş ışıttığı ılık yer. 3. Açık, 
güneşli, bulutsuz, aydınlık. 4. Kaygısız, 
kedersiz, mutlu; güleç (yüz). 


eböyier sıvağı: Güz başındaki sıcak 
günler. 


Sıvak kük kömbezön samolettar / Ak 
tasma mönen bıvğan. “Açık gök kubbe- 
yi uçaklar / Beyaz şeritlerle sarmışlar.” 
—R. Garipov. 


sıvakla- cbiyakna- 1. Açılmak, açık hâle 
gelmek, aydınlanmak. 2. Gün ışığında 
ısınmak, güneşte ısınmak, 

sıvaklan- cbiyakıaH- 1. Açık, güneşli hâle 
gelmek; bulutsuz, aydınlık hâle gel- 
mek. 2. Keyiflenmek, huzur bulmak, 
içi rahatlamak. 


sıy- 


sıvaklı cbiyakıbı 1. Açık, güneşli, bulut- 
suz, aydınlık. 2. Kaygısız, kedersiz, 
mutlu; güleç (yüz). 

sıval- cbiyan- 1, Dolaşmak, karışmak, bir- 
birine girmek, 2. Yaklaşmak, alakadar 
olmak, ilgilenmek. 


sıval cpıyan Büyük ağızlı ve düz bacalı 
eski bir soba. 


sıvalan- cbiyanaH- 1. Saçı sakalı birbiri- 
ne girmek, karışmak, dolanmak, iç içe 
geçmek. 2. Yaklaşılmak, alakadar olun- 
mak, ilgilenilmek. 


sıvalış- cbiyalıbınu- |, Çevresinde dolan- 
mak. 2. Birlikte ya da karşılıklı yakın- 
laşmak, alakadar olmak. 


sıvalış cbiyasıbını 1. Karmaşa, kargaşa; gü- 
rültü patırtı. 2. Yönetime, idareye karşı 
eylem, karmaşa. 

sıvalsık cbiyancbrk Birbirine girmiş, do- 
lanmış; iç içe geçmiş. 

sıvalt- cbiyasr- 1. Dolaştırmak, karıştır- 
mak, birbirine girdirmek, iç içe geçir- 
mek. 2. İzi, yolu karıştırmak. 3. Düzeni 
yitirip karmaşık hâle getirmek. 4. Aklı 
karıştırmak. 


sıvılda- cbiybuya- 1. Üzülüp bağırmak, 
kederlenip bağırmak. 2. Bağrışmak, 
gürültü patırtı etmek. 

sıvıldaş- cbiybinlalu- Birlikte kederlenip 
bağrışmak. 

sıvın CBIYBIH Ak. sıv 

sıvla- cbiyıa- Gürültü patırtı ile bağırmak, 
kahkaha ile bağırmak. 

sıvlaş- cbıylanı- Gürültü patırtı ile bağrış- 
mak, kahkahalarla bağrışmak. 

sIıvsı- cbiycbi- 1. Birden korkmak, birden 
korkup sıçramak, korku yerinden fır- 
lamak. 2. Aniden ürküp bir tarafa fırla- 
mak. 

sıvsıt- Cbiycir- Korkutup sıçratmak, kor- 
kutup yerinden fırlatmak. 

sıy- cbiii- 1. Çizmek, çizgi çekmek. 2. Bir 
belgeyi karalamak, bir yazının üstünü 
çizmek. 3. Kibrit çakmak. 4. Çizip kes- 
mek. 
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sıy 


sıy cpiü Güzün su birikintileri üzerinde 
donmuş karla karışık buz. 


sıyak cbısrk (<Ar.) Şekil şemal, kılık, kıya- 
fet. 


sıyanet cbI4H9T (<Ar.) Muhafız, muhafaza 
eden, koruyucu, koruma. 


sıybala cpıü6ana 1. Yavru nehir balığı. 2. 
Yumurtadan yeni çıkan balık yavrusu. 


sıyğıla- cprürbina- Karalamak, gelişigüzel, 
rastgele çizgiler çizmek. 

sıyğıs (1) csrürbic Cetvel, çizim cetveli. 

sıyğıs (2) cbürbic Kibrit. 


sıyğısla- cbilirbıcıa- Karalamak, çizgi çek- 
mek, çizmek. 

sıygğıslan- cbiiirbicnaH- Karalanmak, çizil- 
mek, çizgiler çekilmek. 

sıyık cbiiibrk Çizgi, çizik; yarık. 
yörekke sıyık sık-: Kalp krizi geçirmek. 

sıyıl- cbiibmi- Çizilmek; yarılmak; kesil- 
mek. 

sıyılda- cpiübuya- Cızıldamak. 
Kolondoü sıyıldağanın iş&töp, böye 
sırkırap yöbergen. “Tayın cızıldadığını 


işitip, kısrak uzunca kişnemiş.” — Kara 
Yurga. 

sıyıldak cbifibulylak Cızıldayan. 

sıyıldat- cbiübuyar- Cızıldatmak. 

sıyırsık cbiiibipcbrk Sığırcık. 

sıyış- cbifibıu- 1. Birlikte ya da karşılıklı 
çizmek, çizgi çekmek. 2. Birlikte ya da 
karşılıklı kibrit çakmak. 3. Birbirine 
girmek, yaka paça tutuşmak. 

sıyış cbiibılni bk. sıybala 


sıyma cpifima |. Kroki, resim. 2. Taslak, çi- 
zim. 3. Desen, işleme, çizgili süsleme, 
motif çizimi. 

sıymakla- cpıfimaxna- 1. Sağı solu çizmek, 
sağı solu karalamak, rastgele çizmek. 2. 
Gelişigüzel yazmak. 3. Kafasına göre 
işlemek, kafasına göre iş yapmak. 

sıymaklan- cpıümMaknaH- Sağı solu çizil- 
mek, sağı solu karalanmak, rastgele 
çizilmek. 
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sıymala- cbiümama- |. Sağı solu çizmek, 
sağı solu karalamak, rastgele çizmek. 
2. Gelişigüzel yazmak. 

sıyna- cbifiHa- |, Çocuk ağlar gibi ses çı- 
karmak, çocuk ağlar gibi ulumak (kö- 
pek için). 2. İnce ve kesik ses ile ba- 
gırmak. 


sıyZım CbIÜ3bIM bk. sıy 

sıyZır- cbif3bip- 1. Kalem ya da sivri bir 
şeyle çizdirmek. 2. Keskin bir şeyle 
çizdirip yardırmak. 

sıZa- cbiza- Sabretmek, dayanmak, taham- 
mül etmek, katlanmak. 


sızam cbişamM Sabir, tahammül, dayanma, 
katlanma. 


sızamhıZ cpızamhbız Dayanıksız, dayana- 
mayan; sabırsız. 


sızamhızlan- cbızamhbızıaH- Dayanıksız 
hâle gelmek, sabırsız hâle gelmek. 


sızamhızlık cbışamhbızııbrk Dayanıksızlık, 
sabırsızlık. 


sızamlı cbışamıırı Dayanıklı, dayanabilen; 
sabırlı. 


sızamlılık cbızam.ıbisıbrk Dayanıklılık, da- 
yanabilirlik; sabırlılık. 

sıZaş- cbizaln- Birbirine katlanmak, birbiri- 
ne tahammül etmek. 

sıZat- cbizaT- Sabrettirmek, katlandırmak, 
tahammül ettirmek, dayandırmak. 


sıZık cbizbrk Eteğe işlenen şerit, çizgi. 

sibök cuöek |. İştahsız, az yiyen. 2. Zayıf, 
hâlsiz, güçsüz. 3. Minyon yapılı, zayıf 
gövdeli. 

sibök- cu6ek- İştahsızlanmak, iştahsız hâle 
gelmek. 


siböklen- cuöeknoH- Zayıflamak, zayıf 
hâle gelmek, güçsüzleşmek. 

siber cu6op Yüzü sevimli, güzel, görüntü- 
sü pek güzel. 
Şulay yeşep yatkanda bılarzıfi bik siber 
uldarı tıva. “Böyle yaşamlarına devam 
ettikleri sırada bunların güzel bir oğlu 
olur.” — (Masal). 


siberlök cu6opek Yüzü güzel olma, gü- 
zellik; sevimlilik. 


siberlen- c46opon- Görüntüsü güzelleş- 
mek, yüzü güzelleşmek. 


siğan curaH Çingene halkı, çingene. 


Siğan mıltık atalır / Tötönö yörze yatalır 
/ Mulla kızı Hemizene / Kafir kuyınında 
yatalır. “Çingene tüfek sıkar / Dumanı 
yerde kalır. / Molla kızı Hamide / Kâfir 
koynunda yatar.” — (Yın). 

sige (1) cura Kama, dingil çivisi. 

sige (2) curo 1. Aşıktaki dış kemik. 2. Çene 
kemiği, çene. 

sigöl- (1) curen- Nakış işlenmek, oya iş- 
lenmek, desen işlenmek. 

sigöl- (2) cnren- 1. Çekilmek, düçar olun- 
mak. 2. Geriye çekilmek, geriletilmek. 

sigelö curone Kamalı, çivili, çivilenmiş, 
perçinli. 

sigele- curono- Perçinlemek, perçin yapıp 
birleştirmek. 

sigön- cureH- 1. Geri çekilmek, gerilemek; 
ileri atılmak üzere geri geri gitmek. 2. 
Çekinmek. 3. Fikrini geri almak, dü- 
şüncesini geri almak. 


Tölkö artka sigöne başlağan. Ul 
yügerep kilöp ağaska mineyöm tihe, 
ağaska beröp töşterön yömöröp bötken. 
“Tilki geri geri gitmeye başlamış. Son- 
ra koşup gelerek ağaca çıkayım dediği 
sırada ağaca çarpıp dişlerini un ufak et- 
miş.” — (Masal). 

sigöndör- cureHnep- 1. Geriye çektirmek, 
geriye hareket ettirmek, geriletmek. 2. 
Düşmanı püskürtmek, düşmanı geri 
çektirmek. 


sigör- cnrep- 1. Bütünden bir miktarı alıp 
çıkarmak. 2. Hisse çıkarmak. 3. Hesap- 
tan düşmek. 

sigöv cnrey Nakış, oya; desen, motif. 

sigövlö cureyne Nakışlı, işlemeli, oyalı; 
desenli, motifli. 

sigövs& cureyce Nakkaş, işlemeci, oya ya- 
pan kişi; desen işleyen kimse. 

sihet cnxor Sıhhat, sağlık; şifa. 
Srakandıli töpterönde / Teke siyfattarı 
bar. / Stakandı bötöröp &sheüi / Tenge 
sihetter& bar. “Bardağın dibinde / Para 


sik- (1) 


kalitesi var / Bardağı içip bitirirsen / 
Vücuda şifası var.” — (Takmak). 


sihetlö cuxorne Sağlık için faydalı, şifalı. 


sihetle- cuxorna- Tedavi etmek, ilaçla te- 
davi etmek. 


sihetlök cuxornek Sağlıklılık, sıhhatlilik. 

sihetlen- cuxornar- Sağlığına kavuşmak, 
iyileşmek. 

sihetlendör- cuxornoHnep- Sağlığına ka- 
vuşturmak, iyileştirmek. 

sihhet cuxxor (<Ar.) bk. sihet 

sihır cuxbıp (<Ar.) Sihir, büyü. 

sihırla- cuxbıpa- Sihir yapmak, büyü yap- 
mak. 


sihırlan- cuxbıpıaN- Büyülenmek, büyü 
yapılmak. 


sihırlat- cuxbıplar- Büyülendirmek, büyü 
yaptırmak. 


sihırlı cuxbıpıbı Sihirli, sihir gücüne sahip 
olan. 

sihırsı cuxbıpcri Büyücü, sihirbaz, sihir 
yapan kişi. 
Tik ularzın yörek-bavırın aşathai gına 
törâlte alahıh, tip eyt sihırsığa. “Büyü- 
cüye, onların yalnızca sakatat etlerini 
yedirirsen diriltebilirsin, diye anlat.” — 
(Masal). 


sihırsılık cuxbıpcbulbrk Sihirbazlık, büyü- 
cülük, 


sihır-zehmet cUxbıp-30XxM9T Her türlü has- 
talık. 

sijön cwxer Zindan, hücre, hapishane. 

siğjil cuxorku (<Ar.) Pişmemiş tuğla, pişi- 
rilmemiş kerpiç çamuru. 

sik- (1) cuk- 1. Çekmek, geriye hareket et- 
tirmek, geriletmek. 2. Bir düşünceden 
vazgeçmek. 3. Çekmek, düçar olmak, 
başından geçirmek. 
-Ey balam, balam, şul tiklöm yafalar 
sigöp ukıtıp ta atayından hönerönde 
yeşörehdü, yelleyhöü. “Ah yavrum, 
yavrum! Bu kadar cefa çekip okutan 
babandan mesleğini saklıyorsun, esir- 
giyorsun.” — (Masal). 
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sik- (2) 


sik- (2) cnk- Nakışlamak, nakış işlemek, 
oya işlemek, desenlemek. 
Eminekey sigöv sige / Kis küzzerön 
taldırıp / Sigöveüde, bil donyanı / Nik 
kitehöü kaldırıp. “Emineciğim nakış iş- 
ler / Akşam gözleri dalarak. / Nakışını, 
bu dünyayı / Neden bırakıp gidersin.” 
— (Beyit). 

sik (1) cuk 1, Hudut çizgisi, sınır. 2. Bir 
şeyin sonu, son çizgisi. 3. Kıyı. 4. Son, 
son derecede. 

sik (2) cuk 1. Aşıktaki dış kemik. 2. Çene 
kemiği, çene. 

sikak cukak Karın guruldaması sesi; karın 
guruldaması. 


sikakla- cwkaxna- Tekrar tekrar karnı gu- 
ruldamak. 


sikan- cukaH- bk. siken- 
sikan cukaH Çıban, kan çıbanı. 


sikanla- cukaHna- Çıban çıkmak, çıban ile 
kaplanmak. 

sike cuka Çene. 

sikele- cukona- Çeneye vurmak. 

sikelök cukonek Yuların çene kemiğinden 
itibaren saran yan kayışlar. 

siken- cikoH- Soğuk ya da soğuk sudan 
birden titreyip üşümek. 

sikendör- cukoHnep- Soğuk ya da soğuk 
sudan dolayı aniden titretip üşütmek. 

sikenös cikoHec Üşütme, soğuk alma. 
sikenös al-: Üşütmek, soğuk almak. 

sikesöy cukoceli Dingil çivisi. 

sikesuk cukocyk Süslü kadın başlığında 
çene kemiği üzerine doğru uzanan süs- 
lü pul. 

sikhöZ cukhe3 Sınırsız, ucu bucağı olma- 
yan, görünmeyen. 
Ömötöm Zur, sikhez, künelöm yarhıv / 
Uylayım bik ozak yeşerge. / Biröşmeysö 
tınsıv tarlıktarga. / Yuldar yarıp özer 
yaharğa. “Ümidim büyük, sınırsız, 
gönlüm coşkulu / Çok uzun yaşamayı 
/ Geçit vermez, nefes kesen sıkıntılara / 
Yollar açıp, izler bırakmayı düşünüyo- 
rum.” — 5S. Kudaş. 
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sikhöz-kırıyhıZ cukhe3-xbiıpplühsi3 Uçsuz 
bucaksız, görünmeyen. 

siki cuxbı Yemek beğenmeyen, yemek se- 
çen. 


sikıldaş- cukbunanı- Sinirle konuşmak, 
karşılıklı hakaret etmek. 


sikıt cwkpir 1. İştahsız, az yiyen. 2. Zayıf, 
hâlsiz, güçsüz. 

sikkin cukkuH (<Ar.) Bıçak, keski. 

sikle- cukno- 1. Sınırlamak. 2. Etrafını çe- 
virmek. 3. Ağır şartlara zorlamak. 
Tünerek külde ik& öyrek / Börehö yö- 
röy yar sitlep / Bör atayzan ikev inek 
/ Bör&bez yöröy yer siklep. “Yuvarlak 
gölde iki ördek / Birisi göl kenarına sı- 
nır çekip duruyor / Bir babadan ikimiz 
idik / Birimiz toprağa sınır çekip duru- 
yor.” — (Yın). 

siklö cure |. Sınırlı, sınırlanmış; az. 2. 
..Kadar, ...miktarda, ...derecede. 


sikleme cuknoma Şart, sınır, kısıtlama, sı- 
nırlama. 


siklen- cuknoH- 1. Sınırlanmak. 2. Etrafı 
çevrilmek. 3. Ağır şartlara zorlanmak. 


siklengenlök cuknonromnek Sınırlanmış- 
lık, kısıtlanmışlık. 


sikleş- cukan- Ortak bir sınır ile ayrıl- 
mak. 


siklevös cuknoyec 1. Otomatik olarak sı- 
nırlayan düzenek. 2. Sınırlayıcı. 3. Belli 
bir düzeyin üzerindeki işleri sınırlayan 
düzenek, akım sınırlayıcı. 

siktör- (1) cukrep- 1. Çektirmek. 2. El 
çektirmek, oyun çıkarttırmak. 3. Çek- 
tirmek, düçar etmek. 

siktör- (2) cukrEep- Nakış işletmek, oya iş- 
letmek; desen yaptırmak. 

sikteş cukronı Sınırdaş, sınırları ortak 
olan; yan yana, dip dibe. 

sil cur (<Ar.) Sel, taşkın. 

silek cok Ağaç kova ya da kazan benzeri 
kap. 
Alhıv tanda hıvğa bara / Silekterö 
caykala. / Hıv yulına nığırak basa / 
Baskan özzerö kala. “Alhıv tan vaktin- 


de suya gider / Kovaları sallanır. / Su 
yoluna sağlam basar / Bastığı yerde iz- 
ler kalır.” — (Beyit). 

sileklep cunokor Kova kova, kovalarla. 

silgav cunray Ayakkabı içindeki astar. 

silosla- cunocna- Doğrayıp ambara koy- 
mak (hayvan yemi için). 

siloslan- cunocam- Doğranarak ambara 
koyulmak (hayvan yemi için). 

siloslat- cunocnar- Doğratarak ambara 
koydurmak (hayvan yemi için). 

silse cunca 1. Ağrılı zührevi hastalık. 2. 
Frengi hastalığı. 

silsebil cuc9Om.ı (<Ar.) 1, Cennetteki tatlı 
çeşme. 2. Tatlı su. 

silsile cwıcuno (<Ar.) Nesil zinciri, silsile. 

sim cum (<Fars.) 1. Gümüş. 2. Gümüş para. 

simulantlan- cumMyıaHrnar- Kendini hasta 
göstermek, hastaymış gibi davranmak. 

simulantlık cumyısuruprk Kendini hasta 
gösterme, hastaymış gibi davranma. 

simvollaş- cumBojunaıı- Sembolleşmek. 

simvollaştır- cimMBoluranıTbıp- Sembolleş- 
tirmek. 

simvollaştırıl- cumMBosmanırbıpbıı- Sem- 
bolleştirilmek. 

sin CHH 1. Çevre, etraf. 2. Yakın çevre. 3. 
Dolayı. 

sindikatlaştır- cuHzukarnanırbıp- Sendi- 
kalaştırmak. 

sine- cHHa- Perçinlemek, perçin yapıp bir- 
leştirmek. 

sinök- cuHek- Göz değmek, göz atmak. 

sinöktör- cumekrep- Göz değdirmek; göz 
attırmak. 

siüörtke cuHeprko Çekirge. 
Uynağan hayın öy ösöne yen kire bara 
tiy, sinörtkeler, tarakandar, ürmeköster, 
köyeler, korttar böyörge köröş&p kiteler, 
tiy. “Her çaldığında evin içine hayat gi- 
riyormuş; çekirgeler, hamam böcekleri, 
örümcekler, güveler, böcekler dans et- 
meye başlayıp duruyorlarmış.” — (Ma- 
sal). 


siraj 


sinğtle- cuHermo- Bakım yapmak, hafifçe 
düzeltmek. 


sinötleş- cnrermanı- Birlikte tamir etmek, 
birlikte elden geçirmek. 


sinğtlet- cuHeror- Bakım yaptırmak, ha- 
fifçe düzelttirmek. 


sinev&s cuHoyec Kama, dingil çivisi. 
sinevle cnHoy.ıe |. Sınırlı. 2. Yetersiz. 


sinfiy cuHdu (<Ar.) Sınıfsal, sınıflara ay- 
rılmış. 


singer cumrop Şekillenip duran, şekilli; 
oyuklu. 


sinkö cHHKE Çivit, 

sinköle- cuHkeno- Çivitlemek. 

sinkölen- cuHkenoH- Çivitlenmek. 

sinkölet- cuHkenaT- Çivitletmek. 

sinsöl cuncen 1. İştahsız, az yiyen. 2. Za- 
yıf, hâlsiz, güçsüz. 

sintözla- cuHTE3na- Sentez yapmak, sen- 
tezlemek. 


sintözlan- cuHTe3naH- Sentez yapılmak, 
sentezlenmek. 


sip cur Zincir, köstek. 

sipay cunai Yumuşamış, yapış yapış ol- 
muş (ekmek için). 

sipık curierk Sulanmış (göz), yaşarıp duran 
(göz). 

sipıldak (1) cunbulax Uyuz otu. 


sipıldak (2) cunsunak Orman tırmaşık 
kuşu (Lat. Certhia familiaris). 


sipıldat- (1) cnrbinnar- Yapış yapış hâle 
getirip (gözü) yummak. 

sipıldat- (2) curbuynar- Çip çip ettirmek 
(civciv, kuş yavruları için). 

sipıldavık curbuaybrk Kara kanatlı ba- 


taklık kırlangıcı (Lat. Glareola nord- 
manni). 


sir cup 1. Hastalık, vücutta meydana gelen 
bir maraz. 2. Meyve ya da sebzelerdeki 
çürük. 3. Hatalı iş, kötü alışkanlık. 


sir- cup- Dermek, toplamak. 
sir- cup- Tırtıklı hâle getirmek. 
siraj cupaxx Dekoratif bir tür bitki. 
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sirak (1) 


sirak (1) cupax Dizden topuğa kadar olan 
kısım, kaval kemiği. 

sirak (2) cnpax Sıkıca işlenmiş, örülmüş 
(ip, bağ). 

siral- Kat kat ayrılmak, kat kat dağıtılmak, 
katı açılmak. 

siralkı cuparkı bk. sirak? 

sirat (1) cnpar (<Rus.) |. Tertip, düzen. 2. 
Nöbet. 

sirat (2) cupar (<Ar.) Sırat köprüsü. 

sirat- cupar- Eğrilmiş ipi kat kat sarmak, 
kat kat dolamak. 

sirathıZ cuparhbı3 Sırasız, düzensiz, tertip- 
SİZ. 

siratıl- cuparbın- Eğrilmiş ip için kat kat 
sarılmak, kat kat dolanmak. 

siratla- omparma- Sıralı düzende, nöbetle- 
şe. 

siratlaş- cuparnaıı- Sıralanmak, nöbetleş- 
mek, rutin sürmek. 

siratlaştır- cuparnanırbıp- Sıralandırmak, 
rutin sürdürmek. 

siratlı cuparırı Düzenli ilerleyen, sıralı 
ilerleyen, nöbetleşe giden; rutin ilerle- 
yen. 

sirattağı cuparrarbı Düzendeki, sıradaki. 

sirek cnpek (<Fars.) Çeyrek, dörtte bir. 

sirök- cnpekx- Yamalı olmak, dikişli olmak; 
dikişlenmek, yamalanmak. 

siröklök cnpeknek Çeyrek litre hacme sa- 
hip olan şişe. 

siröklev cupeknoy Dörttte bir olarak, çey- 
rek şekilde, çeyrek olarak. 

sirem cupom Hiç işlenmemiş, sürülmemiş 
otlu toprak, arazi, kır. 
Ebley bıl hüzZerzö işötkes, kızzı 
kosaklap algan da, attarın hıvıtırga 
beylep siremge yal itörge ultırğannar. 
“Ebley bu sözleri işitince, kızı kucala- 
mış ve atlarını dinlendirmek için bağla- 
yıp kırlara dinlenmek için oturmuşlar.” 
— Kara Yorga. 

siren cupoH Leylak ağacı. 
Seske atkan sirönde / Kömder eytör ba- 
lan tip. / Ataf-esei bulmağas / Kömder 
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eytör balam tip. “Çiçek açan leylağı / 
Kimler kartopu ağacı diye anlatır. / 
Anan baban olmayınca / Kimler yav- 
rum diye söyler.” — (Beyit). 

siröv cupey Çeri, asker. 

sirf cup (<Ar.) Tertemiz, saf; başka bir 
şey karışmamış, katkısız. 


sirği- cuprbi- Atmak, fırlatmak, saçmak. 
sirgöleş cuprenanı Raşitizm. 
sirhuş cnpxyıu Hasta, hastalıklı; ağrılı. 


sirik cuperk 1. Kırışık bozulan, büzüşüp 
bozulan. 2. Yüzünün şekli bozulmuş. 


siril- cupbin- 1, Kırış kırış olup bozulmak, 
buruş buruş olmak. 2. Dalga dalga ol- 
mak (su yüzeyi için). 

sirıldir- cupbuyıpıp- Buruş buruş olup kı- 
rışurmak, büzüştürmek. 


sirilt- cupburr- 1, Buruş buruş olup kırış- 
tırmak, büzüştürmek. 2. Tırtıklı hâle 
getirmek. 


sirış- CHPpBıLU- bk. siril- 
sirıştır- cHpbuuTbip- 1. Kırış kırış etmek, 


buruş buruş etmek. 2. Tırtıklı hâle ge- 
tirmek. 

sirkan- cup'kaH- bk. sirken- 

sirkandır- cupxaHyıpıp- bk. sirkendör- 

sirkanıs cupkaHbıc İğrenç, tiksinidirici; 
ürkütücü. 

sirken- cupkoH- Çirkinliği, pisliği ile mi- 
desi bulanmak, iğrenmek; çirkinliği ile 
ürkmek, korkmak. 

sirkendör- cupkoHnep- Çirkinliği, pisliği 
ile mide bulandırmak, iğrendirmek; çir- 
kinliği ile ürkütmek, 

sirkev cupkoy Hristiyan ibadethanesi, ki- 
lise. 
Kara la gına diügözzö kom alhın / 
Sirkevleröndü başı ıvalhın. / Urıs 
kuldarına töşkenömse / Şehit ülöp, 
dustarım kıvanhın. “Kara da denizi 
kum alsın / Kiliselerinin başı yıkılsın. 
/ Rus! Senin eline düşene kadar / Şehit 
öleyim de dostlarım sevinsin.” — (Mü- 
nacat). 


sirle- cupno- Hasta etmek, marazlı hâle ge- 
tirmek. 


Kazan batşahınıli kızı sirley, şuga bör 
nindey Ze darıv taba almayzar, e min ul 
darıvzı bölem. “Kazan padişahının kızı 
hasta oluyor, ona hiçbir ilaç da bulamı- 
yorlar, fakat ben o ilacı biliyorum.” — 
(Masal). 


sirlğ onpe Hastalıklı, hastalığı olan; ma- 
razlı. 


sirleşke cupnanıko Sıkça hastalanan, çok 
çabuk hastalanan. 


sirlet- cupnor- Hastalandırmak, marazlan- 
dırmak. 


sirriy cuppu (<Ar.) Sırlı, gizemli. 
sirsa cupca Diş eti. 


sir-sırhav cup-cupxay Her türlü hastalık, 
her türlü maraz. 

sir-sirpet cup-cupnor bk. sir-sırhav 

sirt- cnpr- 1. Fiske vurmak; hafifçe vur- 
mak. 2. Sazı mızrapla çalmak. 3. Tın- 
gırdatmak. 4, Ele geçirmek, yakalamak. 
Handuğastar yanıp, yemge bağınıp / 
Saz kıldarın sirtkes dertlenöp / Ereme- 
ler, bözre suklı taldar / Körhöngendey 
bula şatlanıp. “Bülbüller yanıp güzel- 
liğe boyun eğerek / Saz tellerine doku- 
nunca coşarak / Sazlıklar, salkım sa- 
çaklı söğütler / Oflar gibi olurlar mutlu 
olarak.” — S. Kudaş. 


sirtöl- cupTen- 1. Fiske vurulmak; hafifçe 
vurulmak. 2. Parmak uçları ile doku- 
nulmak. 


sirtöş- cuprelu- 1. Karşılıklı ya da birlik- 
te fiske vurmak. 2. Birlikte sazın teline 
vurmak. 

sirtkö cnprke Kapanın yayını birleştiren 
aparat. 

sirtkös cupTkec 1. Tabanca iğnesi, silah iğ- 
nesi. 2. Tetik. 


sirtme ciprM9 1. Yay, zemberek. 2. Kuyu 
çıkrığı. 3. Yaylı makara. 4. Bir çeşit av 
aleti. 


sirtmek cupTMoK Olta şamandırası, man- 
tarı. 


sistemalı 


sirttör- enprTep- 1. Fiske vurdurmak. 2. 
Ele geçirtmek, yakalatmak. 

sis- cuc- 1. İpi çözmek, bağı çözmek. 2. Eİ- 
bisesini çıkarmak, soymak. 3. Anlamını 
çözmek, aslını çözmek, halletmek. 4. 
İçindekini dökmek, içindekini söyle- 
mek. 
Kaz tunın sis&p balahın imezöp ultırha, 
yöget kilöp sesönen urap-urap totop 
algan. “Kaz kıyafetini çıkarıp çocuğu- 
nu emzirip durduğunda, delikanlı gelip 
saçından kavrayıp yakalamış.” — (Ma- 
sal). 

sisöl- cucen- 1. İp çözülmek, bağ çözülmek, 
ipin uçları açılmak. 2. Anlamı, esası 
öğrenilip çözümlenmek, hâlledilmek. 
3. Gönlündekiler açılmak, fikirleri açıl- 
mak. 

siseldör- cucennep- Fikrini, gönlünü açtır- 
mak, içindekileri döktürmek. 

sisün- c4ceH- Soyunmak, elbisesini çıkar- 
mak. 


Sitkerek kiteler Ze sisönep hıvğa körörge 
bulalar. “Daha kenara doğru giderler 
ve elbiselerini çıkarıp suya girerler.” — 
(Masal). 


sisöndör- cuceHyep- Kıyafetini, elbisesini 
çıkarmak, soymak. 
Starşina kızzıi köyömderön ikönsö bül- 
mele sisöndöröp ala. “Başçavuş, kızın 
elbiselerini diğer bir odada çıkartıp 
alır.” — (Masal). 

sisöş- cucen- 1. Birlikte ipi çözmek, bağı 
çözmek. 2. Birlikte aslını çözmek, hal- 
letmek. 


siskön cuckeH 1. İşini doğru yapan, çalış- 
kan, gayretli. 2. Usta, uzman. 


sistemahıZ cucremahbız Sistemsiz, düzen- 
siz, kuruluşsuz. 


sistemalaştır- cHucreManaliTbıp- Sistem- 
leştirmek. 


sistemalaştırıl- cucreMaanıTbıpbın- Sis- 
temleştirilmek. 


sistemalı cucrTeMajıpı Sistemli, düzenli, ya- 
pılı, kuruluşlu. 
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sistör- 


sistör- cucTep- 1. İpi çözdürmek, bağı çöz- 
dürmek, düğümü çözdürmek. 2. Bir 
sorunu hallettirmek, meselenin aslını 
çözdürmek, 


sit (1) cur 1. Kenar, kıyı. 2. Kenar çizgisi. 
3. Yan taraf. 
Yalsığa bısak birgen. ÜZ€ sitkerek kit- 
gen le, yalsını küzete başlağan. “Hiz- 
metçiye biçak vermiş. Kendisi de 
kenara doğru çekilmiş ve hizmetçiyi 
izlemeye başlamış.” — (Masal). 

sit (2) cur Yabancı, yad, el. 
Böyök tavgğa möne-möne / Uü 
ayakkayım tala. / Sit ilderzZe yalğız ba- 
şım / Üzömdeü ilöm kayza? “Yüce dağa 
çıka çıka / Sağ ayağım bitap düştü. / 
El memleketlerde bir başıma / Benim 
memleketim nerede?” — (Yır). 


sitaka curaka 1. Çıplak, elbisesiz. 2. Örtü- 
süz. 3. Yapraksız, yaprağı olmayan. 


sitay cura 1. Uçuk kızıl renk. 2. Uçuk sarı 
renk (ten rengi için). 

sitay- curaü- Kızarıp sulanmak, kızarıp 
yaşarmak (göz için). 

sitök curek İnce deriden yapılan, uzun 
konçsuz ve topuksuz çizme. 


sitel- cuTre- 1. Dışarı yönelmek, kenara ya 
da yana doğru gitmek. 2. Çevresinden 
dolanmak, etrafında dolanmak. 


siten cHTaH Ağaç dalları ve çalılardan ya- 
pılan çit. 
Oşo vakıt taz siten yağına küz taşlaha, 
ağaların kür&p kaldı, tiy. “İşte o vakit 
kel, çitlere doğru dönüp baktığında, 
ağabeylerini görmüş.” — (Masal). 

sitenle- cuToHn9- Ağaç dalları ve çalılar- 
dan çit yapmak, çalılarla çit tutmak. 


sitevke curoyko 1. Ağzı dar, dibi geniş 
olarak çalılardan örülerek yapılan kap. 
2. Kurt yakalamak için iki kat çalıdan 
yapılan ve kandırmak maksadıyla içine 
keçi, kuzu bırakılan kafes, çit. 


sitey- cHTali- bk. sifay- 
sithön- curheH- Yabancılamak, yabancı 


görmek, yatsımak; dışlamak, benimse- 
memek. 
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sithöndör- curheHnep- Yabancı gördür- 
mek, dışlatmak, benimsetmemek. 


sitık cuTbik bk. sifay 

sitk& curke Uçtaki, kenardaki. 

sit-kırıyhıZ cuT-Kbipbiihbı3 Uçsuz bucak- 
sız, engin. 

sitle- curno- 1. Sınır koymak. 2. Kenarını 


dikmek. 2. Kenar dikmek. 3. Benimse- 
memek, dışlamak. 


Ebley, mergen de, batır Za bulgas, bi- 
nan kurkmay, böyenö küzete. Böyendü 
öyör sitlep yörögenön küre... “Ebley, 
usta bir atıcı ve yiğit olduğundan kork- 
madan kısrağı gözler. Kısrağın sürünün 
dışında yürüdüğünü görür...” — Kara 
Yorga. 

sitlök enrmek Ağaç ya da metal kafes, kuş 
kafesi. 


sitleş- curnman- 1. Dışarı yönelmek, kenara 
ya da yana doğru gitmek. 2. Kenar dik- 
tirmek. 3. Kenarından dolanmak. 

sitleştör- curramrep- 1. Önem verdirme- 
mek, önemsetmemek. 2. Dışlatmak, 
uzaklaştırmak. 

sitlet- curmor- 1. Uzaklaştırmak, bir kenara 
çekmek. 2. Önem vermemek, hor gör- 
mek. 

sitletği- curnoren- 1. Uzaklaştırılmak, bir 
kenara çekilmek, 2. Önem verilmemek. 

sit-yat cur-aT Büsbütün yabancı, tamamıy- 
la yad olan. 

siyfat onar (<Ar.) 1. Nitelik, sıfat, özel- 
lik, bir şeyin niteliğinin derecesi. 2. Kı- 
lik kıyafet. 3. Dil biliminde sıfat, sıfat 
grubu. 


sifat kılım: Sıfat-fiil. 

siyfathıZ cudharhbiz Vasıfsız, niteliksiz, 
özelliksiz. 

siyfatla- cudarna- Belirgin nitelik ya da 
nitelikleri (göstermek, o karakteristik 
özelliklerini göstermek; tasvir etmek. 

siyfatlı cudharıbı Nitelikli, özellikli, vasıf- 
lı. 


siynıf cuHbid) (<Ar.) 1. Sınıf. 2. Kategori. 


siynıfhız cuHpıhhrız Sınıflara bölünme- 
yen, sınıflara-ayrılmayan. 


siynıftaş cuHbıdTalı 1. Sınıftaş, aynı sınıf- 
ta olanlar. 2. Aynı sınıfta okuyanlar. 

sizem c439M Hiç işlenmemiş, sürülmemiş 
otlu toprak, arazi. 
künel sizeme: Belirli olmayan gizli 
duygu. 
Unan huü yatıp sizemge / Tiülayım öş 
sınlavın. / Derthenep künelöm irkönde 
/ Yırlayım &ş yırZarın. “Daha sonra otlu 
kırlara uzanıp / İşin yankısını dinliyo- 
rum. / Gönlüm kırlarda coşarak / Çalış- 
ma türkülerini söylüyorum.” — S. Ku- 
daş. 

sizemhön- cu39MheH- Sürülmemiş, işlen- 
memiş hâle gelmek (toprak için). 

sizemlek cü3omek Sürülmemiş, işlenme- 
miş toprak, arazi. 

sizemlen- cu39M119H- Sürülmemiş, işlen- 
memiş hâle gelmek (toprak için). 

sizems& cu3oMce Sürülmemiş araziyi açıp 
ekin eken kimse. 

skripkası ckpnnkacrı Viyolon virtüözü; 
kemancı. 

smönalap cmeHanarı Değişimle, değişreke, 
vardiyalı şekilde. 


smönalı cmeHa.ırı Değişimli, vardiyalı. 
sobhan coOxan (<Ar.) Şan, şöhret, nam. 
sobıh co6pıx (<Ar.) Tan, şafak. 

sodalı conasıpı Çamaşır sodası katılmış. 
soğa cora Yüksek kaliteli ince çuha kumaş. 


soğalı corasbı Kolları, yakaları, paçaları 
ince çuha ile zıhlanmış, kenarlanmış. 


soğol coron Derin anlamlı, derin düşünce- 
li; köklü. 

soğollok coronnmor Derin anlamlılık, derin 
düşüncelilik. 

sok- cor- 1. Delik açmak, oymak, delik 
açıp çıkarmak. 2. Kürekle kazmak, kü- 
rekle eşmek. 
Bılar tiz göne uldarın kebörönen soğop 
alıp, taş hın töböne iltöp kümeler. “Bun- 
lar, çabucak oğullarını kabrinden kazıp 


sokor-sakır 


çıkararak, taş heykelin dibine götürüp 
gömerler.” (Masal). 

sokala- cokana- 1. Sağına soluna bakın- 
mak. 2. Karıştırmak, kurcalamak, araş- 
tırmak. 

sokalak coxanax Soba, fırın üzerine ten- 
cere, güğüm, çaydanlık oturtmak için 
yapılmış oyuk yer. 

sokalta coxasra bk. sokalak 

sokaltala- coxasrana- Soba, firın üzerine 
güğüm, çaydanlık oturtacak yer açmak. 

sokanak cokaHak Göllenerek su biriken 
çukurlu toprak, yer. 

sokol coxon bk. sokor 

sokol- coxon- Delik açılmak, oyulmak, de- 
lik açılıp çıkarılmak. 

sokolok cokonox Sığır ya da atların göğüs 
kemiklerinin ön kısmı. 

sokon- corkoH- Karıştırmak, kurcalamak, 
araştırmak. 

sokonma cokoHMa Eli çabuk, mahir; ince 
eleyip sık dokuyan. 

sokor coxop 1. Çukur, oyuk. 2. Tekerlek 
izi, 3. Fincan, kâse, tas. 
Teren sokorzar aşa baişalıkka sığırga 
tırışa. Ber şep akkan yılda buyına kilöp, 
hel yıyırga ultıra. “Derin çukurları aşa- 
rak padişahlığa ulaşmaya çalışır. Güzel 
akan bir nehrin kenarına gelip, dinlen- 
mek için oturur.” — (Masal). 

sokoray- corkopaf- Çukurlaşmak, çukura 
dönmek. 

sokorayt- coxopafir- Çukurlaştırmak, çu- 
kur oluşturmak. 

sokorlan- cokopmaH- Çukurlanmak, çu- 
kurlu olmak. 

sokorlo coxopno Çukurlu, düz olmayan. 

sokorlok coxopnox Çukurlu yer, düz ol- 
mayan yer. 

sokorlo-sakırlı coxopno-cakbıpıbı Çok 
çukurlu. 

sokor-sakır cokop-carbıp İrili ufaklı çu- 
kurlar; tepe bayır. 
Ozon-ozon yalandarzı, tav-taş yörZerZ€, 
sokor-sakır urındarzı ütt&. “Uzun uzun 
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sokor-sakırlı 


bozkırları, dağlık kayalık yerleri, tepe- 
leri bayırları geçti.” — Ural Batır”. 


sokor-sakırlı cokop-cakbıpıısı bk. sokorlo- 
sakırlı 


sokoş- cokolu- |. Birlikte delik açmak, bir- 
likte oymak, birlikte oyup çıkarmak. 2. 
Birlikte kürekle kazmak. 


sokot- coror- Delik açtırmak, oydurmak, 
delik açtırıp çıkartmak. 

sokson- cokcoH- 1. Sağına soluna bakın- 
mak. 2. Karıştırmak, kurcalamak, araş- 
tırmak. 

sol con Çay, dere. 

solan conaH Dış giriş holü, antre, giriş. 

solansa coaHca Çeşitli gereçleri, eşyaları 
koymak için antreye yapılan kiler şek- 
linde oda. 

solğa- conra- 1. Bir şeyle sarmak, dolamak. 
2. Kuşatmak. 3. Etrafına üşüşmek. 
İbray Za tigen tavın mönges / Kürenöp 
yata Şavzım avılı. / Yeşten yöregömde 
solgap algan / Yemlö Hürem akkan 
tavışı. “Ibray denilen dağa çıkınca / 
Görünüp durur Şavzım Köyü. / Genç 
yüreğimi sarıp almış / Güzel Hürem 
nehrinin akan sesi.” — (Yır). 

solğan- conrar- 1. Bir şeyle sarılmak, do- 
lanmak. 2. Kuşatılmak. 3. Etrafına üşü- 
şülmek. 

solğanış co'ıraHbıu Kuşatılma, çevrelen- 
me, sarılma. 

solgo- conro- Başı aşağı yukarı sallamak 
(at için). 

solidarlık conunapııprk Düşünce ve istek 
birliği. 

soloh conox (<Ar.) Barış, sulh. 

solohname conoxHama Barış sözleşmesi. 

solok conok 1. Yabani arının ağaç kovu- 
gundaki yuvası. 2. Ağaç kovan. 3. Arı. 

solokso conoxco Arıcı, arıcılıkla uğraşan 
kişi. 

soloksolok conorconox Arıcılık. 

soltan conraH Sultan, padişah. 
Hıv buyında zenger seske / Un 
ülenderö keröşke. / Sabırlıktar soltan, 


534 


nefös şaytan / Sabırlıktar kerek her 
€şke. “Su boyunda mavi çiçek / Bu çi- 
çeğin otları burçak / Sabır sultan, nefis 
ise şeytan / Her işe sabır gerek.” — (Yır). 


soltanat conraHar (<Ar.) 1. Sultanlıkla 
yönetilen ülke; sultanlık. 2. Saltanat, 
gösterişlilik. 

soltanatlı conraHarıbı Saltanatlı, gösteriş- 
li, 

soltanlık conraHıbık Sultanlık, padişahlık. 

soltok conrok Oldukça kısa, gereğinden 
kısa, kesilmiş. 


somğol comron Kara ya da denizdeki bü- 
yük çukur, büyük hendek. 


somro comro Yumru şekildeki, topak şekil- 
deki. 


somtay- coMTali- bk. sontay- 
somtayt- comTaür- bk. sontayt- 


somtor comMTop 1. Oldukça kısa, gereğin- 
den kısa, kesilmiş. 2. Az, eksik. 


somtoray- comTopaii- Kısalmak, kısa hâle 
gelmek, gereğinden kısa olmak. 


sonay comaü Kesik kulaklı, kırkılmış ku- 
laklı. 


sonği couru (<Ar.) Suni, yapay. 
soüğol couro Kara ya da denizdeki büyük 
çukur, büyük hendek. 


soüka comxa 1. Kafa tasının arkasındaki 
toparlak kısım. 2. Dağın tepesi, dağın 
zirvesi, 3. Derin ve dibi çukur olan (su, 
deniz, nehir için). 4. Çıkık, çıkıntılı; yu- 
varlak. 
Kamış kolak kii tanav / Karsığa tüş, 
bakır küz / Etes muyın, kuş uray / Soüka 
&yek, kımtı irön. “Kamış kulaklı, geniş 
burunlu / Atmasa döşlü, bakır gözlü / 
Horoz boyunlu, çift ibikli / Yuvarlak 
çeneli, kapalı dudaklı.” — Akbuzat. 


soükay- coHxaii- Çıkıntılaşıp kalkmak, 
tümsek olup yükselmek, çıkık hâle gel- 
mek, 

soüko- coHko- Baş aşağı dalmak, balıkla- 
ma dalmak ya da sıçramak. 

sonor coHop (<Rus.) Çınlayan, tınlayan. 


sonor önder: “r, |, m, n” gibi tınılı ses- 
ler. 


sontay- coHraü- Az kalmak, azalmak, ek- 
silmek, noksanlaşmak. 


sontayt- coHralir- Az bırakmak, azaltmak, 
eksiltmek, noksanlaştırmak. 


sontok coHrok 1. Oldukça kısa, gereğin- 
den kısa, kesilmiş. 2. Az, eksik. 


sontor coHTop bk. sontok 
sor (1) cop Dik, düz, doğru. 
sor (2) cop Bir tür kısa kuray. 


sorğa- copra- Yukarı fırlatmak, üste fırlat- 
mak, atmak; sıçratmak. 

sorğo- copro- Atmak, fırlatmak, saçmak. 

sorğol- copron- Yukarı fırlatılmak, üste 
doğru atılmak; sıçratılmak. 

sorğot- copror- Yukarı fırlatmak, üste fır- 
latmak, atmak, sıçratmak. 
Kara yurgam tiü kürmes / Östöne ma- 
tur mönmehe / Sorgotop kükke ırğıtır 
/ Yögötöne ti tip bölmehe. “Kara 
Yorga*m denk görmez / Üzerine bir gü- 
zel binmese; / Havaya atıp göğe fırlatır 
/ Yiğidine denk olduğunu anlamasa.” — 
Kara Yorga. 

sorhoZ cophoş Vakitsiz, zamansız. 

sorka copka /urk sorka: Eskiyip, yırtıl- 
mış; eskiyip, yırtılıp işe yaramaz hâle 
gelmiş; çürümüş. 

sorkolday copxoynaü Âdemelması. 

sorla- copma- İnce ve hafifçe aralıksız ak- 
mak (kan, gözyaşı vb. için). 

sorlo copo bk. sor' 

sorna- copra- |. Dolamak, sarmak, kuşat- 
mak. 2. Etrafını çevrelemek. 

sortla- coprna- Cinslere, türlere ayırmak, 
cins cins ayırmak. 

sortlağıs coprnarbıc Kalbur makinesi. 

sortlavsı coprmaycbı Ayırma, tasnif işi ile 
uğraşan kişi; türlere göre tasnif yapan 
kişi. 

sortlı coprusı İyi cins, kaliteli. 


sovhozlaş- 


sos coc |. Çalışkan, gayretli; uyanık, açık- 
göz, işbilir; zeki. 2. Keskin, sezgisi 
güçlü. 3. Atik, çevik. 

sosay- cocal- bk. soslan- 

sosayt- cocar- Sezgileri güçlü hâle getir- 
mek, duyuları keskin hâle getirmek. 

soslan- cocıaH- Sezgileri güçlü olmak, du- 
yuları keskin olmak, çabuk kavrar hâle 
gelmek; uyanık olmak, açıkgöz olmak. 


soslok cocnok 1. Çalışkanlık, gayretlilik; 
uyanıklık, açıkgözlük, iş bilirlik. 2. 
Sezgieri, duyuları güçlülük. 3. Atiklik, 
çeviklik. 

sosmora- cocmopa- Uzun gelip sarkmak, 
salınmak. 

sosol- cocoı- Uzun gelip sarkmak, salın- 
mak. 

sosoldor- coconop- bk. sosoli- 

sosolt- coconr- Uzun hâle getirip sarkıt- 
mak, salındırmak. 

sosra- cocpa- Aşağı doğru salınmak, alta 
doğru sarkmak. 

sosrat- cocpar- Aşağı doğru salındırmak, 
alta doğru sarkıtmak. 

sostanla- cocraHna- Üzerine tam gelmeyip 
bol durmak, üzerinde bol olmak (kıya- 
fet için). 

sostav cocraB (<Rus.) 1. Unsurlar, parça- 
lar bütünü. 2. Bünye, kuruluş, heyet. 3. 
İçerik, muhteva. 4. Tren katarı. 

sotsializatsiyala- conmanmsanuana- Top- 
lumsallaştırmak, kamulaştırmak. 

sotsiallaştır- coumannanırbıp- Kamulaştır- 
mak, toplumsallaştırmak. 

sotsiallaştırıl- conmannanırbıpbın- Kamu- 
laştırılmak, toplumsallaştırılmak. 

SOVĞt coBeT (<Rus.) 1. Meclis, şura. 2. Ve- 
killer meclisi. 3. Sovyetler Birliği. 

sovğtlaş- cosernalı- 1. Sovyetleşmek. 2. 
Heyet, birlik olmak. 

sovğtlaştır- coBeTnalıTbıp- 1. Sovyetleştir- 
mek. 2. Birlik, heyet kurmak. 

sovhozlaş- coBxo3nanı- 
hâline gelmek. 


Devlet çiftliği 
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sovhozlaştır- 


sovhozlaştır- coBxo3nanırbıp- Devlet çift- 
liği hâline getirmek. 

sovnarhoz coBHapxo3 (<Rus.) Milli Eko- 
nomik Kurul. 

sovnarkom coBHapkom (<Rus.) Halk Ko- 
miserleri Birliği. 

soyorğo- coüopro- Atmak, fırlatmak, saç- 
mak, 


Akbuz Uraldı yana soyorgop yöberze, 
tiy. “Akbuzat, Ural'ı tekrar fırlattı.” — 
Ural Batır”. 


soyuz coro3 (<Rus.) 1. Birlik, ittifak. 2. 
Halk örgütü. 3. Sovyetler Birliği. 


soyuzdaş coro3manı |. Aynı ittifakta 
olan, aynı birlikte olan. 2. Sovyetler 
Birliği'ni oluşturan 15 birlik cumhuri- 
yetinden biri. 


söal coajı (<Ar.) Soru, sual. 

söge cora Çığa balığı, çoka balığı. 
sögöldör ceresyep Pancar bitkisi, pancar. 
sögöldörsö ceren;epce Pancar üreticisi. 


sögöldörsölök cerennepcenek Pancarcı- 
lık. 


sögön cereH 1. Dökme demir, demir eriyi- 
ği. 2. Font tencere. 


sögörme cerepma Metal başlık, miğfer. 

sögörmek cerepmMak Suyun derinleştiği 
yer. 

sögörmeklen- cerepmoknmoH- Derinleş- 
mek, çukurlaşmak (dere, nehir için). 

söhbet cex6or (<Ar.) Sohbet, yakınlaşma 
durumu. 

söhbetleş- cexG6ornanı- Yakınlaşıp dost ol- 
mak, birlikte sohbet etmek, kaynaşmak. 

söhendan coxoHnaN (<Fars.) |. 
edip. 2. Hatip. 

söhör cehep (<Ar.) Misafirden kalan ye- 
mek. 


Yazar, 


sökel cekon Nehir ve gölde dibi çukur 
hâlinde olan derin yer. 


sökelt cekanr Ani şekilde, aniden, birden. 


sökenle- cekoHna- Eğik hâlde tutmak, ya- 
tık hâlde tutmak; kambur hâlde tutmak. 
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sökete cekora3 Levrek familyasından kü- 
çük bir cins nehir balığı. 


sökölde- cok6119- 1. Sevimli ve yumuşak 
şekilde konuşmak. 2. Akıcı konuşmak. 


sököldeş- cekolyan- Karşılıklı yavaş yâ- 
vaş konuşmak, sohbet etmek, muhab- 
bet etmek, 


sökörle- cekepno- bk. sökölde- 
sökörleş- cekopnalu- bk. sököldeş- 


sökört cekepr İrili ufaklı çukurlar hâlinde 
duran kar yığını. 


sökünet cekyHor (<Ar.) Sakinlik, sükünet. 

söküt cekyr (<Ar.) Sessiz hâl, sessiz du- 
ruş, süküt. 

söldörsömek cey1epcemok Parmaklar sa- 
yılıp söylendiğinde, baş parmağa denk 
gelen söz. 

söleymen cona3üMoN (<Ar.) Süleyman 
mührü de denilen bitki. 

sölgö cenre Havlu. 

sölük ceyk (<Ar.) Davranış, tarz, hareket. 

söm cem |. Dibi derin olan, yüksek olan. 2. 
Sıfatlarla gelerek pekiştirme yapar. 
Böye sitke kitöp bör tav bitöne barıp, 
söm-kara kolon kolonlağan. “Kısrak 
kenara çekilip bir dağ eteğine giderek 
kapkara bir tay yavrulamış.” — Kara 
Yurga. 

sömbey cemO9i bk. sömbeydl 

sömbeyğl cemöoien Nehir ve gölde dibi 
çukur hâlinde olan derin yer. 

sömböl cem6o (<Ar.) 1. Sümbül. 2. Ekin 
başağı. 

sömgöl cemrol |. Kara ya da denizdeki bü- 
yük çukur, büyük hendek. 2. Derin ve 
dibi çukur olan (su, deniz, nehir için). 

sömgöllen- cemre19H- Dibi derinleşmek, 
dibi derin hâle gelmek, dibi çukurlaş- 
mak (dere, nehir vb. için). 

sömökey cemekoli bk. sömgöl 

söndös ceHnec Atlas, ince ipek dokuma. 

söneğet ceHoror (<Ar.) Usta, eli usta olan. 


söneş ceHonı Cimri, pinti. 


söney cemali söneyge / söney bağarına 
kit-: Uykuya dalmak. 

söüğöl ceren Derin ve dibi çukur olan 
(su, deniz, nehir için). 
Ber mel hine söügöl yalmap aldı / 
Kolas taşlap hıvza yözgende / Min 
sesönen höyrep sığargas ta / Hetördü 
kaldı tuğan Üzenge... “Bir an seni de- 
rin çukur çekip aldı / Kulaç atıp suda 
yüzdüğünde. / Ben saçından sürükleyip 
çıkardım / Hatıran kaldı kardeş Üzen 
nehrine.” — R. Garipov. 


söke (1) coHko bk. söügöl 

söke (2) coHka Fincan, kâse, tas gibi şey- 
lerin üst kısmı. 

söükey- ceoHkoü- Bir yöne doğru yatmak, 
bir yöne doğru yıkılmak. 

sölikeyt- ceHkolir- Bir yöne doğru yatır- 
mak, bir yöne doğru yıktırmak. 

sönki ceiku Çünkü. 


Yeş sağımda kükregöme / Seskeler 
kazamanım. / Sönki yeşlögömden artık 
/ Seskeler taba almanım. “Gençliğimde 
göğsüme / Çiçekler batırmadım. / Çün- 
kü gençliğimden fazla / Çiçekleri bula- 
madım.” — (Yır). 

söükölde- cokeyo- Şikâyet edip söylen- 
mek. 


söüköldek coHkolnok Şikâyet edip söyle- 
nen, şikâyetlenen, rızasızlık gösteren. 

söüköldeş- ceHkennanı- Birlikte şikâyet 
edip söylenmek. 

söüköldet- ceHkesyor- Şikâyet ettirip söy- 
lendirmek. 


sönnet ceoHHor (<Ar.) |. Töre, gelenek, 
âdet. 2. Sünnet etme. 


sönnetle- coHHorlo- Sünnet etmek. 

sönnetlö ceHHaorne Sünnetli, sünnet edil- 
Miş. 

sönnetlet- ceHH9TnoT- Sünnet ettirmek. 

sönnetsö coHHorce Sünnetçi. 

sönniy ceHHH (<Ar.) Sünni, sünni mezhe- 
bindeki kişi, 

söpöke cereko Bodur, kısa boylu. 

söpre cerpa Maya, hamur mayası. 


sösköltöm 


söpsön- cenceH- 1. Bir az dişlenip yen- 
mek. 2. Azıcık ilave edilip yedirilmek, 
biraz eklenip yedirilmek. 


sör (1) cep “Seken” denilen oyunda kulla- 
nılan top. 

sör (2) cep Çeşitli kuş, çekirge ya da kü- 
çük kuray, sipsi gibi aletlerden çıkan 
ince sesi bildiren söz. 


sör (3) cep “Süreke” oyununda soluk al- 
madan koşulduğunda söylenen söz. 


sör (4) cep bk. sor” 


söregey coporaü Orta büyüklükte ve eti 
yenilen bir cins ördek, bağırtlak. 


söreke(y) copaka(ü) Kreşin Tatarlarının 
süslü pullarla bezedikleri bir çeşit baş- 
lık, 


söreye cepaiia (<Ar.) Ülker yıldız takımı; 
Pleiadus. 


sörhentey copxoHrafi 1. Perişan kimse, 
görünüşü iyi olmayan kişi. 2. İş yapma- 
yı sevmeyen tembel kimse. 


sörkeme cepkoma Bükme börek, kıvrımlı 
börek, 


sörköv cepkey Arıcılıkta is çıkarmak için 
kullanılan alet. 

sörök cepek 1. Çürüyüp kopmuş kuru ağaç 
parçası. 2. Çürümüş ağaç kütük. 


sörökle- cepokno- Tütsülemek, dumanla- 
mak. 


söröklen- cepeknar- Çürük ve kuru bir 
hâle gelmek. 


söröm cepom Küçük turna balığı yavrusu. 


söröş- cepelu- Büzüşmek, kırışmak, bu- 
ruşmak. 

söröş cepelu Kırışık, buruşuk, kırış kırış. 

söröştör- cepolırep- Büzüştürmek, kırış- 
tırmak, buruşturmak. 


sörsöt cepcer Halk yığını, halk kitlesi; ka- 
labalık. 


sörür cepyp (<Ar.) Mutluluk, kıvanç. 


sösköl cecke 1. Acı olmayan, ekşi olma- 
yan. 2. Çürümemiş, bozulmamış. 


söskölt ceckenr bk. sösköl 
sösköltöm ceckeireM bk. sösköl 
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söskör- 


söskör- ceckep- 1. Öksürmek. 2. Motor 
gibi düzenekler düzgün çalışmadığında 
kesik kesik ses çıkarmak. 


söskörök ceckepek Öksürük, öksürme. 
söskörön- ceckepoH- Öksürülmek. 


sösköröş- ceckepemı- Birlikte öksürmek, 
karşılıklı öksürmek. 


söskört- cecxepr- Öksürtmek. 


sösö (1) cece 1. Tadı, tuzu eksik olan ya 
da olmayan. 2. Mayalanmamış, mayalı 
olmayan, mayasız. 3. Yapmacık (hisli, 
hareketli). 


sösö (2) cece 1. Ağrılı zührevi hastalık. 2. 
Frengi hastalığı. 


sösö- ceoce- Tam mayalanmamak. 


sösök cocek Kayın ağacının kabuğu altın- 
daki yumuşak tabaka. 


sösökey cecekoli Yapmacık, yapay konu- 
şan, Sözü yapmacık olan. 


sösölde- coco1/ı9- Yapmacık şekilde ko- 
nuşmak. 


sösölen- cecenoH- 1. Mayalanmak, maya 
katılmak. 2. Yapmacık davranmak, 
yapmacık konuşmak. 


sösöleş- ceconaı- Gönül okşayıcı sözlerle 
birbirini şımartmak. 


sösör- cecep- Tam mayalanmamak. 


sösöt- cecer- Tam olarak mayalandırma- 
mak. 


söt cer Köpeği kovmak için kullanılan söz, 
hoşt. 


sötun ceryr (<Ar.) Gazetede sütun. 


söy- (1) ceü- 1. Yukarı atmak, havaya fır- 
latmak; atıp vurmak. 2. Avcı kuşu av 
için havalandırmak. 3. Şal gibi kıyafet- 
leri arkadan bağlamak. 4. Dik ve uzun 
şekilde kaldırmak, yükseltmek. 


Şunan Ural yehet köne Akbuzzı mönep 
alıp sapmaksı bulgaynı, AkbuZ asıv- 
lanıp Uraldı şul tiklöm böyökke sö- 
yöp yeberz&. “Daha sonra Ural hızla 
Akbuzat'a binip koşturmak istemişti, 
Akbuzat sinirlenip Ural'ı yükseğe ha- 
vaya doğru fırlattı.” — Ural Batır”. 


söy- (2) cei- bk. söyör-! 
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söy cei |. Bir şeyi yarmak için kullanılan 
ince ağaç veya demir parça, kama. 2. 
Duvardaki askı çivisi. 
Söyze ölönöp torgan skripkanı kür&p, üz 
atahı ikenön tanıy. “Duvardaki çivide 
asılı duran kemanı görüp kendi babası 
olduğunu anlar.” — (Masal). 


söyel coan |, Siğil. 2. Nasır. 
söyelle- ceiiono- Nasır etmek. 
söyeliğ coiionne Siğilli; nasırlı. 


söyellen- ceio1oH- Siğil çıkmak, nasır 
bağlamak. 


söyhurğıs ceühyprpıc Mengene, sıkıştıran 
alet, kerpeten. 


söyle- ceüna- Kama çakmak, kama ile sağ- 
lamlaştırmak. 


söylen- ceiinom- Kama çakılmak, kama ile 
sağlamlaştırılmak. 


söylö celine 1. Kama ile çakılmış. 2. Mıh- 
lanmış. 


söylök- ceiinek- Birden yukarı atılmak, 
aniden yukarı fırlatılmak; birden kaldı- 
rılmak, 


söylök ceünek Hamudun kayış aksamı, 
dizginde damaklık. 


söylöktör- ceiiekrep- Düz durmayan bir 
şeyin bir ucuna ya da bir tarafına basıp 
diğer tarafını birden kaldırmak, atmak. 

söyöl- ceen- 1. Atılıp gönderilmek, atı- 
lip vurulmak. 2. Şal gibi kıyafetler için 
sırttan, arkadan bağlanmak. 3. Ani şe- 
kilde yükselmek, kalkmak. 

söyöldörök celionneopek bk. söylök 

söyölt- ceiionr- Attırıp göndermek, attırıp 
vurdurmak. 

söyör- (1) ceiitep- 1. Başka yere bakarak 
gözlerini çevirmek. 2. Dışarı dönmek, 
dışa dönmek. 
yöz söyör-: Yüz çevirmek, yüz dön- 
mek. 

söyör- (2) ceiep- Avcı kuşu yukarı attır- 
mak, havalandırmak. 

söyöröl- ceüepo- bk. söyöl- 

söyör-sitnav celiep-cuTHay Her türlü has- 
talık, her türlü maraz. 


söyört- (1) ceüepr- Bir şeyleri bir nokta 
çevresinde hareket ettirmek; döndür- 
mek. 


söyört- (2) ceiiepr- Attırmak, fırlattırmak, 
attırıp vurdurmak, 

söyörtmek celieprmMak Sapan. 

söyöş- ceelu- Birlikte ve ya karşılıklı yu- 
karı atmak, havaya fırlatmak; atıp vur- 
mak. 

söyröl- ceüpen- Bir nokta etrafında dön- 
mek, belli bir yörüngede dönmek. 

söyZe celi39 1. Keskin aletlerin ters tarafı, 
yumru tarafı. 2. Dipçiğin, kabzanın ka- 
lın tarafı, alt tarafı. 

söyZör- cei3op- 1. Yukarı attırmak, havaya 
attırmak, attırıp vurdurmak. 2. Şal gibi 
kıyafetlerin iki ucunu arkadan bağlat- 
mak. 

söZön cezon 1. Yüz, sima. 2. İnsanın ruh 
hâlinin yüzüne yansıması. 

spektakl crekrak'ıp (<Rus.) Temsil, oyun. 

spetsialleş- cnenmasnonm- Uzmanlaşmak, 
mütehassıslaşmak. 

spirtla- cnuprna- |. İspirto ile karıştırmak. 
2. Alkol katmak. 

spirtlı cnuprubı İspirtolu, ispirto katılmış; 
alkollü. 

srokhıZ cpokhbız Süresiz, devresiz, müd- 
detsiz, vadesiz. 

sroklı cpok'ıbı Süreli, devreli, müddetli, 
vadeli. 

stabillök craOns.ek Stabillik, daimi sabit- 
lik, durağanlık, değişmezlik. 

stabilleş- craOwnanı- Stabil hâle gelmek, 
durağanlaşmak. 

stabilleştör- craOwnoırep- Durağanlaş- 
tırmak, stabilleştirmek. 

stadion craHoH (<Rus.) Stadyum, stat. 

stakan crakaH (<Rus.) 1. Bardak. 2. Ko- 
van. 

stakanlap crakaHnarn Bardak ile. 

strahovkala- crpaxoBkana- Sigorta etmek, 
sigortalamak. 

strahovkalan- crpaxoBkallaH- 
edilmek, sigortalatılmak. 


Sigorta 


suk (1) 


strahovkalat- crpaxoBkaaT- Sigorta ettir- 
mek, sigortalatmak. 


subsidiyala- cyOcunuana- Para yardımıyla 
temin etmek; parasal detske vermek. 


subsidiyalan- cyOcunuanan- Para yardı- 
mıyla temin edilmek; parasal destek 
verilmek. 


substantivatsiya cyOcraHTHBalms (<Rus.) 
Isimleşme, adlaşma, başka söz grupla- 
rının isim kategorisine geçmesi. 

substantivlaş- cyOcranruBnanı- İsimleş- 
mek, adlaşmak, başka söz grupları için 
isim kategorisine geçmek. 

sud cyıı (<Rus.) 1. Adliye. 2. Mahkeme. 

sudlaş- cyıyanı- Mahkeme yoluyla birbiri- 
ni dava etmek. 

sudya cyıpa (<Rus.) 1. Yargıç, hâkim. 2. 
Hakem. 


sufıylık cypbbiünbrk Sufilik. 


suğılyım cyrbiniibimM Salkımlanarak büyü- 
yen, salkım salkım gelişen. 

suğırmak cyrpıpmak 1. Engebeli yer, pü- 
rüzlü yer. 2. Yaşlı ağacın gövdesindeki 
kalın kabuk. 

suğırmakla- cyrpiıpmakma- Engebelileş- 
tirmek, pürüzlüleştirmek, pürüzlü hâle 
getirmek. 

suğırmaklan- cyrbıpMa'knaH- Engebeli ol- 
mak, pürüzlü olmak, pürüzlü hâle gel- 
mek, kıtır kıtır olmak. 

suğırmaklı cyrbıpmakıbı Engebeli, pürüz- 
lü, kıtır kıtır. 


suğırtmak cyrbıprmak Engebeli yer, pü- 
rüzlü yer. 


sujet croxer (<Rus.) Konu, mevzu; Suje; 
olguların düzeni. 


sujetlı crokernpi Bir konuya, mevzuya 
bağlı; konulu, sujeli. 

suk (1) cyx 1. İplikli saçak. 2. Püskül, süs 
ipliği. 3. Takı süslemelerinde kullanılan 
kaş, süslü taş. 4. Salkım, salkımlı. 5. 
Koyu parlak budakları olan. 6. Topak. 


Baksalağı almağastar / Börghe& al- 
dım haban ugına. / Hızılıp ta sıkkan 
mıyığıfdı / Kızzar yuray kalpak suğına. 
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suk (2) 


“Bahçedeki elma ağaçları / Birisini al- 
dım saban desteği için / İncecik çıkan 
bıyığını / Kızlar benzetir kalpağın püs- 
külüne.” — (Takmak). 

suk (2) cyx Çok, fazla. 

suk (3) cyk Halk manzumelerinde geçen 
iki kuştan biri (anne bedduası alarak 
kuşa dönen iki erkek kardeşi anlatır.). 

suk (4) cyx Sığır, at gibi gebe hayvanlarda 
yavrunun taşındığı yer, plesenta. 

suk (5) cyx Köy çevresi, cadde ya da so- 
kak çevresi, köy civarı. 

suk (6) cyx İri boz renkli tarla kuşu. 

suk- cyx- |. Gagalamak, gagalayıp almak. 
2. Gagalayıp vurmak, gagalayıp dürt- 
mek. 

suka cyxa Çıkıntı, kabartı, çıkık duran yer. 


sukak cykak 1. Çıkıntı, kabartı, çıkık du- 
ran yer. 2. Sivri zirveli dağ, yalçın dağ. 


sukalak cyxanax Düz, basık çatılı küçük 
ev. 


sukanla- cykaHna- Yerinde duramamak, 
eğilip bükülmek; esnek olmak. 


sukay- cyxaii- Diğer nesnelerden ayrılıp 
kalkmak; dikleşip kalkmak, kabarıp 
kalkmak. 

sukayış- cyxalibiu- Birlikte ya da karşılık- 
lı kabarmak, dikleşip kalkmak. 

sukayt- cyxaiir- Diğer nesnelerden ayırıp 
kaldırmak; dikleştirip kaldırmak, ka- 
bartıp kaldırmak. 

sukaytma cyxalirma bk. suka 

sukı cykbı bk. suka 

sukıl- cykbı- Gagalanmak. 

sukın- cykbıH- 1. İstavroz çıkarıp, Hrısti- 
yanlığı kabul etmek; Hristiyan dininin 
gereklerini yapmak. 2. Hrıstiyanlığa 
geçmek. 3. Yok olmak, ölmek, bitmek, 
tükenmek. 

sukındır- cyxbıHıpıp- 1. İstavroz çıkart- 
mak. 2. Hrıstiyanlığa geçirmek. 3. Yok 
ettirmek, öldürmek. 4. Hızlandırmak; 
estirmek, savurtmak. 
sukındırahıümı ni unı: Nasıl yapmalı, 
ne yapmalı; nasıl yaparsın. 
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sukınmış CykbıHMbın Kavgada, küfür 
edildiğinde söylenir; namussuz, alçak; 
dönek. 

sukınsık cyxbiHcpik bk. sukınsık 

sukış- cykbıu- Karşılıklı ya da birlikte ga- 
galamak; didişmek, birbirini yemek. 

sukış cyxbıu Kuşların gagası, gaga. 

sukıt- cyxbir- Gagalatmak, gaga ile vur- 
durmak. 

sukla- cyna- 1. Püsküllemek, püskül koy- 
mak. 2. Kaş, süslü bir taş koymak. 

suklan- cyxan- 1. Püsküllenmek. 2. Kaş, 
süslü taş vb. işlenmek, 3. Parlak püskül 
gibi olup parlamak. 

suklandır- cyxnaHıbıp- bk. suklat- 

suklat- cyıwar- 1. Püsküllendirmek. 2. 
Kaş, süslü taş vb. işletmek, yaptırmak, 
taktırmak. 

sukmar cykmap Gürz, topuz. 

sukmarbaş cykmap6anı Kırmızı marul. 

sukmarıl- cykmapbı- 1. Üst üste birikip 
topak hâline gelmek, topaklaşmak. 2. 
Meyvesi çok olup düşmek. 

sukmarla- cyxmapa- Gürz, topuz ile vur- 
mak. 

sukmarsı cykmapcbı Gürz, topuz kullanan 
asker, savaşçı. 

sukrak (1) cyxpak Tekerlek ya da ayakla 
çiğnenip donmuş çamur. 

sukrak (2) cyxpax Hiç işitmeyen, sağır. 

sukrakla- cykpaxma- 1. Çamurken ezip 
dondurmak. 2. Bataklık hâline getir- 
mek. 

sukraklan- cykpaknaH- Çamurken ezilip 
katılaşmak. 

suk-suk cyx-cyx Küçük kuş seslerini bil- 
diren söz. 

suktarıl- cyTapbın- Üst üste birikip topak 
hâline gelmek, topaklaşmak. 

suktay cykraü suktay itöp köyön-: Çok 
güzel giyinmek, yakışır şekilde giyin- 
mek, iki dirhem bir çekirdek giyinmek. 

sula cyna Düzenli mola, teneffüs; düzenli 
istirahat. 


sulak cynax Kırık kollu, sakat kollu, sakat, 
çolak. 


sulaklık eynaxnbrk Çolaklık, sakatlık. 


sulfitla- cyııpdurna- Kükürtleyip konserve 
yapmak. 


sulpan cyımam Zühre Yıldızı, Venüs, Çol- 
pan. 

sulpı (1) eyınısı Kevgir; süzek. 

sulpı (2) cyırısı Kızların süs olarak saçları- 
na bağladıkları gümüş veya altın renk- 
teki pul, süs. 

sum- cym- |. Suya batmak, suya dalmak, 
suya gömülmek. 2. Kabarık minder, 
yastık, yorgan gibi şeylerin içine gö- 
mülmek. 3. Bir şeylerin içine girip 
gözden kaybolmak. 4. Çok mal sahibi 
olmak, zenginliğe gömülmek. 5. Bir işe 
dalmak. 6. Bir şeyin etkisi altında kal- 
mak. 


suman cymak Ağaçtan yapılan ve tezek 
gibi şeyleri doldurup taşımaya yarayan 
kap. 

sumar (1) cymap Yumurta ve süt katılmış 
hamurdan yapılan küçük köfte, küçük 
hamur parçaları. 


sumar (2) cymap Âdemelması, 

sumart cymapr Cömert, eli bol, eli açık. 
sumasa cymaca bk. sumğgalak 

sumaZan cyma3aH Valiz, bavul. 


sumdır- cymbip- 1. Suya daldırmak, suya 
batırmak. 2. Yumuşak bir şeyin içine 
daldırıp kaybetmek. 3. Derin duygulara 
daldırmak. 4. Bir hâle uğratmak, düçar 
etmek. 


sumdırış- cymlbıpbuu- 1. Birlikte ya da 
karşılıklı suya daldırmak, suya batır- 
mak. 2. Birlikte yumuşak bir şeyin içi- 
ne derince sokup kaybettirmek. 

sumğalak cymranax Karabatak. 

sumğıs cyMFbic bk. sumğalak 


sumır- cymMbip- 1. Tam batırmak, tam dal- 
dırmak, bütünüyle batırmak. 2. Bolca 
ele geçirmek, bol miktarda almak, 3. 
Huzura kavuşturmak, rahatlığa kavuş- 
turmak. 


suray- 


sumurıl- cymMbıpbu- Tam daldırılmak, tam 
batırılmak, bütünüyle batırılmak. 


sumış- cymbınu- Birlikte ya da karşılık- 
lı suya gömülmek, suya dalmak, suya 
batmak. 


sumka cymka (<Rus.) Çanta, el çantası. 
sumray- cympali- Dar, derin şekilde çukur- 
lanmak, mağara ağzına benzemek. 


sumsa cymca Ciğer, sebze katılarak pişiri- 
len börek (veya samsa). 


sumtay cymTaü Erkeklik bezi, haya, taşak. 


suüka cyuxa Kafa tasının arkasındaki to- 
parlak kısım. 


sup cyrı Soy, sop, nesil. 

supalak cynanax Kukumav kuşu (bir tür 
baykuş). 

supay (1) cynaüi Tavuk veya diğer kuşların 
tepesindeki tüy; ibik. 

supay (2) cynai bk. supalak 

supay- cyrraii- Top gibi kabarmak, top gibi 
meydana çıkmak, yusyuvarlak olmak. 

supayt- cyralir- Top gibi kabartmak, top 
gibi meydana çıkarmak, yusyuvarlak 
hâle getirmek. 


suptar cyrrap Nakış, motif, desen; emp- 
time. 


suptarla- cyırapna- Nakış yapmak, nakış 
işlemek; püsküllemek, püskül işlemek. 


suptarlı cyırapıırı Nakışlı, işlemeli, de- 
senli. 


suptay- cyıraü- bk. supay- 

sur (1) cyp (<Ar.) 1. Boru, borazan. 2. Sur 
borusu. 

sur (2) cyp Sert şişlik. 

sur (3) cyp Başa gelen kötü durum, bela, 
felaket; kaygı, sıkıntı. 


sura cypa Birilerine boyun eğen kişi; 
hizmetkâr, uşak. 


surağay cyparaü Tatlı su turna balığı, orta 
büyüklükteki turna balığı. 


suraş cypaıı Bir Başkurt boyunun adı. 


suray- cypaü- 1. Kabarcık şeklinde yük- 
selmek, kabarmak, kabarcıklanmak. 
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surayt- 


2. Dikleşip kalkmak, sivrilmek. 3. Uç 
vermek. 

surayt- cypaür- 1. Kabarcık şeklinde yük- 
seltmek, kabartmak, kabarcıklandır- 
mak. 2. Sivriltmek, dikleştirmek, yuka- 
rı doğru kaldırmak. 

surguç cypryu Mühür mumu. 

surı- cypbı- Yama yapmadan iki ucu birleş- 
tirip dikmek. 

surıt- cypbir- Küçük bir sözü büyütmek, 
küçük bir lafı uzatmak, haberi abartıp 
uzatmak. 

surkak cypxaxk Beceriksiz, yeteneksiz. 

surkayt- cypkaür- Yamuk yerleştirmek, 
eğriltmek, eğri hâle getirmek. 

surt cypT surf hın-: Aniden kesip kırmak. 

surtan cypraH Turna balığı. 

surtanlık cypraHıbık Çengel, kanca; çen- 
gelli çivi. 

susak cycax 1. Diklik, dik duran yer, dikle- 
şen yer; sivrilen yer. 2. Dik zirveli dağ, 
yalçın dağ. 

susaklan- cycakmaN- Dik hâle gelmek, 
dikleşir şekilde olmak, sivrilen şekilde 
olmak. 

susanla- cycaHna- 1. Üzerine tam gelme- 
yip bol durmak, üzerinde bol olmak (kı- 
yafet için). 2. Sarkınmak, sarkık olmak, 
bir ucu eğilmek. 

susay- cycaü- Sivrilip dikilmek, yukarı 
doğru sivrilmek; tümseklenmek. 

susayt- cycaür- Sivriltip diktirmek, yukarı 
doğru sivriltmek. 

susılda- cycbuna- Gevezelik etmek, çok 
konuşmak. 

susıldak cycpwnak Geveze, çenesi düşük, 
çok konuşan, 

susıldat- cycbinar- Konuşturmak, geve- 
zelik ettirmek, gevezelik etmesine fır- 
sat vermek. 

suska cycxa Domuz. 

suskası cycxacbı Domuz yetiştiricisi. 


suskasılık cyckacruıprk Domuz yetiştiri- 
ciliği. 
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sustanla- cycraHna- 1. Yerinde durmamak, 
oynaklık etmek. 2. Cilvelenmek. 


sutayak cyraak Sopalarla oynanan (bk. 
seken') çocuk oyununda sopaya verilen 
isim. 

sutılda- cyrbiuna- Cik cik etmek. 
Güzellökke tabınıp, utka kabınıp / 
Handuğastar hayray sutıldap / Avır 
moüga isörgen kühelder / Körhöneler 
teren, ufıldap. “Güzelliğe tabınıp ateş- 
lerde yanarak / Bülbüller ötüşür cik cik 
ederek. / Ağır ezgilere mest olmuş gö- 
nüller / Derin nefes alırlar, of ederek.” 
—S. Kudaş. 


sutıldaş- cyrbuylanı- Ötüşmek, birlikte ya 
da karşılıklı cik cik etmek. 


sutıldat- cyrbwnar- Cik cik diye ses çıkar- 
mak, cik cik etmek. 


sutır cyrpıp Engebeli yer, pürüzlü yer. 

sutırmak cyrbipMak bk. sutır 

sutıy cyrbii Bir hektarın yüzde biri; yüz 
metrekarelik ölçü birimi. 

sutla- (1) cyrna- Yontmak, kabaca yont- 
mak, düzeltmek. 

sutla- (2) cyrna- Saymak, hesaplamak. 

sutla- (3) cyrna- Azar azar yürütmek, azar 
azar aşırmak; az az aşırıp azaltmak, ek- 
siltmek. 

sutlan- (1) cyrar- Yontulmak, kabaca 
yontulmak. 

sutlan- (2) cyrman- Sayılmak, hesaplan- 
mak. 

sutlaş- (1) cyrnanı- Birlikte ya da karşılık- 
lı yontmak, düzeltmek. 

sutlaş- (2) cyrmanı- Sayışmak, hesaplaş- 
mak. 

sutlat- (1) cyrmar- Yontturmak, kabaca 
yontturmak. 

sutlat- (2) cyrnar- Saydırmak, hesap ettir- 
mek. 

suvenir cyBeHup (<Rus.) Anmalık, hediye, 
hatıralık hediye. 

suy cyü 1. Çok sert, çok sıkı, çok katı. 2. 
Sağlam, dayanıklı. 


suyın cyüpıH |. Dökme demir, demir eriyi- 
ği. 2. Font tencere. 


suyır cyübip bk. suyırtaş 

suyırtaş cyfipıpramı Parke taşı, kaldırım 
taşı. 

suZa cy3a Devenin yelesindeki ve de çene- 
sindeki uzun tüyler. 


sübek (1) cy6ok 1. Keten, kenevir dövül- 
düğünde çıkan sap, püskül; paçavra, 
kumaş artığı. 2. Kıtık, üstübü. 
Kızzarzıi bar törlöhö / Hıv östönde 
küböktey tiy / Kızzarzını bar bör törlöhö 
/ Art h&pörgen sübektey tiy. “Kızların 
var türlüsü / Su üstündeki köpük gibi / 
Kızların var bir türlüsü / Ardını süpüren 
püskül gibi.” — (Takmak). 

sübek (2) cy6ok Topuksuz bir ayakkabı. 

sübekle- cy6ok119- Çok yıpratmak, iyice 
yıpratmak, çok eskitip paçavraya çevir- 
mek. 

sübeklen- cy6ok119H- Çok yıpranmak, iyi- 
ce yıpranmak, çok eskiyip paçavraya 
dönmek; tarantı hâline gelmek. 

sübeklendör- cy6oknoHnep- Çok yıprat- 
mak, iyice yıpratmak, çok eskitip pa- 
çavraya çevirmek. 

sügele- cyrona- Çökmek, çökelmek, çö- 
melmek. 
Havalarda oskan kübelek / Kömöş 
tefike kövök tüerek / Üsken göne ilöm 
iske töşhe / Helderömdö yıyam sügelep. 
“Havada uçan kelebek / Gümüş para 
gibi yuvarlak. / Memleketim aklıma 
geldiğinde / Çömelip kuvvetimi topla- 
rım.” — (Yın). 

sügönekle- cyreHek9- Topuğu yere batır- 
mak, olduğu yere sabitlenmek, olduğu 
yerde kalmak. 


sügete cyroro Tas, kâse; leğen. 

sük- cyk- 1. Çökmek, diz çökmek. 2. Yıkıl- 
mak. 3. Gerilemek. 

sük cyk Tahıl ezmesi (İçine süt veya kay- 
mak katılarak yenilir). 

sükö- cyke- 1. Çekiçle vurmak, çekiçle 
dövmek, çekiçle dövüp şekil vermek, 


sül 


çekiçlemek. 2. Çekiçle ezmek. 3. Yont- 
mak. 


sükekle- cykoka- Çömelip hareket etmek, 
çömelip yürümek. 

sükği- cyken- 1. Çökmek, diz çökme. 2. 
Alçalmak, yıkılmak; boyu kısalmak. 

sükeme cykomo Bulamaç, lapa. 


sükör- cykep- Vurup sersemletmek, vurup 
aptallaştırmak. 


Bil horansı minöü şunday heyber bar 
donyanı haklay torgan ötömdö süköre 
hukkan. “Bu dilenci, benim öylesine 
güzel bütün dünyamı koruyan itimi vu- 
rup sersemletmiş.” — (Masal). 

sükör cykey Derilmiş, biçilmiş otun kalan 
kökleri. 

süköş- cykenı- 1. Birlikte ya da karşılıklı 
çekiçlemek, çekiçle döğmek. 2. Birlikte 
ya da karşılıklı yontmak. 

süköş cykenı Çekiç. 

süköşbalık cykeri6aerk Çekiç balığı. 

süköşse cykece Çekiçle çalışan işçi, çe- 
kiççi. 

sükğt- cyker- 1. Çekiçle vurdurmak, çe- 
kiçle dövdürmek, dövdürüp şekil ver- 
dirmek. 2. Sert vurmak, sert çarpmak. 

sükey- cyko- 1. Çömelmek, çömelip dur- 
mak; tünemek. 2. Arka ayakları üzerine 
çökmek (köpek, kurt için). 

sükeyöş- cykoüen:- Birlikte ya da karşılıklı 
çömelmek, 

sükeyle- cykoüna- Çömelmek, çömelip 
durmak; tünemek. 

sükeyt- cykaür- Çömeltmek, çömeltip 
durdurmak; tünetmek. 

süktör- cykrep- Çöktürmek, diz çöktür- 
mek; yıktırmak. 

sül cyı 1. Bozkır. 2. Çöl. 
sül boroso: Kaktüs. 


Böyek köne tavzıi başında / Sül büreh& 
kıva bör &t& / Hağı mönen nahak 
bölmeyönse o / Yafalayzar omeskön 
yögöttö. “Yüce dağın başında / Bozkır 
kurdu kovalar bir iti. / Haklı ile haksız 
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süllek (1) 


anlaşılmadığı için / Eziyet ederler za- 
vallı delikanlıya.” — (Yır). 

süllek (1) cyımek Çöl olan yer, çöl arazi. 

süllek (2) cynnek 250 ml'lik içki şişesi. 

sülmek cyıımok 1. Çömlek, toprak kap. 2. 
Saksı. 3. Bir çocuk oyunu (Birbiri ar- 
dına sıralanan çocuklar, sırasıyla dede, 
nine ve çocukları rolüne girerler. Çöm- 
lek soran çocuk gelip “Dede çömlek 
ver hadi.” der ve en sondaki çocuğu 
yanına çekmeye çalışır, dede kaptırma- 
maya çalışır ve oyun böyle sürer.). 


sültey- cyııraji- Kabarcık şeklinde yüksel- 
mek, kabarmak, kabarcıklanmak. 


sümekey cymakgü Hıncahınç, aşırı, tıklım 
tıklım. 
Ayaksılar tustağığıZ / Sümekey tulgan 
bulhın / Tormoşobozga okşahın / 
Okşahın muldan bulhın! “Sakiler ka- 
dehleriniz / Ağzına kadar dolu olsun / 
Hayatımıza benzesin / Benzesin bolluk 
olsun!” — M. Kerim. 

sümeksö- cymakce- Baş aşağı düşmek, baş 
aşağı gitmek, takla atmak. 

sümeksöt- cymokcer- Takla attırmak, baş 
aşağı çevirtmek, 

sümele cyman9 |. Hayvanların yemesi için 
verilen bir el arabası miktarında kuru ot 
demeti. 2. Ekin demeti. 
süp östöne sümele: Bela üstüne bela 
geldiğinde söylenir. 

sümelele- cyma1919- (Hayvanların yemesi 
için) ot yığını yapmak. 

sümös cymec Kepçe, çömçe. 
Molodets, kustım, molodets, bör hınık 
ikmek, bör sümes hıv al, tip eytt&. “Afe- 
tin kardeşim, aferin! Bir koparımlık ek- 
mek, bir çömçe de su al, dedi.” — (Ma- 
sal). 

sümösbaş cymecGanı İribaş, tetari, eli, aya- 
ğı çıkmamış kurbağa yavrusu. 

sümöslep cymecıan Çömlek çömlek, kep- 
çe kepçe, kepçeyle alarak. 

sümeş- cymalı- Çömelmek, çömelip dur- 
mak; tünemek. 
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süükey- cyukoü- Eğilmek, yana yatmak; 
çizgiden çıkmak; belli bir düzlemden 
ayrılmak. 

süp (1) cyn 1. Çöp. 2. Küçük parça. 3. 
Önemsiz, gereksiz şey. 
(başına) süp hındır-: Kişi kendisinden 
beklenmeyen iyi bir iş yaptığında söy- 
lenir. 

süp (2) cyn Tarlada ekin içerisinde kendi- 
liğinden yetişen çeşitli bitkiler; çer çöp; 
yabani otlar. 

süp (3) cyrı Sığır, at gibi gebe hayvanlarda 
yavrunun taşındığı yer, plesenta. 

süpekey cyrıokai öpekey Ze süpekey tor-: 
Güzel ve karşılıklı sevgi içinde yaşa- 
mak. 

süple- (1) cynna- 1. Çöp atmak, çöp et- 
mek. 2. Gereksiz bir şey karıştırmak, 
gereksiz bir şey katmak. 3. Yabani ot 
yetiştirmek, yabani ot kaplanmış hâle 
getirmek. 
Bay bara yatkanda yöleklök kür&p, unı 
süpley başlanı. “Zengin gittiği sırada 
bir çilek tarlası görüp onu karıştırmaya 
başladı.” — (Masal). 

süple- (2) cyrına- 1. Gaganın ucuyla tutup 
almak, yemek. 2. Püskül ayırmak. 3. 
Aradan seçip almak. 
Ömöt özmeyöm min kilesekten / 
Gazrail hem ülöm kötmeyöm / Pak 
kuldarım mönen zeüger kükten / Behöt 
yondozzarın süpleyöm. “Ben gelecek- 
ten ümidimi kesmiyorum / Azrail ile 
ölümü beklemiyorum. / Tertemiz elle- 
rim ile mavi gökyüzünden / Şans yıl- 
dızlarını seçip alıyorum.” — S. Kudaş. 

süple (1) eynne Çöplü, çöple dolmuş, zi- 
bille dolu. 

süple (2) cynne Yabani ot basmış (tarla, 
toprak). 

süplek cyrnek Çöplük, zebillik. 
Kükrek kir&p hin&ü kövek yırlarmın min 
/ Yeşlögömdö nurın mönen nurlarmın 
min. / Hin&ü kövek yem höyörmön, nur 
höyörmön / Süplöktegö süp-sarZarğa 
kunmasmın min. “Göğsümü gerip senin 
gibi türküler söylerim / Gençliğimi nu- 


run ile aydınlatırım. / Senin gibi güzel 
severim, aydınlığı severim. / Çöplükte- 
ki zibillere konmam.” — S. Kudaş. 


süplelek eyımenek Ekin içindeki yabani ot 
miktarı. 

süplem (1) cyrmom Zibil gibi olan, çöp 
gibi toplanmış, çöp gibi yığılmış. 

süplem (2) cyrınom Süslü dokuma. 

süplen- (1) cyrwon- 1. Çöplü hâle gelmek, 
çöp olmak, çöp atılmak. 2. Çer çöple 
dolmak, gereksiz şeylerle dolmak. 3. 
Yabani ot basmak, yabani otlarla dol- 
mak. 


süplen- (2) eynmom- 1. Yemlenmek, ga- 
gayla yem bulmak. 2. Seçilip yenmek, 
bir yere toplanıp yenilmek. 

süpleş- cyıman- Birlikte gaganın ucuy- 
la tutup almak; birlikte (keten, kendir 
için) püskül ayırmak. 

süplet- cyınar- 1. Çöp ettirmek, çöp hâline 
getirmek, çöplü hâle getirmek, çöp at- 
tırmak, 2. Yabani ot kaplatmak, yabani 
ot ile doldurmak. 

süplevös cyr.aoyec Kendir, keten püskülü 
ayırmaya yarayan düz ve ince tahta. 

süpre cyrpa Maya, hamur mayası. 

süprele- oyrıpana- Mayalamak, maya kat- 
mak. 

süprele cynpane Mayalı, maya katılmış. 

süprelen- cyııponoH- Mayalanmak, maya 
katılmak. 

süp-sar cyn-cap 1. Çer çöp, gereksiz şey- 
ler, zebil. 2. Bahçeyi, tarlayı basan, 
kaplayan yabani ot. 

süpsen- cyrıcer- Ucundan tutmak, parmak 
uçları ile tutmak. 

süre cypo (<Ar.) Kur'an suresi, sure. 

sürğ cype Bobin, makara. 
Sıltır sıltır ite miken / Maşinanıi 
sürehe. / Doşman bulıp yörögen iken / 
Dustarımdıi küböh&. “Çın çın eder mi 
acaba / Makinenin makarası. / Düşman 


olup yürümüş / Dostlarımın çoğu.” — 
(Yın). 


süstökey 


süregey cyporoi Orta büyüklükte ve eti 
yenilen bir cins ördek, bağırtlak. 


sürek cypok Tandır ateşinde pişen ince ek- 
mek, tandır ekmeği. 


süreke (1) cypoka Kreşin Tatarlarının süs- 
lü pullarla bezedikleri bir çeşit başlık. 


süreke (2) cypoko Çelik çomak oyunu. 


sürele cypene Makaraya sarılmış, makara- 
lı, bobinli. 


sürelep cypanon Surelere bölüp. 

süret cypor (<Ar.) 1. Resim, portre. 2. Su- 
ret. 3. Tablo. 4, Kıyafet; imaj. 

sürlek cypnok Tatlı su turna balığı, orta bü- 
yüklükteki turna balığı. 

sürtey- cyproü- Kabarcık şeklinde yüksel- 
mek, kabarmak, kabarcıklanmak. 

sürteyt- cypraür- Kabarcık şeklinde yük- 
seltmek, kabartmak, kabarcıklandır- 
mak. 

süs cyc İp, lif, tel, iplik. 

süsbere cyc69pa Küçük hamur parçalarına 
sarılmış et kıyması, pelmeni. 

süsölde- cyceno- 1. Yapmacık şekilde ko- 
nuşmak. 2. Çocuk ağzı ile konuşmak. 3. 
Şikâyet edip mızmızlanmak. 

süsöldek cycennak Yapmacık şekilde ko- 
nuşan; çocuk ağzı ile konuşan. 

süsöldet- cycennor- 1. Yapmacık şekilde 
konuşturmak. 2. Çocuk ağzı ile konuş- 
turmak. 3. Şikâyet ettirip mızmızlandır- 
mak. 

süsende cycoHye Sarkıntı, askıntı. 


süsenek cycoHak Çene ucunda uzayan sa- 
kal. 


süsenle- cycoH19- 1. Sarkık olmak, bir ucu 
eğilmek, sarkıtmak. 2. (birine) sark- 
mak, askıntı olmak. 


süsenlek cycoHok bk. süsendö 


süsinke cycuHko Lastik ayakabı ile birlikte 
giyilen ince konçlu ayakkabı. 


süslğ cycne Lifli, lif çıkarılan. 


süstökey cycrekoli Yapmacık ağızla konu- 
şan. 
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süteşke 


süteşke cyranıko Kavgacı kimse, kavga- svarkala- cBapkana- Kaynak yapmak, ok- 
dan hoşlanan kişi. sijen kaynağı yapmak. 
süve cya Kötülük, fenalık. 
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şabala ıa6ana 1. Kürek, faraş. 2. Kevgir, 
delikli çömçe. 
şabırla- naObıpa- Şapır şupur etmek. 


şabırtma 1wa6riprma Sağanak yağmur, 
bardaktan boşanırcasına yağmur. 

şafik ıuabux (<Ar.) Şefkatli, sevecen, iyi 
kalpli. 

şaftalı ıadrTasbı Şeftali. 

şağarak ıwarapak Eğlence ekibi, komedi 
ekibi. 

şağır ınarbıp 1. Temelinde, fonunda beyaz 
renk baskın olan. 2. Gözünün akı bü- 
yük. 3. Ak düşmüş, kırağı düşmüş. 4. 
Olmamış, çiğ. 5. Çil, çiçek bozuğu. 
şağır bolot: Çok yüksekteki beyaz bü- 
yük bulut. 


şağıray- ıarbıpaü- Bir şeylerin temelinde, 
fonunda açık şekilde ayrılmak, belirgin 
olmak. 


şağir ılarup (<Ar.) Şâir. 

şağirane ılarupaHo |. Şairane, şiirsel. 2. 
İnce gönüllü, hisli. 

şağire ırarupo (<Ar.) Şair kadın, şair kız. 

şağir-improvizator ular4p-HMTIpOBH3ATOP 
Doğaçlama şiir söyleme yeteneği olan 
şair. 

şağirlık uuarupııbık Şiir yazma yeteneği, 
şiir yazma kabiliyeti. 

şah nah (<Fars.) Şah, padişah. 

şahane urahana (<Fars.) Padişahlar gibi, 
şahlar gibi. 

şahbaz ıwah6a3 (<Fars.) Şahin. 


şahine ıwahuHa (<Fars.) 1. Şahın eşi. 2. 
Kadın şah. 


şahit ıahur (<Ar.) 1. Şahit, tanık. 2. Bir 
işe karışmadan kenardan gözleyen kişi. 


şahmat ıwaxmar (<Fars.) Satranç. 


Kayhı yuldaştarım kitap ukıy / Şahmat 
uynap kile börevzer / Ozon yuldı bik bik 
kıska ite / Baştan ütkenderzö hüylevzer. 
“Kimi yoldaşlarım kitap okuyor / Kimi- 
leri satranç oynuyor, / Uzun yolları çok 
çok kısaltır / Başlarından geçenleri an- 
latmaları.” — R. Garipov. 

şahmatsı ıraxMaTCBI Şatranç oyuncusu. 

şahta ıwaxra Maden, maden ocağı. 
Unda bör zavod aşığıp / Eşlerge timör 
köte, / Unda fabrika asığıp / Şahtanan 
kümer köte. “Orada bir fabrika acele 
edip / İşlemek için demir bekler. / Ora- 
da bir atölye acıkarak / Madenden kö- 
mür bekler.” — S. Kudaş. 


şahzada nah3ana (<Fars.) 1. Şehzade. 2. 
Taht varisi. 


şaiğ ulayr (<Ar.) Yayılmış, geniş izli, geniş 
belirtili. 
şaiğ bul- :Yayılmak, dağılmak. 

şajğır- ıma>krbıp- Çok coslamak. 


şajla- masxna- 1. Cos etmek. 2. İyi yan- 
mak, çok yanmak. 3. “-p” zarf fili ile 
birleşik fiillere gelerek anlamı kuvvet- 
lendirir. 


şak (1) max İpten örülen bir çeşit olta. 

şak (2) max Tavşan, tilki vb. patikası. 

şak (3) max şak kat-: Çok şaşırmak, aklı 
gitmek; donup kalmak. 

şakal maka (<Fars.) Çakal. 

şakalak ılakanax Aşık kemiği, ayak ke- 
miği. 

şakalay ulakanali El ve ayaklardaki aşık 
kemiği. 

şakantın makaHTpıH 1. Düz, eşit, aynı. 2. 
Belli bir yer. 3. Çevre, etraf, dolayı. 

şakar- maxkap- 1. Eli, ayağı, başı geriye 
çekmek, gerinmek; geriye çevirmek. 2. 
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şakarıl- 


Yerinden çıkarmak. 3. Geriye çevirip 
bağlamak, burmak. 4. Geriye bükmek. 

şakarıl- uaxapbı- 1. El, ayak, baş için ge- 
riye çevrilmek, geriye çekilmek, dön- 
dürülmek. 2. Yerinden çıkarılmak. 3. 
Geriye bükülmek, eğilmek. 


şakarma ınaxapma Düz çubuk, düz direk. 


şakarmala- ıuaxapmana- Düz direklerle 
çit örmek, çitle çevirmek. 


şakay (1) ıwakafi Aptal, ahmak, akılsız, 
saçma konuşan. 

şakay (2) nraxaü Şubat ayı. 

şakay- nıaxaü- Donmak, sertleşmek, sert 
hâle gelmek, donmuş hâle gelmek. 

şakbasar ıiaxöaçap Ağır bir şeyi alttan 
kavrayarak kaldırmaya yarayan alet, 
kaldıraç. 


şakı- nraxbı- Şak şuk vurmak, şak şuk 
çarpmak. 
Kis buldımı, tavış basıldımı / Min 
kömdölör kötem. Bil nime? / Kömder 
kilöp işek şakır kövek / Kilöp inör kövek 
bülmeme. “Akşam oldu mu, sesler din- 
di mi / Ben birilerini beklerim. Bu da 
ne? / Birileri gelip kapıyı çalar gibi / 
Gelip girer gibi odama.” — R. Garipov. 

şakılda- maxbınna- Şakıldamak, şak şuk 
etmek. 


şakıldak ıaxbınnak 1. Şakıldayıp duran, 
şaklayıp duran. 2. Kamçı, kırbaç. 3. 
Tarla kuşu. 
şakıldak tayak: Bir çocuk oyunu (ebe 
olan çocuk elindeki sopa ile ağaca vu- 
rur diğer çocuklar gizlenir; ebe, gizle- 
nenleri ararken onlar da ağaca el vur- 
maya çalışırlar). 

şakıldat- nmaxbınnar- Şakıldatmak, şak şuk 
diye vurmak. 

şakıldavık ıakbınaybrk Kamçı, kırbaç. 

şakır- ımaxbıp- Zincire vurmak, kelepçele- 
mek; prangalamak. 
Yerensen& totop kiltörörge kuşkan. 
Kiltöreler bını, kuldarın şakırıp totop. 
“Yirense Ozan'ı yakalayıp getirmeyi 
emretmiş. Ellerini kelepçeleyip yakala- 
yarak onu getirirler.” (Fıkra). 
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şakırıy maxkbıpbıü Şakırdayan; sert. 


şakırla- ıwaxbıpma- Şakır şukur etmek, şa- 
kır şukur gelmek. 


şakırlat- ımakbıpnar- Şakır şukur ettirmek, 
şakır şukur getirmek. 


şakı-şoko iakbı-moKko Ufak tefek şey, 
atık, çöp, artık. 


şakıt- nrakpır- Şak şuk vurdurmak, şak şuk 
çarptırmak. 


şakıy maxbıfi Gözünün akı büyük. 
şakla- naxsa- Patika açmak, patika hâline 
getirmek (tavşan, tilki vb. için). 


şakma ımakma Bıçak sapının dibindeki 
halka. 


şakmak ımaxmax |. Altı yüzü birbirine eşit 
geometrik şekil, küp. 2. Kare, kareli. 


şakmakla- ınakmaxna- |. Küp küp yap- 
mak, küp küp bölmek. 2. Kare kare böl- 
mek. 3. Kutu kutu çizmek. 


şakmaklan- ımakmaxnan- Küp şeklinde 
bölünmek, küpler meydana gelmek. 


şakmaklat- ıaxmMa'xnar- Küp küp yaptır- 
mak, küp küp böldürmek. 


şakmaklı uaxmarkısı 1. Küp şeklindeki. 2. 
Kareli. 
Şelöm aklı, şelöm aklı / Şelöm aklı, 
şakmaklı. / Kertelep alırZay bulam / 
Hincü yörögen yaktı. “Şalım beyaz, şa- 
lım beyaz / Şalım beyaz, kareli. / Çit ile 
ayırmak isterim / Senin gezdiğin yöre- 
yi.”—(Yır). 

şakray- ıakpai- Sertleşmek, donmak, ka- 
tılaşmak. 

şakrayt- ırakpaür- Sertleştirmek, dondur- 
mak, katılaştırmak. 

şakşa ıakına 1. Kütüklük, fişeklik. 2. Pa- 
laska. 

şak-şakalay ınak-ıuaxanaü Birdirbir oyu- 
nu. 

şakşı maxnırı 1. Temiz olmayan, pis, kirli. 


2. Namussuz, utanmaz. 3. İğrenç, çir- 
kef, 


şakşıla- ımaxnıpına- Pisletmek, kirletmek; 
çirkeflik etmek. 


şakşılan- ıwaxuıbınaH- Pislenmek, kirlen- 
mek; çirkefleşmek. 


şakşılık ıwaxınbınerk Ahlaksız iş, ayıp. 


şakta ıwaxTa |. Pis, pasaklı. 2. Çok eski- 
miş, yıpranmış, dağılmış. 


şaktay naxraü Çokça, pek çok, pek fazla. 
şal (1) ası Yağlı boya. 
şal (2) mazı 1. Şal. 2. Büyük baş örtüsü. 


şalak uranak 1. Saçı dökülmüş, kel. 2. Işıl- 
tılı, parlak, 

şalap waarı Ayran. 

şalapay ıananaü Boş gezenin boş kalfası, 
haylaz kişi. 

şalbay- ıwayıGaü- bk. şalpay- 

şalkan urankaH Şalgam. 

şalkı maskı 1. İyice sağlamlaştırılmamış, 
iyice sabitlenmemiş, gevşek. 2. Dikkat- 
siz, özensiz, umursamaz. 3. Dağınık, 
perişan. 

şalkılan- wakbnaH- 1. Gevşek hâle gel- 
miş, sağlamlaştırılmamş, sabitlenme- 
miş. 2. Dağınık olmak, perişan hâle 
gelmek. 

şalla- ınana- Yağlı boya ile boyamak. 

şallan- ıwanaH- Yağlı boya ile boyanmak. 

şallat- anar- Yağlı boya ile boyatmak. 

şalman uanmaH Afrika tarla faresi. 

şalpay- uannali- Sarkmak, sölpümek; tor- 
balanmak, salkımak. 

şalpayt- nannafr- Sarkıtmak, sölpütmek; 
torbalatmak, salkıtmak. 

şalpık nannsrk Düşük, sarkık, sölpük. 

şaltan ıanraN Yüksüz, yükü olmadan, 
boş. 

şaltav ıasray Kemere balta vs. bir şeyler 
asmak için eklenmiş bağ. 

şaltıra- maTpıpa- 1. Çınlamak, zıngırda- 
mak. 2. Telefon çalmak. 

şaltırak nasrpıpak Tayın, hayvanın bağı 
açılmasın diye koyulan mil şeklindeki 
düzenek. 

şaltırat- manrpıpar- 1. Çınlatmak. 2. Tele- 
fon etmek. 


şafiğirt- 


şaltıravık urasırbıpaybık 1. Çınlayan, şın- 
girdayan, sesli. 2. Kıymetsiz, önemsiz. 
3. Çıngırak. 


şaltırla- ımajırbıpna- bk. şaltıra- 


şaltırmak inanrbıpmak 1. Süs işlemede 
kullanılan çıkrık. 2. Ip, kendir eğirmede 
kullanılan çıktık. 


şam am (<Fars.) Akşam. 
şama ınama Çay çöpü, çay atığı; çay posa- 
SI, 


şamail mamayı (<Ar.) Muska içine yazılan 
dua. 


şambı ıwaMObi Lota balığı, tatlı su gelinciği 
(yırtıcı bir balık). 


şampanskiy ıwaMnaHCcKui (<Rus.) Şam- 
panya. 

şamtır ıWaMTbıp Çapaçul, dağınık, pasaklı, 
pis. 


şamtıra- ınamTbıpa- 1. Pasaklı olmak, da- 
gınık olmak. 2. Sarkmak, sölpümek. 


şamtırlan- ıwaMTbıpılaH- Pasaklı hâle gel- 
mek, dağınık hâle gelmek; pislenmek. 


şamtı-şomto 1AMTbI-11OMTO Kötü, pis, pa- 
saklı (kılık, kıyafet için). 


şan ıwaH (<Ar.) Şan, şöhret. 
şafi ulaH Ağaç fıçı, tekne. 
şafüda- uaHna- bk. şalla- 


şaüdak ayak Gün batımı ya da doğu- 
munda kızaran ufuk, 


şaüdav ıaHnay Yankı, akis. 


şaüdavık uaHmaypık Şafak kızıllığı ren- 
gindeki; kızıl. 


şaüğak lwaHrax Gün batımı ya da doğu- 
munda kızaran ufuk; kızıl şafak. 


şafğıra- ınaHrbıpa- |. Şangır etmek; çınla- 
mak. 2. Kuru bir hâle gelmek. 


şaüğırat- ılaHrbıpar- 1. Şangır ettirmek; 
çınlatmak. 2. Güçlü bir sesle etrafı çın- 
latmak. 


şaüğırık naHFbIpbik bk. şadav 


şafiğırla- ıaHrbıpma- Şangır etmek; çınla- 
mak. 


şafğırt- ıraHrbipTl- Güçlü bir sesle etrafı 
çınlatmak, yankılatmak. 


549 


şaüğıt- 


şafğıt- maHrbır- Güçlü bir çınlama ile 
duyma yeteneğini kaybettirmek, geçici 
sağır hâle getirmek; sersemletmek. 
balık şafğıt-: Sonbahardaki ince buz 
tabakasına vurup balığı şaşırtarak avla- 
mak. 

şaühkay- ıaHkaü- Geriye doğru eğilmek, 
geriye doğru sarkmak. 

şafikay naHkaii Kesik konçlu çizme. 

şafikı- ımaHkbi- 1. Çınlamak, yankılanmak. 
2. Çarpma, vurma ya da güçlü bir ses- 
ten dolayı hissetme, duyma yeteneğini 
kaybetmek. 3. Sersemleten bir darbe- 
den dolayı ölmek (balık için). 4. Ser- 
semlemek. 

şafikıt- ımaHkbir- Güçlü bir çınlama ile 
duyma yeteneğini kaybettirmek, ser- 
semletmek. 

şaükıtıl- ıwaHkbırbı- Güçlü bir çınlama 
ile duyma yeteneği kaybettirilmek, ser- 
semletilmek. 

şafila- ıaHna- 1. Dikkatle dinlemek, kulak 
vermek. 2. Pür dikkat gözlemek. 2. 
Çınlayarak yankılanmak, yankılanmak, 
aksetmek. 
Bara torgas, kuray tavışı işdtken, 
şailağan da şu yakka karap ıklağan, 
hazzıktar kis&p üzen buylap İzel karay 
atlağan. “Gide gide kuray sesi işitmiş, 
dikkatle dinlemiş ve o tarafa doğru yö- 
nelmiş; bataklıkları geçip nehir boyun- 
ca İdil*e doğru ilerlemiş.” — Akbuzat. 


şaülat- ıraHnar- Güçlü bir sesle etrafi çın- 
latmak yankılatmak. 


şanlı uraHlıbı Şanlı, şöhretli, meşhur. 


şaüna- ıaHHa- Tokat atmak, tokatlamak; 
şamar vurmak. 


şan-şevket ıiaH-ınoykor (<Ar.) Çeşitli şan 
ve saygınlık, hürmet. 

şapak narak Yayılmış, yayvan, geniş. 

şapala nrarnana Sabanın öndeki uç demiri. 

şapalak ıananak Bağlanmamış kamçı, 
kayış. 

şapık ıwarıprk Gözünün akı büyük olan. 

şapılda- ımarıbııma- Şap şup etmek. 

şapıldat- urarıınar- Şap şup ettirmek. 
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şapım ıwarıbıM Palavra atan, palavracı 


şapır- marıbıp- Köpüklenip kabaran bir sı- 
vıyı karıştırmak. 


şapıran marıbıpaH Övünen kendini methe- 
den, yüksekten atan. 


şapırık manbıpbrk Abartı, üzerine katıla- 
rak söylenen. 


şapırıl- ıanbıpbın- Taşıp sınırını aşmak, 
haddini aşmak. 


şapırın- ıwarbipbik- Böbürlenmek, övün- 
mek, fiyaka atmak, caka satmak. 


şapırınkı ıwarbıpbiHKbi Abartılan, üstüne 
katılan. 


şapırla- ımarıbıpna- Şapır şupur etmek. 

şapırlat- ıuarıbıpııar- Şapır şupur ettirmek. 

şapır-şopor ıwanbıp-ınonop Şapır şupur. 

şapırt- marıbıpr- Abartmak, üstüne katarak 
söylemek. 


şapırtın- ıwanıbıpTbiH- Kendini övmek, bö- 
bürlenmek. 


şapırtma ıwanbıprma Palavra atmayı se- 
ven, abartmayı seven. 


şapıy ıwarbifi Boşboğaz, sır tutamayan. 

şapran ıwanpaH Bahardaki kar kalıntısı, 
kar birikintisi. 

şaprık ıarpbrk Övünen, kendini öven. 

şapşak uanınak Pasaklı, pis, kirli; dağı- 
nık. 

şap-şakır ıarı-ıwa'Kbıp Birdirbir oyunu. 

şap-şaktay ıarı-ınakrai 1. Sağlığı yerin- 
de. 2. İrice, semiz. 

şar (1) map |. Yuvarlak, çember, daire, 
küre. 2. Top. 
yör şarı: Yerküre, yeryüzü. 
şar küz: Patlak göz, iri göz. 
Yer şarının bör yağınan / Nurlanıp 
koyaş tıva. / Yaktısındın kır ve sehre / 
Tav ve taş nurga suma. “Yeryüzünün 
bir tarafından / Aydınlanarak güneş do- 
ğar. / Aydınlığından kır ve bozkırlar / 
Dağlar ve taşlar nura gömülür.” — (Yır). 

şar (2) nrap Sazlıklı yer. 

şar (3) map Ardına kadar, sonuna kadar, 
tamamen. 


şarait nrapanr (<Ar.) Şartlar. 


şarak apak 1. Düz, dalsız budaksız. 2. 
Sürülmemiş, ekilmemiş; nadasa bıra- 
kılmış 3. Çabuk yarılan, kolay kırılan. 
4. Sağlam olmayan, çabuk yaralanan. 


şarakla- ıapaxna- İnce ince yağmak, ince 
ama hızlı yağmak (yağmur için). 

şaran apak Nehrin hafif akan yeri, neh- 
rin sığ yeri. 

şaran-yara ıiapaH-apa bk. şarran-yara 

şarap uapan (<Ar.) Şarap. 

şarf napdb (<Rus.) Atkı, boyun atkısı; 
eşarp. 

şarğat ıiaprar Düz, dalsız budaksız. 


şarılda- mappıuna- Yaygara çıkararak ba- 
ğırmak, şamatayla bağırmak. 


şarıldak ıapbunnak Şamatacı, yaygaracı. 


şarıltı ımapburbı Göllenmiş yağmur ya da 
kar suyu. 


şarik ıapuk Küçük balon, baloncuk; bon- 
cuk, tespih tanesi, bilya. 


şariklı ıapukııbı Boncuklu; küçük balon- 
lar koyulmuş. 


şarkana ıapxaHa Dikkat çekmek için çe- 
şitli davranışlarda bulunan; cilveli. 


şarkılda- ıwapkbına- Bağırarak gülmek, 
yüksek sesle gülmek. 

şarkıldak uapkbıunak Bağırarak gülen, 
gülmeyi seven; güleç. 

şarkıldaş- ıapkbınnanı- Birlikte bağıra- 
rak gülmek, birlikte kahkahalarla gül- 
mek. 


şarkıra- ulapkbıpa- Çağlamak, fışkırmak, 
püskürmek. 


şarkıravık ıapkbıpaybık bk. şarlavık 
şarla- ıiapıa- Çağlamak. 
şarlama ınapıama bk. şarlavık 


şarlan- ımapnar- Gözleri kocaman açıl- 
mak. 


şarlandır- mapnaHıpıp- Gözlerini koca- 
man açmak. 


şarlat- urapııar- Çağlatmak. 
şarlatan ıapıaraH Şarlatan, madrabaz. 
şarlavık ınapnayprk Çağlayan, şelale. 


şartlatkıs (2) 


şarlık mapnerk Sazlıklı ve bataklı yer. 


şarovkala- napoBkana- Çapalamak, kaz- 
malamak (tarlayı). 


şarpılda- ıaprıpuna- Şap şup etmek. 
şarran-yara ımappaH-apa 1. Sonuna kadar, 


ardına kadar. 2. Bütünüyle, tamamen. 
3. Gizlemeden, açıktan açığa. 
şarşambı ıapınam6bı (<Fars.) Çarşamba. 
şarşav ıapınay |. Çarşaf, örtü, yatak örtü- 
sü. 2. Göz önünü kapatan nesne, perde. 
3. Tiyatro ya da sahne sanatlarında per- 


de. 4. Hayatı zorlaştıran şey, müşkül- 
lük. 


Bil arala eböy şarşav artınan tögö 
balıktı kürhete. “Bu sırada yaşlı kadın, 
örtünün arkasından o balığı gösterir.” — 
(Masal). 

şarşı- ıapınbı- Balığı korkutup ağa doğru 
sürüklemek. 

şarşı mapnırı Nehrin sığ yeri, nehrin hafif 
akan yeri. 

şarşıla- ıapınpına- Sığlaştırmak, sığ hâle 
getirmek. 

şarşılan- ıapııpıa- Sığlaşmak, sığ şe- 
kilde olmak. 

şartla- nraprnma- 1. Patlamak, havaya uç- 
mak, infilak etmek. 2. Çatlamak. 
Ana, kotorop öyörmeler kükt& kaplay / 
Şatır-şotor yer tötretöp, yeşen şartlay / 
Borola-hırıla kitöp baran yılan töslö / 
Kara bolot östöbözzen sitke atlay. “İşte, 
coşup fırtınalar gökyüzünü kaplıyor / 
Çatır çutur yeri titreterek şimşekler pat- 
liyor / Kıvrılıp akarak giden yılan misa- 
li / Kara bulut üstümüzden atlıyor.” — S. 
Kudaş. 


şartlama ıwaprnama Dağ çileği. 


şartlat- nmaprnar- Patlatmak, havaya uçur- 
mak. 


şartlatıl- maprarbın- Patlatılmak, havaya 
uçurulmak. 


şartlatkıs (1) maprnarkpıc 1. Patlayıcı, 
patlatıcı. 2. Fünye, ateşleme kapsülü. 


şartlatkıs (2) maprnarkbıc Balık solunga- 
cı, 
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şartlavlı 


şartlavlı maprnayını şartlavlı tartınkılar: 
Patlayıcı ünsüzler. 


şartlı raprıbı Şartlı, koşullu, şartları belir- 
lenmiş. 


şartlısa ıwaprıbica Şartlı olarak, koşullu 
olarak, şartlı şekilde. 


şarZavay ulap3ayal bk. şarğıvan 
şarZıvan ulap3bıyaH 1. Muzip, şakacı, şaka 


yapmayı seven. 2. Sır saklamayan, sır 
tutmayı bilmeyen, 


şaş- ıanı- |. Şaşmak, sersemlemek. 2. Öf- 
kelenmek, kudurmak. 3. Şiddetlenmek. 
4. Coşmak. 
Hıv sıkkan urınga koş kanatı kazalg&an 
iken. Geliye, uni hurıp alıvı bula, şişme 
böte yenlölögö mönen şaşıp ağa başlay. 
“Su çıkan yere kuş kanadı saplanmış. 
Geliye, bunu çekip: alır, pınar bütün 
canlılığı ile coşup akmaya başlar.” — 
(Masal). 


şaşın- ımalibiH- Delirmek, kudurmak; öf- 
kelenmek. 


şaşındır- ıalıbıHlıpıp- Şaşırttırmak; öfke- 
lendirmek; kudurtturmak. 


şaşka ıaııka (<Rus.) 1. Dama oyunu. 2. 
Dama taşı. 3. Patlatıcı fünyesi. 


şaşkın malrkbıH Şaşkın, sersem; kuduruk. 
şaşlık ımanuıbık Şiş kebap. 
şaştır- ıialırbıp- 1. Şaşırtmak, sersemlet- 


mek; kudurtmak. 2. Abartmak, mübala- 
ga etmek. 

şat ıwar (<Fars.) Mutlu, mesut, hoşnut, se- 
vinçli. 

şatalak ıaranak Oyunu, şakayı seven, 
muzip, şakacı; şaklaban. 


şatalaklan- nıaranaknaH- 1. Her şeyi şaka- 
ya vurup muziplik yapmak, muziplik 
yapmak. 2. Alaya almak, her şeyle dal- 
ga geçmek. 

şatalaklık nlaranakııık Şakacılık, muzip- 
lik. 

şatana ıwaraHa Hayvanların yediği yem- 
den kalan artık, yem artığı. 


şatırla- ıwarbıp'ıa- Çatır çutur etmek. 
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şatırlak ımarbıpnak Nöbetçi ve muhafızla- 
rın birbirleri ile haberleşmelerine yara- 
yan bir çeşit zil. 

şatırlat- marbıpnar- Çatır çutur ettirmek. 

şatır-şotor uaTbip-1worOop Çatır çutur. 


şatlan- ımarnaH- Sevinmek, mutlu olmak, 
kıvanmak, saadet bulmak. 


şatlandır- marnaHıbıp- Sevindirmek, mut- 
lu ettirmek. 


şatlanış- narnaHbını- Birlikte sevinmek, 
birlikte mutlu olmak. 


şatlık mwarlıbrk Sevinç, mutluluk. 
şatlıklı marıprkııbı Sevinçli, mutlu. 
şatraş narpanı bk. şahmat 


şav (1) may |. Gürültü, patırtı. 2. Endişe, 
korku. 


şav (2) way 1. Her zaman, daima, sürekli. 
2. Bütünüyle, tamamıyla. 
Basıv kapkahın sıkkas / Yıyıp aldım şav 
narat / Özölöp-özölöp hağınamın / Kit- 
ken yulıa karap. “Tarla kapısından çı- 
kınca / Her zaman çam topladım. / Za- 
man zaman özlerim / Gittiğin yola 
bakıp.” — (Takmak). 


şav-göj ılay-rex bk. şav-gör 

şav-gör may-rep Gürültü, şamata sesi. 

şavık maybrk Çalı, funda. 

şavıt ıwaybir bk. şavık 

şavkal maykaz 1. Elde parmakların birleş- 
tiği kısım, parmak dipleri. 2. İri kemik- 
li; etsiz. 

şavkı- wayxbı- İki başı da yerinden çıkmış 
olan tahtanın ağır tarafı çökmek. 

şavkım ıaykbım Etki, nüfuz, tesir. 


şavkımlı mayxbımMıbı 1, Kötü sonuç doğu- 
ran, kötü neticeli, 2. Aklı yerinde olma- 
yan, sarhoş. 

şavkın ımaykbıH bk. şavkım 

şavla- ıwayna- 1. Çınlamak, uğuldamak. 2. 
Bağırarak konuşmak. 3. Gürültü çıkar- 
mak. 4. Bağırarak karşı çıkmak. 
Yögötkeyöm şavlama / Atım horap 
Zurlama. / Hata min& kürgendö / İlge 
kaytıp höyleme. “Yiğidim bağırma / 


Adımı sorup saygı gösterme. / Beni 
görmen hata / İline dönüp söyleme.” — 
Akbuzat. 

şavlaş- ıaynanı- Bağrışmak, birlikte gü- 
rültü çıkarmak. 
Kük kügerse kükke möne / Bevzörzeşöp 
şavlaşıp / Tatlı yokomnan oyanam / 
Heözzön mönen höyleşöp. “Gök güvercin 
göğe çıkar / Gugurdayıp bağrışarak. / 
Tatlı uykumdan uyanırım / Sizinle ko- 
nuşarak.” — (Yır). 

şavlat- ıwaynar- |. Çınlatmak, gürültü et- 
mek; gümbürdetmek. 2. Bağırtarak 
söyletmek. 
Kül şavlatıp kül yarıp / Yörze davıl 
kuptarıp / Akbuz sığar mal koto / Böte 
maldan huülatıp. “Gölü gümbürdetip 
yararak / Yerde fırtınalar kopararak / 
Hayvanların kutu Akbuz çıkar / Bütün 
hayvanlardan en sona kalarak” — Akbu- 
zat. 


şavlı wayısbi 1. Gürültülü, uğultulu. 2. 
Kavgalı, bağırış çağırışlı. 3. Canlı, ha- 
yat dolu. 


şavma mayma Tabaka hâlinde kazılan, 
oyulmuş (taş, balçık için). 

şavmak ınaymak Tabaka hâlinde oyulmuş, 
kazılmış kaya. 


şavra- ıwaypa- l. Kuruyarak un ufak ol- 
mak, dağılmak. 2. Eskimek, yıpran- 
mak. 


şavrav ıwaypay Un ufak olmuş, gereğinden 
fazla kurumuş. 


şavşak (1) ınayulax Bilek. 


şavşak (2) ayınak Zayıf, çok kuru, çok 
sıska. 


şav-şıv mmay-ıubiy 1. Şamata, curcuna, 
hengâme. 2. Kavga, dalaş. 
Kük sitönde bişken mileş t6ösö / Kön 
şav-şıvın yota tın uram; / UZgan 
minuttarğa hisap bire&p / Min bülmele 
yalğıZ ultıram. “Gökyüzünde olgunla- 
şan üvez ağacı gibi / Günün hengâmesini 
yutar sakin sokak / Geçen dakikalara 
hesap verip / Ben bir başıma otururum 
odada.” — M. Kerim. 


şaytan 


şav-şıvlı may-ubıyısı 1. Şamatalı, curcu- 
nalı, hengâmeli. 2. Kavgalı, bağırışlı. 

şavZım ıway3bıimM Doğru olmayan, yalan, 
yanlış. 

şay wa Muhtemelen, herhâlde; ...-miş ol- 
malı. 

şayan ıWasıH |. Muzip, şakacı, oyunbaz. 2. 
Yaramazlığı seven. 

şayanlan- ıasHnak- Muzip olmak, şakacı 
olmak. 

şayanlık waspıbrk Muziplik, şakacılık, 
oyunbazlık, 

şayar- ınasıp- |. Oynamak, oyun oynamak. 
2. Muziplik yapmak. 3. Dalga geçmek, 
alay etmek. 
Şayarma, elö duskay, minöü mönen / 
Yarış mayzanına sığırğa / Min ezğörmön 
kulga-kul totonoşop / Köreş mayzanına 
sığırğa. “Dalga geçme artık benimle 
dostum / Yarış meydanına çıktığım için 
/ Ben hazırım el ele tutuşup / Güreş 
meydanına çıkmak için.” — (Yır). 

şayarış- uaspbıu- 1. Birlikte oynamak, 
birlikte oyun oynamak. 2. Karşılıklı 
şaka yapmak, muziplik yapmak. 

şayart- ıaspr- |. Oynatmak, oyun oynat- 
mak. 2. Güldürmek. 3. Eğlendirmek. 

şayatin ınaıTHH (<Ar.) bk. şayfan 

şayı walibi Kadar, gibi. 

şayık aübrk Salya, tükürük. 

şayıkla- maübrkma- Salyaya bulamak, tü- 
kürüğe bulamak, tükürüklemek. 

şayıklan- ıafbrkıak- Salyaya bulanmak, 
tükürüğe bulanmak, tükürüklenmek. 

şayka ulaüka (<Rus.) Çete, şebeke. 

şayla- ınafna- Hazırlık yapmak, hazırla- 
mak. 

şayla ıaüna Yoğun balçık, çamur. 

şaylan- mafnan- Hazırlık görmek, hazır- 
lanmak. 

şaylı manpı Çok hoş, güzel, şahane. 

şayma-şay ıafma-ımai oOÇekinmeden, 

utanmadan. 


şaytan ıuafiraH (<Ar.) Şeytan, iblis. 
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şaZır 


şaZır ıwaşbip Çok fazla, büsbütün, tama- 
men. 

şaZırt ımaşbıpr Kar sularının eridiği dö- 
nem. 

şaZra ıaşpa 1. Çiçek bozuğu. 2. Çil. 3. Su 
üzerinde oluşan küçük dalgalar. 

şaZrala- ıaşpana- Çiçek bozuğu etmek, 
çiçek bozuğu yapmak. 

şağralan- ınaşpaaH- Çiçek bozuğu olmak. 

şaZralat- ıwazpanar- Çiçek bozuğuna dön- 
dürmek, çiçek bozuğuna çevirtmek. 

şazralı wazpaırı Çiçek bozuğu olan, çiçek 
bozuklu; çilli. 

şçetka nıeTka (<Rus.) |. Fırça. 2. Cam sile- 
ceği. 

şçetkala- ınerkana- Fırçalamak. 

şeban 1u90aH (<Ar.) 1. Ehemmiyet, önem. 
2. Özellik; nitelik. 

şöbe 1e6a Örülmüş ip; halat. 

şebö (1) uro6e Tırnağın kesilmeyen kısmi. 

şeb& (2) 1no6e Süsleme işinde kullanılan 
teller, sırmalı tel. 

şeberöi- nı969pe- Su içinde kalıp üşümek, 
sırılsıklam olmak, su içinde kalmak. 


şebet nı369T Dost, arkadaş, ahbap. 


şebey- nı96aü- 1. Hızı artmak, kuvveti art- 
mak; kuvvetlenmek, güçlenmek. 2. İyi- 
leşmek; gelişmek. 

şebeyt- 11969fT- 1. Hızını arttırmak, kuv- 
vetini arttırmak; kuvvetlendirmek, güç- 
lendirmek. 2. İyileştirmek; geliştirmek. 


şefeğet nıahoror (<Ar.) Zor bir durumdaki 
yardım, şefaat. 


şefeğet kıl-: Korumak, kollamak, kanat 
altına almak. 


şefek ıadox (<Ar.) Gün batımı ya da do- 
gumunda gökyüzündeki kızıllık. 
Zur gına şeherzerze / Şefek batmay, 
kapka yabılmay / Ütken göne gümeör, 
kalgan heter / Hatıp alam tihefi de ta- 
bılmay. “Büyük şehirlerde / Şafak bat- 
maz, kapı örtülmez. / Geçen ömür, ka- 
lan hatıralar / Satın alayım desen de 
bulunmaz.” — (Yın). 
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şefket nradkor (<Ar.) Şefkat, merhamet, 
sevecenlik. 


şefkethöZ nodrkorheş Şefkatsiz, merha- 
metsiz, taş yürekli. 


şefkethözlök nodhkorheşznek Şefkatsizlik, 
merhametsizlik, taş yüreklilik. 


şefketl& nıodxorne Şefkatli, merhametli, 
sevecen. 


şefketlen- uodxkomou- Merhametli ol- 
mak, şefkatli olmak, sevecen olmak. 


şefkets& ıodxorce Yardım eden, merha- 
met gösteren kişi. 


şefkets&l uodkorCEN Yardıma hazır, mer- 
hametli, şefkatli. 


şeflik mehribrk Sosyal yardım. 
şeğban uroröaH (<Ar.) bk. şağban 


şeğbe mor69 (<Ar.) Sahne sanatlarında 
perde, bölüm. 


şeğle ulorno (<Ar.) Şule, ışık, nur. 

şegürekey ıworypokoi Kanat uçları siyah, 
gerisi açık sarı renkteki ötücü bir orman 
kuşu; sarıkuş. 

şehazet ıwohazor (<Ar.) Bir şeyin doğrulu- 
ğunu gösteren delil, tanıklık, şahitlik. 

şeher urahap (<Fars.) Şehir, vilayet. 

şehös ııoxec (<Ar.) Şahıs, kişi. 

şehit naohur (<Ar.) Şehit. 

şehsen 11oxcoH (<Ar.) Şahsen, bizzat. 

şehsiy uroxcu (<Ar.) Şahsi, kişisel. 

şehsiyet uoxcyor (<Ar.) Şahsiyet, kişilik. 

şehvet urohyor (<Ar.) 1. Cinsel istek, şeh- 
vet. 2. Erkek dölü. 

şejağet ulokaror (<Ar.) Yiğitlik, kahra- 
manlık, cesurluk. 

şejere 1ıwkopa (<Ar.) 1. Şecere, soy kütü- 
gü. 2. Ağaç. 

şek ak Bir tür çocuk oyunu (İki gruba ay- 
rılan çocuklardan bir grup uzun sopalar 
alarak yerdeki sopayı kaldırıp vurur, 
diğer grup atılan sopayı yakalayıp tek- 
rardan yerine koymaya çalışır.). 

şekl iwoken (<Ar.) Şekil, görünüş, form, 
biçim. 

şekel(tey) nrokon(rai) Ayak bileği. 


şeker urokop (<Fars.) Şeker. 


Tal bögöle, tal bögöle / Taldıi 
handuğası bar. / Atay, iney, şeker Ze bal 
/ Andın artık höygen yer. “Söğüt kıvrı- 
lar, söğüt kıvrılır / Söğüdün bülbülü var. 
/ Baba, hala, şeker ve bal / Bunlardan 
daha değerli sevilen yar.” — (Yır). 


şekere ıekopa bk. şekere 

şekere urakopa Canlı organizmalardaki çe- 
şitli zar. 

şekerle- urakaopno- Şekerlemek, şeker ka- 
rıştırmak. 

şekerle nokopne Şekerli, tatlı. 

şekerlölök nıokopenek Şekerlilik, tatlılık. 


şekerlen- niekopıoH- Şekerlenmek, şeker 
gibi olmak; şeker karıştırılmak. 


şekört mokepr (<Ar.) Medrese öğrencisi, 
şakirt. 

şekey ıwokoi 1. Ayak bileği. 2. Bir çocuk 
oyunu. 


şeklö mokne Çamça balığı, tarança. 


şel nın (<Fars.) 1. Şal. 2. Büyük baş örtü- 
sü. 


Anakayıü ultıra, Eminekey / Kara şelön 
yabınıp. / Ultra torgas ükör&p ilay / 
Eminehön hağınıp. “Anacığın oturur 
Emine / Kara şalını örtünerek. / Oturur- 
ken bağıra bağıra ağlar / Emine'sini öz- 
leyerek.” — (Beyit). 

şelböre- ııo116epa- 1. Yumuşayıp, sönükle- 
şip düşmek, pörsüyüp yıkılmak. 2. 
Gevşeyip düşmek. 

şel nene Yumuşamış, yapış yapış olmuş 
(ekmek için). 

şelegey ıenorgü Salya. 

şelepe uanana Süt kabı, süt maşrapası. 


şölevke nenayko Hayvanın bağırsak çev- 
resinden elde edilen yağ. 

şeliyeth&zZ uomarhe3 Kılığı kıyafeti kötü, 
görünüşü kötü; biçimsiz. 

şelköm nonkem Buket, demet, yığın, tu- 
tam, bağ. 
Olohona ös şelköm yüke, urtansıhına 
ağas körek, kösöhöne dev bösey torop 
kaldı “Büyük kardeşe üç bağ ıhlamur, 


şemekhö- 


ortancasına ağaç kürek, küçüğüne ko- 
caman bir kedi miras kaldı.” — (Masal). 

şelkömle- ınonkema- Demet demet etmek, 
tutam tutam etmek. 
Uynap-kölöp tugayza / Şülgen kül& bu- 
yında / Seske şelkömlegende / Bör ni 
kürzöm yanımda. “Gülüp oynayarak 
kırlarda / Şülgen gölünün kenarında / 
Demet demet çiçek topladığımda / Bir 
şey gördüm yanımda “— Akbuzat. 

şelkömlen- ıonkemM.9H- Tutam olmak, de- 
met demet olmak, buket buket olmak. 

şelkömlet- nonkemnor- Demet demet et- 
tirmek, tutam tutam ettirmek. 

şelne maka Toplu iğne, iğne. 

şelpey- nonrmoü- 1. Şekli bozulmak, pörsü- 
mek. 2. Yorulup titremek, yorgunluktan 
bitap düşmek; çok kullanılmaktan dola- 
yı gevşemek, bozulmak. 

şelş& nronue Tahıl yığını. 

şölte menra 1. Azarlama, kınama. 2. İhtar, 
uyarı. 3. Sitem, serzeniş. 4. Paylama. 

şöltele- menrana- 1. Azarlamak, kınamak. 
2. Uyarmak, ihtar etmek. 3. Sitem et- 
mek. 


şöltelö wenrone 1. Sitemli, serzenişli. 2. 
Ihtarlı, uyarılı. 


şöltelen- nenronoH- 1. Azarlanmak, kınan- 
mak. 2. Uyarılmak. 3. Sitem edilmek, 
serzenişte bulunulmak. 


şeltev nroraoy Kemere balta vs. bir şeyler 
asmak için eklenmiş bağ. 


şelyavlık ıonbaynprk Kenarları iri işleme- 
li mendil. 


şem ulaM Mum. 

şembö nom6e (<Fars.) Cumartesi. 
şemdel nıomnan (<Fars.) Şamdan. 
şemehe uı9M9x9 Hâki yeşil. 


şemehelen- nıomMoxaonoH- Hâki yeşil hâle 
gelmek. 


şemek romork Ayak kemiği; oyunda kulla- 
nılan bir kemik. 


şömekhö- nremakhe- Ağzından su akmak, 
su fışkırmak (çaydanlık için). 
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şemen 


şemen 1ioMam Çabucak anlayan, zeki, ça- 
buk kavrayan. 


şemer- 11oM9p- 1. Bulutlanıp karanlık hâle 
gelmek, puslanmak. 2. Göz yaşarmak, 
ağlayacak hâle gelmek. 


şemerği- ınomapeı- Bulut çöküp karanlık- 
laşmak, puslanmak. 


şemert- ıwaMopı- Gözlerini yaşartmak, 
gözü yaşlı hâle getirmek. 

şemne- 1ıWoMHo- Çelik çomak oyununda 
çomağı kaldırıp sopa ile vurmak. 


şemnök uıoMHEK Çatı kirişi, kiriş. 
şems& 11oMce (<Ar.) Güneş. 


şemsırak ıwomMcbıpak Değerli taş, mücev- 
her. 


şem-sırak uroM-cbipak Işık veren mum vb. 
gereçler. 


şemsiye uaMcua (<Ar.) Dünyanın Güneş 
etrafındaki dönüşüne göre belirlenen 
güneş yılı, güneş takvimi. 

şömşök (1) emmek Ilıklaşmış, hafif ısın- 
mış; hafif yumuşamış, azıcık erimiş 
(kar için). 

şömşök (2) nıemiwek Azar azar yiyen, lok- 
ma lokma yiyen. 


şemtöre- ı1oMTepo- 1. Pasaklı olmak, dağı- 
nık olmak. 2. Sarkmak, sölpümek. 


şeügö ıwoyre İki kat yufka altına patates, 
irmik gibi şeyler koyularak yapılan bir 
çeşit börek. 

şeügel urouron Yırtıcı kuşların tırnağı, 
pençe. 

şeüke uraHka İki kat yufka altına patates, 
irmik gibi şeyler koyularak yapılan bir 
çeşit börek, 

şep mon 1. Çabuk, tez, hızlı. 2. Güzel. 3. 
Güçlü, etkili. 
Bör şep akkan yılgğa buyına kilöp hel 
yıyırga ultıra. “Güzelce akan bir nehrin 
kenarına gelip gücünü toplamak için 
oturur.” — (Masal). 


şöp men Hayvanı kan çıkarmadan öldür- 
mek için kullanılan bir ucu sivri taş. 
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şeperöi- moropen- Baştan aşağı sırılsıklam 
olup üşümek; sırılsıklam olmak, su 
içinde kalmak. 

şeple- ımarna- 1. Güzelleştirmek. 2. Mahir- 
leştirmek, 3. Çabuk yapmak, acele et- 
mek, hızlı yapmak. 

şepl& ıworne Maharetli, hünerli, becerikli; 
eli çabuk. 

şeplök urorwiek 1. Maharetlilik, hünerlilik, 
beceriklilik; eli çabukluk. 2. İyilik, gü- 
zellik. 
Yanbay yögöttdü kola atını şeplögöne 
bik hoklağan. “Yanbay, yiğidin doru 
atının güzelliğine oldukça hayran kal- 
mış.” — Kunır Buga. 

şeplen- ulonnoH- |. Güzelleşmek, güzel ol- 
mak. 2. Mahir olmak, hünerli olmak. 3. 
Çabuk olmak. 

şeplet- uonnor- Hızlandırmak, çabuklaş- 
tırmak, aceleleştirmek. 

şepre uronpa Çamurlu, kirli, pis; pasaklı. 

şeprey- uuonpai- Pislenmek, çamurlan- 
mak, kirlenmek; pasaklı olmak. 

şöpşe ıienına Yaban arısı, eşek arısı. 

şöp-şikört mer-ıwnkepr Çok hafif duyulan 
ses. 

şöp-şikörthöz ier-umkeprheş Sessiz, se- 
dasız. 

şer ıwap bk. şerr 

şerbet ıwopöor (<Ar.) Şerbet, meyve suyu, 
meyve şerbeti. 

şerbetle- iropO6or19- Şerbetlemek, tatlı 
hâle getirmek, şerbet koymak. 

şerbetl& nrop6orne Şerbetli, tatlı. 

şerbetlen- nıopOornaH- Şerbetlenmek, tatlı 
hâle gelmek. 

şere uropo |. Çıplak. 2. Yalın. 

şer& ape |. Göllenmiş yağmur ya da kar 
suyu. 2. Buz üstüne çıkan su. 3. Ağaç- 
tan süzülen sarı su. 

şerö- nmope- 1. Su olmak, çamur olmak. 
2. Bozulmak, çürümek. 

şerefetle uropodorne Şerefli, onurlu. 

şereflğ nopodne Şerefli, onurlu. 


şerğh ıwapex (<Ar.) Açıklama, izah, anlat- 
ma, şerh. 


şeröhle- ıwopexn9- Şerh etmek, açıklamak, 
izah etmek. 


şeröhlet- ıwopexnor- Şerh ettirmek, açık- 
latmak, izah ettirmek. 

şeröhsö iwopexce Şerh eden kişi, açılayan 
kişi. 

şerâk apex (<Ar.) 1. Doğu, şark. 2. Doğu 
yönü, doğu memleketleri. 


şerelen- ıwopanor- Çıplak hâle gelmek, ya- 
lın hâle gelmek. 


şeremet 1WopomMar Aşağılama, rezil etme 
amacıyla söylenen hakaret sözü; aşağı- 
lık, rezil. 


şerğiy ıropru (<Ar.) Şeriata bağlı, şeri. 


şerif nopnp (<Ar.) 1. Şerefli, hürmetli, 
saygıdeğer; onurlu, 2. Kutsal, mukad- 
des. 


şeriğetle- nopurorna- Dini kurallara bağ- 
lamak, dini kurallar ile temellendirmek. 


şerik ımaopuk (<Ar.) 1. Aynı sınıfta okuyan 
kişiler, sınıftaş. 2. İş arkadaşı, meslek- 
taş. 

şerikteş ınopukTOaLnı bk. şerik 


şerir uopup (<Ar.) Şerli, kötü, fena, yara- 
maz. 

şerkiy uopxku (<Ar.) Doğudaki, Şarki, do- 
guyla ilişkili. 

şerr uopp (<Ar.) Kötü iş, kötülük. 


şeruk ıwopyx şeruk kıl-: Karar kılmak, ka- 
rar vermek. 


şerZek urop3ok Sahne sanatlarında perde, 
bölüm. 


şeş ureni |. Şiş, demir çubuk. 2. Vücutta 
çıkan şişlik. 3. Kebap şişi. 4. Süt emme- 
sini engellemek için buzağının ağzına 
takılan aparat. 5. Sipsivri, dimdik. 


şeş kolak: Tavşan. 


şöş osona sık-: Kötü bir işten dolayı 
ceza almak. 


şöş- ıem- Kabarmak, şişmek. 
şeşe ıeıuo 1. Şişe. 2. Cam. 
şeş& more Tahıl yığını. 


şöştör- 


şöşek (1) menrok 1. İki yaşında olan (dişi 
kaz ya da dişi buzağı için). 2. Üç yaşın- 
da olan (ayı için). 

şöşek (2) wwenrok 1. Alışılan, yiyilip içilen 
yer. 2. Yuva. 

şeşek elek Şişik, şişlik, kabarıklık. 

şöşök- meımek- Şişmek, şiş hâle gelmek. 

şöş&kle- nemekna- Şişik olmak, şişlik çık- 
mak. 


şöşömhöre- mewemhepo- Kabarmak, şiş- 
mek, şişer gibi olmak, kabarır gibi ol- 
mak. 


şöş&n- nrenien- Kabarmak, şişirmek. 


şöşândör- ıeneHzep- Kabartmak, şişirt- 
mek. 


şöşen&ş- iweeHen- Birlikte ya da karşı- 
lıklı kabarmak, şişmek. 

şöşönk& meleke Şişik, kabarık, şişmiş 
gibi. 

şöşey- ımemoi- Şiş gibi olup bombelen- 
mek, bombeli hâle gelmek. 


şeşkö (1) nronıke Bataklık samuru, Avrupa 
vizonu. 


şeşkö (2) waoıke Fincan, kase, tas. 

şeşkö (3) uronıke Kılıç. 

şöşkö nenka Şişik, şişlik, kabarıklık. 

şöşkey- melikoü- bk. şöşey- 

şöşkeyt- o mienikgür- o Bombelendirmek, 
bombeli hâle getirmek; şişirtmek. 

şöşle menne 1. Şiş, demir çubuk. 2. Kebap 
şişi, 

şöşle- meria- Şişe geçirmek, şişe dizmek, 
şişlemek. 

şöşlen- uemuoH- Şişe geçirilmek, şişe di- 
zilmek, şişlenmek. 

şöşme ıneıima 1. Şişme, şişiklik, şiş. 2. Şi- 
şik gibi, bombeli, kabarık gibi olan. 

şöşmek nmenımak Şişik gibi, bombeli, ka- 
barık gibi olan. 


şöşmeklen- nemmMokn9k- Şişik olmak, 
bombeli hâle gelmek, kabarık olmak. 

şöşte urenira Süt emmemesi için buzağının 
ağzına şiş şeklinde geçirilen ağızlık. 

şöştör- menrep- Şişirtmek, kabartmak. 
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şöştey- 


şöştey- urenT9- bk. şöşey- 
şöşteyt- o meniraür- Oo Bombelendirmek, 
bombeli hâle getirmek; şişirtmek. 


şet nor (<Fars.) Belki, ihtimal, muhteme- 
len. 


şetta ırorTÖa (<Ar.) Çeşitli, türlü türlü. 
şette ıioTT9 Belki, ihtimal, muhtemelen. 
şevök uroyek (<Ar.) İstek, arzu, şevk. 
şev&klö ıroyexne Şevkli, istekli, arzulu. 
şevel& uloyone bk. şevlögen 


şöveytle- reyorno- 1. Tatlı dille kandırıp 
fayda sağlamak, menfaat sağlamak. 2. 
Yalakalıkla işini yürütmek. 

şevkeley ıoykoxoüi Çocuk şapkası. 

şevket ıioykor (<Ar.) Şevket, güç kuvvet, 
büyüklük. 

şevketle noykorme Güçlü, kuvvetli, şev- 
ketli. 

şevle uroyna 1. Karanlık içindeki hafif ışık. 
2. Hafif görüntü, silüet. 3. Yangın ışığı. 
4. Yüzdeki nur. 5. Yansıma, akis. 6. 
Gölge. 

şevlögen uroyneraH Kanat uçları siyah, ge- 
risi açık sarı renkteki ötücü bir orman 
kuşu; sarıkuş. 

şevlelen- 1uoynonoH- Silüet olarak görün- 
mek. 
Töşöp kitken teren yar, upkındar / 
Şevlelenöp borolor yul kövek. / Tav 
bitönde uynay nur tulkındar / Sihriy 
közgö, sörlö kül kövek. “İnip duran de- 
rin yar ve uçurumlar / Silüet gibi görü- 
nüp döner yol gibi. / Dağın yüzünde 
oynar nur dalgaları / Sihirli ayna, sırlı 
bir göl gibi.” —S. Kudaş. 

şevvel ıloyyon (<Ar.) Ay takviminini 
onuncu ayı, şevval ayı. 

şey 1rofi (<Ar.) Şey, nesne. 

şeyö moHe bk. şeylö 

şeyh noüex (<Ar.) Şeyh. 

şeyet ıroor (<Fars.) Şayet. 

şeykülen ugükynar Sarı kılıç otu. 

şeyle (1) nroüne Gibi, kadar. 
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şeyle (2) woüne Dikkatli, itinalı, özenli, 
ihtimamlı. 

şeyle- moüno- 1. Sezmek, belli belirsiz 
görmek. 2. Fark etmek. 3. Hazırlamak, 
hazır hâle getirmek. 


şeylek moünek Küçük grup, takım, ekip. 


şeylemesten 1ugünomoçrTaoN Birden, ani- 
den, hiç beklenmedik anda. 

şeylen- uroünoH- 1. Belirmek, sezilmek. 2. 
Dikkat çekici olmak. 

şeymök urümek Tümsek, kabartı. 

şıbağa nıbı6ara |. Kısmet, talih, kader, alın 
yazısı. 2. Parça, pay; göz hakkı; emek 
hakkı. 3. Aralıksız yağan yağmur, sağa- 
nak yağmur. 
Büten koş-yenlökten küp hunarzar 
alğan. Taravıl kartka şıbaga sığarıp 
birgen, unlü yanına barıp ta yörögen 
haman da altın öyrektö höylemegen. 
“Başka hayvanlardan epeyce av topla- 
mış. İhtiyar Taravıl'a da kısmetini çika- 
rıp vermiş ve yanına gidip onunla do- 
laşmış, altın ördekten ise hiç 
bahsetmemiş.” — Akbuzat. 

şıbağas (1) uıbıGarac Uzun bir sapa zincir 
ile bağlanmış bir tokmaktan oluşan eski 
bir tahıl havanı. 

şıbağas (2) uıbıGarac Bobin iğnesi, makara 
iğnesi. 

şıbağay nıbıGara Sırık, direk. 

şıbak ıubiöak Kesintisiz, aralıksız yağan 
ya da akan (yağmur, ter, su için). 

şıbakşı- LubiGakııbı- Aralıksız yağmak, 
kesintisiz akmak. 

şıbakşı 1ubiGakılurı Sağanak yağmur. 

şıbay urıöaü Dalsız budaksız, dümdüz, 
pütürsüz. 

şıbır LubiOpıp Damla damla akan ter. 

şıbırla- nipiObıpna- Şıpır şıpır etmek. 

şıbülen niri6yoH Çim; ayrık otu. 

şığa ııbıra Bahar başlangıcındaki turna ba- 
lığı avı. 

şığırla- uıbırbıpna- Şıgır şigir etmek. 

şığrım HIBIFPBIM bk. şıkalama 

şıj 1ipok Ak çam. 


şıjğat ııpokrar Odun kabı, çalı çırpı kabı. 
şıjılda- ııpokpuya- Cıs cıs etmek. 


şıjla- nıppkma- Cıslamak, sıcak demire su 
değmesiyle cıs etmek. 


şık mıprk Düz, doğru (adım için). 
şıka nrprka Taşlaşıp, donup, katılaşıp. 


şıkal- nıprkanı- Dopdolu olmak, ağzına ka- 
dar dolu olmak. 


şıkalama nıprkanama Tıka basa, dopdolu, 
silme dolu. 

şıkay- nmıprka- Dümdüz donmak, dümdüz 
kalmak. 

şıkaya ıuıprkan Düzleşip, dümdüz olup, 
dosdoğru olup. 

şıkhızZ uıbrkhbı3 Şekilsiz, biçimsiz, zerafeti 
olmayan. 

şıkhızlan- merkhpı3aH- Biçimsiz hâle gel- 
mek, zerafetsiz olmak. 

şıkı nıprkbi 1. Tutumlu; iş bakımından sert. 
2. Kızıl ve sarı renkli alaca tarla kuşu. 

şıkılda- usrkpuya- Şık şık etmek, şıkırda- 
mak. 

şıkılhıZ ubrkpuhpız Çirkin, yakışıksız; se- 
vimsiz. 

şıkıllı msrkpuwbiı Güzel görünüşlü, güzel, 
yakışıklı; sevimli. 

şıkım iwerkbiM Muzip, şakacı, şaka yapma- 
yı seven. 

şıkır merkbip bk. şıkı 

şıkırla- brkpıpna- 1. Şıkır şıkır etmek, şı- 
kır şıkır gelmek. 2. Dilinden düşürme- 
mek. 

şıkıy- (1) merkbrü- Çok sertleşmek, kapka- 
tı hâle gelmek. 

şıkıy- (2) merkbii- Dalış yapmak, pike 
yapmak 

şıkray- merkpaü- Çok sertleşmek, kapkatı 
hâle gelmek. 

şıkrayt- merkpaür- Çok sertleştirmek, 
kapkatı hâle getirmek. 

şıl- nıpm- 1, Bir yerden bir yere geçmek, 
yer değişmek. 2. Sıvışıp gitmek, kaç- 
mak. 


şılgıy 


Akbuzattıi aybanğanın kürges, 
döyövzer Ze börem-börem harayzan şıla 
baştağannar. “Devler, Akbuzat'ın ür- 
perdiğini görünce saraydan bir bir kaç- 
maya başlamışlar.” — Akbuzat. 

şılağay uıbınaraü Salya. 

şılan ııbınak Atkuyruğu otu. 

şılbırt mibul6piıpr Yumuşamış, cıvımış (kar 
için). 

şıldır- mıpuyıpıp- 1. Bir şeyi iterek ya da 
kaldırarak yerini değiştirmek; göçür- 
mek. 2. Kandırmak, aldatmak. 3. Çal- 
mak, hırsızlık yapmak. 


şıldırışıv meuıpıppınırıy Bir tür çocuk 
oyunu (Çocuklar çöküp otururlar ve 
gizlice bir kemeri birbirilerine verirler, 
ebe olan çocuk bu kemeri bulup, hisset- 
tirmeden birine vurur; vurulan kişi ke- 
meri tutup kalkmaya çalışır, yapamazsa 
ebe olur.). 


şıldırma nıbuyıpıpma Kapı sürgüsü. 


şıldıy-mıldıy nıbubıfi-MbuLapıü Gizli sak- 
lı, gizlice; hissettirmeden. 

şılğak ursurak bk. şılgayak' 

şılğaklan- ruburaknaH- Kayganlaşmak, 
kaygan olmak. 

şılğayak (1) nıbyrasx Kaygan, kayganlaş- 
MIŞ. 

şılğayak (2) uısınrank Tembel, uyuşuk, 
çalışmayı sevmeyen. 

şılğayak (3) nbınrank Ağaçlarda kâğıt 
yağımında da kullanılan yumuşak taba- 
ka. 

şılğayakla- oıuburaskna- Kayganlaştır- 
mak, kaygan hâle getirmek. 

şılğayaklan- (1) mıpınrasknaH- Kaygan- 
laşmak, kaygan hâle gelmek. 

şılğayaklan- (2) ubunrasxnar- Tembelleş- 
mek, uyuşuklaşmak, tembel hâle gel- 
mek. 

şılğıhıZ o mıburbıhpış o şldhız bul: 
Hâlsizleşmek, dermanı kesilmek, takat- 
ten düşmek. 

şılğıy nbr Bütünüyle, tamamen, ta- 
mamıyla, büsbütün. 
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şılış- 


şılış- ıpurpmı- Sürünmek, sürünerek git- 
mek. 


şılmayak nıpuimask Kurnaz, cin gibi. 


şıltay- nıpurafi- 1. Görünmemeye çalış- 
mak, saklanmak, gizlenmek, 2. Kaç- 
mak. 


şıltıra- uburpıpa- |. Şiltır şıltir etmek. 2. 
Telefon çalmak. 


şıltırak uburbıpak Çıngırak, zil. 


şıltırat- mıpiurbipar- |. Şıltır şıltır ettirmek, 
şıltır şıltır diye ses çıkarmak. 2. Tele- 
fonla aramak. 3. Telefon ettirmek; tele- 
fon çaldırmak. 


şıltırla- tubinrbıpna- 1. Şıltır şıltır etmek. 
2. Telefon çalmak. 


şım uibiM |. Sessiz sakin, sessizce, sakince; 
sessiz sedasız. 2. Fikrini, düşüncesini 
hissettirmeyen. 3. Gizli düşünce, gizli 
niyet. 


şım- ulbıM- |. Susmak, dinmek. 2. Durmak, 
kesilmek. 


şıma uipıma 1. Düz, girintisi, çıkıntısı ol- 
mayan; pürüzsüz. 2. Eşit, denk. 3. Dü- 
zenli, ritmik. 


Aptıranım bolanda / Hır şıma 
bulganga. / Ultıra torgas yırlap böyem 
/ Dustar yanda bulganda. “Şaşırdım 
geyiğe / Sırtı düz olduğu için / Oturur- 
ken türkü söyleyip oynarım / Dostlarım 
yanımda olduğunda.” — (Takmak). 


şımafıy Lubimafpli |. Sessiz karakterli, 
mülayim. 2. İyi giyinen, güzel giyinen. 

şımakay (1) ubımakaü Sahtekâr, hilekâr, 
düzanbaz. 

şımakay (2) upimakali Düz boru. 

şımala- urpımasa- Düzlemek, düz hâle ge- 
tirmek. 


şımar- ıübimap- 1. Düzleşmek, düz hâle 
gelmek. 2. Eksikliği giderilmek. 3. Usta 
olmak. 

şımart- uıbımapr- 1. Düzlemek, düz hâle 
getirmek. 2. Kusurları, eksiklikleri gi- 
dermek. 3. Ustalaştırmak. 4. Zorluklar- 
la baş edebilir hâle gelmek. 

şımartıl- ıpımaprbıı- Düzleştirilmek, düz 
hâle getirilmek. 
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şımay- ulsıMali- Sus pus kalmak, ses çıkar- 
mamak. 


şımayt- ubımaür- Kulak dikmek, kulağını 
geriye doğru bükmek (hayvanlar için). 
Tibem tip artın birhe / Yanbaşınan hö- 
yöp tor / Kolak şımaytıp ıntılha / 'Yer 
batırı min 'tip köl. “Tepeyim diye sırtını 
verse / Omzundan sevip dur / Kulakla- 
rını dikip şahlansa / “Yeryüzünün yiğidi 
benim? diyerek gül.” — Akbuzat. 

şımbay 1ubıMGaü Sinsi, gizlice işini yürü- 
ten; hin. 

şımbay- 1uibiMGaii- Susup kalmak, sessiz 
sedasız oturmak, gıkı çıkmamak. 

şımık- 1ubımMbik- Filiz vermek, sürgün ver- 
mek. 

şımık Lubımbik Sessiz, sakin, sessiz seda- 
SIZ. 

şımış- nibiMbilu- Sesi kesilip kalmak, su- 
sup kalmak (topluluk için). 

şımışıkta- LUbIMbilubrkra- Hafifçe sepele- 
mek, çiselemek, hafifçe yağmak (yağ- 
mur için). 

şımıtım LUbIMbITbIM Sessiz'sakin, sessizce, 
sakinceysessiz sedasız. 

şımıy- UIbIMbIii- bk. şımayi- 

şımsı 1UBIMCbi Casus, ajan, hafiye. 
Unun yokoğa kitövö mönen. Büzer 
handıüi şımsıları kilöp te yöteler. “Onun 
uykuya dalması ile Büzer Han'ın casus- 
ları gelirler.” — Alpamışa. 

şımsıla- ıubıMcbina- Casuslamak, casusluk 
yapmak. 

şımsılık ubimcbulerk Casusluk, ajanlık; 
hafiyelik. 

şımşık ıbımıubık Hafifçe yağan; yavaş se- 
peleyen, çiseleyen (yağmur için). 

şımşıkla- ubimMubrkna- Hafifçe sepele- 
mek, çiselemek, hafifçe yağmak (yağ- 
mur için). 

şım-şırık uIBIM-uibipbrk Çok sessiz, çok 
sakin. 

şımtağay LuıbıMTaral Alıngan, gücenen. 


şımtay- ııpıMTali- 1. Susmak, sesi çıkma- 
mak, sessiz kalmak. 2. Surat asmak, 
gücenmek, küsmek, somurtmak. 


şımtay 1urımTai Suskun, sessiz sedasız, 
mülayim. 
şımtırıy  LUBIMTBIpBI4 Yıpranmış, eski 


börk, 
şü ubıH Koşmaya yakın folklor türü. 
şına uibila Mıh, kama. 


şınala- ıbiHana- 1. Mıh çakmak, kama 
çakmak, mıhlamak. 2. Tıka basa dol- 
durmak. 


şıüğır HBLHFbip 1. Yankılanan gür sesi bil- 
diren söz. 2. Gür sesli, tok sesli. 

şığğıra- I1UblHFbipa- |. Şıngır şıngır diye 
ses çıkmak; çınlamak, tınlamak. 2. 
Güçlü ses ile yankılanmak. 

şıüğırat- ılıbıHrbıpar- |. Şıngır diye ses çı- 
karmak; çınlatmak, tınlatmak. 2. Güçlü 
ses ile yankılandırmak. 
Şıügıratıp Oo tartıp o yöbereyöm oo / 
Hakmarkayzıi moülo kurayın. / 
Yarlılıkka darıv barmı tiyöp / Kömden 
göne barıp horayım. “Çınlatıp üfleyip 
durayım / Sevgili Hakmar'ın kederli 
kurayını. / Yoksulluğa ilaç var mı diye / 
Kimlere gidip sorayım.” — (Yır). 

şıüğıravık 1ubıHrbipaybrk Çıngıraklı yılan. 

şıüğıravıklı uıHrbıpayerkıpı Açık, sade. 

şıfiğırla- ubıHrbıpma- Şıngırdamak, çıngır- 
damak. 

şıüğırlak ulbıHrbıpnak Çıngırak, çıngır- 
dak. 

şıüğırlat- upıHrbıpnar- Şıngırdatmak, çın- 
gırdatmak. 

şliğır-şılİğır  HIBIHFBIp-MBIHFLIp  Şingir 
şıngır, çıngır çıngır. 

şıükı- uıbiykbi- Açıklaşmak, güneşli hâle 
gelmek (gün için). 

şıfikılda- nbıHkbuya- Ağlar gibi ses çıkar- 
mak (köpek, kurt için). 

şıükıldaş- mıbıykbuyam- Birlikte ağlar 
gibi ses çıkarmak (köpek, kurt için). 

şıüla- (1) spıkna- Koşma okumak, türkü 
okumak. 


şıpırtmak (2) 


şıüla- (2) uıpımna- Çınlamak, tınlamak; 
yankılanmak. 


Hızılıp kına ata yeygö al tah / Urman 
şıülay tagı yöl mönen. / Hirpötöp nur, 
kölöp koyaş sığa. / İsenleş&p ölken il 
mönen, “Çizgi gibi söküyor yazın kızıl 
şafağı / Orman yankılanıyor seherin 
yeli ile. / Nur saçıp gülerek güneş doğur- 
yor. / Merhabalaşarak koca memleket 
ile.” —S, Kudaş. 


şıüşi- 1ibiHLibi- 1, Ağlar gibi ses çıkarmak 
(köpek, kurt için). 2. Yavaşça, ince ince 
ağlamak. 

şıöşık ubıHLibrk Mızmız, ağlayıp duran. 


şıp (1) nıın (<Rus.) Harbi; namlu temizle- 
mede kullanılan çubuk. 


şıp (2) uıbını Şıp, hareketin birden kesildi- 
ğini bildiren söz. şıp bul/-: Birden sus- 
mak, birden dinmek. 

şıp (3) uıbın Birçok ağaç ya da tahtayı bir- 
leştiren, tutan çivi, kama; parke döşe- 
mesinde tahtaların birbirine geçmesini 
sağlayan çivi. 

şıpa wbına 1. Bütünüyle, tamamıyla. 2. 
Hiç, asla. 

şıpalay ıubınanai bk. şıpa 

şıpanla- nıbınaHna- Sağa sola eğmek, bük- 
mek, esnetmek; yalpalamak. 


şıpanlak ıubınaHnak Eğilip bükülüp duran, 
esnek. 


şıpan-şıpan uibımaH-ıubinaH Sezdirmeden, 
hissettirmeden; gizlice. 


şıphıZ nıbınhrışz Uygunsuz, yakışıksız, çir- 
kin. 

şıpılda- ıubınbuya- Şıpırdamak, şıp şıp et- 
mek. 

şıpım ibiribiM Kımız mayalanan kap. 

Şıpın 1IbinibiH Ak. Şıpırt 

şıpırt ıubınıpıpr Yavaşça, usulca; sessizce. 

şıpırtın LIbirbIpTbiH bk. şıpırt 


şıpırtmak (1) nısınsıprMak Sığırın boynu 
altında sallanan et. 


şıpırtmak (2) tıbımbıprMak Belsiz, bel gi- 
rintisi olmayan, düz (kıyafet için). 
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şıpla- 


şıpla- uısınma- Sıklaşmak, sık etmek, diz- 
mek. 

şıplan- uıbınnar- Sıklaşmak, sık hâle gel- 
mek, dizilmek. 

şıplat- uıpınmar- Sıklaştırmak, sık hâle ge- 
tirmek, dizdirmek. 

şıpta- nıbımra- Filiz vermek, sürgün ver- 
mek (bitkiler için). 

şıptağay ıubınrarai Dalsız budaksız, düm- 
düz, pütürsüz. 

şıptağaylan- ubınraralnaH- İnce uzun 
hâle gelmek, dalsız budaksız hâle gel- 
mek, pürüzsüzleşmek. 

şıptır- upınrbıp- Çubukla vurmak, sopayla 
dövmek, çubukla çırpmak. 

şıptırla- nıpınrbıpna- Şıptır şıptır etmek, 
şıptır şıptır diye ses çıkarmak. 

şır (1) zupıp 1. Koyu, yoğun; sık. 2. Sık or- 
manlık. 3. Büsbütün, tam. 
Yögöttöü ös-başı şır yalangaslanıp, 
yönder üs&p, torğanı kırağay köşe 
dikarğa eylene iken. “Delikanlının üstü 
başı büsbütün çırılçıplak, kılları uzaya- 
rak yaşayan bir vahşi kişiye, yabaniye 
dönmüş imiş.” — (Masal). 

şır (2) uıbıp 1. Boş, hiçbir şeyi olmayan. 2. 
Çıplak. 

şır (3) nırıp Fincan; çay bardağı. 

şır (4) uıbıp şır yöber-: Çok korkmak. 

şıran nlbipaH bk. şırantay 

şırantay LubıpaHrafi 1. Etsiz, dolgun olma- 
yan. 2. Az dallı; düz, ince ve uzun. 

şırav (1) nıbıpay Ağaç ya da bitkilerin bö- 
lünmüş, kopmuş küçük kuru parçaları; 
ağaç parçası, ot parçası. 

şırav (2) uıpıpay 1. Katı, sert. 2. Nasırlı. 

şıravlan- ulbıpayıaH- Nasırlaşmak, nasır 
olmak. 

şıray- uıbıpaü- I. Bomboş kalmak, boşal- 
mak. 2. Tenhalaşmak. 

şırğıya uıbıprbıs Kırpılıp uçmaya uygun; 
yassı, yassılmış. 

şırı nıbıppi Kap kacak yapmak için işlenen 
at derisi. 
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şırım (1) uupıpbım Ekin çöpü veya sapı, sa- 
man, 

şırım (2) wıpıpbım İnce ince çiseleyen yağ- 
mur, 


şırış nıbipbiu Buruşukluk, kırışıklık. 

şırış- ulbıpbını- Büzüşmek, kırışmak, bu- 
ruşmak. 

şırışlı mipıpenuiri Kırışık, buruşuk, kırış 
kırış. 


şırkanla- nıpıpkaHna- Her şeye gülmek, 
olmadık şeylere gülmek. 


şırkanlak iupbıpkaHnak Her şeye gülen, 
gülmeyi seven. 


şırkılda- urbıpkbuya- Kıs kıs gülmek. 


şırkıldaş- ıpıpkbunanı- Kıs kıs gülüş- 
mek. 


şırkın uubıpkbın Dikkat çekmek için çeşitli 
davranışlarda bulunan; cilveli. 


şırla- upıpna- Şırıl şırıl akmak, çağlayıp 
akmak. 


şırlık uibıpnıbrk Sık ağaçlık, sık ormanlık. 


şırmıy ubipmMkii Şakacı, maskara, şakla- 
ban. 


şırmıylan- 1ibıpMbiünaH- Şaklabanlık et- 
mek, maskaralık etmek. 


şırpı uıbıpnbı |. Kibrit. 2. Çırpı. 3. Süsleme 
işinde kullanılan çeşitli teller, sırmalı 
tel. 

şırpıkay ıubıprıprkai 1. Alaca, çizgili; tel 
tel olan. 2. Kızıl ve sarı renkli alaca bir 
tarla kuşu. 

şırşav iubıpınay Pürüzlü, pürtüklü, pütür 
pütür. 

şırşı ubıpıuırı Çam ağacı. 
Kış ta yeşâl, yey de yeşâi / Şırşı tigen 
bör ağas / Ul nie yeşâl bulmahın / Bör 
kaygı la kürmeges. “Kışın da yeşil, ya- 
zın da yeşil / Çam denilen bir ağaç. /O 
neden yeşil olmasın / Kaygı görmeyin- 
ce.” — (Takmak). 


şırşılık nıbıpnipuıbrk Çam ormanı. 


şırt nıbıpr 1. Bazı hayvanların sert, kalın 
kılları. 2. Saban bıçağı, demiri. 3. Çeşit- 
li bitkilerin püsküllerini temizlemeye 


yarayan dişli tarak şeklindeki alet. 4. 
Sertleşip dimdik duran. 


şırtla- uıpıprna- 1. Şırt etmek, şırt diye ses 
çıkarmak. 2. Çok korkmak. 


şırtlaka ulbıprnaxa Levrek familyasından 
küçük bir cins nehir balığı. 


şırtlama ıbıprnama Raptiye, resim çivisi. 

şırtlan- ıupıpımaH- Kalın ve sert olmak, 
sertleşmek (sakal için). 

şırZay- Lubıpzai- Boyu uzamak, boyu ge- 
lişmek, boy atmak (çocuklar için). 

şışılda- ıupınıbuya- Şış şış etmek. 

şışkı uburkpı Rende, ağaç rendesi. 


şıştay- ıpmuraü- Dimdik donup kalmak, 
dümdüz donmak, dimdik sabitleşmek. 


şıt- mıbır- 1. Filiz vermek, topraktan bit- 
mek. 2. Övünmek. 
Şıtıp yörek tütelönde / Şiğırın yötlökmey 
tıvha / Bulmaha kürör yeme / Kezelerzö 
hıyla hin de / Köyşehönder. E köşendü / 
Kitmehen avız teme. “Yetişip yürek top- 
rağında / Şiirin büyümeden doğsa / Gö- 
recek bir güzelliği olmasa da / Keçileri 
ağırla sen de / Çiğnesinler. Tek insanın 
/ Ağız tadı gitmesin.” — M. Kerim. 


şıtık uibirerk Filiz vermiş, göğermiş to- 
hum, çekirdek. 

şıtıl- urpırpu- 1. Tüy bitmek, sakal çıkmak. 
2. Filizlenmek. 

şıtım 1I5ITBIM Tohumdan çıkan filiz, gö- 
gerti. 

şıtımlı LIBITBIM/IbI Filizli, sürgünlü, göğer- 
tili. 

şıtır nıpırbıp Dikelip duran, sertleşip dike- 
len. 

şıtırış lupırbıppuu Filizlenip büyüyen, fi- 
lizlenerek gelişen; kıvrılarak gelişen. 

şıtırla- upırbıpıa- Çıtır çıtır etmek, çıtır- 
damak. 

şıtırt ıupırbıpr Yalnızca bir kere şıtır diye 
çıkan sesi bildiren söz; çıtırtı. 

şıtıy nıbırbıi Ufak cüsseli, çelimsiz (hay- 
van için). 

şıtkı nıbırkpı Tohumdan çıkan filiz, göğer- 
ti. 


şıvZırt- 


şıttır- HıbiTTBIp- |, Filiz verdirmek, göğert- 
mek. 2. Tohumdan meydana getirtmek. 


şıv uıpıy 1. Her zaman, daima, sürekli. 2. 
Bütünüyle, tamamıyla. 


şıv- uibiy- |. Kaymak. 2. Sürülmek, yerde 
sürükleyerek götürmek. 3. Kendiğin- 
den sıyrılmak. 4. Göçmek, yer değiş- 
mek. 5. Sessizce elden çıkmak, sıyrıl- 
mak. 


şıvayla- ıupıyaina- Korkmak, ürkmek, 
tırsmak. 


şıvğalak ıupıyranak Kaygan, kayganlaş- 
mış. 

şıvğır ıibiyrbıp Güzel kayan, kaymaya uy- 
gun. 

şıvış- uibiybın- |. Sürünmek, sürünerek 
gitmek, sürüklenmek, 2. Emeklemek. 
3. Ağır ağır ilerlemek. 
Hevben yör kırlap kına şıvışıp barıp 
karaha, öyrek tügel, atın tehöt östönde, 
altın sesterön halındırıp, ber kız ses ta- 
rap ultıra. “Hevben yerin kenarından 
sürünerek gidip baktığında, bir ördek 
değil, altın taht üstünde altın saçlarını 
dağıtarak tarayan bir kızın oturduğunu 
görür.” — Akbuzat. 

şıvışma ubiybıuma Eriyip düşen kar, eri- 
yip düşmüş kar yığını. 

şıvıştır- 1IbIybiLıTbip- Süründürmek, sü- 
rükletmek. 

şıvıt- ulbiybiTl- Yerinden oynatmak, yeri de- 
gişmek. 

şıvma urıyma Sürmeli, sürgülü; ittirmeli; 
çekip bırakmalı. 

şıvZır- ulbiy3bip- Yerinden oynatmak, yeri 
değişmek. 

şıvZarıl- uıbıy3bippin- Yerinden oynatıl- 
mak, yeri değiştirilmek. 

şıvZırla- ıubıy3bıpna- Şavdır etmek, şavdır 
şavdır gelmek (bk. şavzır). 

şıvZırma nulbıy3bipMa Kapı sürgüsü. 


şıvZırmalı nibiy3bıpMazısı Sürgülü, sürgülü 
kilidi olan. 


şıvZırt- nıbıy3bipT- Yerinden oynattırmak, 
yerini değiştirmek. 
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Şıy 


şıy mpi Büsbütün, tam, 


şıya nıbıs |. Yağ, iç yağı. 2. Yapışkan buz. 
3. Kar altına inen su. 

şıyala- ıupısına- Yapışkan buz hâline getir- 
mek, yapışan buza çevirmek. 


şıyalan- ıupısnmaH- 1. Yapışkan buz hâline 
gelmek, yapışkan buz olmak. 2. (Karın) 
altına su gitmek, altı sulanmak. 


şıyğak uubıfirak Kaygan. 

şıygakla- 1ubıliraxna- Kayganlaştırmak. 

şıygala- nupıüirana- Kaymak, kaygan yer- 
den kayıp gitmek. 

şıyğalak ıubıliranak bk. şıygak 

şıygalakla- ınbrüranakna- bk. şıygalat- 

şıygalaklan- ınıbıliranaxnaH- bk. şıygakla- 

şıyğalat- urpıfiranar- Kayganlaştırtmak. 

şıyı- nubifibi- 1, Kaymak, kayıp gitmek, ka- 
yıp kurtulmak. 2. Tüymek. 

şıyığay- uıpıiibirai- Esnekleşmek, büküle- 
bilir hâle gelmek, 

şıyığayt- ubiübiraiir- Esnekleştirmek, eği- 
lebilir hâle getirtmek. 

şıyığaytıl-  nprübirairbi- o Esnekleştiril- 
mek, eğilebilir hâle getirilmek. 

şıyık uipifiprk |. Sıvı, sulu, cıvık. 2. Koyu, 


yoğun olmayan; saydam. 3. Donuk. 4. 
Seyrek, 


şıyıkla- iibilibrkma- Sulandırmak, su ekle- 
yip akışkanlaştırmak, cıvıtmak. 

şıyıklan- nubrierkmar- Akışkanlaşmak, cı- 
vıklaşmak. 

şıyıklandır- ıprübrkmaHıpıp- 1. Akışkan- 
laştırmak, cıvıtmak. 2. Saydamlaştır- 
mak. 

şıyıklatıv ubrübrkmar- bk. şıyıklandır- 

şıyıklık nmprübrknerk Akışkan madde, sıvı 
madde, cıvık madde. 

şıyıksa rupıliprkca 1, Çeşitli bileşimlerden 
oluşan sıvı, 2. Akıcı madde, likit mad- 
de. 

şıyıldak nıbiüibinak Orta büyüklükte ve 
eti yenilen bir cins ördek, bağırtlak. 

şıyır- mbiüpip- Çok mücadele etmek, çok 
savaşmak. 
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şıyırt- mıbribipr- Vuruşmak, savaşmak, 
mücadele etmek. 
şıyla urprüna Yumuşak, esnek, bükülebilir. 


şıytık rubiüirbrk Esnek, bükülebilir, yumu- 
şak. 


şıyZa ublüza Çit için hazırlanmış ağaç, 
tahta. 


şıyZan lublüzak Dümdüz gelişmiş, dalsız 
budaksız büyümüş, uzun. 


şıyzaila- nıpıizaHila- Boş boş gezmek, 
avare avare dolaşmak. 

şıyZırma Lubrüzbipma Kapıyı içerden kilit- 
lemeye yarayan destek. 

şifa uda (<Ar.) Şifa, sağlık, sıhhat. 

şifahana umdaxama Hastahane. 

şifala- uwdhana- Hastalıktan kurtarmak, 
iyileşmesi için ilaç vermek, tedavi et- 
mek. 

şifalı nındassı Şifalı, sıhhatli. 

şiferlı undhepibi Arduvaz ile kaplanmış. 

şifrla- umdhpna- Şifrelemek. 

şifrlan- umdpaH- Şifrelenmek. 

şifrlavsı uımdpnaycbı Şifre koyan kimse. 

şiğar uurap (<Ar.) |. Şiar, parola. 2. 
Amaç. 

Şigey- nurai- Kuşku ile dikkat etmek, 
şüphe ile dikkat etmek. 

şiğir uHurbip (<Ar.) 1. Şiir, nazım. 2. Este- 
tik güzellik. 

şiğırsı MUFbIpCBI Şiir yazarı, Şair, 

şiğriy uıurpu (<Ar.) Şiirli, poetik, man- 
zum. 

şiğriyet uurpnor (<Ar.) 1. Şiir yazma sa- 
natı, şiiriyet, 2. Estetik sözlü eser. 

şiğriyetl nınrpnorne 1. Şiir yazma ile ilgi- 
li, manzum. 2. İnce duygular uyandı- 
ran. 

şiğriylaştır- uurpunalurbıp- Manzumlaş- 
tırmak, şiirselleştirmek. 


şiğriylaştırıl-  ururpunanırbıpbıı- o Man- 


zumlaştırılmak, şiirselleştirilmek. 
şihaka ıwhaxa şihaka buranı: Mart ayın- 
dan sonra çıkan güçlü fırtına. 


şik muk (<Fars.) 1. Şüphe, kuşku. 2. Endi- 
şe. 


şikan umkaH |. Oynaşmayı seven, oyna- 
şık. 2. Şaka, latife. 


şikanla- umkaHna- Cilve yapmak, naz 
yapmak, nazlanmak. 

şikanlak nwxaHnax Oynak, işvebaz, hop- 
pa. 

şikar mukap (<Fars.) şikar kıl-: Avlamak, 
av yakalamak. 


şikğl uuken (<Ar.) 1. Şekil. 2. Kişinin dış 
görünüşü. 3. Kılık. 


şikğilö ıwukenne 1. Gibi. 2. Herhâlde, muh- 
temelen. 


şikgthezZ ınukerheş Kılıksız, şekilsiz. 


şikeyet ıuukoor (<Ar.) 1. Şikâyet, sızlan- 
ma, serzeniş. 2. Şikâyet dilekçesi. 


şikhön- wukhen- Kuşku ile dikkat etmek, 
şüphe ile dikkat etmek. 


şikhöZ unkhez 1. Şüphesiz, kuşkusuz. 2. 
Mutlaka, elbette. 3. Bilinir, açık. 


şikıldak unkbunnak Gökgerdan (Lat. Lus- 
cinia svecica). 


şikım uWkbiM Palyaço, soytarı. 
şikle ımukne Şüpheli, kuşkulu. 


şiklen- uknor- 1. Şüphelenmek, kuşku- 
lanmak. 2. Ürkmek. 


şiklendör- nuknoHnep- 1. Şüphelendir- 
mek, kuşkulandırmak. 2. Korkutmak. 
3. Tereddüt ettirmek. 

şikmethöZ umkmMorheşz Şekilsiz, kılıksız, 
tipsiz. 

şiksöl ıuwkcen 1. Şüpheci, kuşkucu. 2. Ür- 
kek. 


şik-şöbhe uuk-1166h9 1. Şüphe, kuşku. 2. 
Tereddüt. 


şile nune Çeşme, küçük dere. 
şim 4m |. Her zaman, daima, sürekli. 2. 
Yumuşamış (ekmek için). 
şim bal: Kovandan alınmış süzme bal. 
şimal umma'ı (<Ar.) Kuzey. 
şimaliy umman (<Ar.) Kuzeydeki. 


şişme 


şimle- ıwm9- 1. Maya eklemek, şeker 
katmak (bal ve kımız için). 2. Arıya şe- 
ker yedirmek. 


şiğ- ıuH- Solmak, pörsümek, canlılığını 
yitirmek, çökmek. 
Katın urtahı bulıp yötken sakta / 
Avırlıktarga sızap bulamı? / Hizmet 
mönen behöt dus bulganda / Köş& irte 
şiü&p toramı? “Orta yaşlı kadın oldu- 
gun zaman / Zorluklara dayanmak olur 
mu? / Çalışma ile şans dost olduğunda / 
İnsan erken çöker mi?” — (Yır). 

şiüdör- umHnep- Soldurmak, pörsütmek, 
canlılığını kaybettirmek. 

şipan ıunaH Düzenbaz, hilekâr, hin. 

şipatay uınnarali Ev terliği, ev içinde giyi- 
len patik. 

şipım uMrbiM Çarık. 

şipken nıunkoH Safran renkli süt mantarı. 

şipkört uunkepr |. Çok hafif duyulan ses. 
2. Sessizce, sezdirmeden. 

şipkert- uunkopr- Bir şeyleri bildirmek, 
fark ettirmek. 

şipşe muna bk. şipken 

şiptır- uurırpıp- Çubukla vurmak, sopayla 
dövmek, çubukla çırpmak. 

şirket uupkor (<Ar.) 1. Sosyal kurum. 2. 
Firma, şirket. 

şirketsö mupkorce Kurum üyesi, şirket 
üyesi. 

şirkün uupkyH Küçük çan, küçük çıngı- 
rak. 

şirle- uupno- Kederli türkü söylemek. 

şirlök mıupnek 1. Sandalye, sıra. 2. Pencere 
dibi. 

şişara unıapa Kokoreç. 

şişembe ııHıomOoe (<Fars.) Salı günü. 

şişme ımuuM9 (<Fars.) Çeşme, pınar. 
Belekey göne halkın şişme / Tula 
torgandır inde / Her kömde le bör 
ükönös / Bula torgandır inde. “Küçü- 
cük soğuk çeşme / Donmaya başlamış- 
tır artık. / Herkeste de bir pişmanlık / 
Var olmuştur artık.” — (Takmak). 
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şişmelök 


şişmelök nuımonek Çeşmenin, pınarın 
çıktığı yer; göz. 

şiştav ımuınurTay 1. Sırık, direk. 2. Kayık di- 
reği. 

şobağa 11o6ara Kısmet, talih, kader, alın 
yazısı, 

şoborla- 1106Oopna- Şapır şapır etmek. 

şoför modep (<Rus.) Şoför, sürücü. 

şoförlik modhepibik Soförlük, sürücülük. 

şokolad nokanan (<Rus.) Çikolata. 

şokoladlı okonanıbı Çikolatalı. 

şokomhoZ uoxomho3 Şekilsiz, kılıksız, 
tipsiz. 

şokray- 1woxpaü- Eli, ayağı vücudu bir 
araya getirip toparlaklaşmak. 

şokrayış- uoxpaübnu- Birlikte toparlak- 
laşmak; eli, ayağı bir araya getirmek, 

şom 1omM 1. Uğursuzluk; kötülük; tehlike, 
2. Sinsi, gizlice işini yürüten; hin. 3. 
Gizli düşman. 

şomaka uomaka |. Gizli düşman. 2. Sinsi. 

şoman 1/OMaH |. Ağaçtan yapılan ve tezek 
gibi şeyleri doldurup taşımaya yarayan 
kap. 2. Odun yarmak için kullanılan 
balta. 

şombay 1WoMOaf Sinsi, gizlice işini yürü- 
ten; hin. 

şomboya 11om6o3 Bitkilere yapışarak bitki 
sütleri ile beslenen parazit böcek, ağaç 
biti. 

şomlan- ıiomMnaH- 1. İçine kötülük veya 
korku düşmek. 2. Kötü düşünceler ya 
da korku uyanmak. 

şomlandır- 1oMaHpıp- 1. İçine kötülük 
düşürmek. 2. Kötü düşünceler uyandır- 
mak. 3. Kuşkulandırmak. 

şomlo 14oMo Kötü, uğursuz; tehlikeli. 

şomlok nıomnok 1. Kötülük. 2. Uğursuz- 
luk. 3. Şanssızlık. 4, Korku. 5. Sinsilik. 

şomort ımoMopT 1. Kuş kirazı ağacı. 2. Kuş 
kirazı meyvesi. 
Keneför mönen bazıyandıi / Şomort 
kara iken orloğo. / Bulma la gına 
malhız bulma yerh&z / Şunda iken don- 
ya hurlığı. “Karanfil ile anasonun / Kuş 


566 


kirazı gibi kara imiş tohumu. / Malsız- 
mülksüz de olma, yarsız da olma / Dün- 
yanın rezilliği bundaymış.” — (Yınr). 

şomortlan- nomMoprmaH- Kuş kirazı mey- 
vesi vermek. 

şompol ıwomno (<Rus.) Harbi; namlu te- 
mizlemede kullanılan çubuk. 

şompolla- uomnonna- Harbi ile namlu te- 
mizlemek, namuya vurmak. 

şomray- 1iompali- Kulağını geriye doğru 
dikmek (at için). 

şoükar uromrap (Erkek) Akdoğan, ak sun- 
gur (Lat. falco rusticolus). 
Uraldıü hin şokarı / Körhez üsken kız 
ine / Şul şoükarzı avlağan / Ebley ba- 
tır min inem. “Sen Ural'ın ak sunguru / 
Tertemiz büyüyen bir kız idin / Bu ak 
sunguru avlayan / Ebley yiğit ben 
idim.” — Kara Yorga. 


Şosse uocce (<Rus.) Taş, asfalt ya da beton 
yol, şose. 


şoykan okan Nüfuz, etki, tesir. 
şöbhe nıo6ha (<Ar.) Şüphe, kuşku. 
şöbhele 1166hone Şüpheli, kuşkulu. 


şöbhelen- uw6honan- Şüphelenmek, kuş- 
kulanmak. 


şöbhelendör- 1166hononnep- Şüphelendir- 
mek, kuşkulandırmak. 


şöğbe ero (<Ar.) Herhangi bir kurum 
için şube, daire, bölüm. 

şöğele orana bk. şöğle 

şöğle ulora (<Ar.) Şule, ışık, nur. 

şöğöl eren (<Ar.) Meşguliyet, meşgul 
olunulan iş. 


şöğöllen- nıerenmor- Meşgul olmak, ilgi- 
lenmek. 

şöğöllendör- nerenoknep- Meşgul et- 
mek; ilgilendirmek. 

şöhret nrehpor (<Ar.) Şan, şöhret, nam. 

şöhretl& ıehporne Şanlı, şöhretli, namlı, 
meşhur. 

şökere nıokopa Dilimlenip kurutulmuş ek- 
mek; peksimet. 


şöket nekor (<Ar.) Boy bos, kılık, şekil, 
tip. 

şökethöZ nieokorheş 1. Şekilsiz, kılıksız, 
tipsiz. 2. Yakışıksız. 3. Olduğundan 
fazla, çok. 


şökethözlen- ıekorheşmonm- Şekilsizleş- 
mek, kılıksızlaşmak, tipsizleşmek; se- 
vimsizleşmek. 


şökör nıekep (<Ar.) Memnuniyet duygu- 
su, şükür. 


şökörana 1okepaHa (<Fars.) Memnuiyet 
duygusu, razı olma duygusu, şükran 
duygusu. 

şömkeyt- ıemMkoür- Şapka vs. şeyleri 
gözü kapatacak şekilde takmak, kafaya 
tam olarak oturtmak. 


şömrey- nemMpoü- 1. Memnun olmayıp 
kafa ütülemek. 2. Memnun olmayıp 
başı öne eğmek. 


şömtey- ueMTaü- Memnun kalmayıp sus- 
mak, memnun olmayıp üzülmek. 

şöügör uerrep Küçük çan, küçük çıngı- 
rak. 
Zeüger kükten dertlö mo koyola / 
Güye, kömder uynay kurayın! / Yuk yo- 
mart yör kömöş şöligör itöp / Kükke 
söygen haban turğayın. “Mavi gökten 
coşkulu ezgiler dökülüyor / Dersin ki 
birileri kuray çalıyor! / Yok, cömert 
toprak gümüş bir çıngırak edip / Gök- 
yüzüne salmış tarla kuşunu.” — R. Gari- 
pov. 

şöükey- ieHkoü- Eğilmek, sarkmak, bü- 
külüp düşmek. 

şöükey neHkoü Ekin yığının üstüne konu- 
lan baskı kalası, tahta. 

şöükeytme 11eHkoürM9 Bir tarafı havaya 
bir tarafı yere kazılıp koyulan kazan, 
kap. 

şöükö- ıeHke- Baş aşağı düşmek, baş aşa- 
ğı gitmek. 

şöpör- ıwenep- Hüpleterek içmek, şöpür- 
deterek içmek. 

şöpşe non Yaban arısı, eşek arısı. 

şör mep şör yöber-: Çok korkmak, ödü 
patlamak. 

şörle- ıwepnao- Korkmak, içine korku düş- 
mek. 


ştamplat- 


Hezör inde bıl tirege Ejel de hirek kile. 
Ni ösön tiheü,ul behlöven Ural batırzan, 
unlü yeşön utı sığarır kılısından şörley 
iken. “Şimdi artık bu yöreye Ecel de 
seyrek geliyor. Neden dersen, o güçlü 
Ural Batır?dan, onun yıldırımlar saçan 
kılıcından korkuyormuş.” — Ural Batır”. 


şörlet- mepnor- Korkutmak, korkuya sal- 
mak. 


şörlök ıwepnek Birilerinin hareketi, tavrı 
ya da sözü yersiz bulunduğunda dalga 
geçmek amaçlı söylenir. 


şöröp nepen (<Rus.) Vida. 

şöröple- ıweoperuo- Vidalamak. 

şöröp-şöremen 1eper-11ep9MOH Her çe- 
şit vida, çivi türündeki gereçler. 


şöröş- uiepelı- Büzüşmek, kırışmak, bu- 
ruşmak. 

şöröş ıepelu Kırışık, buruşuk, kırış kırış, 
büzüşük. 

şörZök uleop3ek bk. şörlök 

şöşlö ulonuıe Ayakkabı yapımında kullanı- 
lan biz. 


şöşmin neliMHH Toz ile reçineyi karıştı- 
ran katran türü. 


şöştey- ımoliroü- Dikleşmek, dimdik ol- 
mak. 

şöyle ıeüna Büsbütün, tamamıyla. 

şöyt- neiir- Aşırmak, yürütmek, çalmak. 


şöytö ıweüre İplikleri bükmek için kullanı- 
lan büyük makara. 


şöytöle- ıejireno- İpi makaralamak, ma- 
karaya sarmak. 


şöytöm iwefrem Sürülmeden bırakılmış 
otlu toprak. 


şöZör ue3ep Su üzerindeki dalgacıklar. 


şpaklevkala- nırakııoBkana- Macunlamak, 
macun çekmek. 


Şpion 1rnHoH Casus, ajan; muhbir. 


Şpionlık irnyoHurrk Casusluk, ajanlık; 
muhbirlik. 


ştampla- ıramıma- Resmi olarak mühür- 
lemek. 


ştamplat- urramımar- Resmi olarak mü- 
hürletmek. 
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ştukaturla- 


ştukaturla- ıurykarypna- Sıvalamak, sıva 
yapmak. 


ştukaturlan- urykarypnaH- 
sıva yapılmak. 


ştukatursı nırykarypcbi Sıvacı. 


Sıvanmak, 


şturmla- nırypMa- Zapt etmek, ele almak, 
ele geçirmek. 

şturmlan- 1uTypMaH- Zapt edilmek, ele 
alınmak, ele geçirilmek. 

şubır uıyöpıp Yapay kendir. 

şuğa uryra Şuna. 


şuğasa ıuyraca Şuna kadar, şu kadar, şu 
vakte kadar, 


şuk uyk Yerinde durmaz, her şeye elini 
atan, hareketli, yaramaz (çocuk için). 


şuklan- uyxmaH- 1. Hareketli olmak, yara- 
maz olmak. 2. Komikleşmek, komik 
olmak, 


şuklık nıykıbrk Yerinde durmazlık, hare- 
ketlilik, yaramazlık. 


şukmarıl- 1iyKMapbuı- bk. şukmay- 

şukmay- nıykmMali- Yapışmak, birleşmek, 
bir olmak, uyuşmak, örtüşmek. 

şul uy 1. Şu. 2. Bu. 


şulap uıynan |. Büyük arık. 2. Büyük yem- 
lik ya da yalak. 

şulay nyal 1. Şöyle, şu şekilde. 2. Öyle, 
3. Doğru, dürüst. 


şulayt- nıynafr- Şöyle yapmak, şu şekilde 
yapmak. 
şulpa uyına Çorba. 
şunan ııyHaH Şundan, şuradan. 
şunnan arı: Şundan sonra, artık, daha. 
şuüarsa uıyHapca Şu kadar, o kadar. 
şunda uyuya Şunda, şurada. 
şunda bör: Herhangi bir. 
şunday ıuyHnaü Şöyle, böyle, şunun gibi. 


şunduk uyuıyk Hemen, şu vakitte, 
derhâl. 


şunlıktan uıyHbrkrak Bundan ötürü, do- 
layısıyla, sebebiyle, nedeniyle. 


şunsa uıyHca bk. şunsama 


şunsama ıyacamMa Şu kadar, şu miktar; 
çok. 
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şupan uynaH İri kıyım, iri cüsseli. 

şupırZa- uyrbıpza- Hafifçe bırakmak, ha- 
fifçe akıtmak, yavaşça akıtmak (sıvılar 
için). 

şur (1) ruyp (<Fars.) 1. Mineralli su, ma- 
den suyu. 2. Kaynayan bir kabın içinde 
erimeden kalmış tuz ya da kireç katma- 
nı. 


şur (2) uryp Baltalık alanda yetişen ağaç 
fidanı, 


şura uıypa (<Ar.) Şura, konsey, meclis, ku- 
rul. 


ŞuthıZ uyrhbız Sayısı belli olmayan, sayı- 
sız; çok. 

şuy ıuyü Koku. 

Şuytık uyirsrk Biraz aksak, az topal, se- 
ken. 


şuytıkla- nıyiirsrkma- Topallamak, aksa- 
mak, topallayarak yürümek. 


şükte nıykro Amaçsız, gayesiz; yetenek- 
SİZ. 

şümen (1) uyma 1. Ağaçtan yapılan ve 
tezek gibi şeyleri doldurup taşımaya 
yarayan kap. 2. Tezek kurutmak için 
kullanılan kap. 

şümen (2) uymork Odun yarmak için kul- 
lanılan balta. 


şümenle- LıymoH19- Yatmak, eğilmek, sal- 
lanmak; sağa sola yalpalayıp yürümek, 
fırlamak. 


şüne (1) uyma Tamamı kalın lastikten 
ayakkabı. 


şüne (2) nıyHa Dağılmış, yıpranmış kendir 
ip. 

şüüketme ıuyHkormo Aksak, topal. 

şürö nype Bobin, makara. 

şüreke uıypoko Çelik çomak oyunu. 


şürelö uıypone İnanışa göre, ormanda in- 
sanlara saldıran varlık, orman perisi. 


şüreüke uypoHke Tatlı su turna balığı, orta 
büyüklükteki turna balığı. 


şürke nıypka Deve yuları. 
şürlek uıypıek Duvara monte edilen raf. 


tal ra da/de,dâhi. 


taba (1) raGa |. Tava, kızartma kabı. 2. Ta- 
bak, çanak; tepsi. 


taba (2) Ta6a .. 
da. 
Bözzöü uram gına tüben taba / Tözelöp 
köne üsken ak kayın. / Şul kayındarga 
basıp karayım / Hözzö hağıngan ha- 
yın. “Bizim sokağımızdan aşağı doğru 
/ Sıralanarak büyüyen ak kayınlar. / Bu 
kayınlara çıkıp bakarım / Sizi her özle- 
diğimde.” — (Takmak). 

tabağas Ta6arac Maşa. 


.-e doğru, ...doğrultusun- 


tabaha Ta6aha Tam da, işte. 

tabak (1) ra6ax Tabak, çanak. 

tabak (2) Ta6ax Kâğıt ya da metal tabağa- 
sı, 

tabak (3) Ta6ax bk. taba? 

tabak-havıt TaGax-haBbır Kap kacak, ta- 
bak çanak. 
tabak-havıt şaltıramay torma-: Aile 
içinde ufak tefek çekişmeler sürtüşme- 
ler olmak. 

tabakla- (1) Ta6a'ka- Tabağa bölmek, ta- 
bağa koymak. 

tabakla- (2) TaGakna- Tabağa şekline ge- 
tirmek, tabağalar hâlinde bölmek. 

tabaklı TaGaKvıbı Tabağa şeklindeki, taba- 
ğa hâlinde olan. 

tabaksa Ta6a'xca El değirmeninin altı, alt 
kısmı. 

tabaktaş Ta6akTal Aynı sofrada oturan 
kişiler. 

tabala- TaGana- Suçlayıp kovmak, suçla- 
yıp sürmek. 

tabalan- Ta6anaH- Çok yürümekten ayak 
tabanları ağrımak, tabanları şişmek. 


tabaldırık Ta6ajııpıppık Pedal. 


taban (1) TaGan 1. Ayak tabanı. 2. Ayak- 
kabı tabanı. 3. Kızak ya başka araçların 
yerle temas eden kısmı. 


taban (2) TaGaH Suyun burulduğu yerler- 
de, göllerde, kamışlıklarda ve otların 
arasında yaşayan bir cins balık. 

taban (3) Taöan bk. taba” 

tabanla- (1) Ta6aHna- 1. Ayakkabıya ta- 
ban dikmek. 2. Kızak vs. araçlara taban 
koymak. 3. Yaya gitmek, yaya ilerle- 
mek. 

tabanla- (2) Ta6GaHna- Olgunluğa yaklaş- 
mak, yaşı ilerlemek. 

tabanlaş- raGaHnaıı- Israr etmek, inat et- 
mek, sebat göstermek. 

tabanlat- TaGaHnar- Ayakkabıya taban 
diktirmek. 

tabanlı (o Ta6aHıbı 
sebatkâr; dirençli. 


Dirayetli, (o azimli, 


tabansa TaGaNca Çaydanlık altlığı, çay- 
danlık tepsisi. 


tabansala- TaGaHcana- Ayakkabı tabanı 
koyup dikmek, taban çakmak. 


tabantın Ta6aHTBIH bk. taba? 


tabatay Ta6arahi Ortası delinerek tavada 
kızartılarak yapılan ekmek. 


tabeke Ta69K9 Tabaka, grup, sınıf. 


taböl Ta6eı (<Rus.) Liste, pano, cetvel, çi- 
zelge. 


tabğıhana TaOrbıxaHa Basımevi, matbaa. 
tabık Ta6prk Kesilmiş dal, budak. 


tabıl- Ta6kuı- 1. Bulunmak, ele geçmek. 2. 
Bulması mümkün olmak. 
Zur gına şeherzerZe / Şefek batmay, 
kapka yabılmay / Ütken göne gümeör, 
kalğan hetör / Hatıp alam tiheü de 
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tabıldık 


tabılmay. “Büyük şehirlerde / Şafak 
batmaz, kapı örtülmez. / Geçen ömür, 
kalan hatıralar / Satın alayım desen de 
bulunmaz.” — (Yın). 


tabıldık Ta6byerk Buluntu, bulunmuş, 
bulunabilen. 

tabın (1) Ta6bıH Sofra, sofra meclisi. 
Ügey esey yögöttö ültöre almaha, ta- 
bında aldarına ağıvlı ösömlök kuyıp 
ağıvlap ültörmeksö iken. “Üvey anne 
delikanlıyı öldüremediğinden, sofrada 
önlerine zehirli içecekler koyup zehir- 
leyerek öldürmek istemiş.” — (Masal). 

tabın (2) va6biH Bir Başkrut boyunun adı. 


tabın- Ta6bıH- 1, Tapınmak. 2. Ümidini bir 
şeye bağlamak. 3. Aşırı bağlanmak, tu- 
tulmak. 
Tabındım yemderge ömöt mönen / Sej- 
delerge öyölöp bağındım. / Kabul bul- 
manı his tölekteröm / Haman ernöp 
sitke kağıldım. “Tutuldum güzelliklere 
ümitle / Secde edip itaat ettim. / Hiçbir 
dileğim kabul olmadı / Sürekli acı çe- 
kip yaban ellere savruldum.” — S. Ku- 
daş. 

tabındaş TaObıHnanı bk. #abaktaş 


tabındır- TaOpıHıpıp- 1. Tapındırmak. 2. 
Inandırmak. 


tabınsı TaObıkcbı Sofra sahibi, ziyafet dü- 
zenleyen kimse. 


tabış- Ta6bın- |. Birlikte bulmaca çözmek. 
2. Karşılaşmak, buluşmak. 


tabış Taöpını 1. Bulunan, ele geçirilen şey, 
buluntu. 2. Kâr, kazanç, fayda. 3. Urün. 


tabışlı TaObıubı Kâr getiren, kazançlı, ge- 
lirli, 

tabışmak Ta6yumak Bilmece, bulmaca, 
muamma. 

tabıtla- Ta6pırma- Gres ile yağlamak. 


tabiğ Taönr (<Ar.) 1. Tabi, bağlı olan. 2. 
İtaat eden, boyun eğen. 


tabiğ bul-: Tabi olmak, boyun eğmek. 


tabiğin TaOuFuH (<Ar.) 1. Tabi kimse, bağ- 
lı kimse, boyun eğmiş kişi. 2. Sahabele- 
ri görmüş kimse. 
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tabikmek Ta6N4KkMoK Mısır unundan yapı- 
lan ekmek. 


tablitsa Ta6mTCA (<Rus.) Cetvel, çizelge, 
tablo. 


taezel Ta93911 Sınırı olmayan eski devir, 
ezel. 


tağam Taram Azık, yiyecek. 


tağan Taran |. Sacayağı, üç ayak. 2. Direk, 
dayak. 3. Darağacı. 
Yılkıları yörhönmey, / Küze-başı yeşer&p 
/ Dürt tağanda tora in& / Kolansestöü 
yalgızı / BöZZ& yendey küre ine. “Atla- 
rı yerini benimsemeden / İki gözü iki 
çeşme / Dört direkte yaşardı / Kolanses 
yalnızca / Bizi canı gibi görürdü.” — 
Kunır Buga. 

tağanla- TaraHna- Üç ayak şekline getir- 
mek, üç taraflı çatmak. 

tağara Tarapa Kovandaki petekleri tutmak 
için yerleştirilen küçük çıtalar. 

tağarak (1) Tarapak Yalak, yemlik. 


tağarak (2) Tarapax Çadırın başındaki çı- 
taları birleştirmeye yarayan en üstteki 
çember. 


tağat Tarar (<Ar.) Allah'a kulluk etmek, 
itaat etme. 


tağat- Tarar- Dağıtmak, bozmak; bertaraf 
etmek. 


tağatıl- Tararbın- Dağılmak, bozulmak, 
berbat edilmek; sökülmek. 


tağattır- Tararrbıp- 1. Dağıttırmak, boz- 
durmak, berbat ettirmek. 2. Söktürmek, 
çözdürmek. 


tağı Tarbı 1. Tekrar, yine, tekrardan, yeni- 
den. 2. Devam ederek. 3. Ve. 


İrten torop tağı kastı, e ubır harı at 
mönen kıva başlanı, tiy. “Sabah kalkıp 
tekrar kaçtı, vampir ise sarı at ile kova- 
lamaya başladı.” — (Masal). 


tağıl- Tarbın- 1. Takılmak, bağlanmak. 2. 
Birinin peşine takılmak. 

tağılıy Tarbuikiii Ardında hiçbir şey bırak- 
mayan, iz bırakmayan. 


tağılma Tarbınma 1. Bağlanan, koşulan, ta- 
kılan. 2. Römorklu. 3. Daima birilerine 
takılan, birilerini takip eden kişi. 


tağılmalı Tarbınmasırı 1. Bağlanan, koşu- 
lan, takılan. 2. Römorklu. 


tağım Tarbım |. But, kalça, uyluk. 2. Panto- 
lon; pantolon paçası. 


tağın TarbıH 1. Tekrar, yine, tekrardan, ye- 
niden. 2. Devam ederek. 3. Ve, 
Ey, eyt şunı, eyt şunu / Tağın kilör yey 
könö. / Yey köndere bula temlö / Eyiken 
hüzegöz temle. “Ey, söyle şunu, söyle 
şunu / Tekrar gelir yaz günü / Yaz gün- 
leri keyifli olur / Söylediğiniz sözler 
pek güzel olur.” — (Yır). 

tağın- Tarbım- Takı takınmak, süslenmek, 
süs eşyası takınmak. 

tağun Taryr (<Ar.) Veba, taun. 

tahavıl rahaybını bk. #ahıl 

tahıl Tahbur EL yatkınlığı, el çabukluğu, 
maharet. 

tahılhıZ Tahpınhbız Eli yatkın olmayan, eli 
çabuk olmayan; yeteneksiz. 

tahıllan- TahbiuwaH- Eli yatkın hâle gel- 
mek, eli çabuklaşmak; mahirleşmek. 

tahıllı rahpınsbı Eli yatkın, eli çabuk; ma- 
hir. 

tahıllık Tahpıisrk Eİ yatkınlığı, el çabuk- 
luğu, maharet. 

tahil raxun Rakı, buğday rakısı. 

tahranla- rahpanna- Çok acele etmek, ne- 
fesi kesilecek şekilde hızlanmak. 

tahranlat- rahpanar- Çok acele ettirmek, 
nefesi kesilecek kadar hızlandırmak. 

tahray- rahpaü- Gözü kocaman açılmak, 
gözü belermek. 

taj Tax (<Fars.) 1. Tac. 2. Tac yaprağı. 
Matur köyönöp torgğan yögötterZöü 
börehön de künel itmey, tögö alama 
köyöngen yögötke başındağı tajın alıp 
bire, bıl yögöttö yaratıvın böldöröv 
bula. “Güzel giyinmiş delikanlılardan 
birisini dahi beğenmez, diğer yırtık pır- 
tık giyinmiş delikanlıya başındaki tacı- 


takıray- 


nı çıkarıp verir; bu delikanlıyı sevdiğini 
bildirmektir.” — (Masal). 


tajjar Taxokap (<Ar.) Tüccar. 
tajmık TaXMBIK Semiz, şişman, dolgun. 
taj-tehöt Tax-ToxuT Padişahlık, sultanlık. 


tak (1) Tak 1. Kümbet, küçük kubbe. 2. 
Tak. 3. Taht. 


tak (2) rak 1. İkiye tam bölünmeyen (sayı 
için). 2. Yalnız, tek başına, tek, eşsiz. 

tak- Tak- Takmak, iliştirmek, asmak; dik- 
mek. 
Tagğahü teükeler küp şaltıraıp / 
Yöröyhöl aldıü-artıi yaltıratıp. “Şın- 
gır şıngır ettirerek çok paralar takarsın 
/ Önünü arkanı ışıldatarak gezersin.” — 
(Yın). 

taka- Taka- Yaklaşmak, bitişmek, yanaş- 
mak. 

taka Taka Bütünüyle, tamamıyla, hiç. 

takal- Takan- Yaklaşılmak, bitiştirilmek, 
yanaştırılmak. 

takalama Takanama Kendir kabuğu, kene- 
vir kabuğu. 

takalt- Takanr- Yaklaştırmak, bitiştirmek, 
yanaştırmak. 

takay-tokay Takali-Tokafi Zaman zaman, 
ara sıra; azar azar. 

takhı- Takhbı- 1. Yağı soğuk suda yıka- 
mak. 2. Yıkamak, kir çıkarmak. 

takılda- Takbına- Takıldamak, tak tuk et- 
mek, tak tuk gelmek. 

takıldat- Takbınar- Takıldatmak, tak tuk 
ettirmek. 


takım TaKbIM bk. #ağım 


takır Takbıp 1. Yassı, düz. 2. Eşit, denk. 3. 
Çorak, kuru 4. Kel. 5. Bomboş, içi bo- 
şaltılmış. 
Öfö yulı takırzır / Takır tügöl, bakırzır 
/ Akmullanı ültörgenner / Mömin tügeöl, 
kafırZır. “Ufa yolu düzdür / Boş değil, 
bakırdır / Akmulla'yı öldürenler / Mü- 
min değil, kâfirdir.” — (Beyit). 

takıray- Takbıpali- 1. Çoraklaşmak, bom- 
boş hâle gelmek. 2. Yassılaşmak, düz- 
leşmek. 
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takırla- 


takırla- TaKkbıpma- |. Yassılaştırmak, düz- 
leştirmek. 2. Çoraklaştırmak, düzleştir- 
mek. 

takırlan- TakbıpıaH- bk. #akıray- 

takı-toko Takbı-TOo'Ko Pek az, yetersiz, par- 
ça parça. 

takıya Takbısı Takke, yuvarlak başlık. 
Eyök köne buyı satra / Satra la kekük 
sakıra. / Yöfek köne kövök sesterdüdö 
/ Ukalı la takıya bastıra. “Iyik nehri 
boyu çatak / Çatakta guguk kuşu öter. / 
İpek gibi saçlarını / Gümüş paralı takke 
kapatır.” — (Yın). 

takıyabaş Ta'Kkbısa6anı Mahmuz otu. 
Ilasın söygen ir& bar / Ayıv totkan ir 
bar / Takıyabaş kurayza / Mohon ses- 
ken ir& bar. “Şahin atıp avlanan yiğidi 
var / Ayı yakalayan yiğidi var. / Mah- 
muz otu kurayda / Ezgilerini saçan yi- 
gidi var.” — Kara Yurga. 

taki Tak Ta ki, yeter ki. 

takla- Ta'kna- Bir bir ayırmak, tek tek ayır- 
mak, ayrı ayrı koymak, birim birim 
ayırmak. 

taklığış- Takıbırenı- Birbirinin peşine 
düşmek, biribirini kovalamak. 

taklık- Taknpık- 1. Takılmak, bağlanmak. 
2. Birinin peşine takılmak, izlemek. 

takmak Takmax 1. Halk edebiyatında koş- 
ma. 2. Genellikle hiciv ve mizah ağır- 
lıklı kısa şiir. 

takmakla- TakMaxıa- Koşma söylemek. 

takmaklaş- raxmarxanı- Karşılıklı koşma 
söylemek, atışmak. 

takmaksı TakmMakcpı Koşma okuyan, koş- 
ma söyleyen kişi. 

takmaza Takma3a Genellikle hiciv ve mi- 
zah ağırlıklı kısa şiir. 

takmazala- rakmMa3aa- Şiirsel nükte söy- 
lemek. 

takrar Takpap (<Ar.) Tekrar, tekrardan, 
yeniden. 

taksala- Takcana- Sabit ücret belirlemek, 
fiyat belirlemek. 

takta TakrÖa |. Tahta. 2. Yazı tahtası. 
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takta yarmahı: Talaş. 
takta sey: Kalın yapraklı çay. 
Etekeyömdöü öyönde / Ultırganım bör 
takta / Bör taktaların kızganıp / Hatıp 
yeberzö bör yakka. “Babacığımın evin- 
de / Oturduğum bir tahta / Bir tahtayı 
kıskanıp / Satıp gönderdi beni bir tara- 
fa” — (Gelin Türküsü). 

taktabaş TakTÖa6anı Raf, kat. 

taktataş TakTaTÖal Anıt. 


taktır- TakTbıp- Taktırmak, astırmak, iliş- 
tirmek. 

tal- (1) ran- Çok güç sarf edip yorulmak, 
bitap düşmek. 
Böyek tava möne-möne / Uü 
ayakkayım tala. / Sit ilderzZe yaliğız ba- 
şım / Üzğömdehi ilem kayza? “Yüce dağa 
çıka çıka / Sağ ayağım bitap düştü. / 
El memleketlerde bir başıma / Benim 
memleketim nerede?” — (Yır). 


tal- (2) Tan- 1. Dalmak. 2. Kendi kendini 
unutmak. 


Kekük kıskıra tallıkta / Tallıkta la tügöl 
taldıkta / Aşav gına ösöv tügöl baylık 
/ Barı Za gına tora havlıkta. “Guguk 
kuşu bağırır söğütlükte / Söğütlükte de 
değil, daldığında / Bir yemek içmek de- 
ğildir zenginlik / Hepsi de var olur sağ- 
lıkta.” — (Takmak). 


tal ran 1. Söğüt, salkım söğüt, sepetçi sö- 
güdü. 2. Ağaç dalı. 

tala- rana- |. Hücum etmek, saldırmak, 
yağmalamak; gasp etmek. 2. Rencide 
etmek. 3. Kendine mal etmek. 
Yögötten komhoz bayzıi talap algan 
baylıktarın taratıp birevzö horayzar. 
“Delikanlıdan açgözlü zenginin gasp 
ederek aldığı servetini dağıtıp vermesi- 
ni isterler.” — (Masal). 


talak (1) Tanax 1. Dalak. 2. At ya da sığırın 
bağırsak veya karnında oluşan hastalık. 

talak (2) Tanak (<Ar.) Dinen ve resmen 
boşanma, ayrılma. 

talak (3) rana Birini ya da bir yeri ele ge- 
çirmek için yapılan baskın. 


talakla- (1) Tanakna- Atın ya da sığırın 
bağırsağında kötü yiyecek ya da çok 
koşmadan dolayı hastalık oluşmak. 


talakla- (2) Tanaxna- Kadını boşamak, ka- 
dını ayırmak. 


talan- TanaH- 1. Üstü başı parçalanmak, 
yırtılmak. 2. Talan edilmek. 


talan Tamam Baht, şans, talih. 


talanhıZ Tananhpışz Bahtsız, şanssız, talih- 
SİZ. 


talant TanaHr (<Rus.) 1. Ustalık; yetenek, 
kabiliyet. 2. Özellik, karakter. 3. Güçlü 
karakter sahibi kimse. 


talanthıZ Tananrhpız Yeteneksiz, kabili- 
yetsiz, 


talantlı TanaHrını 1. Yetenekli. 2. Usta, 
mahir. 


talap rana (<Ar.) 1. Talep, istek. 2. Şart. 
talapkar Tanarrkap Talepkâr, talep eden. 
talapsan TanancaH Çok talep eden. 


talapsanlık Tanancamıbrk Talebi yerine 
getirme, talebi karşılama. 


talapsıl Tanarcsın Çok talep eden. 

talaş Tananı Dalaş, dövüş, kavga. 

talaş- Tananı- Dalaşmak, birbirine saldır- 
mak, dişlemek. 

talaşlı Tananııbı Dalaşlı, kavgalı, dövüşlü. 

talaş-tartış Tananı-Taprbını Kavga çekiş- 
me, dövüş, mücadele, dalaşma. 

talaştır- Tayalırbıp- Dalaştırmak, birbirine 
saldırtmak, dişletmek. 

talat- Tanar- 1. Saldırtmak, hücum ettir- 
mek. 2. Rencide ettirmek, 3. Kendine 
mal ettirmek. 

talav Tanay Sığır, koyun gibi hayvanlarda- 
ki ağrılı şişik. 

talavhıra- rasayhsıpa- Atın ya da sığırın 
bağırsağında kötü yiyecek ya da çok 
koşmadan dolayı hastalık oluşmak. 

talavla- Tanayna- Ağrılı şişik ile hastalan- 
mak (hayvanlar için). 

talay ranaii Çokça, pek çok, fazla. 
Ber talay ütkes, kilön tışka sığa la 
uramdağı köşelerzZö karap tora başlay. 


talık- 


“Epey bir vakit geçince, gelin dışarı 
çıkar ve sokaktaki insanları izlemeye 
başlar.” — (Fıkra). 

talbavhı- Tan6ayhbı- Sıcaktan, yorgunluk- 
tan hâlsiz düşmek, hâlsizleşmek; takat- 
ten düşmek. 

taldır- (1) ranysıp- Yormak, bitap düşür- 
mek; hâlsizleştirmek. 

taldır- (2) Tanapıp- Daldırmak. 
Eminekey sigöv sige / Kis küzzerön 
taldırıp / Sigövdüde, bıl donyanı / Nik 
kitehöü kaldırıp. “Emineciğim nakış iş- 
ler / Akşam gözleri dalarak. / Nakışını, 
bu dünyayı / Neden bırakıp gidersin,” 
— (Beyit). 

talebe Ta969 (<Ar.) Talebe, öğrenciler. 

talğak Tanrak Av hayvanı gözlemek için 
ağaç başına yapılan yer. 

talğata- Taırara- Yemek beğenmek, ye- 
mek seçmek, 


talgavhız Taırayhbı3 Yemek seçmeyen, ne 
bulursa yiyen. 


talğı- Tanırbı- Ağır hareket etmek, yavaş 
hareket etmek, hantallaşmak. 


talgın TanırbıH Ağır, yavaş, hantal. 


Tın İzöldöü talgın kosağında / Halmak 
kına ağıp hâl kile. / hâl östönde avır 
mohga kalğan / Uyga sumgan ikö yen 
kile, “Sakin İdil'in ağır kucağında / Ha- 
fifçe akarak sal gelir. / Salın üstünde 
ağır kedere düşmüş / Efkâra dalmış iki 
can gelir.” — S. Kudaş. 


talgınlan- TalırbıknaH- 1. Ağırlaşmak, ya- 
vaşlamak. 2. Sıcaklığı azalmak, serin- 
lemek. 

talgınlat- TasırbıHnar- 1. Ağırlaştırmak, 
yavaşlatmak. 2. Sıcaklığını azaltmak, 
serinletmek. 

talgınlık TanrbıHıbrk 1. Ağırlık, yavaşlık, 
hantallık. 2. Rahatlık, ferahlık. 

talğır Talırbıp Boylu boyuna çizgileri olan, 
boyuna çizgili. 

talık- Tanbrk- 1. Yorulmak, sürekli aynı işi 
yapmaktan bitap düşmek. 2. Dinlenmek 
ihtiyacı duymak, dinlenmek istemek. 
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talık 


Kara yorgam tözöü sük / Bikesdü töş- 
hön, talıkkan / İrkeletöp bepleyek / 
Uralınan yalıkkan. “Kara Yorga'm diz 
çök / Bey hanımın insin, bitap düşmüş 
/ Nazlayıp avutalım / Ural'ından usan- 
mış.” — Kara Yorga. 

talık Tanbrk Tahta ya da kalası birleştirmek 
için çakılan çıta. 

talıkhıra- Tazıprkhpıpa- Ezilmek, parçalan- 
mak, un ufak olmak, parça parça olmak. 

talıkla- Tanbrkna- Çıta çakmak, çıtalamak. 

talıktır- (1) o Tanbikrbıp- Oo Yordurmak, 
hâlsizleştirmek, bitap düşürmek. 

talıktır- (2) Tasıbrkrbıp- Daldırmak. 

talım Tanıbım Yemek beğenme, yeme seç- 
me. 

talımhak Taıpımhak Yemek beğenmeyen, 
yemek seçen. 

talımhıra- TapımMhbıpa- Yemek beğen- 
mek, yemek seçmek. 

talımhıZ Tarırımhsı3 Yemek seçmeyen, ne 
bulursa yiyen. 

talımhızlık Tarıbımhbızıbrk Yemek seçme- 
me huyu, yemek ayırt etmeme huyu. 

talımla- Tasıpımıa- Yemek beğenmek, ye- 
mek seçmek. 

talımlan- TasıpımıaH- Yemek beğenilmek, 
yemek seçilmek. 

talımlı Tajıımıırı Yemek beğenmeyen, ye- 
mek seçen. 

talımlılık Tasıbımııbuıbrk Yemek seçme 
huyu, yemeke beğenme huyu. 

taliğ Tanur (<Ar.) 1. Yıldız. 2. Talihli ka- 
der, 

taliğa Tanura (<Ar.) Talihli kader, kısmetli 
bir alın yazısı. 

talip Tau (<Ar.) Talebe, öğrenci; medre- 
se öğrencisi. 

talkan Taka Kavrulmuş buğday unu. 

talkı Tamkpı Kuru kendir kabuklarını ayır- 
maya yarayan alet. 

talkı- Tasrkpı- Püskülünü, kabuğunu ayır- 
mak için özel alet yardımıyla kendir, 
keneviri sıkıp ezmek. 
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talkış- Talkbıı- Birlikte ya da karşılık 
kendir, kenevir kabuklarını sıkıp ez- 
mek. 


talkış Tasrkbını Kendir kabuğu, kenevir ka- 
buğu. 


talkışlan- TaykbınınaH- Ezilip un ufak ol- 
mak, ezilip parçalanmak. 


talkıt- Taskpır- Püskülünü, kabuğunu ayır- 
mak için özel alet yardımıyla kendir, 
keneviri sıktırıp ezdirmek. 


tallıvıs TaJrkbıybic bk. falkı 
tallık Tarınprk Söğütlük, söğüt sazlığı. 


Belekes& bik hıvhay, oloho hıv &zlep 
kite. Hıv &ley torgas, malay bör 
tallıkka barıp sığa. “Küçük olanı çok 
susar, büyüğü ise su aramaya gider, Oğ- 
lan, su arayıp durduğu sırada bir söğüt- 
lüğe varır.” — (Masal). 


talma Tasma Çabuk yorulan, zayıflayan. 
talmas Tanmac Tercüman, tilmaç. 
talpan Tanna Kene. 


Ul tağı tırışıp-tırmaşıp tora aldı la, 
yeke Akbuzga atlanıp, uğa talpan 
hımak yeböşöp aldı. “O, tekrar uğraşıp 
didinip kalkabildi ve yine Akbuzat'a bi- 
nip, kene gibi yapıştı.” — Ural Batır”, 

talpanla- Tannmamna- Kenelenmek, kene 
yapışmak. 

talpın- TasırıbıH- |. Uçup gitmek üzere ka- 
nat çırpmak. 2. Havalanma isteğiyle 
öne atılıp çırpınmak. 3. Bütün gücüyle 
uğraşmak, gayret etmek. 


talpındır- TannbıHapıp- 1. Çırptırmak, çır- 
pındırmak (kanat için). 2. Uğraştırmak, 
gayret ettirmek. 


talsay- Tancaii- Ayakları açmak, ayakları 
germek. 


talsayt- Taıcafir- Ayakları açtırmak, ayak- 
ları gerdirmek. 


talsıbık TalcpıObrk Söğüt dalı. 


Hıvga gına barıp hıvzar aldım / Hıv 
gına almanım enkey kös aldım. / Talsı- 
bıktay bulıp buyga yötkes / Kıvanmadım 
enkey kıvarzım. “Suya gidip su aldım / 
Yalnız su almadım anacığım güç aldım. 


/ Söğüt dalı gibi olup boylanınca / Se- 
vinmedim anacığım çöp gibi kaldım.” 
—(Yın). 

talsık- Tancprk- 1. Yorulup yavaşlamak, 
hâlsizleşip ağır hareket etmek. 2. Ruh- 
sal açıdan incinmek, kalbi kırılmak. 


talsıkla- Tancprkma- Yorulup yavaşlamak, 
hâlsizleşip ağır hareket etmek. 


talsıktır- TaJICbIKTbIp- Yordurmak, 
hâlsizleştirmek, bitap düşürmek. 

talta Tara Güç, kuvvet. 

taltalı TanTanıpı Güçlü, kuvvetli. 


taltanla- TanraHna- Yalpalayıp gelmek, 
sağa Sola sallanarak gelmek. 


taltay- Tanraü- Ayakları açmak, ayakları 
germek. 


taltım TazırBımM Yetenekli, becerikli, maha- 
retli, 


tal-tirek Talı-THpok Söğüt ve kavak ağaç- 
ları, söğüt cinsi ağaçlar. 
talyan TasiaH (<Rus.) Tek sıralı akordeon. 


tam (1) vam 1. Duvar, istinat duvarı. 2. 
Çatı, dam. 3. Kale burcu, gözetmen ku- 
lesi. 


tam (2) ram Dolu, tam. 
tam (3) Tam Av, tuzak. 


tam- TamM- |. Damlamak, damla damla düş- 
mek. 2. Fayda görmek. 3. Bir şeyden 
pay almak. 
Hine kebör kazığanda / Yeş tama kö- 
rekterge / Yaktı yözöi izgö hözö / 
Haklanır yörekterze. “Sana mezar kaz- 
dığında / Küreklere gözyaşı damlar. / 
Nurlu yüzün, kutsal sözün / Saklanır 
yüreklerde.” — (Beyit). 

tamada Tamaya (<Rus.) Ziyafete liderlik 
eden kimse; ziyafette şerefe kaldırılan 
kadehleri ilan eden kişi. 


tamak ramak 1. Damak. 2. Mide. 3. İştah. 
4. Evde sürekli yemek yiyenlerden biri, 
boğaz. 5. Bir ırmağın başka bir ırmağa 
veya denize döküldüğü yer. 6. Derin 
çukur ya da maden ocağının ağzı. 


tamak asra-: Karın doyurmak. 


tamaşa 


tamak ayır-: Bir şeyi diğerlerinden ayrı 
yemek. 

tamağına arkırı torğor /torhon: Boğa- 
zında kalsın, boğazında dursun. 


tamakbav Tamak6ay Hamudun kayış ak- 
samı, dizginde damaklık. 


tamakha Tamaxha Dizgindeki damaklık. 


tamakhav Tamakhay Yemeye uygun, çok 
yenilen. 


tamakhı- TaMakhbı- Acıkmak, aç olmak. 


tamakla- Tamakna- Boğazlamak, boğazın- 
dan ısırıp öldürmek (yırtıcılar için). 


tamaklan- TamaxnaH- Yemek yemek, ken- 
di karnını doyurmak. 
Avır öşler öşlerge yeş bulgas, öyzen- 
öyge yöröp, yöz hıvın tügöp, horanıp 
tamaklanıp kön ütkergen. “Ağır işlerde 
çalışmak için küçük olunca ev ev gezip 
yüz eğip dilenerek karnını doyurup ya- 
şamış.” — Akbuzat. 


tamaklandır- TamaknaHıpıp- Yedirmek, 
doyurmak. 

tamaklık Tamakııbrk Yiyecek içecek. 

tamam Tamam (<Ar.) Tamamen, bütünüy- 
le, büsbütün. 

tamamiy TaMaMHü (<Ar.) Tamami, tam 
olan, tamam olan, bitmiş. 

tamamla- ramamna- Tamamlamak, tüket- 
mek, bitirmek. 

tamamlan- TamMamMnaH- Tamamlanmak, tü- 
kenmek, bitmek. 

tamamlat- Tamamnar- Tamamlatmak, tü- 
kettirmek, bitirtmek. 

taman Tamar 1. Hacmi veya miktarı bakı- 
mından tam. 2. Gerekli derecede olan. 
3. Aklı eksik, saf. 


tamanla- TamMaHna- |. Gerekli hacme, 
miktara ulaştırmak. 2. Gerekli dereceye 
yükseltmek. 


tamansa TamMaHca Gereken derece, sıcak- 
lıkta olan. 


tamansala- TamaHcana- Gerekli sıcaklığa 
ulaştırmak, gerekli dereceye getirmek. 


tamaşa Tamaına (<Fars.) 1. Temaşa, seyir- 
lik, izlence, piyes, oyun, temsil, göste- 
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tamaşası 


ri, gösterim. 2. Hayran edici manzara, 
görünüm. 
tamaşası TamMalnacbı Seyirci, izleyici. 


tamdır- TamMııpıp- |. Damlatmak. 2. Damla 
damla düşürmek, 3. Fayda göstermek. 
4. Bir şeyden pay aldırmak. 

tamğa Tamra |. Damga, mühür. 2. Lakap. 
kul tamğahı: İmza. 

tamğala- Tamrama- Damgalamak, mühür- 
lemek, mühür basmak. 

tamğalan- TamranaH- Damgalanmak, mü- 
hürlenmek. 

tamğalat- ramranar- Damgalatmak, mü- 
hürletmek. 

tamğalı ramraıbı Damgalı, mühürlü. 
tamğalı karağay: Meşhur kişi için söy- 
lenir; başkaları gibi olmayan kimse için 
söylenir. 

tamğı TaMFbi (<Ar.) Tamah hissi. 

tamğıhıZ TaMrbıhbış Tamah etmeyen. 

tamğıla- TamrFbına- Tamah etmek. 

tamgılan- Tamrbilan- Tamah edilmek. 

tamğılı TaMrbuıı Tamah eden. 

tamılyı- Tambinübi- 1. Damla gibi görün- 
mek (meyve, çiçek için). 2. Işık dol- 
mak, parlamak (göz, yüz için). 

tamır TaMbıp 1. Ağacın, bitkinin kökü. 2. 
Damar, sinir. 3. Bir meselenin sebebi, 
aslı. 4. Soy sop, nesil. 
Basmak kına haldım tar yörge / Tal 
tamırkayzarı bar yörge. / Kanat kuyıp 
kına osor inöm / Hez tugankayzarım 
bar yörge. “Geçit yaptım dar yere / Sö- 
güt kökleri olan yere. / Kanat takıp uçar 
idim / Siz sevgili kardeşlerimin yaşadı- 
ğı yere.” — (Takmak). 

tamıraZık TaMbıpa3bık Kökleri yenilen ye- 
şilliklerin genel adı. 

tamırlan- Tambıpna- 1. Köklenmek, 2. 
Toprağa kök salmak. 3. Meydana gel- 
mek, oluşmak. 4. Yerleşmek. 5. Sağ- 
lamlaşmak. 

tamırlı Tambıpıırı 1. Köklü. 2. Sağlam, 
güçlü. 3. Damarlı, sinirli. 
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tamırlık TambıpııBrk Kökün çok yayıldığı 
yer. 
Meönör inöm — tav böyek / Töşör in&m 
tamırlık. / Hineü kitken kaygılarga / 
Hozay birhen sabırlık. “Çıkardım — dağ 
yüksek / İnerdim — kökler yayılmış / Se- 
nin düçar olduğunu kederlere / Hüda'm 
sabır versin.” — (Yır). 


tamırsa TaMbıpca 1. Kılcal kök. 2. Kılcal 
damar. 


tamır-tomor TaMbıp-TOoMop Çeşitli sebze- 
lerin kökü. 


tamırZaş TaMbıp3anı Kökteş, aynı kökten 
büyüyen. 

tamıZ- TaMbı3- 1, Damlatmak. 2. Bir damla 
sıçratmak. 3. Rüşvet olarak biraz para 
vermek, koklatmak. 4. Vurmak, dokun- 
durmak. 


tamıZğıs TaMbizrbic Damlalık. 


tamızZıl- TaMbışbın- 1. Damlatılmak. 2. Bir 
damla sıçratılmak. 


tamıZZır- TaMbı33bip- 1. Damlattırmak. 2. 
Bir damla sıçrattırmak. 


tamsı Tamcbi 1. Damla. 2. Bir damlacık, 
çok az, küçük parça. 
Taralğan bolottar sesönen / Vak yamgır 
tamsıhı sesöle / Uyzan uy tıvganday 
tağı la / Bolottar, bolottar ağıla... “Ya- 
yılan bulutların saçından / Ufak yağmur 
damlaları saçılır / Düşünceden düşünce 
doğmuş gibi daha da / Bulutlar, bulutlar 
durmaksızın ilerliyor...” — R. Garipov. 


tamsıla- Tamcbıma- |, Damlamak. 2. Dam- 
la hâline gelmek. 
Kükrek kir&öp baskan kük kayalar / 
Halınıp tora taştar tamsılap / Ese 
koyaş astında, oyala / Börkötter ultıra 
elhörep. “Göğüs gerip duran gök ka- 
yalar / Taşlar damlar gibi durur / Ya- 
kıcı güneş altında, yuvada / Kartallar 
hâlsizleşip oturur.” — S. Kudaş. 

tamşan- TamınaH- Heves uyanmak, canı 
çekmek; ağzı sulanmak. 

tamşandır- TamımaHıpıp- Heves uyandır- 
mak, heveslendirmek; ümitlendirmek, 
ümit uyandırmak. 


tam-tom TaM-TOM Az biraz, azıcık (söz, 
haber için). 

tamuk Tamyk |. Cehennem. 2. Çok sicak 
yer. 3. Zor hayat. 


Etekeyömdön attarı / Hıvzan da sıkkan 
balıktay / Etekeyömdök birgen yörö / 
Yanıp ta torgan tamuktay. “Babacığı- 
mın atları / Sudan çıkan balık gibi / Ba- 
bacığımın beni verdiği yer / Yanıp du- 
ran cehennem gibi” — (Gelin Türküsü). 


tamuklı TaMykııbı famuklı bul-: Günaha 
batıp cehenneme girmek. 


tamyan Tamar Bir Başkurt boyunun adı. 


tah (1) Tar |. Tan, şafak. 2. Bir şeylerin 
başladığı vakit. 


tafi at-: Tan atmak, şafak sökmek. 


Tah atkas yalsı avıl halkın bör urınga 
yıyılırga kuşa. Yıyılgan halıkka Komhoz 
bayzıfi komhozloğon ahlata. “Şafak sö- 
künce hizmetçi delikanlı, köy halkına 
bir yere toplanmalarını emreder, Top- 
lanan halka Komhoz Bay'ın açgözlülü- 
günü anlatır.” — (Masal). 

tah (2) Tak Şaşılacak durum, olağanüstü 
durum. 
tah kal-: Hayran kalmak; şaşırıp kal- 
mak. 
Böte halık yögöttöli bınday batırlığına 
tai kala. “Bütün halk, delikanlının böy- 
le kahramanlığına hayran kalır.” — (Ma- 
sal). 

tana Tara Dana. 

tanakay TaHa'kali bk. fana 


tahart- TaHapr- Şafağa ulaştırmak, şafak 
söktürmek. 

tahaşır- TaHalısıp- Dörtnala gelen ata şa- 
fağa kadar bir şey yedirip içirmemek. 

tahat- TaHar- bk. faaşır- 

tana-tıvsa TaHa-Tbıyca bk. fana-torpo 

tana-torpo TaHa-Topno Genç sığırlar, da- 
nalar. 
Bıl ik bızav, Yanbayzıüi kırza utlap ya- 
lan kunıp yörögen kısırak tana-torpo 
kötövöne kilöp kuşılgan. “Bu iki buza- 
ğı, Yanbay'ın kırda otlayıp duran kısrak 


tanı- (1) 


ve genç sığır sürüsüne gelip katılmış.” 
— Kunır Buga. 


tanav TaHay |. Burun. 2. Burun deliği. 


taidak Talak Gün batımı ya da doğu- 
munda kızaran ufuk. 


tandır (1) TaHyıpıp Orta ısıdaki, orta sıcak- 
lıktaki; ılık. 


tandır (2) TaHyıpıp Tandır fırını. 

taüğarı TaHrapbı Tana doğru, şafağa doğ- 
ru, 

taüğay Tara Ağız boşluğunun üstü, üst 
damak. 

tai-gejep TaH-roxon /ai-öacepke kal-: 
Çok şaşırmak, hayrete düşmek. 


taüğı TaHrbı Tan vaktindeki, şafak vaktin- 
deki. 


taüğır-toüğor TAaHFbIp-TOHFOp Dangır dun- 
gur. 


tanhık (1) Tanhbrk İstenen, arzu edilen; 
hoş görünen. 


Kaymağımdan may taskap / Yıvasalar 
böşeröp / Erkötömden korot yeyöp / 
Ilaşıda kiptörep / Kolanseske yulsınan 
/ Yöbertörhöü tanhıkka. “Kaymağımdan 
yağ çıkarıp / Küçük ekmekler pişirip / 
Yoğurdumdan çökelek çalıp / Kurutma 
tepsisinde kurutup / Kolanses'e yolcu 
diye / Göndertirsin istediğine.” — Kunır 
Buga. 

tanhık (2) Tanhbrk 1. Az rastlanır, nadir. 2. 
İlginç, değişik. 

tanhıkla- TaHhbrkna- Nadir görülmek, az 
rastlanılmak. 


tanhıklat- Tanhprkmar- Nadir göstermek, 
az rastlanmak. 


tafihın- TaHhbık- Tuhaf görmek, tuhaf kar- 
şılamak; şaşırmak. 


taühınış- TaHhbıHbılı- Birlikte ya da kar- 
şılıklı tuhaf görmek, tuhaf karşılamak. 


taühıv Takhbıy Şaşkın, sersem, ahmak. 


tanı- (1) raHbı- |. Tanımak, bilmek. 2. Gö- 
rerek bilmek. 3. Dış görünüşten çıkar- 
mak. 
Bıl avıldı iü bay köşehe tögö Komhoz 
bay bula. Yalsı unı tanıp ala, e Komhoz 
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tanı- (2) 


bay yögöttö ülgen tip uylay. “Bu kö- 
yün en zengin kişisi, işte o Komhoz 
Bay'dır. Hizmetçi, onu tanır; fakat 
Komhoz Bay, bu delikanlıyı öldü diye 
düşünmektedir.” — (Masal). 


tanı- (2) Tanbı- 1. İnkâr etmek. 2. Kabul 
etmemek, istememek, reddetmek. 


tanıkla- Takbrkna- Delillemek, kanıtla- 
mak, ispatlamak; doğruluğunu göster- 
mek. 


tanıklı TaHbrkını Halka mal olmuş, halk 
tarafından iyi bilinen. 


tanıklık TaHbrknbrk Kimlik belgesi, tanıt- 
ma kartı. 


tanıksı TaHbrkcbı Tanık, şahit. 


tanıl- Takbın- |. Tanınmak, bilinmek. 2. 
Ünlenmek. 


tanılğan TaHbiırak Meşhur, şöhretli; şanlı, 
ünlü. 

tanılşık TaHbinıbrk Tanınma, bilinme, aşi- 
na olma; tanışıklık. 

tanıp TaHbın Bir Başkurt boyunun adı. 


tanıska- TaHbıcka- Yağı soğuk suda yay- 
mak, çalkalamak, yıkamak. 


tanış TaHbını Tanış, aşina, belli, tanıdık, 
bildik. 
tanış- TaHbım- Tanışmak, tanımak. 


tanış-bölöş TaHbinı-Genen Tanıdık kişiler, 
bildik kimseler. 


tanışmaklı TaHbılımakııbı 1, Çok çabuk ta- 
nışan. 2. Cana yakın, samimi. 


tanıştır- TaHbıurbıp- Tanıştırmak, tanıt- 
mak. 


tanış-tonoş TaHbIli-TOHOLU Tanıdık kimse, 
bildik kimse. 


tanıt- TaHbir- 1. Tanıtmak. 2. Öğretmek, 
anlatmak. 


tanıtma TaHbırma Bir şeylerin doğruluğu- 
nu gösteren belge, ispatname. 


tanıvlı TaHbiyııı Tanınmış, bildik, belirli. 
taü-irte TaH-upTO9 Tan vakti, şafak vakti. 


takan TaHkaH |. İnce ağızlı dökme demir 
kap. 2. İnce ve burunlu döküm küvet. 
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taükı- TaHkbı- Bir lafı tekrar tekrar söyle- 
mek, dönüp dönüp aynı lafı tekrar et- 
mek. 


taükılda- TaHkbınna- bk. tankı- 


tafkıldak TaHkbınnak Çok konuşan, çene- 
SİZ, geveze. 


tala- TaHna- Aramak, bulmaya çalışmak. 


talan- (1) TaHaH- Şaşırmak, tuhaf karşı- 
lamak, hayrete düşmek. 


tailan- (2) TaHıaH- Aranmak, aranılmak, 
bulmaya çalışılmak. 


taülay TaHnaüi bk. faigay 

tantana TaHraHa (<Ar.) Tören, merasim, 
geçit, alay. 
tantana it: Bayram etmek, merasim 
yapmak; zafer kutlamak. 


tantanala- ranraHana- Tören yapmak, me- 
rasim yapmak. 

tantanalı TaHTaHalırı |, Bayramlı, mera- 
simli, seramonili. 2. Ciddi öneme sahip. 


tantı- TanTbı- Ayakta duramayacak kadar 
yorulmak. 


tap (1) Tan Leke, benek; iz. 

tap (2) rar Keskin bir şeyle kesilmiş ağaç 
parçası, dalı. 

tap (3) Tarı Topluluk, toplum, cemiyet. 

tap (4) rar Tam, net; denk, eşit. 
tap bul-: Denk olmak, eşit olmak, denk 
gelmek; tam karşılamak. 
Bör kön sıskan yögötke tap buldı. Yögöt 
itögön tapmay, tiy. Sıskan yögötke itök 
bulıp kürene, tiy. “Bir gün sıçan, bir de- 
likanlıya denk geldi. Delikanlı, çizme- 
sini bulamıyor imiş. Sıçan delikanlıya 
çizme gibi görünüyormuş.” — (Masal). 

tap- Tan- |. Bulmak. 2. Bir meseleyi hal- 
letmek. 3. Arayıp ele geçirmek. 

tapa- Tana- |. Çiğnemek, ezmek. 2. Çekiç 
ile orak vs. araçları düzlemek, ezmek. 
3. Demir dövmek. 4. Sevmek amacıy- 
la omza ya da sırta yavaşça vurmak. 
5.Bazı tahılları ezmek, öğütmek. 
Atlar kile atlap-atlap / Yelek seskehen 
tapap. / Nindey yırzar yırlayım indö / 
HEZ tuğandarzı maktap. “Atlar gelir 


koşa koşa / Çilek çiçeklerini ezerek. / 
Nasıl türküler söyleyeyim şimdi / Siz 
kardeşlerimi överek.” — (Yır). 

tapakay Tanaxafi Bodur, kısa boylu. 


tapal- Tanan- 1. Çiğnenmek, ezilmek. 2. 
Oğütülmek, 


tapala- Tanana- |. Çiğnemek, ezmek. 2. 
Oğütmek. 

tapalak Taranax Körebe oyunu. 

tapalan TanaaH bk. fapam 


tapalat- raranar- 1. Kovalatmak, takip et- 
tirmek, sürdürmek. 2. Arkadan sıkıştır- 
mak, bastırmak. 


tapaltak Tarnanrak Bodur, kısa boylu; ba- 
sık. 

tapam Taram |. Mera, otlak, çayır. 2. Ekin 
biçme işi. 

tapama (1) ranama 1. Ekin biçme işi. 2. 
Hayvan tarafından yenilip ezilmiş. 


tapama (2) ranama Bakır ya da tenekeden 
yapılmış para şeklinde bir süs, süs pulu. 


tapan- TarnaH- Sağlı sollu çiğnenmek, ezil- 
mek. 


tapandı TanaHıpı 1. Ezile ezile sertleşmiş, 
betonlaşmış. 2. Hayvan tarafından ye- 
nilip ezilmiş. 

tapat- ranar- Çiğnetmek, ezdirmek. 

tapav Tanay Ezile ezile sertleşmiş, beton- 
laşmış. 

tapavıs Taraybıc Orak vs. gereçleri ezme- 
ye yarayan, dövmeye yarayan çekiç. 

tapı Tarıpı bk. #ap' 

tapırık (1) Tarbıpprk Kasık boğumu. 


tapırık (2) Tansıpbrk Kirli, pasaklı, pis; 
çamurlu. 

tapkakla- Tarkaxna- Toynağı aşınıp yürü- 
yemez hâle gelmek. 


tapkan-tayanğan TarkaH-TafaHraH Çalı- 
şarak kazanılmış mal mülk. 

tapkır (1) Tankpıp Çevre, etraf, dolayı; ke- 
nar, civar. 

tapkır (2) Tamkbıp 1. Yerinde, uygun; fay- 
dalı, 2. Açıkgöz, cin fikirli, hazırcevap. 

tapkır (3) Tarkbıp Kez, defa, kere. 


tapşır- 


-Atay aşarga kayt! tip ber nise tapkır 
kıskırha la atahı işötmey, tiy. “- Baba 
yemeğe gel! diyerek birçok kez bağırsa 
da babası işitmiyormuş.” — (Masal). 
tapkırla- Tarnkbıpna- 1. Meyli, eğilimi bel- 
li bir yöne doğru olmak, belli bir yöne 
meyletmek, yönelmek. 2. Hareketin 
yönünü belirlemek. 3. Seviyesine çı- 
karmak, düzeyine ulaştırmak, civarına 
eriştirmek. 4. Belli bir sayı ile çarpmak, 
katını almak, katlamak (matematikte). 
tapkırlaş- Tarkbıpnanı- Civarına gelmek, 
civarına ulaşmak, seviyesine varmak. 
tapkırlaş Tarkbıpnanı Karşılıklı, yüz yüze 
olan, birbirine bakan. 
tapkırlık Tankbıpıbrk Açıkgözlülük, cin 
fikirlilik, hazırcevaplık. 


tapla- Tarna- 1. Lekelemek, kirletmek. 2. 
Utanç vermek. 


taplak Tarnmax Mısır gevreği, sütlü mısır 
gevreği. 

taplan- TarnaH- 1. Lekelenmek, kirlen- 
mek. 2. Günah işlemek. 3. Ahlakı bo- 
zulmak. 


taplandır- TarmaHıpıp- Lekelendirmek, 


kirletmek. 
taplat- Tarınar- 1. Leke bulaştırmak, leke- 
lendirmek. 2. Utanç getirmek. 


taplı Tansıpı 1. Lekeli, kirli. 2. Utanç verici. 

taplık Tarsıprk Kapı önünde odun konulan 
ve yarılan yer. 

tapma Tarıma Sıtma, malarya. 

tapsık Tancbık Budanmış ağaç parçası, 
dalı. 

tapşavır Tarıuaybıp Acele etmeden yavaş 
hareket eden; ağır hareketli; ağırkanlı. 


tapşavırla- Tarımaybıpna- Ağır ağır hare- 
ket etmek, ağırkanlı davranmak, sav- 
saklamak. 


tapşır- Tarınbıp- 1. Hakkını vermek. 2. Bir 
işe vermek, vazife yüklemek. 3. Birin- 
den alıp başkasına vermek. 4. İletmek, 
ulaştırmak, bildirmek. 5. Allah'a havale 
etmek. 
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tapşırıl- 


tapşırıl- Tanubıpbu- 1, Hakkı verilmek. 
2. Bir iş verilmek, vazifelendirilmek. 3. 
Birisinden alınıp başkasına verilmek. 
4. İletilmek, ulaştırılmak, bildirilmek. 
5. Allah'a havale edilmek. 


tapşırıv Tanuibippıy Radyo veya televiz- 
yon yoluyla bildirilen haber, televizyon 
ya da radyo programı. 


tapşırt- Tamubıpr- 1. Kanuni hakkını 
verdirmek. 2. Bir iş verdirmek, vazife 
yükletmek. 3.Birisinden alıp başkasına 
verdirmek. 4. Allah'a havale ettirmek. 
5. İlettirmek. 


tapta- Tanra- Çiğnemek, ezmek. 


taptır- TarTrbıp- 1. Buldurmak. 2. Tedarik 
ettirmek. 3. Israr ettirmek, çok istet- 
mek. 4. Delil istetmek. 


Yavsı kaytkas bötehön de höylep bire 
le: Hin han bit, taptır! tiy. Han halıkka 
yahak halıp kızzıli atahı horağan tiklöm 
mal yıygan. “Görücü dönünce her şeyi 
söyleyiverir ve: Sen hansın elbette, bul- 
dur! der. Han halka ferman gönderip 
kızın babasının istediği kadar hayvan 
toplamış.” — Fıkra. 

tap-top Tarn-Tor Ağaçtan kesilip düşen tür- 
lü parçalar. 

tar rap Dar, sıkı, geniş olmayan. 


Kükle sitsa küldegödön / Yön ostarı tar 
iken / Yazmışıa sebep bulgan / Köşeler 
ze bar iken. “Mavi gömleğinin / Kol 
uçları dar imiş /Kaderine sebep olan / 
Kişiler de var imiş.” — (Beyit). 

tara Tapa (<Rus.) Paket, ambalaj. 

tara- Tapa- Taramak, düzene sokmak. 


Anav gına tavzın aryağında / Uttar 
gına yana kuz bulıp. / Baştarımdı tarap 
sesmev tağıp / Küp yöröröm miken kız 
bulıp? “İşte şu dağın ardında / Kor olup 
ateşler yanar. / Başımı tarayıp saş bağı- 
mı takıp / Kız olarak çok gezer miyim 
acaba?” — (Yır). 

tarak Tapax Tarak. 

tarakan TapakaH Hamam böceği. 


Uynağan hayın öy &s&ne yen kire bara 
tiy, siertkeler, tarakandar, ürmeköster, 


580 


köyeler, korttar böyörge köröşöp kiteler, 
tiy. “Her çaldığında evin içine hayat gi- 
riyormuş; çekirgeler, hamam böcekleri, 
örümcekler, güveler, böcekler dans et- 
meye başlayıp duruyorlarmış.” — (Ma- 
sal). 

tarakla- Tapakna- Taramak, düzene sok- 
mak. 


taral- (1) Tapaı- 1. Etrafa yayılmak, saçıl- 
mak. 2. Parçalanmak. 3. Yayımlanmak. 
4. Unutulmak. 


Tustaktay küzem hıv aldı/ Tukmaktay 
sesöm taraldı / En&m harı at torop tor 
“Fincan gibi gözümü su aldı / Tokmak 
gibi saçım dağıldı / Kardeşim sarı at 
bekle” — (Masal). 


taral- (2) rapası- bk. taran- 

taralğı Tapanırbı 1. Kemer tokası. 2. Eyer 
kayışı. 

taramış TapaMbıuı |. Sinir, tendon. 2. Sağ- 
lam vücutlu. 3. Cimri, pinti. 


taran Tapan Taranga balığı, çapak balığı, 
çamçak balığı, kızılgöz. 


taran- Tapar- Taranmak. 


taranla- rapanma- Kendi uçağını, tankını 
vs. düşman uçağı ya da tankı ile çarpış- 
tırmak. 

taransay Tapancali Küçük taranga balığı, 
küçük çamçak balığı. 

tarantas TapaHrac (<Rus.) Dört tekerlekli, 
üstü kapalı yük arabası, at arabası. 
Parohod yarga kilöp tuktav mönen kızzı 
ye-at yögölgen tarantaska ultırtabız... 
“Vapurun kıyıya yanaşıp durmasıyla 
kızı hızlı atlar koşulan at arabasına bin- 
diririz...” — (Masal). 

taraş (1) rapanı Kayın reçinesi, kayın ağa- 
cı sakızı. 

taraş (2) Tapan Kendir, kenevir. 


tarat- (1) Tapar- 1. Yaymak, havaya ver- 
mek. 2. Serperek dağıtmak, dağıtmak. 
3. Taksim etmek, paylaşmak, bölüş- 
mek. 4. Lağvetmek, sona erdirmek. 5. 
Harman savurmak. 
Yögötten komhoz bayzı talap algan 
baylıktarın taratıp birevzö horayzar. 


“Delikanlıdan açgözlü zenginin gasp 
ederek aldığı servetini dağıtıp vermesi- 
ni isterler.” — (Masal). 

tarat- (2) rapar- Tarattırmak. 

taratıl- Taparbızı- 1. Grubu dağıtılmak. 2. 
Bölüştürülmek, paylaştırılmak. 3. Ser- 
perek dağıtılmak. 4. Lağvedilmek, sona 
erdirilmek. 

tarattır- TaparTbıp- 1. Grubu dağıttırmak. 
2. Bölüştürmek, taksim ettirmek, pay- 
laştırmak. 

tarav (1) Tapay Dağınık hâlde, bölünmüş, 
parça parça. 

tarav (2) rapay Dağ boğazı, derbent. 

taray- Tapai- Daralmak, sıkılaşmak, dar- 
laşmak. 

tarayt- Tapair- Daraltmak, sıkılaştırmak. 

tarayttır- rapaiirrbıp- Daralttırmak, sıkı- 
laştırtmak. 

tarbağan TapOaraN Mogolistan, Kuzey 
Çin ve Altaylarda yaşayan bir sığır cin- 
si. 

tarbağay (1) Tap6araüi Sarı çiçekli ve uzun 
dallı bir bitki (hayvanlara yedirilir.). 

tarbağay (2) TapOarali Kara kurbağası. 

tarbağay (3) TapGarali bk. tarbak 

tarbağay- TapGara- bk. #farbaklan- 

tarbak Tap6ak 1. Uçları ayrılmış, saçak- 
lanmış, saçaklı; püsküllü. 2. Bitkinin 
ana kökünden ayrılmış küçük kök. 

tarbakay Tap6aka bk. tarbak 

tarbaklan- TapGaxııaH- Açılmak, aralan- 
mak; saçaklanmak, püsküllenmek. 

tarbaklı Tap6a'kıırı Dallanıp duran, saçak- 
lanıp duran. 

tarbak-tarbak TapGak-Tap6ak Saçak sa- 
çak, salkım salkım. 

tarbak-torbak TapG6ak-TOpOak Çok sa- 
çaklı, dalları çok açık olan, dalları çok 
yayılmış olan. 

tarbanla- rapGaHa- Eli ayağı salmak, eli 
ayağı açmak; elini ayağını savurmak. 

tarbanlat- TapGaHnar- Eli ayağı sallatmak, 
eli ayağı açtırmak. 


tarı- (1) 


tarban-torban TapOaH-TOpOaH Apar topar. 


tarbay- TapOafi- 1. Ayrılmak, açılmak, ara- 
lanmak. 2. Ayaklarını açmak, ayırmak. 


tarbayt- Tap6air- Ayırtmak, açtırmak, 
aralatmak. 


tarbay-torbay TapOai-TOpOa bk. tarbak- 
torbak 


tarğak Taprak Kız kuşu, tavusçuk kuşu. 

tarğıl Taprpıı Boylu boyuna çizgileri olan, 
boyuna çizgili; şeritli. 

tarğılın- TaprbulbiH- Nefesi daralmak, so- 
luksuz kalmak. 

tarhak Taphak Semiz, dolgun, gürbüz, gür, 
etli 


tarhan TapxaH (<Moğ.) Soydaşları arasın- 
da üstünlük kuran ve vergi ödemeyen 
vassal; tarhanlık derecesi. 


tarhanlık TapxaHıpbık Tarhanlık, tarhan 
derecesi. 


tarhık- Taphbrk- bk. farık-' 


tarhılda- Taphbınna- Çok güçlü patlamak, 
gümlemek. 


tarhıldat- Taphbınnar- Çok güçlü patlat- 
mak, gümletmek. 


tarhın- Taphbık- Bir şeye sıkılmak, üzül- 
mek, daralmak. 
Höyme, duskay üzön höygendö hin / 
Hetörlemes hatta isömönde / Tarhınır 
ul hinön şatlığına / Boğga halma utlı 
his&hdö. “Sevme dostum kendini seve- 
ni sen / Hatta ismini bile hatırlamaz / O, 
senin mutluluğuna sıkılır / Buza koyma 
ateşli duygularını.” — R. Garipov. 


tarhındır- raphbıHabıp- Sıkmak, bunalt- 
mak, daraltmak. 


tarı- (1) Tapbı- 1. Karşılaşmak, tesadüf et- 
mek, rast gelmek; çatmak. 2. Denk ol- 
mak, eşit olmak, tam olmak. 
BaksalarZa kuş tirek / Börâhön kise&rge 
kerek. / Avır helge tarıhak ta / Sabır 
itörge kerek. “Bahçelerde çift ağaç / Bi- 
risini kesmek gerek. / Zor bir durumla 
karşılaşsak da / Sabretmek gerek.” — 
(Yın). 


tarı- (2) 


tarı- (2) Tapbı- Ekmek, saçmak, tohum 
serpmek. 


tarı Tapbı Darı. 


tarık- (1) Tapbrk- Hayat şartlarının zorlu- 
ğundan dolayı daralmak, sıkılmak; se- 
falet çekmek. 


tarık- (2) Tapbık- Karşılaşmak, tesadüf et- 
mek, rast gelmek, çatmak. 


tarıktır- TapbıkTbıp- 1. Darlık göstermek, 
daraltmak, sıkıntıya sokmak; bela getir- 
mek, zorluğa veya belaya düçar etmek. 
2. Nefesini tutmak. 


tarıt- Tapbır- 1. Denk getirmek, rastlaştır- 
mak. 2. Karşılaştırmak, düçar etmek, 
denk getirmek. 


tarız Tapbı3 (<Ar.) Usul, yol, yöntem, yor- 
dam. 


tarif rapud Vergi tarifesi, ücret tarifesi. 

tarih Tapux (<Ar.) 1. Tarih. 2. Tarih bilimi. 

tarihiy Tapuxuü (<Ar.) Tarihi, tarihsel. 

tarihsı Tapuxcbi Tarih uzmanı, tarihçi. 

tarik Tapuk (<Ar.) 1. Meyil, eğilim, yöne- 
lim, meyledilen yol. 2. Usul, yöntem. 

tarjay- Tapxafi- 1. Açılmak, genişlemek 
(burun delikleri için). 2. İyice gerilmek. 

tarjayt- Tappxkafir- 1. Burun deliklerini aç- 
mak. 2. Çukurlaştırmak, iyice açmak, 
iyice germek. 

tarjık Tap;xkerk Geniş, açılıp duran delikli 
(burun için). 

tarka- Tapka- Dağılmak, saçılmak, yayıl- 
mak. 

tarkal- Tapkal- |. Düzenini kaybetmek, 
bozulmak, dağılmak. 2. Ayrışmak. 


Eyt hüzöne tartınma / Urtağa halıp 
uylayık / Keneşle& yıyın tarkalmas / 
Esâleşmey uylayık. “Söyle sözünü çe- 
kinme / Ortaya koyup düşünelim / İsti- 
şareli meclis dağılmaz / Sinirlenmeden 
düşünelim.” — Kara Yorga. 

tarkaldır- Tapkanıpıp- 1. Düzenini boz- 
durmak, düzeni kaybettirmek. 2. Da- 
gıttırmak, ayrıştırmak. 3. Örgütü dağıt- 
mak. 
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tarkalış Tapkanpbın Ayrışma, bölünme, 
parçalanma. 

tarkat- Tapkar- Yeni sosyal gruplar oluş- 
turmak, yeni toplumsal sınıflar yarat- 
mak. 


tarkatıvsı Tapkarbıycpı Örgütü, grubu bo- 
zan kişi, ayrımcı kişi. 

tarkav Tapkay 1. Dağınık, düzensiz. 2. 
Bölünmüşlük, parçalanmışlık. 3. Or- 
gütlenmemiş. 

tarkavlan- Tapkaynar- Düzensizleşmek, 
dağınıklaşmak. 

tarkavlandır- Tapkaynanyıbıp- Düzensiz- 
leştirmek, dağınıklaştırmak. 

tarkavlık Tapkayııbık Bölünmüşlük, par- 
çalanmışlık. 

tarkı- Tapkbı- Gönülde yaşatmak, yüreğin- 
de hissetmek, yüreğinde taşımak (duy- 
gular için). 

tarkıl- Tapkbın- I. Coşmak, duyguları dep- 
reşmek. 2. Heves uyanmak, canı çek- 
mek. 

tarlan- TapıaH- Bir şeye sıkılmak, üzül- 
mek, daralmak. 

tarlan TapıaH Boz yeşil, gök boz renk (at 
için). 

tarlav rapay 1. Tarla. 2. Düz arazi. 

tarlavık Tapnaybrk Dağ boğazı, derbent. 


tarlık Tapıbık 1. Darlık, sıkılık, sıkışıklık. 
2. Kıtlık. 3. Ziyan, zarar. 


Atam-esem gümerö / Yarlı ütken tarlıkta 
/ Kön itkender kollokta / Min üskenmön 
aslıkta. “Anamın babamın ömrü / Kıt- 
lıklarda yoksul geçmiş. / Kulluk edip 
yaşamışlar / Ben açlıkla büyümüşüm”. 
— Akbuzat. 


tarlık- Tap'ıbrk- Nefesi daralmak, soluksuz 
kalmak. 


tarlıktır- Tapııbrkrbıp- Nefesi daralttırmak, 
soluksuzlaştırmak. 


tarma Tapma Kendir, kenevir. 

tarmak Tapmak 1. Dal, ağaç dalı, budak. 2. 
Branş, çalışma alanı. 

tarmaklan- Tapmaxnan- Dallanmak, bu- 
daklanmak, dallara ayrılmak. 


tarmaklı Tapmaxıbı 1. Dallı, budaklı. 2. 
Branşlara, dallara ayrılmış. 


tarmak-tarmak TapmMak-TapMak Dal dal, 
budak budak; saçak saçak. 


tarmalık rapmMaıbık Kendir tarlası, kene- 
vir tarlası. 


tarmana TapMaHa Kısa dallı, bol yapraklı, 
sarı yuvarlak çiçekli acı ot. 

tar-mar Tap-mMap (<Fars.) #ar-mar it-: Da- 
ğıtmak, yok etmek, bertaraf etmek, ta- 
rumar etmek. 


tarmıt Tapmbir 1. Bükülmüş, örülmüş ip 
türü şeylerin bir katı. 2. Boy içine gir- 
miş daha küçük grup. 

tarpağay Tapnarai Kızıl su tavuğu, bıldır- 
cın kılavuzu. 


tarpan Tapnak |. 19. yüzyılda Doğu 
Avrupa'nın kuzey bozkırlarında yaşa- 
mış ve nesli tükenmiş boz renkli, sırtı 
çıkık ve tüylü bir at. 2. Vahşi, ehlileş- 
tirilmemiş. 

tarpı Taprıbı Aralarında kardeşlik bağı bu- 
lunan grup. 

tarsıllık Tapcpıuuprk Yoksulluk, fakirlik, 
muhtaçlık. 


tart- rapr- |, Çekmek, germek. 2. Taşımak. 
3. Kaldırıp taşıyabilmek. 4. Bağlamak. 
5. Sigara içmek. 6. İçine çekmek. 7. 
Oğütmek (buğday vs. için). 
Avırıy başım, avırıy başım / Mönder ha- 
lir helöm yuk. / Utka halıvsılar bula / 
Tartıp alıvsılar yuk. “Ağrır başım, ağrır 
başım / Minder koyacak hâlim yok. / 
Ateşe salanlar var / Çekip alanlar yok.” 
— (Takmak). 

tartanla- TapraHna- Tırtan tırtan etmek, 
hızlı hızlı gelmek; hızlı hızlı adım at- 
mak. 

tartar TapTap bk. fartay 

tartavılla- Tapraypuna- Bir yöne çekmek, 
bir tarafa yöneltmek, bir yere yönlen- 
dirmek. 

tartay Tapraüi Kızıl su tavuğu, bıldırcın kı- 
lavuzu (Lat. crex crex). 

tartıl- Taprbu- 1. Çekilmek, gerinmek. 2. 
Kendini çekiştirmek, debelenmek. 3. 


tartkı (1) 


Sıvışıp gitmek. 4. Süresi uzamak, za- 
man geçmek. 5. Oğütülmek. 


tartılış TapTbuıpnu Manyetik çekim, birbi- 
rini çekme. 

tartım (1) TaprpımM 1. Çekim. 2. Çekim 
gücü. 3. Yakın, benzer. 4. Yük miktarı, 
yük kapasitesi. 

tartım (2) TapTBımM 1. Hareketin yönelişini 
bildirir. 2. ...-a doğru. 


tartımhak Taprpımhax 1. Yakın gelen, ya- 
kınlıklı, yakınlık hissettiren. 2. Çekici 
gelen, çekici. 3. Çekingen. 

tartın- TapTBık- Çekinmek; utanmak; ra- 
hatsız olmak. 


tartındır- o TaprbiHıpıp- Oo Çekindirmek, 
utandırmak; rahatsızlık hissettirmek. 


tartınkı TapTbıHkbı 1. Sessiz, ünsüz. 2. 
Konson. 

tartıp-huZ- Taprbın-hy3- İstediği gibi çek- 
mek, istediği gibi germek. 

tartıp-yolkop Taprbın-üomkon Dileğince 
çekip, istediği gibi çekip; çekip kopa- 
rip. 

tartış Taprbnu 1. Birbiri ile mücadele 
etme, çekişme. 2. Kavga. 3. Aile fertle- 
rinden biri tarafından damattan hediye 
alıncaya kadar gelinin gerdek odasına 
sokulmaması. 


tartış- Taprbın- 1. Birlikte ya da karşılık 
çekmek, germek, 2. Birlikte sürümek, 
arkasında çekmek. 3. Galibiyet için 
mücadele etmek. 


tartışkak Taprbıurkak 1. Çekmeli, çekile- 
bilir. 2. Yola gelmeyen, aksi. 


tartışlı Taprpıunırı Çekişmeli, mücadeleli, 
kavgalı. 


tartışmak Taprpımmak Aile fertlerinden 
biri tarafından damattan hediye alınca- 
ya kadar gelinin gerdek odasına sokul- 
maması. 

tartıştır- TapTbılıTbıp- Nasırlaştırmak, na- 
sırlaşıp buruşturmak. 

tartkı (1) Taprkbı 1. Eyer kolanı, teğelti 
kolanı. 2. Eyeri atın döşü altından çek- 
meye yarayan kayış. 3. Çekip sürmeli 
fırın ya da soba kapağı. 
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tartkı (2) 


Altın-kömöş  öyerZ& / Bolğar tartkı, 
ayıllı / Tukımdarı önyel& / Tibengeh& 
semsele. “Altın gümüş eyerli / Sallanır 
eyer kayışlı / Kilimi incili /Üzengisi 
nakışlı.” — Akbuzat. 

tartkı (2) Taprkbi Ihlamur kabuğunu çizip, 
beyaz ıhlamur sapından yapılan çatallı 
alet. 


tartkıla- Taprkbuna- 1. Defalarca çekmek. 
2. Arada sırada enstrüman çalmak. 


kılın tartkıla-: Birinin niyetini anlama- 
ya çalışmak. 

tartkılaş TapTrkbınam | .-Birbiri ile mücas 
dele etme, çekişme. 2. Kavga. 


tartkılaş- Taprkbınaıı- |. Çekişmek, kar- 
şılıklı mücadele etmek. 2. Karşı karşıya 
gelmek. 

tartkıs TaprKkbic Yumuşatılmış deriyi kes- 
meye yarayan alet, keski. 

tartkısla- TapTrkbicma- Defalarca çekmek, 
çekiştirmek. 

tartma Taprma |. Çekmece. 2. Sandık, 
kutu. 3. Çekmeli, çekmeceli. 4. Eyer 
kolanı, teğelti kolanı. 
kırık tartma: Ufak tefek şeyler satmak 
için yapılmış işlemeli sandık. 
Havalağı yondozdarı / Tartmağa 
tultırırga / İh, bör-ikö minuttarga / 
Höyleşöp ultırırga. “Gökyüzündeki yıl- 
dızları / Çekmeceye doldurmalı. / Ah, 
bir iki dakika da olsa / Oturup konuş- 
malı.” — (Yır). 

tartmak TaprmMax Testerenin kirişini bük- 
meye yarayan sopa, çubuk. 

tartmalı Taprmaırı Çekmeli, çekmeceli. 

tartmayıl Taprmalibu Bir şeyi çekmek, 
sürüklemek için kullanılan tek omuza 
asılarak kullanılan bağ. 

tarttır- TapTTbıp- |. Çektirmek, gerdirmek. 
2. Ekin öğüttürmek. 

tarttırıl- TaprTbıpbı- 1. Çektirilmek, ger- 
dirilmek. 2. Ekin öğüttürülmek. 

tarut Tapyr Mısıra benzeyen bir bitki, gil- 
gil, 

tas (1) Trac Leğen, havsala. 
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tas (2) Tac Bütünüyle, tümüyle, yalnızca, 
sadece, 

tas (3) Tac 1. Tam bir, has, hakiki. 2. Sağ- 
lam, sıkı. 3. İyice, sağlamca, sıkıca. 


tasavvıf Tacayybıd (<Ar.) Sufilik, tasav- 
vuf, 

tasay Tacali Saçı dökülmüş, kabak (baş 
için), kel. 

tasaylan- Tacafian- Kelleşmek, kel ol- 
mak. 


tashih Tacxux (<Ar.) Tashih, düzeltme. 
tashih it-: Tashih etmek, düzeltmek, 

ta$ıl- Taçbını- Açılıp, yayılıp yırtılmak, ge- 
rilip yırtılmak, esneyip tahrip olmak, 
esnekliğini yitirmek. 

tasıl Taçkın El yatkınlığı, el çabukluğu; 
maharet. 


tasır Taçbıp Kocaman, pörtlek (göz için). 
tasırğalan- Taçbıpranar- 1. Kızmak, öfke- 


den kudurmak. 2. Coşmak, heyecanlan- 
mak. 

tasırık Taçbıpbık bk. fasır 

taska- raçka- Büyü yapmak, sihir yapmak. 

taska- Tacka- |. Yağı soğuk suda yaymak, 
çalkalamak, yıkamak. 2. Yıkamak, kir 
çıkarmak. 
May o taskaganda hyırmü mayı 
meönen kolan sesön yaltıratıp tarar, 
keyne küzöne tilmeröp torgansı hıyırı 
bızavlağansı ıvıZ koymağı koyop, kilön- 
kelten yıyıp, künel asır. “Yağ yaydığın- 
da sığırının yağı ile sarı saçlarını parla- 
tıp tarar; kaynanasının gözünde şikâyet 
edip durunca, sığırı buzağılayınca ağız 
kuymağı döküp gelinleri genç kızları 
toplayıp keyiflenir.” — Kunır Buga. 

taskak Taçkak 1. Av hayvanı gözlemek 
için ağaç başına yapılan yer. 2. Sundur- 
ma, hangar, çardak. 

tağkalık Taçkanbık Raf, kat. 

ta$la- Taçna- Düzleyip, süsleyerek büklüm 
büklüm yapmak, kıvırmak, düzgünce 
katlamak. 


taslat- Tacnar- |. Serperek vurmak, serpiş- 
tirerek çarpmak. 2. Nükteli söz söyle- 
mek. 


tasma Taçma Kurdele, süsleme aksesuarı 
olarak kullanılan bez; şerit. 


Yulbarıstın tirehön hızırıp ala. Unan 
vak gına tasmalar ezörley. “Erkek kap- 
lanın derisini ince ince keserek alır. 
Bundan ufacık kurdeleler hazırlar.” — 
(Masal). 


tasmala- Taçmana- Kurdele takmak, kur- 
deleli yapmak, şeritli yapmak. 


tasma-tas Tacma-rac Karşı karşıya, yüz 
yüze gelip, yumruklaşıp. 

tasşma-tağma TaçMa-TaçMa Şerit şerit, şeri- 
de benzer, kurdeleye benzer. 

taşmav Taçmay Bayrak ya da benzeri şey- 
leri yukarı doğru çekmeye ya da aşağı 
indirmeye yarayan bağ, sancak direğin- 
deki ip. 

tasnap TacHar fasnap tor-: Çatlayıp dur- 
mak, durmadan çatlamak, yarılmak. 


tasnat- TacHar- Nükteli söz söylemek, laf 
çarpmak. 

tasnifat racundar (<Ar.) Boş laf, uydurma 
laf. 

tasray- raçpali- Gözü kocaman açılmak, 
gözü belermek. 

tasrayt- raçpaür- Büyütüp gözlerini aça- 
rak bakmak, gözlerini belertmek. 

tastak Taçrak Dayanak, destek, mesnet, 
payanda; kaide, altlık. 


tastalakay Taçranakai bk. #asma-tas 


tastamal Taçrama.ı (<Fars.) 1. Havlu, peş- 
kir. 2. Peçete. 


İrten göne torop öyge inhem / Ak 
tastamaldarım söyza yuk. / Mind ba- 
lalarım horahağız / Ojmahlarga kite, 
öyze yuk. “Sabah kalkıp eve girsem / 
Beyaz havlularım askıda yok. / Benim 
yavrularımı sorarsanız / Cennetlere git- 
tiler, evde yoklar.” — (Yır). 


tastar Taçrap (<Fars.) 1. Kadınların baş- 
larına doladıkları ucu nakışlı beyaz pa- 
tiska, örtü. 2. Gelinin sağdıcına damat 
tarafından verilen hediye. 


taşıl- 


Yemdö Üzendöü yarı böyek / Möne 
almashı da enkeyöm / Ak tastarzarın 
körlendö ihe / Yıvala almashıi enkeyöm. 
“Güzel Üzen'in kıyısı yüksek / Çıka- 
mazsın da anacığım / Beyaz başörtün 
kirlendi ise / Yıkayamazsın anacığım.” 
— (Gelin Türküsü). 


tasvir Tacyup (<Ar.) 1. Suret, resim, ilüst- 
rasyon. 2. Tasvir. 

tasviriy racyupnü (<Ar.) Tasviri, tasvir ile 
ilgili, tasvirli. 

tasvirla- Tacyupna- Tasvir etmek, betim- 
lemek. 


tasvirlama Tacyupnama Tanıtma, açıklama 
kâğıdı ya da sözü. 


tasvirlan- TacyupnaH- Tasvir edilmek, be- 
tümlenmek. 


tasvirlı Tacyupıbı bk. #asviriy 


taş Tanı 1. Taş, kaya. 2. İç organlarda mey- 
dana gelen taş. 3. Hareketsiz, donuk. 


nigöz taşı: Bir şeylerin temeli, başlan- 
gıcı, temel taşı. 

taş kapsık: Zindan, hapishane. 

taşın aşa-: Doymak bilmemek. 

taş hın: Heykel. 


taş- Tanı- |. Taşmak, kabarmak. 2. Coş- 
mak. 


taşa Tana Sığınak, yağmur ve rüzgâr al- 
mayan yer. 


taşbaka Talı6aka Kaplumbağa, tosbağa. 


Batşahın itken taşbaka / Döyövzerön 
yarğanat / İl talavsı beyzerön / Barın 
helek kılgan, tiy. “Padişahını kaplum- 
bağa yapmış / Devlerini yarasa; / Mem- 
leketi talayan beylerini / Hepsini helak 
etmiş.” — Akbuzat. 


taşbaş TalıGanı Kaya balığı. 
taşbay Tanı6afi bk. faşbaka 
taşbay- TalıGaf- bk. faşmay- 


taşı- Talıbı- 1. Taşımak, bir şey kaldırıp gö- 
türmek. 2. Haber getirip götürmek. 


taşığıs Tanıbırpıc Yük taşımaya yarayan 
araç. 


taşıl- Tanıbını- bk. faşın- 
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taşıldık 


taşıldık Talıpuyıpık Taşkın sularının getir- 
diği taş, kaya gibi şeyler. 
taşılma Tanıbııma bk. taşıldık 


taşın- TalıbıH- 1. Taşınmak, göçmek, yer 
değişmek. 2. Kendi. kendine taşmak, 
aşmak; sınırdan çıkmak. 


taşın TalubrıH Hayvanlarda kusma, mide 
bulantısı olarak görülen hastalık. 

taşıt- Tanıbır- Taşıtmak, yer değiştirmek. 

taşıv Talıprıy Taşarak akan, coşkun, taşkın. 
Koyaş hımak / Uyzar yaktı bözzöü / 
Toygolar Za taşıv İzöldey. “Güneş gibi / 
Düşüncelerimiz parlak bizim / Duygu- 
larımız da taşkın İdil gibi.” — R. Gari- 
pov. 


taşıvsı Talıbıycbi Taşıyıcı, hammal. 

taşıy Tanıpıli bk. taşbaka 

taşkın TanrkbıH 1. Taşkın, sel. 2. Taşkınlık, 
coşkunluk. 3. Taşarak akan, coşkun. 
Nine taşkın basa iken / Bözzeü tüherek 
külde. / İh, rehimhez avır tormoş / Ayı- 
rım yeşete bözzö. “Neden taşkın basıp 
durur acaba / Bizim yuvarlak gölü. / 
Ah, acımasız zalim hayat / Farklı şekil- 
de yaşatır bizi.” — (Yır). 

taşkın- TalırkbıH- Çok coşmak, taşkın hâle 
gelmek, coşkun hâle gelmek. 


taşla- Tanına- 1. Atmak, fırlatmak, yuka- 
rıdan bırakmak, yukarıdan atmak. 2. 
İlişkiyi kesmek, bitirmek, terk etmek. 
3. Birden söylemek, söze atlamak. 4. 
Belli bir yöne göndermek. 5. Heba et- 
mek, ziyan etmek. 
Töleheli kayza iltöp taşla. “Nereye is- 
tersen götürüp at.” — (Masal). 

taşlam Tanımam Fırlatma, atma mesafesi, 
menzil. 


taşlama Tanınama 1. Küçülme, küçültme, 
aşağılama. 2. İndirim, tenzilat. 

taşlan- TanınaH- 1. Bırakılmak, atılmak, 
terk edilmek. 2. Yukarıdan atlamak. 3. 
İleri fırlamak, ileri atılmak. 
Şul sakta yalsığa yulbarıs taşlana. Yal- 
sı, yulbarıs mönen köreşe başlıy. “O 
anda hizmetçiye erkek bir kaplan sal- 
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dırır. Hizmetçi, bu kaplan ile mücadele 
etmeye başlar.” — (Masal). 


taşlandı TalımaHıpı bk. taşlandık 


taşlandık Tanıarnerk Atik, atıl, birakıl- 
mış, atılmış, terk edilmiş. 


İsömön hur kürmehe / Atahın eytmes 
ir bulmas / Taşlandık bala bulmaha... 
“İsmini hor görmese / Babasını söyle- 
meyen er olmaz / Evlatlık çocuk değil- 
se...” — Kara Yorga. 


taşlat- Tanınar- 1. Bıraktırmak, terk ettir- 
mek, attırmak. 2. İleri fırlattırmak. 
Ügey ese, ügey kızını bayıp kaytıvınan 
bik könleşken de üz kızın da şulay 
urmanğa taşlatkan. “Üvey anne, üvey 
kızının zengin olup dönüşünü çok kıs- 
kanmış ve kendi kızını da aynı ormana 
bıraktırmış.” — (Masal). 


taşlı Tauvıbı Taşlı, taşı çok olan, taşı olan. 
taşlık Talısıbrk Taşlık yer. 


taşmay- Tanımaii- |. İstifrar etmek, kus- 
mak. 2. Mide suyu ağzına gelmek, mi- 
desi kalkmak. 


taşmayt- Talımalir- |. İstifrar ettirmek, 
kusturmak. 2. Midesini ağzına getir- 
mek. 


taşmık Talımbrk Bulanıp, kalkıp duran 
(mide için). 

taşsı Tanıcbı |. Taş ustası. 2. Taştan bina 
yapan kimse. 


taştabak Talra6ak 1. Tabak, yayvan ta- 
bak. 2. Porselen tabak. 


taştaban Talıra6aN Çarığa çakılan ağaç 
topuk. 


taştır- TalıTbıp- Taşırmak, aştırmak. 


taşturğay Talırryprali Kaya oyuklarına yu- 
valayan bir cins tarla kuşu. 


tat- (1) Tarl- 1. Tatmak, tadına bakmak. 
2. Ağzına atmak, yemek. 3. Başından 
geçmek. 4. Lezzet, tat vermek için tatlı 
şeyler eklemek, katmak. 5. Tadı olmak, 
tadı gelmek, lezzeti olmak, lezzeti gel- 
mek. 


tat- (2) rar- Denk olmak, eşit olmak, tam 
olmak. 


tat Tar Tat, tatlı; şerbet. 


tata Tara |. Dikme, direk. 2. Çerçeve, per- 
vaz. 


tata- rara- Dikme koyarak iki tarafından 
kaldırmak, dikmek. 


tatala- rarana- Dikme koyarak iki tarafın- 
dan kaldırmak, dikmek. 


tatarğa- Tarapra- Çok yorulup yerinden 
kalkamayacak hâle gelmek, bitap düş- 
mek. 


tatat- Tarar- Dikme koydurup iki tarafın- 
dan kaldırtmak, diktirmek. 


tatav Taray |. Dikme, direk. 2. Çerçeve, 
pervaz. 3. Kovandaki petekleri tutmak 
için yerleştirilen küçük çıtalar. 

tatavla- Tarayna- bk. fafa- 


tatavra- Taraypa- Çok yorulup yerinden 
kalkamayacak hâle gelmek, bitap düş- 
mek. 


Yanbay'ın atı la tatavrağan, bara 
torgas, tavzı la yöle-süke göne sak ba- 
rıp sıkkan. “Yanbay'ın atı da bitap düş- 
müş, gide gide dağı da hızla yarılayıp 
gitmiş.” — Kunır Buga. 

tathıZ Tarhbız Tatsız, tadı kötü, lezzetsiz. 


tatıl- Tarbın- 1. Bir şeyler yenilmek. 2. 
Baştan bir şeyler geçirilmek, tadılmak. 


tatılda- Tarbınya- |. Takır takır etmek (ma- 
kineli tüfek için). 2. Aralıksız konuş- 
mak. 


tatıldık Tarbınıpık Çok konuşan, geveze. 
tatım TaTbIM Tadım. 


tatımlı TarbımMııbı Enfes olan, lezzetli, ne- 
fis. 


tatır Tarbıp Su ya da topraktaki tuz. 


Atın avızı kübökken / Tatır yalar malga 
okşay. / Sabıvıüi kıypıp tögölgen / Yalan 
yağı irge okşay. “Atının ağzı köpüklen- 
miş / Tuz yalayan hayvana benziyor. / 
Kaftanın sökülüp dikilmiş / Bozkır ta- 
rafı yiğidine benziyor.” — Kara Yurga. 

tatırğa Tarbıpra Tuzlu toprakta yetişen kü- 
çük yapraklı, başağa benzer çiçekleri 
olan bitki. 


tav-bayıktırıv 


tatırhıZ Tarbıphbız Toprağı tuzlu olmayan, 
tuzsuz; yumuşak. 


tatırlan TarbıpmnaH bk. tatırğa 
tatırlavık TaTbıpılaybık bk. fafırlı 
tatırlı Tarbıpıını bk. fafırlı 

tatırlık Tarbıp'ıbrk Toprağı tuzlu yer. 


tatırt- rarbıpr- 1. Tattırmak, tadına baktır- 
mak. 2. Ağzına attırmak, yedirmek. 3. 
Başından geçirtmek. 

tatıv Tarbıy Çok iyi anlaşan, iyi ilişkileri 
olan. 
Tezre töböm par kına / Üstörem hıypap 
kına. / Par kınalay par yeşerböz / Bik 
tatıv bulha gına. “Penceremin dibi çift 
ağaç / Yetiştiririm okşayarak / Bir çift 
olup çift yaşarız / Pek güzel anlaşsak” 
— (Yan). 

tatıvlaş- Tarbıynaıı- Tatlı hâle gelmek, 
ağızlarının tadı olmak. 

tatıvlaştır- Tarbıynanırbıp- Arayı tatlılaş- 
tırmak, tatlı hâle getirmek (ilişki için). 

tatıvlık Tarbıyııbrk İyi geçinme, iyi ilişki 
içinde olma; ağız tatlılığı (ilişki için). 

tatlan- rarnmaH- Tatlanmak, tatlı olmak. 

tatlı Tarısı 1. Tatlı; şerbetli. 2. Tadı güzel, 
lezzetli. 3. Zevkli. 
Kük kügersön kükten töşe / Güzerzetöp 
görlep / Tatlı yokomdan uyanam / 
Hezzöh mönen höyleş&p. “Gur gur edip 
guruldayarak /Yeşil başlı güvercin gök- 
yüzünden iner / Sizinle konuşarak / Tat- 
lı uykumdan uyanırım.” — (Takmak). 

tatlıkay Tarıprkaü Uzun ve tatlı kökleri 
olan bitki. 

tatran TarpaH Kulak içi iltihabı. 

tav ray 1. Dağ. 2. Yığın. 

tavar Tayap |. Mal, ürün. 2. Mahsul. 3. Sa- 
tılan kumaş. 

tavarlık Tayapııbrk Satış için ayrılmış, sat- 
malık, satılık. 

tavarlıklı TayapıbıKııbı Satışa uygun, satı- 
labilir. 

tav-bayıktırıv Tay-GafibıkTbıpbiy Yer altı 
zenginliklerini bulma ve araştırma işi 
ile uğraşma. 
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tavhı- 


tavhı- rayhbı- Çok eksilmek, noksanlaş- 
mak, azalmak. 

tavhıt- rayhbır- Bir şeyleri çok fazla, he- 
sapsızca ele “alarak kullanarak eksilt- 
mek. 

tavık Taybık Tavuk. 
tavık küz: Tavuk karası hastalığı. 
kar tavığı: Çil keklik (Lat. perdix per- 
dix). 
kamış tavığı: Saz tavuğu (Lat. gallinula 
chloropus). 

tavıksılık Taybrkebibrk Tavuk yetiştirici- 
liği, tavukçuluk. 

tavış Taybılı 1. Ses, gürültü, avaz. 2. Me- 
lodi. 
Kız tavış kilgen yakka taban barha, 
küz& mönen ni kürhöü ağaska beylen- 
gen tukmak kına tukıldap tora. “Kız 
sesin geldiği tarafa doğru gittiğinde, ne 
görsün! Ağaca bağlanmış bir tokmak 
tuk tuk edip duruyor.” — (Masal). 

tavışlan- TaybınınaH- Ses çıkarmak, ses- 
lenmek. 
Vıjlama, uk, merhemethez / Söv, üzZekke 
ütme hin / Atma, mıltık, kuy tavışlanma 
/ Ejelder yötmehön. “Vızlama merha- 
metsiz ok / Şşş, bağırlara geçme sen / 
Ateşlenme tüfek, bırak ses çıkarma / 
Ecel yetmesin.” — S, Kudaş. 

tavışlandır- TaybınımaHıbıp- Ses çıkart- 
mak, seslendirmek. 

tavışlı Taybıunıbı 1. Sesli, gürültülü. 2. Ses 
çıkaran. 

tavış-tın Taybılı-TbIH Ses soluk. 

tavış-tınhıZ Taybını-TbıHhbı3 Sessiz soluk- 
SUZ. 

tavis Tayuc Tavus kuşu. 

tavlı rayıbı Dağlı, dağları çok olan. 

tavlık Taynrrk Dağlık, dağlık yer. 

tavlıkay Tayııbrkai Çörek otu. 

tavsı Taycbi Yer altı zenginliklerini çıkar- 
makla uğraşan işçi. 

tavşa- Tayına- Şekli, rengi bozulmak, yıp- 
ranmak, eskimek. 
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tavşal- Tayınan- 1. Buruşmak, eskimek, 
yıpranmak. 2. Zor bir durumdan ya da 
işten dolayı yıpranmak. 


tavşalan- rayıuanaH- Buruşturulmak, eski- 
tilmek, yıpratılmak; rengi,-şekli-bozul- 
mak. 


tavşaldır- oTayımannıpıp- Oo Buruşturmak, 
eskitmek, yıpratmak; rengini, şeklini 
bozdurmak. 

tav-taş Tay-Talı Dağlı ve taşlı yer, dağ taş 

tav-tav Tay-TÖay Dağ dağ, bir şeylerin çok- 
luğunu vurgulamak amacıyla söylenir. 

tay- Tali- |. Kaymak. 2. Caymak. 3. Tüy- 
mek, sıvışmak. 
Böyek köne tavzı möngen sakta / Tay- 
may torgan inek bulhası. / Höz dustarım 
menen ultırganda / Ta atmay torğan 
tönder bulhası. “Yüce dağa çıktığımız 
vakit / Kayıp düşmeden dursaydık keş- 
ke. / Siz dostlarımla oturduğumuzda 
/ Sabah olmasaydı geceler keşke.” — 
(Yın). 

tay Taii İki yaşındaki at, tay. 

taya- Tası- Alttan dayamak, desteklemek, 
destek koymak. 


tayagaç Tasrau Çekici traktör, römorkör. 


tayak Task Dayak, direk, destek, dayanak; 
sopa, baston. 
E yögöt batşa sağırganınsa kezeki köyöp 
kulına tayak totop kile. “Delikanlı padi- 
şah çağırdığı zaman kazakin giyip eline 
baston alarak gelir.” — (Masal). 

tayakla- rTaskna- Dayaklamak, sopa ile 
vurmak. 


tayaksa Taskca 1. Uzun bir çizgiye ben- 
zeyen bakteri, basili. 2. Gözlerdeki algı 
gözenekleri (tıpta). 

tayaksık Tankebrk Küçük sopa; küçük da- 
yak. 

tayal- Trası- Dayanmak, yaslanmak, des- 
teklenmek. 

tayan- TasH- 1. Dayanmak, destek almak. 
2. Bir yerden yardım beklemek, bir 
yere ya da kimseye güvenmek. 


Şul sak yögöt botağı mönen yörge ta- 
yana. Bayzın hözmetsâlerö şul urında 
yoklap ta kiteler. “O an, delikanlı değ- 
neği ile yere doğru dayanır. Komhoz 
Bay'ın hizmetçileri orada uyuyup ka- 
lırlar.” — (Masal). 

tayandır- TrasHıbip- Dayandırmak, destek 
aldırmak, destekletmek; yaslandırmak. 


tayanğıs TaaHrbic Bir şeyleri sağlamlaştır- 
mak için etrafına tutturulmuş direk. 


tayanıs TasHbic |. Dayanak, destek. 2. 
Arka çıkma. 


tayansık TasHcbrk Gelin eve geldiğinde 
kayınvalidesi tarafından verilen hayvan 
(gelin arabadan bu hayvandan destek 
alarak iner). 


tayav raay 1. Direk, dayak. 2. Dayanak, 
yardımcı. 


tayavlı Tasıyıını 1. Direkli, dayaklı, dayak 
koyulmuş. 2. Destekli, dayanaklı. 


vw bw 


böleböz / Un ik yörzen tayavlı / Hıyır 
buğı mönen hılavlı. “Evinizi de biliriz / 
Sizi de biliriz / On iki yerden destekli / 
Sığır boku ile sıvalı” — (Gelin Türküsü). 


tayfun raüdyH Tayfun, büyük kasırga, 


tayğa Talra (<Rus.) Avrupa ve Asya'nın 
kuzey bölgelerindeki büyük ormanlarla 
kaplı alan, tayga. 


taygğak Talirak 1. Kaygan. 2. Güvensiz, 
zor, çetin. 3. Riskli. 

taygakla- Talirakna- 1. Kayganlaştırmak, 
kaygan hâle getirmek. 2. Kaymak, pa- 
tinaj yapmak. 

tayğaklan- TaüraxnaH- 
kaygan olmak. 

taygalak Taüiranax Kaygan, kayganlaşmış. 

taygıla- ralirbina- Kaymak, patinaj yap- 
mak. 


Kayganlaşmak, 


tayış- Taübu- 1. Ayrılmak, sapmak. 2. 
Meyletmek. 

tayış raübu Paytak, ayaklarını içe doğru 
basan. 

tayış-toyoş Tafibılı-Toğon Paytak, yamuk 
yumuk, eğri büğrü. 


tayşan- 


tayıZ Talibi? Saçı, tüyü, yelesi çok ince, 
seyrek ya da hiç olmayan. 

taykala- raiikana- 1. Dışarı çıkmak, yurt 
dışına gitmek. 2. Vazgeçmek. 


taylak Talia Bir yaşından büyük ayı yav- 
rusu, potuk. 


taylık- Taiinerk- 1. Kaymak. 2. Caymak. 3. 
Sıvışmak, belaya düşmek. 


taypanla- ralinamna- Yalpalayıp gelmek, 
sağa sola sallanarak gelmek. 


taypan-toypan TaünaH-ToünaH Yalpala- 
ma, sağa sola.sallanma hareketini bil- 
diren söz. 


taypıl- raürbin- 1. Ayrılmak, sapmak. 2. 
Meyledilmek. 


Karış sitke taypılham / Tağı doşman 
alır tip / ÜZ başımnan kurkamın. “Bir 
karış kenara sapsam / Tekrar düşman 
alacak diye / Kendi başımdan korka- 
rım.” — Akbuzat. 


taypıldır- rafirbuyıpıp- Ayırtmak, saptır- 
mak. 


taypılış raiirbiuibnu 1. Sapma, ayrılma. 2. 
Eğilim, meyil, istidat. 

taypılışhıZ raünbupnuhpız 1. Sarsılmaz, 
şaşmaz, sapmaz. 2. Devamlı sürekli. 


tayra ralipa Şecere, soy kütüğü. 

tayran TalipaH (<Ar.) Uçma, uçuş, hava- 
lanma. 
tayran it-: Uçmak, havalanmak. 

taysa Taiica Dişi tay. 

taysal- Tafican- 1. Çekilmek, gerilemek. 


2. Vazgeçmek, caymak. 3. Çekinmek, 
utanmak. 


tayşan- TaülaH- 1. Ayrılmak, sapmak. 2. 
Meyletmek. 3. Sarsılmak, titremek; gü- 
cünü kuvvetini yitirmek. 


..Unlü avır kevzehön kütergen ayaktarı 
tayşanmayınsa haman yörge batkan 
köyö, başı bolotka töyörzey bulıp yuğarı 
küterölgen köyö tora... “...onun ağır 
gövdesini taşıyan ayakları sarsılmaya- 
rak hâlâ yer batmış hâlde, başı bulut- 
lara değer gibi yukarı kalkmış şekilde 
durur...” — Ural Batır”. 
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tayşandır- 


tayşandır- raümaHıbıp- 1. Ayırtmak, sap- 
tırmak. 2. Meylettirmek. 


tayşanla- rafiaHna- |. Çekilmek, gerile- 
mek. 2. Vazgeçmek, caymak. 3. Çekin- 
mek, utanmak. 


tayşan-toyşan TafaH-TOLmaH Paytak şe- 
kilde gerçekleşen hareketi bildiren söz. 


tayşay- Taünaü- Paytak hâle gelmek. 
tayşayt- rafıaür- Paytak hâle getirmek. 
taytoyak Taürofax Koyu kızıl ufak çiçek- 


li, yuvarlak yapraklı, tüylü ve kısa dal- 
ları olan orman bitkisi. 


tay-tulak rTaii-Tynak Tay, genç at. 


tayyar raüfap (<Fars.) Hazır, hazırlanmış, 
tamam. 


tayZır- rTaüzpip- 1. Kaydırmak. 2. Hızla 
kaçmak, sıvışmak. 


taZ Ta3 |. Saç dibinde oluşan yara. 2. Saç- 
sız, kel. 3. Kellik hastalığı. 4. Saç kıran. 
5. Alın. 
İk& ağahı la kaytmağas, tazda sirat 
kilöp yört&. “Iki ağabeyi de dönmeyin- 
ce, kele sıra geldi.” — (Masal). 

taZa Taşa |. Temiz, kirsiz, lekesiz. 2. Saf, 
hâlis. 3. Güçlü, kuvvetli, sağlam; besili. 


taZala- Taşana- 1. Taze hâle getirmek. 2. 
Temizlemek. 3. Saflaştırmak. 4. Pislik- 
ten, çöpten arındırmak. 


taZalat- Taşanar- |. Taze hâle getirtmek. 2. 
Temizletmek. 3. Saflaştırtmak. 4. Pis- 
likten arındırtmak. 


taZalık Tazanıbık 1. Temizlik, saflık; taze- 
lik. 2. Sağlık, esenlik. 3. Güçlülük, sağ- 
lamlık, kuvetlilik. 


taZar- Taşap- 1. Temizleşmek, temiz hâle 
gelmek. 2. Saflaşmak, saf hâle gelmek. 
3. Gürleşmek, güçlenmek; şişmanla- 
mak. 


taZarın- TazapbıH- bk. fağar- 

taZart- Taşapı- 1. Temizlemek, taze hâle 
getirmek. 2. Saflaştırmak. 
Minğü döyem bar, bör könüşney tizek 
yahay. Şunı tazartırga künhehi, hie bör 
sümes hıv, bör hınık ikmek, tip eyttö tiy 
bay. “Zengin; benim bir devem var, bir 
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el arabası tezek çıkarıyor. Bunu temiz- 
lemeye razı olursan, sana bir çömçe su, 
bir koparımlık ekmek, demiş.” — (Ma- 
sal). 


taZartıl- Tazaprsım- 1. Temizlenmek, taze 
hâle getirilmek. 2. Saflaştırılmak. 


taZartkıs Taşaprkbıc Filtre, temizleyici. 


taZarttır- Taşaprrbıp- 1. Taze hâle getirt- 
mek. 2. Temizletmek. 3. Saflaştırtmak. 


tazğak Taşrak Av hayvanı gözlemek için 
ağaç başına yapılan yer. 

taZzğara Taşrapa Şah kartal. 

taZğarın Taşrapbık Şirden (geviş getiren 
hayvanların dört gözlü midelerinin dör- 
düncü gözü olup çiğnenmemiş olan be- 
sinin bir kere daha mide sularıyla sindi- 
rildiği yer). 

tazı Ta3bi (<Fars.) Tazı, av köpeği. 

tazranla- Ta3paHna- Ağır ağır yürümek 
(göbekli kişi için). 

tazray- ra3paf- Kabarıp, şişip ileri doğru 
çıkmak, göbek çıkmak, göbeklenmek. 

tazrayt- Tra3palir- |. Şişirtip, kabartıp ileri 
doğru çıkartmak, göbeğini çıkartmak. 
2. Gözlerini kocaman açtırmak. 


taZZar Taş3ap Bir Başkurt boyunun adı. 
te To bk. ta 


töatr Tearp (<Rus.) 1. Tiyatro. 2. Tiyatro 
binası. 


tebe T969 Sütle çırpılarak karıştırılan yu- 
murta. 


tebeğe T969r9 (<Ar.) Teba, halk, vatandaş- 
lar. 


tebeğelök T969ranek Vatandaşlık. 
tebeldörek T969nnepek Pedal. 


teben Ta6oH İğnelik; iğne, çuvaldız takılan 
yer. 

tebenek T969H9Kk 1. Bodur, bücür, kısa 
boylu. 2. Alçacık. 
Attan böyek, itten tebenek (&yer). “At- 
tan yüksek, itten alçak (eyer).” — Bil- 
mece. 

teböngö To6eHre Ağaç reçinesi. 


tebör T96ep Çadırın baca yolunu (tünlük) 
kapamak için kullanılan keçe. 


teberek T969pok (<Ar.) Tebareke duası. 

teberrök T969ppek (<Ar.) Hürmetli, aziz. 

töböş TeGen Dere düdükçünü kuşu (Lat. 
actitis hypoleucos). 

töböşkek TeGelkok Tepme huyu olan, tek- 
meleme huyu olan (hayvan). 


teböye To6eiia bk. tebe 

töböyök TeGeüek Söğüt baştankara (Lat. 
Parus montanus). 
bürâklö töböyök: Tepeli baştankara (Pa- 
rus cristatus). 
karabaş töböyâk: Bataklık baştankarası 
(Lat. Parus palustris). 

tebiğ To9OyrF (<Ar.) Naşir, yayımcı, kitap 
neşriyatçısı. 

tebiget ToOnror (<Ar.) Tabiat, doğa. 


Özölgen ömötter yalğandılar / Bulır 
elö rehet bör tiyöp. / Kuyılgandır şu- 
lay kanun bulıp / Tebiğetke mehsüs sör 
tiy&p. “Kırılan ümitler söze devam et- 
tiler / Bir ferahlık olur artık diyerek / 
Böyle kanun olarak konulmuştur / Ta- 
biata özgü bir sır diyerek.” — S. Kudaş. 

tebiğiy ToOuFH (<Ar.) Tabii, doğal, suni 
olmayan. 

tebikmek T904KkMok Mısır unundan yapı- 
lan ekmek. 


tebrik ToOpuk (<Ar.) 1. Kutlama, tebrik. 2. 
Kutlama sözü. 


Tai atkanın şunan bölem / Tai boloto 
ak bula. / İrten torop tebrik item / Bö- 
göngö şatlığıma. “Tan ağardığını şun- 
dan bilirim / Tan bulutu ak olur. / Sabah 
kalkıp tebrik ederim / Bugünkü mutlu- 
luğum için.” — (Yır). 

tebrikle- T96puk9- Tebrik etmek, kutla- 
mak. 
Nindey hılıv tuyı bil? / Bayramı bil Ural 
ilönöü / Tebrikleyök behât kilönön. “Na- 
sıl bir güzelin düğünüdür bu? / Ural ili- 
nin bayramıdır bu / Nasip gelinini teb- 
rikleyelim.” — M. Kerim. 


tefrik Tohpuk (<Ar.) Ayırma, bölme. 


teğellök 


tefrik it-: Ayırmak, bölmek. 
tefsill& Tageunne Ayrıntılı, dolu. 


tefsille- Tadcunna- İtina göstermek, ayrıtılı 
bakmak, ayrıntılı incelemek. 


tefsirle- Todhcupno- Açıklamak, yorumla- 
mak, tefsir etmek. 


teftişle- TohTUULNo- Teftiş etmek, denetle- 
mek. 


teftişs& TohTHıce Müfettiş, denetçi, kont- 
rolör. 


teğbir Toronp (<Ar.) 1. Gizli anlam taşıyan 
söz. 2. Deyim. 3. Rüya tabiri, tabir. 


töge- Tero- 1. Bir yöne doğrultmak (göz 
için), bir yöne baktırmak. 2. Nişan al- 
mak. 


tögö Tere 1. Öteki, başka, diğer. 2. Şu. 3. 
Adı geçen, sözü geçen, işte bu. 
Bıl avıldı iü bay köş&he tögö Komhoz 
bay bula. Yalsı unı tanıp ala, e Komhoz 
bay yögöttö ülgen tip uylay. “Bu köyün 
en zengin kişisi, işte o Komhoz Bay'dır. 
Hizmetçi, onu tanır fakat Komhoz Bay, 
bu delikanlıyı öldü diye düşünmekte- 
dir.” — (Masal). 

tögö-bil Tere-Obun Şu bu. 


tögöl- Teren- 1. Dikilmek, dikiş dikilmek. 
2. Nakış işlenmek. 


Tenke le bulıp tögölmem / Meryen le bu- 
lıp tözölmem / Şunda la torgan köyevge 
/ Yemeğet bulıp hözölmem. “Süs parası 
olup dikilmem / Mercan olup dizilmem 
/ Şurada duran güveyiye / Yeni gelin 
olup süzülmem”, — (Gelin Türküsü). 


teğelalla Toronanna (<Ar.) Allahuteala, 

teğele Torona (<Ar.) Büyük, yüce, ulu, te- 
ala. 

tögele- Terono- 1. Bir yöne dikilmek, bir 
yöne doğrulmak; nişan alınmak. 2. Dik 
dik bakılmak. 

tögöley Terenoli 1. Şu yana. 2. Şöylece. 3. 
Bilindiği gibi. 

tögöley-bılay Oo Terenaii-Opınali 
böyle,şu yana bu yana. 


teğellök Torannek (<Ar.) Alaka, bağ, ilgi. 


Şöyle 
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teğellöklö 


teğellöklö Toronnekne Alakalı, ilgili, bağ- 
lı, 


teğem Tarom (<Ar.) Azık, yiyecek. 


teğemhana Toramxama Büfe, atıştırmalık 
satılan dükkân. 


tögön TereH |. Dikiş, dikim. 2. Dikilmekte 
olan şey. 
tögön- TereH- Dikiş dikmek. 


tögönde TereHno 1. Öteki tarafa, diğer tara- 
fa. 2. Diğer yerde, öteki yerde. 


tögönde-bında TereHna-ObıHna Orda bur- 
da; çeşitli yerlerde. 

teğene TaroHa (<Ar.) Utanç, utanma; hor 
görülme. 

teğenehöZ Toromahez Şüphesiz, şüphe ol- 
mayan. 

teğenelö TaroHone Şüpheli, şüphe doğuran. 

tögönsö TereHce bk. (ögövsö 

töger Terop Dikiş ipliği. 
Tür tezren&i töbönde / Özöldöm töger 
yep kövek / Hin bölmenöü de hellerömde 
/ Özöldöm töger yöp kövök. “Büyük 
pencerenin dibinde / Koptum dikiş ipli- 
ği'gibi / Sen anlamadın hâlimi / Koptum 
dikiş ipliği gibi” — (Gelin Türküsü). 

tegere- Taropo- 1. Dönmek, yuvarlanmak, 
tekerlek üzerinde hareket etmek. 2. Ter, 
gözyaşı için akmak, süzülmek. 3. Takla 
atmak. 


E altın haman da tav başınan üze te- 
gerep töşmegen. “Fakat altın hâlâ da- 
ğın başından yuvarlanıp düşmemiş.” 
— (Masal). 

tegereş- Torapalu- Ter, gözyaşı için birlikte 
süzülmek, akmak. 

tegeret- Torapar- Döndürmek, yuvarla- 
mak; tekerlek üzerinde hareket ettir- 
mek. 


Tire-yağın karay, böte urında altın-kö- 
möş tulıp yata. Yalsı bılarzı tüben taba 
tegerete başlay. “Etrafına bakar; her 
yerde mücevherler dolu, duruyor. Hiz- 
metçi, bunları aşağı doğru yuvarlamaya 
başlar.” — (Masal). 
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tegerle- Torapııo- Dönmek, tekerlek üze- 
rinde hareket etmek. 


tegerlek Toropnok bk. #egerlök 


tegerlök -Troropnek Kız kuşu, tavusçuk 
kuşu. 
yalan tegerlögö: Sürmeli kız kuşu (Lat. 
chettusia gregaria). 

tegerlet- Tarapııor- Döndürmek, tekerlek 
üzerinde hareket ettirmek. 
Handuğas inöm ilömde / Kaytham 
hayray inöm yörömde. / Ak yomortka 
kövek tegerletöp / Rizık yöröy.yörögen 
yerönde. “Bülbül idim memleketimde / 
Dönsem öter idim vatanımda. / Ak yu- 
murta gibi döndürerek / Rızıklar olur 
gezdiğin yerde.” — (Yır) 

tegermele- ToropM919- bk. tegerle- 


tegermes Tarapmoc |. Tekerlek. 2. Akroba- 
tik takla hareketi. 


tegermesle- Toropmocııo- Tekerlek tak- 
mak, tekerleklemek. 


tegermeslö Taropmocne Tekerlekli. 


tegermeslen- ToropmocıloH- Tekerleklen- 
mek, tekerlek takılmak. 

tegermeslendör- ToropmacııoHnep- Teker- 
leklendirmek, tekerlek taktırmak. 

tegersek Toropcok Küçük tekerlek. 

teges Torac Tas, kâse. 
Balam, bayzın bösehö haran, kön bu- 
yına aşap-ösörge bör teges katık, bör 
baş korot kına biröp yöbere. “Yavrum, 
zenginin karısı cimri, gün boyunca yi- 
yip içmek için bir tas yoğurt, bir topak 
peynir verip gönderir.” — Akbuzat. 

teğessöb Torocco6 (<Ar.) Düşüncesizce 
bağlanma; fanatizm. 

tögöş- Teren- Birlikte dikmek, karşılıklı 
dikmek. 

tögöv Terey Dikim, dikiş. 

tögövlö rereyne Dikilmiş, hazır. 

tögövsö Tereyce 1. Dikişçi, nakışçı. 2. Ter- 
zi. 

tegeyönle- ToraüeHna- Belirlemek, tayin 
etmek. 


teğeyönlö ToroüeHne Belirlenmiş, belirli, 
tayin edilmiş. 

teğeyönleme-ToroeHnom9Tayin belgesi; 
atama belgesi. 

teğeyer Toroep (<Ar.) Değişim, değişme. 

tögözleş- Tereznalı- 1. Birlikte ya da kar- 
şılıklı düzlemek. 2. Eşleşmek, denkleş- 
mek. 

teğlim Torunum (<Ar.) Eğitim, talim. 

teğlimet Torumor (<Ar.) 1. Bilimsel bilgi- 
ler, bilimsel düşünce, fikir. 2. Talimat. 

teğmir TorMup (<Ar.) Tamir, onarma. 

teğrif Torpud (<Ar.) Tarif, tarif etme. 

teğrifle- Torpuduo- Tarif etmek. 

teğriz Torpu3 (<Ar.) Tariz, kinayeli, do- 
kundurmalı söz. 

teğzim TOF3HM (<Ar.) Hürmet, saygı, ihti- 
ram. 

teğzimle- TorF3uM/19- Hürmet etmek, saygı 
göstermek, yüceltmek. 

teğzir Tor3np (<Ar.) Mahkeme kararı, hü- 
küm. 

tehejjöâd rohoxxey (<Ar.) Allah rızası için 
gece kılınan namaz. 

tehöl Toxen Rakı, içki. 

teheretlen- rohopornoH- Abdest almak, ta- 
haret almak. 

tehöt ToxeT (<Ar.) Taht. 
Bıl şeherZe batşa ülgen bulğan hem 
fildö sığarıp yöbergender, ul kömde alıp 
kile, oşo batşa bula tip. Malayzı tehötke 
batşa itöp kuyalar “Bu şehirde padişah 
ölmüş imiş ve fil, kimi alıp getirirse o 
padişah olur diyerek fili göndermişler. 
Oğlanı tahta padişah olarak oturtmuş- 
lar.” — (Masal). 

tehirlen- ToxupoH- Tehirlenmek, ertelen- 
mek. 

tehkik texxux (<Ar.) Dürüstlük, doğruluk. 

tehkikla- ToxKuKna- Doğrulamak, düzelt- 
mek. 


tehkir Toxkup (<Ar.) Hakaret, hakir gör- 
me. 


tök- 


tehkirane ToxkupaHo (<Ar.) Hakaretle, 
hakaret ederek, maskaralıkla. 


tehkirlö Toxxupne Hakir görülen; hakaret 
edilen. 

tehlil Toh (<Ar.) “La ilahe ilallah” sö- 
zünü söyleme ve tekrar etme. 

tehmil TOxMU.1 (<Ar.) Kendi üzerine alma, 
kabul etme. 

tehminen TOXMHHOH (<Ar.) Tahminen, 
tahmini olarak, yakın olarak. 

töhnikum TexHuKkym (<Rus.) Teknik lise, 
teknik okul. 

tehrir Toxpup (<Ar.) Yazma işi, tahrir. 

tehrizname Toxpu3Hamo Davet mektubu, 
çağrı mektubu, davet yazısı. 

tehsil Toxcun (<Ar.) 1. Tahsil, kazanma. 2. 
Bilim alma, okuma. 

tehsin ToxcuH (<Ar.) Tahsin. 

tejavız Twkaybı3 (<Ar.) Sınırı geçme, teca- 
vüz; hücum. 

teje rwxe Hayvanları arabaya koşmaya ya- 
rayan halat, bağ, ip 

tejöm TwKemM Hürmet, saygı, ihtiram. 

tejessöm Tox9CCEM /ejessöm it-: Cisimlen- 
dirmek, somutlaştırmak; göz önünde 
canlandırmak. 

tejhiz Toxhu3 (<Ar.) Ölüyü defin hazırlığı. 

tejribe TOoKpuO9 (<Ar.) Tecrübe, deneyim. 

tejribehöZ Tokpu6oheş Tecrübesiz, dene- 
yimsiz. 

tejribehözlök ToxpuGoheznek Tecrübesiz- 
lik, deneyimsizlik. 

tejribel& Toxpu69ne Tecrübeli, deneyimli. 

tejribelölök TowkpuGonenek Tecrübelilik, 
deneyimlilik. 

tök- Tek- 1. Dikmek. 2. Sivri bir şey ba- 
tırmak. 3. Kırkılmış yünü sivri uçlu bir 
gereçle tiftiklemek. 
Aklı sitsa küldek töktöm / Bayramda 
köyermen tip. / Yeşley hihe sörzer as- 
tim / Meügöge höyörmön tip. “Beyaz 
kumaş gömlek diktim / Bayramda giye- 
rim diye. / Gençken sana sırlarımı aç- 


593 


tek 


tım / Sonsuza dek seni severim diye.” 
—(Yın): 

tek TeK #ök bas-: Dik yürümek. 

tekbeZele- TokO6939n9- İnceleyip araştırıp 
uygun hâlde yapmak; yerli yerince yap- 
mak; bir işi özenle yerine getirmek. 

tekdid Torun (<Ar.) Ölçü; sayı. 

tekdim ToKkuumM (<Ar.) 1. Takdim etme, 
önerme. 2. Evlenme teklifi. 

tekdir ToKyup (<Ar.) Kader, takdir, yazgı. 

tekdirle- Toxupno- Takdir etmek, değer 
vermek. 

tekdirZe Tokınp3o ...takdirde. 

teke (1) Toko Koyun ve keçinin erkeği, 
teke. 

teke (2) Toro 1. Köprü ayağı. 2. Su üzerin- 
de köprü işlevine yarayan kütük. 

teke (3) Toko Arık açmaya yarayan halatlı, 
kürek biçimindeki alet. 

teke (4) Toko Çiğ patates doldurularak ya- 
pılan çörek, patatesli küçük ekmek. 

töke- Teko- 1, Bir yöne doğrultmak (göz 
için), bir yöne baktırmak. 2. Nişan al- 
mak 

tek& Toke Atın baharda döktüğü tüy. 

töke Teko Dikey, dik, dikine, diklemesine, 
Uyıl İzel, uyıl İzel / Töke yarzarıf 
meönen / Hin uyılhan min töşörmön / 
Geziz yandarım mönen. “Oyul İdil, 
oyul İdil / Dik kıyıların ile / Sen oyu- 
lursan ben düşerim / Kıymetli dostlarım 
ile.” — (Takmak). 

tekebbör Tak906ep (<Ar.) Kibirli, böbür- 
lenen. 

tekebbörlök ToK966epnek Kibirlilik, bö- 
bürlenme. 

tekebbörlen- T9Kk966epnaH- Kibirlenmek, 
mağrurlanmak, böbürlenmek. 

tekeböl Toxo6en (<Ar.) Beraber, denk, tam 
karşılık; tekabül. 

tökel- rekaon- 1. Bir yöne dikmek, bir yöne 
doğrultmak; nişan almak. 2. Dik dik 
bakmak. 
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tekele- Takon9- Şakayla dokundurmak, şa- 
kayla laf çarpmak. 

tökelök Tekonek Diklik, sarp kayalık, dik 
yer. 

tekölen--Tokenon- Baharda tüyü dökülmek 
(at için). 

tökelen- Tekonor- Dik olmak, dikey ol- 
mak, dik hâle gelmek, sarp olmak. 

tekellöf Tokoned (<Ar.) Resmi tören; se- 
ramoni, 

tekellöfhöZ rokonnedheş Yapmacık olma- 
yan, “doğal. olan- (insanın-hareketleri; 
tavrı için). 

tekellöfl& Tokonnedbne Doğal olmayan, 
yapmacık (insanın hareketleri, tavrı 
için). 

tekellöflen- Tokonedor- Düzen ve edebi 
korumaya, nazik olmaya çalışmak. 

tökömle- Tekema- 1. Çok dikkat etmek, 
özen göstermek, itinalı davranmak, 2. 
Aralıksız söylenmek, hata bulup daima 
yüze vurmak. 

teke-möke T9K9-M6K9 Solucan. 

tökenle- TekoHsa- Dimdik atlamak, dikle- 
mesine öne atılmak. 

tekerş& Tokopıne 1. Aksine. 2. Bunun aksi- 
ne, buna karşın. 

tökös Tekec |. Dik, dikey, diklemesine, di- 
kine. 2. Sarp, yalçın. 3. Aksi, inat. 

tekes Tokoc Erkek kuzu. 

tökes Tekoc Sarp, yalçın, dik. 

tökeslen- TekocıoH- Dik olmak, sarp ol- 
mak, dik hâle gelmek. 

tökesten TekocraH Ayakta, ayaküstü. 

tökeş- Tekon- Karşılıklı gözlerini dikip 
bakmak. 

teket Tokor (<Ar.) Takat, güç, kuvvet, der- 
man. 

töket- Tekorl- Gözünü dikip bakmak, dim- 
dik bakmak, bakışlarını yöneltmek, 
gözlerini bir yere odaklamak. 

tekethöZ Tokorheşz Takatsiz, dermansız, 
güçsüz, kuvvetsiz. 


tekethözlen- Tokorhe3r9oH- Güçsüz hâle 
gelmek, takatsiz hâle gelmek, dermanı 
kesilmek. 


tökevör Tekoyep Bazı erkek kuşların ayak 
kenarlarındaki tırnak. 


tekevör Tokoyep bk. #ökevör 


tekevöz Tokoye3 İnatçı, dediğim dedik, 
aksi. 


tekey Tokay /ekey takmak: Halk edebiya- 
tında koşma. 


teki Toku 1. İş ya da durumun sonucuna 
vurgu yapmakta kullanılır; bütünüyle, 
büsbütün. 2. Bile, dahi. 


tekke Tokko Sebepsiz, boş yere, boşuna, 
nedensiz. 


tekl& Tokie ...kadar, 
cede. 


tökle- Tekmo- Gözünü dikmek, dimdik bak- 
mak. 
Hul kulin kak kaya taşka törep / 
Tulkındarga töklep küzzerön, / Elle 
inde azatlıktı şağiyr / Dingöz davılınan 
&zlene? “Sol elini çıplak taşlara daya- 
yıp / Dalgalara dikerek gözlerini / Şair 
kimbilir hangi hürriyeti / denizin dalga- 
larından bulmaya çalışıyor?” — M. Ke- 
rim. 


...miktarda, ...dere- 


töklen- Teknon- Dik dik bakmak, gözünü 
dikip bakmak. 


tökleş- Tekonı- Birbirine dik dik bakmak, 
karşılıklı gözünü dikmek. 


teklid Toxnu (<Ar.) Taklit. 


tekliden Toknunonu (<Ar.) Taklit ederek, 
benzeterek. 


teklif Tokumd (<Ar.) 1. Buyruk, emir. 2. 
Resmi tören, seramoni. 


tökme TekM9 1. Çit, kazık. 2. Çadırın orta- 
sındaki direk. 


tekmek TaKM9K Balyoz, tokmak. 
tekmerle- TokMopı19- bk. #tekmesle- 


tekmerleş- Tokmopaıı- Birlikte takla at- 
mak, baş aşağı dönmek. 


tekmes Tokmoc Baş aşağı dönme, takla, 
takla atma. 


tekmes- TOKkM9c- bk. tekmesle- 


tel 


tekmesle- TakM9c9- Takla atmak, baş aşa- 
ğı dönmek, devrilmek. 


tekmestör- ToKkMacTep- Baş aşağı döndür- 
mek, takla attırmak. 


tekmes-tükmes TOKMac-TykMac Baş aşağı 
döne döne; takla ata ata; yuvarlana yu- 
varlana. 


tekrar Tokpap (<Ar.) bk. tekrar 


tekrar Tokpap (<Ar.) Tekrar, tekrardan, 
yeniden. 


tekrarla- Tokpapna- Tekrarlamak, yinele- 
mek, tekrar etmek. 


tökrenle- TekpoH9- Kibirlenmek, mağrur- 
lanmak, böbürlenmek. 


tekrir Toxpup (<Ar.) Anlatma, beyan etme. 


tekriz Tokpu3 (<Ar.) Yazılı bir esere yapı- 
lan eleştiri. 


töksey- Tekcoü- Gözünü ayırmadan bak- 
mak, gözünü uzun süre dikip bakmak. 

tökseyöş- Tekcoieni- Karşılıklı gözünü di- 
kerek bakmak, gözünü ayırmadan ba- 
kışmak. 

tekseyt- Tekcolir- 1. Dik etmek, dikeyleş- 
tirmek, dik hâle getirmek. 2. Gözünü 
dikerek baktırmak, gözünü ayırmadan 
baktırmak. 


tekst TekcT (<Rus.) 1. Metin, yazı. 2. Şarkı 
sözü, güfte. 


tökşörön- TukuepeH- İncelenmek, araştı- 
rılmak; bilmeye, açıklamaya çalışmak. 

tektör- Tekrep- Diktirmek, dikmesi için 
terziye vermek. 
Zölhebire hılıv tun töktörgen / İtegöne 
uka tottorgan. / Mostafa la molla durak 
iken / Kertke halıp kızın ottorgan. “Gü- 
zel Zölhebire elbise diktirmiş / Eteğine 
de sırma iliştirmiş. / Mustafa Molla da 
ahmak imiş / İskambile kızını koyup 
kaybetmiş.” — (Münacat). 

telren 1. Dil. 2. Lisan. 3. Çeşitli enstrüman 
ya da gereçlerdeki ince plastik parça; 
tuş. 
töl askısı: Konuşma yeteneği. 
tğl beylen-: Dili tutulmak, konuşama- 
mak. 
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tölge halış-: Her şeyi konuşmak, lü- 

zumlu lüzumsuz her şeyi söylemek. 

tölden kal-: Konuşmaz olmak. 

töl yötme-: Gereğince konuşamamak. 
töl- Ten- Dilmek, dilim dilim etmek. 
tel-avıZ Ten-aybı3 Ses soluk. 


telaZar Tenazap Söz ustası, ağzı laf yapan, 
laf cambazı. 


telbaka TonGaka Ağaç kurbağası, yeşil 
kurbağa. 


tölbistelen- TeOnçTal9H- Çok konuşkan 
olmak, laf ustası hâline gelmek. 


tölden Tenor Yazılı olmadan, sözlü, dil 
ile. 
töldör- rennep- Dildirmek, dilimletmek. 


tölder Tennop Söz ustası, ağzi laf yapan, 
laf cambazı. 


tölderlen- Ten,aopoH- Söz ustası olmak, 
ağzı laf yapar hâle gelmek. 


teldörmes Tonepmoc 1. Ardına tüy takıl- 
mamış, hafif ve ince ok. 2. Hafif tabi- 
atlı. 


töle- rens- 1. İstemek, dilemek. 2. Amaç 
etmek, gaye etmek. 


telef Tonod (<Ar.) Telef, israf olma, telef 
olma. 


telefle- Tonadno- Telef etmek, israf etmek. 


teleflen- Toodnon- Telef olmak, israf ol- 
mak. 


telefon TenehoH (<Rus.) Telefon. 
tölögramma Tenerpamma (<Rus.) Telgraf. 


tölehe Tenaha Soru sözleriyle birlikte gele- 
rek “herhangi bir” anlamı verir. 


tölek Tenor 1. Dilek, istek; arzu. 2. Temen- 
ni. 


tölök Tenek Dilimlenmiş, dilimli; yarık. 


teleke (1) Tonoko 1. Alaylı söz, iğneli söz. 
2. Kışkırtma, tahrik. 


teleke it-: Dalga geçmek, alay etmek. 


teleke (2) Tronoka 1. Herhangi bir şey bağ- 
lamak, asmak için ortasında ip bulunan 
sopa. 2. Kapı kolu; kapı kilidi. 
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telekele- Tonokoma- Alay etmek, dalga geç- 
mek; iğneli sözlerle dalga geçmek. 


telekes& Tanakoce Dalgacı, alaycı. 


telekkiy Tonokknü (<Ar.) Tam gelme, 
denk gelme: 


töleks& Tenokce Düğünlerde dilekleri, is- 
tekleri söyleyen kişi. 


tölekteş Tenokran Aynı dilekte olan kişi- 
ler. 


tölekteşlök Tenokramnek Düşünce, istek 
birliği. 
tölöm Tenem Dilim. 


tölömle- TenemMna- Dilimlemek, dilim di- 
lim etmek. 


tölömle renemne Dilimli, dilimlenmiş. 


tölen- TenoH- Dilenmek, dilencilik yap- 
mak. 


tölön- TeneH- Dilinmek, dilim dilim edil- 
mek. 


tölöndör- TeneHzep- Dilendirmek, dilenci- 
lik yaptırmak. 


tölensö (1) Tenorce Dilenci. 


tölense (2) renoHce Süslemede kullanılan 
tığ ya da çubuğa ip geçirmek için kulla- 
nılan çatallı ağaç. 


tölensöl- Tenorcen- Dilencilik yapmak, di- 
lencilik etmek. 


töler-tölemes Tenop-TeoM0ç İster istemez, 
istemediği kadar. 


tölev renoy Tabın boyuna bağlı bir Başkurt 
aşireti. 

tölövizor TeneBu3op (<Rus.) Televizyon 
cihazı. 

televle Teneyne Dilimli, dilip bırakılmış. 

telezzöz To11933e3 (<Ar.) Tat, lezzet. 

telğe Tona Bir tür pilav. 


tölgöle- Tenreno- Dilim dilim etmek, dilim- 
lemek. 


tölgölen- venrenoH- Dilim dilim olmak, di- 
limlenmek. 


tölger Tenrap Dil ustası kimse, dilbaz kişi. 


telgösle- Tenrecno- Dilimlemek, dilim di- 
lim etmek. 


telgeş Tonranı 1. Meyve filizleri ya da kök- 
leri. 2. Dalında meyve ya da yaprak 
domurları olan. 3. Saçaklı, kuyruklu, 
püsküllü. 4. Tutam. 
Tölkö tihei, karahıv, bür& tiheü telgeş, 
üz& bik oskor yügerek. “Tilki desen, 
kara gibi, kurt desen saçaklı püsküllü 
gibi, öyle atik ve hızlı.” — Kunır Buga. 

tölgeş- Tenranı- Güçlenmek, kuvvetlen- 
mek. 


telgeşle Tonranne Meyve domurları çok 
olan. 

telgeşle- Tonromno- Meyveyi domurları 
ile birlikte toplamak, meyveyi domurlu 
hâle getirmek, 

telgeşlen- Toranınom- Meyve domurları 
çok olmak, meyve domurlu hâle gel- 
mek. 

tölhöz Tenhe3 Dilsiz, konuşma engelli. 

tölhözlen- Tenheznor- Dilsiz hâle gelmek, 
dilsizleşmek. 

tölle venna (<Fars.) Altın para. 

tölle- Tenna- 1. İnce bir parça olarak dil 
koymak. 2. Hakaret etmek, sövmek, 
küfür etmek, ağır sözler söylemek. 

töllen- TenoH- 1. Konuşmaya başlamak, 
bir şeyler hakkında çok konuşmak, ge- 
veze hâle gelmek. 2. (Belli bir niteliği 
öne çıkarak) konuşmak. 

tölleş- Tennonı- Karşılık vermek, karşılık 
olarak söz söylemek. 

tellö-töşlE Tenme-rTeline Mert sözlü, açık 
sözlü; sözünün eri olan. 

tölme Tenmo Dilim dilim olup kızararak şi- 
şen bir tür hastalık. 

tölmer Tenmap Nutuk, söylev, demeç. 

telmeryön TomaopiieH Ağaç kurbağası, ye- 
şil kurbağa. 

telpek Tonnmak Basık, düğme gibi küçük 
(burun için). 

telse Tence Dil bilgisi uzmanı, dilci. 

tölsen TencoH Dili düzgün, sözü düzgün, 
düzgün konuşan; söz ustası. 


tölsenlen- TemcoHnon- Düzgün konuşur 
hâle gelmek. 


temeyt- 


tölser Tencop Söz ustası, ağzı laf yapan, laf 
cambazı. 


teltöm (1) Tonrem Bir- Başkurt boyunun 
adı. 


teltöm (2) Tonrem Ardına tüy takılmamış, 
hafif ve ince ok. 


teltömsey Tonremcaii Yaban havucu. 

töl-töş Ten-TEL! Çeşitli sözler; gıybet, de- 
dikodu. 

töl-töşhöZ Ten-Telihez 1. Sakin konuşan, 
ağır konuşan. 2. Sorumsuz. 


t&l-töşlğ TEN-TeENine Açık sözlü, lafını esir- 
gemeyen. 


tem (1) Tom |. Tat, lezzet. 2. Keyif, neşe, 
kâm. 

tem (2) TOM fem if-: Ümit etmek, ümitlen- 
mek. 


tem- TOM- Nişan alıp vurmak. 


tembih Tomonh (<Ar.) Tembih, tembih 
etme. 


temek& TomMoke Tütün bitkisi. 
temekös& ToMokece Sigara tiryakisi. 


tömöskön- TemMeçkeH- Ümitlenerek aran- 
mak, umut ederek çeşitli yerleri kurca- 
lamak. 
Muyınsağıüi höyretöp / İgözegöü öyertöp 
/ Tömesköngen buğayım / Kayza kitöp 
yuğaldı! “Boyunluğunu sürükletip: / 
İkizini peşine takıp / Ümitle aramış ol- 
duğum / Nereye kayboldun!” — Kunır 
Buga. 

temâş Tomem Bir çocuk oyunu (Yarım 
metre çapında oyuna katılan kişi sayı- 
sınca çukur açılır; çemberin ortasında 
top sığacak kadar bir oyuk olur; oyun- 
daki herkesin elinde bir sopa olur; her 
biri kendi çukurundan çıkıp ortadaki 
topu çıkarmaya çalışır; ebe boş kalan 
çukura sopasını koyduğunda çukurunu 
kaybeden diğer kişi ebe olur.). 


temöş- Tomeni- Birlikte ya da karşılıklı ni- 
şan alıp vurmak. 


temeyt- Tomoür- Tat gelmek, lezzet gel- 
mek. 
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temöz 


temöz TomMe3 Lalegillerden sarı yapraklı, 
kökü yemeye uygun ve baharda kar al- 
tında filizlenerek çıkan bir çiçek. 


temğı ToMFbi (<Ar.) Tamah hissi. 

temhey Tomhaü Sulanıp duran, yaş akıp 
duran (göz için). 

temhöz Tomhe3z 1. Tatsız, lezzetsiz. 2. 
Zevksiz. 3. Keyifsiz, neşesiz. 


temhözle- Tomhe319- Tatsızlaşmak, lezzet- 
sizleşmek; zevksizleşmek. 


temhözlen- TomheznaH- Tatsız hâle gel- 
mek, lezzetsizleşmek; zevksiz hâle gel- 
mek. 


temhözlet- Tomheşnor- Tatsızlaştırmak, 
lezzetsizleştirmek; zevksizleştirmek, 


temin TOMHH (<Ar.) Temin etme, temin. 

teminet TOMuHo9T (<Ar.) Temin işleri, teda- 
rik işi, araç gereç temin etme işi. 

teminets& TOMuH9TCE Tedarikçi, temin iş- 
çisi. 

temiz ToMu3 (<Fars.) 1. Temiz, kirsiz, leke- 
siz. 2. Saf, hâlis. 


temizle- TOMU3119- Temizlemek, pislikten 
arındırmak. 


temle- Tomn9- |. Lezzetli hâle getirmek, tat 
katmak. 2. Baharat katmak. 3. Tadına 
bakmak. 
Dev balaları temlep karap - Yörzöü 
meyehe le bik es& bula iken, tip önde- 
şeler. “Devin çocukları tadına bakarak 
- Yerin beyni de çok ekşiymiş, diye ses- 
lenirler.” — (Masal). 

teml& Tomne |. Tatlı, lezzetli. 2. Keyifli, 
güzel. 


temlökey ToMekoi Uzun ve tatlı kökleri 
olan bitki. 


temiğlök Tomnenek 1. Tatlılık, lezzetlilik. 
2. Keyiflilik, güzellik. 

temlen- TOMN19H- 1. Tatlanmak, lezzetlen- 
mek. 2. Tadına bakılmak. 


temlendör- TomnoHnep- 1. Tatlandırmak, 
lezzetlendirmek. 2. Tadına baktırmak. 


temlet- ToOM19T- Tat kattırmak, lezzet ver- 
dirmek. 
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temlö-tatlı Tomne-TaTlıpı Tatlı ve lezzetli 
olan. 


temletkös ToMnoTKkec |. Baharat. 2. Ye- 
meklere katılan çeşitli ek gıdalar. 


temlö-tomlo TOM/J1€-TOM/10 Tatlı ve lezzetli 
olan. 


tömpöramâöntlı TeMnepamMeHTrıbi Canlı, 


heyecanlı, galeyana gelen. 

temsöl romce Lezzetli olanı seven; tattan, 
lezzetten iyi anlayan. 

tömtök Temrek Gereksiz şeylere heves 
eden. 

tömtekle- TeMTEeK/19- Gereksiz şeylere he- 
ves etmek. 

tem-tom TOM-TOM Çeşitli tatlı yiyecekler, 
çeşitli tat veren besinler, 

ten ToH (<Fars.) Beden, ten, vücut. 

tenasıb ToHacbı6 (<Ar.) Tenasüp, uygun- 
luk, benzeşme. 

tenassar ToHaccap /enassar it-: Yardım 
etmek. 

tenefös ToHabec (<Ar.) Teneffüs, ara, 
mola, soluklanma, dinlenme. 

tehere- ToHapa- |. Dönmek, tekerlek üze- 
rinde hareket etmek. 2. Ter, gözyaşı için 
akmak, süzülmek. 

teherle- ToHop/ıo- bk. teliere- 

tönevgö TeHayre Bayağı önce, çok evvel, 
günler önce. 

teney Toma Küçük çocuk; bebek. 

teneyle- Toroiinao- Çocuk sahibi olmak, be- 
bek sahibi olmak. 

tenezzöh T9H933eh (<Ar.) Ferahlamak, ra- 
hatlamak için yapılan gezinti; gezinme. 

tenezzöl ToH933en (<Ar.) Alçak gönüllü- 
lük, tenezzül gösterme. 

teüge Toro Sıralı oturak, sıra. 

teügel ToHron 1. Denk, eşit, aynı. 2. Düz. 
Doğru. 3. Çevre, etraf, dolayı. 4. Hak- 
kında. 
Bıl bözzön höyleşkendö tıülap, bat- 
şa malayına eytövse bulha, ayak 
teügelönen taş bulıp yata iken, tiy 
östevöne. “Bu konuştuklarımızı padişa- 


hın oğluna anlatmak isteyen, ayaküstü 
durumda taş olup kalırmış, derler ilave- 
ten.” — (Masal). 


teügel- ToHran- Denk gelmek, rastlamak. 


teügelde ToHrona Hâlde, durumda, vazi- 
yette; konuda. 

teügelönde ToHroneHn9 Hakkında, konu- 
sunda; durumunda. 

teigelle- ToHrana- Doğru gitmek, bir yere 
doğru gitmek, doğrultup yöneltmek. 

teügelleş- ToHronnam- Bir şeyin ya da 
kimsenin karşısına, civarına geçmek, 
tam karşısına geçmek. 

tehgelt- ToHror- Düçar etmek, tam denk 
getirmek, karşılaştırmak. 

töüke TeHko İrade, sabır. 

teüke ToHKo |. Altın veya gümüş para, lira. 
2. Kadınların süs amacıyla taktıkları al- 
tın ya da gümüş paralar. 
Akmullanıi köymeh& / Yöz tehikenen 
kem tügöl / Akmullanın gilömlögö / 
MöftilerZen kem tügâl. “Akmulla'nın 
arabası / Yüz somdan az değil / 
Akmulla'nın âlimliği / Müftülerden ek- 
sik değil.” — (Beyit). 

tönkehöz Tenkohe3 İradesiz, sabır. 

teükel& ToHKone Altın ya da gümüş para 
ile süslenmiş, pullarla süslenmiş. 

tefikele- Tokkono- Altın, gümüş paralarla 
süslemek. 

teükelök ToHkonek Liralık, akçelik. 

teüköm TOHKeM Daima, sürekli. 

tefikesuk ToHkocyk Altın paralarla süslen- 
miş kaşlı takı. 

tenkiyt ToH'KuT (<Ar.) Eleştiri, tenkit. 

tenkiytle- ToHkuTmo- Tenkit etmek, eleş- 
tirmek. 

tenkiytlen- ToHKuTmoH- Eleştirilmek, ten- 
kit edilmek. 

tenkiytse ToHkuTCE Eleştirmen, eleştirici, 
tenkitçi. 

tenkiyzen TOHKH39H (<Ar.) Eleştirel ola- 
rak, tenkiden, eleştirerek. 


teperlen- 


tefikle- ToHkıa- Düzleyip katlamak, kıvır- 
mak. 


teüklen- ToHKnoH- Düzlenip katlanmak, 
kıvrılmak. 


teirö Torpe 1. Tanrı, Allah. 2. Gökyüzü, 
gök kubbe. 


tönt- TeHT- Bir kimsenin üzerini aramak, 
birinin evini aramak, arama yapmak. 

tent- ToHT- Hâlsizce yürümek, takatsiz şe- 
kilde yürümek. 


tentöre- ToHTepa- Aklı başından giderek 
güçten düşmek, hâlsizleşmek, sersem- 
leyip kuvvetten düşmek. 


tentörek ToHTeEpok Hâlsiz; çelimsiz, zayıf, 
kuvvetsiz. 


tentörekle- ToHTepokl9- Hâlsizce yürü- 
mek, takatsiz şekilde yürümek. 


tentöret- ToHTEepoTl Aklı başından giderek 
güçten düşürmek, hâlsizleştirmek, ser- 
semleyip kuvvetten düşürmek. 


töntöt- TeHrEeTl- Bir kimsenin üzerini arat- 
mak, birinin evini aratmak. 


töntöv reHrey Resmi olarak arama yapma. 


tep- Ton- Keskin, sivri bir aletle kıymak, 
ezmek, doğramak. 


tepg Tone 1. Av kapanı. 2. Tetik, horoz. 3. 
Bazı araç ve gereçlerin tırnak şeklinde- 
ki kısmı. 


tepe- Tora- bk. tep- 

tepek Tonok Küçük boyutlu, bodur. 
tepeldörek Tononnepek Pedal. 
tepele- Toraona- Tepelemek, dövmek. 


tepeleş- Tononanı- Birbirini tepelemek, 
karşılıklı tepelemek. 


tepen ToroH Küçük fıçı. 


tepenavıZ TonaHaBbiz Hipopotam, su ay- 
gırı. 


tepenlev TonoHnay Fıçılarca, fıçılar dolu- 
Su. 


teperöş Tornoperı Baldır altındaki kısa, ka- 
lın kemik. 


teperlen- Torlopou- Üstü başı dağılmak, 
buruşmak, kırışmak. 
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tepes 


tepes Tonac Yumru başlı tokmak, havan 
tokmağı. 


tepesle- Toraocna- Tokmak ile dövmek, ez- 
mek (tahılı). 


tepeş Toru Kısa, bodur. 

tepöş Tornen Yarım kilo hacimli ağaç kap. 
tepeşek Tornalar bk. tepeş 

tepeşeklen- TorloloKoH- bk. #epeşey- 


tepeşey- Tonamaü- Kısalmak, bodurlaş- 
mak. 


tepeşeyt- Tonaınoir- Kısaltmak, bodurlaş- 
tırmak. 


tepey Tonoii Hayvanların ayağı, pati. 


tepöy Toreü Söz ustası, ağzı laf yapan, laf 
cambazı. 


tepeyle- Tonaüno- 1. Kendi kendine yü- 
rümek (çocuk için). 2. Yaya ilerlemek, 
yayan yürümek. 

tepöyle- Torneiino- Özen göstermek, en kü- 
çük ayrıntıya dikkat etmek. 

tepeylet- Toroünor- Yayan yürütmek. 


tepkö Tonke 1. Toprağı yumuşatmak için 
kullanılan bel. 2. Satır. 


tepköle- Torıkena- Toprağı bellemek. 


tepsirle- Torıcupna- Özen göstermek, en 
küçük ayrıntıya dikkat etmek. 


tepşe Tone |. Dövülmüş buğdayı sap sa- 
manından ayırmak için kullanılan elek. 
2. Yalak, yemlik; çamaşır teknesi. 

terazu Topa3y (<Fars.) Terazi, ölçü. 

terbiye TopOnüs (<Ar.) Terbiye, eğitim, 
görgü. 

terbiyehözZ TopOnüoheş Terbiyesiz, eğitim- 
SIZ, görgüsüz. 

terbiyehözlök TopOnüsheşnek Terbiyesiz- 
lik, görgüsüzlük. 

terbiyele- TopOniiona- Terbiye etmek, eği- 
tim vermek, görgü vermek. 

terbiyelö TopOHüone Terbiyeli, eğitimli, 
görgülü; düzenli. 

terbiyelâlök TopOuHonenek Terbiyelilik, 
görgülülük. 

terbiyelen- TopOnüanoH- Terbiye edilmek. 
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terbiyelenövsö TopOnüonomeyce Yetiştir- 
me yurdunda ya da kreşte eğitim gören 
çocuk. 

terbiyelet- Tap6niionor- Terbiye ettirmek, 
eğitim verdirmek, görgü verdirmek. 

terbiyes& TopOnüoce Eğitimci, terbiye ve- 
ren, mürebbiye. 

ter& (1) Tape Hristiyan haçı, haç sembolü. 

tere (2) rope ...kadar, ... değin, ...dek. 

töre Tepe |. Diri, canlı, yaşayan. 2. Açıkça 
görünen, belirgin, belli. 
Tevze kert halğan bulıp, Yamaletdindök 
(&rö buvn da yurağan bulıp 
kılana. “Önce iskambil falı açmış, 
Yamaletdin'in canlı olduğuna dair yo- 
rumlar yapıyormuş.” — (Masal). 

töre- Tepo- |. Dayamak, destek vermek, 
destek koymak, yaslamak. 2. Bitiştir- 
mek, yaslamak. 3. Şart, koşul dayamak, 
şartlı hâle getirmek. 

tereddöd Toponney (<Ar.) Tereddüt, ikilik 
içinde kalma. 

törögömöş Teperemenı Civa. 

terek Tepek 1. Hayvan, besilik hayvan. 2. 
Canlı. 3. Açıkça görünen, belirgin, bel- 
li. 

törek Tepok 1. Dayak, direk, destek, daya- 
nak. 2. Kızağın iki yanına çakılan direk, 
destek. 3. Destek olan kişi ya da şey. 

terekkiy Topokkuü (<Ar.) Yükselme, iler- 
leme. 

terekkiyetlö Tapokkuüorne 1. İleri görüş- 
lü. 2. Gelişime açık. 

terekkiyleş- o TopokKkuinonı- 
yükselmek; gelişmek. 

törekle- Tepokno- Kızağın yanına direk 
çakmak, direkli hâle getirmek. 


İlerlemek, 


küz töregö: İnanarak bakan kişi. 
töreklök Tepeknek 1. Hayvan. 2. Canlı. 


törekteş Tepokralı Birbirine yardımcı 
olan, destek olan kişiler. 
törgli- Tepen- 1. Dirilmek, canlanmak. 2. 
Coşmak, şevklenmek. 
sirön 
kız 


Ularzı 
seskehön 


tezre o töpteröndegö 
kaynatıp öserheh, 


törölesek. “Onların pencerelerinin di- 
bindeki leylak çiçeklerini kaynatıp içi- 
rirsen, kız dirilecek.” — (Masal). 

törel- repon- 1. Dikelmek, dikelip durmak. 
2. Sırtı dayanmak, sırtı yaslanmak. 3. 
Çok yakınlaşmak, bitişmek. 


töreldör- reponnep- Çok yaklaştırmak, çok 
yakına getirmek. 


törelöş- Teponeıu- Karşılıklı yakınlaşmak, 
karşılıklı bitişmek. 


törölete Tepenoro bk. £ördley 


töröley Tepenaü Canlı olarak, canlı şekil- 
de; bütün olarak, bütünüyle. 


tördlt- Tepenr- 1. Diriltmek, canlandırmak. 
2. Coşturmak, şevklendirmek. 


Tik ularZın yörek-bavırın aşathafi gına 
terölte alahıh, tip eyt sihırsığa. “Büyü- 
cüye, onların yalnızca sakatat etlerini 
yedirirsen diriltebilirsin, diye anlat.” — 
(Masal). 


terâm Tapem bk. fer& 


törâmek Tepemok 1. Eli çabuk, hareketli, 
yerinde durmaz, kanı kaynar. 2. Sağlık- 
lı, sağlığı yerinde, hastalık bilmez. 


Akkübektö ulı, helek törömek bulıp 
tıva. “Akkübek'in oğlu pek sıhhatli do- 
gar.” — Alpamışa. 

törâmeklen- TepemokoH- Hareketli ol- 
mak, yerinde durmaz hâle gelmek. 


teren TapoH 1. Derin. 2. Ulaşılması güç. 3. 

Gönlün derinliği. 4. Çok sağlam alınan, 
çok güçlü alınan (nefes vs. için). 
Teren sokorZar aşa batşalıkka sığırga 
tırışa. Ber şep akkan yılga buyına kilöp, 
hel yıyırğa ultıra. “Derin çukurları aşa- 
rak padişahlığa ulaşmaya çalışır. Güzel 
akan bir nehrin kenarına gelip, dinlen- 
mek için oturur.” — (Masal). 

tereney- TopoHo- 1. Derinleşmek, derin 
hâle dönmek. 2. Derin soluk alınmak. 
3. Esaslı, sağlam hâle gelmek. 

tereneyt- TopoHaür- Derinleştirmek, derin 
hâle getirmek. 

tereneytöl- TopoHoüren- Derinleştirilmek, 
derin hâle getirilmek. 


törheklen- 


terenlök TopoHnek Derinlik. 


terennöm TopoHHem Terennüm, hafifçe 
söylenen türkü, şarkı. 


terentön TopoHTeH Derinlemesine, derin 
şekilde; derince. 


terep Topan Keten ezmede kullanılan ağaç 
sopa. 

törep Tepon İtibaren, başlayarak, alarak, 
başlayıp; beri. 

törepös Teponec Dediğim dedik, inatçı. 

tereple- Taponna- Keten ezmek, dövmek. 

tereplevös Tapornnayec bk. ferep 


tereş Toponı 1. Eğrilmek için hazırlanmış 
bir avuç keten demeti. 2. Keten tarağı. 


töreş- repanı- Birlikte destek olmak, daya- 
nışmada olmak. 


tereşlö Tapanıne Bir tutam olarak hazırlan- 
mış, bir tutamlık. 


tereşle- Topanına- Keten taramak. 

tereşlet- Topolunor- Keten taratmak. 

tereştev Tapalray- Balık oltasındaki zoka. 

töret- Tepor- 1. Desteklemek, dayamak, 
destek olmak. 2. Bitiştirmek, yaslamak. 
kekrö kayınğa töret-: Kandırmak, al- 
datmak. 
Aldar gel köşöâlerzö aldap, kekrö 
kayınğa töretöp kite iken. “Aldar sürekli 
insanları, aldatıp kandırıp dururmuş.” — 
(Fıkra). 

töretöi- TepoTen- 1. Dayanmak, desteklen- 
mek, destek olunmak. 2. Bitiştirilmek, 
yaslanmak. 

törev Tepay Destek, dayanak, direk. 

terge Tapra Çökelek, lor kurutmak için ya- 
pılmış ağaç tabla. 

törgöZ- Tepre3- Diriltmek, canlandırmak. 

törhek Tephok |. Dirsek. 2. Kızağın iki ya- 
nına çakılan direk. 
törhektö töşleriey bul-: Dirsek çürüt- 
mek, yaptığı işe kendini çok kaptırmak. 

törhekle- rephoknao- Kızağın yanına direk 
çakmak, direkli hâle getirmek. 

törheklen- rephoknaor- Dirsek ile yaslan- 
mak, dirsek ile dayanmak. 
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törhekse 


törhekse Tuphokca Dirseğe giyilen ya da 
takılan şey, dirseklik. 


törhey- rephoü- Yuvarlak ve dik durmak. 
terike Topnka (<Ar.) Miras. 

teriket Topiükor (<Ar.) Tarikat. 

terilke Topuıko (<Rus.) Tabak, çanak. 


teritle- Topurna- Dans müziğini enstrü- 
mantal olarak çalmak, sözsüz icra et- 
mek. 


terjöman Top>keMaH (<Ar.) Tercüman. 


terjöme Top>kema (<Ar.) Tercüme, tercüme 
etme. 


terjömele- Top;xxkemano- Tercüme etmek, 
çevirmek. 


terjömes& Top>kemace Tercüman. 
terjih Top;kux (<Ar.) Üstünlük, tercih. 


törke- Tepko- 1. Eklemek, katmak, birleş- 
tirmek, ilave etmek, bağlamak. 2. Kay- 
detmek, not etmek. 


törkö Tepke Çam ağacı fidanı. 

törke Tepko Miras. 

törkel- Tepkon- Eklenmek, katılmak, bir- 
leştirilmek, ilave edilmek, bağlanmak. 

törkölök Tepkenek Çam ağacı korusu. 

törkeme (1) Tepkoma Sol omuzdan sağ 
koltuk altına doğru göğsü kaplayarak 
giyilen süslemeli bir takı. 

törkeme (2) repkomo Ek bina, ekleme 
yapı. 

törkeş- Tepkaıı- Eklenmek, birleştirilmek, 
ilave edilmek. 

törket- Tepkor- 1. Yan yana bağlatmak, ar- 
dınca bağlatmak; ekletmek, kattırmak, 
birleştirtmek. 2. Kaydettirmek, not et- 
tirmek. 

törkev Tepkoy Ekleme yeri, bağlama yeri, 
ilave yeri. 

törkevös Tepkoyec Bağlaç. 

törkevse Tepkoyce Kayıt memuru, nüfus 
kayıt memuru. 

terkib Top'kno (<Ar.) Söz dizimi, tamlama, 
terkip. 

törlök Tepnek 1. Hayvan, canlı. 2. Hayvan. 
3. Mal mülk, servet. 
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termeş- TopMan- Tırmanmak, tırmanarak 
yukarı çıkmak, tırmanarak ileri atılmak. 

törmin TepmMUH (<Rus.) Terim. 

törnekle- TepHok9- Çalışıp başarmak, uğ- 
raşıp halletmek. 

törnekl& TepHokne Açıkgöz, becerikli, iş- 
bilir; ihtiyatlı. 

törneksöl TepHokcen Açıkgöz, becerikli, 
işbilir; ihtiyatlı. 

törpö Tepne Kirpi. 
Mindü kürşe tınıs kına / Belekyörek 
törpö saklı / Mıyığın hıpırıp ala... “Be- 
nim komşum sakincedir / Küçücük bir 
kirpi gibi / Bıyığını okşayıp durur...” — 
M. Kerim. 

törpek Tepnok Yürüyüşü çevik, hızlı. 

törpölen- reprnenon- Bir işi halledemeyip 
oflayıp puflamak. 

terpeş Topnaı Uçları ayrılmış, saçaklan- 
mış, saçaklı; püsküllü. 

törse Tepco Eli çabuk, hareketli, yerinde 
durmaz, kanıkaynar, 

tersim TopcuM (<Ar.) Resimlendirme, su- 
retlendirme, resme döktürme. 

terte Topra Araba ya da kızağın ortasında 
hayvanları koşmak için kullanılan uzun 
ağaç. 

törtöldek Tepresnok Kelle paçanın pişiri- 
lip soğutulmasıyla yapılan yiyecek. 

törtenle- Teprommo- Eğilip bükülüp sıç- 
ramak, eğilip bükülüp yerinde durma- 
mak. 

törtenlek Teproknok Yerinde durmayan, 
sağa sola dönüp sokulup duran. 

tertöşke Toprelika9 Ateş kancası, fırın kan- 
cası. 

törtey- reproü- Yuvarlak ve dik durmak. 

törteyt- Teproür- Yuvarlak ve dik durdur- 
mak. 

tertip Toprun 1. Tertip, düzen, nizam. 2. 
Asayiş. 3. Disiplin. 

tertiphöz Toprunheş Tertipsiz, düzensiz. 

tertiphözlök Toprunheznnek Tertipsizlik, 
düzensizlik. 


tertiphözlen- Toprunheznor- Düzensiz 
hâle gelmek, tertipsiz hâle gelmek. 

tertiple Toprumne 1. Düzenli, tertipli, inti- 
zamlı. 2. Disiplinli. 

tertiple- Topruro- Düzenlemek, tertip et- 
mek. 

tertiplölek TopTUulnnenek 1. Düzenlilik, ter- 
tiplilik. 2. Disiplinlilik. 

tertip-nizam Toprun-HW3aM İş veya Yya- 
şamdaki her tür düzen, tertip. 

törtle- reprno- Korkup silkinmek, korkup 
tirt etmek. 

törtlet- Teprnor- Korkutup silkindirmek, 
korkutup tirt ettirmek. 

tertne TopTH9 Küçük kızak. 

terveh Topyox (<Ar.) Teravih namazı. 

tesadöf Tocaned (<Ar.) Tesadüf, rastlama, 
karşılaşma. 

tesarrıf Tocappbıd (<Ar.) İdare kanunu, 
idare hukuku. 

tesavvıf Tocayybıd (<Ar.) Sufilik, tasav- 
vuf. 

tesbih TocOux (<Ar.) 1. Tespih. 2. “Sübha- 
nallah” diyerek Allah'ı tazim etme. 
HavalarZa turgay tesbih eyte / 
Bölmegenner eyte sırlay tip. / Molo 
gına köşe yır tarata / Bölmegenner eyte 
yırlay tip. “Havada turgay tesbih eder 
/ Anlamayanlar cır cır edip öter diye 
söyler. / Gamlı kişi, türküler saçar / An- 
lamayanlar türkü söyler diye konuşur.” 
—(Yın). 

tesdik Tocmk (<Ar.) Tasdik, doğrulama. 

teğel Taçen Güzel ilişkiyi bildiren söz. 

tesey Tocaü Oyuncak (oyuncak bebek dı- 
şındaki oyuncaklar için). 

tesir Toçup (<Ar.) Tesir, etki. 

tesirle roçupne Tesirli, etkili. 

tesirlen- ToçupnoH- Tesirlenmek, etkilen- 
mek. 


tesis Tocuc (<Ar.) Tesis, kurma, temel 
atma. 


töşle- 


teğle- Taçna- Düzleyip, süsleyerek büklüm 
büklüm yapmak, kıvırmak, düzgünce 
katlamak; kıvırmak: 


teslim Tocnum (<Ar.) Teslim. 


tesmele- TocM9no- 1. Küçük küçük adım- 
larla düzgünce ilerlemek, küçük adım- 
larla yürümek. 2. Su üzerinde sıçraya 
sıçraya ilerlemek (taş atıldığında). 


tesmiye TocMHH9 (<Ar.) Adlandırma, isim, 
tesmiye. 


tesorat Toçopar (<Ar.) Kederler, üzüntüler, 
acilar. 


tesorlan- ToçopmaH- Tesirlenmek, etkilen- 
mek. 


tesrif Tacpudb bk. fesarıf 

testörle- Tocrepno- İnce ve hafif ses çıkar- 
mak (hafifçe su serpildiğinde ya da sığ 
bir noktaya doğru su aktığında çıkan 
ses için). 

teş Teni 1. Diş. 2. Çeşitli aletlerde ya da 
teknik parçalardaki diş. 3. Meyve çe- 
kirdeği. 
töş& tırnağı: Teme TbıpHarbı Bütün gü- 
cüyle, dişi tırnağı ile. 

töşe- Telno- 1. Diş çıkarmak (çocuklar ve 
yavru hayvanlar için). 2. Aletlerin diş- 
lerini keskinlemek, aletlere diş açmak. 


töşe Tee Dişi, dişi cinsiyetli. 

töşek- Tenlek- |. Diş sıkmak. 2. Konuşma- 
mak, ses çıkarmamak. 

töşökey Telekoli bk. #öşE 


töşökme TelekmMo Ses çıkarmayan, ağzını 
açmayan, konuşmayan. 

töşel- Tenan- Aletlerin dişleri keskinlen- 
mek, aletlere diş açılmak. 

teşene Tanaka Mezar taşı. 


töşet- TenoT- Aletlerin dişlerini keskinlet- 
mek, aletlere diş açtırmak. 


töşev Tenioy Diş çıkarma çağındaki. 

töşevös Telioyec Diş keskinlemeye ya da 
diş açmaya yarayan alet. 

töşhöz Tenhe3 Dişi olmayan, dişsiz. 

töşle- Tenina- Dişlemek, ısırmak. 
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töşle 


Ubır ötterzö töşlegeyne, kızıl kan urgılıp 
kilöp sıktı, tiy. “Vampir köpekleri ısırdı- 
gından kıpkızıl kan fışkırarak çıktı.” — 
(Masal). 

töşle TeHle 1. Sözü keskin olan; dili iğneli 
olan. 2. İnatçı: 

töşlekle- Tenuokna- Çeşitli yerlerden diş- 
lemek, ısırmak. 

töşlem Team Dişlenerek koparılan par- 
ça. 

töşlen- Tenior- Dişlenmek, ısırılmak. 

töşlenme TelLloHM9 bk. #öşökme 


teşne Tata (<Fars.) Arzulu, istekli, 


heveskâr. 

teşrif Touıpud (<Ar.) Bir yere ya da kişiye 
kısa süreli yapılan ziyaret, gelme, git- 
me. 

teştitle- ToluruTlNa- Defalarca tekrarlamak. 


teşvişlen- o TOLUYHUL9H- 
kuşkulanmak. 

tet- Tor- Birinin payına dokunmak, birinin 
payına el sürmek. 

töt- Terğl- 1. Tiftmek, ditmek, 2. Bozmak, 
dağıtmak; parça parça etmek. 3. Güzel 
bir iş yapmak, işini iyi yapmak. 


Şüphelenmek, 


İrtensek ey torop tülaham / Buz 
turgayzar töte uyındı. / Min de töter 
inöm uyımdı / Yangızlık ay kise muyın- 
dı. “Sabaheyin kalkıp dinlesem / Boz 
turgaylar oyuğu ditip durur. / Ben de di- 
ter idim düşüncelerimi / Yalnızlık boy- 
nu keser durur ey.” — (Yır). 

töt TET £öf it€p özle-: Tamamen boşaltıp in- 
celeyerek aramak. 

tetö Tore Silah tetiği, tüfek tetiği. 

tetöges ToTeroc Bir Başkurt boyunun adı. 


tötekeyle- Terakoaiino- İnceleyip araştırıp 
uygun hâlde yapmak, yerli yerince yap- 
mak; bir işi özenle yerine getirmek. 

tetâi- Teren- Didik didik edilmek, didil- 
mek. 

tetölde- TorEeno- Art arda söylemek, ara 
vermeksizin konuşmak. 


tetöldek ToTennok Konuşmayı seven (ço- 
cuk için). 
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tetöldevök Torennoyek bk. tetövel 


tetöldevsö Torennoyce Çulluk türünden kı- 
zılbacak kuşu (Lat. tringa totanus). 

tetöm ToTeM Uzun ve tatlı kökleri olan bit- 
ki. 

tötöm TereM Bir ditimlik şey, bir ditmelik 
şey. 

tötöş- TeTEel- Birlikte ya da karşılıklı tift- 
mek, ditmek. 


tetöt- TorEeTl- Birilerine pay çıkarmak, pay 
vermek. 


tetövel Toreyon Atmacagiller familyasın- 
dan bir tür kuş, bayağı şahin (Lat. Bu- 
teo-buteo). 

tetey (1) Troraü 1. Göz alıcı, parlak. 2. Gü- 
zel giyinen, gösterişli giyinen. 

tetey (2) roraoü 1. Teyze. 2. Abla, 


teteylen- TorofnaoH- Mayalanmak, maya 
katılmak. 


tetkö Torke Herhangi bir şey bağlamak, as- 
mak için ortasında ip bulunan sopa. 


tötköle- Terkeno- 1. Tifttirmek, dittirmek, 
2. Bozdurmak, dağıttırmak. 


tötkös Terkec Yün tiftmeye yarayan gereç. 


tötre- Terpo- 1. Titremek. 2. Sallanmak, 
sarsılmak. 3. Ürpermek, korkmak, 


tötren- Terpor- İçi titremek, ürpermek. 


tötrendör- TerpaHnep- Ürperttirmek, içini 
titretmek. 


tötreş- rerpalu- Birlikte sarsılmak, birlikte 
sallanmak. 


tötret- rerpor- 1. Titretmek, ürpertmek. 2. 
Duygularını hareketlendirmek. 


tötretkös Terporkec Titretici, ürpertici; tit- 
reten. 


töttör- rerrep- Tifttirmek, dittirmek. 

tev Tay |. İlk, önceki. 2. Birinci, baştaki. 

tevbe ToyO9 (<Ar.) Tövbe. 

tevejjeh Toyoxoxeh (<Ar.) Yöneliş, yönel- 
me, teveccüh. 

tevekkel Toyokkon (<Ar.) 1. Kararlı, azim- 
li. 2. Büyük cesaret, kendine güven. 

tevekkelle- Toyokkonna- Kararlı etmek, 
azimli etmek. 


Işanısıli yöthe üzene / Kararga tekdirzö 
küzöne. / Tevekkellep beyle yöregöü / 
Höyem tigenöüdei üzöne. “Kaderini 
belirleyenlerin -gözüne bakmak için / 
Kendine inancın varsa / Azimle bağla 
yüreğini / Severim dediğinin kendisi- 
ne.” —5S. Kudaş. 

tevekkellen- Tayokkanar- Kararlı olmak, 
azimli olmak. 

tövel reyon 1. Sayı bakımından tam, tamı 
tamına. 2. Yerli yerinde. 
Havalarza oskan ay töylögen / Kanat 
ostarı kıyılgan. / Donyalarza tövel, his 
kaygı yuk / Barlık dustar börge yıyılgan. 
“Ey havalarda uçan çaylak / Kanat uç- 
ları kırılmış. / Dünyada her şey yerli ye- 
rinde, keder hiç yok / Bütün dostlarım 
bir araya gelmiş.” — (Yır). 

tövelle- Teyano- 1. Sayı yönüyle tamlığı- 
nı, bütünlüğünü incelemek, araştırmak. 
2. Tamlaştırmak, bütünleştirmek. 

tövellök Teyonnek Tamlık, bütünlük. 

tövellen- Teyonmor- 1. Sayı bakımından 
tam olmak, bütün olmak; tamamlan- 
mak. 2. Huzur bulmak. 
Akkübektör tölegö kabul bulıp künele 
tövellendö. “Akkübek'in dileği kabul 
olup gönlü huzurla doldu.” — Alpamışa. 

töven- reyor- Eksilip yok olmak, azalıp tü- 
kenmek; bitmek. 

tevör Tayep Güzel, gösterişli, iyi, heybetli. 

tövesey Teyacol bk. #übesey 

tövet Teyer Bir tür yaban kuşu. 
tövet sepsev: Kıyı çamur çulluğu (Lat. 
Limosa lapponica). 

tövetey Teyor9 bk. tübetey' 

tevfik Toybux (<Ar.) Terbiyelilik, edepli- 
lik, mazbut olma. 

tevfikhıZ Toydbukhbış 1. Edepsiz. 2. Maz- 
but olmayan. 

tevfikhızlan- ToydbuxhbızınaH- Edepsizleş- 
mek. 

tevfikhızlık Toybukhbızsbrk Edepsizlik. 

tevfiklan- Toydbuxman- Edepli hâle gel- 
mek, mütevazılaşmak. 


töy- 


tevfiklandır- ToyduxmaHasıp- Edepli hâle 
getirmek, mütevazılaştırmak. 

tevfiklı Toydhukubı 1. Edepli. 2. Mazbut. 3. 
Alçak gönüllü, mütevazı. 

tevge rayra İlk kez, ilk defa. 

tevgö Toyre İlk, birinci, baştaki. 
Hetörlenöm Öföm, bör mel hine / Tevgö 
kabatv kilgen saktı la. “Hatırladım 
Ufa'm, bir dönem seni / İlk defa geldi- 
gim zamanı da.” — R. Garipov. 

tevhön- ToyheH- İlk kez görüp yadsınmak, 
yabancılamak. 


tevil Toyu Rüya tabiri, rüya yorumu. 


tevkel Toykon buş #evkelge: Boşuna, boş 
yere. 


tevle Tayna İlk anda, ilk başta, evvel. 


tevlek Toyek 1. 24 saatlik zaman dilimi. 
2.Gün. 


yıl tevlögö: Bir yılı içine alan zaman di- 
limi, yıl boyu. 

tevlökle- Toynekna- Zamanı günlere böl- 
mek. 


tevlep Tayan Günlük olarak, gündelik şe- 
kilde. 


tevtormoş Toyropmolı İnsanlığın ilk çağ- 
ları, 


tevze Toy39 İlk anda, ilk başta, evvel. 


Yamaletdin kile, tevze Geliyen& tanı- 
may, azak tanıp unan gefüv ütöne. “Ya- 
maletdin gelir, ilk anda Geliye'yi tanı- 
maz, sonra tanıyıp ondan affını diler.” 
— (Masal). 

tevZen Tay3oH Baştan, önceden, ilk baştan, 
evvelden. 

tevziğ Toy3ur (<Ar.) Bölme, bölüp verme, 
pay etme. 

töy- rei- |. Değmek, temas etmek; ilişmek. 
2. Çarpmak, vurmak, zarar vermek. 3. 
Etki bırakmak. 4. Zararı dokunmak, 
faydası dokunmak. 5. İz bırakmak. 6. 
Pay düşmek, nasip olmak. 
-Yaray bezzen kit hin. Hiie bör bot al- 
tın birem, tik bözge hin töyme, tiy iken. 
“Tamam, sen bizden uzaklaş. Sana bir 
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töye- 


kova altın veririm, yeter ki bize ilişme, 
diyormuş.” — (Masal). 

töye- Teiio- Taşımak amacıyla yerleştir- 
mek, istiflemek; yüklemek; 


Malay eybetlep töyey, korab! kalka. 
“Oğlan güzelce yükler, gemi hareket 
eder.” — (Masal). 


töyegös Teiorec Yükleme aracı, yükleyici. 


töyek Teüok Herhangi bir şey bağlamak, 
asmak için ortasında ip bulunan sopa. 

töyel- reüon- 1. Taşımak için yerleştiril- 
mek, istiflenmek, yüklenmek. 2. Çokça 
bilgi toplanmak. 


Bıl kalala bör korabi tavar töyelgen 
köyö hıvza batıp ultıra. “Bu şehirde bir 
gemi mal yüklenmiş hâlde suda batmış 
duruyor.” — (Masal). 


töyel- reiien- 1. Ulaşılmak, nail olunmak. 
2. Ele geçirilmek, sahip olmak. 


töyölmeslök Teenmoçnek Dokunulmazlık. 
teyemmöş Tai9MMeLı (<Ar.) Teyemmüm. 


töyen- TeieH- 1. Hedefe ulaşmak, nail ol- 
mak. 2. Ele geçirmek, sahip olmak. 


töyen- TeoH- Araç gereci yüklemek, istif- 
lemek, yerleştirmek. 


teyen TaüoH Daima, her zaman, sürekli. 
töyen TeoH Her zaman, daima, sürekli. 
töyön TeHeH Sincap. 


töyöndör- reüeHnep- Nail oldurmak, hede- 
fe ulaştırmak, kavuşturmak. 


töyeş reel 1. Gereklilik, mecburiyet an- 
lamı verir. 2. Sağlam inancı, güveni 
bildirir. 

töyeş- Teüenm- Bir işe, duruma gönülden 
tutunmak, gerek görmek. 


töyeş- Tefolı- Taşımak amacıyla birlikte 
yerleştirmek, istiflemek, yüklemek, 


töyöşönse TeeeHca Gerektiği kadar, ge- 
reğince, lüzumunca. 


töyöşhez reenhez Gereksiz, lüzumsuz. 
töyöşlö Teüenne Gerekli, lüzumlu. 
töyöşlök Teienek Gereklilik, lüzumluluk. 


töyet- TeioTl- Taşımak için yerleştirtmek, 
istifletmek, yükletmek. 
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töygöz- rehire3- 1. Değdirmek, çarpmak. 2. 
İsabet ettirmek, hedefi vurmak. 

töyme Teüma Her bir, her türlü. 

teypek Toünok Geniş, yayvan ağızlı (kap 
kacak için). 

teyzör- relizep- 1. Değdirmek, çarpmak. 2. 
İsabet ettirmek, hedefi vurmak. 

töz Te3 Diz. 

töZ- Teş- Dizmek, sıralamak, bir şeye art 
arda geçirmek. 

töZekle- Tezokno- bk. töğökle- 

tözökle- Teşekna- Dizmek; sıralamak, bir 
sıraya yerleştirmek. 

töZeklen- TeşoknaH- 1. Diz çökmek, eğil- 
mek. 2. Boyun eğmek, diz çöküp yal- 
varmak. 

tezöklen- TezeknoH- bk. töğEl- 

tözei- Teşen- Dizilmek, sıralanmak. 
Tenke le bulıp tögölmem / Meryen le bu- 
lıp tözölmem / Şunda la torgan köyevge 
/ Yemeğet bulıp hözölmem. “Süs parası 
olup dikilmem / Mercan olup dizilmem 
/ Şurada duran güveyiye / Yeni gelin 
olup süzülmem”. — (Gelin Türküsü). 

tezölde- To3enno- Cırtlak bir sesle bağır- 
mak. 

tezelöş- Tezenen- Bir sıraya yerleşmek, bir 
sıraya geçmek. 

töZ&m Teşem 1. Dizme, dizim, sıra, dizi. 2. 
Söz dizimi (dil bilgisinde). 

tözenle- Te39H119- Hızlı ve küçük adımlarla 
yürümek. 

tezevvöjlen- o T939yyexK19H- 
nikâhlanmak, 


Evlenmek, 


tözgön (1) reşren Dizgin. 

tözgön (2) reşren Süs işlemeyi kolaylaştır- 
mak için kullanılan bir tür çubuk. 

tözgönhöz reşreHhe3 Dizginsiz, dizgin ta- 
kılmamış. 

tözgönhözlen- TeşreHheznoH- Zıvanadan 
çıkmak, dizginleri koparmak. 

tözgönle- TeşreHma- Dizgin geçirmek, diz- 
gin takmak. 


tözgös Tezrec Kurutmak için balıkların so- 
lungaçlarından geçirilip dizmeye yara- 
yan ince sopa ya da ip. 

tezköm Tö3KeM Sarı tarla sincabı. 

tözle- Te3no- Dizleri üzerine çökerek boy- 
nuzları ile ittirmek, sürüklemek. 

tözle- Te3n19- Küçücük bir delikten bir anda 
ve dümdüz fışkırmak. 

tözlen- TeşnoH- 1. Diz çökmek, 2. Diz üs- 
tünde yalvarmak. 3. Dizi incinmek; 
kramp girmek. 

tözleş- Teşnanı- 1. Dizleri üzerine çöküp 
birbirini itip sürüklemek (hayvanlar 
için) 2. Karşılıklı mücadele etmek. 

töZzme Teşma 1. Dizim, dizme, sıra , dizi. 2. 
Sıralı (dil bilgisinde). 

teZre To3p9 Pencere. 

tözret- Tezpor- Dizmek, sıralamak, bir 
şeye art arda geçirmek. 

tezzör- Te33ep- Dizdirmek, sıralatmak, bir- 
biri ardınca bir şeye geçirtmek. 

tıbırhık TprOpıpherk Eğilip bükülüp duran, 
esnek. 


tıbırsın- Tb1OBıpcbiH- Sabırsızlanıp eline 
ayağına hâkim olamamak, elini ayağını 
sallayıp durmak. 

tığıl- Tbirbuı- 1. Tıkılmak, kıstırılmak. 2. 
Sokulmak. 3. Müdahele edilmek. 4. 
Gözleri dolmak. 

tığıldır- Tpirbugpıp- 1. Tıktırmak, kıstır- 
mak. 2. Sokturmak. 3. Müdahale ettir- 
mek. 4. Gözlerini doldurmak. 

tığılış- Tpırbupını- Tıkışmak, birlikte tıkı|- 
mak. 

tığın TbirbiH |, Tıkaç, tapa, tıpa. 2. Suyla 
gelen ağaç, dal vs. şeylerin oluşturduğu 
engel, set. 3. Tıkalı, tıkanık. 4. Dar, ge- 
niş olmayan, boşluksuz. 

tığın- TbiFbiH- Tıkınmak, çok yemek. 


tığındır- TbirbiHyıpıp- Tıkındırmak, çok ye- 
dirmek. 

tığınış- TbiFbiHbıu- Birlikte ya da karşılıklı 
tıkınmak, çok yemek. 


tığınla- TrrbIHa- Tıpa takmak, tıpalamak, 
tıkaç takmak. 


tıklıyrık 


tığınsık TBiFbIHCbIk Tıkaç, tapa, tıpa. 


tığırıkla- Tbirbıpprkma- 1. Tıkamak . 2. 
Mani olmak. 


tığırıl- Tbirbıpbu- Üst üste tıkılmak, üst 
üste gelip sıkışmak. 


tığırın TbIFbIPBIH 1. Tıkanık, tıkalı. 2. Boş- 
luksuz, dar. 


tığırla- Tpırbıpna- Tıkırdamak, tıkır tıkır 
etmek. 


tığız Tbirbi3 |. Sık, sıkı, sıkışık. 2. Dar, 3. 
Sık dokulu. 


tığıZay- Tbirbizaii- Sıkılaşmak, daralmak. 


tığızla- Tbirbizma- 1. Sıkıştırmak, sıkılaştır- 
mak. 2. Sıkıp bağlamak. 3. Engellemek. 


tığızlan- TbirbizaH- Sıkışmak, sıkılaşmak. 

tığızlandır- TBIFBIZAHIIBIp- bk. #ığığla- 

tığızlık Tbirbiznibik Sıkılık, sıkışıklık, dar- 
lık. 

tıhılda- Tpihpuna- Zor nefes almak, zor 
soluk almak. 

tıhıldat- TpihpuyaTr- Hızlı hızlı soluk aldır- 
mak. 

tıjı- TEDKEI- Sertçe bastırıp ovmak, sertçe 
ovuşturmak. 

tıjığıs TEDKbIFbIC İnsanları ya da hayvanları 
topluca öldüren afet, kırgın. 

tıjık Tpokbrk Bumbar türünde bir yemek. 

tıjım (1) TEDKBIM Ağı alttan ve üstten ger- 
meye yarayan bağ; ağ halatı. 

tıjım (2) T6DKBIM #yım if-: Hesaplaşmak, 
sayışmak. 

tıjın- TEDKELA- Vücudu ile ovmak, ovuştur- 
mak. 

tıjla- TEpkma- Cıslamak, sıcak demire su 
değmesiyle cıs etmek. 

tık- Trk- 1. Tıkmak. 2. Kıstırmak. 3. De- 
likli bir şeyi kapamak. 4. Harcamak, 
sarf etmek. 
Karaktar bastırıp kile, kızdı möyöske 
tık, üzel halam astına kör. “Eşkıyalar 
saldırıyor, kızını fırına tık, kendin de 
samanın altına gir.” — (Masal). 


tık(ı)rık TErK(bi)pprk Ara sokak. 
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tıkılda- 


Bör uram tıkırığına barıp yötkes, ber 
malay tap buldı. “Bir ara sokağa varın- 
ca oğlanın biri denk geldi.” — (Masal). 

tıkılda- TErksmya- Tık tık etmek, tık tık 
diye ses çıkmak. 

tıkırla- Tprkpıpna- Tıkır tıkır etmek. 

tıkırlak Tbrkbıpnak 1. Dişli herhangi bir 
alet. 2. Dişli, çark. 

tıkış Tbrkbinı Kalın ve kısa boyunlu. 

tıkkısla- Tbrkkbıcna- Her taraftan tıkamak, 
her yönden engellemek. 

tıklık- Trkrsrk- Çokça tıkmak, çokça tıkıp 
durmak. 

tıksı- Tbrkebi- Sıkıp sıkıp tıkmak, sıkı sıkı 
tıkıştırmak. 

tıkşay- Törkınafi- Sinirli gibi yere doğru 
bakmak. 

tıkşın- TorkıubıH- 1. İte kaka bir yere gir- 
mek, paldur küldür bir yere girmek. 2. 
Aşırı yemek, tıkınmak. 3. Bir işe burnu- 
nu sokmak. 4, Lafa karışmak. 

tıkşır- Trkıubıp- Gizlemek, görünmeyecek 
bir yere koymak, gizli bir yere tıkmak, 
tıkıştırmak, 

tıkşırın- TbrKklubıpbık- Gizlenmek, görün- 
meyecek bir yere koyulmak, gizli bir 
yere tıkılmak. 

tıkşırma Tbrkıubıpma Elinde bir şeyler top- 
layıp gizleyen cimri kimse için söyle- 
nir, 

tıktır- TörkTrbıp- 1. Tıktırmak, çokça yedir- 
mek. 2. İyice sıkıştırmak. 

tılka- Tburka- İyice çiğnemek, iyice çiğne- 
yip ezmek. 

tılkı- TbUTKbI- |. İyice çiğnemek, iyice çiğ- 
neyip ezmek. 2. Üzerine basa basa söy- 
lemek. 3. Birinin kötülüğünü söylemek. 

tılkış- Tpurkbu- 1. Söze karışmak. 2. Sı- 
kışmak. 

tılkıt- TBurkbır- İyice çiğnetmek, iyice çiğ- 
netip ezdirmek. 

tılmas TEuıMac Tercüman, tilmaç. 


tılsım TBUTCBIM Tılsım, sihir, büyü. 
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Köm aldan kilhe, tılsımlı botak şuğa, 
tiy. “Kim önce gelirse, sihirli değnek 
onundur, der.” — (Masal). 

tılsımlan- TwcBIMnaH- Tilsimlanmak, -si- 
hir yapılmak; büyülenmek. 


tılsımlı Tbucpimısı Tılsımlı, sihirli. 


tım- TbIM- |, Kuvveti hafifletmek, dinmek, 
gücü azalıp kesilmek. 2. Yatışmak. 


tımak Tbima'k Kazak baş giyimi. 


tımav Tsimay Nefes yollarının iltihaplanıp 
şişmesiyle oluşan hastalık. 


tımavla- Tbımayıa- Nefes yolları şişerek 
hastalanmak. 


tımbaZa- TbIMOa3a- Sıcaktan dolayı biraz 
terlemek. 


tımbazZıt- TbIMGa3bıT- Kapalı ve sıkıcı ha- 
vaya dönmek, 

tımık- TbiMbrk- Buharda pişmek, yoğun 
buharda pişmek. 


tımık TbiMbrk Sakin, rüzgârsız, asude. 


Tımık kül buyZarın oya ifken / Öyrek- 
ter Ze kittö alıska. “Sakin göl kıyılarını 
yuva yapan / Ördekler de gitti uzakla- 
ra.” —M. Kerim. 


tımırhık Tbimbipherk Bulutlu, rüzgârsız, 
sakin (hava). 


tımıyık TBIMBiiibrk bk. fımığık 


tımıZ- TbIMbI3- Ağlamasını dindirmek, ağ- 
lamasını yatıştırmak. 


tımıZık TbIMbizbik Ağır hareketli, yavaş 
hareket eden, güçlü olmayan (yağmur, 
rüzgâr için). 

tımızıklan- TBIMbIzbiklaH- Sakinleşmek, 
sakin olmak, asude olmak. 


tımpat Tpimnar Bulutlu, rüzgârsız, sakin 
(hava). 


tımpatla- Tbımnarna- bk. #imbağıt- 


tın (1) Terk 1. Soluk alma, nefes alma. 2. 
Soluk, nefes. 


tın (2) TpıH 1. Sessiz, sakin, gürültüsüz. 2. 
Sarsmayan, düz, pütürsüz (Yol için). 3. 
Sürülmemiş (toprak için). 4. Çalıştırıl- 
mamış, işe koşulmamış (hayvan için). 
5. Öğütülmemiş, parçalanmamış, ufa- 
lanmamış (buğday için). 


tın (3) vpn 1. Bükülmüş, örülmüş ip türü 
şeylerin bir katı. 2. Kez, defa. 


tı TpIH Haber, söz, laf. 
tına TpıHa Kez, defa. 


tınanan TbiHaHaH Bir kereden, bir defa, bir 
kez. 

tındır- TbrHyıpıp- 1. Dindirmek, sakinleştir- 
mek. 2. Huzura kavuşturmak. 

tınğı TbiHrbi Sükünet, huzur, rahatlık, din- 
ginlik. 

tınğıhıZ TbiHFbihbiş Huzursuz, rahat olma- 
yan, sakin olmayan. 

tınğıhızla- TbıHFbihbizna- Huzursuzlandır- 
mak, rahatsız etmek. 

tınğıhızlan- TbıHrbihpızmaH- Huzursuzlan- 
mak, rahatsız olmak, sakin olmamak. 

tınğıhızlık TbiHrbıhbiznıbik Huzursuzluk, 
rahatsızlık. 

tıngılık TBIHFbUIBIK bk. #nğı 

tınhıZ TbiHhpış Nefes almayan, cansız, so- 
luksuz. 

tınık- TbiHbrk- Dinlenip rahatlamak, din- 
lenmek (hayvan için). 

tınıs TbiHbic 1. Sessiz, sakin, rahat. 2. Gü- 
rültüsüz, kavgasız. 3. Barış içinde. 

tınıshıZ TpıHbıchpız Rahatsız, huzursuz, sa- 
kin olmayan. 

tınıshızla- TbiHbıchbızra- Rahatsızlaşmak, 
huzursuzlaşmak. 

tınıshızlan- TbrHbıchbızmaH- Rahatsız hâle 
gelmek, sakinlikten uzak olmak, huzur- 
suz olmak. 

tınıshızlandır- TbiHbichbızaHyıpıp- Rahat- 
sızlaştırmak, huzursuzlaştırmak. 

tınıshızlık TbrHbıchbızlıbrk Rahatsızlık, hu- 
zursuzluk, sükunetsizlik. 

tınısla- TbıHbicna- bk. #nıslan- 

tınıslan- TpiHbicnak- Rahatlamak, sakin- 
leşmek, yatışmak, sessizleşmek. 
Mulla mönen mezin bör az tınıslandı 
tip kaytalar. “Molla ile müezzin, yaşlı 


adam biraz sakinleşti diyerek dönerler.” 
— (Masal). 


tülanıv 


tınıslandır- TBiHbicnaHlpıp- Rahatlatmak, 
sakinleştirmek, yatıştırmak, sessizleş- 
tirmek. 


tınıslat- TbıHbıcaT- bk. #nıslandır- 


tınıslık TbıHbicibrk Esenlik, ferahlık, hu- 
zur, rahatlık. 


tınış TbiHbin 1. Ara, durma. 2. Paydos, 
mola. 3. Sekte. 


tınış- TbiHbım- Karşılıklı huzurlu olmak, 
birlikte rahat olmak, birlikte barış için- 
de olmak. 


tınıv TbiHbiy Nefes, soluk. 

tın-karıv TbIH-Kapbıy 1. Soluk alıp verme. 
2. Nefes genişliği. 

tıhkav (1) TbiHKay bk. gükış? 

tıhkav (2) TpıHkay Patates. 

tihkavık TpıHKaybık 1. Meşe yaprağında 
oluşan yumru. 2. Meşe palamudu. 


tıükısla- TBIHKbicna- Tıkıştırmak, sıkıştır- 
mak. 


tınkıslan- TbyKbicnaH- Tıkıştırılmak, s1- 
kıştırılmak. 


tıkış (1) TpiHKbımı Kalın ve kısa boyunlu. 


tıkış (2) TpiHkbim Burnundan konuşan, 
genizden konuşan, hımhım konuşan. 


tıhkışlan- TBIHKbınlaH- 1. Bumu tıkan- 
mak. 2. Burundan konuşmak, genizden 
konuşur hâle gelmek. 3. Burnu kapalıy- 
ken konuşmak. 


tın-kön TBIH-KeoH #ını-könö böt-: Soluğu 
kesilmek. 


tıila- TpıHa- 1. Dinlemek, kulak vermek. 
2. Kulak misafiri olmak. 3. Emre itaat 
etmek. 4. Sözü yerine getirmek, söz 
dinlemek. 


Olo uramdan ütken sakta / Min yır- 
larmın hin üülarhı. / Börge yörögen 
yerzeröbözzö / İs&he alıp yırlarhıh. 
“Büyük caddeden geçtiğin zaman / Ben 
türkü söylerim, sen dinlersin. / Birlikte 
gezdiğimiz yerleri / Aklına getirip tür- 
küler söylersin.” — (Yır). 

tınlanıv TbiHmaHbıy 1. Dinlenmek, kulak 
verilmek. 2. Kulak misafiri olunmak. 
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tıülaş- 


tıülaş- TbıHnanı- Hep birlikte emre itaat et- 
mek, emri yerine getirmek. 


tülat- TpıHmaT- 1. Dinletmek, kulak verdir- 
mek. 2. Kulak misafiri oldurmak, 


tailavhıZ TbıHnayhbış Söz dinlemeyen, 
söylenileni yapmayan, yaramaz. 


tığlavhızlan- TpıHnayhbızaH- Söz dinle- 
mez hâle gelmek, yaramazlaşmak. 


tıülavlı TbıHnayıpı Söz dinleyen, söylenile- 
ni yerine getiren, uslu. 


tıülavsan TbıHnaycaH bk. tflavlı 
tınlı TpıHnbı Üflemeli, nefesli (çalgı). 


tınlık TpıHnerk Sakinlik, huzur, “rahatlık; 
sessizlik. 


Aylı töndöü sörle tınlığında / Moühov 
yırlay siber kız bala. / Özölöp- 
özölöp moülap yırlağanda / Tön 
handuğaskayzarı tın ala. “Mehtaplı 
gecenin gizemli sessizliğinde / Kederli 
türkü söyler güzel bir kız çocuğu. / Du- 
rup durup kederlenerek türküler söyle- 
diğinde / Gece bülbülleri nefes alır.” — 
(Yır). 

tınsı- (1) TpiHcpi- Rahatlamak, sakinleş- 
mek, yatışmak. 

tınsı- (2) TprHcbiı- Havasız kalmak, duman 
altı olmak. 

tıüsıl TBIHCBLI Ak. #ülavlı 

tınsıv TbiHcbiy Havasız, nefes almakta güç- 
lük çekilen. 
Ömötöm Zur, sikhez, küelöm yarhıv / 
Uylayım bik ozak yeşerge. / Bir&şmeysö 
tınsıv tarlıktarğa. / Yuldar yarıp özzer 
yaharga. “Ümidim büyük, sınırsız, 
gönlüm coşkulu / Çok uzun yaşamayı 
/ Geçit vermez, nefes kesen sıkıntılara / 
Yollar açıp, izler bırakmayı düşünüyo- 
rum.” —S, Kudaş. 

tıişay- TbıHıLak- Kısa boyunlu olmak, bo- 
dur olmak, tıknaz olmak. 

tıöşık TyHLwerk Kısa ve kalın boyunlu. 

tın-tavış TbiH-Taybını Ses soluk. 

tın-teket TbiH-TOK9T fın-teket bir-: Huzur- 
suzluk vermek, rahatsızlık vermek. 


tınyı- TBIHÜBI- bk. #nsı-? 
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tınyıv TBIHüBiy 1. Havasız, nefes almakta 
güçlük çekilen. 2. Durgun. 

tıpırısta- TbINbıpbicTa- bk. fıpırsın- 

tıpırsık Töimibipebirk Yerinde durmayan, ha- 
reketli. 

tıpırsın- TbinbipcbiH- Sabırsızlıktan veya 
heyecandan eline ayağına hâkim ola- 
mamak, yerinde duramamak. 

tıpıs Tbirıbic Bütün ekmek. 

tırabız TbipaOrı3 Dediğim dedik, inatçı. 

tıraj Tpıpax Siyahımsı ya da sarı renkte, 
eşek arısına benzeyen iri bir böcek. 

tırak Tbipak Güçlük, zorluk, meşakkat. 

tıranla- TbıpaHna- Koşar adım yürümek, 
koşar adım ilerlemek. 

tırantas TbipaHTAaC bk. farantas 

tırantay TbıpaHrali Kuruca, etsiz, zayıf, 
arık. 

tıray Tbıpali fıray tip-: İşsiz güçsüz gez- 
mek. 

tırım-tırağay TbIpbIM-Tbiparali Düzensiz, 
dağınık şekilde; apar topar. 
Bik ozak huğışgandan huü, Büzer han 
geskerzere tırım-tırağay kasıp böteler. 
“Uzun süre vuruştuktan sonra Büzer 
Han'ın askerleri apar topar kaçıp kay- 
bolurlar.” — Alpamışa. 

tırış- Tbipbiu- Gayret etmek, çabalamak, 
uğraşmak. 
Yalsı tavan töşken sakta köyömderö 
tuzıp böte. Şumü ösön köşe küzöne 
kürönmeske tırışa. “Hizmetçi dağdan 
indiği sırada bütün elbiseleri param- 
parça olup gider. Bu yüzden insanlara 
görünmemeye çabalar.” — (Masal). 

tırış Tbipbilu Gayretli, çalışkan. 

tırışıl- Tbıpbılubin- Gayret edilmek, çaba- 
lanmak, uğraşılmak. 

tırışıp-tırmaş- TbIpBILibın-TbıpMalı- Çalı- 
şıp çabalamak, çok gayret etmek. 

tırışlık Tpıpbınıprk Gayretlilik, çalışkan- 
lık, 


tırışman TbIPBILIMAH bk. fırış 


tırıştır- TBIpbUNTBIp- Gayret ettirmek, ça- 
balatmak, uğraştırmak. 


tırız (1) Tbıpbı3 Sepet, kova, zembil; deri 
kova: 

tırız (2) Tbıpbi3 İnatçı, aksi, dediğim dedik. 

tırjık (1) Tbıp>kbrk Geniş, açılıp duran de- 
likli (burun için). 

tırjık (2) Tpıpxxkerk Az dallı, ince ve uzun 
ağaç. 

tırkış (1) Tbıpkbım Küçük yapraklı ve kır- 
mızı meyveleri olan sert budaklı bir bit- 
ki; sinek öldüren bitkisi. 

tırkış (2) Tpıpkbını Pis, kirli, pasaklı. 

tırkışa Tbıpkbıma Aşırı yoğun, aşırı koyu, 
kıvamı aşırı yoğun (yemek için). 

tırma (1) Tpıpma |. Tırmık. 2. Sürülen 


toprağı yumuşatmakta kullanılan tarım 
aleti, kültivatör. 


Haban, tırma, urak, salgı / Zavod, fab- 
rika, yör sükeş. / ŞularZan ukmaşıp 
sıkkan / Yahalgan, nıklı bözzeüi kös! 
“Saban, tırmık, orak, tırpan / Fabrika, 
atölye, toprak, çekiç, / Bunlardan topla- 
nıp gelmiş / Ortaya çıkmış, bizim sağ- 
lam gücümüz.” — S. Kudaş. 

tırma (2) Tbıpma İki tarafı dişli, iki metre 
uzunluğunda ip çekme aleti. 

tırma (3) Tbıpma Turp, turp bitkisi. 

tırma- Tbipma- Tırmıkla ekin toplamak, tır- 
mıkla toprağı yumuşatmak. 


tırmal- Tpıpman- Tırmıklanmak, tırmıkla 
toplanmak. 

tırmala- Tbıpmana- Tırmıklamak, tırmıkla 
toprağı yumuşatmak. 

tırmalaş- TbıpMaanı- bk. fırmaş- 

tırması TbipMacbı Tırmıkçı, tırmıkla topra- 
ğı düzleyip yumuşatan. 

tırmaş- TbipMaluı- 1. Tırmanmak, tırmana- 
rak yukarı çıkmak, tırmanarak ileri atıl- 
mak. 2. Çabalamak, tırmalamak, gayret 
etmek. 


tırmat- TbipMaT- 1. Tırmıklatmak. 2. Kül- 
tivatörletmek. 
Haban, tırma, irkön kırza / Höre hem 
tırmata yörz€. / Ustöröp altın igönder / 


tırpıra- 


Tuyzıra bar öşsen ilde. “Saban, tırmık 
engin kırlarda / Sürer ve tırmıklar top- 
rağı. / Altın ekinler yetiştirip / Doyurur 
bütün çalışkan memleketi.” —S. Kudaş. 

tırmatıl- TpıpMaTrbuı- 1. Tırmıklatılmak. 2. 
Kültivatörletilmek. 

tırmıs TbIpMbic Çok sağlam yapılmış dü- 
güm. 

tırmısla- TEıpMbicna- Sıkı düğüm atmak, 
sıkı düğüm yapmak. 

tırmıslan- TBIpMbICJlaH- Sıkı düğüm atıl- 
mak, sıkı düğüm yapılmak. 

tırna- TpipHa- 1. Tırmalamak, tırnaklamak. 
2. Pençeleriyle eşelemek. 
Köse-Mosa &sön tırnap köle başlanı. 
“Kise-Mosa, karnını tırmalayarak gül- 
meye başladı.” — (Masal). 

tırnak TbıpHax Tırnak. 

tırnaklı TbıpHakıırı Bir Başkurt boyunun 
adı. 

tırnal- Tpıpkan- 1. Tırmalanmak, tırnak- 
lanmak. 2. Toprak sürülmek. 

tırnan- TEIpHaH- Kendi vücudunu tırnakla- 
mak, tırmalamak. 

tırnaş- TbipHaLı- Birlikte ya da karşılıklı 
tırmalamak, tırnaklamak. 

tırnat- TpipHar- Tırmalatmak, tırnaklat- 
mak. 

tırpa Tbıpna Taşlı dağ yüzeyi, kayalık dağ 
Sırtı. 


tırpak Tbıprnak bk. tırpay 

tırpay- Tbıpmafi- 1. Düz hâle gelip yukarı 
doğru kalkmak, dikleşip kalkmak. 2. 
Dal budak salmak. 3. Kendini göster- 
meye çalışmak, gururlanmak. 4. Bir 
şeye çok kızmak. 

tırpay Tbıpnaf Kalkık, dikelmiş, dik. 

tırpayış- Tbiıpnaübın- Birlikte ya da karşı- 
lıklı dikelmek, birlikte dikleşmek, kal- 
kık hâle gelmek. 

tırpayt- Tsıpnair- Dikeltmek, dikleştir- 
mek, kalkık hâle getirmek. 

tırpılda- Tpıpnpuya- Bütün bedeniyle ha- 
reket etmek, kıpırdamak. 


tırpıra- Tbıprıbıpa- bk. fırpılda- 
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tırpısa (1) 


tırpısa (1) Tıprıpıca Çıkrık. 


tırpısa (2) Tpıprbiıca Annesini emmesini 
engellemek için bazı hayvanların me- 
mesine takılan aparat. 


tırday- Tbipçali- Sinirle dudak bükmek, öf- 
keyle dudak-büzmek;-surat asmak: 


tırsılda- Tpıpçbinna- Sinirlenip ileri geri 
konuşmak. 


tırs-mır$ Tbipç-Mbıpç Öfkeyle ileri geri ko- 
nuşma. 


tırtanla- TbıpraHna- Hızlı hızlı gelmek; 
hızlı hızlı adım atmak. 


tırtanlak TbıpraHnak Gerekli gereksiz lafa 
karışan, her şeye burnunu sokan, 


tırtay- Tbıpraii- Öfkelenmek, sinirden kö- 
pürmek; öfkelenip intikam duymak. 


tırtık TbıprErk Çok zayıf, cılız (insan için). 


tırtıkay TpıprKaii Birden sinirlenen, birden 
öfkelenen. 


tırZay- Tbip3zaii- 1. Dikelmek, yukarı doğru 
kalkmak. 2. (tüyleri) diken diken ol- 
mak. 

tısır Tbiçbip Bulguru pişmemiş, pişip eri- 
memiş. 

tış Tem 1. Dış. 2. Elbisenin dışı. 3. Evin 
dışı, açık hava. 4. Kaplama, astar. 5. Dış 
görünüş, kılık kıyafet. 

tışa- Tbima- Dışarı gitmemesi için hayva- 
nın iki ayağını yaklaştırarak bağlamak. 

tışal- Tbuman- İki ayağı bağlanmak, iki 
ayağı bitiştirilerek bağlanmak (hayva- 
nın dışarı çıkmaması için). 

tışat- Tbiuar- İki ayağını bağlatmak, iki 
ayağını birleştirerek bağlatmak (hayva- 
nın dışarı çıkmaması için). 

tışav Tbiiiay Hayvanın iki ayağını bağla- 
mak için kullanılan bağ. 

tışavla- Tpımayna- Atın ayaklarını ayak 
bağı ile bağlamak. 


tışavlı Tbıwayıbı Ayakları 
ayaklarına bağ takılmış. 


bağlanmış, 


tışhıZ Tbinıhpız Astarsız, kaplamasız, astar 
ile kaplanmamış. 


tışılda- Tbımbua- Güç nefes almak, güç 
soluk almak. 
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tışkarı Tpınrkapbı Dışarı doğru, dışa doğru. 
tışkı Tbiurkbi Dıştaki, dışarıda olan, dış. 


tışla- Tömma- Astar koymak, astar geçir- 
mek. 


tışlan- TbınuraH- Astar koyulmak, astar ge- 
çirilmek. 


tışlat- Tbuar- Astar koydurmak, astar 
geçirtmek. 

tışlı Tbruuıpı Astarlı, astar koyulmuş, kap- 
lamalı. 


tışlık Tbruwıbrk Astarlık, kaplamalık, cilt- 
lik. 

tıv (1) Tpıy 1. Bayrak, tuğ. 2. Temel ideolo- 
jJinin belirtisi. 

tıv (2) Tpiy Parça, kısım, grup; bütünü 
oluşturan parça. 

tıv (3) Tiy |. Kısır, yavrulamayan (hayvan 
için). 2. Dağılmadan gelişen, yayılma- 
dan büyüyen. 
E keynehön tıv böyendü koyoroğona 
beylep yöbere. “İşte, kaynanasını kısır 
kısrağın kuyruğuna bağlayıp yollar.” — 
(Masal). 

tıv- Tbiy- 1. Doğmak, dünyaya gelmek. 2. 
Görünmek, başlamak. 3. Ufuktan gö- 
rünmek, çıkmak. 
Mine le biröp ni aldın? / Yaprak buyı 
aksa aldı / Yaprak kövek aksahi küp 
tormas / Mine kövek kız tıvmas. “Beni 
de verdin ne aldın? / Yaprak boyu kadar 
para aldın / Yaprak gibi paran çok dur- 
maz / Benim gibi kız dünyaya gelmez.” 
— (Gelin Türküsü). 

tıva (1) Tpıya 1. Teyze çocuklarının veya 
yeğenlerin oğlu ya da oğulları. 2. Dör- 
düncü nesil torunlar. 


tıva (2) Tpıya Hastalık. 


tıvar Tpiyap Büyükbaş damızlık, damızlık 
hayvan. 


tıvasak Tbiyacak Doğacak, gelecek. 

tıvasar Tpiyacap Teyze çocuklarının ya da 
yeğenlerin kızı. 

tıvğan TbiyraH Doğmuş, büyümüş ve ya- 
şayan. 


tıvğan-üğken TbiyraH-yçkoH Doğup geli- 
şen, doğup büyüyen. 

tıvhı- Tbiyhbı- Doğurgan olmak, doğurma- 
ya müsait olmak; menopoza girmemiş 
olmak. 


tıvhıra- Tbıyhbıpa- Kocasından şikâyet et- 
mek, kocasından yakınmak. 


tıvım TbiyBIM Doğum, dünyaya gelme. 

tıvış (1) Tpiybınu Buz üstüne çıkan su. 

tıvış (2) Tpiypuıu Gün doğumu, güneşin 
doğduğu yer, doğu. 

tıvışla- Tbiybınına- Buz üstüne su çıkmak. 


tıvma Tbiyma 1. Gayrimeşru ilişkiden olan, 
piç. 2. Anadan doğma, çıplak. 3. Tek 
çocuk, tek evlat. 


tıvmasa Tpıymaca Kan kardeş, kardeş; 
dost. 


tıvmastay Tbiymacrai Erkek çocuklara 
kızmak için söylenen söz; doğmayası- 
ca. 

tıvmış TbIyMEln Doğum yerine, ortaya çı- 
kışına bağlı durum; doğuş. 

tıvmıştan TBIYMbiliTaH Doğuştan, doğum- 
dan. 


tıvsa Tbıyca İki, üç yaş aralığındaki sığır; 
iki yaşı doldurmuş ve kısırlaşmış koyun 
ya da sığır. 
Tavzan-tavga artılıp / Kasıp kaytkan 
tıvsa bil / Kuş munsaktay tözölöp / 
Jlön kösep kaytkan bıl, “Dağları aşıp / 
Kaçıp dönen sığır bu! / Çift pullu kolye 
gibi dizilip / Memleketini isteyip dönen 
bu!” — Kunır Buga. 

tıvsık Tbiycbrk Yavrulamış kısrak. 

tıvZır- Tbiy3bip- Doğurmak, dünyaya getir- 
mek. 

tıvzırıl- Tbiy3bıppui- Doğurulmak, dünyaya 
getirilmek. 


tıy- Tbiü- 1. Yasaklamak. 2. Önlemek, en- 
gel olmak. 3. Tutmak. 4. İzin verme- 
mek. 5. Bir hareketi durdurmak. 


tıyğıs Tblürbic 1. Destek, alttan koyulan ve 
dengeleme işine yarayan dayak. 2. Atın 
boynu yara olduğunda yarasına yular 
değmesin diye bağlanan yumuşak şey. 


tızıkla- 


tıyğısa Tbiürbica Keçe ağacını sabitlemeye 
yarayan destek. 


tıyğısla- Tprirbicma- Açık, yarık bir yere 
bir şeyler tıkmak, sıkıştırıp tıkamak. 


tıyıl- Tpiüpm-. Yasak edilmek, engellen- 
mek, izin verilmemek. 

tıyış- Tblübmu- Birbirine engel olmak, izin 
vermemek, birbirinin yolunu tıkamak. 

tıyıvhız Tbibiyhbiz 1. Edepsiz. 2. Kendini 
bilmez. 3. Utanmaz. 


tıymalıkhıZ Tplümapıkhbiz 1. Patavatsız. 
2. Kendini tutmayı bilmeyen. 3. Muzip, 
şakacı. 

tıynak TbiiHak 1. Alçak gönüllü, müteva- 
zı. 2. Edepli. 3. Sıradan, gösterişli ol- 
mayan. 

tıynakhız TprüiHaxhbış 1. Edepsiz. 2. Pata- 
vatsız. 

tıynakhızlan- TpiiHaKkhbızmaH- 
hâle gelmek, patavatsızlaşmak. 


Edepsiz 


tıynakhızlık TplüHakhbışııbık Edepsizlik, 
kendini bilmezlik. 

tıynaklan- TbfiHaknaH- Alçak gönüllü ol- 
mak, edepli olmak. 

tıynaklı TbiiHakıbı 1. Alçak gönüllü, mü- 
tevazı. 2. Edepli. 
Şulay it&p Geliye bik te tıynaklı, irene is 
kitörlök toğro katın bulan. “Böylelikle 
Geliye oldukça edepli, kocasını hayran 
bırakan düzgün bir kadın imiş.” — (Ma- 
sal). 


tıynaklık TbifiHaxsıbık Alçak gönüllülük, 
edeplilik, kendini bilme. 

tıytakla- Tbıfirakna- Paytak paytak yürü- 
mek, paytak paytak etmek. 

tız- Tbi3- |. Ovmak, ovuşturmak, ovala- 
mak. 2. Sürekli aynı konuyu söylemek. 

tızanla- TbısaHma- Aceleyle gelip koştur- 
mak. 

tızan-tızan Tbi3aH-TbI3aH Çok çabuk, çok 
hızlı hareketlerle (Sürü için söylenir.). 

tızıkla- Tbi3brkma- 1. Üst üste ovmak, üst 
üste sürmek. 2. Üstüne basa basa söyle- 
mek, tekrar tekrar söylemek. 
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tızın- 


tızın- TBI3BbIH- Vücuduyla bir yerleri ov- 
mak, ovuşturmak. 


tızınma TEI3BIKMA Bir lafın üzerinde çok 
duran kimse; takıntılı. 

tızırıkla- Tbı3bıpbrkıa- Sürekli istekte bu- 
lunup sıkıntıya sokmak, istekleriyle sı- 
kıştırıp durmak. 

tızıt- Tb3bir- Ovdurmak, ovuşturtmak, 
ovalatmak. 

tızıy Tbi3bifi |. Arı. 2. Sulu gözlü, her şeye 
ağlayan. 

tızlap Töi3narn Çok hızlı hareketlerle. 

tızlatıp Tbı3naTbın bk. fızlap 

tızranla- Tbı3paHna- bk. fızanla- 

tızray- Tbı3pafi- |. Darılmak, gönlü kırıl- 
mak, gücenmek, hatırı kalmak, incin- 
mek. 2. Surat asmak, yüzünü asmak. 

tızrayt- Tbi3paüTl- Gönlünü kırmak, gücen- 
dirmek, incitmek. 

tıztanla- Tbı3TaHna- Sabırsızlık göstermek, 
sabırsızlanmak. 

ti- ra- 1. Demek, söylemek. 2. Farz etmek, 
düşünmek. #igen: denilen, adlandırılan; 
isimli. 

tibegen T46oraHk Tepme huyu olan, tekme- 
leme huyu olan (hayvan). 

tibökse TH6ekca Pedal. 

tib&l- THG6en- Tepilmek, tekmelenmek. 


tibele- TH69no- Tekrar tekrar tepmek, tepe- 
lemek. 


tibelen- T469oH- Debelenmek, debelenip 
durmak. 


tibön- THOeH- 1. Tepinmek, tekrar tekrar 
tepmek. 2. Hücuma kalkmak, saldır- 
mak. 


tiben THOoH Büyük kalın iğne, çuvaldız. 


tibön T46eH Kış mevsiminde atın karı eşe- 
leyerek otladığı yer. 


Anav gına tavzın başında / Tibön göne 
tibe kara aygır. / Uynap kına kölöp 
ultırayık / Börem-börem ala kara yör. 
“İşte şu dağın başında / Karı eşeleyip 
durur kara aygır. / Oynayıp gülüp dura- 
lım / Bir bir alır kara toprak.” — (Yır). 
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tiböngö Tu6erre 1. Bazı erkek kuşların 
ayak kenarlarındaki tırnak. 2. Atı koş- 
turmak amacıyla çizmenin arkasındaki 
sivri demir. 3. Üzengi bağı altından ge- 
çirilen deri. 
Altın-kömöş öyerzö / Bolgar tartkı, 
ayıllı / Tukımdarı önyölö / Tibengehö 
semsel&. “Altın gümüş eyerli / Sallanır 
eyer kayışlı / Kilimi incili / Üzengisi 
nakışlı.” — Akbuzat. 

tiböngöle- Tu6eHrenao- Çizmedeki sivri de- 
mir ile atı dürtmek. 

tibönle- TuGeHno- Kış mevsiminde karı 
eşeleyerek yürümek (at için). 

tibönlök TuGeHnek Kış mevsiminde atın 
karı eşeleyerek otladığı yer. 

tiber- THOop- Sivri bir nesne ile vurmak, 
kakmak, vurmak, sokmak, çakmak. 

tibörsön- T46epceH- Sabırsızlık ve heye- 
candan dolayı ne yapacağını bileme- 
mek, eline koluna hâkim olamamak. 

tiböş (1) Tu6eni 1. Kalp atışı. 2. Nabız. 

tiböş (2) Tn6enı Yerinde, olumlu; güzel. 

tiböş- TuGelu- Birlikte ya da karşılıklı tep- 
mek, tekmelemek. 

tiböşle T4GenLne bk. #iböş” 

tiböştör- THÖeLrep- Tepiştirmek, tekme- 
letmek. 

tibre- T4Opo- Hafif hafif sallamak, çalka- 
lamak. 

tibrel- THOpan- bk. #ibren- 

tibren- THOpoH- Hafif hafif sallanmak, sa- 
lınmak, çalkalanmak. 

tibret- ru6por- Hafif hafif sallandırmak, 
salındırmak, çalkalatmak, titretmek. 
Şevlelenöp torgğan eremenen / Moü 
kıldarın, sirtöp, tibretöp / Hayrarğa to- 
tondo bör handuğas / Şul tınlıktı uyıp 
tibretöp. “Hüzmelenip duran çayırlık- 
tan / Ezgi tellerini oynatıp, titreterek / 
Bir bülbül ötmeye başladı / Bu sessizli- 
ği delip titreterek.” —S. Kudaş. 

tigelbırZı TUroOBıp3bı Yok yere, boşuna. 


tigön rureH 1. Bedava; ödemesiz. 2. An- 
lamsız, önemsiz; boş. 


tigönge Trnrerra Bedavaya, bedava olarak. 

tigöZ Ture3 1. Düz, girintisi, çıkıntısı olma- 
yan; pürüzsüz. 2. Eşit, denk: 3: Düzenli, 
ritmik. 

tigözhezZ Ture3heş Pürüzlü, pütürlü. 

tigözhözlök Tureşheznek Pürüzlülük, pü- 
türlülük. 

tigözle- Ture3no- 1. Düzlemek, pürüzlü 
yeri düzeltmek. 2. Denklemek, eşitle- 
mek. 


tigözlegös Ture3nörec 1. Düzlük seviyesini 
belirlemeye, incelemeye yarayan alet; 
su terazisi. 2. Silindir aracı, yol düzle- 
meye yarayan silindir. 

tigözlek rureznek 1. Düzlük, pürüzsüzlük. 
2. Eşitlik, denklik. 
Sebör tigözlögö buylap / KotorZo buran 
/ Yıldarın yönövle itöp / Üttö partizan. 
“Sibir düzlüğü boyunca / Fırtınalar ku- 
durdu. / Yıllarını zaferlerle süsleyip / 
Geçti partizan.” — M. Kerim. 

tigözleme Turo3nam3 Matematikte denk- 
lem. 

tigözlen- TUre3119H- 1. Düzlenmek, pürüzlü 
yer için düzeltilmek. 2. Denklenmek, 
eşitlenmek. 

tigözlet- Ture3or- 1. Düzletmek, pürüzlü 
yeri düzelttirmek. 2. Denkletmek, eşit- 
letmek. 

tigözlevös Ture3119yec Su terazisi. 

tihay ruxaii Daima, sürekli, her zaman. 

tihmetke TUXM9TK9 bk. tikke 

tihmette TWxMorT9 Kimi zaman, kimi va- 
kit, bazen. 

tijaret TWkapor (<Ar.) Ticaret. 

tik (1) uk 1. Fakat, ancak; sadece, yalnız- 
ca, tek.2....gibi, ...şeklinde. 3. Aynı. 

tik (2) Tuk 1. Bir şey yapmadan, işlemek- 
sizin. 2. Hareketsiz. 3. Değişmeksizin. 
4. Bir şekilde. 

tike Tuka Biraz, azıcık. 

tiken TUKoH Diken. 

tikös Tükec Ayak bileği. 


tilbe 


tikey Turko 1. Önemsiz. 2. Gereksiz, lü- 
Zumsuz. 


tikeyge Tukoüra Boşuna, boş yere, gerek- 
siz yere; sebepsiz, asılsız. 


tikhöZ Tukhe3 Soysuz, nesilsiz. 


tikke TüKKo Boşu boşuna, yok yere, boşu- 
na, yersiz. 


tiklöm Tuknem ...kadar, ...miktarda, ...de- 
recede. 


tikmege TUKMoOro bk. tikke 

tikmes TüKM9c Denilen, söylenilen. 
tikmeske TUKM9CK9 bk. tikke 
tiksö(m) TuKce bk. #iklöm 


tikşör- TuKımep- 1. İncelemek, araştırmak. 
2. Gözden geçirmek. 3. Göz kulak ol- 
mak. 4. Dikkatle düşünmek. 


tikşörği- Tukınepen- 1. İncelenmek, araştı- 
rılmak. 2. Göz kulak olunmak. 3. Varlı- 
gı açıklanmak. 


tikşörönğv TukıepeHey İncelenme, araş- 
tırılma. 


tikşörönövsö Tukımepereyce İncelemeci, 
araştırmacı. 


tikşeröv Tukınepey Gözetim, inceleme, 
araştırma. 


tikşörövsö Tukıwmepeyce 1. İncelemeci, 
araştırmacı. 2. Kontrolör, kontrol me- 
muru, 


tikşört- Tukmepr- İnceletmek, araştırtmak, 
kontrol ettirmek. 


tikten TAKTOH bk. tikke 
tikten-tik TUKTOH-TUK bk. tikke 


tikteğ TukToç Önemsiz, boş; sebepsiz, asıl- 
SIZ. 


tikteske TükToçka Boşuna, boş yere, yok 
yere; asılsız, yersiz, sebepsiz. 


tiktomaldan TUKTOMAıLıaH bk. tikke 
tiktomalğa TukTOMAasıra bk. tikke 


tiktormas TukTopMaç Dik durmayan, sabit 
durmayan, oynak. 


til run 1. Çift, eş, iki parçalı. 2. Başka bir 
dişiyi emen (kuzu, dana vs. için). 

tilbe T4n163 Atlarda beyin kurtlanmasına 
yol açan hastalık. 
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tilbö 


tilbö Tune bk. tilöberen 


tilbör THN6ep Eli çabuk, mahir, eli tez, hız- 
li iş gören. 


tilbörlök Tu6epnek Eli çabukluk, mâhir- 
likşelitezlik; 

tilbörlen- T416epnoH- Eli çabuk hâle gel- 
mek, mahir olmak. 


til rune 1. Deli, çılgın. 2. Şakacı, yaramaz. 
til&- THne- Çift olmak, çift hâle gelmek. 


tilöberen Tuneöopor Gavur haşhaşı, ban 
otu. 


tilekhö- Tmnokhe- Duygulanıp coşmak, 
aşka gelmek. 


tilglök THnenek Delilik, çılgınlık. 
tilelen- Tunenor- Delirmek, deli olmak. 


tilâr- Tunep- 1. Deliye dönmek, çıldırmak, 
delirmek. 2. Zıvanadan çıkmak, kudur- 
mak. 


Höjüm ittön şunda zindanma / 
Divarzarın vattım, yeömörzöm. / Kil&p 
sıktım irek dönyahına / Şatlığımdan 
şaştım, tilörZöm. “Hücum ettim o anda 
zindanıma. / Duvarlarını kırıp parça- 
ladım. / Çıktım özgürlük dünyasına / 
Mutluluğumdan kendimden geçtim, 
delirdim.” — S. Kudaş. 


tiler runop bk. tilö 

tilört- THneprl- Delirtmek, deliye döndür- 
mek, çıldırtmak. 

tileskev Tunoçkoy Dilediğince gezinen, 
çok yürüyen, gezenti. 

tileğp& Tunaçne Kızamık. 

tilât- THneT- bk. fille- 

tille- THuo- Çift etmek, ikisini birleştir- 
mek. 

tilmör- THN1Mep- Bir şeylerin yokluğundan 
dolayı sızlanmak, şikâyetlenmek. 
Balalarım aska tilmöröp yatalarZır 
inde. “Yavrularım aşağıda yokluğum- 
dan sızlanıp duruyorlardır hâlâ.” — Ak- 
buzat. 


tilmârt- TwnmMepr- Bir şeylerin yok- 
luğundan dolayı sızlandırmak, 
şikâyetlendirmek. 
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tilse THço Subra, koltukluk. 
tilse Tunca Atın ağzında çıkan şişlik. 


tölöne tilse sikkiri: Kötü ağızlı kişiyi 
yermek için söylenir. 


tim (1) vam Belirli bir vakit; an. 
tim (2) rum Cenaze sedyesi; cenaze taşıtı. 
timek Tumok Demek, demek ki. 


timör TüMep 1. Demir. 2. Katı, sert; güçlü, 
sağlam. 


timör-böton TUHMep-GeroH Demir ve be- 
tondan oluşan inşa malzemesi. 


timöröklen- TumMepekmoH- Katı, sert hâle 
gelmek; sert olmak, katı olmak (vücut 
için). 

timörğaZık T4Mepraşbık Demirkazık, Ku- 
tup Yıldızı. 


timörle- Twmepns- Demirlemek, demirli 
hâle getirmek. 


timörle Twmepne Demirli, demirle sağlam- 
laştırılmış. 


timörlök THMepnek Demir işlenen yer, de- 
mir dövülen yer. 


timörlen- TuMepnor- Demirlenmek, de- 
mirli hâle gelmek. 


timerlet- TWMepnar- Demirletmek, demirli 
hâle getirtmek. 


timârs& Tümepce Demirci, demir ustası. 


timörselök T4Mepcenek Demircilik, demir 
ustalığı. 


timersıbık THMepcplObrk Tel, kablo. 
timörtırnak THMepTbipHak Balık kartalı. 


timör-tomor THMep-TOMop Hurda demir, 
hırdavat. 


timevl& T4Mayne Kütlesi, kalıbı büyük ol- 
mayan; uygun; rahat, sıkıntısız. 


timgöl rumre Çil, leke, iz, benek. 


timgöllen- Tumrenor- Çillenmek, lekelen- 
mek, beneklenmek. 


timgöt- rWmrer- Bağlamak, eklemek, ilave 
etmek. 


timrev Tumpay Deri hastalığı, liken. 
timtel- TAMTO- Niyet etmek, niyetlenmek. 
timtöre- THMTEpo- bk. tilmör- 


timtıZıkla- TUMTBI3brKa- Huzursuz etmek, 
kaygılandırmak, endişelendirmek. 


tim-tim THM-THM Zaman zaman, ara sıra. 


tin rp 1. Bir sumun yüzde birine denk ge- 
len para birimi. 2. Küçük para, az para. 

ti TuH 1. Denk, eşit; bir, birden 2. Akran, 
yaşıt, çağdaş. 
Mindü yörekeyöm ernöy / Uttarga 
böşken kövek. / İk& balam ti yuğaldı / 
Hıvzarga töşken kövek. “Benim yüre- 
ğim yanar / Ateşlerde pişmiş gibi. / İki 
evladım birden kayboldu / Sulara düş- 
müş gibi.” — (Beyit). 

tiğdeş TuHgonı 1. Akran, yaşıt, çağdaş. 2. 
EŞ, benzer. 
E Ural, tindeşö yuk bör yöget bulıp üsep 
kitken. “Ural ise, eşi olmayan bir deli- 
kanlı olup büyümüş.” — Ural Batır? 

tiğdeşhöZ TuHgomhez Eşsiz, benzersiz, 
tek, yegâne. 

tiüe- THHA- İş ve nitelik yönünden kıyasla- 
yıp denklemek, eşitlemek. 

tinel- ruHkon- Belli bir denkliğe ulaşmak, 
belli bir seviyeye varmak; eşitleşmek, 
denkleşmek. 


tiüğnen THHEHOH 1....e doğru, ...e kadar. 
2....derecede, ...miktarda. 

tihentö(n) TuHEeHTE bk. #üönen 

tiheş- TuHon- Denkleşmek, eşitleşmek, 
eşit olmak. 

tihey- THHOH- Belli bir denkliğe ulaşmak, 
belli bir seviyeye varmak; eşitleşmek, 
denkleşmek. 

tiühön- TuHheH- Denk görmek, denk say- 
mak, eşit görmek, eşit saymak. 
Hıyırım ülde, yörhönmey / Bızavım kittö 
tiühönmey / İnde kalgğan kıv başım / 
Nis&k yeşer mal kürmey! “Sığırım öldü 
toprağını benimsemeden / Buzağım git- 
ti, denk saymadan / Boş kalan şu başım 
artık / Nasıl yaşar hayvan görmeden!” 
— Kunır Buga. 


tiühöt- TuHher- Denklemek, eşitlemek, 
denk görmek, eşit saymak. 


tintöre- 


tihhöZ rurhez Eşsiz, tek, benzersiz, tek, 
yegâne. 
Hul kulında tözgön / E ui kulı / Kürhe- 
te tik Meskev nigözön / Eytörhöü de ul 
bıvattar aşa / Kilesektö küre tiühezön. 
“Sol elinde dizgin / Peki ya sağ elinde / 
Gösterir Moskova'nın merkezini / San- 
ki o yüzyıllar öncesinden / Görür eşsiz 
geleceğini.” — R. Garipov. 

tiğhezlök ruHheznek Eşitsizlik, denksizlik 
(hukuk yönünden). 

tiükö- TUHKe- 1, Aklı, fikri dolmak; aklı, 
fikri kaplanmak. 2. Başı dumanlanmak. 
3. Aklı başından gitmek. 


tike THHKE bk. fiklöm 

tiüköt- THHKeT- 1. Aklı, fikri doldurmak, 
aklı, fikri kaplamak. 2. Başı dumanlat- 
mak. 

tile Türe ...kadar, ... gibi, ...denk. 

tiğle- TMH,19- Denklemek, eşitlemek, denk 
görmek, eşit saymak. 

tinlök TÜuHnek Birkaç tine denk para birimi, 
kuruş. 
Ös tinlök közgöm vatıldı / Yıymayım 
vatıktarın. / Taşlaha da üköânmeyöm / 
Seskeley vakıttarım. “Üç kuruşluk ay- 
nam parçalandı / Toplamıyorum par- 
çalarını. / Terk etsen de pişman olmu- 
yorum / Çiçek misali vakitlerim için.” 
—(Yır). 

tifilök TuHnek Eşitlik, denklik, farklı olma- 
ma. 

tiülen- TUuH19H- Eşitlenmek, denklenmek, 
denk görülmek, eşit sayılmak. 

tinleş- Tur1on- Denkleşmek, eşitleşmek, 
eşit olmak. 

tiğleştör- o TuHanmTep- oDenkleştirmek, 
eşitleştirmek, eşit hâle getirmek. 

tinme-tin THHM9-THH Her kuruşuna kadar, 

tintek TuHToK 1. Deli, aptal, ahmak. 2. 
Zekâ geriliği (hastalık), kreten. 

tinteklen- THHTOKNOH- Deliye dönmek, ap- 
tala dönmek. 

tintöre- TüHTepo- Şaşırmak, aptala dön- 
mek, acayipleşmek. 
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tih-toş 


tifi-toş THH-Tolu Aynı yaştaki insanlar, ak- 
ranlar. 

tip- TANn- 1. Tepmek, tekmelemek. 2. Bir- 
den yakalamak (yırtıcı kuş için). 3. 
Güçlükle itmek. 4: İçerden dışarı doğru 
vurmak. 5. Çalmak, hırsızlık etmek. 
Bözzöü hıyır osop kayta / Zileymör 
kötövönen. / Eböyöm tiböp osorgan / 
Bızavzı asıvınan. “Bizim sığırımız uçup 
gider / Zileymir sürüsünden. / Ninem 
tekmeleyip uçurmuş / Buzağıyı sinirin- 
den.” — (Takmak). 

tiparay Tunapaii Bodur, fodul. 

tipe-tiü TUro-THA Tam eşit, tam denk. 

tiphen TunhoH bk. #iphön 

tiphön runherk Nehir kenarlarındaki düz- 
lük, dağ yamaçlarındaki alçak tepeler. 

tipkö (1) Tune 1. Kapıyı içerden kilitle- 
meye yarayan dayak, destek. 2. Bazı er- 
kek kuşların ayak kenarlarındaki tırnak. 

tipkg (2) Tune Tepme, tekme hareketi. 

tipkek Turkok Tepme huyu olan, tekmele- 
me huyu olan (hayvan). 

tipköl Türken bk. tiphön 

tipköle- Tunkeno- Tekrar tekrar tepmek, 
tepelemek. 

tipkön TunkeH Dalgaların dövdüğü su kı- 
yısı; sahil. 

tipkös Türkec Yırtıcı; tepici (hayvan). 

tipköse Tunkeco Pedal. 

tipkev Turkay bk. #ipkö' 

tiplök- Tunnmek- Buz ya da buzlanmış su 
için tekmelenmek, yerinden çıkarmak 
için tepilmek. 

tipsö- Tünce- Teyellemek, iliştirmek, dikiş- 
le tutturmak. 

tipsöt- Tuncer- Teyelletmek, iliştirtmek, 
dikişle tutturtmak. 

tiptör- (1) rumrep- 1. Teptirmek. 2. Yırtıcı 
kuş ile tutturmak. 

tiptör- (2) Tunrep- |. İçki ile keyiflenmek. 
2. Sarhoş olmak. 3. Alem yapmak, ke- 
yif yapmak. 
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Hin Yamaletdin, katındarga ber Ze ışan- 
ma, bına hin bında sakta ul öyze elle 
nindey bay yögötter& mönen tiptöreler. 
“Sen Yamaletdin, kadınlara asla inan- 
ma; işte sen burda olduğun vakit, onlar 
evde kim bilir hangi zenginin oğlu ile 
âlem yapıyorlar.” — (Masal). 

tipter Tunrop Vergi şartı ile Başkurt top- 
raklarına yerleşen halk veya bu halka 
mensup kişi. 

tir (1) Tup Ter. 

tir (2) Tup Atış alanı, poligon. 

tir- THp- 1. Dermek, toplamak. 2. Yaymak, 
dağıtmak. 


tirak Tupak 1. Derli toplu, düzenli, temiz. 
2. Aceleci, tez canlı. 

tirandaz TupaHna3 (<Fars.) Okçu, atıcı. 

tiraytla- Tupaürna- bk. #irdtle- 

tirbe- THp69- Sallamak, çalkalamak. 

tirbel- Tup6o9n- Hafif hafif sallanmak, sa- 
lınmak, çalkalanmak. 
Huş bul mektep / İrtege — vuz! / Bözzöh 
asta İZİ tirbele. “Hoşça kal okul / Ya- 
rın yüksekokul / Bizim altımızdaki İdil 
çalkalanır.” — R. Garipov. 

tirbeldör- Tüp69nep- Hafif hafif sallan- 
dırmak, salındırmak, çalkalatmak. 
Tirbeldöröp yaprak tınlıktarın / Hinme 
köldö şul sak şıgıratıp / Kara 
küzZeröndö karağatka / Okşatahım 
kilde şul vakıt. “Hafifçe sallandırıp yap- 
rakların sessizliklerini / Sen mi güldün 
o an şıkırdayarak / Kara gözlerini kuş 
üzümüne / Benzetesim geldi o anda.” — 
S. Kudaş. 

tirbel&ş TüpOonenı Sallanış, salınma, çal- 
kalanma. 

tirbelt- TupOo9r- Sağa sola sallandırmak, 
sağa sola salındırmak. 


tirben- TupO9H- bk. firbel- 

tirbet- TüpOoTl- Sallatmak, çalkalatmak. 

tire (1) rupe 1. Deri. 2. Hayvan derisi. 3. 
Post, kürk. 
Ekiyetöm arı, üzöm birö, hik& astında 
sey tire, hie alıp barıp tugarzım. “Ma- 


salım öte, ben beri, divan altında ham 
deri, sana alıp getirip teslim ettim.” — 
(Masal). 


tirğ (2) rupe Tire işareti (-). 
tirğ (3) rupe ...kadar, ...e kadar. 


tire Tüpo 1. Çevre, etraf. 2. Yakin çevre. 3. 
Dolayı. 4. Yan, yan taraf. 
Bıl tirele hayıskan gına yöröy ine, 
şul keheröü kotortkandır elö tip 
hayıskangğa yazahın birörge uylay. 
“Saksağan, bu civarda yaşıyordu, işte 
bu kahrolası kudurtmuş olmalı, diyerek 
saksağana cezasını vermeyi düşünür.” — 
(Masal). 


tir&k- Tupek- Ter sinmek. 


tirek Tupok 1. Ağaç; kavak ağacı. 2. Büyük 
ve uzun ağaç. 
Etter taştı yemeröp sığıp, tirekke 
yakınlaştılar. “Köpekler taşı çiğneye- 
rek, kavak ağacına yaklaştılar.” — (Ma- 
sal). 


tireklök Tüpoknek Ağaçlık; kavaklık. 


Hıv buykayı ak tireklök / Tirek töbö 
yeleklök / Yelektö küp yıyganım yuk / 
Yeş gümörzen ütkenön hizgen yuk. “Su 
boyu ak kavaklık / Kavak dibi çileklik 
/ Çok çilek toplamışlığım yok / Genç 
ömrün geçtiğini hisseden yok.” — (Ge- 
lin Türküsü). 

tirği- 1. Derilmek, toplanmak. 2. Toplandı- 
ğı ya da tutunduğu yerden dallara ayrıl- 
mak, dağılmak, yayılmak. 

tirele- Tnpana- Çevrelemek, etrafını çevre- 
lemek. 
Balkıy kemelegö dustar yöZö / Yöbek 
tulkın yügöre tirelep. “Ipek dalgalar ko- 
şuyor etrafını sararak / Gemideki dost- 
ların yüzü parlıyor.” — R. Garipov. 

tirelet- Tuponor- Çevreletmek, etrafını 
çevreletmek. 

tireley Tuponoü Çevresine, etrafına, çevre- 
si boyunca, etrafı boyunca. 

tiröm ...kadar, ...e kadar. 

tir&$ (1) THpeç Saman ve tezekle karıştırı!- 
mış gübre. 


tirlğ 


tirğ$ (2) rupeç 1. Ters, aksi; geri. 2. Kuzey. 
tires Tnpoc Çember, halka; çerçeve. 


tirğsö Tüpece 1. Derici, deri ustası. 2. Deri 
tüccarı. 


tiröse Tupeca Organların içindeki ince de- 
timsi tabaka. 

tiröğle- Tupeça- Hayvan gübresi karıştır- 
mak, tezek karıştırmak. 


tiresle- Tupacıa- Çerçevelemek, çember- 
lemek. 


tirâlök Tüpeçnek 1. Saman ve tezek güb- 
resi serilmiş toprak. 2. Hayvan gübre- 
sinin toplandığı yer, gübrelik, zibillik. 

tirğâlen- (1) Tupeçmor- Hayvan gübresi 
karıştırılmak, tezek karıştırılmak. 


tirğâlen- (2) Tupeçmor- Aksi davranmak, 
ters davranmak. 


tireslen- TüpocnaH- Çerçevelenmek, çem- 
berlenmek. 

tiröâlet- Tupeçnor- Hayvan gübresi karış- 
tırtmak, tezek karıştırtmak. 


tireslet- Tupocnor- Çerçeveletmek, çem- 
berletmek. 


tirğş- THpenı- Birlikte dermek, birlikte top- 
lamak. 

tiret TnpeT Sözsüz koşma. 

tirğtle- THpeTna- Koşma okumak. 

tire-yak Tupo-a'x Çevre, etraf, civar, ortam. 

tirö-yarı THpe-spbı Her türlü deri. 

tire-yün Tupo-ÜyH bk. tire-yak 

tirge- rupro- 1. Hakaret etmek, sövmek. 2. 
Hor görmek. 


tirgel- Tupron- 1. Hakaret edilmek, sövül- 
mek. 2. Hor görülmek. 


tirgen- Tüpror- Kendi kendine birilerine 
ya da bir şeye sövmek, hakaret etmek. 


tirgeş Tupraıı |. Hakaret, sövgü. 2. Küfür. 


tirgeş- Tupronı- Karşılıklı hakaret etmek, 
karşılıklı sövmek. 


tirget- Tuprorl- 1. Hakaret ettirmek, söv- 
dürmek, 2. Hor gördürmek. 


tirle- TApna- Terlemek, terli olmak. 
tirle Tupne Terli, terlemiş. 
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tirlök 


tirlök Tupnek Eyerin altına yerleştirilen 
keçe. 


tirlep-böş- Tupmon-Gec- Çok terlemek, 
terden-sırılsıklam olmak. 
Şunan bılar tavzıi ii kalkıv yöröne 
meönöp aldılar Za tirlep-böşe&p köreşe 
başlanılar. “Daha sonra bunlar dağın 
en sarp yerine çıktılar ve terden sırılsık- 
lam olana kadar güreşmeye başladılar.” 
— Ural Batır”. 


tirlet- Tüpnor- Terletmek. 

tirme TüpMo Yuvarlak biçimde keçe çadır. 
Eyök köne buyı bigörek yemle /AkK tir- 
meler korop beylerge. / Kaya gına 
barhaü dus-iş kerek / Karşı sığıp atı 
beylerge. “İyik boyu çok güzel / Ak ça- 
dırlar kurup bağlamak için / Her nereye 
gitsen eş dost gerek / Karşılayıp atını 
bağlamak için.” — (Yır). 

tirmen TUpM9H 1. Değirmen. 2. Değirmen 
makinesi. 

tirmens& T4pM9HCe Değirmenci, değirmen 
işçisi. 

tirsayak rupçaak Ayakları daha geride 
parmak araları açık olmayan bir tür ör- 
dek. 

tirs&l Tpcen Çok terleyen, çabuk terleyen. 

tirsen TüpcoH Çok terleyen, çabuk terle- 
yen. 

tirt- TapT- 1. Sütü dolup taşmak. 2. Dolup 
şişmek, kabarmak. 3. Tomucuklanmak. 
4. Azıcık dikelmek. 

tirtön- THpTeH- Süt toplanmak, süt birik- 
mek. 

tirttör- THprTEepl Sütle doldurmak. 

tirZöggen Tup3erraH Kirpik dibinde çıkan 
iltihaplı şişlik; arpacık. 

tisb& Tuçöe (<Ar.) Tespih. 

tisöv Tucey Kılıç, kamçı gibi şeylerin ele 
geçirilen ilmeği, düğümü. 

tiskerg Tuçkope |. Zıt, aksi, ters. 2. Aksine, 
tam tersine, geriye doğru. 


tiskerğlök Tüçkopenek Aksilik, terslik, zıt- 
lık. 
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tiskerölen- Tuçkaopenan- Aksilik yapmak, 
zıtlık yapmak, terslik yapmak. 
tiste TuçTO9 (<Fars.) Deste. 


tistele- TüçTONna- Destelemek, desteye koy- 
mak. 


tistelegen TuçrTOlaroH Onlarca, destelerce. 


tistelep TuçTanon Bir desteye yakın, bir 
deste civarı. 


tistör Tuçrep Yaş bakımından yakın kişi, 
akran. 


tiş- run- 1. Deşmek, delmek. 2. Yarmak, 
yarık açmak. 
Yögelt bil tişekte le böteştöröp, urta ölö- 
şönen tişep karay koyaş nurzarı küröne 
iken. “Delikanlı bu deliği de kapatıp, 
orta kısmından delip bakar. Güneş ışık- 
ları görünüyor imiş.” — (Masal). 

tişek Tuıwek 1. Delik. 2. Deşik. 
Aklı sitsa külmegömdöü / Hizep 
tişökterö yuk. / Ming balam kaytır inö 
/ Gürzöü işektere yuk. “Beyaz kumaş 
gömleğimin / Küçük düğme delikleri 
yok / Benim yavrum döner idi / Meza- 
rın kapısı yok.” — (Takmak). 


tişekle Tumekne Delikli deşikli. 

tişök-toşok Tümek-TolloK Delik deşik, çe- 
şitli yerlerdeki delikler. 

tişköle- Tuukeno- Çeşitli yerlerden del- 
mek, çeşitli yerlerden deşmek. 

tişkös Tülikec 1. Zımba, delgi. 2. Matkap, 
burgu. 

tiştör- THurep- 1. Deldirmek, deştirmek. 
2. Yarık açtırmak. 

titakay TuTakaü 1. Çok çabuk öfkelenen. 
2. Eğilip bükülüp duran, esnek. 

titakla- TuralKna- Topallamak, aksamak, 
topallayarak yürümek. 

titök (1) Turek Kapı örtüldüğünde kapı 
içindeki dil, kilit. 

titek (2) Türek Kadar. 

titös TmrEec 1. Tetik, horoz. 2. Tüfek, taban- 
ca horozu. 


titkö- TüTKe- 1, Sıkıp sıkıp tutmak, sıkıştı- 
rıp durmak. 2. İncelemek, özenmek. 3. 
Saygı göstermek, hürmet etmek. 


tiygi- ruen- Denilmek, söylenmek. 


tiyörlök THepnek Hemen hemen, yaklaşık 
olarak, neredeyse. 


tiZ Tu3 1. Tez, acele, çabuk 2. Kısa sürede. 
Bılar tiZ göne'uldarın kebörönen soğop 
alıp, taş hın töböne iltöp kümeler 
“Bunlar, çabucak oğullarını mezarın- 
dan kazıp çıkararak, taş heykelin dibine 
götürüp gömerler.” (Masal). 

tizek Tu3o9K Tezek. 
Mine döyem bar, ul bösen aşay Za bör 
konyüşney tizek yahay. “Benim devem 
var, o saman yiyor ve bir el arabası te- 
zek yapıyor.” — (Masal). 

tiZekle- Tü3oK119- Tezekle kirletmek, tezek- 
le pisletmek; tarlaya tezek sermek. 


tizemen TU39M9H Acele, ivedi, tez. 

tizör- Tu3ep- Dedirmek, söyletmek. 

tizle- Tu3119- Acele yapmak, acele etmek, 
çabuk olmak. 

tizlök Tu3nek Çabukluk, tezlik. 

tizlenöş Tu3noren 1. Çabuklaşma, sürat- 
lenme, daha çabuk olma. 2. Çekim iv- 
mesi (fizikte). 


tizlenöşlö Tu3nakenme İvmeli, ivmesi 


olan, daha süratli olan. 

tizlet- Tü3n191- Acele ettirmek, çabuklaştır- 
mak. 

tizletâi- Tuşnoren- Acele ettirilmek, ça- 
buklaştırılmak. 

tiz-tile Tu3-TH19 Çabucak, hemencecik, 
derhâl. 

tizZen Tuz3em Tez vakitte, kısa sürede; 
uzatmadan. 

toba To6a Longuz, deniz ya da nehirlerde 
birden derinleşen yer; burgaç. 

tobal To6an Değirmen sahibine verilen 
kullanım hakkı, kullanım ücreti. 

tobor To6op Ağacın toprakta kalan kısa 
kökü. 

toğro Torpo İyi niyetli, saf yürekli, doğru, 
dürüst. 

toğrolok Torponox İyi niyetlilik, saf yü- 
reklilik, doğruluk, dürüstlük. 


tokomsolok 


Batşa yögetke kızzı bire hem toğroloğo 
ösön ul törlö belelerZen kotolop kala, 
vezir bula. “Padişah delikanlıya kızı 
verir ve dürüstlüğünden dolayı çeşitli 
belalardan kurtulup vezir olur.” — (Ma- 
sal). 

toğroloklo Torpookno Dürüst, sadık. 

tohavılda- rohaybuna- Kişi ya da varlıkla- 
rı gizlice gözlemek. 

tok Tok 1. Çuval, büyük torba. 2. Çanta. 
-Bay möşekterze buşatırga kuştı, tip 
tokka barıp yeböşte. “Zengin karısı, çu- 
valları boşaltmayı emretti, deyip gidip 
çuvallara yapıştı.” — (Masal). 

tokan TokaH Düğüm. 

tokan- TokaH- Ateşlenmek, alevlenmek, 
yanmak, yangın çıkmak. 
Öyge ut tokangan, şunı hündörörge 
yügörze, tip eytt&. “Evde yangın çıkmış, 
onu söndürmeye koştu, diye söyledi.” — 
(Masal). 

tokandır- ToKkaHıpıp- 1. Ateşlemek, yak- 
mak, alevlemek. 2. Motoru çalıştırmak. 
3. Duygu uyandırmak. 

tokandırıl- TokaHıpıpbı- 1. Ateşlenmek, 
yakılmak. 2. Motor çalıştırılmak. 

tokanla- TokaHna- Düğüm yapmak, dü- 
gümlemek. 

toklap ToKnan Çuval çuval, çuvallayıp. 

tokol Tokon Kuyruk kemiği. 

tokom TOKOM 1. Soy, cins. 2. Nesil, sülale. 
Yögöt hina ti bulmam / Mine alırga 
uylama. / Nurzan tıvgan tokommon / 
Yörze yörötöp hurlama. “Yiğit sana eş 
olmam / Beni almayı düşünme. / Nur- 
dan doğmuş bir soyum / Yer üstünde 
yürütüp aşağılama.” — Akbuzat. 

tokomdaş TokoMnanı Soydaş. 

tokomhozZ ToKoMho3 Soysuz, cinssiz, cinsi 
iyi olmayan. 

tokomlo ToKoM/10 Soylu, cinsli; soylu sop- 
lu, 

tokomsolok ToKoMconok Damızlık hay- 
van yetiştirme işi. 
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tokon (1) 


tokon (1) Tokom Çıkmaz, sonu olmayan, 
birden biten (Yol vs. için). 


tokon (2) Tokon Tomrukları tutmaya yara- 
yan ağaç duvar. 


tokon (3) TokoH Ağıl. 
tokor Torop Fodul, bodur. 


tokos Tokoc 1. Yeterince sürmeyen, ye- 
terince devam etmeyen, kesilen, sonu 
gelmeden biten. 2. Eksik, yetersiz. 


tokosay- Toxocafi- Kesik hâle gelmek, sü- 
reksiz hâle gelmek. 


tokosayt- Tokocaür- Kesik hâle getirmek, 
süreksiz hâle getirmek. 


tokoy- Tokof- Belli bir yöne dümdüz iler- 
lemek. 

toksa Tokca Küçük çuval. 

toksay ToKkcaü bk. toksa 


toksaylan- TokcafnaH- Çuval şeklinde ol- 
mak; torba torba olmak. 


tokso Tokco |. Kıtlık vaktinde çuval tücca- 
rı. 2. Karaborsacı. 


toktomaldan ToKkTOMA.ıaH bk. #oktomalğa 

toktomalğa ToKTOMasıra Sebepsiz, yersiz, 
asılsız; boş yere. 

tol (1) Ton Dul. 

tol (2) Ton Yarış atı. 
Sabıp ingen de ul borongonan / Sapsın- 
dırıp bakır toldarın / Karap tora Yuriy 
Dolgorukiy / Kükke aşkan Mevkev yort- 
tarın. “Koşup da girmiş çok eskiden / 
Koşturup bakır renkli yarış atlarını / 
Bakıp durur Yuriy Dolgorukiy / Gökyü- 
züne uzanan Moskova evlerine.” — R. 
Garipov. 

tol (3) Ton Patlayıcı madde. 

tolar Tonap Eski bir çadır. 

tolağ Tonaç Savsak, pasaklı, düzensiz, da- 
gınık. 

tolçoksı Tonuyokcpı Hırdavatçı, bit pazarı 
tüccarı. 

tolğa Tonra Saç ayağı. 

tolğak Tonrak Doğum sancısı. 

tolka Tomka 1. Huzur, refah, ferahlık; gö- 
nül açan şey. 2. Saadet, mutluluk. 
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Bözze tolka tapmahahi / İlöm aralap 
yörörhön. / Bar harayzı kürerhöh. “Biz- 
de huzur bulmazsan / Memleket içinde 
gezersin. / Bütün sarayları görürsün.” — 
Akbuzat. 


tolkahıZ Tokahbış 1. Huzursuz, rahatsız. 
2. Mutsuz, saadeti olmayan. 


tolkahızlan- Toskahbıznak- Mutsuz hâle 
gelmek, saadetsizleşmek; huzursuzlaş- 
mak. 


tolkalı Tokanbı 1. Huzurlu, gönül açıcı. 2. 
Mutlu, mesut. 


tolkat Tosrkar Karındaki embriyo, karında- 
ki oğulcuk. 


tollan- TonmaH- Azap çekmek, zorlanmak, 
çetinleşmek. 

tollandır- TonnaHypıp- Azaplandırmak, 
zorlandırmak, çetinleştirmek. 


tolok- Tonor- 1. Bağlanmak, birleşmek. 2. 
Eklenmek, ilave edilmek. 

tolom TOoNoM Örgülü uzun Saç, saç örgüsü. 
Saykap taldarzın tolomon / Kömöş hı- 
vin Yürüzen / Hingü yöbek kosağında / 
Tuymasmın hıv inevzen. “Sallayıp sö- 
Şütlerin saç örgülerini / Gümüş suyu ile 
Yürüzen. / Senin ipek gibi kucağında / 
Suya girmeye doymam.” — R. Garipov. 

tolomla- TonoM.na- Saçı uzatıp örmek. 


tolomlo TonomMno Saçı örgülü, örülmüş 
(saç). 

tolop Tonon 1. Hayvan kürkü, kürk. 2. El- 
bise üstüne giyilen büyük yakalı, geniş 
elbise; gocuk. 

tolopla- Tonornna- Kürk giymek. 

tolpar Tonnap Küheylan. 
Taş aşarmın ağıvzar ösermön / 
Mihnetterge o barıbör osızarmın / 
Atlanganmın ömöt tolparına / Behât 
aklanına sığırmın. “Taş yerim, zehirler 
içerim / Eziyetlere yine de dayanırım. / 
Binerim ümit küheylanına / Şans kırla- 
rına çıkarım.” — S5. Kudaş. 

tom (1) Tom Deva, şifa; ilaç. 

tom (2) Tom Cilt, kitap. 

toma Toma İyice, tamamen. 


tomak Tomax Kazak baş giyimi. 
tomal ToMaJı bk. foktomalğa 


tomala- Tomana- Doldurmak, tıkamak, ka- 
patmak, kaplamak. 


tomalan- ToManaH--Doldurulmak; tıkan- 
mak, kapanmak, kaplanmak. 
Lekin şağir başın öyeme hu? / Yazzı, 
hızzı, kön-tön öşlen&. / Küz aldarı unlü 
tomalanha / Tik ir&ânön göne töşlene. 
“Fakat şair baş eğer mi hiç? / Yazdı, 
çizdi, gece gündüz çalıştı. / Gözünün 
önü kapansa da / Bir tek dudaklarını 
ısırdı.” — R. Garipov. 


tomalandır- TOoManaHıpıp- bk. #omalat- 


tomalat- Tomanar- Doldurtmak, tıkatmak, 
kapattırmak, kaplatmak. 


toman TOoMaH |. Sis. 2. Buğu. 


İrte göne toman, kis te toman / Nik 
asılmay iken bil toman. / Yölder göne 
ismey, toman ey asılmay / Bör yırlamay 
künel asılmay. “Sabah sis, akşam sis / 
Neden dağılmaz acaba bu sis. / Yeller 
esmeden sis dağılmaz / Bir türkü söyle- 
meden keyiflenilmez.” — (Yın). 


tomana ToMaHa |. Akılsız. 2. İlim sahibi 
olmayan, büsbütün cahil. 


tomanhı- ToMaHhbı- Az sisli olmak, az bu- 
gulu hâle gelmek. 


tomanhıra- TomaHhbıpa- Biraz sisli olmak, 
az sisli hâle gelmek. 


Küzem hirpöp karaham / Tomanhırap 
kügeröp / BolottarZı yalmalap / Ural 
tora aldımda. “Gözümü kırpıp baksam 
/ Az sislenip yükselerek / Bulutları etra- 
fina sararak / Ural Dağı durur karşım- 
da.” — Akbuzat. 


tomanhıv TomMaHhbıy Sisli gibi, az sisli, az 
buğulu. 


tomanla- ToMaHa- Sisli olmak. 


tomanlan- ToMaHnaH- Sise dönmek, sis- 
lenmek, sis olmak. 

tomanlı ToMaHıbi |, Sisli. 2. Buğulu. 3. 
Sisle kaplanmış gibi. 


tomarla- romapma- Budunu, kemiğini ayır- 
mak. 


tomra- (1) 


tomat Tomar (<Rus.) 1. Domates. 2. Do- 
mates salçası. 


tomay Tomaü Kesik, kesilmiş, kırkılmış 
(kulak için). 

tombat TomMGar Bulutlu, karanlık ve yağ- 
mursuz (gün), bunlu. 

tombatla- TomGarna- Bulutlanıp kararmak 
(gün için). 

tomboyok ToM6oüoxk Beyaz nilüfer. 

tomğol ToMFOJI bk. #omha 


tomha Tomha |. Siyahımsı, kara; füme. 2. 
Sıkıntılı, bunlu (gün). 


tomhalan- TomMhanaH- Siyahımsılaşmak, 
kararmak; fümeleşmek. 


tomhar- Tomhap- bk. #omra- 


tomharı Tomhapbi Kanat uçları ve anlı be- 
yaz, diğer yerleri siyahımsı renkte ör- 
dek. 


tomhart- Tomhapı- Siyahımsılaştırmak; 
fümeleştirmek. 


tomhay- Tomhali- bk. #omra- 


tomma ToMMa Kovanı yüksekte tutmak ya 
da taşımak için kullanılan ağaç. 


tomok ToMoKk Yeterince sürmeyen, yete- 
rince devam etmeyen, kesilen, sonu 
gelmeden biten. 


tomoldorok ToMolnopok Atın kişneyip 
ses çıkarmaması için giydirilen ağızlık. 


tomor- ToMop- 1. Fırlatmak, atmak. 2. Vur- 
mak, hızla çarpmak. 


tomorhov Tomophoy bk. tomorko 


tomorko TomMopko |. Rüzgârsız ve sıcak 
havalı. 2. Bunaltıcı sıcak. 


tomorkolan- ToMopxo'laH- Bunaltıcı sıcak 
hâle gelmek. 


tomorol- ToMopon- 1. Fırlamak, atılmak. 
2. Şiddetle vurmak. 


tomoz ToMo3 Kısa ve kalın. 
tompoş ToMronu bk. #omtok 


tomra- (1) Tompa- 1. Bunaltıcı sıcak ol- 
mak, rüzgârsız ve sıcak olmak. 2. Sa- 
mimi ve sıcak duygular yaymak. 
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tomra- (2) 


tomra- (2) Tompa- 1. Siyahımsılaşmak, 
kararmak; fümeleşmek. 2. Surat asmak, 
sessiz kalıp kaş çatmak. 


Tomrap torğan kara-karağattı/ Aşığa- 
aşığa özöp kulga aldı / Kulğa aldır da 
matur karaptorzZon/ Hirpeldö'de tağı 
la yuğaldın. “Kararmaya başlayan kara 
kuş üzümünü / Acele acele koparıp al- 
dın / Aldın ve güzelce bakıp durdun / 
Serpildin ve kayboldun.” — S, Kudaş. 


tomra (1) Tompa bk. #omorko 

tomra (2) rompa bk. #omha 

tomralan- Tompa.laH- bk. #omorkolan- 

tomray- TomMpal- bk. #omra- 

tomrok Tompox Derin, bulanık ve dalgasız 
sulu (göl için). 

tomşok TOoMuoOK Gaga. 

tomtok TomTOoK Bodur, kısa boylu. 

ton- (1) Tou- Berraklaşmak, dibe çöküp 
açılmak, durulaşmak. 

ton- (2) Top- Mat olmak, sönük olmak, bu- 
lanık olmak. 

tondor- (1) roHnop- Dibe çöküp berrak- 
laştırmak. 

tondor- (2) ToHnop- 1. Sağlamca vurmak, 
sertçe vurmak, sertçe oturtmak. 2. Söz 
veya soru yağmuruna tutmak. 3. Dö- 
şenmiş, tıkılmış hâle getirmek. 

toükos (1) Towxoc İlk evlat, ilk çocuk. 

toükos (2) ToHKoc bk. #omtok 

tonoğay- ToHorai- Donuklaşmak, donuk 
hâle gelmek, matlaşmak. 

tonoğayt- ToHoraiir- Donuklaştırmak, do- 
nuk hâle getirmek, matlaştırmak. 

tonok (1) ToHOK |. Saf, temiz, bulanık ol- 
mayan, şeffaf, saydam. 2. Açık olma- 
yan, parlak olmayan, donuk, mat. 
Yılsır akkan İzölöm / Tonok akkan 
Yayığım / Nöger yıyıp yeşerge / Ataha 
torlak birmes ul. “Hızlı akan İdil'im / 
Temiz akan Yayık'ım. / Babana asker 
toplayıp yaşayacak / Yer vermezler.” — 
Akbuzat. 


tonok (2) Tokox Donmuş sıvı. 
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tonokla- ToHoxna- 1. Donuklaştırmak, 
matlaştırmak. 2. Buğulaştırmak. 


tonoklan- ToHokiaH- 1. Donuklaşmak, 
matlaşmak: 2. Buğulaşmak. 


tonoklandır- ToHoKnaHıbıp- 1. Donuk- 
laştırmak, matlaştırmak. 2. Buğulaştır- 
mak. 


tonso- TOHco- Soluğu daralmak, nefes kı- 
sılmak, havasız kalınmak. 


tonsok- TOHcoK- |. Havasız kalmak, soluk- 
SUZ. kalmak; boğulmak. 2. Yok olmak. 
3. Özgürlüğünü kaybetmek. 


tonsoktor- ToRCOKTOp- 1. Nefesi daralt- 
mak, soluksuzlaştırmak. 2. Yok ettir- 
mek. 


tonsoktorğos TOHCOKTOpTOpFOC 1. Nefes 
alması güç, soluk almayı güçleştiren, 
boğucu. 2. Soluksuz bırakıp öldüren. 


tonsov TOoHcoy Nefes daraltan, soluk alma- 
yı güçleştiren. 

tonyor ToHiop İri, cüssesine göre ağırlığı 
büyük. 

tonyora- ToHüopa- Keyifsizleşmek, dü- 
şüncelileşmek, efkârlılaşmak. 

tonyorat- ToHüopar- Keyifsizleştirmek, 
düşüncelileştirmek, efkârlılaştırmak. 

topoş Toro Omuz kemiği. 


top-tokandan Torı-TokaHnaH Hiçbir neden 
yokken, sebepsiz yere, boş yere. 


top-toyoktan Ton-ToüokTaH Beklemedik 
anda, düşünemeden. 


tor- Top- |. Durmak, ayakta durmak. 2. 
Basar hâlde durmak. 3. Bulunmak. 4. 
Ayağa kalkmak. 5. Uyanmak. 6. Yaşa- 
mak, hayat sürmek. 7. Muamelede bu- 
lunmak. 8. Vakit geçirmek. 9. Herhangi 
bir değerde, pahada olmak. 


tora-bara Topa-Gapa Birazdan, az sonra, 
biraz sonra. 


Tora-bara Yamaletdin katını Geliye tu- 
rahında unıü irene (üzene) bik te toğro 
bulıvın höylep birgen. “Biraz sonra Ya- 
maletdin, karısı Geliye hakkında onun 
kocasına (yani kendisine) çok sadık ol- 
duğunu söyleyivermiş.” — (Masal). 


torak Topak 1. Mesken, ev, ikametgâh. 2. 
Yurt. 3. Daire. 4. Otobüs durağı, yolcu 
durağı. 


tora-kile Topa-kuno bk. fora-kile 

torataş Toparanı Dimdik duran kaya; dik 
kaya parçası. 

torba (1) rop6a (<Rus.) 1. Boru; baca. 2. 
Trompet. 


torba (2) Top6a Atın kafasına geçirilen ve 
beslemek için kullanılan yem torbası. 


torbat Top6aT Kişinin dış görünüşü; kılık 
kıyafet. 


torbathıZ Top6arhbış Kılıksız, dış görünü- 
şü kötü. 
torğak Toprak 1. Mesken. 2. Barınak. 


torğalık Topranbık At bağlamak için kul- 
lanılan kalas. 


torğanı TopraHbı Bütün her şeyi, bütünü. 
torğon ToproH Durgun, hareketsiz. 


torğonlok ToproHnok Durgunluk, hareket- 
sizlik; duraklama. 


torğoZ- Topro3- 1. Ayağa kaldırmak. 2. Dik 
hâle getirmek, dineltmek. 3. İşler hâle 
getirmek, tamir etmek. 

torka Topka Miğfer, çelik başlık. 
Östöne ul timer köyöm köygen / Hem 
başına köygen torkahın. / Yalbır yalı 
yarhıv tolparınıi / Davıl kuptarır tip 
kurkahıü. “Üstüne demir zırh giymiş / 
Ve başına miğferini takmış. / Coşkulu 
küheylanının parlak yelesi / Fırtına ko- 
parır diye korkarsın.” — R Garipov. 


torkon TopkoH Eğilmeyen, yatık durma- 
yan, dimdik duran (ekin vs. için). 

torla- Topna- Sabredip uzun süre yaşamak, 
kalmak. 


torlak Topnak 1. Mesken, mekân. 2. Ba- 
rınak. 
Yılğır akkan İzölöm / Tonok akkan 
Yayığım / Nöger yıyıp yeşerge / Ataha 
torlak birmes ul. “Hızlı akan İdiltim / 
Temiz akan Yayık'ım. / Babana asker 
toplayıp yaşayacak / Yer vermezler.” — 
Akbuzat. 


torok (1) 


torlama Topnama Siyahımsı ya da sarı 
renkte, eşek arısına benzeyen iri bir bö- 
cek. 


torlat- Topnar- Uzun süre yaşamaya, kal- 
maya engel olmak, 


torma Topma Turp bitkisi, turp. 


tormoş Topmonı 1. Hayat, yaşam. 2. Ömür. 
3. Aile kurup ömür sürme. 
tormoşka atkar- / aşır-: Hayata geçir- 
mek. 
Yeş vakıtta her köşe le / Rehet gümer 
kisere, / Rehet tormoş küpke barmay / 
Tormoş ağıv ösöre. “Gençliğinde her- 
kes / Rahat bir ömür geçirir. / Rahat 
hayat çok sürmez / Hayat zehir içirir.” 
— (Yır). 

tormoş-könküröş TOpMolu-keHkypenı Ya- 
şama, geçinme. 

tormoşlan- TopMolulaH- Aile kurmak, ev- 
lenmek. 


tormoşlandır- TopmMouuaHıpıp- Aile kur- 
durmak, evlendirmek. 


tormoşlo Topmonno 1. Yaşamlı, herhangi 
bir yaşama sahip. 2. Aileli, aile kurmuş. 


tormoşlo bul-: Evlenmek. 


tormoşsan TOpMolucaH Yaşam şartlarına 
uygun, hayat gereksinimlerine yakın. 

tormoşsol TopMoLnıcon Yaşamdan beklen- 
tisi olan; gayeli, amaçlı. 

tormozla- TopMo3a- Frenlemek, fren yap- 
mak. 

tormozlan- TopMO3naH- Frenlenmek, fren 
yapılmak. 

torna TopHa Turna (Lat. grus grus). 
ak torna: Ak turna (Lat. grus leucoge- 
ranus). 
kara torna: Telli turna (Lat. anthropoi- 
des virgo). 

toro Topo Bunun aksine, buna karşın, tam 
aksine, 

torok (1) Topok 1. Eğilmeyen, yatık dur- 
mayan, dimdik duran (ekin vs. için). 2. 
Rüzgâr değmemiş, hareketsiz ve sakin 
olan. 
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torok (2) 


torok (2) Topok 1. Duruş, poz. 2. İnşaat- 
larda iki kalas arasındaki mesafe. 


torok- Topok- Aygırla çiftleşmek. 
toroklay Topoxnai Dik şekilde, ayaküstü, 
dik olarak. 


toroktor- TopokTop- Aygırla çiftleştirmek, 
döllendirmek. 


torol- Topon- Kalkılmak, dinelmek, ayağa 
kalkılmak. 


torom Topom Kalınan yer, mesken, ikamet- 
gah; barınak. 


toromtay TopomTafi Bayağı kerkenez (Lat. 
falco tinnunculus). 


yalan toromtayı: Küçük kerkenez (Lat. 
falco naumanni). 


torom-torom TopoM-TopomM Zaman Zâa- 
man, ara ara. 


toron (1) Topor Erkek torun. 

toron (2) Topor 1. Yanmış odun parçası, 
köseği. 2. Ekinlerin başağını ve tohum- 
larını karartıp kurutan bir hastalık. 

toronbaş TopoHöalnı Yanmış odun parçası, 
köseği. 
Tölkö uttarZı, toronbaştarzı yakınırak 
kuya iken. “Tilki, ateşleri, köseğileri 
daha yakına koyuyormuş.” — (Masal). 

toronla- TopoHna- Ekin başaklarını kuru- 
tup zarar vermek. 

toronlan- TopoHnak- Köseğiye dönmek; 
dışı yanıp kararmak. 

toronsa TopoHca Kız torun. 

toroş Topom 1. Duruş, durum. 2. Poz. 3. 
Yaşam, hayat. 4. Kıymeti, önemi ve ni- 
teliği ile birine ya da bir şeylere denk 
olan; muadil. 
toroş it-: Denk olmak, eşit durmak. 

toroş- TopoLu- Yarışta güç denemek. 

toroş-hın Topolu-hpık Duruş, şekil, dış gö- 
rünüş, görünüm. 

toroşlo Toponuo Bir, denk, eşit; muadil; 
başabaş. 

toroşlok Toponnok foroşlok it-: Başa baş 
olmak, denk durmak, eşit yaşamak. 
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torpa(y) Topra(ü) 1. Sert karakterli; hırpa- 
ni. 2. Sert konuşan, kaba konuşan. 


torpak Topla Altı ay ila on sekiz aylık bir 
yaşta olan erkek sığır. 


torpo Töpro Üç yaşındaki sığır. 
tort TopT (<Rus.) Turta (tatlı). 


tos (1) Toc |. İri, cüssesine göre ağırlığı 
büyük. 2. Büyük içeriğe sahip olan. 3. 
Küçük ama değerli. 

tos (2) Toc Tahıl taneleri. 

toska- Toçka- |. Nişan almak, nişan va- 
ziyetine getirmek; silah yöneltmek. 2. 
Dikkat göstermek, ilgi göstermek. 
Hanga meügö yul sapmas / Sura-ba- 
tir ir inö / Toskap atha yazlıkmas / 
Mergenlekte ber ine. “Hana asla engel 
çıkarmayan / Sura Batır adlı er idi / Ni- 
şan alıp attığında ıskalamaz / Nişancı- 
lıkta tek idi.” — Akbuzat. 


toskal- Toçkanı- Nişan alınmak, nişan va- 
ziyetine getirilmek, silah doğrultulmak. 

toskal Toçkas Nişancı, tam isabetle atan, 
keskin nişancı. 


toskama Toçkama Nişangâh, hedef. 


toskan Toçkak Kuşatma, sarma, dolanma, 
çevreleme. 


Unı-bını abaylap tormağan, toskan ha- 
lıp atıp yıkkan da, sisöne halıp, yözöp 
barıp totkan. “Orasını burasını düşün- 
memiş, etrafını çevreleyip atıp vurmuş 
ve soyunup yüzerek yakalamış.” — Ak- 
buzat. 


toskaş- Toçkaıı- Birlikte ya da karşılıklı 
nişan almak, silah doğrultmak. 

toskat- Toçkar- Nişan aldırmak, nişan va- 
ziyetine getirtmek, silah doğrultturmak. 

toskavsı Toçkaycpı Topu hedefe yönelten 
asker. 

tosla- Tocna- Ekini dövüp kabuklarından 
ayırmak. 

toşmal Toçmazı 1. Tahmin. 2. Farz etme. 3. 
Varsayım. 

tosmalla- Toçmamna- Tahmin etmek; var 
saymak; farz etmek. 


tosmallan- ToçMasnaH- Tahmin edilmek; 
var sayılmak; farz edilmek. 


tost TocT (<Rus.) Kadeh kaldırma. 


toş (1) von 1. Sınırlı küçük yer. 2. Süre, 
müddet. 


toş bul-: Denk olmak, rastlamak. 
toş (2) Ton Akran, yaşıt, çağdaş. 
toşalla- Tolnajına- bk. /#osmalla- 


toşok- Tolok- Denk olmak, eşit olmak, 
rastlamak, denk gelmek. 


tot- ToTl- 1. Tutmak, kavramak. 2. Durdur- 
mak. 3. Duraklatmak. 4. Taksi tutmak. 
5. Alıkoymak. 6. Yakalamak. 7. Tutuk- 
lamak. 8. Hâkim olmak, elinde bulun- 
durmak. 9. Kiralamak. 10. Bir yeri işgal 
etmek, makamı işgal etmek. 11. İnter- 
net, telefon için sinyal almak. 
Ağizölge töşe yazım / Totmanıi 
bölegömden. / Tamır yeygen göl- 
der kövek / Sıkmanın yöregömden. 
“Akidil?e düşe yazdım / Tutmadın bi- 
leğimden. / Kök salan güller gibi / Çık- 
madın yüreğimden.” — (Takmak). 

tot Tor İntikam, öç. 

totaklaş- ToralKknanı- bk. fotonoş- 


totalka ToTamka Durdurma, erteleme, en- 
gelleme, mani olma, tehir. 

totalkahıZ Torakahbız Ertelemesiz, tehir- 
siz, duraksız. 

totalkalı Toramkanbı Ertelemeli, tehirli, 
duraklı. 


totam ToTAaM 1. Tutam (ölçü). 2. Bir avuç. 
3. Demet. 

totamla- Torama- Tutam olarak ölçmek. 

totanak ToraHak 1. Tavır, davranış, mizaç, 
huy. 2. Sıtma, malarya. 

totanakhıZ ToraHakhbış Kötü huylu, kötü 
mizaçlı, kötü tavırlı. 

totanakla- ToTaHakna- Yıkılmaması ya da 
dağılmaması için yanlarından, etrafın- 
dan tutmak. 

totanaklı ToraHakını İyi huylu, iyi mizaç- 
lı. 


totkon 


totaş- Toraıı- 1. Bağlanmak, birleşmek. 
2. Sürekli olmak, daim olmak. 3. Ka- 
tılmak. 


totaş Toranı 1. Bitişik, birleşik, aralıksız. 2. 
Tüm. 3. Dinmeyen, sürekli. 4. Bir kez, 
bir defa. 


totaştan ToTamıraH Bir sıradan; aralıksız. 


totaştır- Toralırbıp- Bağlamak, birleştir- 
mek. 


totaştırıl- Toralırbıpbıı- Bağlattırılmak, 
birleştirilmek. 


totka TorKa 1. Kulp, kabza, sap. 2. Çare. 
3. Dayanak. 


totkahıZ Torkahbız 1. Kabzasız, kulpsuz, 
sapsız. 2. Huysuz, karaktersiz. 


totkar Torkap 1. Yoldaki engel, mani. 2. 
Hayattaki engel. 


totkarhıZ Torkaphbız Engelsiz; erteleme- 
siz, tehirsiz. 

totkarla- Torkapna- 1. Engellemek. 2. 
Durdurmak, ertelemek. 


totkarlan- TorKkapnaH- 1. Engellenmek. 2. 
Durdurulmak, ertelenmek. 


totkarlık Torkapıprk Durdurma, erteleme, 
engelleme, tehir. 


totkarlıkhıZ Torkapıbrkhpız Engelsiz; er- 
telemesiz, tehirsiz. 


totkarlıkla- TorKkapıbrkna- Engel koy- 
mak; tehirlemek, ertelemek. 


totkarlıklan- TorKapıbrknaH- Engel ko- 
yulmak; tehirlenmek, ertelenmek. 


totkasa Torkaca Küçük kabza, küçük kulp, 
küçük sap. 

totkola- Torkona- Türlü yerlerden tutmak, 
tekrar tekrar tutmak. 


totkon TOTKOH 1. Tutuklu, mahpus. 2. Tut- 
sak, esir. 
Kul ayakta timör bığav inö / Totkon 
inöm zindan &sönde. / Kara kandar 
oyoşop ah-zar mönen / Katıp torZo kük- 
rek ösömde. “Elimde ayağımda demir 
prangaydı / Esirdim zindan içinde. / 
Kara kanlar, ah vah ile bir araya gelip 
/ Donup kaldı göğsümün içinde.” — S. 
Kudaş. 
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totkonlok 


totkonlok ToTKOHNOK 1. Tutukluluk, mah- 
pusluk. 2. Tutsaklık, esirlik. 


totkos Torkoc 1. Tutamak, kol. 2. Tırab- 
zan. 


totlok- Tormox- Kekelemek, dili tutulmak; 
düzgün konuşamamak. 


totlokma ToTnmoxmMa Kekeme kişi, dili dön- 
meyen kişi. 
totmar TorMap İçerik, muhteva. 


totol- Toro- 1. Tutulmak. 2. Engellenmek, 
durdurulmak. 3. Yakalanmak. 4. Yarar- 
lanılmak. 5. Kendine hâkim olmak. 


toton- TOTOH- |. Tutunmak. 2. ELİ ele tutuş- 
mak; 3. Bir işe girişmek, bir işe başla- 
mak. 

totondor- ToTOoHnop- 1. Tutundurmak. 2. 
El ele tutuşturmak. 3. Bir işe giriştir- 
mek, bir işe başlatmak. 


totonğos ToToHroc Tırabzan, merdiven 
korkuluğu. 


totonol- ToTOHOJ1- 1. Bir şeye tutunulmak. 
2. Faydalanılmak, yararlanılmak. 


totonoş- ToToHOnI- Eİ ele tutuşmak, el ele 
vermek. 


totorok ToTopok 1. Dayanak, destek, isti- 
nat. 2. İkrar. 


totorokhozZ ToTOopoKhoş |. Sallanan, sarsı- 
lan, sabit olmayan, gevşek. 2. Kararsız. 


totorokhozlok Toropokhoznor 1. Sabit- 
sizlik, gevşeklik, 2. Kararsızlık, istik- 
rarsızlık. 

totoroklo Toropo'xno 1. Sağlam, sarsılmaz, 
yıkılmaz, devrilmez, sabit. 2. Kararlı, 
istikrarlı 3. Sözünde duran. 

totoroklok ToTopoKknok bk. #otoroklolok 

totoroklolok ToTopoknmonok 1. Sabitlik, 
sarsılmazlık, yıkılmazlık. 2. Kararlılık. 

totoş- ToTOol- 1. Birlikte ya da karşılıklı 
tutmak. 2. Birlikte açığa çıkarmak, ifşa 
etmek. 3. Birlikte ele geçirmek. 4. Bir 
şeylerin tesirine bırakmak. 

totoş TorOolu 1. Davranış şekli, tavır şekli. 
2. Bir kere de, toptan. 3. Bütün, hep. 

totoşlay Toronnaki Büsbütün, tamamıyla, 
tamı tamına. 
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totoştan TOTOLUTAH bk. fotoşlay 


tottor- TorTopl- 1. Tutturmak. 2. Değdir- 
mek. 

toy- Toli- Duymak, sezmek, hissetmek. 
Kapıl kıygak-kıygak kafikıldaşıp / Baş 
östömnen kazzZar ostolar. / Elle ular 
hıvzı hağıngannar / Elle min kilgende 
toygannar? “Birden vak vak diye vak- 
laşarak / Başımın üstünden kazlar uç- 
tular / Onlar acaba suyu mu özlemişler 
/ Yoksa benim geldiğimi mi hissetmiş- 
ler?” —R. Garipov. 


toyak Tok 1. Hayvanlarda ayak ucunu 
kaplayan kalın tırnak, toynak. 2. Kıza- 
ğın gövdesi ile kızaklarını birleştiren 
kısa tahta. 3. Kadın takılarında uçlarına 
para takılarak yapılan kordon. 

toyğo Toro Duygu, his. 
Koyaş hımak / Uyzar yaktı bözzöü / 
Toygolar Za taşıv İzeldey. “Güneş gibi / 
Düşüncelerimiz parlak bizim / Duygu- 
larımız da taşkın İdil gibi.” — R. Gari- 
pov. 


toyğohoz Tolirohoz Duygusuz, hissiz. 
toyğolo Tolirono Duygulu, hisli. 
toygon (1) ToüroH Sungur, akdoğan. 


toyğon (2) voüron 1. İnce duygulu, hassas. 
2. Sezgileri kuvvetli. 3. Ak tuygun kuşu 
(Lat. falco rusticolus). 


toyok (1) Toüok Nehrin genişleyen ve de- 
rin bataklık olan kısmı. 


toyok (2) Toüok Dil bilgisinde hâl, durum. 


toyokla- Tolioxna- Derin bataklık hâline 
getirmek (nehir için), millemek. 


toyoklan- Toio'Knan- Derin bataklık hâline 
gelmek (nehir için), millenmek. 


toyol- Toüos- Duyulmak, sezilmek, hisse- 
dilmek. 


toyomla- Toüoma- Sezgi ile hissetmek, 
gönülden hissetmek. 


toypo Tolino Sessiz, sesi çıkmayan. 
toZ To3 Tuz. 
tozak To3ak |. Av tuzağı, ağ. 2. Hile, tuzak. 


toZan TozaH Engebeli yerlerde yetişen bir 
tür bitki. 


toZha- Tozha- Tuz istemek, canı tuz çek- 
mek. 

toZho- Tozho- 1. Çok ekşimek, çok bozul- 
mak. 2. Şekerlenmek (bal için). 

tozhora- Toşhopa- bk. toğha- 

toZhozZ Tozho3 Tuzsuz, tuz katılmamış. 

toZhozlan- To3ho3raH- Tuzsuz olmak, tuz- 
suz hâle gelmek. 

tozla- Tozna- 1. Tuzlamak, tuz katmak, tuz 
eklemek. 2. Akıldan çıkmak; unutmak. 

tozlan- Toznan- Tuzlanmak, tuzlu olmak. 

tozlandır- ToznaHıpıp- Gözünü açtırmak, 
gözünü büyüttürmek. 

toZlo To3.1o Tuzlu, tuz katılmış. 

tozlok To3noxk Haşlanmış et bandırıp ye- 
mek için hazırlanmış tuzlu bir çorba. 

tozlokla- TO3nokna- Tuzlu çorbaya ban- 
mak. 


tozor- To3op- Pataklamak, tokatlamak, 


yumruklamak. 

tozorol- To3opoı- Pataklanmak, tokatlan- 
mak, yumruklanmak. 

tozray- To3pali- Sinirlenip rengi atmak, si- 
nirden yüzü kıpkırmızı kesilmek. 

töbe- Te69- 1, Göz dikmek, bakışları yö- 
neltmek, 2. Hedeflemek, hedef göster- 
mek. 3. Planlamak. 

töbek Te6oK 1. Semt, bölge. 2. Yöre, mın- 
tıka. 3. Saha. 

töbeklen- To69Kn19H- Mesken tutmak, mın- 
tıka belirleyip orada yaşamak. 

töbekleş- (o Te6oknanı- 1. Yerleşmek, 
meskün olmak. 2. Bir yöreye, sahaya 
toplanmak. 

töbel- Te691- 1. Göz dikilmek, bakışla- 
rı yönelmek. 2. Hedef alınmak, nişan 
alınmak. 

töbel To6on Araba tekerleğinin çıtalarını 
tutan kasnak. 

töbeş- To6anı- Karşılıklı göz dikmek, kar- 
şılıklı bakışları yöneltmek. 

töbev Te6oy #öbev kilöş “Neye, kime?” so- 
rularına cevap veren yönelme çekimi. 


tököl- 


töbör Tre6ep 1. Kök. 2. Bitkilerin kesildik- 
ten sonra toprağın üzerinde kalan artık 
kısmı. 


töbö-tamırı T6600-TaMbıppı Bütünüyle, ta- 
mamıyla, kökten. 


tögel Tera Sayı bakımından tam, tamı ta- 
mına. 


tögen- TeroH- bk. #öken- 


töhmet Tehmor (<Ar.) Şüphe #öhmet it-: 
Şüphelenmek. 


tök (1) Tek |. Tüy, kıl. 2. Bitki dalındaki 
küçük filizler, yeni sürgünler. 

tök (2) rek Büyük bohça, büyük çıkın. 

tök- Tek- 1. Sert bir cisme çarpmak, vur- 
mak. 2. Boynuz vurmak, tos vurmak. 


tökel- Tekan- Yaklaştırılıp birleştirilmek, 
yaslandırılmak, dayandırılmak, uç uca 
verilmek, 


tökeme TOKAOM9 bk. tökö' 


töken- Tekor- Tükenmek, sona dayanmak; 
bitmek, yok olmak. 


tökeş- Tekaın- Birleşmek, bitişmek; dayan- 
mak. 


töket- Tekor- 1. Tüketmek, sona dayandır- 
mak; bitirmek. 2. Dayandırmak, bitiş- 
tirmek. 


töketgi- Tekoren- Tüketilmek, sona dayan- 
dırılmak; bitirilmek. 


töketme Tekorma Ek bina, ekleme yapı. 


tökle- (1) Tekna- Bohçalamak, bohçaya 
dolamak. 


tökle- (2) Teko- Ekini dövüp kabukların- 
dan ayırmak. 


töklen- TekoH- Bohçalanmak, bohçaya 
dolanmak. 


tökleğ Teknaç bk. töklö' 

töklö (1) Tekne Tüylü, kıllı; yünlü. 

töklö (2) Tekne Varlıklı, servetli. 

tökö (1) Teke Atın boynunu hamutun vur- 
masıyla oluşan şişlik. 

tökö (2) Teke Balığı korkutup çıkarmaya 
yarayan yuvarlak başlı alet. 


tököl- Teken- Sert bir cisme çarpılmak, vu- 
rulmak. 
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tököme (1) 


tököme (1) Tokoma bk. töketme 

tököme (2) Tekemo bk. #ökö' 

tökör- Tekep- 1. Tükürmek. 2. Bilinçsizce 
el sallamak 
Unan usına tököröp, balta yahap 
aldı la, ağastı tumırırga totondo, tiy, 
melgün. “Daha sonra avcuna tükürüp 
balta yaptı ve ağacı kesmeye başladı 
melun.” — (Masal). 

tökörök Tekeopeok Tükürük. 

tökörökle- Tokeopekna- Tükürüklemek. 


tököröklen- Tükürüklen- 
mek. 


TAKAOPOKIH- 


tökörön- TekepeH- 1. Kendi kendine sık 
sık tükürmek. 2. Gereğinden fazla 
memnuniyetsizlik göstermek. 


tökört- Tekepr- Tükürtmek. 
tökös Tekec Esmer yüzlü. 


tököş- Tekenı- Toslaşmak, karşılıklı boy- 
nuz vurmak. 


tököştör- Tekelrrep- Toslaştırmak, tokuş- 
turmak, karşılıklı boynuz vurdurmak. 


Zur mayzan asıp, alıstan at saptıralar, 
yakından tay saptıralar, sesender ya- 
rıştıralar, batırZar köreştöreler, tazzar 
tököştöreler. “Büyük bir meydan kurup 
uzaktan at koştururlar, yakından taylar 
koştururlar, ozanlar atıştırıp, yiğitler 
güreştirirler, alınlar tokuştururlar.” — 
Alpamışa. 

tököt- TeKkeT- Sert bir cisme sertçe değdir- 
mek, vurdurmak, çarptırmak. 


tökötöl- TeKkero- Sert bir cisme değdiri!- 
mek, çarptırılmak. 


töksey- Tekceü- Dik dik bakmak, rahatsız 
ederek bakmak. 


töle- Tono- 1. Tüy dökmek (hayvanlar 
için). 2. Derisi soyulmak. 


tölem ToJ9M Kısa vakit, an, lazha, 
töley rengü Karanlık yer, en dipteki yer. 


tölkö Toke |. Tilki. 2. Tilki derisinden di- 
kilmiş. 3. Hilekâr, kurnaz. 


Ul tölkönen de heyleker bulgan. Şuğa 
uğa avıl halkı 'heyleker ' tigen kuşamat 
takkan. “O, tilkiden de kurnaz imiş. Bu 
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yüzden ona köy halkı “hilekâr? diye la- 
kap takmış.” — (Masal). 


tölköğoyrok Tenkeroüpok Parlak başlı, 
dar ve uzun yapraklı bir bitki. 


tölkölen- Tenkenar- Kurmazlık “yapmak; 
hilekârlık yapmak. 


tölkösö ToKkece Tilki avcısı, 


tölök Tenek 1. Ağaç kovuğundaki hayvan 
yuvası. 2. Yuva, yaşamaya uygun hu- 
zurlu yer. 


tölökhöZ Tonekheş Yersiz, yurtsuz, evsiz 
barksız. 


tömen (1) ToM9H Binbaşı. 


tömen (2) TeomoH Siyahımsı, siyaha yakın 
renkte; koyumsu; loş. 


tömey Temali Kara yaban mersini ağacı. 


tömhe- Tomho- 1. Şüphelenmek, kuşkulan- 
mak. 2. Ürkmek. 


tömhey Temhoü 1. Keyifsiz hâlde olan, 
sıkkın, üzgün. 2. Bunlu, sıkıntılı, kapalı 
(gün). 

tömhey- Temhoii- Canı sıkkın hâle gelmek, 
suratı asılmak, tipi değişmek; yüzü ça- 
tılmak; sıkınıtılı hâle gelmek. 

tömöz TeM63 bk. #öphe 

tömzök TeM36K bk. #öphe 

tön Ten |, Gece. 2. Kuzey. 


Soltanım tönle ayzıi un dürde şikellö 
bör kız kilde. İrkelende, nazlandı. “Sul- 
tanım, geceleyin ayın on dördü gibi bir 
kız geldi. İşvelendi, nazlandı.” — (Ma- 
sal). 


töndök TeHnek bk. tönlök 


töne TeHa Bayağı önce, çok evvel, günler 
önce. 


töne- TeHa- Gecelemek, gece uykuya git- 
mek, tünemek (hayvanlar için). 


tönegö Teyore 1. İlk günkü. 2. Bayağı 
önce, çok evvel, günler önce. 


tönegön TeHareH Bayağı önce, çok evvel, 
günler önce. 


tönegös TeHarec bk. #önek 
tönek TeHOK Tünek. 
töner- TeHap- Karanlıklaşmak, kararmak. 


tönet- TeHor- |. Şifalı bitki kaynatmak, 
bitki köklerinden şerbet hazırlamak. 2. 
Likör yapmak. 

tönetme TOHOTM9 1. Şifa için hazırlanan 
şurup. 2. Likör. 

tönevös TeHayec bk. #önek 

töney TeoHgü Saman, saman bağı. 

töngö Terre Gece vaktindeki, geceki. 

töngölök renrenek Gece vakti. 

töük TeHK Büyük bohça, büyük çıkın. 

töükel- TOoHKo- 1. Bir iş ya da yazıya göz 
dikmek, uzun süre gözünü ayırmamak. 


2. Karşılaşmak, rast gelmek, tesadüf 
etmek. 


töükelt- ToHkanr- 1. Bir iş ya da yazıya 
göz diktirmek, uzun süre gözünü ayırt- 
mamak. 2. Karşılaştırmak, rastlaştır- 
mak, tesadüf ettirmek, 


töüket- TeHkor- Yaklaştırıp bitiştirmek, 
dayandırmak. 


töükey- TeHkoü- 1, Yüzü koyun eğilmek, 
yüzü koyun yıkılmak. 2. Uykuya dal- 
mak. 


tönle- TeHo- Gecelemek, gece kalmak. 


tönlet- TeHnor- Geceletmek, geceye bırak- 
tırmak. 


tönlök TeHlek Evi, çadırı havalandırmak, 
ışıklandırmak için duvara ya da çatıya 
açılan delik. 


tönlökse TEeHeKca Evi havalandırmak için 
pencereye yapılan açılır kapanır kısım, 
küçük pencere. 


töüöl- TeHeon- Ümit kesmek, ümitsiz hâle 
gelmek, 


töğöldör- TeHennep- Ümit kestirmek, ümit 
kırdırmak, umutsuzlaştırmak. 


töğölt- TOHonT- bk. #öföldör- 
tönön TeHoH Geceleyin, gece vaktinde. 


töürey ToHpoy Duman, is ile çalışan özel 
düzenek. 


töntey reHraoü Kavislenip duran; kambur. 


töntey- TeHToü- Kavislenmek, çıkıntılı ol- 
mak, tümsekli olmak, 


tönyak ToHa'k Kuzey, kuzey taraf, 


töplek 


töp (1) Ten 1. Kap kacak, çukur vs. için 
dip. 2. Suyun dibi. 3. En içteki ve uzak- 
taki yer. 4. Dik bir cismin alt kısmı. 5. 
Kök (bitkiler için). 6. Organların göv- 
deye bağlandıkları yer. 7. En dipteki, en 
derin, dipteki. 8. İlk. 9. En önemli. 


töp (2) ren Küçük hacimli bir cisim sertçe 
bir yere aniden çarpıldığında ya da vu- 
rulduğunda çıkan sesi bildiren söz. 


töp bul-: Yıkılıp inmek, yıkılmak. 
töpelteş Teranram Bodur, kısa boylu. 


töpey Tong Çocuğu düşmekten koruyup 
uyarmak için kullanılan ünlem. 


töpey bul- / it-: Yıkmak, çökmek 
töphe Torho 1. Yerde kalan ağaç dalı, ağaç 
parçaları. 2. Posa, bitki artığı. 


töpher- rorhap- Bitirine kadar kafaya dik- 
mek, bitirene kadar yıkmak, bitirene 
kadar boşaltmak, aktarmak. 

töphoZ renhoş 1. Dipsiz, dibi delik, dibi 
yok. 2. Derin. 3. Bitmez, tükenmez. 4. 
Asılsız, esassız, delilsiz. 


töpkö Terke Dipteki, en içteki. 


töpköl Tenken 1. Bir şeylerin önünden 
bakıldığında en içteki uzak yer; dip 2. 
Gönül içi, yürek içi. 
tormoş töpkölö: Yaşamdaki en düşük, 
en Zor şart. 
Bölmeyzer şul ular inehöndü / Urman 
töpkölöne kaskanın / ÜZ yenede indö 
üzdü kür, tip / Tal kimörte başlay as 
karın. “Onlar bilmiyorlar annelerinin 
/ Ormanın içlerine kaçtığını / Kendi 
canına kendin bak artık diye / Dalları 
kemirtmeye başlıyor aç karın.” — R. 
Garipov. 

töple- reruo- 1. Kova, kap ya da sepet gibi 
şeylere dip koymak. 2. Ayakkabıya ta- 
ban çakmak, taban takmak. 3. Kitap, 
defter ciltlemek, kaplamak. 4. Dibe 
vurmak, tamamlamak; bitirmek. 


töplegös Termaorec Ağacı kökünden kopar- 
maya, sökmeye yarayan araç, makine. 


töplek Ternnok Küçük ağaç kap, küçük 
ağaç kova. 
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töplem 


töplem Teruaom İçerik olarak bir bütün 
oluşturan eserler, seri, dizi, saykıl. 

töplen- TeroH- 1. Bir yere yerleşmek. 2. 
Toprağa-kök salmak. 3. Temellenmek. 

töplendör- TornnoHaep- 1. Bir yere yerleş- 
tirmek. 2. Toprağa kök saldırmak. 

töplet- Tenor- 1, Kova, kap ya da sepet 
gibi şeylere dip koydurmak. 2. Ayakka- 
bıya taban çaktırmak, taban taktırmak. 

töplö Tenine 1. Dipli, dibi olan. 2. İnanılır, 
temelli. 3, Ciddi, derin. 4. Köklü, sabit. 

töpön TeneH Yumru şekildeki; topak şekil- 
deki. 

töpöş Tone 1. Baldır altındaki kısa, ka- 
lın kemik, kaval kemiği. 2. Bodur, kısa 
boylu. 

töpre Tenpo Sıvıların.dibine çöken-çökelti; 
tortu. 

töpsö- Terce- Aramak, aslını araştırmak, 
soruşturmak. 
Küpme huşsız buganım / Unı töpsöp 
tormanım / Kızgangan tavış sağıldı / 
Huşhız yatkan sağımda. “Çok mu bay- 
gın yatmışım / Bunu soruşturup durma- 
dım / Dikkat çeken bir ses yankılandı / 
Baygın yattığım esnada.” — Akbuzat. 

töpsök Tercek 1. Kül. 2. Büyük bir şeyin 
artığı, küçük parçası. 3. Sigara izmariti. 

töpsöme TercemMa Sorup soruşturan, me- 
raklı. 

töpsön- TeonceH- Aranmak, aslını araştır- 
mak, soruşturmak, derinlemesine araş- 
tırmak; meraka düşmek. 

töpsönmöş TorceHmonı bk. #öpsöme 

töpsör Tencep bk. #öpsöme 

töpsörle- Tercep19- Aranmak, aslını araş- 
trmak, soruşturmak, derinlemesine 
araştırmak; meraka düşmek. 

töpsöş- rercelu- Birlikte aramak, birlikte 
ya da karşılıklı soruşturmak. 


töptö Terre Tamamıyla, bütünüyle, hiç. 


tör- rep- 1. Dürmek, sarmak, bürmek, bü- 
rümek. 2. Sıkıca giydirmek. 


tör rep Tür, cins, çeşit, sınıf. 
törbe Tep69 (<Ar.) Türbe. 
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törekeyle- Tepokoüna- Orasından burasın- 
dan tutuşturmak, tutturmak, yamamak. 

tören Top9H Sabanın uç demiri, kulak de- 
miri. 

törgek Teprok 1. Bohça. 2. Paket. 3. To- 
mar, top (kumaş vs. için). 

törgekle- Teprok9- Bohçalamak, paketle- 
mek, tomarlamak; toplamak. 

törgeklet- Toproklor- Bohçalatmak, pa- 
ketletmek, tomarlatmak; toplatmak. 

törhey- Tephöü- Düz hâle gelip yukarı 
doğru kalkmak, dikleşip kalkmak. 

törjey- Tep>xaü- Yuvarlayıp dudakları yu- 
karı doğru kaldırılmak. 

törjeyt- Tepxoür- Yuvarlayıp dudakları 
yukarı doğru kaldırmak, 

törjök-Top;xek Yuvarlanıp yukarı doğru 
kaldırılan (dudak için). 

törkey Topkaü Miğfer, çelik başlık. 

törköm Teopkem |. Topluluk, cemiyet. 2. 
Grup, birlik, sınıf. 

törkömle- TepkemMno- oGruplandırmak, 
birlik hâline getirmek, topluluk hâline 
getirmek. 

törkömlen- Tepkeomnon- Gruplandırılmak, 
birlik hâline getirilmek topluluk hâline 
getirilmek. 

törkömleş- o Teopkemnanı- 
grup grup olmak. 


Gruplaşmak, 


törkömse Topkomco 1. Grup içindeki kü- 
çük birlik, topluluk içindeki küçük ce- 
maat. 2. Alt grup (dil bilim için). 

törkömsölök Teopkemcenek Cemiyetçilik, 
cemaatçilik, ayrı ayrı gruplar oluşturma 
hâli. 

törkön TepkoH Gelinin babası evi. 

törkönsek TopkeHcok Babası evini özle- 
yen, babası evine sık gidip gelen (gelin 
için). 

törle- Tepno- Çeşitli yapmak, türlü şekil- 
lerde yapmak (yemek için). 

törlen- Tepnor- Türlenmek, çeşitlenmek. 

törlendör- TepnoHnep- Türlendirmek, çe- 
şitlendirmek. 


törlensök TepmoHcek Çeşitlenmeye, seçil- 
meye uygun; seçkin. 

törlö Tepme |. Türlü, çeşitli. 2. Her türlü, 
türlü türlü. 


Akmullanın-işek -aldı-/-Törlö -yömöş 
baksahı / Akmullanü yanında / Hik- 
hen teke aksahı. “Akmulla'nın ka- 
pısının önü / Türlü meyve bahçesi / 
Akmulla'nın yanında / Seksen som ak- 
çesi.” — (Beyit). 

törlök Tepnek |. Çeşitli kumaş artıkları. 2. 
Çeşitli mal veyâ ürün artıkları. 3. Ka- 
dınların gömleklerine işlenen çeşitli şe- 
rit veya kenarlıklar. 


törlökle- Tepnekn9- Gömlek kenarına şe- 
rit, kenarlık işlemek. 


törlöklö Tepekne Artık kumaşlardan di- 
kilmiş, artık kumaşlarla yamanmış. 


törlölen- Teopnonor- Çeşitlenmek, türlen- 
mek, türlere ayrılmak. 

törlölök Topnenek Türlülük, çeşitlilik. 

törlöse Tepneco Çeşitli şekillerde, çeşitli, 
türlü şekillerde. 

törme (1) repma Hapishane, cezaevi, ha- 
pis, zindan. 

törme (2) repma Küçük hamur parçalarına 
sarılmış et kıyması, pelmeni. 

törmes Tepmac Kıvrımlı, kıvırcık, büklüm- 
lü (saç için). 

törmese Tepmace Hapishane memuru, ce- 
zaevi memuru. 

törmesle- TepM9c19- Kıvırcık etmek, kı- 
vırcıklandırmak, büklümlendirmek. 

törmeslen- TepMocılaH- Kıvırcıklanmak, 
büklümlenmek, kıvrımlanmak. 

törne- repro- 1. Dürmek, sarmak, bürmek, 
bürümek. 2. Sıkıca giydirmek. 

törnek TepHok 1. Bohça. 2. Paket. 3. To- 
mar, top (kumaş vs. için). 

töröl- Tepen- 1. Dürülmek, sarılmak. 2. 
Bürülmek. 3. Bürülüp dolanmak. 

törön- TepoH- 1. Bürünmek, sarınmak. 2. 
Kıvrılmak. 3. Gizlenmek. 

töröndör- TepoHnep- 1. Büründürmek. 2. 
Kıvrıltmak. 3. Gizlendirmek. 


törtme (2) 


töröpke Tepenka Pipo. 


İrten torop tışka sıkham / Sanağa besen 
töyevlö. / Möyöşke taba karağaynım / 
Töröpkehe tora höyevle. “Sabah kalkıp 
dışarı çıktığımda / Kızağa ekin yüklü. / 
Köşeye doğru baktığımda / Piposu du- 
ruyor destekli.” — (Gelin Türküsü). 

törpö Tepne |. Büyük eğe, törpü. 2. Tırnak 
törpüsü. 3. Katı yürekli, sert mizaçlı; 
kaba. 


tört- repr- I.Dürtmek.2. Kalem ya da siv- 
ri uçlu bir nesne ile iz koymak, nokta 
koymak. 3: İteklemek, itmek. 4. Rüşvet 
vermek, işini halletmek için gizlice bir 
şeyler vermek. 5. Tutuşturmak. 
-Hinöü ul bar in&, bına min hinöü ulıi 
bulam, hinmin& hıvga törtöp töşörzön, 
hetörleyhönme?, tiy Ze başın sabıp öze 
“- Senin oğlun vardı, işte ben senin oğ- 
lunum; sen beni suya itip attın, hatırlı- 
yor musun? der ve başını vurup keser.” 
— (Masal). 

törtelen- TepranaH- Her yerde terslenmek, 
iğnelenmek. 


törtkö-(1) Teprke-I: Nokta:-2. Kalem-ya 
da iğne izi. 3. Benek, leke. 4. Desen. 
& Kinayeli, dokundurmalı, iğneli (söz 
için). 6. İtiş kakışlı ilişki; kavgalı, çe- 
kişmeli ilişki. 7. Hayvan veya insanda 
oluşan ağrılı şişlik, çıban. 

törtkö (2) Teprke Kör sıçan; köstebek. 

törtköl- Teprken- Dürtüp durmak, dürtük- 
lemek. 

törtköleş- oTeprkenan- Dürtükleşmek, 
karşılıklı dürtüp durmak. 


törtkös (1) Treprkeç Ekşi hamurdan kalın- 
ca kesilip açılarak tandırın dibine tuttu- 
rulup pişirilen ekmek. 

törtkös (2) Treprkeç Hayvan veya insanda 
oluşan ağrılı şişlik; çıban. 

törtkösle- Teprkeçno- Çeşitli yerlerden 
dürtüp durmak, dürtüklemek; çeşitli 
yerlerden dokundurmak. 

törtme (1) reprmo Kinayeli, dokundurma- 
lı, iğneli (söz için). 

törtme (2) reprmo bk. törtkös' 
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törtmele 


törtmelö roprmone Kinayeli, dokundur- 
malı, iğneli (söz için). 

törtmele- Teprmana- Kinayeli, iğneli söz- 
ler söylemek, kinayelemek. 

törtmeleş- ToprmMoananı- Karşılıklı kinayeli 
sözler söylemek, karşılıklı iğnelemek. 

törtmen TeprmanN Terslenen, iğnelenen 
(kişi). 

törtök Teprek |. İz, işaret. 2. Nokta. 3. Ka- 
lem ya da iğne izi. 

törtöl- Tepros- 1. Dürtülmek. 2. Çarpmak, 
vurulmak. 3. Tıkanmak, kesilmek. 4, 
Sığınmak. 5. Ölmek, yok olmak, bit- 
mek. 

törtön- Tepreon- 1. Terslenmek, iğnelen- 
mek. 2. Elle dürtülmek. 

törtöngös Teprenrec Yerinde durmayıp 
gezinen kişi, gezenti. 

törtöş- reprenu- 1. Birlikte ya da karşılıklı 
dürtmek. 2. Birlikte ya da karşılıklı rüş- 
vet vermek. 

törttör- Teprrep- 1, Dürttürmek, 2. Rüşvet 
verdirmek. 3. İğneletmek, tersletmek. 

törZeş rep3olu Türdeş, aynı türden olan. 

törZör- Tepjep- Dürdürmek, sardırmak, 
bürdürmek, 

tös reç |. Renk. 2. Yüz, sima; şekil. 3. Gö- 
rüntü, görünüş, kılık. 4. Hâl, vaziyet. 5. 
Uygun, layık. 
Hılıv tösön alışkan / Üyrek tügöl kız 
iken. “Güzel kız kılık değiştirmiş / Ör- 
dek değil, kız imiş.” — Akbuzat. 

tös-baş TEeç-Galu Şekil şemal, görünüş. 

tösevölle- Teçoyenno- Tahmin etmek; var 
saymak; farz etmek. 

tös-hın Teç-hpın 1. Dış görünüş, görünüm; 
kılık kıyafet. 2. Boy bos, endam. 

töshöZ reçhe3 1. Renksiz, şekilsiz. 2. So- 
yut. 3. Anlamsız, manasız. 

töshözlen- Teçhez.oH- 1. Renksizleşmek. 
2. Soyutlaşmak; belirsizleşmek. 3. An- 
lamsızlaşmak. 

töshözlendör- TeçhezoHnep- 1. Renksiz- 
leştirmek. 2. Soyutlaştırmak. 3. Anlam- 
sızlaştırmak. 
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töslö reçne 1. Renkli. 2. Belli bir biçimi 
olan. 3, Gibi, benzer. 


tösmör Teçmep 1. Nüans. 2. Anlam farkı, 
3. Renk tonu. 


tösmörle- TecmMopno- 1. Şekline bakıp bil- 
miş gibi yapmak; tanır gibi olmak. 2. 
Silüete dönüşmek. 3. Ara sıra görmek, 

tösmörlen- TeçmepnoH- 1. Azıcık bilin- 
mek, zaman zaman görünmek. 2. Bi- 
çimlenmek, göz önünde canlanmak. 3. 
Güzelleşmek, 4, Somutlaşmak. 

tösmörlö Teçmepne Güzel, güzel yüzlü; 
hoş. 

töş (1) Ten 1. Düş, rüya. 2. Hayal. 3. Ger- 
çek olmayan. 


Aklı sitisa küldek köyhem / Uka 
köygendey bulam / Bebökeyömdö töşte 
kürhem / Önde kürgendey bulam. “Be- 
yaz kumaş gömlek giysem / Altın sır- 
malı giymiş gibi olurum / Bebeğimi dü- 
şümde görsem / Uyanık hâlde görmüş 
gibi olurum.” — (Takmak). 


töş (2) Ton 1. Gün ortası, öğlen vakti. 2. 
An, süre, müddet, vakit. 
Ey köreşeler, tiy, bılar köreşe torğas töş 
avıp kön kiske harktı. “Hâlâ güreşiyor- 
larmış; bunlar güreşirken öğlen geçti, 
gün akşama döndü.” — Ural Batır” 

töş (3) Ton Meyve çekirdeği. 

töş- Tolu- 1. İnmek, düşmek. 2. Suyla sü- 
rüklenmek. 3. Yıkılmak. 4. Konmak. 
5. Damlamak. 6. Kopmak. 7. Peyda ol- 
mak, hasıl olmak. 8. Fotoğraf çekilmek. 
9. Girişmek, başlamak. 


Yalsı tavzan töşken sakta köyömderö 
tuzıp böte. “Hizmetçi dağdan indiği va- 
kit, elbiseleri parçalanır.” — (Masal). 

töşe- Toluo- Düş görmek, düşlemek, rüya 
görmek. 

töşen- ToluoH- Düş görülmek, rüya görül- 
mek, düşlenmek, 

töşendör- rewaoHnep- Düş görmek, rüya 
görmek, düşlemek. 

töşkö Tenike Öğlenki, öğlen vaktindeki. 

töşkölök Tolukenek Öğlenlik, öğlen yeme- 
ği. 


töşlen- Touuom- Öğle yemeği yemek. 

töşlök Temmek 1. Güneşin en tepede ol- 
duğu nokta. 2. Güney. 3. Öğle vakti. 4. 
Öğle yemeği. 

töşöm (1) TeneMm 1. Ekindeki verim, mah- 
sül verimi. 2. Kazanç, gelir. 

töşöm (2) verem Dil bilgisinde nesne. 


töşömlö Teleme |. Verimli, verimi çok 
olan. 2. Kazançlı, kârlı. 


töşön- ToLleoH- |. Kavranmak. 2. Anlamak, 
idrak etmek. 3. Bilmek. 4. Düşünmek. 

töşöndör- TonoHnep- 1. Kavratmak, an- 
latmak, idrak ettirmek. 2. Düşündür- 
mek, bildirmek. 

töşönkö TelleHke 1. Düşük, düşük sevi- 
yede olan, normalin altında. 2. İsteksiz, 
coşkusuz. 

töşönkölök o TelieHKeNeK 
efkârlılık, düşüncelilik. 

töşönökhöZ TeneHekhez Kavranmayan, 
açık olmayan, anlaşılmaz. 


Keyifsizlik, 


töşönöklö Tel1eHek.e Kavranır, açık, an- 
laşılır, idrak edilir. 


töşönse TelloHca 1. Düşünce, fikir. 2. Kav- 
ram, anlayış. 

töşör- Teliep- 1. Düşürmek, indirmek. 
2. İletmek, ulaştırmak. 3. Kaplamak, 
yerleştirmek. 4. Elinden kaçırmak. 5. 
Yumruk atmak. 6. Azletmek, idareden 
düşürmek. 7. İşe başlatmak. 8. Esir 
olarak ele geçirmek, esir düşürmek. 9. 
Resim çizmek. 


töşörgös Telieprec Fotoğraf basılan kâğıt, 
fotoğraf kâğıdı. 

töşörme TeLLepM9 Dipnot, not. 

töşöröl- rewopes- 1. Düşürülmek, indiril- 
mek, 2. İletilmek, ulaştırılmak. 3. Azle- 
dilmek, idareden düşürülmek, 

töşöröş- Toepelu- 1. Birlikte düşürmek, 
indirmek, karşılıklı indirmek. 2. Karşı- 
lıklı iletmek. 3. Birlikte kaplamak, yer- 
leştirmek. 4. Karşılıklı yumruk atmak. 
5. Karşılıklı resim çizmek. 

töşört- Temepr- 1. Düşürtmek, indirtmek. 
2. İlettirmek, ulaştırtmak. 3. Esir dü- 


tötönlök 


şürtmek. 4. Azlettirmek, görevden al- 
dırtmak. 5. Resim çizdirtmek, 


töte- Tera- 1, Tütmek, duman çıkarmak, is 
çıkarmak. 2. Hızlı hareket etmek. 


tötesle- Teroçna- Tütsülemek, dumanla- 
mak. 


töteğlen- TeoTaçnaH- Tütsülenmek, duman- 
lanmak. 


töteslet- ToToçnar- Tütsületmek, duman- 
latmak. 


tötet- Teror- 1. Bir şeylerin dumanını, 
isini, buharını çıkarmak, tüttürmek. 2. 
Dumanlı hâle getirmek 3. Duman attır- 
mak, hızlı hareket etmek. 

tötet&i- TersrTEn- Bir şeylerin dumanı, isi, 
buharı çıkarılmak, tüttürülmek. 

tötetkös TeToTKkec Tütsü çıkaran alet (arı- 
cılıkta). 


tötke- Terko- 1. Dayanmak. 2. Sabretmek, 
tahammül etmek. 

tötöm TeTEM Sabır, tahammül. 

tötömhöZ Teremheş 1. Sabırsız, taham- 
mülsüz. 2. Bereketsiz. 

tötömlö TeTeMne 1. Sabırlı, tahammüllü. 
2. Bereketli. 

tötön TereH 1. Duman. 2. Tüten is. 
tötön sığar-: Yaşamak, hayatını geçir- 
mek. 
Böyek tavzıi baştarında / Bolan yöröy 
kötövhöz. / Es&m boşa, yöregöm yana 
/ Yana yöregöm tötönhöz. “Yüce dağın 
başında / Sürüsüz geyik gezer. / Gön- 
lüm kaygılanır, yüreğim yanar / Yanar 
yüreğim dumansız.” — (Takmak). 


tötönek TEOTOHOK bk. tötetkös 

tötönhöZ rereHhe3? 1. Dumansız, issiz. 2. 
Buharsız. 

tötönle- TereHno- 1. Dumanlamak, du- 
manla doldurmak. 2. Buhar çıkarmak. 

tötönlö TereoHne Dumanlı, dumanla dol- 
muş. 

tötönlök TeTeHnek 1. Çeşitli böcek ve si- 
neklerden korunmak için yakılan tütsü. 
2. Tütsü çıkaran alet (arıcılıkta). 
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töy- (1) 


töy- (1) roü- 1. Sert bir cisimle vurmak, 
ezmek, döğmek. 2. Tepelemek. 3. Üst 
üste yemek. 

töy- (2) roii- 1. Düğüm yapmak, düğümle- 
mek, düğüm atmak. 2. Çıkınlamak. 
Anav gına tavzıi başında / Koyrokkayın 
töygen hor yurğa. / Kezörlerön bölöp 
köthei göne / Sehre bulıp kala bıl don- 
ya. “İşte şu dağın başında / Kuyruğunu 
düğümleyen boz küheylan. / Kıymetini 
bilip beklersen / Kır olur kalır bu dün- 
ya.” —(Yır). 

töye Telia Aşık oyununda aşığın ters dön- 
mesi. 


töyek Toiiok 1. İkametgâh. 2. Mesken, ba- 
rınak. 3. Hayvan barınağı, ahır. 
Anav gına tavdği başında / Kük 
Seleheygön töyekey&. / Minğü balam 
öşke kitöp vafat buldı / Kayza yata iken 
höyekey&. “İşte o dağın başında / Kük 
Selehey'in meskeni. / Benim yavrum 
işe gidip vefat etti / Nerede kalır acaba 
kemikleri.” — (Yır). 

töyekle- Teiiokna- Belli bir yeri mesken 
edinmek, bir yere sahip olmak, mesken 
tutmak. 


töyeklen- Toiiokıon- İkamet etmek, yerleş- 
mek, barınak yapmak. 


töygöle- roiireno- Tekrar tekrar tokmakla- 
mak, defalarca vurmak. 


töygös Toiirec Tokmak, havan tokmağı. 


töygösle- reirocno- 1. Tokmaklayarak ez- 
mek, tokmaklayarak düzeltmek. 2. De- 
falarca tokmaklamak. 


töylögen Telinerank Çaylak, kara çaylak 
(Lat. milvus migrans). 
Havalarza oskan ay töylögen / Kanat 
ostarı kıyılgan. / Donyalarza tövel, his 
kaygı yuk / Barlık dustar börge yıyılğan. 
“Ey havalarda uçan çaylak / Kanat uç- 
ları kırılmış. / Dünyada her şey yerli ye- 
rinde, keder hiç yok / Bütün dostlarım 
bir araya gelmiş.” — (Yır). 

töylök- Teünek- Boğulmak, düğümlen- 
mek; boğazında düğümlenmek. 
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töyme Teiima |. Elbise düğmesi. 2. Cihaz 
ya da elektrik düğmesi. 


Bişmetömde biş töyme / Altınsıhı 
kaptırma. / Bar yırımdı yırlap böttöm 
/ Yuk yırımdı taptırma. “Yeleğimde beş 
düğme / Altıncısı gümüş bezek. / Bütün 
türkülerimi söyleyip bitirdim / Olma- 
yan türkülerimi buldurma.” — (Yır). 

töymebaş ToiimoGaı Dar ve uzun yaprak- 
lı, sepet şeklinde çiçekleri olan bir kır 
bitkisi. 

töymelek Toiimonok Düğme şeklindeki kü- 
çük pul, 

töymelen- Tolimanon- 1, Düğme şeklinde 
olmak, düğme şekline gelmek. 2. Mey- 
veler için meydana gelmek, çiçekten 
çıkmak. 

töymesök Toümocek Kedi aşı, kedi mama- 
SI, 

töyne- Teliko- Düğümlemek, düğüm at- 
mak; küçük ilmikler atmak. 

töynek TeliHak Küçük bohça, çıkın. 

töynel- Tolikan- Düğümlenmek, düğüm 
atılmak; küçük ilmikler atılmak. 

töyöl- (1) Teien- 1. Sert bir şeyle vurul- 
mak. 2. Ezilmek, dövülmek. 3. Parça- 
lanmak. 4. Vurulmak, tepelenmek. 

töyöl- (2) Teoiion- 1, Düğümlenmek; sıkıl- 
mak, sıkıştırılmak, 2. Boğulmak. 

töyöldör- Teüennep- Düğümlendirmek; 
sıkıştırmak. 

töyölt- Teiionr- 1. Düğümlendirmek; sık- 
tırmak, sıkıştırmak. 2. Boğdurmak. 

töyön TolieH 1. Düğüm. 2. Bohça. 

töyönle- ToüoHna- Düğümlemek, düğüm 
atmak. 

töyönlen- TolieoHon- Düğümlenmek, dü- 
güm atılmak. 

töyönsök TeolieHcek Küçük bohça, çıkın. 

töyönsökle- ToüoHcekıa- Bohçaya sarıp 
bağlamak, bohçalamak; çıkınlamak. 

töyör Treiep 1. Top. 2. Parça, kesek. 3. 


Âdemelması. 4. Kaygı, sıkıntı. 5. Çiğ- 
nenerek yenen sert yiyecek (et, ekmek 


için). 


töyörlen- Teiepnar- 1. Parçalı olmak, 
parça hâline gelmek. 2. Sıkılmak, üzül- 
mek. 

töyörlendör- reiiopnoHnep- Top hâline ge- 
tirmek, parça hâline getirmek. 

töyöröl- reiepon- Parça hâline gelmek; 
top hâline gelmek; kabarmak. 

töyöröldör- Teiepenep- Parça hâline 
getirmek, top şekline getirmek; kabart- 
mak. 

töyöröm Toliopom |. Yumru şekildeki, top 
şeklindeki; tostoparlak. 2. Kalın, iri 
gövdeli, iri yapılı. 3. Çiğnemelik, çiğ- 
nenen. 

töyörömlen- TolüepemıoH- Yumru hâle 
gelmek, tostoparlak hâle gelmek. 

töyörse Teiiepca |. Küçük top. 2. Küçük 
parça. 3. Küçük yumru şekildeki tane. 

töyörsök Teiitepcek bk. #öyörse 

töyörsöklen- ToliepcekoH- Yumru yumru 
olmak, küçük taneler hâline gelmek. 

töyös Teieç 1. Sepet, zembil. 2. Ayrılmak 
istenen arıyı koymak için ağaç kabu- 
gundan yapılmış kap. 

töyöt reiier Söğüt bülbülü (Lat. phyllosco- 
pus trochilus). 
sipıldak #öyöt: Orman çıvgını (Lat. 
Phylloscopus sibilatrix). 
töüköldek töyöt: Çıvgın (Lat. Phyllos- 
copus collybita). 
yeşâl töyöt: Yeşil çıvgın (Lat. phyllos- 
copus trochiloides). 

töypek Teünok 1. Top. 2. Parça, kesek. 

töypeklen- Tolinoknom- Parçalı olmak, 
parça hâline gelmek. 

töyre- rejipa- Dikerek, iliştirerek sağlam- 
laştırmak, iğne ile tutturmak. 

töyrevös reüpayec İğne, toplu iğne. 

töyte Tolira Süpürge gibi şeylerin ters ucu, 
sapı. 

töytey- Toliroli- Alttan alttan bakıp surat 
asmak, kaş çatıp kötü kötü bakmak. 

töytö Teoire Esmer, kara; kara tenli. 


töZeyt- 


töytök Terek 1. Esmer yüzlü. 2. Süzgün 
ve kara yüzlü. 

töyZe Teli39 1. Keskin aletlerin ters tarafı, 
yumru tarafı. 2. Dipçiğin, kabzanın ka- 
lın tarafı, alt tarafı. 

töyZek Teofüzok Bohçaya konulmuş şey, 
bohçalanmış şey; bohça. 

töyZekle- Toli3ok19- Bohçalamak, bohçaya 
koymak. 

töyZör- Toüşep- 1. Vurdurmak, dövdür- 
mek. 2. Ezdirmek. 

töZ (1) Teş 1. Düz, eğri olmayan. 2. Pürüz- 
süz. 3. Dik, doğru. 4. Doğru konuşan, 
namuslu. 

töZ (2) rez Ova, düzlük. 

töZe- Te39- Hedefe yöneltmek, nişan al- 
mak, nişanlamak. 

töZegey Tozoraii Gerekli ölçünün dışında 
uzanan. 

tözel- Tezan- 1. Düzelmek, iyileşmek. 2. 
Huzur bulmak. 

tözelt- Te3onr- 1. Düzeltmek, iyileştirmek. 
2. Huzur buldurmak. 

töZen- To39H- 1. Süslenmek, takıp takıştır- 
mak, süslenip püslenmek. 2. Güzelleş- 
mek. 

töZenöş- TezoHelu- Birlikte süslenip püs- 
lenmek, birlikte takıp takıştırmak. 

tözet- Tejor- 1. Düzgün hâle getirmek. 2. 
Düzeltmek, onarmak. 3. İyileştirmek, 
şifa buldurmak. 

töZetöl- Teşoren- 1. Düzgün hâle getiril- 
mek. 2. Düzeltilmek, onarılmak. 

töZetön- TejoreH- Üstünü başını düzelt- 
mek, kılığını düzeltmek. 

töZetöş- Tozoren- 1. Birlikte ya da karşı- 
lıklı düzgün hâle getirmek. 2. Birlikte 
düzeltmek, onarmak. 

töZetme To39TM9 Düzeltme, değişiklik. 

tözettör- TozorTEep- 1. Düzgün hâle getirt- 
mek. 2. Düzelttirmek, onartmak. 3. İyi- 
leştirtmek, şifa buldurtmak, sağlığına 
kavuşturtmak. 

töZey- Te3aii- Düzelmek, doğrulmak. 

töZeyt- Trezaür- Düzeltmek, doğrultmak. 


637 


tözle- 


tözle- Tozno- bk. töğe- 
tözlempöy Te3119Mneüi Cılız ışık, loş ışık. 


töZö- Toze- 1, Kurmak, inşa etmek, 2. İşe 
yarar hâle getirmek. 3. Bütünleştirmek, 
birleştirmek, dizmek. 
İşey göne tavı, hay böyek tav / Aslarınan 
ağa Kösöyek / Ul Kösöyek hıvın ikö 
yaklap / Kösöyek tip kolhoZ tözeyek. 
“İşey Dağı, hey yüce dağ / Altından 
akar Kisiyik, / O Kisiyik suyunun iki 
yakasına / Kisiyik denilen kolhoz kura- 
lim.” — (Yar). 

töZök Teo3ek 1. Düzgün, pürüzsüz. 2. Ek- 
siği olmayan. 3. Düzenli. 4. Varlıklı. 5. 
Barış içinde, asayişi tam, tekin. 

töZöklen- Tejeknom- Asayiş sağlanmak, 
düzenlileşmek, düzene sokulmak, dü- 
zen sağlanmak. 

tözöklendör- To3oknoHnep- Asayişi sağ- 
lamak, düzenlileştirmek, düzen sağla- 
mak. 

tözöklendördi- Te3oknoHnepen- Asayişi 
sağlandırılmak, düzenlileştirilmek, dü- 
zen sağlandırılmak. 

tözöklök To36K16K 1. Asayiş. 2. Düzgün- 
lük, pürüzsüzlük. 3. Eksiksizlik. 4. Dü- 
zenlilik. 

töZöl- Te361- Kurulmak, inşa edilmek. 

töZölöş To3enen Kurma, inşa etme. 

töZöş- Toşenı- |. Birlikte inşa etmek, kur- 
mak. 2. Birlikte dizmek, bütünleştir- 
mek. 

töZöt- To3oT- 1. Düzleştirmek, düzeltmek. 
2. Doğrultmak, pürüzsüzleştirmek. 3. 
Yararlı hâle getirmek. 4. Ayarlamak, 
düzenlemek. 

töZöv To3ey İnşaat, yapım. 

tözövsü Tejeyce İnşaatçı, inşaat yapan 
kimse. 

töZöyttör- Teşeiirrep- Düzelttirmek, doğ- 
rultturmak. 

töZZör- To33ep- 1. Düzleştirmek, düzelit- 
mek. 2. Doğrultmak, pürüzsüzleştir- 
mek. 3. Yararlı hâle getirmek. 4. Ayar- 
lamak, düzenlemek. 
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traktovkala- TpakTOBKana- İzah etmek, 
açıklamak; yorumlamak. 


tralla- Tpasna- Tarak ağı ile avlamak, trol- 
le avlamak. 


trallan- rpanan- Tarak ağı ile avlanmak, 
trolle avlanmak. 


transa Tparca Çıta tahtası. 

tsementla- uemenmma- Çimentolamak. 
tsementlan- uemenraH- Çimentolanmak. 
tsementlat- iemerrmar- Çimentolatmak. 


tubal (1) yası Ağaç kabuğundan oval ya 
da kayık şeklinde yapılan kap. 


tubal (2) ry6ası Erkeklik bezlerinde oluşan 
şişlik. 

tubarıl- TyGapbın- Ufalanmak, kırıntılan- 
mak. 

tubık TyOprk 1. Ayak topuğu, topuk. 2. Diz. 
Yögöt höyley bara, ayak, tubık, bil, muz 
yın, azak kilöp bötönleyge taşka eylen- 
gen de kuygan. “Delikanlı anlattıkça, 
ayak, diz, bel, boyun daha sonra da ta- 
mamı taşa dönüşmüş.” — (Masal). 


tubıkla- TyOprkna- Dağınık hâldeki ip ya 
da yünü kalıba oturtmak için vurmak. 

tubıklan- TyOprknaH- 1. Diz çökmek, eğil- 
mek. 2. Boyun eğmek, diz çöküp yal- 
varmak. 


tubıklandır- TyOBrknaHlbip- 1. Diz çök- 
türmek, eğdirmek. 2. Boyun eğdirmek, 
diz çöktürüp yalvartmak. 


tubılğı TyOburbi Çayırmelikesi, erkeçsa- 
kalı. 


Tubılgı ağas bik Zur ağas / Tubılğı la 
üte yul bulmas / Kayza gına barhaü 
ay, ütkön bul / Ütkön göne irzer hur 
bulmas. “Erkeç sakalı ağacı çok büyük 
ağaçtır / Erkeç sakalından geçecek yol 
olmaz. / Nereye gidersen ey, keskin ol 
/ Keskince olan erler hor görülmez.” — 
(Yın). 

tubılğı- TyOburbı- Yüksek ve kalın olmak 
(bitkiler için). 

tubılğılık TyOburbiibrk Çayır melikesi 
ağacı yetişen yer. 


tubır Ty6bıp Tabanları şişmiş, ayakları şiş- 
miş; tabanları yürümekten ağrıyan. 
Bıl ik bızav hıw-hülge ölekmey, koş- 
kortka osramay, yaman-artakka to- 
talmay, göl hırt mönen köşö ayağı 
basmağan yulhız yörzZen üzzer& ayırım 
yul halıp, ayğar barıp, toyaktarı tubır 
bulıp arıp talıp bulha la, Uralga barıp 
sıkkannar. “Bu iki buzağı, nehre göle 
takılmadan, kuşa kurda rastlamadan, 
kötü varlıklara yakalanmadan sürekli 
dağ sırtlarında insan ayağı değmemiş 
yolsuz yerlerden kendilerine ayrı bir 
yol yapıp aylarca toynakları şiş olup 
yorgun düşseler de Ural'a varmışlar.” — 
Kunır Buga. 


tubırhı- Työbiphbi- Çok yürümekten ta- 
banları üzerine basamaz gibi olmak, 
ayak altı çok ağrımak. 

tubırla- (1) Työbıpna- Çok yürüyüp taban- 
ları ağrımak, çok yürümekten ayak üs- 
tünde duramamak. 


tubırla- (2) ryObıpnna- Ufalanmak, kırıntı- 
lanmak. 


tubırsık Työbipebik |. Kozalak. 2. Şiş, 
yumru, ur. 


tubırsıklan- oTyOöbipebrknaH- oKozalağa 
dönmek, kozalaklı hâle gelmek. 


tufan Tyban (<Ar.) 1. Tufan. 2. Güçlü sel, 
büyük sel. 


tuğan TyraH |, Kardeş. 2. Dost, ahbap. 3. 
Yakın, samimi. 4. Öz. 5, Kan kardeş. 6. 
Akraba, hısım. 
bör tuğan: Aynı ana babadan olan kar- 
deşler. 

tuğanay ryraHaii Kendinden küçük kadına 
ya da kıza seslenirken söylenen hitap 
sözü; bacı. 

tuğandaş TyraHnan 1. Dostluk, yakınlık 
bağı olan. 2. Menfaatleri ortak olan. 3. 
Hısım. 

tuğan-ırıv TyraH-bipbiy Bütün kardeşler. 

tuğan-kerZeş TyraH-kopjonı 1. Öz ve üvey 
kardeşler. 2. Uzak veya yakın akraba. 


tuğazak 


tuğanlaş- Tyrannanı- 1. Akraba olmak, kız 
alarak ya da vererek akraba olmak. 2. 
Dost olmak. 


Yulda köşöâler bik tiZ tanışalar / 
Tuğanlaşıp bör-böröhene / Ye yögötke 
tatlı ut kabına / Ye kızıkay teren körhö- 
ne. “Yolda insanlar çok çabuk tanışırlar 
/ Dost olup birbirlerine / Ya delikanlıya 
güzel bir ateş düşer / Ya da kız derin bir 
of çeker.” — R. Garipov. 


tuğanlık TyraHıbrk 1. Kardeşlik. 2. Akra- 
balık. 3. Kan kardeşlik, dostluk. 


tuğansıl TyraHcbın 1. Kardeşçe. 2. Kardeş 
canlı. 


tuğan-tıvmasa TyraH-TbiymMaca Bütün ya- 
kın akrabalar. 

tuğar- Tyrap- |. Hayvanı bağlı olduğu yer- 
den çözmek, azat etmek, serbest bırak- 
mak. 2. Teslim etmek, emanet etmek. 3. 
Atın koşumlarını çıkarmak. 4. Borçtan 
ya da yükten kurtulmak. 5. Borcu ya da 
yükü başkasının üzerine yıkmak. 
Ekiyetöm arı, üzZöm bire, hike astında 
söy tire, hie alıp barıp tuğarzZım. “Ma- 
salım öte, ben beri, divan altında ham 
deri, sana alıp getirip teslim ettim.” — 
(Masal). 


tuğarlan- TyrapnaH- Ucu, kenarı içe doğru 
kıvrılmak, içe dönmek, rulo hâline gel- 
mek. 


tuğart- Tyrapr- 1. Hayvanı bağlı olduğu 
yerden çözdürmek, azat ettirmek, ser- 
best bıraktırmak. 2. Atın koşumlarını 
çıkarttırmak. 


tuğay Tyraü 1. Vadi, vaha. 2. Sazlık, ka- 
mışlık. 3. Su kenarındaki açıklık yer. 
Sermesenkey o buyı otuğay-tugay / 
Tuğayğarda hayray buz turgay. / Geziz 
tuğandarzı bör küröp / Hayraşırbızmı 
iken böz şulay? “Sermesen boyu vadi 
vadi / Vadilerinde öter boz turgay / Aziz 
kardeşlerimi bir kez görüp / Ötüşür mü- 
yüz acaba biz de böyle?” — (Yın). 

tuğaylık Tyraiinbrk Su, dere kenarlarında 
genellikle su basan yer, açıklık yer. 


tuğaZak Tyrazak Toy kuşu (Lat. otis tarda). 
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tuğıla- 


tuğıla- Tyrpua- Kesek, topak bırakmadan 
sıvı bir şeyi karıştırmak, çırpmak. 

tuğıZ TyFbi3 Dokuz. 

tuğızlap Tyrbıznan Dokuz civarı, dokuza 
yakın. 

tuğrı Tyrpbi 1. Doğru, düz. 2. Direkt, doğ- 
rudan doğruya. 3. Dürüst, hakiki, doğ- 
ru. 4. Hatasız. 5. Adil. 6. Sadık. 

tuk Tyk 1. Tok, karnı doymuş. 2. Dolu, içli. 
3. Refah içinde. 

tukal (1) Tyxan Boynuzsuz, boynuzu ol- 
mayan (sığır, koyun, keçi için). 

tukal (2) Tykan Kuma olan kadınların en 
genci. 
İnde hezör hılıv Selime / Tukal keleş bu- 
lıp barasak. / Unuü başı heğör kön-tön / 
Köndeş gazabında yanasak. “İşte şimdi 
güzel Selime / Genç kuma olup gidecek 
/ Artık gece gündüz onun başı / Kuma- 
sının gazabıyla yanacak.” — S Kudaş. 

tukalak Tykanak 1. Çatısız, damsız. 2. 
Evinden başka bir şeyi olmayan; fakir. 

tukanay Tykamait Bodur, kısa boylu. 

tukanla- ryxamna- Bir eğilip bir kalkmak. 

tukhan vyxhan Doksan. 

tukı- (1) Tykbi- 1. Kumaş dokumak, işle- 
mek. 2. Örmek. 3. Meydana getirmek. 

tukı- (2) Tykbi- Kesek, topak bırakmadan 
sıvı bir şeyi karıştırmak, çırpmak. 

tukal- (1) tykbi- 1. Kumaş dokunmak. 2. 
Örülmek. 3. Meydana getirilmek. 

tukil- (2) Tykbw- 1. Karıştırılmak. 2. Çır- 
pılmak. 

tukılda- Tykbuya- Tok tok etmek, 
Kız tavış kilgen yakka taban barha, 
küz& mönen ni kürhâü ağaska beylen- 
gen tukmak kına tukıldap tora. “Kız 
sesin geldiği tarafa doğru gittiğinde, ne 
görsün! Ağaca bağlanmış bir tokmak 
tuk tuk edip duruyor.” — (Masal). 

tukım TYyKBIM Eyerin altına konulan kilim. 

tukıma Tykpıma 1. Kumaş. 2. Dokuma. 3. 
Biyolojik doku. 4. Bir sanat eserinin 
Özü. 

tukın- TykbiH- Kendini tok hissetmek. 
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tukıt- (1) vyxbir- 1. Kumaş dokutmak. 2. 
Ördürmek, 


tukıt- (2) Tykbir- 1. Karıştırtmak. 2. Çırp- 
tırmak. 


tukıvsı Tykbiycpı Dokuma işinde çalışan 
işçi, dokumacı. 


tuklan- Tyknan- 1. Doymak, yemek, bes- 
lenmek. 2. Temin edilmek. 

tuklandır- TyknaHpıp- Doyurmak, yedir- 
mek, besletmek. 

tuklandırıl- TyxnaHıbıpbı- Doyurulmak, 
yedirilmek, besletilmek. 


tuklı Tynpı Kuzu, bir yaşındaki kuzu. 


tuklık vyavibrk 1. Tokluk, doyuruculuk. 2. 
Refah, bolluk, bereket. 


Alma aşayzar, alma aşavzar / Almanın 
ni tuklığı. / Nurlı yözömdö harğayttı / 
Yenökeyömdön yuklığı. “Elma yerler, 
elma yerler / Elmanın ne doyuruculuğu 
olur. / Nurlu yüzümü sararttı / Sevdiği- 
min yokluğu.” — (Yın). 

tuklıklı Tykubrksı 1. Doyurucu, doyu- 
ran (yemek için). 2. Yaşam için gerekli 
maddeleri olan. 

tukma- Tyxma- 1. Cezalandırmak amacıyla 
vurmak, sopalamak. 2. Tokmaklamak. 


Köse-Mosa ularzı totop börem-börem 
tukmanı “Kise-Mosa, onları yakalayıp 
bir bir sopaladı.” — (Masal). 


tukmak Tyrkmak 1. Tokmak. 2. Atın alnına 
takılan demir. 3. Duvar saatindeki sar- 
kaç ağırlık. 4. Küçük ceza, hafif ceza. 


Kız tavış kilgen yakka taban barha, 
küzö mönen ni kürh&h ağaska beylen- 
gen tukmak kına tukıldap tora. “Kız 
sesin geldiği tarafa doğru gittiğinde, ne 
görsün! Ağaca bağlanmış bir tokmak 
tuk tuk edip duruyor.” — (Masal). 


tulkmakla- ryxmaxa- Tokmaklamak, tok- 
makla vurmak. 


tukmal- TykmMan- Tokmaklanmak, tok- 
makla vurulmak. 


tukmala- Tyxmana- bk. tukmakla- 


tukmas Tyxmac |. İnce ve uzun hamur. 2. 
Erişte. 3. Oklava. 


tukmastayak TyxMacras Oklava. 


tukmaş- TykMan- Birlikte tokmakla vur- 
mak, birlikte tokaçlamak. 


tukmat- Tykmar- |. Cezalandırmak ama- 
cıyla vurdurmak, sopalatmak. 2. Tok- 
maklatmak, tokmakla vurdurmak. 3. 
Tepeletmek, dövdürmek. 


tukra- Tykpa- 1. Durmak, bitmek, dinmek, 
hareketi kesmek, sona ermek. 2. Durak- 
lamak; konaklamak. 3. Bir konu üzeri- 
ne eğilmek. 


tukran TykpaH Ağaçkakan. 


tukranbaş TykpanGanı İğneli ve yuvarlak 
yapraklı bir bitki, 


tuksıllık Tykebuwbrk Bolluk, bereket, re- 
fah. 


tukta- TykTa- |. Durmak, bitmek, dinmek, 
hareketi kesmek, sona ermek. 2. Durak- 
lamak. 3. Bir konu üzerine eğilmek. 


tuktal- TykTran- 1. Durmak, dinmek. 2. Ça- 
lışmayı bırakmak. 3. Tamamlanmak. 4. 
Duraklamak, konaklamak. 


tuktalış TykTalsnı 1. Duraklama, mola. 2. 
Durak, istasyon. 


tuktalka TykTranka 1. Durak. 2. Mola yeri. 
3. İstasyon. 


tuktat- TykraTl- 1. Durdurmak, dindirmek. 
2. Sona erdirmek, hareketi kestirmek, 
kesintiye uğratmak. 


tuktavhıZ TykTayhbız Aralıksız, kesintisiz, 
sürekli, durmadan. 


tuktı TyKTBI bk. tuklı 


tul- Tyı- 1. Dolmak. 2. Kaplanmak. 3. Yı- 
gılmak, toplanmak. 
Ağizöller ağa ağa / Nige tulmağan 
iken. / Kuştarza kul, bözZö kanat / Nine 
bulmağan iken. “Akidiller aka aka / 
Niye dolmamış acaba / Kuşlarda el, 
bizde kanat / Neden olmamış acaba!” — 
(Takmak). 

tula- Tynıa- 1. Tepişmek, çifte atmak. 2. 
Sağa sola sallanmak, sağa sola dönmek, 
sağa sola sıçramak. 


Balığı attay tulağan / Hıvı yarına 
hıymağan / Yılgahı küp yör&böz. “Ba- 


tulış- 


lığı at gibi sağa sola sıçrayan / Suyu 
yarına sığmayan / Nehirleri çok mem- 
leketimiz.” — Ural Batır”. 


tula Tyna Çuha, hasır. 


tulak ryıak 1. İşlenmemiş ve kurumuş 
hayvan derisi. 2. Çok kötüleşmiş, yo- 
rulmuş, yorgun (at için). 

tulakla- Tynaxna- Tepinerek sıçramak. 


tularhık Tynapherk Ayak tarağının bacağa 
giren kısmı. 


tulat- Tynar- Tepiştirmek, çifte attırmak. 

tulay Tyraii 1. Genel. 2. Ortadaki. 

tulayı ryrafsi Bütünüyle, hepsi birden, çe- 
peçevre. 

tulayım Tyaiisım 1. Bir kere de, toptan. 2. 
Bütünüyle, hepsi birden. 

tulğa ryıra Üç ayak, sacayağı. 

tulgak Tyırak Doğum sancısı. 

tulğan- ryııran- Sağa sola dönmek, rastge- 
le dönmek, rastgele sallanmak. 

tulğandır- ryıraHıbıp- Sağa sola döndür- 
mek, rastgele döndürmek, rastgele sal- 
landırmak. 

tulgat- Tyırar- bk. #ulğandır- 

tulı Tyası 1. Dolu. 2. Tam, bütün, eksiksiz, 
3. Dolgun. 

tulıhı Tyabıhsı Dolusu, bütünüyle, büsbü- 
tün. 

tulıhınsa Tyısıhsımkca Dolusunca, tama- 
men, bütünüyle. 

tulık Tyabrk 1. Dolu. 2. Tam, bütün, eksik- 
siz. 3. Dolgun. 

tulıkhı- Tyabrkhbi- 1. Dalgalanmak. 2. 
Coşmak, hareketlenmek (yürek, gönül, 
duygular için). 

tulılan- TyıbunaH- 1. Dolu hâle gelmek. 2. 
Dolgunlaşmak. 

tulılandır- TyıbınaHyısıp- Doldurmak, dolu 
hâle getirmek, dolulaştırmak. 

tulılandırıl. TyabuaHysıpbın- Doldurul- 
mak, dolu hâle getirilmek, dolulaştırı!- 
mak. 

tulış- Tyıbımı- 1. Çok dolup taşmak, kabar- 
mak. 2. Güç toplamak. 3. Dolgun hâle 
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tulkı- 


gelmek. 4. Çeşitli duygularla dolu ol- 
mak. 


tulkı- Tyırkbı- 1. Dalga dalga olup sallan- 
mak. 2. Coşkun olmak. 


tulkın- Tyırkbık- 1. Dalga dalga olup sal- 
lanmak. 2. Coşkun olmak. 


tulkın TyırkbıH 1. Dalga. 2. Radyo dalgası, 
frekans. 


tulkındır- TyırkbıHyıpıp- Dalga oluşturmak, 
hareketlendirmek. 


tulkınla- Tyırksımna- Dalga çıkıp sallamak, 
dalgalanmak. 


tulkınlan- TyırkbıHnaH- |, Dalgalanmak. 2. 
Coşmak, hareketlenmek (yürek, gönül, 
duygular için). 

tulkınlandır- Tyırkbınamıpıp- 1. Dalga- 
landırmak. 2. Sallandırmak, çalkalan- 
dırmak. 


tulkınlat- Tyırksımnar- Dalgalılaştırmak, 
dalgalandırmak, dalgalı hâle getirmek. 

tulkınlı Tyırksımsıı Dalgalı. 

tulma Tyıma Şişlik, şişle görülen hastalık; 
apse. 

tultır- Tyarbıp- 1. Doldurmak. 2. Kapla- 
mak. 3. Yığmak. 

tultarıl- Tyırbıpbıı- 1. Doldurulmak. 2. 
Kaplanmak. 

tultırıvsı Tyırbıpbıycsı Nesne, tümleç. 

tultırma Tyıırpıpma |. Bumbar türünde bir 
yemek. 2. Salam, sosis gibi yiyecekle- 
rin genel ismi. 

tultırt- Tyırbıpr- 1. Doldurtmak. 2. Kap- 
latmak. 

tumakatan TymMaxarTaH #umakatan eylen-: 
Takla atmak, takla atıp dönmek. 

tumal- Tyman- |. Meyve olmak, meyve 
vermek. 2. Meydana gelmek, meydana 
çıkmak. 3. Var olmak. 

tumalak Tymanak |. Yusyuvarlak, tosto- 
parlak. 2. Dolgun, yumru. 

tumalaklan- TymanaxknaH- Yusyuvarlak 
olmak, tostoparlak olmak. 

tumalan- TymanaH- Meyveye dönmek, 
meyve vermeye başlamak, olgunlaşma- 
ya başlamak. 
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tumalat- TymanaTr- 1. Toparlaklanmak, yu- 
varlanmak. 2. Takla atmak. 


tumalsay Tymancafi Yuvarlak şey, toparlak 
nesne. 


tumanak TyMaHaxk Uzun yapraklı, sarı çi- 
çekleri olan büyükçe bir bitki. 

tumar- Tymap- 1. Yere yığmak. 2. Dilim 
dilim doğramak 3. Öldürmek. 
Ulay tip eytmeske hüz börzöü bit, tip ur- 
tansıhın da tumarıp kuyzı. “Öyle deme- 
meye söz verdin diyerek ortanca karde- 
şi de dilim dilim doğradı.” — (Masal). 

tumar Tymap Sazlıklarda üzeri otla kaplı 
çıkıntı yer. 


tumarla- Tymapna- 1. Topak hâline getir- 
mek. 2. Tomarlamak. 


tumarlak Tymapnak 1. Topak, belli bir 
büyüklükte yuvarlanmış şey. 2. Tomar 
hâline getirilmiş şey. 

tumarlan- rymapnan- |. Topak hâline gel- 
mek. 2. Tomarlanmak. 


tumarlık Tymapıpık Tümseği çok olan 
yer; tümsekli yer. 

tumasa Tymaca Kan kardeş, kardeş; dost. 

tumbı- TymMObi- Uyuşup hissiz hâle gel- 
mek, donup hissedemez hâle gelmek. 

tumbık- TyMObrk- Uyuşmaktan, donmak- 


tan dolayı hissizleşmek, hissedeme- 
mek. 


tumbıt- (1) Tym6bir- Uyuşturmak, dondu- 
rup elini, ayağını hissizleştirmek. 

tumbıt- (2) TymGObir- Kinayelemek, do- 
kundurmak. 


tumhay- rymhaü- Siyahımsılaşmak, karar- 
mak; fümeleşmek. 


tumır- TymMbip- Kesmek, parçalamak, yar- 
mak, dilimlemek. 
-Eböy, kayZa, hin arığanhındır, min tu- 
mırayım, hin yal it, tip eytt&. “- Nine, 
nerede hani, sen yorulmuşsundur, ben 
keseyim, sen dinlen, dedi.” — (Masal). 

tumırık TyMBipbik Kalın ve kısa gövdeli, 
bodur gövdeli. 


tumırıl- TyMbıpbu- Kesilmek, parçalan- 
mak, yarılmak, dilimlenmek. 


Ubır yoklağan arala tölkö tumırılğan 
yörzö yamap böteştörze le, yögötke unış 
tölep sabıp kitöp barzı. “Ubır uyudu- 
ğu sırada tilki, kesilen yeri yamayarak 
birleştirdi ve delikanlıya başarı dileyip 
koşup gitti.” — (Masal). 

tumırtka TyMbıprka Ağaçkakan. 


ağala tumırtka: Ak sırtlı ağaçkakan 
(Lat. Dendrocopos leucotos). 
ala tumırtka: Ortanca ağaçkakan (Lat. 
Dendrocopos medius). 
buğ tumurtka: Küçük yeşil ağaçkakan 
(Lat. Picus canus). 
harıbaş tumurtka: Üç parmaklı Avrasya 
ağaçkakanı (Lat. Picoides tridactylus). 
kara tumırtka: Kara ağaçkakan (Lat. 
Dryocopus martius). 
vak ala tumırtka: Küçük ağaçkakan 
(Lat. Dendrocopos minor). 
yeşöl tumırtka: Yeşil Avrupa ağaçkaka- 
nı (Lat. Picus viridus). 
gur ala tumırtka: Göknar ağaçkakanı 
(Lat. Dendrocopos major). 

tumırtkabaş Tymbıprka6anı İğneli ve yu- 
varlak yapraklı bir bitki. 

tumjık TyM>Kbrk Geniş, açılıp duran delikli 
(burun için). 

tumpak Tymnak Topak, toparlak; yumru 
gibi olmuş. 

tumpay- Tymnaü- 1. Yumru hâle gelmek, 
toparlak hâle gelmek. 2. Sinir ve öfke 
bildirerek ağzı kabartmak, şişirmek. 

tumpayt- Tymnafir- Yumru hâline getir- 
mek, toparlaklaştırmak. 

tumpış TyMrıbını Kalın ve kısa vücutlu, bo- 
dur. 

tumranla- Tympamna- İçe doğru basarak 
yürümek; paytak yürümek. 

tumrav Tympay 1. Parça, kısım. 2. İki ke- 
nardan alınmış parça. 

tumray- Tympaü- Surat asmak, sessiz kalıp 
kaş çatmak, somurtmak. 

tumtay- TymMTaH- Yumru hâle gelmek, to- 
parlak hâle gelmek. 


tuüğalak 


tun TyH 1. Manto, palto, kürk. 2. Hayvan 
kürkü. 3. Elbise, kıyafet. 


Kaz tunın sisöp balahın imezöp ultırha, 
yegöt kilöp sesönen urap-urap totop 
alğan. “Kaz kıyafetini çıkarıp çocuğu- 
nu emzirip durduğunda, delikanlı gelip 
saçından kavrayıp yakalamış.” — (Ma- 
sal). 


tuü- TyH- |. Donmak, don tutniak, buzlan- 
mak. 2. Hissizleşmek. 3. Donuklaşmak, 
durağanlaşmak. 


Belekey göne halkın şişme / Tuha 
torgandır inde / Her kömde le bör 
ükönös / Bula torğandır inde. “Küçü- 
cük soğuk çeşme / Donmaya başlamış- 
tır artık. / Herkeste de bir pişmanlık / 
Var olmuştur artık.” — (Takmak). 


tuü TyA 1. Donuk hâl, don, donmuş, do- 
nuk. 2. Don hava 3. Duygusuz, sert. 4. 
Anlayışı kıt. 


tuna TyHa |. Hamur tahtası. 2. Erişte kes- 
me tahtası. 


tuna- TyHa- 1. Hayvanın derisini yüzmek, 
derisini soymak. 2. Kısaltmak, makas- 
lamak, kesmek, budamak. 


tunal- TyHanı- Hayvanın derisi yüzülmek, 
derisi soyulmak. 


tunat- TyHarl- Deri yüzdürmek, deri soy- 
durmak. 


tuğaZ- TyHa3- Azıcık donmak. 
tuüaZıt- TyHa3bır- Azıcık dondurmak. 


tuüdır- TyAzıpıp- Dondurmak, buz tuttur- 
mak. 


tufüdırıl- TyAabıpbıuı- Dondurulmak, buz 
tutturulmak. 


tuüdırma TYANbipma Dondurma. 


tuüdırt- Tyyıpıpr- Dondurtmak, buz tut- 
turtmak. 


tuüğak Tyarak |. Dondurucu mevsim, 
dondurucu vakit, don tutan dönem. 2. 
Kar yağmadan donmuş, don tutmuş 
(toprak için). 

tuüğaklan- TyHraknaH- Donmuş hâle gel- 
mek, don tutmak. 


tuüğalak TyHranax bk. #uügak 
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tuüğazak 


tuüğazak TyHra3ak Az donmuş, azıcık do- 
nuk. 


tuüğazaklan- Tyurasaxnak- Az donuk 
hâle gelmek, azıcık donuklaşmak. 


tuükanbaş TyukaHoanı Baş aşağı, tepetak- 
lak. 

tuükanla- Tyıukamna- Bir eğilip bir kalk- 
mak. 


tuükanlaş- Tyukamnanı- Birlikte ya da 
karşılıklı bir eğilip bir kalkmak; tepe- 
taklak olup düzelmek. 


tuükay- Tyukaü- Eİ üzerine çöküp eğil- 
mek, elle destek alıp eğilmek. 

tuükayt- Tyukafr- El üzerine çöktürüp 
eğdirmek, elle destek aldırıp eğdirmek. 

tuülik Typ Toprağın donmuş hâli, don. 


tup tyn 1. Top silahı. 2. Top mermisi. 3. 
Oyuncak top. 4. Toplanma, yığılma, bir 
araya gelme. 5. Bir sülaledeki yakın ak- 
rabalar. 


tupak Tynak Topak, ucu sivri olmayan, 
yumru şeklinde. 


tupakla- rynaxna- Topak hâle getirmek, 
yumru hâle getirmek. 


tupaklan- Tynaknan- Topak hâle gelmek, 
yumru hâle gelmek. 


tupalak ryranax Yuvarlak ve dolgun vü- 
cutlu, 


tupalam Tynanam Bulaşıcı hayvan hasta- 
lığı. 

tupalama Tynaama bk. #upalam 

tupalan TyranaH bk. #upalam 


tupalsak Tynancar Bir şeylerin ucundaki 
ya da üzerindeki toparlak, yuvarlak şey. 


tupalsay rynancai bk. #upalsak 
tupan rynaH Yumru, topalak. 


tupanak TynaHak İribaş, tetari, eli, ayağı 
çıkmamış kurbağa yavrusu. 

tupanay TynaHaü bk. tupalak 

tupar rynap bk. #upas 

tupar- rynap- Kör hâle gelmek, körlen- 
mek, kesmemek. 


tuparla- rynapna- Körletmek, keskin özel- 
liğini kaybettirmek. 
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tuparlan- Tynapıan- Körlenmek, keskin 
olmamak. 


tupas Tynaç 1. Keskin olmayan, kör. 2. 
Kaba yapılmış. 3. Zevksiz, kaba olan. 
4. Yakışıksız. 5. Nezaketsiz, kültürsüz. 


Nise attın muyının söylendörzöm / Tupas 
höyegöüdö ohöyretöp / Gazaplamü 
yör buyın sıkkansı / Elle nise tapkır 
söyletöp. “Kaç atın boynunu ezip soy- 
dum / Kalça kemiğini sürütüp / Toprağı 
sürüp bitirene kadar eziyet ettin / Kim- 
bilir kaç kez çivilerle sağlamlaştırıp.” — 
S. Kudaş. 


tupasla- rynaçıa- Körlemek, körleştir- 
mek, keskinliğini kaybettirmek. 


tupa$slan- Tynaçınan- 1. Körlenmek, kör 
hâle gelmek, keskinliğini kaybetmek. 
2. Kabalaşmak, nezaketsiz hâle gelmek. 


tupaslandır- Tynaçımayısıp- Körlendir- 
mek, körletmek, kör hâle getirmek, 
keskinliğini kaybettirtmek. 

tupaslık Tynaçıbrk Kabalık, nezaketsizlik, 
kültürsüzlük, 


tupay- ryraii- 1. Top gibi kabarmak, top 
gibi meydana çıkmak, yusyuvarlak ol- 
mak. 2. Kocaman açılmak, fal taşı gibi 
açılmak (göz için). 

tupayt- Tynaür- 1. Top gibi kabartmak, top 
gibi meydana çıkarmak, yusyuvarlak 
hâle getirmek. 2. Gözlerini kocaman 
açmak. 


tupha Tyrıha 1. Kapı ya da pencere çerçe- 
vesinin alt kısmı. 2. Bir şeylerin önü, 
başlangıç yeri. 3. Su dibindeki taş çı- 
kıntı. 4. Kapı sürgüsünün oturduğu de- 
mir, 


tuphıZ Tyrhbız Utanmaz, namussuz, çekin- 
mez, edepsiz. 

tuphızlan- tyrıhsıznan- Utanmaz hâle gel- 
mek, edepsizleşmek. 

tupırsık Tyrıbipcsrk At bileğinin bağ geçi- 
rilen yeri. 

tupıs Tyribic bk. #upıy? 

tupıy (1) Tyrsiü 1. Yaşlı kadınların baş ör- 
tüsü altından giydikleri baş giyimi. 2. 
Börk. 


tupıy (2) rynsüi Kesilip kısalmış (parmak 
için). 

tupla- ryıwma- Toplamak, yığmak, kümele- 
mek, birikim yapmak. 

tuplama Tyınama Birikim, biriktirilen 
para. 

tuplan- TyıaH- Toplanmak, birikmek, kü- 
melenmek, yığılmak. 

tuplanış TyımaHbnu Toplanma, birikme, 
kümelenme, yığılma. 

tuplanma TyımaHma bk. #uplama 

tuplat- Tyınar- Toplatmak, biriktirmek, 
kümelendirmek, yığdırmak. 

tuplav tTyınay Hayvanların toplanıp yat- 
tıkları gölgelik yer. 

tuplı Tyınıbı Sürülü, yığın; toplu. 

tuprak Tyrıpax Toprak. 

tupraksa Tyrpa'kca 1. Kütüklerden örülen 
duvarlarda en üstteki kalas. 2. Çatıya, 
dama serilen toprak. 

tupsa Tyrıça Kapı ya da pencere çerçevesi- 
nin alt kısmı. 

tupsanla- TyrıcaHa- Yükle ilerlemek, yük 
taşıyarak yürümek; ağır adımlarla yü- 
rümek. 

tupsı- tynebi- İki ucu katlayarak dikmek, 
rulo hâline getirip dikmek. 

tupsı Tyrcpı Topçu, topçu asker. 

tupsıl- Tyrıcbu- İki uç katlanarak, rulo 
hâline getirilerek dikilmek. 

tupsıt- Tyrıcbir- İki ucu katlatarak, rulo 
hâline getirterek diktirmek. 

tupsıv rTyrcbiy Kemiğin yuvarlak tarafı, 
kemikteki yuvarlak baş. 

tupsıvır TyIcbiybip bk. fupsıv 

tuptay- Tyrraü- 1. Top gibi kabarmak, top 
gibi şişmek; tümsekleşmek, kabarıklaş- 
mak. 2. Gözlerini kocaman açmak. 

tuptay Tyıraü Sağlıklı, hastalık bilmeyen, 
sağlığı yerinde olan. 

tuptayt- Tyırafir- 1. Top gibi kabartmak, 
top gibi şişirmek; tümsekleştirmek. 2. 
Gözlerini fal taşı gibi açtırmak, gözle- 
rini kocaman açtırmak. 


turamısla- 


tur Typ Ağ, tuzak. 


tura- Typa- Il. Doğramak, parçalamak. 2. 
Bıçaklayıp öldürmek. 

tura Typa 1. Doğru, düz, düzgün, eğri ol- 
mayan. 2. Doğrudan, doğruca, direkt. 3. 
Gerçek, dürüst, hakiki. 4. Değiştirilme- 
miş, orijinal. 5. Karşı taraf, karşı yaka, 
düz taraf. 
Belekey göne tura atım / Ağizölge buy- 
lamay. / Haldat başı ut ösönde / Ni 
kürehön uylamay. “Küçükçe safkan 
atım / Akidil kıyısına uğramaz. / Askeri 
başı ateş arasında / Ne göreceğini dü- 
şünmez.” — (Yır). 

turağa Typara Aslında, gerçekte, esasta. 

turağıs Typarbic 1. Doğrama makinesi, 
biçme makinesi. 2. Kıyma makinesi. 

turahında Typahbımna Hakkında, konu- 
sunda, üzerinde, dair. 
Ul batşalıkka barıp inges, bör iğlan kü- 
reler. Bil iğlanda batşanıfi kızına köyev 
özlegenlögö turahında yazılgan bula. 
“O hükümdarlığa varınca, bir ilan gö- 
rürler. Bu ilan, padişahın kızına damat 
arandığına dair yazılmış.” — (Masal). 

turakla- Typa'kıa- Doğramak, parçalamak. 

turaklan- TypaknaH- bk. #ural- 

turaklaş- Typaknaıı- Birlikte ya da karşı- 
lıklı doğramak, parçalamak. 

turaklat- Typaxıar- Doğratmak, parçalat- 
mak. 

tural- Typası- Doğranmak, parçalanmak. 

turala- Typana- 1. Düzleştirmek, düz hâle 
getirmek. 2. Doğrultmak, nişan aldır- 
mak. 

turala rypana Hakkında, hususunda, üs- 
tünde, üzerinde, dair. 

turalıklı Typasıbrkııpı Dürüst, sadık. 

turam Typam Kesilmiş parça, dilim, bö- 
lüm. 

turamıs Typambic Kesilmiş parça, dilim, 
bölüm. 

turamısla- TypaMbıcıa- Parça parça doğra- 
mak, dilim dilim kesmek. 
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turanan-tura 


turanan-tura TypaHaH-rypa Doğrudan 
doğruya, dosdoğru, direkt. 


turat Typar Doru at. 


Anav gına tavzıi aryağında / Kör tu- 
ratım kaldı, tarta almay. / Köyömderö 
bustav, kitöv& kıstav / Ber hüzzZeröm 
kalğan eyte almay. “İşte şu dağın öte 
tarafında / Çekip alamadan semiz doru 
atım kaldı. / Elbiseleri çuha, gidişi kısa 
/ Söyleyemedik bir sözüm kalmış.” — 
(Yın). 

turay- Typaü- 1. Düzleşmek, doğrulaşmak. 
2. Düzgünleşmek. 3. Hakikileşmek. 

turayt- rypaüir- 1. Düzleştirmek, doğrulaş- 
tırmak. 2. Düzgünleştirmek. 3. Hakiki- 
leştirmek. 


turbaş TypOöawı Mutfak. 


turbı Typöbi Atın kafasına geçirilen ve 
beslemek için kullanılan yem torbası. 

turgay Typraii Tarla serçesi, toygar. 
Bör oyalağı balalarzıüi inelerö kaytmay. 
İköns& oyani ata-esehö bil yötöm 
turgayZarğa yöm taşıp aşata. “Bir yu- 
vadaki yavru toygarların anneleri dön- 
mez. Diğer yuvanın annesi ve babası 
bu yetim tarla serçelerine yem taşıyıp 
beslerler.” — (Masal). 


akbaş turgay: Kar kiraz kuşu (Lat. 
Plectrophenax nivalis). 

akbavır turgay: Dağ ispinozu (Lat. 
Fringilla montifringilla). 

akkaş holo turgay: Ak kaşlı kiraz kuşu 
(Lat. Emberiza rustica). 

alağanat turgay: İspinoz (Lat. Fringilla 
coelebs). 

balıksı turgay: Bayağı yalıçapkını (Lat. 
Alcedo atthis). 


buran turğayı: Gök mavisi baştankara 
(Lat. Parus cyanus). 


dala haban turğayı: Boğmaklı toygar 
(Lat. Melanocorypha calandra). 


ebörse turgayı: Sarı mukallit (Lat. Hip- 
polais icterina). 

harı holo turğayı: Kızıl başlı: kiraz 
kuşu (Lat. Emberiza bruniceps). 
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harı turgay: İskete (Lat. Spinus spi- 
nus). 

harıtamak turgay: Kiraz kuşu (Lat. 
Emberiza hortulana). 

haz turğayı: Kuşaklı kiraz kuşu (Lat. 
Emberiza aureola). 

hol turğayı: Mahmuzlu çinte (Lat. Cal- 
carius lapponicus). 

holo turgayı: Sarı kiraz kuşu (Lat. Em- 
beriza citrinella). 

kamış turgayı: Bataklık kiraz kuşu 
(Lat. Emberiza sehoeniclus). 

karabaş turğay: Büyük baştankara 
(Lat. Parus major). 

kara haban turgayı: Kara toygar (Lat. 
Melanocorypha yeltoniensis). 

kerle turgay: Çalı kuşu (Lat. Regulus 
regulus). 

kır turğayı: Ağaç serçesi (Lat. Passer 
montanus). 

kırsın turğayı: Kaya serçesi (Lat. Pet- 
ronia petronia). 

kığıl turgay: Çütre (Lat. Carpodacus 
erythrinus). 

kindör t#urğayı: Keten kuşu (Lat. 
Acanthis cannabina). 

kupşı turgay: Saka kuşu (Lat. Cardue- 
lis carduelis). 

kükbaş turgay: Mavi baştankara (Lat. 
Parus caeruleus). 

söbön turğayı: Sinekkapan kuşu (Lat. 
Muscicapa striata), 

şırşı turgay: Çapraz gaga (Lat. Loxia 
curvirostra). 

takıya turgay: Kuzey keten kuşu (Lat. 
Acanthis flammea). 

ürmelsök turgay: Bayağı sıvacı kuşu 
(Lat. Sitta europaca). 

yeşöl turgay: Florya (Lat. Chloris chlo- 
ris). 

yort turğayı: Bayağı serçe (Lat. Passer 
domesticus). 


turhay- ryphaü- Sinirle dudak bükmek, 


öfkeyle dudak büzmek; surat asmak. 


turhık Typhsrk Tulum, kırba. 

Belekeyhögöz el köyök avlarğa 
yeşögöz yötmegen, minen kürmeksö 
turhıktağı okanğa avığızzı o töyzöre 
bulmağız, tağı helek bulırhığız. “Kü- 
çüksünüz daha, hayvan avlamaya ya- 
şınız yetmemiş, benden gizli kırbadaki 
kana ağzınızı değdirmeye kalkmayın; 
helak olursunuz.” — Ural Batır”. 


turhılda- Typhbuwna- Sinirlenip mırıldan- 
mak, öfkeyle kendi kendine söylenmek. 


turhıldak Typhbuyax Sinirlenip söylenen. 

turı (1) Typbı 1. Doğru, direkt. 2. Canlı. 
turı öfir: Canlı yayın. 

turı (2) Typbı Doru (at rengi). 


turında TyppıHna Hakkında, konusunda, 
üzerinde, dair. 


turınsa TypbıHca Eski püskü halı; paspas. 
turısay TypbıHca4 Doru renkli at. 

turıya Typbıa Meşe-palamudu. 

turka (1) Typxa İpek kumaş. 

turka (2) rypxa Miğfer, çelik başlık. 
turlama Typama At sineği. 

turpış Typrıpnu Kepçe kulaklı. 


turpışa Typrbuua 1. Kare şeklinde dikilen 
ve tarlada ekinlerin ürünlerin altına ser- 
mek için kullanılan örtü. 2. Atın kafası- 
na geçirilen ve beslemek için kullanılan 
yem torbası. 


turta Typra |. Kaynayan çorbanını üze- 
rinde biriken koyu köpük. 2. Çökelti, 
tortu. 


turtay- Typraü- bk. turhay- 

tusa Tyca İki, üç yaş aralığındaki sığır. 
tuğnak TyçHa'k Hizmetçi, hizmetkâr. 
tustağan TyçTaraH bk. #ustak 


tuğtak TyçTak 1. Kâse, tas, iri fincan. 2. 
Kepçe, maşraba. 3. Bardak. 
Tustaktay küzöm hıv aldı/ Tukmaktay 
sesöm taraldı / Enöm harı at torop tor. 
“Fincan gibi gözümü su aldı / Tokmak 
gibi saçım dağıldı / Kardeşim sarı at 
bekle” — (Masal). 


tut (1) TyT Ayaz, ayaz hava. 


tuy- 


tut (2) ryr 1. Pas, oksit. 2. Yüzdeki çil, 
leke. 


tut (3) ryr 1. Dut ağacı. 2. Dut meyvesi. 
tutaş TyTalı Ergen genç kız. 
tutay ryraü 1. Abla. 2. Kız kardeş. 


tuthı- Tyrhbı- Ayazda az kurumak, biraz 
kurumak. 


tutık- Tyrprk- 1. Nemlenip pasla kaplan- 
mış, paslanmak, pas tutmak. 2. Kapalı 
olmak, tıkalı olmak. 
Ural gına bözzö yöröböz / Alıs kaldı 
bözzö ilöböz. / Kır kağzarı kaytır, böz 
kalırbız / Tutığır Za bözzön yulıbız. “Bir 
tek Ural bizim vatanımız / Uzaklarda 
kaldı bu memleketimiz. / Yaban kazları 
döner, biz kalırız / Kapalıdır bizim yo- 
lumuz.” — (Yır). 


tutık TyTBrk Pas, oksit. 


tutıktır- Tyrbrkrbıp- Paslandırmak, pasla 
kaplatmak, pas tutturmak. 


tutıy TyTBiü bk. tutıyğoş 


tutıyğoş TyTbiironu |. Papağan, tuti. 2. Gü- 
zel kız. 


tutla- Tyrma- 1. Soğuk havada temiz- 
lenmek, mikroplarından arınmak. 2. 
Rüzgârda, açık havada kurumak. 


tutlan- TyınaH- Rüzgârda ve açık havada 
kurumak. 


tutlat- (1) ryrnar- Soğuk havada temizlet- 
mek, mikroplarından arındırmak. 


tutlat- (2) Tyrnar- Pasla kaplatmak, pas- 
landırmak. 


tutlı Tyrusı 1. Paslı, pasla kaplanmış, pas- 
lanmış. 2. Kahverengi beneklerle kap- 
lanmış. 3. Pişirme yanıkları ile dolu. 

tutna- TyrHa- Gözünü dikmek, dimdik 
bakmak. 

tuy- Tyü- 1. Doymak, iştahı kesilmek. 2. 
Bıkmak, bezmek. 3. İhtiyacı kalma- 
mak. 4. Bir sıvıyla tamamen dolmak. 
Boron-boron zamanda Komhoz bay 
mönen un yalsıhı yeşegen. Komhoz 
bay altında bör Ze tuymağan. “Evvel 
zaman içinde Komhoz Bay ile onun 
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tuy 


hizmetçisi yaşarmış. Komhoz Bay altı- 
na hiç doymamış.” — (Masal). 
tuy ryü Düğün, toy, bayram; festival. 

Starşina böte avıl halkın kızını tuyın 
hem baylığın kararga sakıra. “Başça- 
vuş, bütün köy halkını kızının düğünü- 
ne ve zenginliğine bakmaya çağırır.” — 
(Masal). 


tuygıZ- Tyürbi3- 1. Doyurmak, beslemek. 
2. Bezdirmek, bıktırmak. 

tuyımhak ryüsımhax Çabuk doyan; iştah- 
SIZ, 

tuyımhıZ TyibiMhbiz 1, Doymaz, doymak 
bilmez, açgözlü, pisboğaz, doyumsuz. 
2. Kanaatkâr olmayan, şükür bilmez. 

tuyımlık Tyübimsıbık Doyurucu şey, doyu- 
rucu yiyecek. 

tuyın- TyübiH- 1. Yiyip doymak. 2. Karnı- 
nı doyurmak, tok hâle gelmek. 3. Bir 
şeyler temin edilmek, bir şeyler yerine 
getirilmek, 

tuyın TyübiH Balçık, çamur, kir. 

tuyındır- tyiibıHısıp- 1. Doyurmak, ye- 
dirmek, beslemek. 2. Yiyecek temin 
etmek. 3. Gereğini sağlamak. 
Şiğir yazzı şağir aslı-tuklı / Tuyındırzı 
ilham baksahı. / Tik burısın tülerge le 
unlü / Yötmenö şul tapkan aksahı! “Şiir 
yazdı şair yarı aç yarı tok / İlham bah- 
çesi doyurdu. / Fakat onun borcunu 
ödemeye / Elindeki parası yetmedi.” — 
R. Garipov. 

tuyır (1) ryüpip Kalın kayıştan örülmüş 
(kamçı, kırbaç için). 

tuyır (2) ryüsip Meşe fidanı; meşe pala- 
mudu. 
Tav itekeylere le ay tuyır ay / Yafrakların 
yarha kuyıray / Yır yırlavkayları la 
tesbih tügel / Ezörek köne şeriğet bo- 
yora. “Dağ etekleri de hey meşe fidanı 
hey / Yapraklarını açar sıkça. / Türküle- 
ri de tespih değildir / Az da olsa kanun 
böyle buyurur.” — Yır. 


tuyıs Tyübic Sepet, kova, zembil; deri kova. 
tuyız (1) Tyübız Araç karoseri, 
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tuyız (2) ryüsış 1. Ağaç kabuğu, akağaç 
kabuğu. 2. Sepet, kova. 

tuyla- ryüna- Düğün yapmak, toy yapmak; 
merasim yapmak. 

tuylık ryünsrk Düğün için temin edilen, 
hazırlanan yiyecek. 

tuyman TyümaH Bezgin, bezmiş, usanmış, 
bıkmış. 

tuyma$s Tymaç bk. #uyımhığ 

tuyra Tyüpa bk. #uyır” 

tuyralık Tyüpansık Meşe fidanlığı, meşe 
koruluğu. 

tuytakla- TyüralKklNna- Paytak paytak yürü- 
mek, paytak paytak etmek. 

tuytanla- TyüraHna- bk. tuytakla- 

tuytan-tuytan TyüraHl-TyüTAaH Paytak pay- 
tak. 

tuyZır- Tyüzbip- 1. Doyurmak, beslemek, 
2. Bezdirmek, bıktırmak. 
Tölkö ayıvğa kunakka kilgen. Ayıv unı 
bal aşatıp tuyzırgan. “Tilki, ayıya mi- 
safirliğe gitmiş. Ayı, ona bal yedirip 
karnını doyurmuş.” — (Masal). 

tuyZırıl- Tyüzbıpbin- 1. Doyurulmak, bes- 
lenmek. 2. Bezdirilmek, bıktırılmak. 

tuZ Ty3 1. Ağaç kabuğu, akağaç kabuğu. 2. 
Kabuk, zar. 


tuğğa yağmağan: İnandırıcı olmayan. 


Urmandarga barzım, uttar haldım / 
Kayın gına tügöl tuzına. / Tezrekey üte 
kulım haldım / Anahına tügöl kızına. 
“Ormanlara vardım, ateşler yaktım / 
Kayın ağacına değil, kabuğuna. / Pen- 
cereden geçip elimi attım / Anasına de- 
gil, kızına.” — (Takmak). 


tuZ- Ty3- 1. Eskimek, yıpranmak, bozul- 
mak. 2. İhtiyarlamak, hasta düşmek. 3. 
Karışmak, dağınık olmak. 4. Sinirden 
hakaret etmek, öfkeden küfretmek. 


Yükenen sabata ürdp kiygeyneler, 
tuzzı, ağas körek yarıldı, tik bösey göne 
sıskan tota, tiy. “Ihlamur kabuğundan 
çarık örüp giymişlerdi, parçalandı; ağaç 
kürek yarıldı; bir tek kedi, fare tutuyor- 
du.” — (Masal). 


tuZakay Tygaka #uğakay tuğzır-: Tozlan- 
dırmak, toz kaldırmak, toz içinde bırak- 
mak; sertçe kavga etmek, dövüşmek. 


tuZan Ty3aH 1. Toz. 2. Çamur, kir. 


tuZanla- ryzaHna- Toz etmek, tozla kapla- 
mak. 


tuZanlan- TyşaHnan- Tozlanmak, tozla 
kaplanmak. 


tuzayak Ty3asx Çamurdan yapılmış kap; 
çömlek. 


tuZbaş Ty36an1 #uğbaş yılan: Başının ke- 
narlarında iki sarımsı benek bulunan 
zehirsiz bir yılan. 

tuzğak Ty3rak 1. Bitki tozları, polen. 2. 
Yıpranmış, hırpalanmış; eskimiş. 3. 
Dağınık, karışık. 


tuZzğakla- Ty3rakna- 1. Etrafa savurtmak, 
saçtırmak, dağıtmak. 2. Savurup uçuş- 
turmak. 

tuzğaklan- Tyzraxnam- 1. Etrafa savrul- 
mak, saçılmak, dağılmak (saç, yün, 
pamuk gibi şeyler için). 2. Savrulup 
uçuşmak. 

tuzğanak Ty3ranak Yabani hindiba. 


tuZğı- Ty3rbi- 1. Etrafa savrulmak, saçıl- 
mak, dağılmak (saç, yün, pamuk gibi 
şeyler için). 2. Savrulup uçuşmak. 

tuZğış- Ty3rbi- 1. Birlikte savrulmak, bir- 
likte saçılmak. 2. Birlikte ya da karşı- 
lıklı savrulup uçuşmak. 


tuZğıt- Ty3rbirl- 1. Etrafa savurtmak, saçtır- 
mak, dağıtmak. 2. Savurup uçuşturmak. 

tuzıka Ty3brka Kardeş çocukları. 

tuZıl- Ty3biı- Dağılmak, karışmak, düzen- 
siz hâle gelmek. 

tuZın- TygbiH- 1. Alt üst olup karışmak, altı 
üstüne gelmek. 2. Öfkeden ortalığı da- 
gıtmak. 


tuZış- Ty3bmu- 1. Birlikte ya da karşılıklı 
dağılmak. 2. Uçuşmak, birlikte savrul- 
mak. 3. Karşılıklı hakaret etmek, küf- 
retmek. 


tuZıy Ty3bifi Sepet, kova, zembil; deri kova. 


tüben 


tuZra- Ty3pa- Etrafa savrulmak, saçılmak, 
dağılmak (saç, yün, pamuk gibi şeyler 
için). 

tuZZır- Ty33bip- 1. Eskitmek, yıpratmak, 
aşındırmak. 2. Telef etmek. 3. Saçmak, 
savurmak. 


tübe Ty6o 1. Başın üst kısmı, tepe. 2. Dağın 
tepesi, zirvesi, en üst noktası. 3. Bina, 
ev çatısı. 4. Kabilenin, boyun daha kü- 
çük bir grubu, aile. 5. Ailenin yaşadığı, 
sahip olduğu yer. 6. Yaşlı kadınların baş 
örtüsü altından giydikleri baş giyimi. 

tübele- Ty6ono- 1, Tepe boyunca gezin- 
mek, tepeye doğru yol almak. 2. Te- 
pelemek, kafasına vurmak. 3. Hücum 
etmek, saldırmak. 

tübelök Ty6öonek 1. Ekin yığmak için yapı- 
lan sundurma, çardak. 2. Çıkıntı, yük- 
selti, tepelik. 


tübelem Ty69naM Hıncahınç, aşırı, tıklım 
tıklım; tepeleme. 


tübelen- TyO9n9H- Tepelenmek, kafasına 
vurulmak. 


tübeles Ty6on9c Tümsek yer, tepelik yer; 
meyilli şekilde uzanan dağ. 


Tav başına menöp küz yöröthe, 
tavzih arğı yağında savkağa yakın 
bör tübelestöü itegönde, tögö kola at 
möngen yögettöü atınan töşöp, tartkı 
ayılınnı yünetöp mataşkanı Yanbayzıi 
küzöne sağılgan. “Dağın başına çıkıp 
göz attığında, dağın diğer tarafındaki 
çalıya yakın bir tepenin eteğinde, o doru 
atlı yiğidin atından inip eğerini, yuları- 
nı düzeltmeye uğraştığı Yanbay'ın gö- 
züne ilişir.” — Kunır Buga. 

tübeleş- Ty6onanı- Birlikte ya da karşılık- 
lı tepelemek, kafasına vurmak; hücum 
etmek. 

tübelet- Ty6onor- Tepeletmek, kafasına 
vurdurmak. 

tüben TyOorR 1. Alçak. 2. Alt, aşağı, aşa- 
ğıdaki. 3. Suyun aşağısındaki. 4. Adi, 
alt tabaka. 5. Pek küçük, önemsiz. 6. 
Avam, amiyane. 7. Namussuz. 8. Kötü, 
alçak. 9. Yetersiz. 


bınan tüben: Bundan sonra. 
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tübendegö 


Karağay Za ağas hılıv ağas / IZgir 
yölderge le biröşmey, / İr-yögötte 
bulgğan köşâlerge / Başın tüben öyöv 
kilöşmey. “Çam ağacı güzel ağaç / Çok 
sert rüzgârlara da yenilmez. / Kocaya 
varmış kişiler için / Başını aşağı eğmek 
yakışmaz.” — (Yır). 

tübendegö TyOounore Aşağıdaki; meyilin- 
deki, eğimindeki. 

tübeney- TyOouaü- 1. Alçalmak, gerile- 
mek, düşmek, 2. Kötüleşmek, kalitesiz- 
leşmek. 

tübeneyt- TyOonoür- 1. Alçaltmak, geri- 
letmek, düşürtmek. 2. Kötüleştirmek, 
kalitesizleştirmek, 

tübeneytöl- Työonoüren- Alçaltılmak, ge- 
riletilmek, düşürülmek. 

tübengö Työoure Alttaki, aşağıdaki. 

tübenhavıZ TyGOoHhaysış Geniş ağızlı, ka- 
barık sırtlı açık renkli parlak bir nehir 
balığı. 

tübenhön- TyGOonhen- Kendini alçak, dü- 
şük görmek. 

tübenhöt- Ty6orher- Aşağılamak, küçük 
görmek, düşük görmek. 

tübenhötğli- ryGorheren- Alçaltılmak, kü- 
çük düşürülmek, düşük gördürülmek. 

tübenhıv TyOonhbıy Alçalan, eğimli hâle 
gelen; çukurlaşan (toprak için). 

tübenle- Ty6oH9- 1. Alçalmak, düşürmek, 
daha aşağıya inmek. 2. Suyun akışına 
doğru gitmek, suyun akışına bırakmak. 

tübenlök TyöoHnek Alçaklık, aşağılık; na- 
mussuzluk. 

tübenlös TyOoHnec Geniş çukurlu arazi, 
büyük oyuklu yer. 

tübenlet- TyOoHnor- Alçaltmak, düşürt- 
mek, daha aşağıya indirmek. 

tübensölök TyGoHCenek Alçak gönüllü dav- 
ranma; alçak gönüllülük, hürmetkârlık. 
Mirohor başın öyöp tübensölök mânen 
barıhın da höylep bire. “Mirohor, başı- 
nı eğip alçak gönüllülükle her şeyi an- 
latıverir.” — (Masal). 
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tübensölöklö Ty6oucenekns Alçak gönül- 
lü, hürmetkâr. 


tübesey TyOocoii Semaverin bacasını kapa- 
maya yarayan tıkaç, kapak. 

tübetey (1) Ty6oroi Takke biçiminde ve 
biraz yüksekçe süslü bir tür başlık. 


tübetey (2) 1y6oraü Şirden (geviş geti- 
ren hayvanların dört gözlü midelerinin 
dördüncü gözü olup çiğnenmemiş olan 
besinin bir kere daha mide sularıyla si- 
nidirildiği yer). 

tügğl ryren 1. Değil. 2. İsim bildirmesinde 
olumsuzluk. 3. Karşıt bağlama işlevi. 


tügöl- ryren- 1. Dökülmek, akıtılmak. 2. 
Dağıttırmak, saçtırmak. 3. Kan, ter, 
gözyaşı akıtılmak. 


tügenek TyroHok Batak çulluğu, kum çul- 
luğu, kızıbacak kuşu. 


tügere- Tyropo- Tekerlek yapmak, yuvar- 
lak yapmak, daire yapmak. 

tügerek Tyropok Yuvarlak, tekerlek şeklin- 
de olan, dairesel. 


tügerği- ryropen- Yuvarlanmak, yuvarlak 
hâle gelmek, tekerlek biçiminde olmak. 

tügerme Tyropma Eşik, kapı önündeki kü- 
çük merdiven. 

tügermele- Tyropman9- Dönmek, tekerlek 
üzerinde hareket etmek. 


tük- Tyk- 1. Dökmek, akıtmak. 2. Dağıt- 
mak, saçmak. 3. Kan, ter ya da gözyaşı 
akıtmak. 4. Sarf etmek, harcamak. 5. 
Paylaşmak. 


İrtensekey torop karaham / Taüiğı ısıkka 
ülen barlana. / Malay sesler halıp, 
yeşler tügöp / Börev ösön börev zarla- 
na. “Sabah kalkıp baksam / Tan vak- 
tindeki çiğ taneleri ışıldar. / Alnına saç- 
larını kakül edip, göz yaşları dökerek / 
Birileri için birileri sızlanır.” — (Yır). 

tükel- Tykon- Tükenmek, sona dayanmak; 
bitmek. 


tükmes- Tykmoc- bk. tükmesle- 
tükmese Tykmoca Direk, kazık; sınır dire- 


ği. 


tükmesle- Tykmocıo- Takla atmak, baş 
aşağı dönmek, devrilmek. 


tükmey-sesmey TYKM9ii-cocmoü 1. Döküp 
saçmadan, telef etmeden; tamamıyla. 2. 
Silip süpürüp, hiçbir şey bırakmadan. 
Balaları dövge barıhın tükmey-sesmey 
hövlep bireler. “Çocukları deve her şeyi 
olduğu gibi anlatıverirler.” — (Masal). 


tüktör- Tykrep- Döktürmek, akıtmak. 
tül ryn 1. Döl. 2. Tohum. 


tüle- Tyno- Ödemek, borcunu vermek, para 
vermek, 


tülek (1) Tyııok Ağır mizaçlı, sakin tabiat- 
lı, 


tülek (2) rynok bk. #ülem 

tülem Tyıom Vergi. 

tüleme Tyııoma Hayvan veya insanda olu- 
şan ağrılı şişlik. 

tülen- Tynom- Ödenmek, borcu verilmek. 


tüleş- Tynanr- Birlikte ya da karşılıklı öde- 
mek, birlikte ya da karşılıklı borcunu 
ödemek. 


tület- Tyı91- Ödetmek, borcu verdirmek. 


tülev ryıay 1. Ödeme, ücret. 2. Vergi. 3. 
Para cezası. 


tülevhöz ryoyheş Ödemesiz, ücretsiz, be- 
dava, parasız. 


tülevlö rynoyne Ödemeli, ücretli. 
tülhöZ ryıheş 1. Dölsüz. 2. Kısır, 


tülle- Tyıno- 1. Döllemek. 2. Nesli devam 
etmek. 


Uralda tüllemey torgan yenlök özlep, 
ilge sıkkan. “Ural'da nesli devam et- 
meyen bir hayvan arayarak, memleketi 
dolaşmaya çıkmış.” — Kunır Buga. 


tülle ryne Döllü, dölü olan. 
tüllök vwinex Yumurtalık, döllük, 
tüllen- Tyımaon- Döllenmek, 
tümeles Tymonac Yükselti, tepecik. 


tümer Tymap |. Kalın bir ağacın kısa dalı. 
2. Ahmak, akılsız kişi için söylenir. 3. 
Sazlıklardaki küçük adacık, yükselti. 


tümerte Tymapra Kalın bir ağacın kısa 
dalı. 


tüükeröi- 


tümhe Tymha Küçük tümsek, küçük yük- 
selti. 

tümhekey Tymhokoii Omuzlardaki çıkıntı 
kemik, omuz çıkıntısı. 


tümhelek Tymhonok bk. tümhe 


tümhey- Tymhoü- Tümsekleşmek, küçük 
yükselti hâline gelmek. 


tüf TyH bk. tümeles 


tüüere- TyHopo- Çembere almak, çembere 
içine sarmak. 


tüğerek TyHopok 1. Çember, daire, teker- 
lek. 2. Yuvarlak, tekerlek şeklinde olan, 
dairesel. 3. Toplantı, küçük seminer. 
Urak ura torgan yörze / Urağım kaldı 
alığız. / Tünerek öyzöl ösönde / Urınım 
kaldı yıyığız. “Orak vurduğum yerde / 
Orağım kaldı, alın. / Yuvarlak evin için- 
de / Yerim kaldı toplayın.” — (Türkü). 


tüüerekle- TyHopokno- Tekerlek yapmak, 
yuvarlak yapmak, daire yapmak; yu- 
varlamak. 

tüğereklen- TyHopaknoH- Yuvarlanmak, 
yuvarlak hâle gelmek, tekerlek biçi- 
minde olmak. 


tüüereklendör- TyHopoknoHnep- Yuvarlat- 
mak, yuvarlak hâle getirmek, tekerlek 
biçimine getirmek. 

tüereklet- TyHopoknor- Tekerlekleştir- 
mek, yuvarlaklaştırmak, çember yap- 
tırmak. 

tüferet- TyHopor- 
çemberleştirmek. 


Çembere aldırmak, 


tüneZ- TyHo3- Dinlenmek, soluk almak, ne- 
fes almak. 


tüügek Tyurok Tümsek, kabartı. 


tüügeklö Tyurokne Tümsekli, çukurlu; 
yükseltili, 


tüügeklök Tyuroknek Üzeri sazlıklı adacık 
adacık olan yer. 


tüfügevör Tyuroyep Bir Başkurt boyunun 
adı. 


tüüker- TyHkop- Alt üst etmek, döndür- 
mek. 


tüükerği- Tyukapen- Alt üst edilmek, dön- 
dürülmek. 
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tüükerğlöş 


tüükerğlöş Tyukopenenı Sosyal ya da po- 
litik düzenin kökten değişimi, alt üst 
olması. 


tüükert- TyukopT- 1. Altüst ettirmek, dön- 
dürtmek. 2. Yamultturmak. 3. Kökten 
değiştirmek. 

tünter- Tyurop- 1. Düşürmek, yıktırmak; 
belirli bir zamanı geçirmek. 2. Alt üst 
etmek, döndürmek. 3. Yamultmak. 4. 
Yerine getirmek, 


tünterğli- Tyurapen- Düşmek, yıkılmak; 
belirli bir zamanı aşmak, geçmek, 

tüntey- TyHroü- Aşağı doğru eğilmek, bü- 
külmek. 

tüp vyn Sakin karakterli, yumuşak tabiatlı, 
soğukkanlı, 


tür Typ 1. Evin başköşesi; misafir odası. 2. 
Evin önü. 3. Yüksek mevki, makam. 


Tür başınan işek töbönese / Ütken yulıü 
— üze bör gümör / Dürt möyöşlö öyzö 
— olo dönyala / EZem mönen söbön elö 
— bör. “Başköşeden kapı dibine kadar / 
Geçtiğin yol — hepsi bir ömür / Dört kö- 
şeli evin — işte bu koca dünyada / İnsan 
ile sinek hâlâ bir.” — R. Garipov. 

türbaş TypGOaıu Mutfak. 

türe rypo Başkan, amir, patron, şef, yöne- 
tici. 
Al yören atımdıni yaldarın / Altın tarak 
mönen taranım. / HEZ türelerze kile ti- 
ges / Kalkıv yörzen basıp karanım. “Al 
sarı atımın yelelerini / Altın tarak ile ta- 
radım. / Siz yöneticileri geliyor deyince 
/ Çıkıp yüksek yerden baktım.” — (Yır). 

türe-herğ Typo-hope bk. #üre-kara 

türek- Typek- Misafirlerin arasında kalıp 
öğrenmek. 

türe-kara Typo-kapa Amirler, yöneticiler, 
patronlar. 

türelök Typonek Başkanlık görevi, yöneti- 
cilik, idarecilik. 

türelgelö Typonrone Yaşını doldurmak 
üzere olan, doğum günü gelen (çocuk 
için). 

türkön Typken Gelinin babası evi. 
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türkönle- Typkemna- Babası evinde misa- 
fir olmak (Kız, gelin olduktan sonra ilk 
gidişinde aile üyelerine hediyeler geti- 
rerek babasının evinde kalır.). 

türkönsek TypkeHcax. Babası evini özle- 
yen, babası evine sık gidip gelen (gelin 
için). 

tüş Tyıu 1. Göğüs, bağır, döş. 2. Örs çekici; 
küçük örs. 
Yalan gına yörzöü möjahı / Tubılgı la 
umü ubahı, / Ak karsığa kövek tüşler 
kiröp / Köte almanım fani dönyanı. 
“Açık alanın sınırı / Erkeç sakalı otu 
ile kaplıdır onun tepesi. / Aladoğan gibi 
göğüs gerip / Bekleyemedim fani dün- 
yayı.” — (Yır). 

tüş-baş Tyıu-Oan Üst baş, göğüs ve baş 
(kıyafetler için). 

tüşbav Tyu6ay Hamudun kayış aksamı, 
dizginde damaklık. 

tüşe- Tyıuo- |. Döşemek, sermek, yaymak. 
2. Fazla öldürmek, çokça kırmak. 

tüşek Tyıwok 1. Döşek, yatak. 2. Dağ eteği. 

tüşek-yastık Tyıok-açrbrk 1. Döşek yas- 
tık. 2. Yere serilen şeyler. 

tüşel- Tyınaon- Döşenmek, serilmek. 

tüşöldörük Tyıuennepek |. Deriden yapı- 
lan ve göğüs kısmını soğuktan korumak 
için giyilen içlik. 2. Sütyen. 

tüşem Tyıom Çatı tahtası, dam tahtası. 

dak bör Geliye sığıp kitken ara- 

la tüşemdegö yansıktan Geliyendü 
esehönen kalğan bik kezörlö baldağın 
urlay. “Daha sonra Geliye'nin çıkıp git- 
tiği bir sırada, çatı tahtasındaki para ke- 
sesinden Geliye'nin annesinden kalan 
çok değerli yüzüğü çalıyor.” — (Masal). 

tüşeme Tyıomoa Parke, döşeme tahtası, dö- 
şeme. 

tüşemös Tyıwomec 1. Büyük yorgan. 2. 
Boydan boya serilen kilim. 3. Döşek, 
yatak. 

tüşen- TyıuoH- Döşenmek, döşek serilmek. 

tüşet- Tyınor- Döşetmek, döşek serdirmek. 

tüşkö Tyuke Örs çekici. 


tüşlök Tyunek Deriden yapılan ve göğüs 
kısmını soğuktan korumak için giyilen 
içlik. 

tüştapav Tyıuranay bk. #üşkö 

tüt ryr.Büyük, kocaman. 

tüte Tyro 1. Doğru, düz. 2. Açık. 3. Keskin 
aletlerin ters tarafı, yumru tarafı. 

tütel TyTon Sebze veya çiçek dikmek için 
bellenmiş, çapalanmış toprak, evlek. 
Böyök tavzıi başında / Ayırım-ayırım 
tütelder. / BEZ ayırıldık kıyın buldı / 
Ayırılmahın  bütender. “Yüce dağın 
başında / Ayrı ayrı evlekler. / Biz ayrıl- 
dık, zor oldu / Ayrılmasın başkaları.” — 
(Takmak). 

tütele- Tyrana- Dümdüz çıkmak, doğruca 
ilerlemek. 

tütelet- TyTonor- Dümdüz çıkarmak, doğ- 
ruca ilerletmek. 


tütelse Tyranca Pencere mandalı. 


tütenen-tüte oTyroHon-ryro Dosdoğru, 
dümdüz. 


tüterem Tyropom 1. Çeyrek, dörtte bir. 2. 
Sekizde birlik arazi ölçüsü birimi. 


tütey Tyraü 1. Abla. 2. Teyze. 


tüzzör- 


tüZ Ty3 1. Ağacın toprakta kalan kısa kökü. 
2. Süpürge gibi şeylerin ters tarafı, sapı. 


tüZ- Ty3- Sabretmek, dayanmak, tahammül 
etmek, katlanmak. 
EZ öşlenöme, küp öşlenöme avır öşke 
tüzmen&. “Az mı çalıştı çok mu çalıştı 
bilinmez; fakat ağır işe dayanamadı.” — 
(Masal). 


tüZüm Ty3emM Sabır, tahammül, dayanma, 
katlanma. 


tüzömhöZ Ty3emhe3 Sabırsız, tahammül- 
süz, dayanıksız. 


tüzümhözlen- Ty3emheşnoH- Sabırsızlan- 
mak, sabırsızlaşmak, tahammül edeme- 
mek, dayanamamak. 


tüzümiğ Ty3em.ne Sabırlı, tahammüllü, da- 
yanıklı. 


tüzömlök Ty3emnek Sabırlılık, dayanıklı- 
lık. 


tüZgek Ty3rok bk. tüğ 
tüZlek Ty3nek bk. tüğ 
tüzmör Ty3Mep bk. #üğömlö 


tüZzZör- Ty33ep- Sabrettirmek, katlandır- 
mak, tahammül ettirmek, dayandırmak. 
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uba (1) y6a Tepe, tepecik; kurgan; tümü- 
lüs. 
Yalan gına yörzöü möjahı / Tubılgı la 
umü ubahı. / Ak karsığa kövek tüşler 
kir&p / Köte almanım fani dönyanı. 
“Açık alanın sınırı / Erkeç sakalı otu 
ile kaplıdır onun tepesi. / Aladoğan gibi 
göğüs gerip / Bekleyemedim fani dün- 
yayı.” —(Yır). 

uba (2) y6a bk. ubılma 


ubalay yöanai Tamamıyla, büsbütün, ta- 
mamen. 


ubalık y6asıerk Tepelik, tepecikli yer. 
ubalsık yöancsrk Tepecik, küçük tepe. 


ubalsıklan- oyöancserknan- Tepeciklerle 
kaplanmak, tepecikli hâle gelmek. 


ubasık yöacprk Tepecik, küçük tepe. 


ubıl- yöru- Oyulmak, kazılmak, deşilmek, 
eşilmek (toprak için). 

ubılma y6puma 1. Yağmur ya da kar sula- 
rının açtığı çukur, yarık, oyuk. 2. Yağ- 
mur ya da kar sularının geçtiği yerde 
bıraktığı iz. 3. Bomba, mayın gibi şey- 
lerin patlamasıyla oluşan oyuk. 


ubır yöbip 1. Hortlak, vampir; kan emici 
yaratık. 2. Doymak bilmez, obur. 


Ubır yoklağan arala tölkö tumırılgğan 
yerzö yamap böteştörze le, yögötke unış 
telep sabıp kitöp barzı. “Vampir uyudu- 
ğu sırada tilki, kesilen yeri yamayarak 
birleştirdi ve delikanlıya başarı dileyip 
koşup gitti.” — (Masal). 

ubırlı yöripnbi ubırlı karsık: Masallarda 
tasvir edilen büyücü, kötülük yapan ve 
sevimsiz ihtiyar cadı. 

ufla- ybna- Oflamak, of çekmek, of etmek. 

uftan- ybraH- Of demek, oflamak. 


uğan yraH Allah, Hüda, Tanrı. 


uğasa yraca O vakte kadar, o kadar; bu ka- 
dar, çok fazla olmadan. 


uğata yrara 1. Pek çok, daha çok, daha 
fazla, öte. 2. O kadar, o kadarcık. 3. 
Daha da. 


uğul yersin bk. ul” 
uğıldık yrbuyterk Baldır. 
uğırla- yrpıpna- Çalmak, hırsızlık yapmak. 


uğıZ yrbi3 Memelilerin doğum ardından 
gelen ilk sütü, ağız sütü. 


uğlan yrnaH bk. ul” 

uğra- yrpa- Bir şeye uğramak, düçar ol- 
mak, rastlaşmak, rast gelmek, uğramak. 

uğrı yrpbi Hırsız, yankesici. 

uğrılık yrpbuibrk Hırsızlık, yankesicilik. 

uhılda- yhpıuna- Uhu uhu diye ağlamak. 


uhılda- yxpuya- Sert ve yankılanan bir ses 
çıkarmak, gürüldemek. 


ujar yxap Gayret, güç. 

ujar- ykap- Gayretlenmek, güçlenmek. 

ujarlan- yxapnaH- bk. ujar- 

ujarlı yxapııbı Gayretli, güçlü; gücü, kuv- 
veti yerinde olan. 

ujav yxay Dediğim dedik; inatçı, inat. 

ujı yoxbı Öç, intikam; düşmanlık, husumet, 
kin. 

ujılda- yxbınna- Vızıldamak, vıjıldamak. 

ujılı yxeupı Kinci, düşmanlık güden, hu- 
sumet güden. 

ujımla- yxeımma- Filiz vermek, başak ver- 
mek, baş vermek (bitki için). 

ujımlaş- yksımnalıı- Güzden ekilmeye uy- 
gun hâle gelmek, güzün ekime münasip 
hâle gelmek. 
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ujımlaştır- 


ujımlaştır- yıkbıMnalırbıp- Güzün ekilme- 
ye uygun hâle getirmek, güz ekimine 
münasip hâle getirmek. 

ujıt ykbiT bk. ujarlı 

uk (1) yer 1. Ok. 2. Kurşun. 3. Değirmen 
kümbetindeki ince desteklerden her 
biri, 

uk (2) yk İşaret zamirleri ve “gibi, kadar” 
edatları ile kullanılarak anlamı güçlen- 
diren edat. 

uk- yr- Söylenileni dinlemek, söylenileni 
kavrayıp almak. 

uka yxa Sırma; altın, gümüş sırma. 
Akmullanın kamzulı / Uka mönen 
totolgan / Akmullanıni geziz başın / Dev- 
ley duügız ültörgen. “Akmulla'nın yele- 
ği / Sırmalarla dikilmiş. / Akmulla'nın 
aziz başını / Devley denilen domuz kes- 
miş.” — (Beyit). 

ukala- yxana- Sırmalamak, sırma çekmek, 
zıh çekmek. 
Ukalap köyerhö elle nise kat / Başın 
saykap yöröyhöl güye şep at. “Sırma- 
layıp giyersin kim bilir kaç kat / Başını 
sallayarak yürürsün sanki rahvan at.” — 
(Yınr). 

ukalı yrasıbı Sırmalı, sırma ile süslenmiş. 

ukalsa yraıca Çit, bahçe çiti. 

ukazlı yka3ııbı Fermanlı, fermanı olan. 

ukbalık yx6anbrk Çığa balığı, çoka balığı. 

ukbaş yk6alı Bir tür mersin balığı. 

uk-haya yr-has bk. uk-hağak 

uk-haZak yr-hazax Savaş ve av okları. 

ukı- ykbı- |. Okumak. 2. Bir kimsenin aklı- 
nı okumak. 3. İlim almak, bilim almak. 

ukıl- ykpu- 1. Okunmak. 2. Bir metni ez- 
bere söylemek. 

ukalışhıZ ykbııbınıhpız Okunaksız, okuma- 
ya uygun olmayan. 

ukılışlı yebıubınuını Okunaklı, okunmaya 
uygun. 

ukımış ykbımMbını Okuma, okunup alınan 
ilim, tahsil. 


ukımışlı ykpımbıumırı Okuması olan, okur 
yazar, bilime sahip, tahsilli, eğitimli. 
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ukumlı yepıMııbI bk. ulalışlı 

ukın- ykbiH- Ağız içinden dua okumak, 
okunmak. 

ukınsı ykbıHcbi Deri işleyen kişi. 

ukıt- yebır- Okutmak, ders aldırmak, ders 
vermek. 

ukıtıl- ykbırbın- Okutulmak, ders aldırıl- 
mak. 

ukıtıvsı ykbırbıycrı Öğretmen, öğretici, 
okutucu. 

ukıv ykpıy Okuma, ilim alma, ders alma. 

ukıvsı ykbıycbı Öğrenci, talebe. 

ukav-ukıtıv ykbiy-yrbırsıy  Eğitim-öğre- 
tim. 

ukla- yna- Doğrultmak, yöneltmek, nişan 
almak, hedef almak. 

uklav yrnay |. Oklava. 2. Çamaşır tokma- 
ğı, tokaç. 

uklı yınsı Atıldığında, fırlatıldığında iyi 
uçup hedefe tam gelen; amaca tam 
uyan. 

ukmarıl- yxmapsın- bk. ukmaş- 

ukmaş- yrmalı- |. Yapışmak, birleşmek, 
bir olmak, uyuşmak, örtüşmek, 2. Yı- 
gılmak, toplanmak. 
Haban, tırma, urak, salgı / Zavod, fab- 
rika, yör süköş. / ŞularZan ukmaşıp 
sıkkan / Yahalğan, nıklı bözzö kös! 
“Saban, tırmık, orak, tırpan / Fabrika, 
atölye, toprak, çekiç, / Bunlardan topla- 
nıp gelmiş / Ortaya çıkmış, bizim sağ- 
lam gücümüz.” — S. Kudaş. 

ukmaş ykmalı Yapışmış, örtüşmüş, birleş- 
miş, katlanmış. 

ukmaştır- yrmalırbıp- 1. Yapıştırmak, 
örtüştürmek, birleştirmek. 2. Yığmak, 
toplamak. 

ukmaştırıl- ykmalursıpbuı- Yapıştırılmak, 
örtüştürülmek, birleştirilmek. 

ukra ykpa At sineği. 

ukra- yxpa- Çağırır ya da seslenir gibi yu- 
muşak ses çıkarmak (at için). 

ukran- ykpaH- bk. ukra- 

ukran ykpaH Çiçek tozları, polen; bal. 


ukranış- yrpaHbını- Birlikte ya da karşı- 
lıklı yumuşak ses çıkarmak. 


uksı yxcbi 1. Okçu, ok atan kişi. 2. Yay 
burcu. 


uksıl yxcbız Uçlu, sivri. 

uksın ykcpın Dağ sarımsağı, kır sarımsağı. 

ukşı- yııpı- Midesi bulanmak, kusmak. 

ukşıt- yııusır- Midesini bulandırmak, kus- 
turmak. 

ukta ykTa Yaprağın sapı, meyvelerin sapı. 

ukta-hukta yxTa-hykra Arada bir, ara 
sıra. 

uktal- ykran- 1. Niyet etmek, niyetlen- 
mek; kastetmek, 2. Kafasında kurmak. 
3. Aklına koymak; arzu etmek, 
Şulay tolpar at möngen / Döyöv-beröyzö 
yıygan. / Hıv yenöndü barıhın / UZ 
kulında tuplağan. / Şülgen kül& batşağa 
/ Köm bulahiü uktalgan? “Öyle kühey- 
lan ata binen / Devleri perileri bir ara- 
ya getirmiş. / Su mahluklarının hepsi- 
ni / Kendi emrinde toplamış. / Şülgen 
Gölü'nün padişahına kasteden / Sen 
kim oluyorsun?” — Akbuzat. 

uktan-suktan ykraH-cykran Yakışır şe- 
kildeki giyim, uygun, münasip giyim. 

uktay- yxTai- Çömelmek, yuvarlak olup 
çökmek; domalmak. 

ukyaprak yxsanpak Su kenarlarında saz- 
lıklarda yetişen, ince uzun yapraklı ve 
beyaz çiçekli bir bitki, 

ul (1) yı Erkek çocuk, oğul. 

ul (2) yn O. 

ula- yıa- Ulumak. 

ulak yak 1. Ark, su yolu. 2. Oluk. 

ulan yan bk. ul” 

ulan-uşak yıan-yınax Erkek çocuklar. 

ulanyağalay yıamparanafi Çocuk sahibi 
olmadan wlanyalağay ül-: Çocuk sahi- 
bi olamadan ölmek. 

ular yap Onlar. 

ulay yııaii Öyle, o şekilde, o biçimde. 


ulay-bılay yıaii-Gbinai Öyle böyle, bir 
türlü, bir şekilde. 


ultırt- 


ulayha ynaiiha Öyleyse, öyle olsa. 

ulayt- yıaüir- Öyle yapmak, o şekilde yap- 
mak. 

ul-bıl yıı-Obu Zararlı, kötü iş; beklenmedik 
durum. 


uldım-taldım o yıpasım-tasıpıM o Zorluk, 
güçlük, zahmet. uldım-taldım mânen: 
Zorlukla, güçlükle, zahmetle. 


ultır- yırbıp- 1. Oturmak, yerleşmek. 2. 

Konmak, konmuş hâlde olmak. 3. İn- 
ternete girmek. 
Etekeyömdöli öyönde / Ultırganım bör 
takta / Bör taktaların kızganıp / Hatıp 
yöberze bör yakka. “Babacığımın evin- 
de / Oturduğum bir tahta / Bir tahtayı 
kıskanıp / Satıp gönderdi beni bir tara- 
fa” — (Gelin Türküsü). 

ultırak yırbıpak 1. Yerleşim yeri. 2. Bir 
yerin daimi sakini, meskün, yerleşik. 


ultraklan- OO yırbıpaknan- oo Yerleşmek, 
meskün hâle gelmek; mesken tutmak. 

ultırğıs yırrbıprbıc Sandalye, oturak. 
Enkeyömdöü öyönde / Ultırgankayzarım 
ultırgıs. / Ultırgıskayın kızganıp / Hatıp 
ta yöberzö bıltır kış. “Anacığımın evin- 
de / Oturduğum bir sandalye. / Sandel- 
yesini kıskanıp / Satıp gönderdi beni 
geçen kış.” — (Gelin Türküsü). 

ultırış yırrsbıpbını |. Oturum, celse. 2. Otu- 
ruş şekli. 3. Makat, oturak yeri. 4. Yer- 
leşim yeri, yerleşim. 

ultırış- yırbıpsını- Birlikte ya da karşılıklı 
oturmak, yerleşmek. 


ultırma (1) yırsıpma Tortu, çökelti, çökel. 


ultırma (2) yırbıpma Kadınların bir araya 
gelip sohbet etmeleri. 


ultırt- yırbıpr- 1. Oturtmak, dik koymak, 
yerleştirmek. 2. Bir yere kapamak. 3. 
Dikmek. 


Alhıvlanıp aprâl tahı ata / Mes- 
kev şavhız, elö ul tıp-tın / İnstitutım 
baksahına iltöp / Min ös köskey şırşı ul- 
tırttım. “Kaızıllaşarak nisan tanı aydın- 
lanır / Moskova gürültüsüz, sapsakin / 
Enstitümün bahçesine götürüp / Üç kü- 
çük çam ağacı diktim.” — R. Garipov. 
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ultırtıl- 


ultırtıl- yarbıprbu- Oturtulmak, dik ko- 
yulmak. 

ultırtkıs yarbiprkpıc Herhangi bir şeyi 
oturtmaya ya da saçmaya yarayan ma- 
kine, düzenek. 


ultırtma yırbıprma Dik duruşlu, oturtul- 
muş, dik duran. 


ultırtmalı yırpıprMaısı Oturtmalı, dik ko- 
yulan, dik oturtulan. 


ultırZaş yırbıpzanı Sofrada birlikte oturu- 
lan kişi, sofra arkadaşı. 


ultrakıska yıbrpakbıçka Çok kısa, ultra 
kısa, kısa ötesi (fizikte). 


ultratavış yıprparaybın İnsan kulağının 
duyamadığı yüksek frekanstaki titre- 
şim. 

ulya yıına Çıkarım, fayda; kazanç. 

umak ymax Takla, parende. 

umaka ymaka Baş aşağı. 

umakatan ymakaraH bk. umaka 


umakla- ymaxa- Takla atmak, parende at- 
mak, baş aşağı dönmek. 

umarta ymapra Arı kovanı, kovan. 

umartalık ymMapraıbrk Kovanların bulun- 
duğu yer. 

umartası ymapracbı Arıcı. 

umartasılık ymapracbııbrk Arıcılık. 


umas ymac Azıcık süte ya da suya küçük 
toplar hâlinde hamur konularak yapılan 
yemek. 


umır- yMbıp- Kesmek, koparmak, ayırmak. 


umuırt- ymMbıpr- Kestirmek, kopartmak, 
ayırtmak. 


umuırtıl- ympıprbu- Kopartılmak, kestiri!|- 
mek, ayırtılmak. 


umırtka yMbiprka Omur, boyun omuru. 

umırtkahıZZar ymbıprkahbışşap Omurga- 
sızlar. 

umırtkalık ymMbıprkansik Bel 
omurga. 


kemiği, 
umurtkalılar ymbıprkasıbunap Omurgalılar. 
umırzaya yMbip3an Hüsnüyusuf çiçeği, 


gugu çiçeği. 
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Yügöröp köne möndöm kalağa / At kına 
la beylenöm umırzayağa. / Börler göne 
ilap, börler yırlap / Küp gümeöröm üte 
zayağa. “Koşup çıktım şehire / At bağ- 
ladım hüsnüyusuf çiçeğine. / Kâh ağla- 
yıp kâh türkü söyleyerek / Çok ömrüm 
geçti boşa.” — (Yır). 

umrav ympay |. Köprücük kemiği. 2. 
Omuz. 

umravla- ympayna- 1. Omuzlamak, omuz 
atmak. 2. Güç kullanmak. 


umravlı ympayııbi Omuzlu, iri omuzlu. 


umravsa ympayca Bayan gömleğinin altın 
ya da para ile süslenmiş geniş kısmı. 

umşıray- ymıusıpai- Dar, derin şekilde çu- 
kurlanmak, mağara ağzına benzemek. 

up- (1) ya- Yetişmek, erişmek, kavuşmak, 
nail olmak, başarı kazanmak. 
Argımaktar mönen uhrmı / Tölkö 
tundar köygen tuhırmı? / Ejellerö yötöp 
biröşmehe / Kaygı mönen köş& ülörmö? 
“Küheylanlar ile yetişir mi / Tilki deri- 
sinden kürkler giyen donar mı? / Eceli 
gelip can çekişmese de / Kaygı yüzün- 
den insan ölür mü?” — (Yır). 

uü- (2) yu- Rengini atmak, rengi solmak. 

un yH On (10). 

uü yı |. Sağ, sağdaki. 2. Ön, ön taraf, 3. 
Dıştaki, üstteki. 4. Muhafazakâr. 5. İş 
ve yaşamdaki iyi sonuç; sağ, salim. 
Uüga karaham da yuk / Hulğa karaham 
da yuk. / Hulga karap uüğa karap / Ya- 
tıp ilaham da yuk. “Sağa baksam da 
yok / Sola baksam da yok. / Sola bakıp 
sağa bakıp / Yatıp ağlasam da yok.” — 
(Takmak). 

uğal- yran- İyileşmek, onalmak, sağlıklı 
hâle gelmek. 


uğaldır- yayısıp- bk. uüali- 


uğalt- yHanr- İyileştirmek, sağlıklı hâle 
getirmek. 

unan yHaH Oradan, o yerden, o mekândan. 

unan-bınan yHaH-ObiHak Ordan burdan, 
çeşitli yerden. 

unar yHap Onar, her biri ona eş. 


uğar- yrap- Rengi gitmek, beti benzi sol- 
mak; bembeyaz kesilmek. 


unarlağan yHapnaran Onlarca, 
unarlap yHapnarı Onar onar. 
unarlık yrapnprk Onar sumluk para. 


ufarsa yHapca O vakte kadar, o kadar; bu 
kadar, çok fazla olmadan. 


uğay yHaii |. Olumlu durum ya da zaman. 
2. Elveriş, uygunluk, makbul, münasip. 


uüayhıZ yHaühbız Elverişsiz, uygunsuz, 
münasip olmayan, makbul olmayan. 

upayhızla- yraiihbızna- Elverişsiz hâle ge- 
tirmek, uygunsuz hâle getirmek. 

uğayhızlan- yHaühpıznnam- Elverişsiz hâle 
gelmek, uygunsuz hâle gelmek. 


uğayhızlık yraiihbızsısrk Elverişsizlik, uy- 
gunsuzluk, münasipsizlik; kötü durum. 
..ye o bür& büten bör 
unayhızlıkka osrap üle. “...ya kurt yer, 
ya da başka bir kötü duruma denk gelip 
ölür.” — Kara Yurga. 


aşay, ye 


Ge 


uüayla- yuaina- Elverişli yapmak, uygun 
yapmak. 


uaylan- yuainan- Elverişli hâle gelmek, 
uygun hâle gelmek, münasip olmak. 


uğaylaş- yHaiinaıı- Münasipleşmek, uy- 
gunlaşmak; alışmak. 


uğaylaştır- yuaünanırbıp- Münasip hâle 
getirmek, uygunlaştırmak. 


uğaylı yuaisı Elverişli, uygun, makbul, 
münasip. 


uğaylık yraiinsrk Elverişlilik, uygunluk, 
makbullük, münasiplik. 


unda yuna |. Orada, o yerde, o mekânda. 
2. Oraya. 


unda-bında yuyla-Obımna Orda burda, çe- 
şitli yerde. 


undağı yunarsbı Oradaki, o yerdeki. 


unda-handa yuna-haHna Seyrekçe çeşitli 
yerde, 


undarsa yuyapca bk. unarlağan 
unday yunaii Öyle, o şekilde, o gibi. 


uş 


uüdır- (1) yıısıp- 1. İstenilen sonuça ge- 
tirmek, başarı kazanmak, nail olmak. 2. 
Yetiştirmek, büyütmek. 

uüdır- (2) yryıbıp- Soldurmak, ağartmak, 
rengini kaçırtmak. 

uüdırışhıZ yıyıbıpsınıhsız Ekin için verim- 
siz, elverişsiz. 

uüdırışhızlık yıyınıprınıhbızıbık Toprak 
için verimsizlik. 

uödırışlı yıyıbıpbınısı Ekin için verimli, 
elverişli. 

uüdırışlık yAyıbıpbınmırrk Toprak için ve- 
rimlilik. 

uüğak yurax Güneşte çabuk solan. 

uüğan yHraH Verimli, işe uygun; işi ciddi 
yapabilen; becerikli. 
Eminenöü yırzarına / Hoklanmağan 
köyö yuk. / ÜZE uüğan, kulı altın / 
Eşlemegen öş& yuk. “Emine'nin türkü- 
lerine / Hayran kalmayan kimse yok. / 
Kendisi becerikli, eli altın / Becereme- 
diği iş yok.” — (Beyit). 

uöğanlık yuramıpık Beceriklilik, maharet- 
lilik, 

unhız yuhsı3 Onsuz, o kişisiz, o şeysiz. 

unıfüsa yHbıHca |. Onun fikrince, ona göre. 
2. Onun gibi. 

unınsı YHBIHCBI Onuncu. 

uğır yapıp Etek boyu, eteklik. 
unırgay bul-: Yolunda olmak, rast git- 
mek. 
Köse -Mosamfü &şö uhırZay bulğas, 
kıvanıp kitte. “Kise-Mosa'nın işleri rast 
gidince, sevindi.” — (Masal). 

uğış yuku İ. Başarı, muvaffakiyet, ka- 


zanç; verim. 2. Şans. 3. Ürün, mahsul, 
rekolte. 


Ubır yoklağan arala tölkö tumırılgğan tasi 


yerzö yamap böteştörzö le, yögötke unış 
tölep sabıp kit&p barzı. “Vampir uyudu- 
ğu sırada tilki, kesilen yeri yamayarak 
birleştirdi ve delikanlıya başarı dileyip 
koşup gitti.” — (Masal). 


659 


uüış- 


uğış- yabını- Birlikte ya da karşılıklı nail 
olmak, başarı kazanmak; faydasını gör- 
mek. 


uğışhız yapınıhsız Başarısız, kazançsız; 
verimsiz; kötü sonuçlu; olumsuz. 


uğışhızlık yupmıhbızsısrk Başarısızlık, ka- 
zançsızlık; verimsizlik; olumsuzluk. 


uğışlı yabınuırı |. Başarılı, muvaffakiyetli, 
kazançlı; verimli. 2. Yüksek mahsul ve- 
ren, rekoltesi yüksek. 


uğuşlık yabınuıbrk Başarı, muvaffakiyet, 
kazanç; verim. 


uüla- yna- İstenilen sonuça getirmek, ba- 
şarı kazanmak, nail olmak. 


unlağan yıvaran bk. unlap 
unlap yH.ları On civarı, ona yakın. 
unlı yarısı Ölçüsü on birime denk olan. 


uülı-hullı yarıpı-hyınını Sağlı sollu, bir 
sağa bir sola. 


unlık yazıpık On sumluk para. 


uümağan yumMara Beceriksiz, yeteneksiz, 
maharetsiz. 


unsa yHca Onca, o kadar. 

uötaylan- yHraiaH- Hazırlanmak, elve- 
rişli hâle getirilmek, uygun hâle geti- 
rilmek. 

up- yı- Emip içe çekmek, emerek içine 
çekmek. 

upa ya Yumuşak, körpe. 

upakay ynaxaii Beyaz nilüfer, 


upanla- yıamna- Şaşkınlık ve korkuyla 
bakmak. 


upay (1) ynafi Kabarıp duran, büyüyüp 
duran (göz için). 

upay (2) ynaii Aşık, aşık kemiği. 

upay- yraii- Gözü büyüterek açmak, koca- 
man açmak. 

upayt- yıaür- Gözü büyüterek açtırmak, 
kocaman açtırmak. 

upırım yıbıpbıM Cömert, gönlü geniş; sa- 
mimi, içten; hoşgörülü. 

upıy yrısı At toynağının ezilip, çiğnenme- 
si ile oluşan yara, hastalık. 
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upkın yırkbıH |. Yar, uçurum. 2. Girdap; 
longuz. 3. Afet, felaket. 


Töşöp kitken teren yar, upkındar / 
Şevlelenöp borolor yul kövek, / Tav 
bitönde uynay nur tulkındar / Sihriy 
közgö, sörlö kül kövek. “İnip duran de- 
rin yar ve uçurumlar / Silüet gibi gö- 
rünüp döner yol gibi. / Dağın yüzünde 
oynar nur dalgaları / Sihirli ayna, sırlı 
bir göl gibi.” — S. Kudaş. 

uplık- yıvıbrk- Bir yöne doğru gözünü di- 
kip bakmak, gözü dalmak. 
yörek uplık-: Gönlü hüzünlenmek, 
mahzunlaşmak. 

up-tup yrı-Tyn Kendi bildiğini okuyan, ba- 
şına buyruk. 

ur (1) yp 1. Hendek, çukur. 2. Siper. 

ur (2) yp Hırsız, yankesici. 


ur- yp- Vurmak, biçmek, dermek, orakla 
dermek. 


ura- ypa- Sarmak, dolamak, kavramak, ku- 
şatmak, çevrelemek, döndürmek. 


Kaz tunın sisöp balahın imezöp ultırha, 
yögöt kilöp sesönen urap-urap totop 
algan. “Kaz kıyafetini çıkarıp çocuğu- 
nu emzirip durduğunda, delikanlı gelip 
saçından kavrayıp yakalamış.” — (Ma- 
sal). 

ura ypa Urra, alkış ve sevinç nidası. 

urağay yparali Ağustos ayı. 

urağıt yparbır Kadınlar kızlar. 

urak ypak 1. Orak. 2. Ekin biçme işi. 
Urak ura torğan yörze / Urağım kaldı 
alığız. / Tünherek öyzöü &sönde / Urınım 
kaldı yıyığız. “Orak vurduğum yerde / 
Orağım kaldı, alın. / Yuvarlak evin için- 
de / Yerim kaldı toplayın.” — (Türkü). 

uraksı ypakcbı Orakçı, orak vuran kişi, 

ural- ypaı- Dürülmek, sarılmak, dolan- 
mak. 
Uralıp kına yata, uralıp kına yata / 
Ural tavzarımü itegö / Malın, yörön 
haklap korban bulıp / Şunda kaldı unü 
höyege. “Dolanıp durur dolanıp durur / 
Ural dağlarının eteği. / Hayvanını, top- 


rağını koruyarak kurban olup / Burada 
kaldı onun kemiği.” — (Yır). 


uralan- ypanan- Dönüp durmak, etrafında 
dönmek. 


uraldır- ypasıbıp- 1. Sallandırmak, çalka- 
latmak; sarkıttırmak. 2. Etrafında dön- 
dürmek. 


uralt- ypanı- Dürmek, sarmak, dolandır- 
mak. 


uram ypam |. Sokak, cadde, yol. 2. Evin 
dışı, dışarısı, 
Uramıbız tüben taban / Tözölöp üsken 
ak kayın. / Ak kayınga basıp karayım / 
Hözzö hağıngan hayın. “Sokağımız yo- 
kuş aşağı / Sıralanıp büyümüş ak kayın. 
/ Ak kayına çıkıp bakarım. / Sizi her öz- 
lediğimde.” — (Gelin Türküsü). 


urama ypama |. Manyetik alan meydana 
getirmeye yarayan sargı düzeneği, bo- 
bin. 2. Sarık. 

uramal ypamazı |. Örtü, başörtüsü, şal. 2. 
Havlu, el bezi, mendil, 


uran ypaH Bir Başkurt boyunun adı, 


uran-'ypaH- Bürünmek, dürünmek, kendi 
kendini sarmak. 


urandır- ypaHıpıp- Dolandırmak, döndür- 
mek, sardırmak. 


uranğı- ypaHrbi- bk. uranğıla- 


uranğıla- yparrbına- Dönüp durmak, do- 
lanıp durmak, dönmek; volta atmak. 


Ebley, Kara Yorganı urangılap yöröp 
karaha, un avızlığı kara kan buyalıp, 
küzzeröne kan havganın kürgen. “Eb- 
ley, Kara Yorga'nın etrafında dolanıp 
baktığında, hayvanın ağızlığının kara 
kana bulandığını, gözlerine kan çöktü- 
ğünü görmüş.” — Kara Yorga. 
uraüla- ypamıa- bk. uranğıla- 


urat- ypar- |. Çevreletmek, kuşattırmak, 
sardırmak, döndürmek. 2. Dönüp do- 
laşıp aynısını söyletmek, tekrar edip 
durdurmak. 

urata ypara Çevre, etraf, yöre. 


uratıl- yparbıı- Çevrelenmek, kuşatılmak, 
sarılmak, döndürülmek. 


urğılyan 


uratım yparbıM Sarım, halka, tur, kangal. 


urav ypay 1. Dairesel, dairevi, dolambaç- 
lı; virajlı. 2. Lafı, sözü uzatma, dolaylı 
söylem. 


Elle nisök yakın tugğan moüdar / 
Bigörek matur, bigörek hağışlı. / Tav 
yuldarı kövek urav-urav / Dala kövek 
irkön ağışlı. “Öylesine yakın ve kardeş 
ezgiler / O denli güzel, o denli özlemli. 
/ Dağ yolları gibi kıvrım kıvrım / Boz- 
kır gibi engin ve akıcı.” — R. Garipov. 


uravıs ypaybic |. Sargı, halka, çember. 2. 
Kendir ya da küçük kilimleri sarmaya 
yarayan ağaç. 

uravlı ypayıbı Kuşatılmış, sarılmış, çevre- 
lenmiş. 


uray ypaü İnsan ya da hayvanların tepele- 
rinde saç ve tüy bulunan yer, tepe. 
Urayı koş, yanağı as / Kıygar börköt 
kabaklı / Muyındarı bör kolas / Kıygas 
kamış kolaklı...” Tepesi kuş, yanağı 
kakım / Yırtıcı kartal gibi göz kapaklı 
/ Boynu bir kulaç / Sivri kamış gibi ku- 
laklı...” — Ural Batır. 

uraZ ypa3 Baht, talih, kısmet, şans. 

uraZa ypaşa (<Fars.) Oruç. 

urazlı ypa3ııbı Şanslı, bahtlı, kısmetli, ta- 
lihli. 

urğı- yprbi- bk. urğıl-: Kürörge tip tıvğan 
yerzöh / Zeüger havahın / Kük Uraldı 
kükregönen / Urğgıp sığahın. “Görmek 
için doğduğun yerlerin / Mavi havasını 
/ Gök Ural'ın göğüsünden / Fışkırıp çı- 
karsın.” — R. Garipov. 


urğıl yprbiuı Engebeli, pürüzlü; çukurlu. 


urğıl- yprbu- Püskürmek, fışkırmak, pat- 
lamak. 
Ubır ötterzö töşlegeyne, kızıl kan urgulıp 
kil&p sıktı, tiy. “Vampir köpekleri ısırdı- 
gından kıpkızıl kan fışkırarak çıktı.” — 
(Masal). 


urğıldır- yprbuyıbıp- bk. urğılt- 


urğılt- yprbinr- Püskürtmek, patlatmak, 
fışkırtmak. 


urğılyan yprbuvbaH bk. urğılyın 
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urğılyı- 


urğılyı- yprbwmiibi- Güçlü biçimde patla- 
mak, aşırı püskürmek. 


urğılyın yprbinübii Engebeli, çukurlu, te- 
pecikli yer, tümsekli yer. 


urğılyıt- yprpunibırl- Güçlü şekilde patlat- 
mak, aşırı püskürtmek. 
urğıs yprbic Biçerdöğer, 


urğıt- yprbir- Patlattırmak, püskürttürmek, 
fışkırttırmak. 


urğuyan ypryan İri bir cins tavşan. 


urık-hurık ypprk-hypbrk Ara sıra, zaman 
zaman; vakit buldukça. 

urıl- yppiw- Vurulmak, biçilmek, derilmek 
(ekin için). 

urın (1) ypbım 1. Yer, mevki. 2. İşte eri- 
şilen derece, rütbe. 3. edebi bir eserin 
metnindeki parça, bölüm. 4. Bagajdaki 
her bir parça. 5. Yatak, döşek. 


urın (2) yppın Kendir dövme aleti. 

urınaş ypbiıHalı Yer yemeği. 

urınbasar ypbiHGaçap Yardımcı, muavin. 

urında ypbımya Yerine. 

urındağı ypbıHyarbı Yerindeki, belirli bir 
yere özgü; yerel, yerli, bölgesel. 

urındık (1) ypbimaprk Uyumak, oturmak 
ya da yemek yemek için zeminden 
yüksekte tahtadan yapılmış yer; divan, 
sedir. 

urındık (2) ypbikznerk Kendir dövme aleti. 

urınğa ypbikra Yerine, 

urınhıZ ypbınhbı3 Gereksiz, boş yere, hak- 
sız, sebepsiz. 

urınhızğa ypbıkhbizra Boş yere, boşuna, 
sebepsiz yere. 

urınına ypbiHbika |. İçin, yerine. 2. Gibi. 

urınlaş- ypbımnanı- |. Yerleşmek, belir- 
li bir yerde mevki almak. 2. Meydana 
gelmek; hayata geçmek. 

urınlaştır- ypbıHnanırbıp- 1. Yerleştirmek, 
belirli bir yere koymak. 2. Hayata ge- 
çirmek, meydana getirmek. 

urınlı ypbımıbı 1, Güzel, münasip. 2. Ye- 
rinde. 3. Vaktinde, 
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urınsılık ypbıHcbiibrk Toplum çıkarından 
uzaklaşıp bölgecilik yapma. 
urıntın ypbiHTbiH Gizli, gizlice, 


urın-vakıt ypbıH-Bakbır “kimde”, “ney- 
de”, “nerede” sorularına cevap veren 
öğe, yer tamlayıcısı, dolaylı tümleç. 


urın-yör ypbıH-ep Uyku yeri, yatak, döşek. 
urığ-ulak ypbiç-yıa'x Rus insanları, Ruslar. 


urış- ypbnu- Birlikte orak vurmak, orakla 
dermek, biçmek, 

urışka ypbınırka Kemik zarı; derinin üze- 
rindeki zar. 

urışkal ypbınrkanı Melez çamının sütü, re- 
çinesi, 

urla- ypııa- 1. Aşırmak, yürütmek, çalmak. 
2. Kaçırmak. 
Azak bör Geliye sığıp kitken ara- 
la tüşemdegö yansıktan Geliyenöü 
esehönen kalgğan bik kezörlö baldağın 
urlay. “Daha sonra Geliye'nin çıkıp git- 
tiği bir sırada, çatı tahtasındaki para ke- 
sesinden Geliye'nin annesinden kalan 
çok değerli yüzüğü çalıyor.” — (Masal). 

urlan- ypııaH- Aşırılmak, yürütülmek, ça- 
lınmak. 
Elle behöthez hıv kızı / Sesön tuzzZırıp 
şulay / Urlangan tarağın yullay / 
Tilöröp tik bör yagızı / Yügörep külde 
buylay. “Öyle bahtsız bir su perisi / Sa- 
çını dağıtıp öylece / Çalınan tarağını 
arar / Delirip bir başına / Koşup gölü 
boylar” — M. Kerim. 

urlan ypıam Bahri (Lat. podiceps crista- 
tus). 

urlaş- ypıranı- Birlikte aşırmak, yürütmek, 
çalmak. 

urlat- ypırar- Aşırtmak, yürüttürmek, çal- 
dırmak. 

urlık ypnbrk Hırsızlık, yankesicilik. 

urman ypMaH Orman. 
Babay kızın urmanda kaldıra la, üze 
utın alıp kileyöm tigen bulıp kitöp bara. 
“Yaşlı adam kızını ormanda bırakır ve 
odun alıp geliyorum deyip kaçar.” — 
(Masal). 


urmanlık ypmaH.ıbı'k Ormanlık. 
urmansı ypmMaHcbı Ormancı. 


urmansıla- ypmMancbina- Ormancı gibi 
gezmek, orman orman gezmek. 


urmansılık ypmaHcbibrk Ormancılık. 


urmay- ypmaii- Dar, derin şekilde çukur- 
lanmak, mağara ağzına benzemek. 


urt ypr Ağız boşluğu. 


urta ypra |. Orta. 2. Meselenin dikkat 
merkezi. 3.3 puan değerindeki orta not. 
4. Sıradan, vasat. 5. Orta hâlli köylü. 
Yögöt bil tişektö le böteştöröp, urta ölö- 
şönen tiş&p karay koyaş nurzarı kürâne 
iken. “Delikanlı bu deliği de kapatıp, 
orta kısmından delip bakar. Güneş ışık- 
ları görünüyor imiş.” — (Masal). 

urta- ypra- Yutmak, yudumlamak. 

urtağa yprara Ortadan, eşit iki kısma. 


urtağına yprarbıma Ortaklık olarak, ortak- 
ça, ortak. 


urtahında yprahbımya Ortasında, merke- 
zinde. 


urtak yprax |. Ortak, genel. 2. Ortak, bir- 
likte yapılan. 3. Birkaç kişinin ortakça 
sahip olduğu, yarı yarıya. 4. Dünürlerin 
birbirlerine hitabı. 


urtakka ypraxxa Ortaklık olarak, ortakça, 
ortak. 


urtakla- ypraxna- Ortak şekilde bölmek, 
kendi aralarında bölmek. 

urtaklaş- ypraknam- 1. Eşitçe bölüşmek, 
paylaşmak. 2. Tecrübesini paylaşmak. 
3. Hâlini açmak, ortaklaşmak. 
Yeşlök birgen her bör yörek mönen / 
Urtaklaşam künelöm şatlığın. “Gençlik 
veren her bir yürek ile / Paylaşırım gön- 
lümdeki mutluluğu.” — M. Kerim. 

urtaklık ypraxıpık Ortak taraf, benzer ta- 
raf, benzer nokta, ortaklık; birleşme. 

urtala- yprana- 1. Yarım şekilde yapmak. 
2. Yarıyı geçmek; ortalamak. 

urtalağı yprasarsı Ortadaki, merkezdeki. 

urtalaş yprananı Yarım olarak, yarı şekil- 
de, yarım. 


usak 


urtalaş- yprananı- Yarım yapılmak, yarım 
tamamlanmak. 


urtalay ypranaü Ortadan, tam ortasından. 


urtalık ypranbırk 1, Ortalık, bir yerin orta 
yeri. 2. Çevre, etraf. 


urtam ypramM Yudum. 
urtansı ypraHcbı Ortanca çocuk. 


Ağahı yalsılıktan kaytmağas, urtansıhı 
kitti. “Ağabeyi ırgatlıktan dönmeyince 
ortancası gitti.” — (Masal). 

urtasa ypraca |. Orta kararda, orta düzey- 
de. 2. Sıradan, vasat. 3. Tipik. 

urtavıl ypraybın Ortadaki asker. 

urtla- yprna- Yutmak, yudumlamak. 
.şunan halıkka baş öyöp rehmet 
böldöre le mögözzegö hıvzı urtlay. © 
daha sonra halka başını eğip selam 
vererek şükranlarını sunar ve boynuz 
biçimli kaptan suyu yudumlar.” — Ural 
Batır”. 

urtlam yprnam bk. urtam 

urtlat- yprnar- Yutturmak, yudumlatmak. 

urZa (1) yp3a Döşeme kalası. 

urZa (2) yp3a Han ve askerin kaldığı yer, 
ordugâh, orda. 

urZır- yp3pıp- Vurdurmak, biçtirmek (ekin 
için). 

us yc Avuç, aya, el içi, avuç içi. 


Unan usına tököröp, balta yahap 
aldı la, ağastı tumırırga totondo, tiy, 
melgün. “Daha sonra avcuna tükürüp 
balta yaptı ve ağacı kesmeye başladı 
melun.” — (Masal). 

us- yç- El açmak, avuç açmak. 

uğak yçax Kavak ağacı, titrek kavak. 
Bözzöü Hürem buyzarında / Kuşılıp üse 
ikö usak. / Bik behötlö bulır inek / İkev 
börge, kuşılhak. “Bizim Hürem boyun- 
da / Birleşerek büyür iki kavak ağacı. / 
Çok şanslı olurduk / İkimiz birlikte ol- 
sak.” — (Yır). 

usak ycak 1. Ocak, fırının altında ateşi 
sağlayan kısım. 2. Başlangıç, kaynak. 
3. Bir şeylerin toplandığı yer, merkez. 


663 


usaklık 


Avırayıp akkan halda / Sey kuyzık 
usak yağıp / Ozon köyzer yaliğıratıp / 
Kileböz talğın ağıp. “Ağırca ilerleyen 
salda / Çay koyduk ocak yakıp / Uzun 
ezgileri yankılatarak / Hafifçe akıp ge- 
liyoruz.” — R. Garipov. 


usaklık yçakıınık Kavak ağaçlığı, kavak 
ağaçlarının yetiştiği yer 
usaklık ycaxııprk Küçük ev; gecekondu. 


uğal yçası 1. Acımasız, kötü. 2. Düşmanca. 
3. Yaramaz çocuk, kötü huylu. 4. Edep- 
SİZ. 
Bıl kızZar döyöv peröyönön kızzarı iken. 
Bıl kızzarzıli esehö bik usal döyöv bula. 
“Bu kızlar, bir devin kızları imiş. Bu 
kızların annesi, çok acımasız bir dev- 
dir.” — (Masal). 

uğallan- yçaman- Acımasız olmak, kötü 
olmak, yaramaz olmak, kötü huylu ol- 
mak. 


uğallaş- yçasnanı- Acımasızlık göstermek, 
düşmanlık göstermek, kötü huyluluk 
göstermek. 

uğallık yçanıbrk 1. Acımasızlık, kötülük. 
2. Kötü huyluluk, yaramazlık. 3. Edep- 
sizlik. 

usla- yona- Avuçlamak; ele almak, avuca 
almak. 

uslam ycııam Tutam, deste, demet, 


uğlaptay yçılarırali Aşırı büyük, fazlasıyla 
iri, kocaman. 

usma ycma |. Bir tutam yiyecek. 2. Bir tu- 
tam. 

uğmak yçmax 1. Yumruk kavgası. 2. Kesi- 
ci aletlerle yapılan kavga. 

uğmaklaş- yçmakmanı- |. Yumruklaşmak, 
yumruklarla kavga etmek. 2. Kesici 
aletlerle kavga etmek. 

usmala- ycmana- Avuçlamak, avuçlayarak 
tutmak. 

uğtık yçTbik bk. utlık? 

uşa yına Fırın ya da tandırın orta kısmın- 
daki seki, kat. 
UltırZim uşa başına / Höröm de töyzö 
başıma / Höröm de töymenö başıma / 
Atam yöttö başıma. “Oturdum tandırın 
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sekisinin başına / İs de değdi başıma / İs 
de değmedi başıma / Babam varıp yetti 
başıma” — (Gelin Türküsü). 


uşan- yınaH- İlgilenmek, alakadar olmak, 
ilgi duymak; gönül vermek; heves et- 
mek. 

uşandak yıuaHnak Tam da öyle, aynen 
öyle. 

uşkır- yurkbıp- Coşup burundan nefes alıp 
vermek, solumak (vahşi at için). 

ut (0) yr 1. Ateş. 2. Işık. 3. Gözlerdeki fer. 
4. Elektrik. 5. Silah atışı. 6. Yangın. 7. 
Güçlü duygu. 
utka hal-: Kaygılandırmak, tasalandır- 
mak. 


ut ses-: Kızgın ve cesur konuşmak, ze- 
hir gibi keskin bakmak. 
Yıraktan yıltırap küröne / Öfönöü 
barı uttarı. / Börölende seske atmanı / 
Bözzöl tormoş könder&. “Uzaktan par- 
layıp görünür / Ufa'nın bütün ışıkları. 
/ Tomurcuklandı, çiçek açmadı / Bizim 
günlerimiz.” — (Takmak). 

ut (2) yr Ot; bitki. 

uta- yra- Zararlı otlardan ayıklamak, bu- 
damak. 

utak yrax Erkek cinsel organı. 

utal- yran- Zararlı otlardan ayıklanmak, 
budanmak. 

utarla- yrapna- Küçük çiftlikte yaşamak, 
şehrin dışındaki bir çiftlikte yaşamak. 

utaş- yralu- Birlikte zararlı otlardan ayık- 
lamak, birlikte budamak. 

utav yray Hafif ve küçük çadır, otağ. 

utık (1) yrsrk Güçlü, sağlam, dayanıklı; 
büyük, iri. 

utık (2) yrerx Aklı kıt, ahmak; sarhoş. 

utık- yrbrk- Taze ota doymak (hayvanlar 
için). 

utın yrbiH Yakacak odun. 
Babay kıZın urmanda kaldıra la, üzö 
utın alıp kileyöm tigen bulıp kitöp bara. 
“Yaşlı adam kızını ormanda bırakır ve 


odun alıp geliyorum deyip kaçar.” — 
(Masal). 


utınlık yrbikibrk Kapı önünde odun konu- 
lan ve yarılan yer. 


utırma yTbıpmMa Altın ve gümüş sırmalı ka- 
dife yelek. 


utığma Yyrbiçma Kendir ayıklama, eleme 
makinesi. 


utıZ yrbi3 Otuz. 

utıZınsı yTbIzBiHcbi Otuzuncu. 

utızlap yrbıznarı Otuz civarı, otuza yakın. 

utküZ yrky3 Kızıl başlı yeşilimsi kanatlı 
bir sinek. 

ut-küZ yr-ky3 Yangın; orman ya da step- 
lerdeki bilinçli yangın (Ateş korkusu 
üzerine kullanılır. ). 

utla- yıa- Otlamak, ot yemek. 

utlak yınax Mera, otlak, hayvanların otla- 
tıldığı yer. 

utlan- yınaH- Duygularla yanmak (göz 
için), gözleri ateşlenmek. 

utlat- yınar- Otlatmak, ot yedirmek. 

utlav yrnay bk. utlak 

utlavık yınaybrk bk. utlak 


utlık (1) yrnerk Semaverin altındaki köz 
konulan kısım. 


utlık (2) yrasrk Samanlık, saman konulan 
yer, 


utlık- yrıpık- Açlıktan içi geçmek. 
utlıksa yribrkca Saman konulan yemlik, 
utrav yrpay Ada. 


Keme bör nise kön ağıp barğannan huü 
bör utravga barıp tuktala. “Kayık bir- 
kaç gün akıp gittikten sonra bir adaya 
varıp durur.” — (Masal). 


uval- yaı- Parçalanmak, tuz buz olmaz, un 
ufak olmak. 


Atakayım birgen tustak / Min taşla- 
ham da uvalmay. / Minöü atakayım taş 
künellö / Min ilaham da ilamay. “Ba- 
bacığımın verdiği fincan / Atsam da 
parçalanmıyor. / Benim babacığım taş 
kalpli / Ben ağlasam da ağlamıyor.” — 
(Yın). 

uy (1) yü 1. Düşünce, fikir, görüş. 2. Niyet, 
plan. 


uyğan 


uy (2) yü Çökek, çukurluk yer, ingin yer. 

uy (3) yü Korku ünlemi, oy! 

uy- yü- Oymak, deşmek, delmek, kazmak, 
eşmek. 
Aklı sitsa küldegömdöü / Yağaların köm 
uygan / İsömeü matur köm kuyğan / 
Hinö kür&p köm tuygan. “Beyaz kumaş 
gömleğimin / Yakalarını kim delmiş / 
İsmin güzel, kim koymuş / Seni görme- 
ye kim doymuş.” — (Takmak). 

uya ya Yar, iki dağ arasındaki çukur. 

uyalkı yasrkpı Geniş çukurlu yer, oyak. 

uyamık yambık Oyuk, oyulmuş, çukurlu. 

uyamkır yamMkbıp bk. uyalkı 

uyan- yaH- 1. Uyanmak, uyanık hâle gel- 
mek, 2. Meydana gelmek, ortaya çık- 
mak. 


İrten törop tışka sıkham / Handuğastar 
uyana. / Uyana la hayray başlay / Şun- 
da bulam divana. “Sabah kalkıp dışarı 
çıksam / Bülbüller uyanır. / Uyanır ve 
ötüşmeye başlarlar / O an divane olu- 
rum.” — (Takmak). 

uyat- yar- 1. Uyandırmak, uyanık hâle ge- 
tirmek. 2. Meydana getirmek. 

uyav yay 1. Uyuklamayan, uyanık, uyku- 
suz. 2. Zeki, sezgisi güçlü. 
Sıltır Za gına sıltır sınayaktıi / Yıvhafi 
da gına bötmey buyavı. / İr-yögötkey 
başına hesret töşhe / Bölgörtmey bit 
irzeh uyavı. “Çın çın fincanın / Yıkasan 
da gitmez boyası. / Delikanlının başına 
hasret düşse / Sezdirmez elbette deli- 
kanlının zekisi.” — (Yır). 

uyavlan- ysıynaH- Uyanıklaşmak, zeki ol- 
mak, sezgisi güçlü hâle gelmek. 


uyavlık yaynbrk Uyanıklık, zekilik. 


uyavlı-yokolo yayııbı-üokono Yarı uykulu 
yarı uyanık, yarı uyur hâlde olan. 


uyaZ yaz Yükseltiler arasındaki geniş çu- 
kur yer, oyuk. 

uy-fökör yü-dbukep Bütün düşünce, fikir- 
ler. 

uyğan- yüran- bk. uyan- 

uyğan yüraH Serçe parmak. 
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uyğıla- 


uyğıla- yürbna- Belirli bir yer için oymak, 
deşmek, kazmak. 

uyğılan- yürsuaH- Belirli bir yer için 
oyulmak, deşilmek. 

uyğıldı-suykıldı yirbuybi-cyifkbuyıbi Çu- 
kurlu, engebeli, inişli çıkışlı. 

uy-hesret yii-xacpor Efkâr ve özlem. 

uyhıl yühbw Oyuk şeklinde, çukur gibi 
olan. 

uyhıv yühsiy Büyük oyuk, geniş çukurluk, 
geniş ingin yer. 
Kaygılarım töşhe al koyaşka / Koyaş 
hünöp kara tön bulır. / Tükken yeş& bör 
yerge yıyılha / Uyhıv yörzer tulıp kül 
bulır. “Kaygılarım kızıl güneşe düş- 
se / Güneş sönüp karanlık gece olur. / 
Döktüğüm gözyaşları bir yere birikse 
/ Geniş çukurluklar dolup göl olur.” S. 
Kudaş. 


uyhıvlık yühbiynsrk Geniş çukurlu arazi, 
büyük oyuklu yer. 

uy-his yü-xnc Düşünce ve duygular, his ve 
fikirler, 

uyıl- yüb- Oyulmak, deşilmek, çukurlaş- 
tırılmak, kazılmak. 
Uyıl İzel, uyıl İzel / Töke yararı 
mönen / Hin uyılhan min töşörmön / 
Geziz yandarım mönen. “Oyul İdil, 
oyul İdil / Dik kıyıların ile / Sen oyu- 
lursan ben düşerim / Kıymetli dostlarım 
ile.” — (Takmak). 

uyılt- ybuTr- Oyup çukurlaştırarak ezmek, 
bozmak, mahvetmek, deşmek. 

uyım yilsim Kapı, pencere için oyulmuş 
yer. 

uyım-uyım yübiM-yüsiM Oyuk oyuk. 

uyın yün 1. Oyun. 2. Spor oyunları. 3. 
Tatbikat. 4. Çiftleşme döneminde erkek 
kuşların dişi kuşlara yaptıkları kur. 5. 
Çalgı. 6. İskambil oyununda diğer kart- 
ları alabilen en büyük kart. 

uyındı yübiHabi Oyuntu, oyuk, küçük ge- 
dik. 
İrtensek ey torop tülaham / Buz 
turgayzar töte uyındı. / Min de töter 
in&m uyımdı / Yagızlık ay kise muyın- 
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dı. “Sabahleyin kalkıp dinlesem / Boz 
turgaylar oyuğu didip durur. / Ben de 
diter idim düşüncelerimi / Yalnızlık 
boynu keser durur ey.” — (Yın). 

uyınhıZ yübmhbız Dalgacı, alaycı olma- 
yan; ciddi. 

uyınkı yübimkbi Oyulup duran, çukurlaşıp 
duran. 

uyın-kölkö yiibıi-kenke Eğlence, eğlen- 
me. 

uyınlı yüsisi Oyunlu, alaylı, dalgalı. 


uyınlı-ısınlı yilbimzıbi-bicbımıbı Yarı alaylı, 
yarı dalgalı, yarı alay yarı gerçek. 


uyınsa yübimca Alay, dalga. 
uyınsak yübiHcak bk. uyınsul 


uyınsala- yilbiıcana- Alaya almak, dalga- 
ya vurmak, dalga geçmek. 

uyınsı yübimcpi Oyuna katılan kişi, oyun 
oynayan kişi. 

uyınsık yilbicerk Oyuncak. 

uyınsıl yübimebu Oynamayı, gülmeyi çok 
seven. 

uykan- yürkan- bk. uyan- 

uykaz yiika3 Çökek, ingin yer. 

uykıl yüks Çökük yer, çukurlu yer, me- 
yilli yer. 

uykılla- yürksuna- Çökük hâle getirmek, 
çukurlu hâle getirmek. 

uykıllan- yürkbuman- Çökük hâle gelmek, 
çukurlu hâle gelmek. 

uykım-uykım YÜKBM-yÜ'KkBIM bk. uyım- 
uyım 

uykıt yirksrr Geniş çukurlu yer. 

uyla- yüna- Düşünmek, fikretmek, akıldan 
geçirmek; hayal kurmak; akılda olmak. 

uylamağanda yünamaramıa Düşünme- 
den, beklenmedik anda, düşünmedik 
zamanda. 

uylamastan yülamMaçTaH bk. uylamağanda 

uylan- yünan- Düşünülmek, düşünceye 
salınmak. 

uylandır- yünaHıpıp- Düşündürmek, dü- 
şünceye salmak. 


uylaş- yünanı- Birlikte düşünmek, fikret- 
mek, akıldan geçirmek; hayal kurmak, 
hayal etmek. 


uylat- yünar- Düşündürmek, fikrettirmek. 

uylık yisrk Büyük oyuk, geniş çukurluk, 
geniş ingin yer. 

uyma (1) yma Oyma, oyuk, büyük oyuk. 

uyma (2) yüma Toynaklı hayvanlarda toy- 


nak aralarının ya da ağzının ezilmesi ile 
oluşan ağrılı bir hastalık. 


uymak (1) yümax 1. Yüksük, 2. Küçük 
oyuk yer, küçük gedik yer. 
Mötröy başlı, möü küzlö (uymak). “Ke- 
sik başlı, bin gözlü (yüksük)” — Bilme- 
G8! 

uymak (2) yümak uyından uymak sığa 
ya da uyından uymak, başıüa tukmak 
Oyun ve şakalaşmanın ardından kavga 
çıktığında söylenir. 

uymaklan- yilmaxman- Küçük oyuk hâline 
gelmek, küçük oyuk gibi olmak. 

uymaklandır- yümMaKnaHıbıp- bk. 
uymaklat- 

uymaklat- yümarxnar- Küçük oyuk hâline 
getirmek, küçük gedik hâline getirmek. 

uymır yümbip Yarım daire şeklinde ağacı 
delmek, oymak için kullanılan yassı 
sivri uçlu alet; aşı bıcağı. 

uyna- yiika- |. Oynamak. 2. Bir spor dalı 
için oynamak. 3. Tatbikat yapmak. 4. 
Biriyle dalga geçmek, alay etmek. 


uynak yümax 1. Oynak, yerinde durmayıp 
koşan. 2. Gülüp duran kişi. 

uynakla- yikaxna- Koşup zıplayıp oyna- 
mak; oynak hâle getirmek. 

uynaklat- yilmaxmar- Oynatıp zıplatmak; 
oynaklaştırmak. 

uynaklı- yüHaxıbı- |. Oynanmak. 2. Bir 
spor dalı için oynanmak. 3. Dalga ge- 
çilmek. 

uynaksıl yüHakcpu Oynak, yerinde dur- 
mayıp koşan, yerinde durmayan; yara- 
maz. 

uynap-köl- yilHarı-ken- Oynayıp gülmek, 
keyif sefa sürmek, gönül rahatlatmak. 


uynaş- yüHanı- 1. Birlikte ya da karşılıklı 
oynamak. 2. Oynaşmak. 


uynaş yüHaıı Zina, nikâhsız cinsel ilişki. 

uynaşlık yiiHanınbrk Zina, nikâhsız cinsel 
ilişki. 

uynaşsı yüHanıcsı Zina yapan kişi. 

uynat- yüHar- 1, Oynatmak; dalga geç- 
mek, alay etmek. 2. Bir müzik aleti çal- 
dırmak. 3. Tatbikat yaptırmak. 


uypat yünar Geniş çukurlu yer, oyak. 


uypatlık yünanıbrk Geniş çukurlu arazi, 
geniş çukurluk. 


uypaZ yüna3 bk. uypat 

uypı yünsi bk. uypat 

uyra yiipa bk. uypat 

uyrık yüpbrk bk. uypat 

uysan yücan Dalgın, düşünceli, efkârlı. 


uysanlan- yücamnan- Dalgınlaşmak, dal- 
gın hâle gelmek, düşünceli hâle gel- 
mek. 

uysanlık yücamııbık Dalgınlık, düşünceli- 
lik, efkârlılık. 


uytık yiirsrk Yanak çukuru, gamze, 

uy-toyğo yü-roüro Düşünce ve duygular, 
his ve fikirler. 

uyZık yüzbrk Küçük oyuk, gedik. 

uyZıkla- yüğzbrkna- Oyuk açmak, oyuk 
yapmak, gedik açmak. 

uyzZıklan- yüzbrkan- Oyuk hâline gelmek, 
oyuk olmak, gedik olmak. 

uyZık-uyzık yüzere-yüzerk Oyuk oyuk. 

uyzır- yüzbip- Oydurmak, deştirmek, del- 
dirmek, kazdırmak, eştirmek. 

uyZırma yüzbipma Gerçek olmayan şey, 
uydurma. 

uZ- y3- Geçmek, yol almak, geride bırak- 
mak, belirli bir sınır ya da çizgiyi geç- 
mek, olup bitmek. 
Kara gına yölen tuğmay tiyfer / 
Jü osonan kırılıp tuza iken. / Bil 
gümerkeyzerzZö uZmay tiyzer / Bıvin-bi- 
vın kilöp uza iken. “Kara fistan eskimez 
derler / En ucu sökülüp yıpranır imiş. 
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uzak 


/ Bu ömür geçmez derler / Nesil nesil 
gelip geçer imiş.” — (Yır). 

uzak y3ax Aralarında ilgi bulunan iki kişi; 
çift, eş. 

uZaklaş- y3a'xnalı- Eş dost olmak, arkadaş 
olmak; oyunda eşleşmek. 


uZaktaş yzakralı Dost, arkadaş, birlikte 
büyümüş dost kişiler, 


uzalı-kaZalı y3aıbı-kazanpı Düzensiz şe- 
kilde, tertipsiz şekilde. 

uzaman y3amaH |. Halk nezdinde büyük 
şöhret kazanmış büyük yaştaki erkek 
kişi; nam salmış. 2. Eşleştirip iki gruba 
ayıran kişi. 
-Uzaman kara tölkö tigenderö oşo. “- 
Meşhur kara tilki dedikleri işte bu.” — 
Kunır Buga, 


uZamtan y3amMTan Geçmeye çalışan, öne 
geçmeye çalışan. 

uzarmandan yşapmaHnak Öne geçerek, 
geçerek. 

uZarmanla- yşapmaHna- Birbirini geçme- 
ye çalışmak. 

uzğan yarak Geçmiş, önceki, önce olan. 

uZzğan-barğan y3raH-OapraH Geçen, gelip 
geçen. 

uZğar- yzrap- Geçirmek, yol aldırmak, ya- 
şam geçirmek, ömür sürmek. 


Şulay bör yılı hüz Ze eytmey Yamaletdin 
bör nise kön uzgara. “Öyle bir sıcak söz 
dahi etmeden Yamaletdin, birkaç gün 
geçirir.” — (Masal) 

uZğarıl- yzrapbuı- Hayata geçirilmek, ya- 
pılmak, geçirilmek. 
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uzğarış- y3rapbını- Birlikte yapmak, haya- 
ta geçirmek. 

uZğınsı y3rbiHcbi Gezgin, seyyah. 
Kırk yıl buyı min oşo yörze uzğınsılarğa 
Töröhiv yulın kürhetöp toram... “Kırk 
yıl boyunca burada, seyyahlara Tirihıv 
yolunu gösterip dururum.” — Ural Ba- 
tır, 

uZın- y3bıH- Şaşmak, coşmak, kudurmak. 


uZır y3bip 1. Arabanın gövdesi ile arkadaki 
römorkunu birleştiren kalas. 2. Tom- 
ruk, kalas taşımaya yarayan araba. 

uZış y3bını At koşusu, koşu. 

uZış- y3bını- Yarışmak, koşuda yarışmak. 
E İzölde yeşler yırlay, köle / Kemeler 
Ze yöze uzışıp / Kulbaşıma halgan al 
yavlıktı / Yölbörlete İzel hulışı. “İşte 
İdil'de gençler türküler söylüyor, gü- 
lüyor / Gemiler de yüzüyor yarışarak / 
Omzuna aldığın al şalı / Dalgalandırı- 
yor İdil'in soluğu.” — R. Garipovw. 

uzışlı y3piunıı Koşu, koşu yarışı. 

uzıştır- y3bnuTbıp- Kendi aralarında koş- 
turmak, koşuda yarıştırmak, 

uzurpatsiyala- yıypnaumana- Gasp et- 
mek, ele geçirmek. 


uzurpatsiyalan- yöypmauManaH- 
edilmek, ele geçirilmek. 


Gasp 


uZZır- ya3bip- Geçirmek, uğurlamak, yol- 
lamak. 

uZZırış- y3zbıpbuu- Birlikte uğurlamak, 
birlikte geçirmek. 


übek y6ok Atın boynu yara olduğunda ya- 
rasına yular değmesin diye bağlanan 
yumuşak şey. 

üböl- yöen- Öpülmek. 

üböş- yöeni- Öpüşmek. 

ügey yroli Üvey, öz olmayan; alaka, ilgi 
yönüyle yabancı. 
Ügey esendü üz kığı urmanda azaşıp 
yöröp-yöröp ülöp kitken. “Üvey anne- 
nin kızı ormanda yolunu kaybedip yü- 
rüye yürüye ölüp gitmiş.” — (Masal). 

ügeyhön- yroiihen- Üvey görmek, üvey 
saymak. 

ügeyhöre- yroühepo- 1. Kendini üvey his- 
setmek, kendini yabancı hissetmek. 2. 
Kendini gereksiz hissetmek. 

ügeyhöt- yraüher- 1. Üvey, yabancı görüp 
zulmetmek, zorluk göstermek. 2. Ya- 
bancı görmek, yabancı saymak, gerek- 
siz görmek. 
Yul buyında / Urman ügeyhâötken / 
Yapa-yanığız kayın öyâle. “Yol buyunda 
/ Ormanı yabancı gören / Yalnız bir ka- 
yın eğilir.” — M. Kerim. 

ügeyhötöl- yroiiheren- Üvey, yabancı gö- 
rüp zulmedilmek, zorluk gösterilmek. 

ügey-kağay yroii-xarali Üvey çocuklar. 

ügöZ (1) yrez Öküz. 

ügözZ (2) yre3 Su üstüne köprü için uzatılan 
dayak ya da kütük. 

üjet (1) yxor Dediğim dedik, inatçı. 

üjet (2) yxor Tembel, miskin. 

üjetlen- (1) yıxornon- İnatlaşmak, dediğim 
dedik olmak. 


üjetlen- (2) oyxomaH- 
miskinleşmek. 


Tembellenmek, 


ük yk |. Gibi, şekilde; tam da. 2. Anlamı 
kuvvetlendirmek halk yırlarında kulla- 
nılır. 


ükği yke 1, Bakıcı bir aileye verilmiş kişi. 
2. Çocukları olmayan kişilerin başka 
bir aileden bir karşılık verip aldıkları 
çocuk sahibi kimse. 


üköm ykem Dayanıklı, dirayetli, dirençli; 
sabırlı. 

ükömhözle- yxemhe3na- Endişeye düş- 
mek, kaygılanmak; merak etmek. 

ükön- ykeH- Pişman olmak, kaygı, endişe 
duymak, 


Ös tinlök közgöm vatıldı / Yıymayım 
vatıktarın. / Taşlahai da ükönmeyöm / 
Seskeley vakıttarım. “Üç kuruşluk ay- 
nam parçalandı / Toplamıyorum par- 
çalarını. / Terk etsen de pişman olmur- 
yorum / Çiçek misali vakitlerim için.” 
—(Yır). 

üköndör- ykeHzep- Pişmanlık duyurmak, 
pişman ettirmek, endişelendirmek, kay- 
gılandırmak, huzursuzlandırmak. 

ükönös ykeHec Pişmanlık, endişe, kaygı, 
huzursuzluk. 
Belekey göne halkın şişme / Tuüa 
torğandır indöz / Her kömde le bör 
ükönös / Bula torgandır inde. “Küçü- 
cük soğuk çeşme / Donmaya başlamış- 
tır artık. / Herkeste de bir pişmanlık / 
Var olmuştur artık.” — (Takmak). 


ükönösh&öZ ykeHeche3 Pişmanlık uyandır- 
mayan, kaygı, endişe uyandırmayan. 


ükönöslö ykeHecne Pişmanlık duygusu 
uyandıran, kaygı, endişe uyandıran. 


ükönöş- ykemen- Karşılıklı ya da birlikte 
pişman olmak, kaygılanmak, endişe- 
lenmek. 


üken-tüken ykoH-rykoH Böcekçiller. 
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ükör- 


ükör- ykep- 1. Öğürmek, kalın ses çıkar- 
mak. 2. Bağıra bağıra ağlamak. 
Anakayıf ultıra, Eminekey / Kara şelön 
yabınıp. / Ultıra torğas üköröp ilay / 
Eminehön hağınıp. “Anacığın oturur 
Emine / Kara şalını örtünerek. / Otu- 
rurken bağıra bağıra ağlar / Emine'sini 
özleyerek.” — (Beyit). 

ükört- ykepr- Öğürtmek. 

ükhö- ykhe- Hıçkıra hıçkıra ağlamak, hün- 
gür hüngür ağlamak. 
Börkengen de kara şelöne / Ükhöp 
ükhöp ilay Selime. / His bör köşe yellep 
karamay / Selimenöü avır helöne. “Bü- 
rünmüş de kara şalına / Hıçkıra hıçkıra 
ağlar Selime. / Kimse acıyıp bakmaz / 
Selime'nin ağır hâline.” — S. Kudaş. 

ükhe- ykho- Öküz istemek (sığır için). 

ükhemle- ykhomno- Öküz istemek (sığır 
için). 

ükhöt- ykher- Hıçkıra hıçkıra ağlatmak, 
hüngür hüngür ağlatmak. 

ükhev ykhoy Veremli, ince hastalıklı. 

ükhöz ykhez Anası babası olmayan, öksüz. 

ükse ykca 1. Topuk; aşık. 2. Ökçe. 

ükselep ykcanonı İnatlaşarak, ayak direye- 
rek. 

ükte- ykro- Ayak diremek, inat etmek, 
inatlaşmak (at için). 

ül- yı- 1. Ölmek, can vermek. 2. Yok ol- 
mak, bitmek, tükenmek. 3. Çok sev- 
mek, canını vermeye hazır olmak. 

üle yııo Ağaç kabuğu ya da dallardan örü- 
lerek yapılan sepet, kap (hayvan dışkısı 
vs. şeyler taşımak için). 

ülg ye Ölü, canlı olmayan, cansız. 

ülek yek 1. Ceset, ölü gövde. 2. İrin, il- 
tihap. 

ülekhe yıroxkho 1. Leş, hayvan ölüsü. 2. Za- 
yıf, cılız, çelimsiz. 

ülökle- ynexno- İrinle, iltihapla dolmak. 

üleksön yıokceH bk. ülekhe 

ülüm yem Ölüm. 

ülömösiğ yemece Ölüm korkusu veren, 
ölüm getiren, ölümcül; felaketli. 
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ülemet yıomor Zayıf, çelimsiz kişi için 
söylenir. 

ülümhöre- ynemhepo- Ölmeyi istemek, ca- 
nına kıymak, intihar etmek. 

ülümhöz yıemhe; Ölümsüz, sonsuz. 


ülümhözlök yıemheşnek Ölümsüzlük, son- 
suzluk. 


ülömiğk yemek Kefen parası; ölüm za- 
manı için yapılan her türlü hazırlık. 

ülömleş- yaıemnan- Ölüm gibi zorlaşmak, 
güçleşmek. 

ülüm-yötöm yııem-erem Ölüm kalım. 

ülen yo Ot, bitki. 
Tav başkayzarında törlö ülen / Tav 
astarında börlögen. / Höz tuğandar 
iske töşhe / Bör törlem, bör ülem. “Dağ 
başlarında çeşitli otlar / Dağ altında bö- 
ğürtlen. / Kardeşlerim siz aklıma gel- 
diğinizde / Bir dirilirim, bir ölürüm.” 
— (Takmak). 

üleü yırork Dombra eşliğinde söylenen Ka- 
zak şiiri. 

üleüsö yıromce Dombra eşliğinde şiir söy- 
leyen ozan. 

ülöş yaren Savaş, felaket gibi olaylardaki 
toplu ölüm. 

ülöş-kırılış yeli-Kbipbupmi Toplu ölüm, 
soykırım. 


ület yor İnsanlar ya da hayvanlar arasın- 
da geçici olarak çıkan salgın hastalık, 
epizoot. 

ülme$ yıımaç Ölümsüz, ölmez. 

ülse- ynca- 1, Ölçmek, tartmak. 2. Çeşitli 
yönlerden hesaplamak. 3. Karşılaştırıp 
değerlendirmek. 


üz arşınıi mönen ülse-: Nesnel değer- 
lendirmek, objektif bakmak. 

ülsegös yııcorec Ölçek, ölçü aleti, ölçü dü- 
zeneği. 

ülsem yııcom Ölçü birimi, ölçü, tartı. 

ülsemhözZ yııcomhe3 Ölçüsüz, tartısız; he- 
sapsız. 

ülsemlö yııcomne bk. ülsevlö 


ülsen- yııcoH- 1. Ölçülmek. 2. Kendi ağırlı- 
ğını ölçmek, tartılmak. 


ülset- yıcor- Ölçtürmek, tarttırmak. 

ülsev yıcay 1. Ölçü, tartı. 2. Terazi burcu. 

ülsevös yııcayec Ölçek, ölçü aleti, ölçü dü- 
zeneği. 

ülsevhez yııcoyheş bk. ülsemhöz 

ülsevlö yucayne 1. Ölçülü, tartılı; ölçü- 
lebilir. 2. Sınırlı, sayılı. 3. Düşünceli; 
köklü, 

ültör- yırrep- Öldürmek, yok etmek; can 
almak. 


ültörği- yrrepen- Öldürülmek, yok edil- 
mek 


ültörğş yırrepeni Öldürme, yok etme, can 
alma. 


ültört- yrepr- Öldürtmek, yokettirmek, 
can aldırmak. 


ümöldörük ymennepek Bebe göğüslüğü, 
göğüslük; höllük. 

ümgen ymroH Atın göğsü, atın döşü. 

ü ya Diş minesi, mine. 

üüdök yıyek Eyer altına konulan keçe, ter 
keçesi. 

ündörsek yinepcok Omurgadaki altıncı 
omur, 

üne yuo öne buyı: Her zaman, daima, 

üneme yH9m9 üneme buyı bk. üne (buyu) 

üğör (1) yep 1. Yamaç çukuru, dağ yama- 
cı. 2. Dağ eteği. 3. Dağ zirvesi. 
Yan tezrekeyöm töbönde / Yatıp kaldı 
tökken ülöröm. / Umırzaya kalay, min 
de şulay / zayağa üttö zavkı gümöröm. 
“Yan penceremin dibinde / Düştü dim- 
dik duran dağın başı. / Hüsnüyusuf 
çiçeği nasılsa, ben de öyleyim / Zevki 
heba oldu ömrümün.” — (Yır). 

üğör (2) yuep bk. ünger 

ünör yHep Hatıra, anı. 

üner yHap Hüner, yetenek, kabiliyet. 

üüörbav yrep6ay Gömlek yakasına bağla- 
nan bağ; papyon. 

üüğreş yHeponı Bronş, soluk borucukları. 

ünerhözZ yraphe3 Yeteneksiz, hünersiz, ka- 
biliyetsiz. 


üpkele- 


ax 


üğörle- yaepno- İşlemek, nakşetmek, nakış 
yapmak. 

üües yrac Boynun ön tarafı; boyun. 
ağas ünes: Soluk borusu. 
Söyehö söye iken de / Habağı nezek iken 
de. / Köyeve köyev iken de / Uese nezök 
iken. “Vişnesi vişne imiş de / Sapı ince 
imiş. / Güveyisi güvey imiş de / Boynu 
ince imiş.” — (Gelin Türküsü). 

üğeZ ypo3 1. Küf. 2. Hasta kişinin dilinin 
üzerindeki beyazlık. 


üğeZlen- yroznon- Küflenmek, küf tut- 
mak, küf kaplamak. 


üüge yaro Başka, ayrı. 


üügele- yurono- Susmak, suskunlaşmak; 
afallamak, sersemlemek. 


ügelet- yaronor- Susturmak, suskunlaş- 
tırmak; afallaştırmak, sersemleştirmek. 


üügem yHrom Atın göğsü, atın döşü. 


üügemle- yuromıo- Gayret etmek, güç 
harcamak, emek harcamak. 


üügemleş- yuromman- Gayret etmek, güç 
harcamak, emek harcamak. 


ünger yurop Asker, muhafız. 
köyev üngerö: Sağdıç. 

üüger- yarop- Değişmek, başkalaşmak, 
farklılaşmak. 

üügey yuraü Bütün, cümle, hep, tamamen. 

üügeZe- yuro39- Susmak, suskunlaşmak; 
afallamak, sersem olmak. 


üüle- yuna- Minelemek, mineyle kapla- 
mak. 

üülek yrnek Eyer altına konulan keçe, ter 
keçesi. 

üp- yrı- Öpmek. 

üpekey yarali üpekey if-: Öpücük yap- 
mak. 

üpes yıac üpes it- bk. üpekey 

üpke ynko |. Ciğer, akciğer. 2. Öfke. 

üpke-bavır yrıko-Gaybıp Takım ciğer. 


üpkele- yııkona- Öfke duymak, sinir ol- 
mak, sinirlenmek 


Kara urmandarğa tölkö ingen / Kılday 
nezök yul mönen. / Bözzöl göne tuğan 
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üpkelğ 


üpkelegen. / Uynap kına eytken hüz 
menen. “Kara ormanlara tilki girmiş / 
Kıl gibi ince yol ile. / Bizim kardeşi- 
miz sinirlenmiş / Şakayla söylediğimiz 
söze.” —(Yır). 

üpkelğ yrıkone Öfkeli, sinirli. 


üpkelen- yrıkonon- Öfkelenmek, sinirlen- 
mek. 


üpkeleş yıkanan Aradaki öfke, iki kişi 
arasındaki öfke; asabiyet. 


üpkeleş- yııkononı- Karşılıklı ya da birlikte 
öfkelenmek. 


üpkelet- yııkonor- Öfkelendirmek, sinir- 
lendirmek. 

üpkesöl yııkacen Çok çabuk öfkelenen. 

üptör- yırrep- Öptürmek, öpmeye izin ver- 
mek. 

ür- yp- |. Örmek, birleştirmek, bağlamak. 
2. Filiz vermek, sürgün vermek, tomur- 
cuklanmak; büyüyüp uzamak. 
Yükenen sabata üröp kiygeyneler, 
tuzzı, ağas körek yarıldı, tik bösey göne 
sıskan tota, tiy. “Ihlamur kabuğundan 
çarık örüp giymişlerdi, parçalandı; ağaç 
kürek yarıldı, bir tek kedi fare tutuyor- 
du.” — (Masal). 


ür yp 1. Yukarı meyilli yer, yokuş 2. Yük- 
sek yer, makam. 


Hıvzar ağa, hıvzar ağa / Hıvzar akmay 
ürzerge. / Kürmegendö kürmeyönse / 
Köröp bulmay gürzerge. “Sular akar, 
sular akar / Sular akmaz yükseklere. / 
Görmediğini görmeden / Mezara gir- 
mek olmaz.” — (Takmak). 

üre ypa Dimdik, dikçe, dik hâlde. 

ürğl- ypen- 1. Yukarı kaldırılmak, yüksel- 
tilmek. 2. Bir şey almak için el uzat- 
mak. 3. Örülmek, bağlanılmak, birleş- 
tirilmek. 


Hıvhağanda &ser ösön katık hem kıldan 
ürelgen ozon arkan algan, e baltahın 
heylekerlögö arkahında almağan. “Su- 
sadığında içmek için ayran ve kıldan 
örülmüş uzun bir halat almış, baltasını 
ise hilekârlığı yüzünden almamış.” — 
(Masal). 
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ürele- ypono- Atın ön ayaklarından birini 
arka ayaklarına kösteklemek, 


ürelme ypenma Başaklı, filizli, tomurcuk- 
lu. 


üröm ypem Örülmüş şey, örgü. 

ürğmlek ypemsek Filizlenmeye uygun, fi- 
lizlenebilir. 

üründe ypemge Filiz, tomurcuk, sürgün. 

ürepsö- yporce- Şaha kalkmak. 


ürepsön- yponceH- Toynaklarını toprağa 
geçirip şahlanmak. 


ürepsöt- yporıcer- Şaha kaldırmak. 

ürese ypoca Araba ya da kızağın iki yanı 
boyunca yerleştirilmiş ağaç, kalas. 

üröş ypelu Otlak, mera. 

üreşen ypaluoH Çok, pek, gayet. 

üröşle- ypeniuo- Otlamak, yayılmak (hay- 
van için). 

üret ypor Dikbaşlı, dikkafalı, huysuz (at 
için). 

ürgö- ypre- Yukarı kaldırmak, yükseğe çı- 
karmak. 

ürgö ypre Yukarı taraftaki, yukardaki. 

ürgön ypreH bk. ürgöndö 

ürgöndö ypreHne Ağacın kesilmesinin ar- 
dından kalan kökte çıkan filiz. 


ürgönle- ypreHno- Yukarı kaldırmak, yük- 
seğe çıkarmak. 


ürgönlen- ypremnoH- Yukarı kaldırılmak, 
yükseğe çıkarılmak, boy almak. 

ürgös yprec Saç bağı; saç örgüsü. 
Ses ürgösem, ses ürgösöm / Sesömdö 
ürör ösön / İntizarzar bulıp böttöm / 
Hine& bör kürör ösön. “Saç bağım, saç 
bağım / Saçımı örmek için. / Şikâyetçi 
olup tükendim / Seni bir kez görmek 
için.” — (Takmak). 

ürhelen- yphonon- Kızmak, köpürmek; 
galeyana gelmek, hiddetlenmek. 


ürhelendör- yphononnep- Kızdırmak, kö- 
pürtmek; galeyana getirtmek, hiddet- 
lendirmek. 


ürke- ypko- Yukarı kaldırmak, boy almak. 
ürken ypkoH bk. ürgöndö 


ürkes ypkac 1. Devenin hörgücü. 2. Dağın 
Zirvesi, 


ürkesle- ypkocı- Heybe asmak, yükle- 
mek. 


ürkeslen- ypkocıou- Hörgüçlü olmak, hör- 
güçlenmek. 


ürle- ypno- |. Yukarı kaldırmak, üste çıkar- 
mak; çıkarmak. 2. Makama, başköşeye 
çıkmak. 3. Terfi etmek, yükselmek. 
Ultırğım da kemenön türöne / Ürlenöm 
hıvzii üröne. / MahlayzZarga yazgan 
hak yazmışın / Hıpırıp taşlap bulmay 
kul mönen. “Oturdum geminin başkö- 
şesine / Çıktım suyun üstüne. / Hak 
kaderini alınlara yazmış / Sıyırıp atmak 
olmuyor el ile.” — (Yın). 

ürlö-karlı ypne-kbıplıbı Aşağı yukarı, türlü 
yöne, 

ürles ypnoc Dağın zirvesi, tepesi. 


ürlet- ypıor- 1. Yukarı kaldırtmak, üste 
kaldırtmak, çıkartmak. 2. Makama, 
başköşeye çıkmaya müsaade etmek. 3. 
Terfi ettirmek. 


ürletöi- yporen- 1. Üste kaldırılmak, yu- 
karı kaldırılmak, çıkartılmak, 2. Terfi 
ettirilmek. 


ürlö-tübenlö ypıe—ryöorne Bir aşağı bir 
yukarı. 


ürlö-türlö ypte-rypne Bir öne bir arkaya. 

ürme (1) ypmo Filizli, sürgünlü, tomur- 
cuklu. 

ürme (2) ypma Sandık, kutu. 

ürme (3) ypma bk. ürgös 

ürmekös ypmokec bk. ürmeksö 


ürmekle- ypMok.19- Zahmet vermek, yük 
olmak. 


ürmeksö ypmokce Örümcek. 


ürmeksönen kürmeksö: Birbirlerinden 
bir şeyler görüp yapıldığında söylenir. 

Uynağan hayın öy &söne yen kire bara 
tiy, sinörtkeler, tarakandar, ürmekseöler, 
köyeler, korttar böyörge köröşöp kiteler, 
tiy. “Her çaldığında evin içine hayat gi- 
riyormuş; çekirgeler, hamam böcekleri, 
örümcekler, güveler, böcekler dans et- 


ürten- 


meye başlayıp duruyorlarmış.” — (Ma- 
sal). 

ürmele- ypmano- 1. Tırmanmak, tırmana 
tırmana çıkmak. 2. Sarınarak, tutunarak 
çıkmak (bitkiler için). 

ürmele ypmoe bk. ürme' 


ürmeles ypmonac Tarla kuşları türünden 
bir cins kuş. 


ürmelsök ypmoncek Tarla kuşları türünden 
bir cins kuş. 


ürmös ypmMec bk. ürgös 


ürmesle- ypmocıa- Farklı şekilde yüksel- 
mek, yükseğe çıkmak. 


ürnek ypHok Örnek, misal. 
ürsö- ypce- Üremek; yetişmek, büyümek. 


Yatıp kalgğan bör beres / Yöz kuy bulıp 
ürsör yer / Torop kalgan yalğız tay / 
Öyör bulıp yörör yör “Kalan bir kuzu- 
nun / Yüz koyun olup yetiştiği mem- 
leket / Tek kalan bir tayın / Sürü olup 
dolaştığı memleket.” — Ural Batır”. 


ürsâl ypcen Yokuşa doğru hızlı koşan. 
ürsöm ypcem Damızlık hayvan. 


ürsömlie ypcemne Çabuk üreyen, üremesi 
hızlı. 


ürsöt- ypcer- Hayvan üretmek, hayvan ye- 
tiştirmek. 


ürsötğl- ypceren- Üretilmek, yetiştirilmek. 
ürsötkös ypcerkec Fidelik, fidanlık; besi. 
ürsötme ypcerma Fide. 

ürstmelök ypcermanek Fidan. 


ürt ypr Orman ya da steplerdeki bilinçli 
yangın; evdeki yangın. 

ürte- ypro- |. Bilinçli yangın çıkarıp yak- 
mak. 2. Kundaklamak. 3. Gücüne git- 
mek, ağrına gitmek. 


ürtel- ypron- |, Bilinçli yangın çıkarılmak. 
2. Üzülmek, kahrolmak. 


ürtelen- ypronoH- bk. ürhelen- 


ürtemhö- ypromhe- Azap çekilmek, ızdı- 
rap çekilmek; üzülmek, üzüntü duy- 
mak. 


ürten ypro9H Bilinçli yangın çıkarılan yer. 
ürten- yproH- bk. ürtemhö- 
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ürtendör- 


ürtendör- yproHnep- Azap çektirmek, ıstı- 
rap çektirmek; üzdürmek. 


ürtöş yprenı Tavır, davranış. 

ürtle- yprno- Ateş bırakıp yakmak, bilinçli 
yangın çıkarmak. 

ürzek yp3ok Ördek. 


Balalı ürzek tinögöz / Balahız ürzek iken 
de. / Bay balahı tinögez / Yalsı balahı 
iken de. “Yumurtlayan ördek dediniz / 
Yumurtlamaz ördek imiş. / Zengin ço- 
cuğu dediniz / Hizmetçi çocuğu imiş.” 
— (Gelin Türküsü). 

ürzör- yp3ep- 1. Ördürmek, ekleyip bir- 
leştirmek, birlikte bağlamak. 2. Büyüt- 
mek, geliştirmek; filiz vermek, sürgün 
vermek, tomurcuk vermek, 

üs- yç- Büyümek, yetişmek, gelişmek; uza- 
mak; olgunlaşmak; bir yerde yayılmak. 
-Bör yalan buyında tılsımlı bör ağas 
üse, Un tik bör botağında gına tılsım 
bar, tigen. “Bir kırın kenarında sihirli 
bir ağaç yetişir. Onun yalnızca bir tek 
dalında sihir var, demiş.” — (Masal). 

üs ye İntikam, öç. 
Şulay itöp, yalsı bayzan üs ala hem 
kız mönen ikevlep oşo urında yeşerge 
kalalar. Hezör Ze rehetlenöp tormoş 
korop yatalar. “Böylelikle hizmetçi 
zenginden intikam alır ve kız ile ikisi 
birlikte bu yerde yaşamak için kalırlar. 
Artık rahat edip bir hayat kurarak ya- 
şarlar.” — (Masal). 

üse- yco- Birinin başarısızlığı ya da suçu 
için ağrına dokunmak. 

üsek- ycek- bk. üsökle- 

üsükle- ycekna- Ağrına gitmek, gücüne 
gitmek; öfkelendirmek. 
Hin Yamaletdin, katındarga bör Ze ışan- 
ma, bına hin bında sakta ul öyze elle 
nindey bay yögötterö mönen tiptöreler, 
tip üsekley iken. “Sen Yamaletdin, ka- 
dınlara asla inanma, işte sen burda ol- 
duğun vakit, onlar evde kim bilir hangi 
zenginin oğlu ile âlem yapıyorlar, deyip 
öfkelendiriyormuş.” — (Masal). 

üseksen ycekcoH Alıngan, gücenen. 
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üsöktör- ycekrep- Ağrına dokundurmak, 
gücüne dokundurmak. 


üğemlek yçem.nek Bitki, ot; sebze. 
üsöün- yçeH- Şımarmak, yüz verilmek. 
üğündö yçemne Filiz, tomurcuk, sürgün. 


üsendör- yçemnep- Şımartmak, yüz ver- 
mek. 


üğünte yçerre |. Filiz, tomurcuk, sürgün. 
2. Kendiliğinden çıkan bitki. 


üsergen yçopror Bir Başkurt boyunun adı. 

üsermen yçopM9H bk. üsmeörlö 

üsöş yçenı Büyüme, gelişme; uzama; ol- 
gunlaşma; yayılma. 

üğkölek yçkenek Hayvan satmak için veril- 
miş izin kâğıdı. 

ü$ker- yçkop- Yetiştirmek, büyütmek, bak- 
mak, beslemek. 

üskörüm yçkepeM bk. üsmör 

üslö ye.e İntikamlı, öçlü. 


üslök yenek Öfkeli, intikamlı kötü niyet; 
düşmanlık. 

üsleş- yononı- İntikam gütmek, kin güt- 
mek. 

üğmelö yçmane Büyüme, gelişme çağında- 
ki. 

üsmör yçmep Yeni yetme, delikanlı, genç. 
Ozak gümör itkes eböy ülö&p kitken, e 
babay böreh& Şülgen, iköns&hö Ural 
isömlö, ikö üsmör ulı mönen torop 
kalğan. “Uzun müddet yaşadıktan son- 
ra yaşlı kadın ölüp gitmiş; yaşlı adam 
ise; birisi Şülgen, diğeri Ural isimli iki 
genç oğlu ile kalmış.” — Ural Batır. 

ü$smörlö yçmepne Çabuk üreyen, üremesi 
hızlı. 


üstör- yçrep- Yetiştirmek, büyütmek, bak- 
mak, beslemek. 
Böte yakşılığı ösön Öföm / Zur Zur 
rahmet hine ulüdan / Min de hie 
üstörörmen, kalam / Kilgen tiklöm kö- 
söm, kulımdan. “Bütün güzelliklerin 
için Ufa'm / Oğlundan sana binlerce 
teşekkür / Ben de sana bakarım, şehrim 
/ Gücüm yettiği kadar.” — R. Garipov. 


üstördi- yçrepen- Büyütülmek, yetiştiril- 
mek. 


üstöreüm yçrepem bk. üsmör 

üşen yınok Rahat giden, sarsmadan yürü- 
yen (at için). 

üt- yr- 1. Geçmek, gitmek, yol almak. 2. 
Ardında bırakıp gitmek. 3. İyice kes- 
mek ya da delmek, deşmek. 
Küp te ütmey, hıv karağan bulıp kaynay 
başlanı, tiy. Ozak vakıt ütmenö, hıvzan 
öller Ze sıktılar ösevlep şatlanışıp 
kaytıp kittöler, tiy. “Çok geçmeden su 
kararıp fokurdamaya başladı. Çok sür- 
medi, sudan köpekler de çıktı, üçü bir- 
likte sevinçle dönüp gittiler.” — (Masal). 

üt yr Öd. 

üte yro -dan, içinden, arasından. 

üte- yra- Yerine getirmek, icra etmek, ifa 
etmek, uygulamak, gerçekleşmek. 
Unvütehegöz höz köşe bulırhığız. “Bunu 
yerine getirirseniz, siz adam olursu- 
nuz.” — (Masal). 


ütebike yro9Onka Kanat uçları siyah, gerisi 
açık sarı renkteki ötücü bir orman kuşu; 
sarıkuş. 


ütegür yroryp Uzağı göremeyen, dar gö- 
rüşlü; miyop. 

ütehönen yrohemon Ötesinden, arasından, 
içinden, 

ütök yrek Ütü. 

ütökle- yrexna- Ütülemek. 

ütöklen- yrexnoH- Ütülenmek. 

ütöklet- yrexor- Ütületmek. 

ütel- yren- Geçilmek, gidilmek. 

ütel- yro- Yerine getirilmek, icra edilmek, 


ifa edilmek, uygulanmak, gerçekleşti- 
rilmek. 
Koştar Börönsö burıs ütelövö mönen 
iköns& burıs kuşır. “Kuşlar birinci gö- 
revin yerine getirilmesiyle ikinci görevi 
emreder.” — (Masal). 
ütelek yranok Kevgir, delikli kepçe. 
ütelöş yronenı Yerine getirme, icra etme, 
ifa etme, uygulanma, gerçekleştirilme. 


ütken-barğan 


üteley yronoii Öteden öteye, -den, içinden, 
arasından, ötesinden. 

ütömböy yremöeü Yüzsüz, arsız, utanmaz. 

ütömhöz yremheş 1. Yemesi, içmesi Zor. 2. 
Satılmayan. 

ütömle yremne 1. Yemesi, içmesi rahat; 
yeme içme isteği uyandıran; iyi yeni- 
len. 2. Çabuk satılan. 3. Kabul gören, 
makul gelen. 

ütön- yren- Rica etmek, dilemek, istemek 
Yamaletdin kile, tevze Geliyenö ta- 
nımay, aZak tanıp unan gefüv ütöne 
“Yamaletdin gelir, ilk anda Geliye'yi 
tanımaz, sonra tanıyıp ondan af diler.” 
— (Masal). 

ütenen-üte yroHoH-yro -den, içinden, ara- 
sından; öteden 

ütenen-ütege yroHaH-yrara Öteden öteye, 
içinden, arasından, -den. 

ütönös yreHec Rica, dilek. 

ütöp-sütöp yren-cyren üföp-sütöp yörö-: 
Bir öyle bir böyle geçip yürümek. 

üteröm yropem Dörtte bir, çeyrek. 

ütös yrec Ödünç, ödünç verme; borç. 

ütöske yrecxa Ödünç olarak, ödünç şekil- 
de; borç olarak. 

ütöşley yrenual Geçip gidildiğinde. 

ütet- yror- Yerine getirtmek, icra ettirmek, 
ifa ettirmek, uygulatmak, gerçekleştirt- 
mek. 

üteZök yrozek Ardı görünen, saydam. 

ütköl yrken Dağ, orman, su, sazlık gibi 
yerlerdeki dar geçit. 

ütkölek yrkenek Koridor. 

ütken yrkor Geçmiş, mazi; şimdiden önce. 

ütkön yrken Keskin, sivri. 
Tubılgı ağas bik Zur ağas / Tubılğı la 
üte yul bulmas / KayZa gına barha 
ay, ütkön bul / Utkön göne irzer hur 
bulmas. “Erkeç sakalı ağacı çok büyük 
ağaçtır / Erkeç sakalından geçecek yol 
olmaz. / Nereye gidersen ey, keskin ol 
/ Keskince olan erler hor görülmez.” — 
(Yın). 

ütken-barğan yrkoH-OapraH Geçip giden. 
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ütken-hütken 


ütken-hütken yrrkon-hyrkoH Bir öyle bir 
böyle geçip gidip duran. 

ütkönsö yrkerce Yolcu, geçip giden kim- 
se. 


ütkensö-mağar: Yersiz yurtsuz gezen 
kimse; seyyah. 

İlge töbep kilörge / Kan davlavsı 
tügölmön / Ütkensö-mazar bulırga / İl 
den kaskan tügölmön... “Memleket göz 
dikip gelen / Kan davalı değilim / Yer- 
siz yurtsuz gezinen / Kaçak değilim...” 
— Kara Yorga. 


ütken-sütken yrrkoH-cyrkoH bk. ütfken- 
hütken 

ütker- yıkop- 1. Geçirmek, iletmek, yol 
vermek, 2. Hazırlamak. 
Keme ezör bulğas Geliyenö kemele 
gulyaniyö ütkörörge sakıra. “Gemi ha- 
zır olunca Geliye'yi gemide kutlama 
hazırlamaya çağırır.” — (Masal). 

ütkör yrkep Keskin, sivri, 
Ütkör kılısıdı küpör yahap / Ut astında 
kiste hıvzarzı / Kızıl bayrağıüdı 
yelberzetöp / Arıslanday üttöi Uraldı. 
“Keskin kılıcını köprü yapıp / Ateş al- 
tında kestin suları / Kızıl bayrağını dal- 
galandırıp / Arslan gibi geçtin Ural'ı.” 
—S. Kudaş. 

ütkerği- yrxopen- Geçirilmek, iletilmek, 
yol verilmek. 

ütkergös yrkoprec İletken madde, geçir- 
gen madde. 


ütkörle- yrkepo- Keskinlemek, sivrilt- 
mek. 


ütkörlen- yrxepnor- Keskin hâle gelmek, 
keskinlenmek, sivri hâle gelmek. 


ütkörleş- yrxepan- Keskinleşmek, sivri- 
leşmek. 


ütkörlet- yrkepnor- Keskinletmek, sivri- 
leştirmek. 


ütkerme yrkopma Kapıyı içten kilitlemeye 
yarayan dayak, kalas. 


ütkert- yrkopr- Geçirtmek, ilettirmek. 
ütkeş- yrron- Açlıktan içi geçmek. 
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ütkeştör- yrkomrep- |. Açlıktan içi geçirt- 
mek. 2. İki elin parmaklarını biribirine 
geçirmek, kenetlemek. 

ütkevdl yrkoyen bk. ütköl 

ütle- yrna- Yağlı bir şeyi çok yedikten son- 
ra şişmek; hiçkırmak. 

ütlem ynam Kilidi sağlamlaştırmak için 
konulan demir destek. 

ütleş yınan bk. ütlem 

ütlet- yrnor- Yağlı bir şeyi çok yedikten 
sonra şişirtmek; hıçkırtmak, 

ütme$ yrmoç 1. Keskin olmayan, kör, kö- 
relmiş. 2. Çabuk satılmayan, çabuk git- 
meyen. 

ütmeğlen- yrmoçan- Körlenmek. 

ütmeşlendör- Körlendir- 
mek, 

üZ y3 Öz, kendi. 
üzö baş / üzö tüş: Her şeyini kendi ya- 
pan. 


YTMAÇIAIHNEPp- 


üZağas yzarac Odun. 


üzaldına y3asyıpıma |. Kendi kendine. 2. 
Başkalarının etkisinden uzak. 3. Özgür- 
ce, hürce, kendince. 


üzallı y3asınsı Bağımsız, müstakil, bağım- 
sız davranabilen, başına buyruk. 


üzallılık y3arvıuıbrk Bağımsızlık, müsta- 
killik, bağımsız davranabilirlik, başına 
buyrukluk. 

üzaö y3an Bilinç, şuur. 

üZ-ara yz-apa Karşılıklı, mütekabil, kendi 
aralarında. 
Bara torğas bör yalan buyında yal 
itörge ultırgan. Bıl yalanda ös köşö üz- 
ara huğışıp yata iken. “Gide gide bir kı- 
rın kenarında dinlenmek için oturmuş. 
Bu kır alanında üç kişi kendi aralarında 
kavga edip duruyormuş.” — (Masal). 

üZböldöklö y3öennekne Kendini bilen, 
kendinin farkında olan. 

üZböldöklölök oy3öenneknenek Kendini 


bilirlik, kendinin farkında olarak dav- 
ranabilirlik. 


üZböldöklen- y36enyneknoH- Kendini bile- 
rek davranmak, kendinden emin dav- 
ranmak, kendini bilerek hareket etmek. 


üzZbildelenöş y3Onnnononen Halkın milli 
ve devlet yönetimine dair söz hakkı, 
seçme hakkı. 


üZzek yşor 1. Merkez, odak, tam orta nok- 
ta, 2. Mevsimler gibi zaman kavramları 
için orta. 3. Can. 


üzekke üt-: Can yakmak, can acıtmak. 
üZzekhöre- y3okhepa- Acıkmak, aç olmak. 


üZekle- y3okxn9- Ortalamak, merkez yap- 
mak, odaklamak. 


üZeklen- y3okon- Ortalanmak, merkez 
hâline gelmek, odaklanmak. 

üZekleş- y3oknan- Odaklaşmak, toplan- 
mak. 

üzekleştör- yzokmomrep- Merkezleştir- 
mek, odaklaştırmak; toplaştırmak. 


üZeklet- yzokor- Ortalatmak, merkez 
hâline getirmek, odaklatmak. 


üZümsö yzemce İçine kapanık, kendine dö- 
nük. 

üZümsöle- yzemceno- İçine kapanmak, 
kendine dönmek. 

üZen y3oH Su yolu, suyun yatağı. 


üzüneke yşeneke Çocuklarda, hamileler- 
de görülen kasılma ve bilincini yitirme 
şeklinde görülen nöbet. 


üZünen-üZö y3eHoH-y3e Bağımsız olarak, 
müstakil olarak. 


üZönsele- yzencana- Kendine uydurmak, 
kendince bir hâle getirmek. 


üZönselök yzeHconek Özellik, nitelik. 

üZönselöklö y3eHcanekne Özellikli, nite- 
likli. 

üzer y3op Üst, yüz. 

üzeşmeker yzelmokap Girişken, aktif faa- 
liyetlerde bulunan. 


üzöşmekerlek y3enımokopnek Girişkenlik, 
aktiflik. 

üZge y3ro Başka, ayrı, özge. 

üZgele- y3rana- Yadırgamak, farklı gör- 
mek, yabancılamak 


üzlen- 


üZgelök y3ronek Başkalık, ayrılık, farklı- 
lık. 


üZgeleklö yaronekne bk. üğönselöklö 

üZgelöklen- y3roneknon- Başkalaşmak, 
farklı hâle gelmek, özellikli hâle gel- 
mek. 

üZgelen- y3ronaH- Ayrı hâle gelmek, fark- 
lı hâle gelmek; nitelikli ve ya özellikli 
olmak 

üzger- yarop- 1. Değişmek, başkalaşmak. 
2. Çekimlemek (gramerde). 3. Tabaka- 
laşmak, kaplanmak. 4. Kaymaklanmak. 

üZzgeröş y3ropenı 1. Değişim, değişme, 
başkalaşım, başkalaşma. 2. Çekimlen- 
me (gramerde). 

üZgeröşhöZ y3ropewheş Değişkensiz, de- 
ğişimsiz. 

üZgeröşlö y3ropene Değişken, değişmeli, 
başkalaşan. 

üZzgergen y3roprom Tabakalaşma, başka- 
laşma. 

üZgert- yaropr- Değiştirmek, başkalaştır- 
mak. 

üZgertöl- y3ropren- Değiştirilmek, başka- 
laştırılmak. 

üZgerttör- y3roprrep- Değiştirtmek, baş- 
kalaştırtmak. 

üZzhön- y;hen- Özümsemek, benimsemek, 
kendine ait görmek. 

üzhüzlö yzhy3ne Dediğim dedik; inatçı. 

üZhüzlölök y3hy3.enek İnatçılık, dediğim 
dediklik. 

üzhüzlen- yzhy3oH- İnat etmek, inatlaş- 
mak, diklenmek. 

üZzkimmet y3x4MMoT Maliyet. 

üzlö yane Yapışıp duran, yapışkan. 

üzlögönen yşıeremon Kendiliğinden, ken- 
di kendiliğinden. 

üzlögönen-üZö y3eremor-y3e Kendi ken- 
dine, kendiliğinden. 

üzlek y3lek bk. üğönselöklö 

üzlen- y319H- Özümsenmek, özlü hâle gel- 
mek. 
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üzlendör- 


üzlendör- y3nnoHnep- Özümsetmek, özlen- 
dirmek, özlü hâle getirmek. 


üzleştör- yznaonrep- 1. Özümsemek, be- 
nimsemek, kendine mal etmek. 2. Öğ- 
renmek. 3. Sindirmek. 4. Vazife, iş için 
tutmak. 
Yögöt-dikar köregesâlök üzleştörölgen- 
lökten tiZ göne köregesö urının ala hala. 
“Yabani delikanlı sofra reisliği benim- 
setildiğinden dolayı hemen sofra reisi 
yerini alır, yerleşir.” — (Masal). 
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üZle-üZE y3.e-y3e Kendince, kendi kendi- 
ne. 


üZ-üZün y3-y3eH Kendi kendini. 

üZ-üZöne y3-y3eno Kendi kendine. 

üz-üZünen y3-yjzemon Kendi kendinden, 
kendiliğinden. 

üZ-üzlögönen y3-y3nerenom Kendi kendi- 
liğinden. 

üZyöröşlö y3itepone 1, Motorlu, kendi 
gidebilen. 2. Otomatik. 


vaba Ba6a (<Ar.) Veba. 
Ulım kaygırma, yöt& yavZan kalgan irzö 
vaba almas, bürönen kalğan yılkını yel 
uzalmas. “Oğlum üzülme, yedi savaş- 
tan çıkan yiğidi veba öldürmez, kurttan 
sağ kalan atı yel geçemez.” — Kara Yor- 
ga. 

vafat Babar (<Ar.) Vefat, ölüm. 
vafat bul-: Vefat etmek. 


Yeştey gına vafat buldı / Höyöklö ana- 
ları / Yetim kaldı alhıv yözlö / Seskeley 
balaları. “Genç yaşta vefat etti / Sevgili 
anaları / Yetim kaldı pempe yüzlü / Çi- 
çek gibi yavruları.” — (Beyit). 

vağay- Baraü- Küçülmek, ufalmak; ekono- 
mik olarak daralmak. 

vağayt- Barair- Küçültmek, ufaltmak; 
ekonomik olarak daraltmak. 

vahta Baxra (<Rus.) Vardiya, nöbet. 


vajib Ba>xu6 (<Ar.) Ödenmesi zorunlu iş, 
borç. 

vajiğa Baxxura (<Ar.) Kötü, facia. 

vak Bak Ufak, küçük. 


Taralgan bolottar sesönen / Vak yamgır 
tamsıhı sesöle / Uyzan uy tıvğanday 
tağı la / Bolottar, bolottar ağıla... “Ya- 
yılan bulutların saçından / Ufak yağmur 
damlaları saçılır / Düşünceden düşünce 
doğmuş gibi daha da / Bulutlar, bulutlar 
durmaksızın ilerliyor...” —R. Garipov. 

vak mönşögör: Küçük balaban (Lat. 
ixobrychus minutus). 

vak yöşpö: Gece balıkçılı (Lat. nyetico- 
rax nycticorax). 


vakarlı Baxapııbı Gurulu, kibirli. 

vakay Baka Ağırbaşlı, vakar. 

vakayla- Baxaina- Küçültmek; itibar kay- 
bettirmek. 


V 


vakaylan- Bakainam- Küçülmek; itibar 
kaybetmek. 
vakhı- Baxhbı- Ufalmak, küçülmek. 


vakhın- Bakhbın- Kendini küçük saymak, 
kendini küçük görmek. 


vakhıv Bakhbıy Gereksiz ve ufak şeyleri 
dikkate alan; boş laf eden. 


vakıt Bakbır (<Ar.) Vakit, zaman. 


Elgerö le vakıt bında inö / Kuray tavış- 
tarı yafiğıray. / İnde ularzın bında his 
börehö yuk. / Kürgen köşe tora aptıray. 
“Çok eski zamanda burada / Kuray ses- 
leri yankılanır idi. / Artık bunların hiç 
birisi yok / Gören kişi şaşırıp kalır.” — 
(Yın). 

vakıthıZ Bakbırhpı3 Vakitsiz, zamansız. 

vakıtlı Bakbırıbı Vakitli, zamanlı. 


vakıtlısa Bakxbırıbıca Belirli bir vakitle sı- 
nırlanırılarak, vakitlice. 


vakıtlı-vakıthıZ Bakbımıbı-Bakbırhbız Va- 
kitli vakitsiz. 


vakıt-vakıt Ba'kbıT-Ba'Kbır Zaman zaman. 

vakiğ Baxur (<Ar.) Olmuş, meydana gel- 
miş. 

vakiğa Baxura (<Ar.) Vaka, olay. 

vakiğala Bakurana Sonuçta, neticede. 


vakiğan BakuraH (<Ar.) Bunun üzerine, 
sonuç olarak. 


vakiğda Bakurya Sonuçta, neticede. 


vakla- Baxıa- 1. Parçalamak, ufaltmak, 
küçültmek. 2. Para bozmak. 


vaklan- Baxan- |. Parçalanmak, küçül- 
mek, ufalmak. 2. Para bozulmak. 

vaklaş- Baxnanı- Önemsiz bir şeyi parça- 
lamak. 


vaklat- Baknar- 1. Parçalatmak, küçült- 
mek, ufaltmak. 2. Para bozdurmak. 
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vaklık 


vaklık Barxsıbrk Ufaklık, küçüklük; önem- 
sizlik. 
vak-sıbır Ba'k-cbiOpıp Küçücük, ufacık. 


vaksıl Bakcbın 1. Gereksiz ve ufak şeyleri 
dikkate alan; küçük şeylere kafa takan. 
2. Boşlaf eden. 


vaksıllan- Baxcbuman- Ufalmak, küçül- 
mek. 


vaksıv BaKcbiy bk. vaksıl 


vak-töyek Bak-Teofiok Hacim itibarıyla ol- 
dukça küçük nesne, araç gereç. 


valsık Bascbı'k Bir nesnenin en küçük par- 
çası, 

valsıkla- Baıcbrkna- Lokma hâline getir- 
mek, parçalamak, dilimlemek. 


valsıklan- oBascbrknaH- Lokma, dilim 
hâline getirerek parçalanmak, küçültül- 
mek. 


vari$ Bapuç (<Ar.) Miras alan kişi, varis. 


vasıyat Bacbısr (<Ar.) 1. Vasiyet. 2. Nasi- 
hat, öğüt. 
Atayım ösöbözge ös vasıyat eyite. Le- 
kin böz meğnehen töşöne almanık. “Ba- 
bam, üçümüze üç vasiyet verdi. Fakat 
biz manasını anlayamadık.” — (Masal). 


vasif Bacud (<Ar.) Nitelik, vasıf. 


vasil Bacı (<Ar.) Erişmiş, ulaşmış, kavuş- 
muş, vasıl. 

vasita Bacura (<Ar.) İşin aracı, yolu. 

vasitası BacHTacbı Aracılık yapan kişi. 

vat- Bar- Kırmak, parçalamak, bölmek. 
Nek şul vakıtta yögöt-dikar &s&mlök 
tultırılgan havittı töşöröp vata. “Tam 
da o anda, vahşi delikanlı, içecek dol- 
durulmuş kabı düşürüp kırar.” — (Ma- 
sal). 

vatan BaraH (<Ar.) Vatan, ülke. 
Kollok alıp kilmehön tip, faşist / 
Kalmahın tip utta vatanım. / Şul 
yuldarZan atay yavga kit& / Şul 
yuldarzZan kirö kaymanı. “Kölelik ge- 
tirmesin diye faşist / Vatanım ateşler 
içinde kalmasın diye / Bu yollardan ba- 
bam cepheye gitti / Bu yollardan geri 
dönmedi.” — R. Garipov. 
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vatandaş BaraHanı Vatandaş. 

vatansı BaraHcbi Vatansever, 

vatık Barbık Parçalanmış, bölünmüş; kırık, 
parça. 
Stena közgöm vatıldı / Yıymanım 
vatıktarın. / Nine bik tiz ütte iken / 
Kezörle vakıtttarım. “Duvar aynam kı- 
rildi / Toplamadım kırıklarını. / Neden 
çok çabuk geçip gitmiş / Değerli za- 
manlarım.” — (Yır). 

vatıp-hındır- Barbın-hrımyısıp- Parçalayıp 
çiğnemek, bozmak, dağıtmak; (dili) 
bozmak. 

vatıp-kır- Barbırı-Kbip- Parçalayıp kırmak. 

vatıp-yömör- BaTbın-emMep- Parçalayıp çiğ- 
nemek, bozmak, dağıtmak; (dili) boz- 
mak. 

vattır- Barrbıp- Kırdırmak, parçalatmak, 
böldürmek. 

vayım Baiibim (<Ar.) Vehim, sıkıntı, gam. 

vayımhızZ Balibimhbız Sıkıntısız, gamsız. 

vayımhızlan- Balibimhbışna- Sıkıntısız 
olmak, gamsız olmak. 

vayımhızlık Baiibımhbışıbrk Sıkıntısızlık, 
gamsızlık. 

vayımla- Balipima- Sıkılmak, vehmetmek. 

vayımlan-  BalibiMnaH- 
gamlanmak. 


Vehimlenmek, 


vayımlı Bafipimsıbı Sıkıntılı, gamlı. 
vayımsıl Bajibimcpi Sıkıntılı, gamlı. 


vayran BaüpaH (<Fars.) Parçalanmış, yı- 
kık, virane. 


vay-vay Baii-Baji İğ, iğ ağacı. 
vaz Ba3 (<Fars.) vaz kis-: Vazgeçmek. 


veğeZele- Bara39119- Vadelemek, yapmaya 
söz vermek. 


veğeZelen- Boro3onoH- Vadelenmek. 


veğeğle- Boro3119- Akıl vererek söz söyle- 
mek, nasihat etmek. 


veğezleş- Borozonaıı- Karşılıklı söz ver- 
mek. 


veğeZsö Boro3ce Öğüt, nasihat veren kişi, 
vaaz veren kişi. 


vehmi Bohmu (<Ar.) Hayali, farazi. 


vehşet Boxınor (<Ar.) Vahşet. 

vehşetlök Boxınornek Vahşetlik, vahşilik. 
vehşi Boxıun (<Ar.) Vahşi, barbar. 
vehşil&k Boxumnek Vahşilik. 


vehşilen- BoxumtoH- Vahşileşmek, barbar- 
laşmak. 


vehşiZerse Boxumşopca Merhametsizce, 
vahşice. 


vejhö Bwxhe (<Ar.) Sebep, temel, asıl. 

vejiğe Boxuro (<Ar.) Facia, sıkıntı, zulüm. 

vejip Boxur (<Ar.) Yapılması gerekli olan 
şey. 

vekahet Bokaxor (<Ar.) Utanmazlık, ar- 
lanmazlık. 


vekar Bokap (<Ar.) Gurur, vakar, kibir. 
vekefat Boxedar (<Ar.) Duruş, durma yeri. 
vekelet Bokanar (<Ar.) Vekalet. 

vekeletlö Bokono'mne Vekaletli. 


vekif Bokud (<Ar.) Vakıf olan, haberdar 
olan, sahip olan. 


vekil Boku. (<Ar.) Vekil. 
vekillök Bokumek Vekillik. 
veli Bom (<Ar.) İdareci, yönetici, vali. 


velime Bomma (<Ar.) Düğün, eğlence, 
meclis, 


velit Bor (<Ar.) Çocuk, velet. 

verstkala- Bepcrkana- Rötuşlamak, mak- 
yaj yapmak. 

vesile Bocuno (<Ar.) Çare, yol, yöntem, 
amaç. 


vesvese B9cyoca (<Ar.) Gönlü huzursuz 
eden şey, vesvese. 


vesveselö Bocyacane Vesveseli. 

veyran Bolipar Viran, yıkık, dökük. 
vezön Bo3eH (<Ar.) Ölçü, vezin. 
vezönle- Bo3eH19- Ölçmek. 

vezir Bo3up (<Ar.) Vezir, hükümet üyesi. 


vulkanizatsiyala- 


vıjdan BboxyaH (<Ar.) Vicdan. 
vıjdanlı BpolaHsıbı Vicdanlı. 


Yeşlögöm seske atkanda / Min hinö höy- 
gen inöm. / Hin vıjdanlı hin taşlamas / 
Kızganır tigen inem. “Gençliğim çiçek 
açtığında / Ben seni sevmiştim. / Sen 
vicdanlıydın, sen terk etmezdin / Sahip 
çıkar demiştim.” — (Yın). 

vıjılda- Bbokbuya- Vızıldamak. 

vıjla- Bpokna- Vızlamak. 
Vıjlama, uk, merhemethöz / Sev, üzekke 
ütme hin / Atma, mıltık, kuy tavışlanma 
/ Ejelder yötmehön. “Vızlama merha- 
metsiz ok / Şşş, bağırlara geçme sen / 
Ateşlenme tüfek, bırak ses çıkarma / 
Ecel yetmesin.” — S. Kudaş. 


vidağ Bular (<Ar.) Veda. 

vildan Buna (<Ar.) Erkek çocuk, oğlan. 
vino BUHO (<Rus.) Şarap. 

vintla- BuHrna- Vidalamak. 


vird Bupy (<Ar.) Belirli bir zamanda oku- 
nan kısa dua. 


vitaminla- BuTAaMUH.a- Vitamin vermek. 
vitaminli BUTAMHH.IBI Vitaminli. 

viza B43a (<Rus.) Vize, giriş vizesi. 
voditel onure (<Rus.) Sürücü. 


vokzal Bok3an (<Rus.) Gar, istasyon bina- 
SI, 


vöjüb Boxy6 (<Ar.) Mecburi olan şey, zo- 
runlu olan şey, vacip. 


vöjüd Boxyı (<Ar.) Varlık, meydana gel- 
me, 


vraç Bpay (<Rus.) Doktor, hekim, tabip. 

vraçlık Bpayıbrk Doktorluk, hekimlik. 

vulgarlaştır- Byırapnalırbıp- Adileştir- 
mek, bayağılaştırmak. 


vulkanizatsiyala- ByıkaHu3aumana- Kü- 
kürtle yüksek derecede ısıtıp sertleş- 
tirmek. 
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yabağa aGara Atın baharda döktüğü tüy. 
yabak s16ax bk. yabağa 
yabalak 6anax Puhu kuşu , iri bir cins 
baykuş. 
yabalak kar: İri, yumuşak kar, lapa kar. 


kığgırak yabalak: İshak kuşu (Lat. 
Otus scops). 


yabalakla- s16aaxna- İri ve yumuşak ol- 
mak, lapa lapa yağmak (kar için). 
Yabalaklap kar yavgğanda / Kremlide 
uttar yanğanda / Bulamın min Kızıl 
mayzanda. “Lapa lapa kar yağdığında 
/ Kremlin'de ışıklar yandığında / Ben 
Kızıl Meydan'da olurum.” — R. Gari- 
pov. 


yabalaklı 6anaxsıpbı Bir çocuk oyunu 
(Bir çocuk “yabalak” olur diğerleri ise 
“kuş”; ebe olan çocuk “gündüz” derse, 
“yabalak” uyur, diğerleri oynar; “gece” 
derse “yabalak” oynar, “kuşlar” uyur; 
şaşıran “yabalak” tarafına geçer. 


yabaldaş sGannanı Kısa ayaklı, tıknaz 
(hayvan için). 

yabaldıraş a6asyıpıpanı bk. yabaldaş 

yabavıl 46aypuı Hücum eden asker. 

yabay aG6ai Alışıldık, basit; yapay, suni. 
Oşo dertl&, yabay yırZan min&ü / Oskan 
koştay yörek yölköne. “İşte bu benim 
coşkulu, basit türkümden / Uçan kuş 
gibi çırpınır yürek.” — R. Garipov. 

yabaylan- s«GafinaH- Basitlik göstermek, 
basit olmak; yapay olmak. 


yabaylaş- sGaiinanı- Basitleşmek, alışıldık 
hâle gelmek, sunileşmek. 

yabaylaştır- aGaii/tanırrbıp- Basitleştirmek, 
yapaylaştırmak, sunileştirmek. 

yabaylık a6ansrk Basitlik; yapaylık, su- 
nilik, 


iv 
1 / 


; 
Lİ 


yabık (1) a6brx Zayıf, cılız, sıska, şişman 
olmayan. 

yabık (2) a6brk 1. Kapalı, örtülü; üstü ör- 
tük, kaplanmış. 2. Görünmeyen, gizli. 

yabık- 6brk- Zayıflamak, cılızlamak, sıs- 
kalaşmak. 
Katındar “Ayhılıvzı kürzönm&? 
Bik yabıkkanmı? Kayza buldı iken 
horaştımı?' tigen horavzarzı bör bör 
arttı yavZırırğa baştağannar. “Kadınlar 
“Ayhılıv'ı gördün mü? Çok zayıflamış 
mı? Nerde olduğunu sordun mu?” di- 
yerek birbiri ardına sorular yağdırmaya 
başlamışlar.” — Akbuzat. 


yabıkla- s6prkna- Zayıflamak, sıska ol- 
mak, cılızlamak. 


yabıklık x6brkıbrk Zayıflık, sıskalık, cı- 
lızlık. 


yabıktır- 46brkTbıp- Zayıflaştırmak, sıska- 
laştırmak, cılızlaştırmak. 


yabıl- a6biı- 1. Kapanmak, örtülmek. 2. 
Zamanı bitmek, süresi bitmek. 
Zur gına şeherzerze / Şefek batmay, 
kapka yabılmay / Ütken göne gümer, 
kalğan hetör / Hatıp alam tiheh de 
tabılmay. “Büyük şehirlerde / Şafak 
batmaz, kapı örtülmez. / Geçen ömür, 
kalan hatıralar / Satın alayım desen de 
bulunmaz.” — (Yır). 


yabın- 46bıH- 1, Örtünmek, örtü örtünmek; 
duvak örtünmek. 2. Üstünü kapatmak, 
üstünü örtmek. 


İçtö le tıştı beren tun / Atakayıma 
birögöz /İrten de kis te yabınhın / 
Kızıkayım tiyöp hağınhın. “İçi de dışı 
da kuzu derisi olan elbiseyi / Babacı- 
ğıma verin. / Sabah akşam örtünsün / 
Kızım deyip özlesin.” — (Türkü). 
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yabındır- 


yabındır- aObiıHyıbıp- Kapattırmak, örttür- 
mek; kapanmaya mecbur etmek. 


yabınsa sObıca Örtü, duvak. 


yabır- sObıp- 1. Saldırmak. 2. İstila etmek, 
sarmak, bürümek. 


yabırıl- 46bipbu- 1, Saldırmak. 2. İstila et- 
mek, sarmak, bürümek. 

Bına bör zaman böte döyövzerze, 
ajdahalarZı kıyratıp böttöm tigen- 
de göne, Ural batırzı östöne hanhız 
küp yen-peröy kötöve kilöp yabırıla. 
“İşte bir an bütün devleri, ejderhâları 
yok edip bitirdim dediğin anda, Ural 
Batır'ın üstüne sayısız derecede çok ib- 
lis sürüsü gelerek saldırır.” — Ural Ba- 
tır”, 

yabıv 4Öbiy 1. Hapis, zindan. 2. Üstü ka- 
panmış şey, kapalı şey. 

yabıvıs Obiybic Çatı, dam. 


yabıvlı a4Obiyıbı 1. Kapalı, kapanmış, örtü- 
lü. 2. Kilitli, kilit altında olan. 


yabrail s6pann (<Ar.) Cebrail. 
yad sı (<Fars.) Hatır, yâd. 
yadker anıkop Yadigâr, anı, hatıra. 


yadla- awa- 1. Hatırlamak, yâd etmek, an- 
mak. 2. Ezberlemek. 


yafa ada (<Ar.) Cefa, azap, eziyet, sıkıntı. 


-Ey balam, balam, şul tiklöm yafalar 
sigöp ukıtıp ta atayıidan höneröndö 
yeşörehön, yelleyhöü. “Ah yavrum, 
yavrum! Bu kadar cefa çekip okutan 
babandan mesleğini saklıyorsun, esir- 
giyorsun.” — (Masal). 

yafala- ıbana- Cefa çektirmek, sıkıntı çek- 
tirmek, eziyet etmek. 
Böyek köne tavzıi başında / Sül bürâhâ 
kıva bör öttö / Hağı mönen nahak 
bölmeyönse / YafalayZar möskön 
yögüttö. “Yüce dağın başında / Bozkır 
kurdu kovalar bir iti. / Haklı ile haksız 
anlaşılmadığı için / Eziyet ederler za- 
vallı delikanlıya.” — (Yır). 


yafalan- adbanan- Cefa çekmek, eziyet 
çekmek. 


yafalandır- sdhanaHıpıp- Cefa çektirtmek, 
eziyet çektirtmek. 
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yafalı sdaısı Cefal, eziyetli, sıkıntılı, ezi- 
yet eden, sıkıntı veren. 


yafan adan İnsan eli değmemiş, insan 
ayak basmamış, canlı yaşamayan (ya- 
bani yerler için). 

yafkak adak Kuş tüyü. 

yağa ara |. Yaka, elbise yakası. 2. Kadınla- 
rın elbiselerinin göğüs kısmına taktık- 
ları süslü paralar. 
Aklı sitsa küldegömdeöü / Yağaların köm 
uygan / İs&möü matur köm kuygan / 
Hin& küröp köm tuygan. “Beyaz kumaş 
gömleğimin / Yakalarını kim delmiş / 
İsmin güzel, kim koymuş / Seni görme- 
ye kim doymuş.” — (Takmak). 

yağak arax Yanak. 


yağal aran Yer yer alacalı gibi görünen at 
rengi. 

yağala- srana- 1. Yakasından bağlamak, 
yakasına yapışmak. 2. Bir şey boyunca 
gitmek. 2. Çocuk sahibi olmak. 

yağalaş- sıranaıı- Yaka yakaya yapışmak, 
yakaya yapışmak, yakaya yapışarak 
almak; savaşmak, karşılıklı mücadele 
etmek. 


yağalay aranaü Boyunca, kıyısından, ya- 
nından. 


yağalbay sıranöaii Boz doğan (Lat. Falco 
columbarius). 


yağalık srabrk Göğüs üzerine süsleme 
için kullanılan bezek. 


yağallan- sırannan- Benek benek lekelen- 
mek, benek benek lekeli olmak. 


yağal-yoğal aran-iioran Benek benek le- 
keleri olan, benekli. 


yağav aray bk. bağav 
yağıl- (1) arbin- Yakılmak, ateşe verilmek. 


yağıl- (2) arbiı- Sürülmek, yakılmak, sı- 
vanmak. 


yağılbay arbulöaü bk. yağalbay 


yağıllı-yoğollo sırbuwbı-Horonno Benek 
benek lekeleri olan, benekli. 


yağımhıZ arbımhbi3 Sevimsiz, çirkin, itici. 


Şunan ul küp uylap tormay, kurayzı ala 
la özzöröp-özZöröp elle nindey, işâtör 


kolakka yağımhız bör böyöv köyön tarta 
başlay. “Daha sonra o çok düşünme- 
den, kurayı alır ve duyan kulaklara çir- 
kin gelen bir dans ezgisini parça parça 
çalar.” — Ural Batır?. 

yağımlı arsımlibi 1. Sevimli, güzel, hoş, 
gönül okşayıcı. 2. Mülayim, alçak gö- 
nüllü. 
Her hüz yomşak hem yağımlı bögön / 
Klastarza, zalda, baksala. / Seskelerze 
tah ısığı börköp / Hizzörmeyse ofok 
allana. “Her söz yumuşak ve gönül 
okşayıcı bugün / Sınıflarda, salonda, 
bahçede. / Çiçeklerde sabah şebnemi 
saçılarak / Hissettirmeden ufuk ala bo- 
yanır.” — R. Garipov. 


yağımlılık srbımM.ibuibrk Sevimlilik, güzel- 
lik, hoşluk. 

yağımtal sırbımran Mülayim, alçakgönül- 
lü. 

yağın- arbiH- Bir şeyler sürünmek. 
Stena közgöm vatıld / Al pudr 
yağınganda. / Kıskırıp yırlap yöberem 
/ Özölöp hağınganda. “Duvar ayna par- 
çalandı / Allık süründüğümde. / Bağı- 
rarak türküler söylerim / Hasret çekip 
özlediğimde.” — (Takmak). 

yağındı arsımzıpı Bulaşık, kaba bulaşmış 
kir, 

yağınıs srbiHbic Hayvanı sağarken kova- 
nın kenarına sürülen yağ. 


yağış- sırbıtu- Birlikte yakmak, birlikte ate- 
şe vermek. 


yağıvlık arbıyıbrk Yakacak, yakıt. 


yaha- (1) aha- 1. Yapmak, işlemek, 2. Ha- 
zırlamak, düzenlemek. 3. Değiştirmek, 
geliştirmek. 
iş yanına kuş yaha-: Bir şeyin üstüne 
ilave etmek, artırmak. 
Ütker kılısındı küpör yahap / Ut astında 
kist&i hıvzariı / Kızıl bayrağıüdı 
yelbörzetöp / Arıslanday üttöü Uraldı. 
“Keskin kılıcını köprü yapıp / Ateş al- 
tında kestin suları / Kızıl bayrağını dal- 
galandırıp / Arslan gibi geçtin Ural'ı.” 
—S. Kudaş. 


yahud 


yaha- (2) sha- Ateşe hazır hâle getirmek, 
atışa hazırlamak; barut koymak. 


yahak (1) ahax Vergi. 


yahak (2) ahax 1. Hak, barut hakı. 2. Kur- 
şun, fişek, mermi. 


yahakla- shaxna- Mermi koymak, barut 
ile doldurmak, ateşlemeye hazırlamak. 


yahaklı (1) shaxısı Vergi konmuş, vergili. 
yahaklı (2) shaxbı Kurşun doldurulmuş, 
barut konmuş; ateşlemeye hazır olan. 


yahal- ahası- 1. Yapılmak. 2. Meydana gel- 
mek, oluşmak. 3. Türetilmek. 


yahalma shanma |. Yapma, suni. 2. Yap- 
macık, yapay, sahte. 3. Dil bilgisinde 
yapım eki almış öge, türemiş. 


yahalmalık ahanmansık |. Yapaylık, suni- 
lik. 2. Yapmacıklık. 


yahan- shar- 1. İş yapmaya niyetlenmek, 
hazırlanmak. 2. Bezenmek, süslenmek. 


yahat- ahar- Yaptırmak, kurdurmak 


yahav (1) ahay |. Hak, barut hakı. 2. Kur- 
şun, fişek, mermi. 


yahav (2) ahay sın yahav: Çok güzel. 


yahavla- ahayna- Mermi koymak, barut ile 
doldurmak, ateşlemeye hazırlamak. 


yahavlı shayııbı Barut hakı olan; mermili, 
kurşunlu. 

yahavsı (1) shaycsi Bir şeyler yapan kişi, 
bir şeyler oluşturan kimse; işçi. 

yahavsı (2) ahaycbı Ateşli silahlara barut 
ya da mermi dolduran kişi. 


yahelet honor (<Ar.) 1. Art niyetlilik, kö- 
tülük. 2. Cahillik, cehalet. 


yahı ahı Ok yayı. 


yahil shu (<Ar.) 1. Fena, hiçbir işe yara- 
maz; kötü. 2. Cahil, okumamış. 


yahillan- ahumaH- Kötüleşmek, işe yara- 
maz olmak; cahil olmak. 

yahillaş- ahuznanı- Kötülük yapmak; ca- 
hillik yapmak. 

yahillik ahunnebrk 1. Fenalık, kötülük, işe 
yaramazlık. 2. Cahillik. 

yahud sxyı (<Fars.) Yahut, ya da, veya. 
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yak- (1) 


yak- (1) ax- 1. Yakmak. 2. Ev ısıtmak. 3. 
Dert vermek, üzmek, kızdırmak. 


yak- (2) ax- 1. Sürmek, yakmak, sıvamak. 
2. Boşuna suçlamak, leke çalmak, it- 
ham etmek. 


yak sx |. Taraf, yön, yan. 2. Yanak. 


Kız tavış kilgen yakka taban barha, 
küzö mönen ni kürhöü ağaska beylen- 
gen tukmak kına tukıldap tora. “Kız 
sesin geldiği tarafa doğru gittiğinde, ne 
görsün! Ağaca bağlanmış bir tokmak 
tuk tuk edip duruyor.” — (Masal). 


yakın #kbiH 1. Yakın, yakındaki, yandaki. 
2. Yakın zamandaki. 3. Yakın, dost. 4. 
Benzer,; yaklaşık. 


yakınay- #kbımaii- 1. Yaklaşmak, yakın- 
laşmak. 2. Ara azalmak. 3. Zamanı 
gelmek, yetişmek. 4. Değerli ve yakın 
olmak, 


yakınayt- xbiHaür- 1. Yaklaştırmak, ya- 
kınlaştırmak. 2. Çabuklaştırmak, vakti- 
ni azaltmak. 3. Dostlaştırmak, kendine 
yaklaştırmak. 
Böz bit dustar / Yörze kilesektö / 
Yakınaytkan yuldar halabız. “Dostlar 
elbette ki biz / Yeryüzünde geleceği / 
Yaklaştıran yollar açarız.” — R. Gari- 
pov. 


yakınaytıl- kbiHaiirbu- |. Yaklaştırılmak, 
yakınlaştırılmak. 2. Çabuklaştırılmak, 
vakti azaltılmak. 3. Dostlaştırılmak, 
kendine yaklaştırılmak. 


yakında srkbımya Yakında, yakın yerde. 


yakındağı #rkbımzarbı Yakındaki, yakın 
yerdeki, yakın çevredeki. 


yakından skbıknan Yakından, yakın. 

yakınla- skbıHna- Yaklaşmak, yakınlaş- 
mak. 

yakınlaş- skpımnawı- Birbirine yakınlaş- 
mak, birbirine yaklaşmak. 
Etter taştı yömöröp sığıp, tirekke 
yakınlaştılar. “Köpekler taşı çiğneye- 
rek, kavak ağacına yaklaştılar.” — (Ma- 
sal). 

yakınlaştır- skbıHnanırbıp- 
mak, yaklaştırmak. 


Yakınlaştır- 
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yakınlık skbımnbrk Yakınlık. 

yakınsa srkbımca 1. Yaklaşık, tahmini. 2. 
Biraz. 

yakın-tire kbıH-rupo Etraf, yakın çevre, 
dolayı. 


yakın-yarı skbıH-apbı Yakındaki, etraftaki, 
çevredeki, 


yakın-yoro sKbiH-iopo Eş dost, yakın ar- 
kadaşlar. 


yakla- #xna- |. Himaye etmek, destekle- 
mek, savunmak. 2. ...tarafını tutmak, 
...fikrinde olmak. 3. Onaylamak, uy- 
gun görmek. 4. Tezini savunmak. 5. 
Mahkemede sanığı savunmak. 6. Yar- 
dımcı fiil olarak iş ya da durumun yö- 
nünü, tarafını bildirecek şekilde kulla- 
nılır; ...taraftan,...yönden 
Möskönderzğö yaklap zalimderğen / 
Yögörmö yıl buyı köreştön. / Yangan 
yöregöndö möhebbetön / Mazlum 
köşelerge öleştöü. “Zavallıları koruyup 
zalimlerden / Yirmi yıl boyunca müca- 
dele ettin. / Yanan yüreğinin sevgisini / 
Mazlum insanlarla paylaştın.” — S. Ku- 
daş. 

yaklan- sxnam- Birinin desteğine dayana- 
rak rahat yaşamak, kapılanmak. 

yaklaş- skawı- Birbirini desteklemek, sa- 
hip çıkmak. 

yaklat- sknar- Birinin desteğine dayandı- 
rarak rahat yaşatmak, kapılandırmak. 

yaklavsı 'wraycbi 1. Savunucu, himayeci. 
2. Savunma avukatı. 


yaklı sibi 1. Çok tarafı olan, çok yönlü. 2. 
Taraftar, taraf olan. 


yakmış #Mbıuı İki kat yufka altına pata- 
tes, irmik gibi şeyler koyularak yapılan 
bir çeşit börek. 

yaksı srkcpi Taraflı, ...düşüncesinde olan; 
taraftar. 

yakşat sınar Şan, şöhret, nam. 


yakşatlan- skınamam- Şan kazanmak, 
şöhretlenmek, namlanmak. 


yakşatlı svkıwarnbı Şanlı, şöhretli, namlı. 


yakşı kepi 1. Güzel, iyi, olumlu. 2. Fay- 
dalı. 3. Tecrübeli, usta. 4. Namuslu. 5. 


Merhametli; kıymetli. 6. Gereği gibi, 
yeteri kadar. 7. Olumlu yanıt olarak 


“evet”, “olur”. 


yakşıhın- skusıhbık- İyi görmek, güzel 
görmek, iyi olarak ele almak, güzel ola- 
rak ele almak. 


yakşılan- sKıubınaH- Güzel olmak, güzel- 
leşmek, iyi hâle gelmek. 

yakşılap sxıupınan 1. Güzelce, gereğince, 
titizce. 2. İyice. 3. Dikkatli biçimde. 4. 
Rahat rahat. 


yakşılık skubibrk Güzellik, iyilik, olum- 
luluk; güzel olma. 

yakşılıklı skıubusrklbı İyilik dolu, kötü- 
lük gütmeyen. 

yakşır- srkıubıp- İyileşmek, düzelmek. 

yakşırt- kusıpr- İyileştirmek, güzelleş- 
tirmek; düzeltmek. 

yakşı-yaman #kılubı-1MaH İyi kötü, fena 
değil, 

yaktaş rar Hemşehri, memleketli, köy- 
lü, 


yaktav skray Çadır direklerini birbirine 
bağlamaya yarayan kıldan bir bağ. 


yaktı sxTpi 1, Parlak, aydın, ışıltılı; ışık. 2. 
Güzel ve mutlu (hayat için). 


Mehgölökke hav bul, Eminekey / Tı- 
nıs kına bulhın gürleröü / Yaktı don- 
ya kunak yorto inö / Tik rehetlök köne 
kürmenöü. “Ebediyete hoşça kal Emi- 
neciğim / Huzur dolu olsun mezarın / 
Parlak dünya misafirhaneydi / Fakat 
rahatlık yüzü görmedin.” — (Beyit). 

yaktılık skrbiuibrk 1. Parlaklık, aydınlık, 
ışık. 2. Güzel ve mutlu hayat. 3. Elekt- 
rikli aydınlatma. 


yaktır- (1) srbip- 1. Aydınlanmak, gün 
ağarmak. 2. Yaktırmak, tutuşturmak, 
alevlendirmek, korlandırmak. 3. Üzün- 
tü ve kederden arınmak. 

yaktır- (2) serbıp- Sürdürmek, bulandır- 
mak, yaktırmak. 

yaktırt- sröipr- |. Işıklandırmak, aydın- 
latmak. 2. İçini ısıtmak, canlandırmak. 
3. Açıklamak, anlatmak. 


yalan (1) 


yaktırtıvsı sKTbıprbiycbi Sahne aydınlat- 
masından sorumlu görevli, ışık şefi. 


yaktırtkıs #KTBIPTKbIC |. Işık saçan gök 
cismi. 2. İnsanın içini ısıtan, ışık saçan. 


yakut sxyr Değerli taş, yakut. 
yak-yak ax-s'x Etraf, çevre. 


yal (1) an 1. Dinlenme, istirahat; mola, ta- 
til. 2. Huzur, ferahlık. 


yal it: Dinlenmek, istirahat etmek, 
mola vermek, tatil yapmak. 

-Eböy, kayza, hin arığanhındır, min tu- 
mırayım, hin yal it, tip eytt&. “- Nine, 
nerede hani, sen yorulmuşsundur, ben 
keseyim, sen dinlen, dedi.” — (Masal). 


yal (2) ann Hayvanların yelesi. 


Al yören atımdıi yaldarın / Altın tarak 
mönen taranım. / HöZ türelerze kile ti- 
ges / Kalkıv yörzen basıp karanım. “Al 
sarı atımın yelelerini / Altın tarak ile ta- 
radım. / Siz yöneticileri geliyor deyince 
/ Çıkıp yüksek yerden baktım.” — (Yır). 


yal (3) sı Hizmet hakkı, ücret. 


yala- sna- Yalamak, dil değirmek; eritip 
yok etmek. 


yala ana Yalan suçlama, iftira, dedikodu. 


yalağay (1) snaraii Uzakta gök gürlemesi 
duyulmadan görünen şimşek. 

yalağay (2) anarai 1. Yalaka, dalkavuk, 
şakşakçı, yılışık. 2. Tembel, üşengeç, 
miskin. 

yalağaylan- anaraünam- 1. Yalakalık et- 
mek, dalkavuk olmak, şakşakçılık et- 
mek. 2. Tembel olmak, üşenmek, üşen- 
geç olmak. 

yalak s«nax Bitki yetişmeyen tuzlu ve ki- 
reçli toprak. 

yalamıs snamMbic Lor, çökelek kaynatılır- 
ken oluşan köpük (çocuklara verilir). 

yalan (1) anan 1. Açık, düz yer, düzlük. 2. 
Ağaçşsız, binasız yer. 3. Yalın, çıplak. 4. 
Kır arazi, bozkır. 
-Bör yalan buyında tılsımlı bör ağas 
üse, Unıü tik bör botağında gına tılsım 
bar, tigen. “Bir kırın kenarında sihirli 
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yalan (2) 


bir ağaç yetişir. Onun yalnızca bir tek 
dalında sihir var, demiş.” — (Masal). 


yalan köygenlö: Bozkır tuygunu (Lat. 
circus macrourus) 


yalan (2) anan |. Bir katlı, tek katlı. 2. 
Yapmacık, suni. 


yalan (3) anan Her zaman, daima. 


yalan- snar- 1. Yalanmak, kendi kendine 
bir şeyler yalanmak, karı doymamak. 
2. İltihabı, irini çekmek. 


yalanbay anaH6aii Boz doğan (Lat. falco 
columbarius). 

yalanğas snamrac 1. Çıplak, giyimsiz. 2. 
Yaprağı olmayan, yapraksız. 3. Örtü- 
süz, donanımsız. 4, Kuru, delilsiz, is- 
patsız. 


yalanğaslan- snanracınan- 1. Çıplaklaş- 
mak. 2. Yapraksızlaşmak; donanımsız- 
laşmak. 
Yögöttöü Ös-başı şır yalangaslanıp, 
yönder üsâp, torganı kırağay köşe 
dikarga eylene iken. “Delikanlının üstü 
başı büsbütün çırılçıplak hâle gelip, kıl- 
ları uzayarak yaşayan vahşi bir insana, 
yabaniye dönmüş imiş.” — (Masal). 

yalanğaslandır- ananracnaHıpıp- 1. Çıp- 
laklaştırmak, o giyimsizleştirmek. 2. 
Yapraksızlaştırmak; o donanımsızlaştır- 
mak. 


yalanğaslık ananracısrk 1. Çıplaklık. 2. 
Örtüsüzlük, donanımsızlık. 


yalanğırt amanrbipr Bozkır, açıklık yer; 
bozkıra dönen yer. 


yalanıp-yağkan- saHbırı-sıçkaH- 1. Ümit 
ederek yalanıp durmak. 2. Oradan bura- 
dan bir şeyler toplayıp karnı doyurmak. 


yalankay anamwkaü Aklı başında olmayan, 
aklı havada; işsiz güçsüz, tembel, 

yalan-yapan anaH-anaH Dümdüz, engebe- 
siz (arazi, yer için). 

yalap-yaska- aan-sıçxa- Yalayıp ıslat- 
mak; yalayarak saçmak. 

yalası anacbı İftiracı, dedikoducu. 


yalat- sınar- Yalatmak, dil değirtmek; erit- 
tirip yok ettirmek. 
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yalavıs smaypıc Ucuna gümüş paralar iş- 
lenmiş mendil (dünür karşılayan genç- 
ler bu mendili sallar; dünürler bu men- 
dili kapmaya çalışır.). 

yalbar- s16ap- Yalvarmak, yakarmak. 

yalbır s.16pıp Uzun tüylü, uzun kıllı, 


yalbıra- snObipa- 1. Uzun olup salınıp 
düşmek, inmek, sarkmak. 2. Eskimek, 
yıpranmak. 


Hatıvsınnü handığında / Yaltıray töş- 
tö alkahı. / Şunda la torğan köyevzöü 
/ Yalbıray töştö maükahı, “Satıcının 
sandığında / Parlayıverdi küpeleri. / 
Şurada da duran güveyinin / Sarkıverdi 
sümüğü.” — (Gelin Türküsü). 

yalbırla- s1Obıpna- Sağa sola savurmak, 
etrafa savurmak, yana saçmak. 


yalbırlat- snObıpnar- Sağa sola savurtmak, 
etrafa savurtmak. 

yalbırsak su16bıpca'k Çeşitli kumaş parça- 
larından yapılan örtü, yamalı örtü. 

yalbır-yolbor an6s1p-üon6op Salınıp du- 
ran, dağılıp duran, tiftiklenip duran. 


yaldak suyax Tembel, üşengeç, miskin. 
yaldaş (1) suwawı Gür yeleli, uzun yeleli, 


yaldaş (2) snnanı Vücutta çarpma ya da 
darbe ile oluşan iz, eziklik, morluk. 

yaldav suyay bk. yaldım 

yaldım s1yı61M Suyun derin yeri. 
Hıv batşahı yöndle başlağas, töphöz, 
yaldım urındı özlep bına oşo hözzöü 
yandağı külge sumgan. “Su padişahı 
yenilmeye başlayınca, dipsiz, derin bir 
yer arayarak, işte şu sizin yandaki göle 
dalmış.” — Akbuzat. 

yalga- sura- 1. Bağlamak, yapıştırmak, 
dikmek, eklemek. 2. Temas kurmak. 


yalğan- szıran- |. Bağlanmak, eklenmek. 
2. Dil bilgisinde ek gelmek, eklenmek. 
3. Söze devam etmek. 


Özölgen ömötter yalğandılar / Bulır 
elö rehet bör tiyöp. / Kuyılgandır şu- 
lay kanun bulıp / Tebiğetke mehsüs sör 
tiyöp. “Kırılan ümitler söze devam et- 
tiler / Bir ferahlık olur artık diyerek / 


Böyle kanun olarak konulmuştur / Ta- 
biata özgü bir sır diyerek.” — S. Kudaş. 

yalğan szıraH 1. Yalan, yanlış; hatalı. 2. İki 
yüzlü; yapmacık. 

yalğanla- suramna- Yalan söylemek, hile 
yapmak, aldatmak. 

yalğanlık ssıransısrk Yalan söz, aldatıcı iş; 
hile, düzen. 

yalğanma sıranma Aşı, çelikleme. 

yalğansı sırancbı Yalancı, yalan söz söy- 
leyen kişi. 

yalğaş snra 1. Yalak, yemlik; çamaşır 
teknesi. 2. Çömlek, testi. 

yalğat- sırar- Bağlatmak, ekletmek, bir- 
leştirtmek. 

yalgav s.ıray |. Ekleme, ilave, bağlayıcı. 
2. Dil bilgisinde ek. 

yalğavlı sırayısı İlaveli, ekli, eklemeli. 

yalğış asırbını Yanlış, hatalı, 

yalğıZ sınrsı3 1. Yalnız, tek. 2. Bekâr. 

yalık- snıbrk- bk. yalkı- 

yalın- subiH- 1. Rica etmek. 2. Yalvarmak, 
yakarmak. 
Hıv hibeyök dustar göl baksağa / 
Gölyömöşkeyzere halınhın. / Yalınmayık 
dustar doşmandarga / Doşman üzö 
bözge yalınhın. “Su serpelim dostlar, 
gül bahçesine / Gülyemişler köklensin. 
/ Yalvarmayalım dostlar düşmanlara / 
Düşmanlar bize yalvarsın.” — (Yır). 


yalındır- snsıHasıp- 1. Yalvartmak. 2. Ça- 
buk razı olmamak. 
Lekin, Alpamışa uynamay, yalındıra... 
“Fakat Alpamışa (kuray) çalmaz, yal- 
vartır...” — Alpamışa. 

yalınhı- sursiuhbı- İs, duman tadı sinmek. 

yalınhıt- suıbınhsrr- İs, duman tadı sindir- 
mek. 

yalınıp-yalbarıp AavıbıHbın-an16apbın Yal- 
var yakar, yalvarıp yakarıp. 

yalınıs ssıbıHbıc Rica; yalvarış, yakarış. 

yalınıslı syısıkbıcırı Yalvarır hâldeki, ya- 
karışlı; acınası hâldeki, yakınmalı, sız- 
lanmalı, 


yalla- 


yalkak sıwkak Atlarda olan ağrılı bir has- 
talık. 


yalkav sırkay Tembel, üşengeç, miskin. 


yalkavlan- suvkaynan- Üşenmek, tembel- 
leşmek, miskinleşmek. 


yalkavlık sırkayııpık Tembellik, üşengeç- 
lik, miskinlik. 


yalkı- surkbı- Bezmek, usanmak, bıkmak. 


ve ve 


Kara yorgam tözön sük / Bikesdü töş- 
hön, talıkkan / İrkeletöp bepleyök / 
Uralınan yalıkkan. “Kara Yorga'm diz 
çök / Bey hanımın insin, bitap düşmüş 
/ Nazlayıp avutalım / Ural'ından usan- 
mış.” — Kara Yorga. 


yalkık surkprk Vücudu yanmış kişinin ya- 
nıklarından gelen ağır koku. 


yalkılda- swkpuna- Aniden parlamak, bir- 
den ışıldamak. 


yalkın «ıvkpbın 1. Alev, yalaz, yalım. 2. 
Şevk, ilham. 
Kile torgas helder yıyZım / Kayındı 
halkınına / Uf, tihem bitteröm köye / 
Yöregöm yalkınına. “Gelirken güç top- 
ladım / Kayınların soğuğu için / Of der- 
sem yüzüm yanar / Yüreğimin alevin- 
den.” — (Türkü). 

yalkınla- surkbıkna- |. Alevlemek, ışık 
vermek. 2. İlham vermek, şevk vermek. 


yalkınlan- swkbıknak- 1. Alevlenmek, 
ışıklanmak. 2. Işık saçmak. 3. Şevklen- 
mek, 


yalkınlat- avksımnar- 1. Alevlendirmek, 
ışıklandırmak. 2. Işık saçtırmak. 3. 
Şevklendirmek. 

yalkınlı swkbımını 1. Alevli, yalımlı, yalaz- 
lı. 2. Şevkli, ilhamlı. 3. Bir iş için yanıp 
tutşan. 

yalkıt- sirkbir- 
usandırmak. 


Bezdirmek, bıktırmak, 


yalkıtkıs surkbirkbic Bıktırıcı, usandırıcı, 
bezdirici. 

yalla- sıına- Kiralamak. 
Bılar yurganı urlatırga köşeler özley 
torğas, küp mal biröp, Moğaş tigen 
köşön& yallağandar. “Bunlar, yiğidin 
küheylanını çaldırmak için birilerini 
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yallan- (1) 


aradıklarında çok mal vererek Moğaş 
denilen birini kiralamışlar.” — Kara Yor- 
ga. 

yallan- (1) sınnaH- Kiralanmak. 


Bik az buldı mindü tuk saktarım / Hindü 
buraznaha aldanıp / Baştan battım ba- 
yar burısına / Aptırağas öşke yallanıp. 
“Çok az oldu benim tok zamanlarım / 
Senin evlek izlerine aldanıp da / Zen- 
gin soyluların borçlarına baştan battım 
/ Şaşırınca da iş için kiralandım.” — S, 
Kudaş. 

yallan- (2) snan- Kalınlaşmak, kalın dur- 
mak (ense için); başı dik durmak. 

yallandır- snnamyıpıp- Kızarık çizgi şeklin- 
de iz bırakmak. 

yallanma sarma Kiralık. 

yallat- sıwar- Kiralatmak. 

yalma- suma- |. Kavrayıp almak, tutup 
almak. 2. Kuşatmak, sarmak, çevrele- 
mek. 3. Dil ile dudak yalamak. 
Küzöm hirpeöp karaham / Tomanhırap 
kügeröp / Bolottarzı yalmalap / Ural 
tora aldımda. “Gözümü kırpıp baksam 
/ Az sislenip yükselerek / Bulutları etra- 
fına sararak / Ural Dağı durur karşım- 
da.” — Akbuzat. 

yalmala- suımana- Kavrayıp almak, tutup 
almak; kuşatmak. 

yalman sma Afrika tarla faresi. 

yalman- sumaH- Dudaklarını yalamak, ya- 
lanmak. 

yalmavıZ sıMaybız 1. Ucube, ejder, cana- 
var. 2. Obur, pisboğaz. 

yalpak anak Yayılmış, yayvan, geniş. 

yalpaklan- annaxnan- Yayvan olmak, 
yayvanlaşmak. 

yalpanla- sunanna- Yayvan hâle getirmek, 
yayvanlaştırmak. 

yalpaş- suınası- 1. Yere sinmiş gibi olmak, 
yere yayılmak, serilmek. 2. Rezil ol- 
mak, rüsva olmak. 

yalpaştır- sunaurrbip- Yayvanlaştırmak, 
sermek. 
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yalpay- a.ınaii- Genişçe yayılmak, genişçe 
serilmek. 

yalpayt- snnaiir- Genişçe yaydırmak, ge- 
nişçe serdirmek. 

yalpı (1) anınsı Halk tabakası, sınıf. 

yalpı (2) aırını Sık ağaçlı. 

yalpı (3) anısı 1. Birden görünüp kaybo- 
lan; yerinde durmadan sağa sola oyna- 
yan. 2. Rüzgârla birlikte kabarıp duran 
(tüy için). 

yalpılaştır- sumsınanırbıp- Geniş halk ta- 
bakasına yaymak, halka indirgemek. 

yalpılda- sunsinna- 1. Bir görünüp bir 
kaybolmak. 2. Hızlı hareketlerle yavaş 
yavaş adım atmak. 

yalpıldak sunbuyak 1. Kadın gömleğinin 
kenarına işlenmiş düğüm; düğme iliği. 
2. Tarla kuşu. 

yalpıldat- suınbuyar- Bir gösterip bir kay- 
betmek. 

yalpış anıp Bodur, basık. 

yalpıv asınıpıy Sık ağaçlık, 

yalsı suıcbi 1. Irgat, hizmetçi. 2. Köle. 
Kazan bayım ulı üzönöü yalsı bulıp 
kilövön uylap kurka la başlağan. “Ka- 
zan zengininin oğlu kendisinin köle 
olarak geldiğini düşünerek korkmaya 
başlamış.” — (Masal). 

yalsı- a.ıcbı- Faydasını görecek şekilde ra- 
hatlamak. 

yalsık- suicbrk- Uzun yoldan ya da istek- 
siz bir iş görmekten dolayı yorulmak, 
hâlsiz düşmek. 

yalsıktır- ancbrkrbıp- Yordurmak, hâlsiz 
düşürmek. 

yalsılık sucbiwibrk Irgatlık, hizmetçilik, 

yaltağay surraraii Sözünden dönen kimse, 
dalaveracı, düzenbaz; borcunu öde- 
mekten kaçan kimse. 

yaltambıy szıramMObiü Oltaya takılan zoka. 

yaltan- sırraH- Birdenbire bir yöne dön- 
mek, aniden bir yöne doğru hareket 
etmek. 

yaltandır- snraHyıbıp- bk. yaltart- 


yaltanla- snranna- 1. Gözü sağa sola hare- 
ket ettirmek, gözü oynatmak. 2. Bir iş 
ya da durumdan kaçmak. 

yaltar- surrap- bk. yaltan- 

yaltart- srrapr- 1. Birdenbire bir yöne 
döndürmek, aniden bir yöne doğru ha- 
reket ettirmek, 2. Düşünce ya da sözü 
saptırmak, çarpıtmak. 

yaltas arac Işık saçan; ışıklı, parlak. 

yaltaslan- anracnam- Işıklı hâle gelmek, 
parlak hâle gelmek. 

yaltay- sınrai- bk. yaltan- 

yaltılda- suwrbiuya- Parlamak, ışıldamak. 

yaltıldat- arbuytar- Parlak ve açık şekilde 
birden parlatmak, ışıldatmak. 

yaltır azırpıp Parlak, ışıl ışıl eden, ışıltılı. 

yaltıra- ssırbıpa- Parlamak, ışıl ışıl etmek. 
Munsala tulı tav taşı / Kazanda tulı kaz 
başı / Şunda la torgan köyevöüdö / 
Yaltıray töşe taz başı. “Hamamda dolu 
dağ taşı / Kazanda dolu kaz başı / Şura- 
da duran damadının / Parlayıp durur kel 
başı” — (Gelin Türküsü). 

yaltırak surrbıpak bk. yaltır 

yaltıravık surrbıpaysrk 1. Parlak, ışıltılı 
şey. 2. Süs, yapmacık. 3. Çini sırı. 4. 
Zoka. 

yaltıravıklı srpıpaysrgısı Sırlı, sırlanmış 
(çini, porselen gibi şeyler için). 

yaltırğan suırbıpraN Kristal, billur. 

yaltırka (1) sursıpka Açıkgönüllü, cö- 
mert, mülayim yüzlü, samimi. 

yaltırka (2) snrbıpka İnce ağaç destek, 
ince dayak. 

yaltırma ssıTbıpma Parlak ve balık şeklinde 
olan zoka. 

yaltır-yoltor surbıp-Honrop Parlak, ışıl 
ışıl, ışıltılı. 

yaltla- sırna- Parlak ve açık şekilde birden 
parlamak, ışıldamak. 

yaltlat- surrnar- Parlak ve açık şekilde bir- 
den parlatmak, ışıldatmak. 

yalt-yolt anr-üonr 1. Tekrar tekrar parla- 
yıp, ışıldayıp durmayı bildiren söz. 2. 


yaman-artak 


Hızlı hızlı etrafa göz atmayı, göz gez- 
dirmeyi bildiren söz. 
yalvar- snyap- Yalvarmak, yakarmak. 
yam am Posta ya da yolcuların kullandığı 
büyük yollardaki at değiştirme yeri. 
yama- ama- Yamamak, yama ile örtmek, 
yama ile kapamak. 


yamak asmak |. Yama, yamalık parça. 2. 
Rengi, şekli çirkin; gösterişsiz. 

yamakay sımaxaii Rengi, şekli çirkin; gös- 
terişsiz. 
Şevehmet ağay biş atı bar / Biş&hö le 
alakay / Büre tipme, öttö atkan / Şunıhı 
bigörek yamakay. “Şeyehmet Ağa, beş 
atın var. / Beşi de ala renkli / Kurt diye 
mi köpeği atmış / Burası oldukça çir- 
kin.” — (Beyit). 

yamal sma. (<Ar.) Güzellik, hoşluk. 


yamal- sımaı- Yamanmak, yama ile örtül- 
mek, yama ile kapatılmak. 


Keşmir yavlık yahı alıngan / Yanı alın- 
ha la yamalgan. / Höylegen doşman 
höylehön / Yöregöü taştan yaralğan. 
“Keşmir de yazma yeni alınmış / Yeni 
alınmış olsa da yamanmış. / Konuşan 
düşman konuşup dursun / Yüreğin taş- 
tan yaratılmış.” — (Yır). 


yaman sımam Kötü, fena, çirkin. 


Ağizölkey ağın, hıvı tulkın / Barma 
yakın, tulkın kakmahın. / Akıldarıü 
kâmil buyü zifa / Yaman hküzzin 
hozayım haktahın. “Akidil akıntılı, 
suyu dalgalı / Gitme yakınına, dalga 
çarpmasın. / Aklın kâmil, boyun en- 
damlı / Kötü gözden Allah'ım esirge- 
sin.” — (Yar). 

yaman- sıMaH- Yamanmak, yama ile örtül- 
mek, yama ile kapatılmak. 

yaman-artak smaH-aprax Çeşitli kötü ya- 
ratıklar. 
Bil ik& bızav hıv-hülge ölekmey, koş- 
korika osramay, yaman-artakka to- 
talmay, göl hırt mönen köşö ayağı 
basmağan yulhız yörzen üzzerö ayırım 
yul halıp, ayzar barıp, toyaktarı tubır 
bulıp arıp talıp bulha la, Uralga barıp 
sıkkannar. “Bu iki buzağı, nehre göle 
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yamanat 


takılmadan, kuşa kurda rastlamadan, 
kötü varlıklara yakalanmadan sürekli 
dağ sırtlarında insan ayağı değmemiş 
yolsuz yerlerden kendilerine ayrı bir 
yol yapıp aylarca toynakları şiş olup 
yorgun düşseler de Ural'a varmışlar.” — 
Kunır Buga. 


yamanat amaHar Kötülük, fenalık ile ta- 
nınmış isim. 


yamanatlı smararırı Kötü isimli, kötü 
namlı. 


yamanhıv amanhbıy Hüzünlü, kaygılı, ke- 
derli. 


yamanhıvla- amanhbıyna- Hüzünlenmek, 
kaygılanmak, kederlenmek. 


Ak alyapkıs kösehönde / Böşken alma 
huzalar. / BEZ tügöl koş ta mohaya / 
Dustım yamanhıvlama. “Beyaz önlüğü- 
nün cebinden / Olgun elma ikram eder- 
ler. / Yalnız biz değil kuşlar da kederle- 
nir / Dostum sen hüzünlenme.” — (Yır). 


yamanhıvlat- aManhbıynar- Hüzünlendir- 
mek, kaygılandırmak, kederlendirmek. 


yamanla- smaHa- Kötü göstermek, fena 
göstermek, kötülemek. 


yamanlaş- smMamnalu- Arayı bozmak, kar- 
şılıklı öfkelenmek, düşman olmak. 

yamanlık smaHmsprk Kötülük, fenalık, çir- 
kinlik. 

yamantay aMaHTaüi bk. yaman 


yamaş (1) amau Tarla kuşları familyasın- 
dan küçük gövdeli kızıl bağırlı bir kuş. 


yamaş (2) aman Bir Başkurt boyunun adı. 


yamat- amMar- Yamatmak, yama ile örttür- 
mek, yama ile kapatmak. 


yamatay amaTaii bk. yaman 
yamav amay Yama, yamalık parça. 
yamavlı sıMayııbı Yamalı, yamanmış. 
yamavlık smaylıbrk Yamalık. 
yamayak sımask Kâse, tas, iri fincan. 
yamğır aMrbip Yağmur; yağış. 
Taralgan bolottar sesönen / Vak yamgır 
tamsıhı sesöle / Uyan uy tıvganday 
tağı la / Bolottar, bolottar ağıla... “Ya- 
yılan bulutların saçından / Ufak yağmur 
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damlaları saçılır / Düşünceden düşünce 
doğmuş gibi daha da / Bulutlar, bulutlar 
durmaksızın ilerliyor...” — R. Garipov. 
yamğırla- sMrbipna- Yağmur yağmak, 
yağmurlu olmak. 
yamğırlı amrsıplıbı Yağmurlu. 


yamhakla- smhaxna- Korumak, muhafaza 
etmek, himaye etmek, savunmak. 


yamiğ sıMur (<Ar.) Cami. 

yamin sıMHH (<Fars.) Yeminname. 

yamsı aMCbi Posta arabacısı. 

yamurtay amyprai Düğüne damadın ge- 
tirdiği hediye içecek (kımız, bal, boza 
gibi). 

yan- (1) am- 1, Yanmak, tutuşmak; ateşi 
çıkmak. 2. Sevmek. 
Abav alla, uf alla / Nik yuğarı bil hava. 
/ Görlep yangan uttar nisek / Yöregöm 
şulay yana. “Abo Allah'ım, of Allah'ım 
/ Neden yüksek bu hava. / Gürül gürül 
yanan ateşler nasılsa / Yüreğim öyle ya- 
nar.” — (Takmak). 

yan- (2) an- Bıçak, kılıç gibi kesici aletleri 
bileyip keskinlemek. 

yan- (3) an- |. Kötülük yapmak. 2. Tehdit 
etmek, korkutmak, gözdağı vermek. 

yan (1) an 1. Ok atmada kullanılan yay. 2. 
Yün çırpmak için kullanılan yay şeklin- 
deki ağaç sopa. 

yan (2) an Yan, çevre. 


yana- aHa- |. Kötülük yapmak. 2. Tehdit 
etmek, korkutmak, gözdağı vermek. 


yanağa sHara Kayınbirader, kayın. 


yaiak anak 1. Yanak. 2. Kapı pervazları- 
nın yanları. 
İşegöü kıyık, töZ yanak / Kütere göne 
keörğöm etekeyöm. / Kiterge bözge 
at yökkenner / Kürâşe göne kildöm 
etekeyöm. “Kapın eğri, pervazların düz 
/ Yükseltmek için geldim babacığım. / 
Gitmek için bize at koşmuşlar / Sadece 
görüşmeye geldim babacığım.” — (Ge- 
lin Türküsü). 

yanakla- aHaxma- Tokatlamak, tokat at- 
mak. 


yaüaklaş- aHaxnmaıı- Tokatlaşmak, karşı- 
lıklı tokat atmak. 


yağaklat- aHaknar- Tokatlatmak, tokat at- 
tırmak. 


yanap aran Efendi, cenap. 
yanar aHap Yanar, yanabilen. 
yanaral aHapaı (<Rus.) General. 
yanartav aHapray Yanardağ. 


yanaş- aHaı- 1. Karşılıklı veya birlikte 
kötülük yapmak. 2. Karşılıklı veya bir- 
likte tehdit etmek, korkutmak, gözdağı 
vermek. 


yanaş Hal Sevgili, yâr, maşuk. 


yanavılğa smaybınra Cani çıkana kadar, 
canı çıkarcasına. 


yanbaş sm6aw Omuz. 


yanbaşına künek ölörlök: Çok zayıf, 
çok sıska, 


yanbaşlık swGan.b'k Semer ya da eyer 
kayışının omuz üzerinden geçirilerek 
uzun kayışa tutturulduğu bağ. 


yandar swap Koruma, muhafız; bekçi. 


yandaş annanı 1. Dip dibe, yan yana, ya- 
kın, bitişik. 2. Dost, arkadaş. 


yandav anunay 1. Sağlamlaştırmak maksa- 
dıyla büyük bir at arabasının alt kalas- 
larına uzatılarak yerleştirilmiş yuvarlak 
ağaç. 2. 250 ml hacimli ağaç kap. 


yandavır aHnaybıp Bir şeyleri sağlamlaş- 
tırmak için etrafına tutturulmuş direk. 


yandır- sHapıp- 1. Alevlendirmek, yak- 
mak. 2. Kundaklamak. 3. Yüreğini yak- 
mak. 4. Kızdırmak. 


Kaynım hin nige rizahın? tip horağan. 
Kaynı kırık sajin utınga, tiy iken. 
Yögöt kaynın kırık sajin utınga yandı- 
rıp ültöre, tiy. “Kaynım sen neye razı 
olursun? diye sormuş. Kaynı kırk okka 
oduna demiş. Yiğit, kaynını kırk okka 
odunla yakıp öldürmüş.” — (Masal). 

yandıray amıpıpai Hemen kızan, hemen 
öfkelenen. 

yandıraylan- aHapıpainak- Hemen öfke- 
lenmek, hemen kızmak, hemen sinir- 
lenmek. 


yatğızla- 


yandırğıs aHyıpıprbic Yakıcı, yakan. 


yandırıl- sHapıpbın- 1, Alevlendirilmek, 
yakılmak. 2. Kundaklatılmak. 


yanfarman sHdapmaH Bütün gücüyle, var 
gücüyle (hareket ederek). 


yanğalakla- sıHraxna- Yakınlaşmak, yakın 
gelmek. 


yanğın sıHrbiH Yangın, ateş. 


yaüğıra- aHrbipa- 1. Yankılanmak, çınla- 
mak. 2. Daima sesi kulakta olmak. 3. 
Açıkça işitilmek. 4. Dağılmak, yayıl- 
mak. 
Elgerö le vakıt bında inö / Kuray tavış- 
tarı yaiğıray. / İndö ularZın bında his 
börehö yuk. / Kürgen köşö tora aptıray. 
“Çok eski zamanda burada / Kuray ses- 
leri yankılanır idi. / Artık bunların hiç 
birisi yok / Gören kişi şaşırıp kalır.” — 
(Yın). 

yaüğıraş aHrbipalı 1. Yankı, eko. 2. Anlam 
ve içerik özelliği (Şiir için). 

yağğırat- sHrbipar- Yankılatmak, çınlat- 
mak. 


yaüğıravıklı surpıpaybrkıını Yankılanan, 
yankılı, ekolu. 

yağız sıHrbı3 1. Yalnız, tek. 2. Bekâr. 
Böyök tav&a möne-möne / Uü 
ayakkayım tala. / Sit ilderzZe yaığıZ ba- 
şım / Üzömdeüi ilâm kayZa? “Yüce dağa 
çıka çıka / Sağ ayağım bitap düştü. / 
El memleketlerde bir başıma / Benim 
memleketim nerede?” — (Yı). 

yaüğızak #urbizak Ailesi olmayan kişi, 
yalnız kişi. 

yaüğıZhın- aHrbizhbi- Kendini yalnız his- 
setmek, yalnızlık hissetmek. 

yaüğıZhıra- aHrbız3hbıpa- Kendini yalnız 
hissetmek, yalnızlık hissetmek. 

yaüğıZhırat- aHrbı3hbıpar- Yalnız hisset- 
tirmek. 

yaüğıZhıt- aHrbı3hbır- Yalnız bırakıp sür- 
mek, dışlamak; ayrı tutmak. 

yaüğızla- aHrbızma- Yalnız bırakmak, bir 
başına bırakmak. 
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yaüğızlan- 


yaüğızlan- aHrbıznaH- Yalnız kalmak, aile- 
siz kalmak, bir başına kalmak. 


yaüğızlat- sHrbıznar- Yalnız diye dışlat- 
mak, yalnız bıraktırmak, bir başına bı- 
raktırmak. 


yaüğızlık aHrbıznsrk Yalnızlık. 

yaüğıZ-yalpı sHrbız-annbı Sürülmüş kim- 
seler, sürgün edilmiş kişiler; dışlanmış 
kimseler. 


yafğıZ-yarı “HFbI3-31pbi bk. yağığ-yarım 
yaüğıZ-yarım sHrb13-1pBbıM Yapayalnız. 


yanha- snha- Yakın gelmek, yakınlaşmak; 
sırnaşmak. 


yanhak suhax Yakın canlı, insanlardan 
kaçmayan, insan canlısı. 


yanharı srhapbı Bir Başkurt boyunun adı. 


yanhı- suhsı- Yanık kokusu çıkarmak, tüt- 
mek, 


yalı aHpbı 1. Yeni. 2. Kullanılmamış. 3. İyi 
tanınmayan, henüz çıkmış. 4. Taze, bu 
yılın ürünü. 5. Henüz. 


yaıbaştan aHbiGanıran Yeniden, yeni 
baştan, tekrar. 


yağıl- sHbi- Yanılmak, hata yapmak. 


yağılar sHbinap Üsergen boyu Başkurtları- 
na verilen isim. 


yağılık sHbinbrk 1. Yenilik. 2. Yeni yön- 
tem. 3. Haber. 


yağılıktar aHbuıbrkrap (Medya için) Ha- 
berler, haber bülteni. 


yağılış aHbubnu Yanlış, hatali. 


yanılış- sHbibnu- Yanlışlık yapmak, hata 
yapmak. 


yağılışlık aHbubiumbrk Yanlışlık, hata. 

yağılıştır- aHbubirbip- Yanlışlık yaptır- 
mak, hata yaptırmak, yanlış yola sür- 
mek. 

yanan 4HbiHak Yeniden, tekrar, bir kez 
daha. 

yaınan-yafı #HbıHaH-aHbi Yeniden de 
yeni; birinden biri yeni. 

yanıp-böş- aHbın-Gelu- Sıcaktan yanmak, 
sıcaktan pişmek; sıcaktan terlemek. 
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yanıp-köy- atbın-kefi- 1. Yanıp kavrul- 
mak. 2. İçten içe yanmak. 3. kaygılan- 
mak, kederlenmek, hüzünlenmek. 


yağır- aHbıp- 1. Eski hâline dönmek, nor- 
mal görünüşüne kavuşmak. 2. Yenilen- 
mek, artmak. 3. Akla gelmek, hatırla- 
mak. 

yaüırak sHbıpax Daha yeni, az önce, de- 
min. 

yağırık sHbıpbrk Döşeme kalası gibi şeyle- 
rin ucunu çakmak için kullanılan ağaç. 

yağırış sHbıpbnu Yenilenme, yenileşme; 
modernizm. 

yaırt- aHbıpr- |. Yenilemek, yeni yap- 
mak. 2. Bir şeyler bittiğinde ilave et- 
mek, üzerine ekleyip hazır etmek. 
Bez davıldar bulıp kügöbözzö / Kara 
bolottarzZan tazarttık / Böz — ikönse 
tuğan yöröbözzö / İskölökten yıvıp 
yahırttık. “Biz fırtına olup gökyüzümü- 
zü / Kara bulutlardan temizledik. / İkin- 
ci memleketimizi / Törelerden arındırıp 
yeniledik.” — M. Kerim. 


yaırtıl- sanbıptbn- Yenileştirilmek, yeni 
yapılmak. 


yağısa sHbica |. Yeni tarzda, yeni yöntem- 
le. 2. Çağdaş, modern. 

yanıv AHbIY bk. yanıvıs 

yanıvıs #ıHbiybic Orak gibi aletleri keskin- 
lemeye yarayan eğe. 

yanıv-köy- sHbiy-koi- Yanıp tutuşmak, 
kederlenmek, okaygılanmak; o yüreği 
yanmak. 


yanıy aHbiü Sevgili, yar, sevilen kişi. 

yafiı-yurı aHbi-topbi Demin, az evvel, yeni. 

yani aHu (<Ar.) Cinayet işleyen kişi, cani; 
ihanet eden kimse, hâin. 

yanib suuo (<Ar.) Etraf, taraf, yan. 


yafikırık aHkbıpprk Araba ya da kızağın iki 
yanı boyunca yerleştirilmiş ağaç, kalas. 

yanla- smna- 1. Yanından hareket etmek, 
yanından ilerlemek. 2. Kütük ya da 
tomruğu iki yanından kesmek, buda- 
mak. 


yanlat- sımnar- Yakınlaştırmak, yakına ge- 
tirmek. 


yansı aHcbi Yay ustası, oklar için yay ya- 
pan usta. 

yansık sHcbrk Para, tütün gibi şeyleri taşı- 
makta kullanılan kese. 
Ağak bör Geliye sığıp kitken ara- 
la tüşemdegö yansıktan Geliyendü 
esehönen kalğan bik kezörlö baldağın 
urlay. “Daha sonra Geliye'nin çıkıp git- 
tiği bir sırada, çatı tahtasındaki para ke- 
sesinden Geliye'nin annesinden kalan 
çok değerli yüzüğü çalıyor.” — (Masal). 

yanşa- sıHına- Gereksiz ve yersiz şeyleri 
dikkate almak, her şeyden nem kap- 
mak. 


yanşak amınak |. Mızıkçı, en ufak şeyden 
söylenip duran, mızıkçılık yapan. 2. 
Sırnaşık, yapışık. 

yantağay sHraraü Eğik, yamuk, kaykıl- 
mış. 

yantar- aHrap- bk. yantay- 

yantay- arraü- Yana eğilmek, yana ya- 
mulmak, yana kaykılmak. 

yantayt- suraiir- Yana eğiltmek, yana ya- 
multmak, yana kaykıltmak. 


yantık (1) anrbrk Eğik, yamuk, kaykılmış. 


yantık (2) airprk 1. Vücudun yan tarafı, 
karın boşluğu, böğür; sağrı. 2. Omuz. 


yantırık aHTbıpbrk Sağlamlaştırmak mak- 
sadıyla büyük bir at arabasının alt ka- 
laslarına uzatılarak yerleştirilmiş yu- 
varlak ağaç. 


yan-tir sH-THp |. Can ter. 2. Olağanüstü 
çaba, gayret. 


yanut sryT 1. Rakun. 2. Rakun kürkü. 


yanvar aHap (<Fars.) 1. Yabani hayvan, 
vahşi hayvan. 2. Kötü huylu, vahşi 
(hayvan için). 
Ay tıvgan yer, tıvğan yer / Olatayzar 
torğan yer / Dürt ayaklı yanvarga / 
Töyek buldan tıvgan yer. “Ey memle- 
ket, memleket / Dedelerimin yaşadığı 
memleket. / Dört ayaklı vahşi hayvana / 
Mesken olan memleket.” — Ural Batır”. 


yan-yak aH-x Etraf, çevre, dolay. 


yapmıs 


yanyal aura (<Fars.) Büyük kavga; toplu 
kavga, dövüş. 

yanyallaş- aH»annmatu- Toplanıp kavga et- 
mek, dalaşmak. 


yanyalsı aHpancpı Kavga çıkaran kimse, 
dövüş çıkaran kişi. 


yap- an- 1. Kapatmak, üstünü kaplamak, 
üstünü örtmek. 2. Kapayarak korumak. 
3. Ele almak. 4. Bir şeyin gidişatını dur- 
durmak. 
Yıylgan ohalıkka komhoz bayzıli 
komhozloğon ahlata. Bayzıfi asıvı kile. 
Yögöttö totop zindanğa yabırga kuşa. 
“Toplanan halka açgözlü zenginin aç- 
gözlülüğünü anlatır. Zengin, öfkelenir. 
Delikanlıyı yakalayıp zindana kapat- 
malarını emreder.” — (Masal). 

yapak anak Yayvan ve alçak. 

yapaldaş anannanı Kısa ayaklı, tıknaz 
(hayvan için). 

yapan aram İnsan eli değmemiş, insan 
ayak basmamış, canlı yaşamayan (ya- 
bani yerler için). 

yapanan-yafğıZ 
yaliğığ-yarım 


AraHAH-AHFbIZ bk. 


yapanlık anaHprk Yabani yer, 1ssız yer. 

yapar anap Göbek deliği. 
yapar bıravı: Göbek deliği. 

yapay snaii İnsan eli değmemiş, insan 
ayak basmamış, canlı yaşamayan (ya- 
bani yerler için). 

yapa-yafğıZ sna-ıHrpiz Büsbütün yalnız, 
yapayalnız. 

yaphar- anhap- 1. Bir suçu, sebebi birine 
ya da bir şeye atmak. 2. Korumak, kol- 
lamak. 


yapkak arak bk. yapma 
yapkıs arrkbic bk. yapma 


yapma arma |. Kapak, kılıf, örtü, yazma. 
2. Atın üzerine konan yaygı. 3. Güneş- 
ten ve yağmurdan korunmak için iki 
direk arasına gerilen tente. 

yapmala- sırmana- Örtü ile örtmek, yazma 
ile örtmek; tente germek. 


yapmıs arıMbic Dağın, tepenin eteği. 
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yaprak 


yaprak anpax 1. Yaprak. 2. Yaprak ve çalı- 
lardan yapılan süpürge. 

yapraklan- anpaknaH- 
yaprak vermek. 

yapraklap arnpaksan Yaprak gibi olup, 
yapraklanıp. 

yapraklı arıpa'kıbı Yapraklı, yaprağı olan. 

yapray- anpaii- Geniş ve yassı hâle getirip 
dikleşmek, dikip kalmak. 


yapray anpay Geniş ve yassı olan, basık, 
yayvan. 


Yapraklanmak, 


yaprayt- sırıpafr- Geniş ve yassı hâle geti- 
rip dikleştirmek, dikip kaldırmak. 

yaprık arıpbrk Solungaç. 

yaprış sırıpbıu bk. yapray 


yaprıy anpbıi bk. yapray 
yapsavırla- arıcaybıpııa- Korumak, müda- 
faa etmek, savunmak. 


yaptık srırbrk Hazırlık itinası, hazırlık öze- 
ni. 

yaptır- arırbıp- Üstünü kapattırmak, üstü- 
nü örttürmek, üstünü kaplatmak. 

yar (1) ap Su kıyısı, sahil, kenar. 
Tal, kamıştar kükhöl nurga sump / 
Oyop kalgğan Dimdön yarında / Kart ti- 
rekter, güye, bör töş küre / Gaşiktarzıi 
behötö turında. “Söğütler, kamışlar 
mavimsi bir nura dalarak / Uyuyup kal- 
mışlar Dim'in kıyısında / Yaşlı kavak- 
lar, sanki, bir düş görüyor / Aşıkların 
kısmeti hakkında.” — R. Garipov. 

yar (2) ap Halka gönderilen bildiri, fer- 
man, yarlık, haber. 

yar (3) ap Sevgili, yâr. 
Kösörtkendöü yaprağı / Niye kitök bula 
iken / Yarın urtak buldı ihe / Künel kit&k 
bula iken. “Isırganın yaprağı / Niye 
oyuk oyuk olurmuş / Yârin rakip buldu 
ise / Gönül oyuk olur imiş.” — (Türkü). 

yar- ap- 1. Yarmak, kesmek. 2. Uzun uzun 
parçalara bölmek. 3. Ameliyat etmek. 
4. Vurmak, dövmek, yaralamak. 5. Ay- 
dınlanmak, gün ağarmak. 

yara spa 1. Yara, cerahat. 2. Azap, ruhsal 
sıkıntı. 
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yara- apa- 1. Yaramak, faydalı olmak, bir 
iş başarabilmek. 2. Uygun olmak, denk 
gelmek. 3. Geleneğe, ahlaka uygun ol- 
mak, tasvip edilmiş olmak. 


Kaz kanatı kavrıy-kavrıy / Selem 
yaZırda yaray. / İr kanatı maldar da- 
valay / Kız kanatı yer haylay. “Kazın 
kanadı tüy tüy / Selam yazmaya yarar. 
/ Erkeğin kanadı hayvanları iyileştirir / 
Kızın kanadı yer seçer.” — (Takmak). 


yarabbi apaöO6n (<Ar.) Ya Rabb'i. 


yarak apax |. Alet, araç gereç; levazım, 
donanım. 2. Bir işi halletmek için gös- 
terilen özen, itina. 


yarakhıZ apakhbı;z 1. Levazımsız, dona- 
nımsız; alet edavatsız. 2. İşe yaramaz, 
faydasız. 
Ebleyzöü ata-esehö bını kür&p kıvanha, 
kolondoli yügöre&k bulmavın, umü hu- 
nar ösön de, yav ösön de yarakhız 
at bulıvın bölöp Ebley künelhözlene, 
“Ebley'in anası ve babası bunu görüp 
sevinse de tayın yüğrük olmadığını, av 
için de savaş için de faydasız olduğunu 
bilen Ebley üzülür.” — Kara Yurga. 


yarakhızlan- apaxhbıznar- 1. Donanım- 
sız hâle gelmek, donanımsız olmak, 
levazımsız olmak. 2. İşe yaramaz hâle 
gelmek. 


yaraklan- spaxnan- 1. Donanmak, dona- 
nımlı hâle gelmek; aletlenmek. 2. Uy- 
mak, şartlara uygun olmak. 3. Alışmak. 
4. Deneyim kazanmak. 


yaraklaş- apaknalı- bk. yaraklan- 
yaraklaştır- apaxnalırbıp- 1. Uydurmak, 


şartlara uygun hâle getirmek. 2. Alıştır- 
mak. 3. Deneyim kazandırmak. 


yaraklı aparxıbı Levazımlı, donanımlı; alet 
edavatlı. 


yaral- sıpan- Meydana gelmek, var olmak, 
doğmak. 
İşgöm aldında yögölgen par at / En- 
key kargağas yaraldı kanat. “Kapımın 
önünde koşulmuş bir çift at / Anacığım 
beddua ettiğinde meydana geldi kanat.” 
— (Beyit). 


yarala- apana- 1. Yaralamak, yara açmak, 
yaralı hâle getirmek. 2. İncitmek, kal- 
bini kırmak. 


yaralan- spaaH- Yaralanmak, yara almak, 
yaralı olmak. 


yaralğı apanrbi |, Embriyo, cenin, oğul- 
cuk. 2. Herhangi bir şeyin başlangıcı. 


yaralı apansı Yaralı, yarası olan. 


yaralt- apanr- Yaratmak, meydana getir- 
mek, var etmek. 


yaramay apamai Olmaz, hayır. 

yaramhak spamhak Yalaka, dalkavuk, 
şakşakçı, yılışık. 

yaramhaklan- spamhaxnan- Yalakalık et- 
mek, yalakalanmak, yılışık olmak. 


yaramhaklı apamhaxııbı Dalkavuklu, ya- 
lakalı. 


yaran apan (<Fars.) Yâren, dost. 

yarar pap Olur, tamam, evet, elbette. 

yararlık spapıbrk Levazımlı, donanımlı; 
alet edavatlı. 

yaraş- spaıı- |. Uymak, yakışmak, yaraş- 
mak. 2. Denk gelmek, uygun olmak. 


yaraş sıpa Sözleşme, kontrat, antlaşma. 
yaraşıv apalluıbıy bk. yaraş 


yaraşlı apauwıbı Sözleşmeli, kontratlı, ant- 
laşmalı. 


yaraştır- sıpanırbıp- 1. Yaraştırmak, uy- 
durmak, yakıştırmak. 2. Barıştırmak. 3. 
Terbiyeleyip pişirerek hazırlamak (yi- 
yecek, içecek için). 

yaraştırıl- spaturbipbii- 1. Yakıştırılmak, 
uydurulmak, yaraştırılmak. 2. Barıştı- 
rılmak. 


yarat- apar- |. Çok yakın hissetmek, sev- 
mek. 2. Âşık olmak. 3. Yaratmak, mey- 
dana getirmek, doğurmak, var etmek. 4. 
Atı özel şekilde tımarlayıp, besleyerek 
yarışa hazırlamak. 5. Uygunlaştırmak, 
denk getirmek. 


Böyek köne tavzıfi başında / Sesterömde 
yelder tarafa. / Hinöü kündlöü göne 
elle nindey / Minöü künölöm hin& ya- 
rata. “Yüce dağın başında / Saçlarımı 
rüzgârlar dağıtır. / Senin gönlün kimbi- 


yarğıla- 


lir nasıl / Benim gönlüm seni sever.” — 
(Takmak). 


yaratıl- aparbın- 1. Çok yakın hissedil- 
mek, sevilmek. 2. Aşık olunmak. 3. 
Yaratılmak, meydana getirilmek, do- 
gurulmak, var edilmek. 4. Özel şekilde 
tımarlanıp, beslenerek yarışa hazırlatı!- 
mak (at için). 

yaratırlık aparbubık Sevmeye layık, sev- 
meğe uygun. 

yaratış- aparbıı- Birbirini sevmek, karşı- 
lıklı sevmek. 

yarattır- sparTbıp- 1. Çok yakın hissettir- 
mek, sevdirmek, hoşlandırmak. 2. Aşık 
ettirmek. 

yarav pay |. Olgun, yetişkin, akıllı. 2. 
Çare, yol; itina, özen. 

yaray apaü Olur, tamam, evet, elbette. 

yarayhı apaühbı Yararlı, faydalı, uygun. 
Elök Başkorttar, oşo Eyök buyzarın yey- 
lev ösön de heybet, maldarğa ut ta ya- 
rayhı tip haylağannar. “Eski Başkurt- 
lar, işte bu İyik boyunu yazı geçirmek 
için de güzel, hayvanlar için ot da uy- 
gun diyerek tercih etmişler.” — (Tarih). 

yaraymı apaümbi Tamam mı, iyi mi, olur 
mu; rica bildirmede cümlenin sonunda 
kullanılır. 


yarbaktı apöaxTpı Gönül alıcı, güler yüz- 
lü, hoş tavırlı; alçak gönüllü. 

yarban-yorban apO6aH-4op6an Bir görü- 
nüp bir kaybolarak, ışıldayarak, parıl- 
dayarak. 

yarğak aprak |. Kurumuş deri, kurumuş 
yara kabuğu. 2. Kuruca, etsiz, zayıf. 

yarğaklan- sprakmam- Kurumak, zayıf 
hâle gelmek. 

yarğanat apraHar Yarasa. 
Baişahın itken taşbaka / Döyövierön 
yarganat / İl talavsı beyzerön / Barın 
helek kılgan, tiy. “Padişahını kaplum- 
bağa yapmış / Devlerini yarasa; / Mem- 
leketi talayan beylerini / Hepsini helak 
etmiş.” — Akbuzat. 

yarğıla- sıprbina- Boydan boya yarmak. 
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yarğıs 


yarğıs sprbic Yarma veya parçalama maki- 
nası, öğütücü. 


yarğısla- aprbıcna- Yarmak, boydan boya 
yarmak. 


yarğıslan- aprbıcıaH- Yarılmak, boydan 
boya yarılmak. 


yarhı- sphbı- 1. Kızmak, öfkeden kudur- 
mak. 2. Coşmak, heyecanlanmak. 3. 
Çileden çıkmak, sızlanmak. 
Kartayganhıli yal it, tiyzer / Eşlemeske 
minö dimleyzer. / Yörek yarhıyv kübörek 
öşter horap / Şunı his köne le bölmeyzer. 
“Yaşlanmışsın, dinlen, derler / Çalışma- 
mayı tembihlerler. / Yürek coşar, daha 
çok iş isteyerek / Bunu hiç anlamazlar.” 
—(Yın). 

yarhın- sphsıu- 1. Kendi kendine kızmak, 
kendi kendine öfkelenmek. 2. Heyecan- 
lanmak, coşmak. 3. Çileden çıkmak. 


yarhıt- aphbrr- 1. Kızdırmak, coşturmak, 
heyecanlandırmak. 2. Çileden çıkar- 
mak, zivanadan çıkarmak. 


yarhıtkıs aphbırkbic 1. Coşturan, heyecan- 
landıran. 2. Ofkelendiren, kızdıran. 


yarhıv sphbıy 1. Öfkeli, kızgın, gazaplı. 
2. Coşku. 3. Heyecanlı, coşkun, kudur- 
muş, gözü kara, 4. Fırtınalı. 
Kükte kügersön görlemey / Kükte gör- 
ley samolet. / Yörek yarhıvga sama yuk 
/ Kürmey hin& sara yuk. “Gökte gü- 
vercin guruldamıyor / Gökte uçak gür- 
lüyor. / Yüreğin coşkusuna sınır yok / 
Seni görmeye çare yok.” — (Takmak). 

yarhıvlan- aphbıyan- Coşmak, heyecan- 
lanmak. 


Handuğastar moülo hayrağanda / Yar- 
hıwlana mineü yöregöm / Algı könde 
tağı la börge bulıv / Börge yeşev minöü 
tölegöm. “Bülbüller hüzünlü öttüğün- 
de / Coşar benim yüreğim. / Gelecekte 
tekrar birlikte olmak / Birlikte yaşamak 
benim dileğim.” — (Yır). 

yarhıvlı sphsıyısı 1. Öfkeli, kızgın, ga- 
zaplı. 2. Heyecanlı, coşkun, kudurmuş, 
gözü kara. 3. Fırtınalı. 


W yarhüz sphy3 Öfkeli konuşma, sinirli söz. 
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yarı (1) apsı 1. Zar, ince, kat. 2. Kabuk, dış 
katman. 


yarı (2) apı |. Belirsiz bir yere. 2. Başka. 

yarık spbrk Yarık, yarılmış; az açık aralık. 

yarıktık apbıkTbrk Kişiyi överek sevgi bil- 
diren söz, övgülü söz; güzel söz. 

yarık-yorok apbrk-Hopox 1. Her türlü ya- 
rık. 2. Türlü yerlerinden yarık, yarık 
yuruk. 


yarıl- apbw- 1. Yarılmak, çatlamak; yırtıl- 
mak. 2. Yarılıp çatlamak (deri için). 


yarılkas spburkac İyi şöhret, güzel nam. 


yarılkaslı spburkacısı İyi şöhretli, namlı, 
meşhur. 


yarım apbıM Yarım, buçuk. 


yarımşar ıpbımıuap 1. Yarım küre. 2. Bey- 
nin bir yarısı, lop. 


yarımtık sıpbıMTbik İyi niyetli, dostça. 
yarımutrav 4pbımMyrpay Yarımada. 


yarım-yartı sıpbiM-apTbi |. Yarım yama- 
lak. 2. Eksik. 


yarım-yorto a4pbiıM-ÜopTO bk. yarım-yartı 

yarış (1) apbını Yarış, yarışma. 
Şayarma, el& duskay, minöü mönen / 
Yarış mayZanına sığırga / Min ezZörmön 
kulga-kul totonoşop / Köreş mayzanına 
sığırga. “Dalga geçme artık benimle 
dostum / Yarış meydanına çıktığım için 
/ Ben hazırım el ele tutuşup / Güreş 
meydanına çıkmak için.” — (Yır). 

yarış (2) apbıwı Yakın, bitişik, yan yana; 
birlikte. 

yarış- apbılı- Yarışmak, yarışmaya katıl- 
mak; rekabet etmek. 

yarışıvsı #pbillibiycbi Yarışçı, yarışmacı. 

yarışla- sıpbiuwa- Yan yana yapmak, bir- 
likte yapmak. 

yarışsı apsınıcbı Yarışçı, yarışmacı. 

yarıştır- spbıurbıp- Yarıştırmak. 


yarıv sıpbıy İnsan ya da hayvanların tepele- 
rinde saç ve tüy bulunan yer, tepe. 


yarıy apbiii 1. Belirsiz bir yere. 2. Başka. 


yariye apnüo 1. Cariye, hizmetçi kadın. 2. 
Gönül çelen kadın. 


yarka s«pxa Yarılmış odun, parçalanmış 
odun, yarma odun, kütük. 
yarka kövök yarkalay: İri gövdeli, iri 
cüsseli, 

yarkala- apxana- Odun yarmak, kütük 
yapmak. 

yarkay- apxaü- Sağlam olmak, sıkı olmak. 

yarkıra- sıpkpıpa- Parlamak, ışıl ışıl etmek. 


yarla- apa- Uçuruma benzeyen dik yer, 
yamaç. 

yarlan- apnan- Uçurum gibi olmak, koca- 
man olmak, yüksek olmak. 

yarlı apııbı 1. Fakir, düşkün, yoksul. 2. Be- 
ceriksiz, kabiliyetsiz. 
Şul tehötte yırsı küülöm / Dertke 
kabınıp talpına. / Ul behörtö le arnayım 
/Eşse, yarlı halkıma. “Şu tahtta türkücü 
gönlüm / Coşkularla tutuşup çırpınır. / 
Bu kısmeti de ithaf ediyorum / İşçi, fa- 
kir halkıma.” — S. Kudaş. 


yarlıhın- spıısıhsın- Fakir saymak, fakir 
olarak görmek, düşkün olarak görmek. 


yarlık apııbrk 1. Yarlık, ferman. 2. Etiket, 
yafta. 


yarlıka- spıbrka- Affetmek, bağışlamak, 
merhamet etmek. 


yarlıkaş apbrkanı Ferman ile belirlenmiş 
armağan, hükümdar ihsanı, hükümdar 
hediyesi. 

yarlıkat- sıpııbrkar- Affettirmek, bağışlat- 
mak, merhamet ettirmek. 


yarlılan- sıpıpınan- Yoksullaşmak, düş- 
künleşmek, fakirleşmek. 


yarlılandır- apıbınanıpıp- Yoksullaştır- 
mak, düşkünleştirmek, fakirleştirmek. 

yarlılık apııbsrk Fakirlik, yoksulluk. 
Şıngıratıp o tartıp Oo yöbereyöm o / 
Hakmarkayziü omoülo kurayın / 
Yarlılıkka darıv barmı tiy&p / Kömden 
göne barıp horayım. “Çınlatıp üfleyip 
durayım / Sevgili Hakmar'ın kederli 
kurayını. / Yoksulluğa ilaç var mı diye / 
Kimlere gidip sorayım.” — (Yır). 

yarlılık apıpubrk Yoksulluk, fakirlik, düş- 
künlük. 


yarsık 


yarlı-yabağay ap'ıbı-1Garai Yoksul halk. 

yarlı-yabağı bk.  yarlı- 
yabağay 

yarlı-yalpı apııbı-aprıbı bk. yarlı-yabağay 

yarlı-yapan apııbı-1naH bk. yarlı-yabağay 

yarlı-yokhıl spıbı-üokhbı Fakir fukara. 

yarma sıpma Yarma, bulgur. 


ApIbI-OarFbi 


yarmala- spmaa- Yarma koymak, bulgur 
eklemek. 


yarmalan- apmanaH- |. Kesek kesek ol- 
mak, kesek hâle gelmek. 2. Eriyip ya- 
yıldıktan sonra tekrardan donmak. 

yarmalandır- apmaaHıpıp- Kesek kesek 
oldurmak (toprak için), kesek hâle ge- 
tirmek. 


yarmalı sıpmazıpı Yarmalı, bulgurlu, yarma 
konulmuş. 


yarman spmaH Alman. 

yarmaş- apmanı- Tokalaşmak, el sıkışmak. 

yarna apma Karşılığı olmayan yardım, ba- 
ğış; hibe. 

yarpay- aprnahi- Yaymak, genişçe sermek. 

yarpayt- sıprnaür- Yaydırmak, genişçe ser- 
dirmek. 

yarpı aprıbı bk. yarpık 

yarpık aprıbrk Bütün bir nesnenin küçük 
parçası, küçük kısmı. 

yarpılda- sıprıpuyla- Sağa sola savrulmak, 
yalpalamak, sallanmak; dalgalanmak. 

yarpısak apnbıcak Şirden (Geviş getiren 
hayvanların dört gözlü midelerinin 
dördüncü gözü olup çiğnenmemişolan 
besinin bir kere daha mide sularıyla si- 
nidirildiği yer.). 

yarsı apcbi Çığırtkan, halka haber duyuran 
kimse, tellal. 

yarsık apcbrk Parça, kırıntı, kısım; kesme 
(taş vb. için). 
Yaray, min elö Sura batırzıi yarsığı 
kalıp, atahının kono ösön karımtağa 
aldı miken, tip uylağaynım. “Tamam, 
hala Sura Batır'ın bir parçasının kalıp 
da babasının öcü için intikam aldı mı 
acaba diye düşünüyorum.” — Akbuzat. 


699 


yarsıkla- 


yarsıkla- spcbrkna- Parçalamak, parça 
parça etmek, ufalamak. 


yarsıklan- spcbrkaH- Ufalanmak, parça 
parça olmak, kırıntılanmak. 


yarsıl- apcbu- Yarık yarık olup bölünmek, 
yarılıp parçalanmak. 


yartı sprbi |. Yarım, buçuk, yarı. 2. Saat 
için buçuk. 3. Yarım litrelik içki. 


Ay yaktıhı, ay yaktıhı / Yartıhı kar 
yaktıhı / Bigörek erem üttö indö / Yeş 
gümerem yartıhı. “Ay ışığı, ay ışığı / 
Yarısı da kar ışığı / Çok boşa geçti artık 
/ Genç ömrümün yarısı.” — (Takmak). 


yartılap aprbinan Yarılayıp, yarım edip. 


yartılaş aprbinanı Yarısına kadar, yarım 
miktar. 


yartılay sprbutaii bk. yartılaş 


yartılık aprbuibrk Yarım litrelik bir şişe 
rakı, yarım literlik içki. 


yartışar sıprpımap Yarımşar. 


yartı-yorto sprbi-HopTOo |. Yarım yamalak. 
2. Eksik. 


yaruğ apyr Parlaklık, ışık, nur. 


yarut spyr Yayvan köklü, beyaz çiçekli bir 
kır bitkisi. 


yar-yar ap-ap Düğünde, kutlamada söyle- 
nen folklor türü. 


yarZam ap3am Yardım. 

yarzamlaş- ap3amnaln- Yardımlaşmak. 

yarZamlık sp3amıbrk Sözler arasındaki 
çeşitli gramatik ilişkiyi kuran yapı; yar- 
dımcı (fiil, söz için). 

yarZamsan sp3amMcan Yardımsever, yar- 
dımcı. 

yarZamsı ip3amcbi Yardımcı. 

yarZamsıl sıpaşamcbun bk. yarğamsan 


yarzav sıp3ay Kat kat duran dik uçurum; 
yalçın kayalık. 


yarzZay sıp3aii İri, büyük, kocaman. 


yarZıkas ap3brkac 1. Fakir, düşkün, yok- 
sul. 2. Beceriksiz, kabiliyetisiz. 


yarzZır- ap3bip- Yardırmak, ayırtmak. 


yarZırıl- sp3bipbii- Yardırılmak, ayırtıl- 
mak. 
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yağavıl sçaybuı 1. İşçi, hizmetçi, görevli. 
2. Çarlık döneminde Kazak askerlerine 
verilen bir askeri rütbe. 


yası açbı 1. Yassı. 2. Yayvan, genişçe. 
yağık sıçbrk bk. yası 


yağsılan- sıçbınan- Yassılaşmak, yayvanlaş- 
mak. 


yağılık açbunbrk 1. Yassılık. 2. Düzlem, bo- 
yut. 


yağır- açsıp- Yassılaşmak, yayvanlaşmak. 


yağıv sıçbıy Üç karış uzunluğa denk geniş- 
lik. 

yaskı- sçkbi- 1. Alçalıp kapmak, vurmak 
(yırtıcı kuş için). 2. Heveslenmek, can 
atmak. 


Şul sakta kola at möngen bör yögör, 
Yanbayzı kuşarlap kilöp kaz yaskığan 
töslö şıv itöp ütöp kitken. “O an doru 
ata binmiş bir yiğit, Yanbay'a geriden 
yetişip kaz yakalar gibi vıj edip geçip 
gitmiş.” — Kunır Buga. 

yaskıl açrbın Yayvansı, yassı gibi olan. 


yağkın- açxbın- 1. Tutmak ya da vurmak 
için atılmak (yırtıcı kuşlar için). 2. Bir 
işe heves etmek, can atmak. 

yağkış- açkbı- Etrafını çevirip tutmak, 
kuşatıp yakalamak. 

yaskıt- sçxbir- Heves ettirmek, can attır- 
mak. 

yama sıçma Derilip sapi ile toplanmış 
ekin. 

yağmak sıçmak Yayvansı, yassı gibi olan. 

yaşmakla- sıçma'kna- Yayvansı hâle getir- 
mek, yassı gibi etmek. 

yaşmaklan- sçmaxan- Yayvansı olmak, 
yassı gibi olmak. 

yaşmar açmap Bir defada taşınabilecek 
ekin yığını veya bir defada derilebile- 
cek ekin tutamı, 

yasmık sçmbrk |. Mercimek. 2. Mercimek 
bitkisi. 

yasta- açra- Baş altına bir şeyler koymak, 
başı yaslayacak bir şeyler koymak, yas- 
lamak. 


yastan- sçraH- Başın altına bir şeyler koy- 
mak, başını bir yere yaslamak. 


yastar açrap Baş altına konulan şey, yas- 
tık, 


yastık açrbrk Yastık, büyük minder. 
yasus acyc (<Ar.) Casus, ajan. 


yaşık aıubrk 1. Çok zayıf, çok sıska, kuru 
kemikli. 2. Eğlenip kudurmayı çok se- 
ven; şen şakrak. 


öt yaşığı: Şen şakrak, eğlence düşkünü. 
yaşıkla- subrkna- Çok zayıflaşmak, çok 
sıskalaşmak. 
yaşıklan- slusrka- Şen şakrak olmak, 


eğlenceli olmak; dalgacı ve komik ol- 
mak. 


yat- sr- |. Yatmak, dinlenmek veye uyu- 
mak için uzanmak. 2. Yaşamak. 3. Mes- 
kun hâlde olmak, yerleşik olmak. 


yat ar Yabancı, el, tanıdık olmayan. 


Etekeyömdöü attarı / Borolop-borolop 
yul başlay / Etekeyömdöü iserlögö / Yat 
köşelerge kız taşlay. “Babacığımın atla- 
rı / Döne döne yola çıkar / Babacığımın 
akılsızlığı / Yabancıya kız verir” — (Ge- 
lin Türküsü). 


yatağan Tarak Evde oturmayı seven kim- 
se, evcil kimse. 


yatak ırak |. Yatakhane, öğrenci yurdu; 
uyku odası. 2. Irgat, hizmetçi. 


yatakla- araxıa- Yerleşmek, mola ver- 
mek, dinlenmek için yer bulmak. 


yatap aran Etap, aşama, düzey, merhale. 


yata-tora sra-ropa 1. Yatıp kalkıp. 2. Ya- 
vaşça, ağırca. 


yathın- srhbık- Yatsınmak, yabancı gör- 
mek, yabacılamak, garipsemek. 


Akbuzat bör borolop karanı la yathın- 
may nitmey tik torzo, ti. “Akbuzat bir 
dönüp baktı ve garipsemeden bir şey 
yapmadan öylesine durdu.” — Ural Ba- 
tır, 

yathıra- arhbıpa- Yabancı görmek, benim- 
sememek. 


yathırat- srhbıpar- Benimsememek, ya- 
bancı göstermek. 


yatma 


yathıt- arhpır- Yatsıtmak, yadırgatmak, 
garipsetmek. 


yatık srprk Ormanda yıkılıp kurumuş 
ağaçlar. 
yatıl- aTbın- Yatılmak, uzanılmak. 


yatımlı sTbıMıbı l. Uygun, yarayışlı. 2. 
Güzel, hoş. 


yatındık sıTbiHzıprk Kapı önünde odun ko- 
nulan ve yarılan yer; odunluk. 


yatır sTpip 1. Yatmalık, yatacak. 2. Uzun 
süre kalkmayacak. 


yatırka- aTpıp'ka- Yatsınmak, yabancı gör- 
mek, yabancılamak, garipsemek. 


yatış aTbını 1. Yatış, yatma şekli. 2. Uygun, 
yakışır. 3. Güzel, hoş. 


yatışlı aTbıumıbı 1. Uygun, yarayışlı. 2. Gü- 
zel, hoş. 


yatıv arbıy Nehir yatağı, nehrin ağır aktığı 
yer. 


yatıvla- sTbıyna- 1. Yerleşmek, mola ver- 
mek, dinmek için yer bulmak. 2. Yat- 
maya uygunlaştırmak. 


yatıvlı arbıyını Derin yatağı olan, derin ya- 
taklı (nehir için). 
yatka srka Ezberden, ezbere; gönülden. 


yatkı srkbi Çocuk olduktan sonra anne 
karnından çıkan plesenta. 


yatkılık aTKbwprk Maden. 
yatkın aTKbIH bk. yatıv 


yatkır- srkbıp- Yatırmak, yatması için yer 
vermek, 
Sönki Geliye, yögöt üZ yortona alıp 
kaytmaysı üz yanına yatkırmağan. 
“Çünkü Geliye, delikanlı onu alıp kendi 
evine gitmeden yanında yatırmamış.” — 
(Masal). 


yatkırma sTKbıpma Çadır. 

yatkıZ- aTKbI3- bk. yatkır- 

yatla- srna- Ezberlemek. 

yatlat- srnar- Ezberletmek. 

yatlay srnaii Ezberden, ezbere; gönülden. 
yatlayğa srnaüra Giyaben, gıyabında. 


yatma arma |. Bir gece oyunu. 2. Tek ba- 
şına geceleme. 
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yatmak 


yatmak sırma bk. yasmar 
yattan sırraH bk. yatlay 


yat-yaman *T-amMaH Yabancı ve düşman 
kimseler. 

yat-yolama sr-Hoama El âlem, yabancı- 
lar. 


yav ay |. Savaş, askeri sefer, akın. 2. Silah- 
lı asker, hücüm eden düşman ordusu. 3. 
Düşman. 

yav- ay- 1. Yağmak. 2. Düşmek. 3. Sayıca 
çoğalıp birikmek. 

yavap ayarı (<Ar.) 1. Cevap, yanıt; karşı- 
lık, 2. Mahkemede duruşmaya çıkma. 
Bilhöz atka mönerböz / Yöhöz küldek 
köyerbez. / Tar lehötke körerböz / Ni tip 
yavap birerböz. “Belsiz ata bineriz / 
Kolsuz gömlek giyeriz. / Dar kabire gi- 
reriz / Nasıl cevap veririz.” — (Takmak). 


yavaphızZ sıyarıhbı; 1. Sorumsuz, sorumlu- 
luk duymayan. 2. Önemi çok olmayan. 


yavaphızlık syarhbızıpık Sorumsuzluk, 
mesuliyetsizlik. 


yavapkarlık syarkapıbık Sorumluluk, 
mesuliyet. 


yavapla- sıyarna- Cevap vermek, yanıtla- 
mak. 


yavaplama sıyarınama Ölen kişinin kefeni 
üzerinden göğsüne konulan dua yazılı 
kâğıt. 


yavaplaş- sıyarnanı- Karşılık vermek, tar- 
tışmak, sözle çekişmek. 


yavaplı syarıbı 1. Sorumlu, mesul. 2. Çok 
önemli, 


yavaplılık ayarıbubrk |. Sorumluluk, me- 
suliyet. 2. Hükümlülük. 


yavapsı ayanc»ı Hükümlü, sanık. 


yavgir ayrup 1. Savaşçı, savaşa katılan 
kişi, akıncı. 2. Cesur, atılgan; babayiğit. 


yavgirlök syrupnek Savaşçılık, savaşta 
gösterilen kahramanlık. 


yavık aybık Yakın, yandaki, yanındaki. 
yavım aybiM Yağış; yağmur, kar. 
yavımlı sypımM.ıbı Yağışlı. 
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yavım-töşöm AYbIM-TeoLleM Her türlü ya- 
gIŞ. 

yavın aYbiH bk. yavım 

yavınla- aybına- Yağmur yağmak, yağ- 
murlu olmak; yağışlı olmak. 


yavınlı aybıHbı Yağmurlu, yağışlı. 

yavın-sesöm 4YbIH-COCEM bk. yavım-töşüm 

yavın-töşöm #YbIH-TOLNOM bk. yavım-tö- 
şöm 

yavır aybıp Atın döşüne veya sırtına eğerin 
vurmasıyla oluşan şişlik, 


yavız #ybı3 1. Kötü, berbat. 2. Acımasız, 
merhametsiz. 3. Sert, keskin (söz, ifade 
için). 
Kara kandar tama beğörömden / Yavız 
kullı yazmış kıskanda. / Kanatı kayırıla 
ömöt koşonoü / Behöt yondozona 
oskanda. “Kara kanlar damlar bağrım- 
dan / Acımasız elli kader sıktığında / 
Kanadı açılır ümit kuşunun / Şans yıl- 
dızına uçtuğunda.” — S. Kudaş. 


yavızdarsa aybı3napca Kötüler gibi, vah- 
şilerce. 


yavızlan- aybı3nnaH- Acımasızlaşmak, mer- 
hametsizleşmek, berbatlaşmak. 


yavızlık aybı3ıbrk 1. Kötülük, fenalık, ber- 
batlık, 2. Acımasızlık, merhametsizlik. 
3. Sertlik, keskinlik (söz, ifade için). 

yavla- sıyna- 1. İşgal etmek, almak, zaptet- 
mek. 2. Ele geçirmek. 3. Sarmak, ku- 
şatmak. 


yavlan- synaH- |. İşgal edilmek, alınmak, 
zaptedilmek. 2. Ele geçirilmek. 3. Sarıl- 
mak, kuşatılmak. 


yavlaş- synanı- 1. Birlikte ya da karşılıklık 
ele geçirmek, zaptetmek, işgal etmek. 
2. Karşılıklı mücadele etmek, yeniş- 
mek. 


yavlat- synar- 1. İşgal ettirmek, aldırmak, 
zaptettirmek. 2. Ele geçirtmek. 3. Sar- 
dırmak, kuşattırmak. 

yavlık synbrk 1. Başörtüsü, eşarp. 2. Men- 
dil. 
Me, bireyöm yavlığımdı / Yabın 
yavlıkayıdı. / Kömderzen kür&p hora- 
yım / Hindü havlıkayındı. “İşte, vere- 


yim mendilimi / Örtün eşarbını / Görüp 
de kimlerden sorayım / Senin sağlığı- 
nı.” — (Takmak). 


yavlıksan syıbıkcaN Başörtüsü 
hâlde. 


yavm aym (<Ar.) Gün. 

yavma ayma bk. yavım 

yavmala- aymana- Yağmur yağmak, yağ- 
murlu olmak; yağışlı olmak. 

yavrın aypbiıH Omuz. 


takılı 


Ular yanına tayağın tayanğan, ozon 
sıbırtkıhın yavrınına halğan elögö Ta- 
ravıl kart ta kilöp, avılda ağğan-tuZğan 
malın horaşıp... “Bunların yanına bas- 
tonuna dayanan, uzun kamçısını om- 
zuna salan ihtiyar Taravıl da gelerek 
köyde yok olan mallarını sorup...” — 
Akbuzat. 


yavrınbaş 4yppiıHöanı Omuz başı. 


yavrınla- sypbımna- Omuzlamak, omuza 
almak, yüklemek. 

yavrınlı aypbımını Geniş omuzlu. 

yavrınsa aypbımca Kadın kıyafetlerinde 
omuzlara işlenen bir çeşit süs. 

yavrınsala- sypbımcana- Kadın kıyafetle- 
rinin omuz kısmına süs işlemek, bezek 
işlemek. 

yavrıntak aypbıHra'k bk. yavrınlı 

yavrıntağ aypbıHTaç bk. yavrınlı 

yavrıntık sıypbiHTbrk bk. yavrınlı 

yavsan aycan Savaşçı, yiğit. 

yavsı ıycbi |. Savaşçı, akıncı, 2. Bir deli 
kanlı için kız istemeye giden kimse, 
dünür. 
Yögöt köne bul aü yögöt bul / Kayış 
kuyzır kömöş yügenge. / Yögöt köne 
devörö ütmes boron / Yavsı yöber yengü 
höygenge. “Yiğit ol, akıllı yiğit ol / Ke- 
mer koydur gümüş yulara. / Delikan- 
lılık Zamanı geçmezden önce / Dünür 
gönder sevdiğine.” — (Yır). 

yavsıl aycbın Savaşçılıkta usta olan. 

yavsıla- sycpina- Dünür gönderip kız iste- 
mek. 


yayla 


Ebley, höyövön Maktımhılıvga 
böldörmey, sör totop, hezör yavsı- 
lay başlaha, kalımga malı yuklığın 
uylap aptırağan. “Ebley, sevgisini 
Maktımhılıv?'a hissettirmez, sır gibi tu- 
tar; şimdi dünür gönderip kız istemeye 
kalksa çeyiz için malının olmadığına 
şaşıp ne yapacağını bilemez.” — Kara 
Yorga. 

yavsılat- aycpurar- Dünür gönderip kız is- 
tetmek. 

yavyallaş- aypaznanı- Ölümüne mücadele 
etmek, ölümüne savaşmak. 


yavZaş ay3alı Silah arkadaşı, birlikte sa- 
vaşta yer alan kişi. 

yavZık ay3brk 1. Başörtüsü, eşarp. 2. Men- 
dil. 

yavzır- ay3bip- 1. Yağdırmak. 2. Saçmak, 
dökmek. 3. Bol bol vermek, bol bol ge- 
tirmek. 


yay aü 1. Yer, zemin, mekân. 2. Uygun, el- 
verişli an, uygun zaman, rahat zaman. 
3. Yavaş, çok ağır. 

yayak aiiax Yayan, yaya giden, yayan yü- 
rüyen. 

yayhızZ sihbız Elverişsiz, uygunsuz; fayda- 
SIZ. 

yayhızla- sühbızna- Elverişsiz hâle getir- 
mek, uygunsuz hâle getirmek, fayda- 
sızlaştırmak. 

yayhızlan- sühpıznan- Elverişsiz hâle gel- 
mek, uygunsuz hâle gelmek, faydasız 
olmak. 

yayhızlık sühbızsıerk Elverişsizlik, uygun- 
suzluk; faydasızlık. 

yaykalyı- sirkaniibiı- Ağır ağır hareket et- 
mek, ağırkanlı davranmak, savsakla- 
mak. 

yaykar- sürkap- Dağıtmak, bozmak; mah- 
vetmek. 

yayla- siina- 1. Münasip hâle getirmek, 
uygun hâle getirmek, elverişli hâle ge- 
tirmek. 2. Oldukça ağır hareket etmek, 
çok yavaş hareket etmek. 


yayla süna Yayla, plato. 
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yaylak 


yaylak sünax |. Eyersiz, eyer takılmamış. 
2. Etsiz, et koyulmamış, yavan (yemek 
için). 

yaylama sünama Bir işi kolaylaştırmak, 
hafifleştirmek için oluşturulan düze- 
nek. 

yaylan- ainan- Münasip hâle gelmek, uy- 
gunlaşmak, elverişli hâle gelmek. 

yaylat- siinar- Münasip hâle getirtmek, el- 
verişli hâle getirtmek. 

yaylı süsbı Faydalı, uygun, elverişli, mü- 
nasip. 

yayman (1) süman yaymanda yat-: Hasta- 
lanıp yatmak, 

yayman (2) süman Yavaş, ağır, çok yavaş. 

yayna- süma- Parlamak, ışıldamak, ışıl ışıl 
etmek. 


yaypı sünsı Engin, geniş. 
yaypıs aüinbic İyi cins koyun. 


yayra siipa Uçurum, yar, iki dağ arasında- 
ki derin oyuk. 

yayran aüpan Ceylan, karaca. 

yayZak süzax bk. yaylak 

yayzZakla- süşzaxna- Eyersiz binmek. 

yaZ- a3- 1. Yazmak, kalem almak. 2. Ya- 
yımlamak. 3. Yazılı eser vermek. 4. 
Plak veya teyp benzeri cihazla kaydet- 
mek. 5. Ses kaydetmek. 6. Buruşuğunu, 
kırışığını düzeltmek; düzlemek, yay- 
mak. 7. Kaybetmek, yitirmek, yoksun 
kalmak. 8. Yardımcı fiil olarak asıl ha- 
reketin bitmesine az kaldığını ve bitme- 
diğini ifade eder. 

yaz a3 Bahar, ilkbahar. 

yaza v3a (<Ar.) Ceza. 
Bıl tirele hayıskan gına yöröy inâ, 
şul keheröü kotortkandır elö tip 
hayıskandğa  yazahın birörge uylay. 
“Saksağan, bu civarda yaşıyordu, işte 
bu kahrolası kudurtmuş olmalı, diyerek 
saksağana cezasını vermeyi düşünür.” — 
(Masal). 

yaza s3a 1. Önünden, yanından; gereken 
yerin dışına, kenarına. 2. Yanlış, hata. 
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Yaratam, yaz, kükrep kilövöhde / Hinen 
yenlenmes yen hirektör! / Tik hin mihe 
boyok bulır in&ü / Yağa üthehi minöü 
yörekte!. “Bahar, gürleyerek gelişini se- 
viyorum / Senden canlanmayan can çok 
azdır! / Yalnızca sen bana keder olur- 
dun / Dışına taşıp geçsen yüreğimin!” 
—R. Garipov. 
yazala- ssana- Ceza vermek. 


yazalat- ssanar- Cezalandırmak, ceza ver- 
dirmek. 


yazalat- s3anar- Yoldan çıkarttırmak, şa- 
şırttırmak, yanılttırmak, 


yaZatayım s3zaraiipım Düşünmeden, hesap- 
lamadan; yanlış. 

yaZa-yoZa a3a-io3a Bir öyle bir böyle. 

yaZğı a3rbi 1. Bahardaki, bahar vaktindeki. 
2. Baharda ekilen. 
Künâl yazgı höye şunıh ösön / Ul ör- 
yahı yeşev uyata / Yeş böröler şartlap 
yaprak bula / Hem kekükke yafiı mol 
kayta. “Gönül baharı sever, şunun için 
/ Yepyeni bir yaşam canlandırır / Genç 
tomurcuklar yarılıp yaprak olur / Ve gu- 
guk kuşuna yeni bir ezgi gelir.” — M. 
Kerim, 

yazğıhın s3rbıhpı Bahar günü, bahar vak- 
tinde. 


yazğılık s3rbuibrk Bahar günü, bahar vakti. 

yaZğır- sı3rbip- Bir şeylerden mahrum et- 
mek, boş bırakmak. 

yazık (1) a3brk Günah, kötü iş ya da du- 
rum. 

yazık (2) 3brk İki ucu kıvrımlı, iki ucu ge- 
riye bükülmüş. 

yazıklı sı3brks1bı Suçlu, hatalı; günahkâr. 

yaZıl- (1) a3biı- 1. Yazılmak, yazı yazıl- 
mak. 2. Kaydolmak, üye olmak. 

yazZıl- (2) a3bi- 1. Düzeltilmek, doğrultul- 
mak, düz hâle getirilmek. 2. Ağrıdan, 
hastalıktan az da olsa kurtulmak, biraz 
iyileşmek. 

yazıldır- s3buwy1b1p- Doğrultmak, düzelt- 
mek, düz hâle getirmek. 


yazZılış- a3bubnuı- Nikâh için kaydolmak, 
nikâh için imzalaşmak, nikâh dairesine 
girmek. 

yazılış sı3bınbnu Yazılış, yazılma şekli. 

yaZım (1) sı3bım Felaket, bela. 

yazım (2) s3pım Sürümlük, kahvaltılık 
(yağ için). 

yazın (1) a3bın Baharda, bahar günü. 

yazın (2) s3pın Yanlış, hata. 


yaZın- sı3bıH- Kendi kendine yazmak, ken- 
dince yazıp durmak. 


yaZınkı a3bıHkbı Gerektiği kadar eğilme- 
yen, gereğince bükülmeyen. 


yazırtın sı3bıprbıN Önünden, yanından; ge- 
reken yerin dışına, kenarına. 


yaZış- a3bnu- 1. Yazışmak, karşılıklı yaz- 
mak. 2. Yazı işleri ile ilgilenmek. 3. 
Eser yazmak. 


yazZıv s3bıy 1. Yazı, alfabe. 2. El yazısı. 3. 
Yazılı metin, kâğıt. 


yaZıv-hıZıv a3biy-hbizbiy Yazıp çizme, çe- 
şitli yazı işleri. 

yaZıvsı a3biıycbi Yazar, eser yazarı. 

yazıvsılık a3b1ycbubrk Yazarlık. 

yazla- a31a- Baharı geçirmek. 

yazlat- a31ar- Baharı geçirtmek. 

yazlavıs aznaybıc Baharda doğmuş kuzu. 


yazlık- a316rx- 1. Yanlış yola gitmek, yolu- 
nu şaşırmak. 2. Iskalamak. 
Hanga mehgö yul sapmas / Sura-ba- 
tır ir inö / Toskap atha yazlıkmas / 
Mergenlekte bör in. “Han'a asla engel 
çıkarmayan / Sura Batır adlı er idi / Ni- 
şan alıp attığında ıskalamaz / Nişancı- 
lıkta tek idi.” — Akbuzat. 


yazlı-közlö 431bı-Kke316 Baharda ve güzde. 
yazlıkta a315rkra Baharda, bahar vakti. 


yazlıktır- a316rkTbıp- Yanıltmak, hata yap- 
tırmak, şaşırtmak. 


yazma 3Ma Yazı, yazı sistemi, alfabe sis- 
temi. 


yazmış a3Mbiıu Kader, yazgı, alın yazısı. 


Sıltır gına sın sınayak / SıltırZatmay da 
nisek yıvahı? / Maüilayıia yazgan hak 


yebörhöt- 


yazmışın / Kul mönen nis&k yıvahiü? 
“Çın çın eden gerçek porselen fincanı / 
Çınlatmadan nasıl yıkarsın? / Hakk'ın 
alnına yazdığı kaderi / Elinle nasıl yı- 
karsın?” — (Takmak). 


yazzır- a33b1p- 1. Yazdırmak. 2. Bir aparat 
yardımıyla bir yere kaydettirmek. 3. 
Doğrultturmak, uzattırmak, yaydırmak. 
4. Bir şeylerden mahrum etmek, boş bı- 
rakmak. 

ye Mo 1. Veya, yahut, veyahut, ya... ya; ya 
da. 2. Elbette, tabii ki, olur, tamam. 

yebö- e6e- Yumuşamak; erimek; gücü tü- 
kenmek, gücünü kaybetmek. 

yöbögen eöcron 1. Su değmesiyle yumu- 
şayan, yumuşamış. 2. Yumuşak tabiatlı, 
alçak gönüllü. 3. İpek. 

yöbök e6ek bk. yöbögen 

yöbek e6ok İpek. 

yöbek-kamka e6ok-xamxa Çeşitli kıymet- 
li mallar. 

yebeldeş iioöonnanı Etli, semiz. 

yöbeley (1) eöonaü Lepiska saç. 

yöbeley (2) eGonoii bk. yöböy 

yöbön- eGcu- Su etkisiyle yumuşamak; ru- 
tubetlenmek. 

yöber- eöop- 1. Göndermek, yollamak. 2. 
Azat etmek. 3. Araba ya da başka me- 
kanizmaları çalıştırmak. 4. Atmak, fir- 
latmak. 5. Uğurlamak. 6. Enjekte etmek 
(tıpta). 
Kayhı tava yöröy iken / Minöü 
yöbergen atım. / Üzöm kövek höyler 
miken / Minh yöbergen hatım. “Hangi 
dağda geziyor imiş / Benim azat ettiğim 
atım / Benim gibi konuşur mu acaba / 
Yolladığım mektup.” — (Takmak). 

yöbör eöep Obur, çok yiyen. 

yebör iioöep (<Ar.) Fiziksel ya da ruhsal 
baskı, zulüm, cebir. 

yebörhön- #ipöephen- Zulüm saymak, zu- 
lüm olarak görmek. 

yebörhöt- #io6epher- Adaletsizlik ve sert 
sözlerle gönül kırmak, incitmek. 
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yebörhötöi- 


yebörhötöl- #56epheren- Adaletsizlik ve 
sert sözlerle gönlü kırılmak, incitilmek. 

yebörle- 96epn9- Zulmetmek, baskı yap- 
mak, zulüm çektirmek. 

yebörlök iio6epnek Zulümlük, baskı. 

yebörlen- #io6epnon- Zulüm görmek, baskı 
görmek. 

yebörlet- foöepnor- Zulüm göstermek, 
baskı göstermek. 

yebörsek iip6epcok Kulak memesi. 

yöbert- e6opr- Yollatmak, göndermek. 

yebör-yafa fio6ep-ıba (<Ar.) Zulüm ve 
cefa. 

yebör-zolmet io6ep-3onmor bk. yebör- 
zolom 

yebör-zolom iio6€p-30110M Baskı, zulüm. 
Yögörmö yıl yırlap il yırzarın / Mazlum 
halık ösön hızlanın. / Yeber-zolomdarğa 
yenöi asınıp / Haklık hem tuğanlık 
özlenö. “Yirmi yıl memleket türküleri- 
ni söyleyip / Mazlum halk için sızladın. 
/ Baskı ve zulümlere canını feda edip 
/ Adalet ve kardeşlik aradın.” — S. Ku- 
daş. 

yeböş- #io6elu- 1. Yapışmak. 2. Yapışarak 
emmek. 3. Tutunmak, çabucak almak 
için el koymak. 4. Bulaşmak (hastalık 
için). 
Ubir nık yeböşken iken, keherön, töş- 
mey tiy. “Vampir sıkıca yapışmış imiş, 
lanet, bırakmıyormuş.” — (Masal). 

yeböşk& ii96eluke İpucu, anlamı tahmin et- 
tirmeye yönelik iz. 

yeböşkek eGenkak Islak, nemli, rutubetli. 

yeböşkek iioöenıkok 1. Yapışkan, yapışıp 
duran. 2. Bit yavrusu, küçük bit. 3. İğ- 
nelik. 

yeböşkekle- ii96e1ukok9- Küçük bite dön- 
mek, bitlenmek. 

yeböşkeklen- ifa6elikokmoH- Cıvıyıp yapı- 
şır hâle dönmek, yapışkanlanmak. 

yeböştör- üo6enrrep- Yapıştırmak. 

yeböştörği- #io6eLrepen- Yapıştırılmak. 
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yöböt- eöer- Suyla yumuşatmak, ezmek; 
gerekli yumuşaklığa getirmek; çamur- 
laşmak. 


yöbötöi- e6eren- Sulayarak yumuşatılmak; 
gerekli yumuşaklığa getirilmek. 


yöbötkek eöerkok Yumuşamış, ıslanmış, 
nemlenmiş, ıslak. 


yöbötkev eöerkoy Islak, nemli, rutubetli. 
yöbötkeZek eGeTkajok bk. yöbötkev 


yöböttör- e6errep- Islanmak, rutubetlen- 
mek. 


yöbey e6o Nane otu. 

yedidiy #onuum 1. Yenilikçiliğe bağlı, 
cedidi. 2. Ceditçilik taraftarı, yenilikçi- 
lik yanlısı. 


yedit üonur (<Ar.) Yenilik ve eğitim taraf- 
tarı kişi. 

yeditlen- #üonurnon- Yenilik yanlısı olmak. 

yeditsö #oyurce. Cedit yanlısı kişi. 

yeditsölök ioymrcenek Ceditçilik. 


yedker üonkop 1. Miras, yadigâr. 2. Kültü- 
rel ya da tarihi eser. 


yöfek edbok bk. yöbek 

yöfet eger (<Fars.) Aile dostu, eş dost. 

yöfötlök eMbernek Nikâhlılık, nikâhlı olma 
hâli. 

yöfötlendör- edhemoHnep- Nikâhlandır- 
mak, evlendirmek, 

yögöl- eren- 1. Sürdürmek, 2. Çektirmek 
için hayvana araba ya da saban takmak, 
koşmak. 3. İşe sıkıca tutunmak. 
Parohod yarğga kilöp tuktav mönen kızzı 
yöl-at yögölgen tarantaska ultırtabız... 
“Vapurun kıyıya yanaşıp durmasıyla 
kızı hızlı atlar koşulan at arabasına bin- 
diririz...” — (Masal). 

yögön eren Kızakçı, çekici (hayvan). 

yögen eroH Su kamışı. 

yögönkö ereHke bk. yögön 

yöger erap Enerji, güç, kuvvet. 

yögerhöz eropheş Gayretsiz, azmi olma- 
yan; tembel, dilenci. 

yögerlö erapne Enerjik, güçlü, kuvvetli, 
sağlam. 


Mötrey is&mlö urıs yeşey torgan bulğan, 
bik uüğan, yögerlö bulğan. “Mitrey adlı 
bir Rus yaşar imiş, çok çalışkan ve güç- 
lü imiş.” — (Tarih). 

yögerlök eropnek Çalışkanlık, sağlam ve 
güzel iş yapma; ustalık. 


yögerlen- eropnon- Azimlenmek, gayret- 
lenmek, hırslanmak. 

yögerlendör- eropnomnep- İşe, çalışmaya 
gayretlendirmek, azimlendirmek, hırs- 
landırmak. 

yögörmö erepme Yirmi. 

yögörmölö erepmene Yirmili, 
denk. 


yirmiye 


yögörmölegen erepmenoroH Yirmiye ya- 
kın, yirmi civarı. 


yögörmölep erepmeson Yirmiye yakın, 
yirmi civarı. 


yögörmönsö erepmece Yirminci. 
yögörmöşer erepmeılap Yirmişer. 


yögöt erer Delikanlı, yiğit; kahraman, ce- 
sur, 


yögötlök erernek Delikanlılık çağı. 

yögötlen- erermom- Delikanlı, yiğit gibi 
davranmak. 

yögütterse ererropca Delikanlıca, yiğitçe, 
yiğitler gibi. 

yögöt-ulak erer-yıax Delikanlılar, yiğitler. 

yögöt-ulan erer-yııaH bk. yögöf-ulak 

yögöt-yölen ereT-eJ9H bk. yögöt-ulak 

yögöt-yölkönsek erer-enkeHcok bk. yögöt- 
ulak 


yögöv erey Çekme, taşıma veya sürmede 
kullanılan araç, kızak vs. 


yögövlö ereye Kızak, saban vs ile koşum- 
lu (hayvan için). 

yeğni üoruu Yani. 

yeğni-meğelen #iorHu-MoçonoH Yani, örne- 
ğin. 

yeğrefiy iorpodhu (<Ar.) Coğrafi. 

yeğrefiye #orpadhuo (<Ar.) Coğrafya. 

yehalet üohanor (<Ar.) Bilgisiz, cahil. 


yehaletlök üohanornek Cehalet, bilgisiz- 
lik. 


yejüj-mejüj 


yehöd #oheyı (<Ar.) Çalışkanlılık, gayretli- 
lik; özenlilik, ihtimamlılık. 


yehl she (<Ar.) Cahillik, akılsızlık. 


yehennem iiohoHHom (<Ar.) 1. Cehennem, 
tamu. 2. Eziyet ve sıkıntı dolu yaşam. 


yehennemiy üohoHHOMH (<Ar.) Cehenne- 
me özel, cehenneme has. 


yöhör ehep Savunmasız, koruyucusuz kişi; 
yetim, sahipsiz kişi. 

yeher- #ohop- Birine işittirmek, duyurmak 
amacıyla bağırarak konuşmak. 

yehert- üohopr- Birine işittirmek, duyur- 
mak amacıyla bağırarak konuşturmak. 

yehet üohor (<Ar.) 1. Yön, taraf, cihet. 2. 
Süratle, hızla, çabucak. 


Şunan Ural yehet köne AkbuzzZı mönöp 
alıp sapmaksı bulğaynı, AkbuZ asıv- 
lanıp Uraldı şul tiklöm böyökke sö- 
yöp yöberzö. “Daha sonra Ural hızla 
Akbuzat'a binip koşturmak istemişti, 
Akbuzat sinirlenip Ural'ı yükseğe ha- 
vaya doğru fırlattı.” — Ural Batır”. 

yehetle- öshorno- 1. Özenle hazırlamak, 
itina ile hazırlamak, özenle yönelmek. 
2. Hız vermek, çabuklaştırmak, tezleş- 
tirmek. 

yehetlök #ohornek Süratlilik, çabukluk, 
tezlik. 

yehetlen- ifohornon- 1. Özenle hazırlan- 
mak, özenle bir işe yönlenmek. 2. Sü- 
ratlenmek, hızlanmak, çabuk hareket- 
lenmek. 

yehetlet- #lshornor- 1. Özenle hazırlatmak, 
özenle bir işe yönlendirmek. 2. Sürat- 
lendirmek, hızlandırmak, çabuk hare- 
ketlendirmek. 

yehetsöl #shorcen İşi özenerek zamanında 
yapan; özenli. 

yehmeröş üoxmopenı Dağınık, pasaklıi pis. 

yehüd üohyı (<Ar.) Yahudi. 

yeihe #onho Ya da, veya. 

yejüj ükyx (<Ar.) Mecusi. 

yejüjlök üwxyxxmerk Mecusilik. 

yejüj-mejüj ÜMKYx-MOXxyx (<Ar.) Yecüc 
Mecüc. 
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yök (1) 


yek (1) ek Tomruk, tahta, taş gibi şeylerin 
arasındaki dar açıklık. 

yök (2) ek Kirli iğrenç şey, nesne. 
yek kür-: Sevimsiz, kötü görmek; ya- 
bancılamak. 

yök- ek- Sürdürmek, çektirmek için hayva- 
na araba ya da saban takmak, koşmak; 
işe sıkıca tutunmak, sıkıca çalışmaya 
başlamak. 
İşegöü aldı tu timer / Ayakayım öşöy, 
tun bir / Kitörge göne bözge at 
yekkenner / Behillök mönen kulıü bir. 
“Kapının önü soğuk demir / Ayaklarım 
üşüyor, elbiseni ver. / Gitmek üzere 
bize at koşmuşlar / Şefkatliliğinle elini 
ver.” — (Gelin Türküsü). 


yekel üokon Ayak bileği. 

yöken ekon bk. yögen 

yökör- ekep- Öfkeyle, sinirle bağırmak. 
yökörön- ekepen- Sinirle bağırılmak. 


yökörönöv-bakırın- ekepeHey-OaKbıpbıH- 
Güçlü şekilde bağırılmak. 


yökört- ekepr- Öfkeyle, sinirle bağırtmak. 
yöket ekor Yavaş, hafif, yumuşak. 
yökhö- exhe- Bezmek, bıkmak, usanmak. 


yökhön- ekher- Lüzumsuz görmek, yaban- 
cı veya sevimsiz görmek. 


yökhöndör- erkhemnep- 1. İğrendirmek, tik- 
sindirmek. 2. Nefret ettirmek. 


yökhöt- ekher- Tamamen bezdirmek, 
usandırmak. 


yeki iioku Ya da, veya, yahut, veyahut. 

yökkö ekke Arabaya, sabana koşulmuş 
(hayvan). 

yökköle- ekkeo- (hayvanı) Araba ya da sa- 
bana seyrekçe koşmak, bağlamak. 

yekköt ekker Yavaş, hafif, yumuşak. 

yökiö exe Aralıklı, boşluklu. 

yökle- ek9- Boşluk, aralık bırakmak. 


yöklen- eksoH- Boşluklu, aralıklı olmak; 
boşluk, aralık oluşmak. 


yeklev eray Tepe, zirve. 
yökrey- ekpo- Birine kötü, sinirle bak- 
mak. 
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yekşembe üokuam69 (<Fars.) Pazar günü. 

yöktör- ekrep- Sürdürmek, çektirmek için 
hayvana araba ya da saban takmak, 
koşmak; İşe sıkıca tutunmak, sıkıca ça- 
lışmaya başlamak. 

yekün iokyu (<Ar.) Toplam, yekun; neti- 
ce. 

yöl- en-- Büyük bir hızla hareket etmek, ça- 
buk hareket etmek. 


Yörense le atım yölmey de / Yölmehe le 
aldın birmey Ze. / Uynayık ta, ay dustar 
köleyek / Bıl gümeörzer ikö kilmey Ze. 
“Kızıl sarı atım hızlı koşmaz / Koşmasa 
da birinciliği kaptırmaz. / Oynayalım, 
ey dostlar gülelim / Bu ömür bir daha 
gelmez.” — (Yır). 

yöl en Rüzgâr, yel; güçlü tesir, etki. 
Ak yavlığım, zenger şelöm / Elöp 
kuyzım yölderge / Ağım hıvzarga akham 
da / Bör kömöm yuk yellerge. “Beyaz 
örtümü, mavi şalımı / Verdim yellere, 
/ Akıntılı sularda aksam da / Üzülecek 
kimsem yok.” — (Beyit). 

yel on (<Rus.) Ne yazık! Çok yazık! Ya- 
zıklar olsun! Yazık!; maalesef. 

yölbegey (1) en6oraüi 1. Uçucu, hafif, sa- 
lınıp duran. 2. İliklemeyerek, bağlama- 
yarak. 


yölbegey (2) en6oraii Lotus familyasından 
baharda çıkan bir orman çiçeği. 


yölbegeylen- enöoraünom- Uçarı, haşarı 
davranmak. 


yölbör en6ep Esip duran, tozu dumana ka- 
tan; hafif, yumuşak yürüyüşlü (at için); 
acele, tez, çabuk. 
Yelbör-yölbör yöl kayza / Yölbörlehe şul 
fayza. / İndö bözge küröv kayZa / Töşte 
kürhefi şul fayza. “Tozu dumana katan 
rüzgâr nerede / Esip dursa bu kârdır 
/ Şimdi birbirimizi görmek nerede / 
Düşümüzde görsek bu kârdır.” — (Tak- 
mak). 

yölböre- enöepo- Uçup hafifçe kalkmak, 


hareketlenmek; dalgalanmak, sallan- 
mak. 


yölbörle- enöepno- Dalgalanmak, sallan- 
mak. 


yölbörlek en6epnok Rüzgâra kapılmış gibi 
süzülen nesne ya da varlık. 

yölbörleş- enöepnon- 1. Uçup hafifçe 
kalkmak, hareketlenmek. 2. Dalgalan- 
mak, sallanmak. 

yölbörlet- en6epnor- Dalgalandırmak, sal- 
landırmak. 
E İzölde yeşler yırlay, köle / Kemeler 
ze yöze uzışıp / Kulbaşına halğan al 
yavlıktı / Yelbörlete İzâl hulışı. “İşte 
İdil'de gençler türküler söylüyor, gülü- 
yor / Gemiler de yüzüyor biribirini ge- 
çerek / Omzuna aldığın al şalı / Dalga- 
landırıyor İdil'in soluğu.” — R. Garipov. 

yölbörlevök enöepnayek Rüzgâra kapılmış 
gibi süzülen nesne ya da varlık. 

yelbörsek üon6epcok Etekteki, elbisedeki 
küçük kat, pile. 

yölbör-yölbör en6ep-enöep Rüzgâra ka- 
pılmış gibi giden nesne ya da varlığın 
hareketini bildiren söz. 

yelbör-yölbör üan6ep-ifenGep Ufak ufak 
hafifçe hareket etmeyi bildiren söz. 

yölbeZek (1) en6o3ox Uçucu, hafif, salı- 
nan. 

yölbeZek (2) e1693oK Balık pulu gibi ince 
ve parlak süs. 

yölbeZeklö en693oK1e Süs takılmış, süsle- 
miş. 

yölbeZeklen- (1) en1693oK119H- Uçarı, haşa- 
rı davranmak. 

yölbeZeklen- (2) en693okn9H- Süslenmek, 
allanıp pullandırmak. 

yöl-buran ©1-Oypan Fırtına, rüzgâr. 

yöl-davıl en-naybın Çok güçlü rüzgâr, fırtı- 
na; yüksek ses, gürültü; kavga. 

yöldek ennok Bir Başkurt boyunun adı. 

yeldek üoınaok Dolandırıcı, düzenbaz. 

yeldeklen- üooknoH- Dolandırıcı olmak, 
düzenbaz olmak. 

yöldör- ennep- Çabucak, hızlıca hareket 
etmek, atılmak. 


yöldört- ennepr- Hızlıca hareket ettirmek. 
yeldet (1) anar Dolandırıcı, düzenbaz. 
yeldet (2) üonnor bk. yeldev 


yölömlen- 


yeldev üonay Gırtlak. 

yöldevek einoyek Ağaçtaki ufak, ince dal- 
lar. 

yöle- (1) eno- Bezmek, bıkmak, usanmak. 

yöle- (2) eno- Sorup soruşturmak, yiyecek 
arayarak sağa sola bakmak; sezmek, 
duymak; kokusunu almak. 

yölö ene Üç-dört metre aralıklarla dikilen 
kazıklara bağlanan tel, ip. 

yölegey enaraii Az rüzgârlı, soğuk rüzgârlı. 

yölek enak Çilek. 
Yör yölesö yörze bulmay / Tütelde 
bulmas inde / Künelderöm hözZö bul- 
may / Bütende bulmas inde. “Kır çileği 
toprakta olmadan / Evin rafında olmaz / 
Benim gönlüm sizde olmadan / Başka- 
sında olmaz.” — (Takmak). 


yölök erek İlik. 


yölök- enek- Sorup soruşturmak, yiyecek 
arayarak sağa sola bakmak; sezmek, 
duymak; kokusunu almak. 


yöleklö enokne Çilekli. 
yöleklök enoknek Çilek yetişen yer. 


Bay bara yatkanda yöleklök kürep, unı 
süpley başlanı. “Zengin gittiği sırada 
bir çilek tarlası görüp onu karıştırmaya 
başladı.” — (Masal). 


yöleklen- enoknon- Çileklenmek; çiçeği 
döküldükten sonra çileğe dönmek. 


yöleksö eokce Çilekçi, çilek işiyle uğra- 
şan. 

yöleksölök enokcenek Çilekçilik. 

yölek-yömöş enok-emenı Her türlü meyve. 

yelgiğ enene Tayı olan (at). 

yelelök enenek Tayların bağlandığı yer. 

yölölökle- enenekno- Kazığa bağlamak 
(hayvanı). 

yölüm enem Tutkal, zamk. 

yölömkes enemkac Tüylü ok. 


yölömle- enemno- Tutkallamak, zamkla- 
mak, yapıştırmak. 


yölömlen- enem19H- Tutkallanmak, zamk- 
lanmak. 
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yölömlet- 


yölömlet- enemnor- Tutkallatmak, zamk- 
latmak. 


yölömse enemca Glüten (tahıl unlarında, 
nişasta alındıktan sonra geriye kalan 
yapışkan madde). 

yölen (1) enon Göğüs kısmı altın ya da 
gümüş paralarla süslü, kemersiz bir kı- 
yafet. 
Kara gına yölen tuzmay tiyğer / 
İh osonan kırılıp tuza iken. / Bil 
gümeörkeyzerzö uzmay tiyzer / Bıvın-bı- 
vin kilöp uza iken. “Kara fistan eskimez 
derler / En ucu sökülüp yıpranır imiş. 
/ Bu ömür geçmez derler / Nesil nesil 
gelip geçer imiş.” — (Yır). 

yölen (2) enon Yorga (at). 

yölön enem Hayvan memesi, meme. 


İsmaham, yölön tultrıp, yalından 
möürep kaytkanda, ilön isöne töşöröp, 
hev-hövlep karşı alır. “Hiç değilse, me- 
melerini doldurup, kırdan möleyip dön- 
düğünde memleketini aklına getirip ho 
ho edip karşılar.” — Kunır Buga. 


yölönek enemek Büyük memeli, sütlü (sığır 
için). 

yölönle- eneHno- (Doğuran hayvanın me- 
mesi için) sütle dolmak. 

yölönle enenne Memeli. 

yölenlök enomnek Kadın kıyafeti yapmak 
için uygun malzeme. 

yelöp oner (<Ar.) yelöp it-: Celbetmek, 
çekmek. 

yelöple üonenne Çekici; uygun, yakışır, 
yerinde, 

yöles enaç Soğuk rüzgârlı (hava durumu 
için). 
Kük koyaşı Zurlağan / Kisön ayı beple- 
gen / Yeygö yöles tahında / Mohon sesöp 
yırlağan / Bör hılıvzı özlenöm. “Gökte 
güneşi metheden / Akşam vakti ayı ye- 
tiştirip yükselten / Yazın soğuk seherin- 
de / Ezgilerini saçıp türküler söyleyen / 
Bir güzeli aradım.” — Kara Yorga. 

yöle-saba eno-caöa Çok çabuk, hızlı ko- 
şup. 

yöleğlök enocnek Soğuk, serin rüzgârlılık. 
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yöleslen- enocneH- Serin, soğukça rüzgârlı 
olmak. 

yöleslet- enoçnor- Serince rüzgârlı hâle ge- 
tirmek. 

yöle-süke eno-cyko Hızla yarılayıp, hızla 
düzenleyip, hızla yoluna koyup. 
Yanbay'ın atı la tatavrağan, bara 
torğas, tavzı la yöle-süke göne sak ba- 
rıp sıkkan. “Yanbay'ın atı da bitap düş- 
müş, gide gide dağı da hızla yarılayıp 
gitmiş.” — Kunır Buga. 

yölöş- enenı- Birlikte çabucak hareket et- 
mek. 

yölet- enor- Bezdirmek, bıktırmak, usan- 
dırmak, gına gelmek, can sıkmak. 

yöletkös enorkec Usandıran, bıktıran, can 
sıkıcı. 


yelevker #onaykap Kolay, hafif. 

yelöy eneii Sahibini sarsmadan yürüyen at. 

yöleZ- enoş- Soğuk rüzgârlı olmak, soğuk 
rüzgâra, esintiye dönmek. 

yöleZ eno3 Soğuk rüzgârlı. 

yölezöt- enoşer- Soğuk rüzgâra dönüştür- 
mek, çevirmek, 

yölfay endaii İşsiz güçsüz; tembel, 

yölförsek endhepcok Kulak memesi. 

yölfruz enbpy3 (<Fars.) Uçarı, haşarı, ye- 
rinde durmaz, yaramaz, haylaz (çocuk 
için). 

yölgör erep Çabuk, hızlı. 

yölger- esirap- Savurmak; çalkalamak. 
Komabayn tigen maşina / Ura, huğa, 
yelgere. / Şuga ışanıp kolhozniktar / 
Bot küteröp yöbere. “Biçerdöver de- 
nilen makine / Vurur, biçer, savurur. / 
Kolhoz işçileri buna inanıp / Ayak uza- 
tıp dururlar.” — (Yır). 

yölgerği- enropen- Savrulmak, çalkalan- 
mak. 

yölgeröş- enrapelu- Birlikte harman savur- 
mak. 

yölgerövse& enrapeyce Harman savurucu, 
harman işçisi. 

yölgergös enroprec Harman savurma ma- 
kinesi. 


yölgörlek enrepnok Rüzgâra kapılmış gibi 
süzülen nesne ya da varlık. 


yölgert- enroper- Harman savurtmak; çal- 
kalatmak. 


yölğivar enrbiyap İşsiz güçsüz; tembel. 


yölğıvarlan- enirbiyapnan- Tembel olmak, 
boş boş gezmek. 


yölhö- enhe- Güneş ya da rüzgârda biraz 
havalanmak; soğuk ya da rüzgârda kı- 
zarmak, şişmek. 


yölhön- enhen- Soğuk ve rüzgârın etkisiyle 
kızarmak, yarılmak. 


yölhöt- enher- Güneş ya da rüzgârda hava- 
landırmak; soğuk ya da rüzgârda kızar- 
mak, şişmek. 

yelil #onu (<Ar.) Büyük, celil. 


yölka enka (<Rus.) Yılbaşında süslenen 
çam ağacı. 


yölke enka Ense, başın arkası. 
yelkö üonke (<Rus.) Ne yazık! Çok yazık! 
Yazıklar olsun! Yazık!; maalesef. 


yölkehöz enkoheş Çalışmayı sevmeyen, 
tembel. 


yölkelö enkone Çalışmayı çok seven, çalış- 
kan. 


yölkele- enkono- Kafaya, enseye koymak; 
kaldırmak. 


yölkelğk (1) enkonek Homut ağaçlarını 
tutturmak için yukarıdan bağlanan bağ. 


yölkelğk (2) enkonek Saçın üzerine takılan 
altın, para gibi kadın süsü. 


yölkemös enkomec Saçın üzerine takılan 
altın, para gibi kadın süsü. 


yölkön- enken- Can atmak, çok istemek; 
çırpınmak. 
Yölkönme, yörensey, yölkönme / Yöz 
yügenderöhdö o özerhöü / Yılama 
inekeyöm yılama / ÜZ birgenderöüe 
tüzerhö. “Can atma, kızıl at, can atma 
/ Pirinç yularlarını kırarsın. / Ağlama 
anacığım ağlama / Kendi elinle verdi- 
ğine dayanırsın.” — (Gelin Türküsü). 


yölken enkon Yelken. 


yölköndör- enkeHnep- 
acele ettirmek. 


Telaşlandırmak, 


yellettör- 


yölkönöş- enkeHel- Karşılıklı can atmak; 
çırpınmak. 


yölkenliğ enkoHne Yelkenli. 


yölkönsek enkeHcok Can atan, çok isteyen; 
çırpınan. 


yölkesuk enkocyk Kadınların saçlarının 
arkasına taktıkları sırma fırça, tarak. 


yölköt- enker- Can attırmak, heves ettir- 
mek; çırpındırmak. 


yölket eskor Yavaş, hafif, yumuşak. 

yöliğ enne 1. Büyük, güçlü, sağlam; güzel, 
iyi. 2. Rüzgârı kuvvetli olan (yer için). 

yölle- enno- Yellemek, rüzgârlı olmak, 
rüzgâr çıkmak; nemi kaybolmak; zorla 
göndermek. 


yelle- ifonno- Üzülmek, efkârlanmak, ke- 
derlenmek, hüzünlenmek; acımak, kı- 
yamamak. 


Urmanğga baralar haldat balalarzı 
ültörörge yelley. “Ormana giderler; as- 
ker, çocukları öldürmeye kıyamaz.” — 
(Masal). 

yöllök ennek Küllük. 


yöllen- (1) ennon- Yellemek, serinlemek, 
yelpazelemek. 

yöllen- (2) ennon- Hırslanmak, öfkelen- 
mek, coşmak; övünmek, yüksekten at- 
mak. 

yöllen- (3) ennom- Güzelleşmek, hoşlaş- 
mak, mükemmelleşmek. 

yelleş- #oron- Birlikte hüzünlenmek, ke- 
derlenmek, efkârlanmak. 

yöllet- esor- Rüzgâr ya da yel çıkarıp ha- 
vayı temizlemek, değiştirmek, havalan- 
dırmak. 

yellet üonor (<Ar.) Cellat; acımasız, mer- 
hametsiz kişi. 

yellet- #onor- Üzdürmek, efkârlandırmak, 
kederlendirmek, hüzünlendirmek. 

yölletği- ennoren- 1. Yelletilmek, serin- 
letilmek, yelpazelenmek. 2. Coşturul- 
mak, öfkelendirilmek, hırslandırılmak. 

yölletkös ennorkec Vantilatör. 

yöllettör- ennorrep- Havalandırmak, hava 
aldırmak, havayı değiştirmek. 


7 


yellevös 


yellev&s #onnayec Hüzün, keder uyandı- 
ran. 


yölme enmo Hızlı giden, çabuk yürüyen. 


yölpö- enne- Kanat vurmak, kanat çirp- 
mak; kanat oynatmak; rüzgârla hare- 
ketlenmek; aniden kalkmak, uçmak; 
coşmak, heyecanlanmak. 


yelpek üonnak Yayvan, yassı. 


yelpekle- #onokno- Yassılaştırmak, yay- 
vanlaştırmak. 


yelpeklen- i#onoknon- Yassı hâle dön- 
mek, yassılaşmak, yayvanlaşmak. 


yelpeklendör- #onnorknoHnep- Yassılaştır- 
mak, yayvanlaştırmak. 


yölpölde- ennenno- Sallanmak, dalgalan- 
mak. 


yölpöldek ennennok Düğüm, karışım. 


yölpöldeş- ennennon- Rüzgârda dalgalan- 
mak, sallanmak; hafif hafif salınmak. 


yölpön- ennen- Kanat çırpmak; çırpınmak; 
rüzgâra kapılıp hareketlenmek; yel gir- 
mek (hastalık). 


yölpöndör- ennemnep- Kanat çırptırmak; 
çırpındırmak. 


yölpeüle- ennomo- Yavaş, hafif hareket et- 
mek, sallanmak. 


yölpes enmaoç Rüzgâra kapılmış, hafif. 


yelpeş- ionnam- Yassı olmak, yassılaş- 
mak, yayvan olmak, yayvanlaşmak. 


yelpeş üonnanı Yayvan, yassı. 


yelpeştör- Honnarep- oYassılaştırmak, 
yayvanlaştırmak. 

yölpöt- enner- Çırpmak, çırpıp vurmak 
(kanat). 


yölpöv enney 1. Havayı dalgalandırran ani 
hareket. 2. Salınarak uçan, hafif, uçucu. 


yölpövös (1) enneyec 1. Yelpaze. 2. Hava- 
landırma. 3. Tünlük. 


yölpövös (2) enneyec Bir çeşit mum. 

yelpey- #annaü- Yayvan hâle gelmek, yas- 
sı hâle gelmek. 

yelpeyt- üonnoir- Yayvan hâle getirmek, 
yassı hâle getirmek. 

yölpeze enrna3a bk. yölpövös 
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yölse enca 1. Daha çok boyunda görülen 
bir lenf yangısı. 2. Bu hastalığa iyi ge- 
len bir ot. 

yelsö- #once- Faydasını görecek şekilde 
rahatlamak. 


yelsöt- iloncer- Faydasını görecek şekilde 
rahatlatmak. 


yelt #anr Çabuk, hızlı, süratli, tez. 


yöltekey enrakoii Düşüncesiz kimse, geli- 
şigüzel davranan kişi. 


yöltölde- enrenna- Çabuk davranmak, ace- 
le davranmak. 


yöltöldet- eirrennor- Ayak ya da vücudu 
hızlı hızlı ve hafifçe sallamak. 


yöltenle- enroHno- Hızlı hareket etmek, 
acele etmek. 


yeltenle- #nrronno- Hızlı hareket etmek, 
acele etmek. 


yöltöre- enrepo- bk. yöltörle— 

yöltörekle- enrepoke- Sıçratarak atlamak. 

yöltöreklet- enrepekmor- Sıçratarak atlat- 
mak. 

yöltöret- enrepor- Hızlıca, aceleyle sürük- 
leyip atlatmak. 

yöltörle- esrepno- Çabuk davranmak, ace- 
le davranmak. 

yeltle- ü#nrno- Çabuklaştırmak, süratlen- 
dirmek, hızlandırmak. 

yöl-yamgır e-amrbip Rüzgâr ve yağmur. 

yöm em Yem, azık, yemek, yal; tahıl tane- 
leri. 
Bör oyalağı balalarzıf ineler& kayımay. 
İkönsö oyamü ata-eseh& bıl yötöm 
turgayzarga yöm taşıp aşata. “Bir yu- 
vadaki yavru turgayların anneleri dön- 
mez. Diğer yuvanın annnesi ve babası 
bu yetim tarla kuşların yem taşıyıp bes- 
lerler.” — (Masal). 

yem om Güzel, hoş. 

yemal #ioma Güzel yüz, cemal. 

yembil üomOM Küçük el rendesi. 

yömdök emek Leş, hayvan ölüsü. 

yeme gmMe İyi mi, olur mu; rica bildirmede 
cümlenin sonunda kullanılır. 


yemeğet ilomarar (<Ar.) 1. Toplum, cema- 
at. 2. İzleyiciler. 3. Yeni gelin. 


Tenke le bulıp tögölmem / Meryen le bu- 
lıp tözölmem / Şunda la torğgan köyevge 
/ Yemeğet bulıp hözölmem. “Süs parası 
olup dikilmem / Mercan olup dizilmem 
/ Şurada duran güveyiye / Yeni gelin 
olup süzülmem”. — (Gelin Türküsü). 
yemeğetlen- ifomorarnoH- Evlenmek. 


yemeğetleştör- iiomoromalmrep- Toplum 
faydasına birleştirmek, toplumsallaştır- 
mak. 


yemeğetleştörği- #omoromalnrepen- Top- 
lum faydasına birleştirilmek, toplum- 
sallaştırılmak. 


yemeğetsö iiomororce Toplum hizmetine 
katılan kişi. 


yemeğetsöl ifomororcen Toplum için endi- 
şe duyan, toplumcu. 


yemeğetsölök #omororcenek Toplum için- 
deki bütün halk. 


yömölde- emey0- Işıl ışıl etmek, pırıl pırıl 
etmek, ışıldamak, parıldamak. 
Höye koyaş / Şayan tulkındarzı, / Közgö 
kövek İzöl yömöldey “Sever güneş / Şa- 
kacı dalgaları / Ayna gibi İdil ışıldıyor.” 
—R. Garipov. 


yömöldeş- emennalı- Birlikte parıldamak, 
ışıldamak. 


yömöldet- emenyor- Işıl ışıl ettirmek, pırıl 
pırıl ettirmek, ışıldatmak, parıldatmak. 


yömör- emep- Bozmak, ayırmak, mahvet- 
mek, viran etmek; ezmek, çiğnemek. 
Etter taştı yömöröp sığıp, tirekke 
yakınlaştılar. “Köpekler taşı çiğneye- 
rek, kavak ağacına yaklaştılar.” — (Ma- 
sal). 


yemere fiomapa (<Ar.) Kor hâldeki kömür, 
köz. 

yömörök emepek Yıkılmış, parçalanmış, 
mahvolmuş. 

yömöreklök emepekek Yıkılmış, mahvol- 
muş şeyler; harabe, viran. 

yömörği- emepen- Yıkılmak, mahvolmak, 
viran olmak; bozulmak. 


yemhözlendör- 


Oşo kayalar yömöreölgen sakta gına hin 
bil tavzan töşe alırhıü, tiy. “Yalnızca bu 
kayalar yıkıldığında dağdan inebilirsin, 
der.” — (Masal). 


yömörölmes emepenmaç Ayrılmaz, bozul- 
maz, sarsılmaz. 


yömeröş emopeni Sık, yoğun (kumaş için). 
yömörgös emeprec Püskürtücü, dağıtıcı, 
parçalayıcı. 


yömört- emepr- Bozdurmak, mahvettir- 
mek, 


yömörtöl- emepren- Bozdurulmak, ayırıl- 
mak, mahvettirilmek; çiğnetilmek. 


yömöş emeli Meyve. 


Akmullanıi iş&k aldı / Törlö yömâş 
baksahı / Akmullamü yanında / Hik- 
hen teke aksahı. “Akmulla'nın ka- 
pısının önü / Türlü meyve bahçesi / 
Akmulla'nın yanında / Seksen som ak- 
çesi.” — (Beyit). 

yömöşlök emeninek Meyvenin tohumu. 

yömöş-yölek emel-enok Çeşitli meyveler. 


yömöş-yeşölse emelu-üoluenca Meyve ve 
sebzeler. 


yömöt emer Azık, yemek, 


yömetöv emorey Hayvan işkembesi, mide- 
si. 


yemğö ümre (<Ar.) Toplanma, bir araya 
gelme, birleşme. 

yemğöhö #pmrehe Tamamı, hepsi, bütünü. 

yemğiyet Homruor (<Ar.) Cemiyet, top- 
lum, topluluk. 


yömhek emhok Yemeğe uygun, çok yeni- 
len. 


yömhön- emheH- Yem aramak. 

yemhöz #omheş Görkemli olmayan, göste- 
rişsiz, güzel olmayan, çirkin; sevimsiz. 

yemhözle- #omhe319- Gösterişsiz hâle ge- 
tirmek, çirkinleştirmek. 

yemhözlen- #omhe3nom- Gösterişsiz hâle 
dönmek, çirkin hâle gelmek; sevimsiz 
olmak. 

yemhözlendör- üomheşnornep- Gösteriş- 
siz hâle getirmek, çirkinleştirmek. 
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yemhözleş- 


yemhözleş- üomheşnaı- Gösterişsizleş- 
mek, çirkinleşmek, sevimsizleşmek. 


yemiğ ifomur (<Ar.) Bütün, hepsi, cemi. 
yemil #oMW (<Ar.) Güzel, hoş, iyi. 
yemin HoMHH (<Ar.) Yemin, ant. 
yemke iomMko (<Rus.) Kömür maşası. 


yömle- emı9- Yemlemek, yem katmak; bal 
veya şeker katmak. 


yemle- #omno- Görkemlemek, pek güzel 
yapmak, çok hoş yapmak. 


yemle üomne Görkemli, güzel, pek güzel; 
çok hoş. 
Yemlö Eyzöü buyında / Üsken iken 
bör tirek / Mulla kövek mulla mönen / 
Kömder iröşmek kerek. “Görkemli Ey 
Nehri'nin kenarında / Büyümüş imiş 
bir kavak / Molla gibi bir molla ile / 
Kimlere varmak gerek.” — (Beyit). 

yömlen- eman- Tohuma dönmek. 


yemlen- üomM'oH- Görkemli olmak, pek 
güzel olmak. 


yemlendör- üomnonnep- Görkemlendir- 
mek, pek güzel hâle getirmek. 


yemlet- ü#omor- Görkemlendirmek, pek 
güzel hâle getirmek, 

yemrey- üompaü- Keyifsiz hâle gelip, si- 
nirlenerek suratı asmak; bozulmak, 
mahvedilmek. 


yemreyt- üompolir- Surat asmaya sebep 
olmak, surat asmaya neden olmak. 

yömşö- emıne- Isınmak. 

yömşe- emuo- Yemlenmek, yem toplamak. 


yemşögen iloMıueraH İğne yapraklı ağaçla- 
rın olduğu ormanlık. 


yemşök #omıuek Basık, ezik, yassılmış. 


yemşölde- #oMLuesy1o- Şeklini kaybetmek, 
şekli bozulmak. 

yömşen eMiioH Yumurtalık, mebiz. 

yömşev emıuay Kuş vs. hayvanların yem 
yediği yer. 

yemşey- üomınai- Basık, ezik hâle dön- 
mek, yassı olmak, basık olmak. 

yemşeyt- iiomLuaür- Basık, ezik hâle getir- 
mek, yassılaştırmak, basıklaştırmak. 
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yömtök emrek Leş, hayvan ölüsü. 


Yer bıl heşerettöi yemtögön üzöndü 
kuyınına alıvZan yörendö kürehöü. “Yer 
bu aşağılığın leşini kendi koynuna al- 
maktan iğrendi görüyorsun.” — Ural 
Batır”. 

yem-tem İfom-rTom Bir şeyin bütün güzel- 
liği, değeri. 

yöm-yöm em-em Işıl ışıl, parıl parıl. 
Havalarza yondoz yöm-yöm ite / Ara- 
hınan blbıldar üte. / Aşap-öseyik, uy- 
nap-köleyik / Bıl donyalar küplerzin 
üte, “Havada yıldız ışıl ışıl eder / Ara- 
larından bülbüller geçer. / Yiyip içelim, 
oynayıp gülelim / Bu dünya çoktan ge- 
çer.” —(Yır). 

yem-yeşöl #om-iolnen Yemyeşil. 

yöü (1) en Kıyafetin kol kısmı, yen. 


Kükle sitsa küldegöüdöü / Yön ostarı tar 
iken / Yazmışına sebep bulğan / Köşöler 
ze bar iken. “Mavi gömleğinin / Kol 
uçları dar imiş / Kaderine sebep olan / 
Kişiler de var imiş.” — (Beyit). 

yöü (2) en Gerçek, hakikat. 

yön en (<Ar.) Cin. 
-Ana tögö balık, tihe, mulla mönen me- 
zin bığa yön ısınlap kağılgan iken tip 
tağı la nığırak öşköreler iken. “- İşte 
o balık! dediğinde molla ile müezzin 
buna gerçekten de cin musallat olmuş 
deyip daha da güçlü okuyup üflüyorlar- 
mış.” — (Masal). 

yöü- en- Yenmek, zafer kazanmak, alt et- 
mek. 


Mulla bıl babayzı yöüe almayasağına 
ışanıp, mezindö alıp kile. “Molla bu 
yaşlı adamı yenemeyeceğine inanıp 
müezzini alıp gelir.” — (Masal). 


yen ilor (<Fars.) 1. Can; gönül. 2. İnsanın 
tabiatı, yaratılışı. 3. En yakın, dost. 
Uyangas, ubırZın yenö köyöp, tirektö 
yan-farmanğa kise başlanı. “Uyanınca, 
vampirin canı yanıp kavak ağacını var 
gücüyle kesmeye başladı.” — (Masal). 


yenasığına İioHacbırbıma Canı çıkana ka- 
dar, canı çıkarcasına. 


yenatar üoHarap Fanatik; bir şeye delice 
bağlı kimse. 


yön-beröy eH-Oopeii bk. yön-peröy 

yöüdör- einep- Yenilmeye yol açmak, ye- 
nilgiye yol vermek. 

yene ioma Yeniden, tekrardan, bir kez 
daha. 


Kabat ışanmaska eytöv eytöp, yene 
tirektö özörge köröşep kitt&. “Tekrar 
inanmadığını söyleyip yeniden kavak 
ağacını kesmeye devam etti.” — (Ma- 
sal). 

yenehö #pmohe Güya, sözde. 


Hıvhağanda öser ösön katık hem kıldan 
ürölgen oZon arkan algan, e baltahın 
hevlekerlögö arkahında almağan, tiy. 
Yenehö, onotop kalğan imöş. “Susadı- 
ğında içmek için ayran ve kıldan örül- 
müş uzun bir halat almış, baltasını ise, 
hilekârlığı sebebiyle almamış. Güya, 
unutmuşmuş.” — (Masal). 

yöüğl enen Hafif, çabuk hareket eden, an- 
laşılır, kolay; alıngan; hareketli, atik. 
Koştar Batşa malayına kızzı alıv yönel 
bulmayasak. “Kuşlar padişah oğluna 
kızı almak kolay olmayacak.” — (Ma- 
sal). 


yöüği- enen- Yenilmek, mağlup olmak. 


yönöley- enenaii- Hafiflemek, kolay gör- 
mek, kolay hâle gelmek, anlaşılır hâle 
gelmek; aklı kıtlaşmak. 


yöüöleyt- enenoiir- bk. yönölleştör- 
yöüğlhöv enenhey Kolay, hafif, uçucu; ha- 
fif yaradılışlı. 


yöüöllök enenek Kolaylık, çetinsizlik; hu- 
zur. 


yöüöllen- eneom- Kolaylanmak, hafif- 
lenmek. 


yöüğlleş- enenman- Kolaylaşmak, hafifleş- 
mek. 


yöüğlleştör- eHesnanrep- Kolaylaştırmak, 
hafifleştirmek. 


yöüölse eenco Kolayca, hafifçe. 
yöüölsen eHencor bk. yöüölse 
yöüğltön eHenreH bk. yöüölse 


yeneşten 


yöüği-yölbegey eHen-en6oraü Hafif, ince 
(giyim için). 

yöüöl-yölpö enen-enne 1. Kolay, üstesin- 
den gelinebilir. 2. Gayriciddi. 3. Derin 
anlam taşımayan, yüzeysel. 


yenöp iioHerı (<Ar.) Bir kenar, taraf, 
yenep üomor (<Ar.) Efendi, cenap. 
yöüeröm eHopem İnat, direnme. 


yöüermen eropmoH İnatçı, dediğim dedik, 
sözünde direnen. 


yönös enec (<Ar.) Cins, cinsiyet; soy. 
yönöshöZ eneche3 Cinsiyetsiz. 


yenesikka iioHocbrkka |. Canı çıkana ka- 
dar, canı çıkarcasına. 2. Gereğinden 
fazla, daha çok, daha büyük. 

yönöslö enecne Cinsiyeti olan, cinsiyetle 
ilgili. 

yöüğş- enen- Atışmak, laf yarıştırmak; tar- 
tışmak; iddialaşmak. 

yeneş üomalu 1. Sevgili, yâr, maşuk. 2. Ya- 
nında, yanı başında; dipdibe. 

yeneşe ÜoHolo Yanında, yanı başında; 
dipdibe. 
İkö göne kayın yeneşe / Yapraktarı unü 
şavlaşa. / İkö göne tuğan börge bulha / 
Handuğaskay kövek hayraşa. “Iki kayın 
dip dibe / Yaprakları gürültüler çıkarır. 
/İki kardeş birlikte olsa / Bülbüller gibi 
ötüşür.” — (Yın). 

yeneşege omar Yanına, yanı başına. 

yeneşele ifonolona bk. yeneşe 

yeneşelök üoHomaonek Bağlama (gramer 
için). 

yeneşeleş- üoHolonon- Yanı başına yer- 
leşmek, yan yana yerleşmek. 


yeneşenen ÜoHaLuaHOH Yanından, dibin- 
den, yakınından, yanı başından. 


yeneşke ifioHalıko bk. yeneşege 
yeneşlep onanan bk. yeneşe 
yeneşleş- HoHouuauı- bk. yeneşeleş- 


yeneşme İoHaluma Kızağın yanındaki iki 
uzun kalas. 


yeneşte ÜoHallıra bk. yeneşe 
yeneşten İİ9HOLITOH bk. yeneşenen 
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yöüöv 


yönöv emey Zafer, galibiyet, başarı. 

yenevölge iloHoyenra bk. yenesikka 

yöhövse eneyce Muzaffer, galip, yenen, 
başaran. 

yöneyet enaior (<Ar.) Cinayet; yasaya uy- 
mayan iş, hareket. 

yöneyetlö enaiiomme Cinayet sayılan, cina- 
yet olarak görülen. 

yöneyetsö emaiiorce Cani, cinayet işleyen 
kişi. 

yöneyetsöl enoiiorcen Cinayete meyilli, ci- 
nayete yatkın, suça yatkın. 

yöneyetsölök enoiiorcenek Her türlü suç; 
cinayet durumu. 

yenferman oudhapman (<Fars.) Bütün gü- 
cüyle, var gücüyle (hareket ederek). 
Bay Za yenfermanga öyge taban 
vügöröp kitmehönme! “Zengin de var 
gücüyle eve doğru koşup gitmesin mi!” 
— (Masal). 

yöüge euro Yenge. 
Alasa şarşav, yöfek bav / Hin beylendü 
de yöngekey. / Kilgen Ze koza kitör inö 
/ Hin dimlenöü de yöngekey. “Alaca 
çarşafı, ipek bağı / Sen bağladın yenge- 
ciğim. / Gelen dünürler gider idi / Sen 
öğütledin yengeciğim.” — (Gelin Tür- 
küsü). 

yöügelete enronora Eski töre uyarınca ko- 
cası ölünce kaynı ile evlenen. 

yöügesey (1) enrocoii bk. yöüge 

yöügesey (2) enracaüi Kanatsız ateş böceği 
(Lat. Pyrrhocoris apterus). 

yenher #ouhaop Cansız, hareketsiz. 

yenhöre- #lpihepo- Merhametsiz hâle gel- 
mek, şefkatsiz hâle gelmek. 

yöühöz enhez Kolu olmayan, kolsuz. 

yenhöZ Honheş 1. Cansız, hareketsiz. 2. 
Hayvan ya da bitkiler dünyasından ol- 
mayan. 3. Coşkusuz, neşesiz. 

yenhözlen- üouhe3nom- Merhametsiz hâle 
gelmek, şefkatsiz hâle gelmek. 

yenkeş üoHkoalı Sevgili, yâr. 

yenkey üoukoü Cancağızım; sevgi belirt- 
mek için kullanılan bir ünlem. 
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yenkey-yeneş ifoHkoii-iioHonı bk. yenkeş 


yönlö enne Akıldan yoksun, deli, mecnun, 
kudurmuş. 


yöüle enne Kollu, yenli. 


yenlö itoHne 1. Canlı, diri. 2. Tasvirli, sem- 
bollü. 3. Hareketli, yerinde durmaz. 


yenlök ifornek Bütün memeli canlılar, hay- 
van, 


yenlöksö ifornekce Avcı. 


yeniğiğk itoinenek 1. Canlılık, hareket. 2. 
Coşku. 


Hıv sıkkan urınga koş kanatı kazalğan 
iken. Geliye, unı hurıp alıvı bula, şişme 
böte yenlölögö mönen şaşıp ağa başlay. 
“Su çıkan yere kuş kanadı saplanmış. 
Geliye, bunu çekip alır, pınar bütün 
canlılığı ile coşup akmaya başlar.” — 
(Masal). 

yönlen- emnon- Coşmak, delirmek, kudur- 
mak. 


yenlen- #lonon- Canlanmak, hareketlen- 
mek. 
Yaratam, yaz, kükrep kilövöüde / Hinen 
yvenlenmes yen hirektör! / Tik hin miüe 
boyok bulır inöh / Yaza üthei mindü 
yörekte!. “Bahar, gürleyerek gelişini se- 
viyorum / Senden canlanmayan can çok 
azdır! / Yalnızca sen bana keder olur- 
dun / Dışına taşıp geçsen yüreğimin!.” 
—R. Garipov. 

yönlendör- emnonep- Delirtmek, kudurt- 
mak. 


yenlendör- #ornomep- Canlandırmak, ha- 
reketlendirmek. 


yöümöş emme Dediğim dedik, inatçı. 
yöümöşek eHmelok bk. yöğörmen 


yöümöşlen- eHmenmnom- İnatlaşmak, sö- 
zünde direnmek. 

yennet HoHHoT (<Ar.) Cennet, 

yön-peröy eH-nopeü 1. Cin peri. 2. Olağa- 
nüstü varlıklar. 


yöüse (1) enco Bir iş yaparken (orak biç- 
mek gibi) bilekten dirseğe kadar giyilen 
kolluk, yen; makine kolu. 


yöüse (2) enca Rahim yolu. 


yensö- üoHce- Ezmek, basıp şeklini boz- 
mak, yassıltmak. 


ÜZ kuldarın mönen kürhettöü hin / Ta- 
rırak al tinöü aldındı / İnlep köne öyö- 
röp sap şulay / Yözön yensöp kuyma 
salgındı! “Ellerinle gösterdin sen / 
Daha dar ald dedin önünü / Enine top- 
layarak vur şöyle / Orağının ağzını ezip 
bozma” — R. Garipov. 


yönsök encek Kaval kemiği. 

yensök #oHcek Basık, ezik, yassılmış. 

yensöl- #oHcen- Ezilmek, basıp şekli bo- 
zulmak, yassılmak. 

yönsiy eHcu (<Ar.) Cinsi, cinsiyetle ilgili, 
cinsel, 

yenşişme HoHluuHLuM9 (<Fars.) Masal veya 
rivayetlerdeki Oölümsüzlük çeşmesi, 
abıhayat. 

yönt erir Süzme yoğurt ya da lor peynirine 
yağ ve şeker karıştırılarak yapılan yiye- 
cek, 


yent- üoHT- Gayret etmek, emek vermek; 
özen göstermek. 


yent üorT Gayret, emek; özen, ihtimam. 
yöntök enrek İtina, özen; ayrıntı. 


yöntökle- enrekno- 1. İncelemek, dikkatle 
incelemek. 2. Özenmek, itinalı davran- 
mak. 3. Ayrıntıya dikkat etmek. 


Bik yöntöklep karap, komissiya / 


'Yarayhıi, yögöt, 'tin&. / 'Kayza telek?' 


tiges / Kükke tinöm. “Komisyon epeyce 
bakıp inceleyip / “Tamamsın, delikan- 
Il dedi. / “Nereye gitmek istiyorsun?” 
dedi. / Gökyüzüne dedim.” — R. Gari- 
pov. 


yöntökle emrekne İtinalı, özenli, ayrıntılı. 

yen-ten üoH-TOH Bütün varlık. 

yenteslim #ioHTOCNHM bk. yenferman 

yentestöm Ü9HTOCTEM bk. yenferman 

yenüb iforyo (<Ar.) Güney. 

yenübiy #ouyOön (<Ar.) Güneyli, güneye 
yerleşmiş, güneydeki. 

yöü-yağa en-ara Kıyafetin kolu ve yakası. 


yep (1) üon Ucu çatallı bir şeyin bir dalı; 
çatal. 


yeprey (2) 


yep (2) ün Uygun olma, yakışma, yaraş- 
ma. 

yöp en İp, bağ. 
Tür teğrenöü töbönde / Özöldöm töger 
yöp kövök / Hin bölmenâü de helleremdö 
/ Özöldöm töger yöp kövek. “Büyük 
pencerenin dibinde / Koptum dikiş ip- 
liği gibi / Sen anlamadın hâlimi / Kop- 
tum dikiş ipliği gibi” — (Gelin Türküsü) 

yepekeyle- #ornorolino- Dalkavukluk yap- 
mak, yaltaklık yapmak, yalakalık yap- 
mak. 


yepekeylen- üonoroünoH- Dalkavuklan- 
mak, yaltaklanmak. 


yepetey iionoroii Dalkavuk, yalaka, yal- 
takçı. 

yöphe erho Birçok ağaç ya da tahtayı bir- 
leştiren, tutan çivi, kama; parke döşe- 
mesinde tahtaların birbirine geçmesini 
sağlayan çivi. 

yöphe- eriho- İncelemek, dikkatlice araştır- 
mak, dikkatlice bakmak, ayrıntılı şekil- 
de ele almak. 


yephöz #ornhe3 Kullanılamaz, faydalanıla- 
maz, elverişsiz. 


yöpkört- ernkepr- Bıktırmak, bezdirmek, 
usandırmak. 


yeple- (1) üornna- Dallandırmak, çatal yap- 
mak, ayrı bir dal yapmak. 

yeple- (2) itorno- Elverişli yapmak, uygun 
yapmak, kullanışlı yapmak. 

yöple- erio- İplemek, ip geçirmek, ipe tak- 
mak, asmak. 

yeplö iforne Kullanılabilir, faydalanılabi- 
lir; uygun. 

yeplen- üornmom- Uygun olmak, yerinde 
olmak; sakin olmak, rahat olmak, elve- 
rişli olmak. 


yepleş- üoruanı- Kendi aralarında denk 
gelmek, tam olmak, tam gelmek. 


yepleştör- üornmomrep- Uygunlaştırmak, 
elverişlendirmek, denkleştirmek. 


yeprey (1) üorpaü Çökük, çatık, asık. 
yeprey (2) ünnpoii Küçük etek, etek astarı; 
etekteki düğme iliği. 
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yeprey- 


yeprey- üornpoü- Bozulup ezilerek sark- 
mak, çökmek. 

yepreyt- üorpoiir- Bozup ezerek sarkıt- 
mak, çöktürmek. 


yöpse ennoy Vücut dokusunu birleştirem 
gözenek. 


yöpşö- erniue- Erimek, yumuşamak, ısın- 
mak. 


yöpşek erıuek Ilıklaşmış, hafif ısınmış; ha- 
fif yumuşamış, azıcık erimiş (kar için). 


yöpşeklen- erueknoH- Azıcık erimek, ha- 
fif erimek; erimeye başlamak. 


yöpşöltek ernımenrok bk. yöpşök 

yöpşen erimoH bk. yöpşök 

yöpşöt- ermimer- Eritmek, yumuşatmak, ısıt- 
mak. 

yöpşöv enmey Sıcaklıkla yumuşayıp hafif 
erimiş (kar için). 

yepteş #orrranı 1. Uygun, yaraşır. 2. Denk 
gelen şeyler. 

yöp-yışıv er-übiuriy Deste, demet. 

yör ep Yer, toprak; vatan, ülke. 

yer Hop (<Fars.) Sevgili, yâr, maşuk. 
Tal bögöle, tal bögöle / Taldiü 
handuğası bar. / Atay, iney, şeker Ze bal 
/ Andın artık höygen yer. “Söğüt kıvrı- 
lir, söğüt kıvrılır / Söğüdün bülbülü var. 
/ Baba, hala, şeker ve bal / Bunlardan 
daha değerli sevilen yâr.” — (Yır). 

yörböser epöecap Arazi ölçen kişi, alan 
ölçen kişi. 

yörö- epe- Bıkmak, bezmek, usanmak, 
doymak; aşermek. 

yöre epa Büyük olta iğnesi, kanca. 

yerö- üope- Faydasını görecek şekilde ra- 
hatlamak, yaramak. 


yerebele- #iapo6an9- Kısmet etmek, kısmet 
olmak. 


yerehet ifapoxor (<Ar.) 1. Yara, cerahat. 2. 
Gönül acısı. 


yerehetle- #opoxornma- 1. Yaralamak, yara 
açmak. 2. İncitmek. 
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yörök- (1) epex- Kök salmak, köklenmek; 
olduğu yerden farksız olmak; özümse- 
mek, benimsemek. 

yörök- (2) epek- Bıkmak, bezmek, usan- 
mak, doymak; aşermek. 

yörök epek Kızılğaç. 


yöröklök epeknek Kızılağaç ormanı, kızı- 
lağaçlık. 

yöröklevök epeknoyek bk. yörkevök 

yöröktör- (1) epekrep- Toprağa, yere kök 
saldırmak; yeni toprağa alıştırmak; 
yere dikmek. 

yörektör- (2) epekrep- Bezdirmek, bıktır- 
mak, usandırmak. 

yören- epau- İğrenmek, tiksinmek. 
Yör bıl heşerettöi yemtögön üzönöü 
kuyınına alıvzğan yörendö kürehöl. “Yer 
bu aşağılığın leşini kendi koynuna al- 
maktan iğrendi görüyorsun.” — Ural 
Batır”. 

yören epoH Kırmızımsı sarı, bal rengi. 
Al yören atımdı yaldarın / Altın tarak 
mönen taranım. / HEZ türelerzö kile ti- 
ges / Kalkıv yörzen basıp karanım. “Al 
sarı atımın yelelerini / Altın tarak ile ta- 
radım. / Siz yöneticileri geliyor deyince 
/ Çıkıp yüksek yerden baktım.” — (Yır). 
yören muyın yötsev: Deniz düdükçünü 
(Lat. phalaropus lobatus). 

yörendör- epomnep- İğrendirmek, tiksin- 
dirmek 

yörönen epemoH Hâlde, şekilde, durumda. 

yörenös eponec bk. yörengös 

yerönge iiopenra Gelecek yıl için, gelecek 
yıla, 

yörengös eporrec İğrenç, tiksindirici; al- 
çak, bayağı, rezil. 

yörenhıv eponhbıy Kızılımsı sarıya, bal 
rengine çalan. 

yörenlen- eponnaH- Bal rengine dönmek, 
kızılımsı sarıya dönmek. 

yörense eporco Kızılımsı sarı renkteki at, 
Yörense le atım yölmey de / Yölmehe le 
aldın birmey Ze. / Uynayık ta, ay dustar 
köleyök / Bıl gümörzer ikö kilmev Ze. 


“Kızıl sarı atım hızlı koşmaz / Koşmasa 
da birinciliği kaptırmaz. / Oynayalım, 
ey dostlar gülelim / Bu ömür bir daha 
gelmez.” — (Yır). 


yörense(y) sumğıs: Macar ördeği (Lat. 
netta rufina). 

yörensök eporcek Titiz, iğrenen, tiksinen. 

yörensey epaHcoli bk. yörense 

yeröş üopenı Aptal, ahmak, akılsız, saçma 
konuşan. 

yereş- üapanı- Yaraşmak, uygun gelmek, 
elverişli olmak. 

yörhö- (1) ephe- Çürüyüp toprağa karış- 
mak. 

yörhö- (2) ephe- bk. yörhe- 

yörhö- (3) ephe- Bezmek, bıkmak, usan- 
mak. 

yörhe- epho- Memleketi özlemek, memle- 
keti özleyerek sızlanmak. 

yörhön- ephen- Bir yeri, toprağı benimse- 
mek. 
Bıl maldarğa törlöse im-tom yahap, 
kıv ülen göne aşatıp karahalar Za, böte 
kilgen yılkıları yörhönmey ülöp bötken. 
“Bu hayvanlara çeşitli ilaçlar yapıp 
kuru otlar yedirip baksalar da bütün 
sürü yerini benimsemeden ölüp git- 
miş.” — Kunır Buga. 

yörhöt- epher- 1. Çürütüp toprağa karıştır- 
mak. 2. Kök salmak, yerleşmek; yeni 
toprağa alışmak. 

yörhözlen- ephe3on- Yersiz bırakılmak. 

yörhözlendör- epheznoHnep- Yersiz bırak- 
mak. 

yör-hıv ep-hbiıy Memleket, ülke; sayısız, 
çok. 

yeride üopuno (<Ar.) Gazete. 

yeringe üopunra Gelecek yıl için, gelecek 
yıla. 

yeriye opuo (<Ar.) 1. Cariye, hizmetçi 
kadın. 2. Gönül çalan, aşk uyandıran 
kadın. 

yörkö epke bk. yörkevök 

yörken epkoH bk. yörkevök 

yörken- epkoH- İğrenmek, tiksinmek. 


yö$ 


yörkevök epkoyek Erkeç sakalı (bitki). 

yör-kük ep-kyk Yer gök. 

yörle- epno- 1. Defnetmek, gömmek. 2. 
Kendi toprağı görmek, kendi yeri gör- 
mek ve buna göre yaşamak. 


Babay ülöp kitken. Malayzar atayların 
eybet itöp yörlegenner. “İhtiyar ölüp 
gitmiş. Oğullar, babalarını güzelce def- 
netmişler.” — (Masal). 


yörlö epne Asla, bütünüyle, tamamen. 
yörlö yukka: Yok yere, tamamıyla boş; 
boşuna. 

yörlö epne Yerli, yeri olan. 


yörlök epnek Renkleri, süsleri ile ayrılan 
temel şekil; fon; temel, dayanak, des- 
tek. 


yerlök #opnek Ferman, buyruk, yarlık. 


yörlökhöZ epnekheş Yersiz, sebepsiz, da- 
yanaksız, asılsız. 


yörlöklö epnekne Temelli, destekli, daya- 
naklı. 


yörlökleştör- epneknaırTep- Bir yere, ala- 
na uygun hâle getirmek, uydurmak; 
alıştırmak. 


yörlen- epnor- Defnedilmek, gömülmek. 


yörleş- epnan- 1. Yerleşmek, meskün ol- 
mak. 2. Defnetmek, gömmek. 


yörleştör- epanrrep- Yeni toprağa alıştır- 
mak, uydurmak. 


yörleştörği- eponrepe- Yeni yere, topra- 
ğa alıştırılmak, uydurulmak. 

yerpös iopmec Kadın gömleğinin göğüs 
kısmına ve kollarına işlenmiş dar kat. 

yerpösek (1) üopnecork Kulak memesi. 

yerpösek (2) ünopnecok bk. yerpös 

yerpösekle- iioprecokı9- Kadın gömleği- 
nin göğüs ve kol kısımlarına dar bir kat 
işlemek, kat geçmek. 


yerse opca Bahar çavdarı. 
yörZen ep3oH Hâlde, şekilde, durumda. 
yörZeş epzanı Hemşehri, memleketli. 
yös eç Koku. 
Östel öskeyZerö yöslö göl / İsöremön 
unu yösöne. / Dayım-dayım, seğet ha- 
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yesaret 


yın / HEZ töşehögöz isâme. “Masanın 
üstü kokulu gül / Mest olurum onun 
kokusuna. / Her zaman, her saat / Siz 
gelirsiniz aklıma.” — (Takmak). 


yesaret iiocaper (<Ar.) Cesaret. 
yesaretlen- üocapornoH- Cesaretlenmek. 
yösavul ecayı Kazak yüzbaşısı. 


yösüm ecem (<Ar.) Cisim, madde, nesne; 
beden, vücut. 

yöğör eçep Savunmasız, koruyucusuz kişi; 
yetim, sahipsiz kişi. 

yösö-yölö eçe-ene yösö-yölö yuk: İzi yok; 
ismi cismi yok. 

yesiğ üocur bk. yestik 

yöske- eçko- Koklamak, solumak, içine 
çekmek; görüp geçirmek. 
Göbörletöp havğanda üz ilöngü höt 
yösterön yöskep ultırır. “Gümbür güm- 
bür sağdığı sırada memleketinin süt 
kokusunu içine çekip durur.” — Kunır 
Buga. 


yösken- eçkon- 1. Koklamak. 2. Aranmak. 
yöskerön- eçkopen- Koklanmak. 

yöğket- eçkor- Koklatmak. 

yös-kos eç-koç Çeşitli kötü kokular. 

yöslö eçie Kokulu. 

yöslen- eçiar- Bozularak kötü kokmak. 


yösmaniy ecmaHu (<Ar.) Fiziksel, cismani, 
bedensel. 


yösne- eçro- Burna çekmek, koklamak. 

yössöl eçcen Kokuya duyarlı, koku algısı 
güçlü. 

yössen eçcar Çabuk bozularak kokan. 

yöste- eçro- Koklamak. 

yestik #icrmk Gurup vakti, gün batımı. 

yestü üocry bk. yestik 

yeş Hanı 1. Genç. 2. Çiğ. 3. Yeni, eski ol- 
mayan. 4. Yaş. 5. Gözyaşı. 


Ay yaktıhı, ay yaktıhı / Yartıhı kar 
yaktıhı / Bigörek erem üttö indö / Yeş 
gümeröm yartıhı. “Ay ışığı, ay ışığı / 
Yarısı da kar ışığı / Çok boşa geçti artık 
/ Genç ömrümün yarısı.” — (Takmak). 
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yeşe- üolma- 1. Yaşamak, ömür geçirmek, 
ömür sürmek. 2. Gününü gün etmek. 3. 
Unutulmamak. 
Eyöle-bögöle şalun kile / Töyegenner 
may gına / Bözzön kövek ayırım yeşey 
/ Koyaş mönen ay gına. “Eğile büküle 
fıçılar gelir / Sadece yağ doldurmuşlar. 
/ Bizim gibi ayrı yaşar / Bir tek güneş 
ile ay.” — (Takmak). 

yeşegen üouorom Büyük yaştaki; ihtiyar. 

yeşel- Holna- Yaşamak, canlılığı korun- 
mak. 

yeşöl ilanes Yeşil. 

yeşölder (o pimennop (o Yeşiller, o Ekim 
Devrimi'nde sonra çıkan iç savaşta 
Bolşevik yanlısı partizanlar. 


yeşöl-heüger iiolne-hoHrop 1. Tentürdi- 
yot, tentürdiyot benzeri çeşitli iltihap 
veya yaraların tedavisinde kullanılan 
antiseptik ilaç. 2. Bakır zaçı. 

yeşölkoş ilonemkon Avrupa arı kuşu (Lat. 
Merops apiaster). 


yeşölle- #onueno- Yeşile boyamak. 


yeşöllök Homennek 1. Yeşil renk, yeşillik. 
2. Yeşil bitki, 

yeşöllö-küklö iiomenne-kykne Yeşil ile 
mavi renk arasında, yeşil ve maviye 
yakın. 

yeşöllen- Holuenou- Yeşillenmek, yeşil 
renk almak. 

yeşöllendör- iomennomnep- Yeşillendir- 
mek, ağaç ya da çeşitli bitkiler diktir- 
mek. 

yeşöllendördl- #forennomnepen- Yeşillen- 
dirilmek, ağaç veya çeşitli bitkiler dik- 
tirilmek. 

yeşöllet- ilaluennor- Yeşil yaptırmak, yeşil 
renge boyatmak. 

yeşölse ioluenca Yemek için yetiştirilen 
çeşitli yeşillik ya da bunlardan elde edi- 
len sebzeler. 


yeşölsese ioluencace Bahçıvan, yeşillik 
yetiştiren kimse. 


yeşölseselök üalnuencenek Bahçıvanlık. 


yeşemöş İHoluameni Çok yaşamış, görmüş 
geçirmiş. 

yeşen İiaıoH Çayır, çimenlik. 

yeşön- iiolueH- Gizlenmek, saklanmak. 

yeşön İfolneH Şimşek. 

yeşöndör- iolweHnep- Saklatmak, gizlet- 
mek. 

yeşönöp-boğonop İlolueHen-OoçoHon Giz- 
li saklı, gizlice. 

yeşengözZe- iloluoHre39- Gözyaşı dökmek, 
gözü yaşarmak. 

yeşenke iolonko Kızağın iki yanında ça- 
kılan tahta. 

yeşönle- ilaneHna- Şimşek çakmak. 

yeşönmek iolieHmok Saklambaç oyunu. 

yeşer- (1) üsinop- 1. Yeşermek, yeşillen- 
mek. 2. Yaşarmak, yaş olmak. 
İrten torop tışka sıkham / Yeşergen 
huğandarım / Yeşergen huğandar kövek 
/ Yeşegöz tuğandarım. “Sabahleyin dı- 
şarı çıksam / Yeşermiş soğanlarım. / 
Yeşeren soğanlar gibi / Yaşayın kardeş- 
lerim.” — (Takmak). 

yeşer- (2) üouop- Yaşlanmak, ihtiyarla- 
mak. 


yeşör- ioınep- Gizlemek, saklamak. 


yeşöröi- iioıuepen- Saklanılmak, gizlenil- 
mek. 


yeşörön üoLuepeH Gizli, saklı, gizli olan. 


yeşörön- üoepen- Saklanmak, gizlen- 
mek. 
Ulı möyös arahında yeşerönöp tora, 
başında kubanskiy bürek, un hig&z 
yeşterze. “Oğlu, sobanın arasında giz- 
lenir. Başında kuban börkü, on sekiz 
yaşlarında bir delikanlıdır.” — (Halk Ti- 
yatrosu). 


yeşörön-batırın  İornepeH-OaTBIpBIH bk. 
yeşörön-boşoron 

yeşörön-boşoron İanlepeH-GOolopoH Giz- 
lenen, saklanan, gizlice yapılan. 

yeşörmele- #oınepmana- Kıskançlığı gizle- 
meye çalışmak. 

yeşert- (1) üomopr- Yeşertmek, yeşillen- 
dirmek, 


yeşlök 


İkö imsek hötöm mönen, yeş ağastı 
kartayitım; ik& küz yeşöm mönen, kart 
ağastı yeşerttöm “İki emzik sütüm ile, 
genç ağacı yaşlandırdım; iki gözyaşım 
ile, yaşlı ağacı yeşerttim.” — (Masal). 

yeşert- (2) Hoıopr- Yaşlandırmak, ihtiyar- 
landırmak. 

yeşörtön #oluepTeH Gizli, saklı, gizli olan. 


yeşörtön-boşorton  İoLl1epTEH-GOLUOPTOH 
bk. yeşörön-boşoron 

yeşet- üoınoT- Yaşatmak, canlılık vermek. 

yeşöt iloıer Yaşıt, akran, yaştaş. 

yeşev üaoy Yaşam, hayat. 
Al yıvzım yılgğalarza / Göl yıvzım 
yıldalarza. / Ayırım yeşevlerZen de / 
Kıyın hel yuk iken donyalarza. “Al yı- 
kadım nehirlerde / Gül yıkadım nehir- 
lerde. / Ayrı hayatlardan da / Eziyetli bir 
durum yokmuş dünyada.” — (Yır). 

yeşevse İHaliayce Yaşamış, ömür sürmüş 
kişi, yaşayan, bir yerin sakini. 

yeşevsen HolloycoH Yaşamaya uygun, ya- 
şama elverişli. 

yeşevsenlek ifoluoycoHnek Yaşamaya uy- 
gunluk, yaşamaya elverişlilik, yaşana- 
bilir. 

yeşeyöş Holuoüenı Yaşama, yaşayış; yaşam 
şartı. 

yeşkek üolukaok Daima yaşarıp duran, yaşı 
kurumayan. 

yeşkekle- üolukokno- 1, Durmadan yaşar- 
mak. 2. Bulut kaplayarak ara ara yağ- 
mur serpmek, yağmur çiselemek. 

yeşkeklen- #olukoknom- Durmadan yaş ol- 
mak, her zaman ıslak olmak. 

yeşkölt üalukenr Yeşilimsi, yeşile çalan. 

yeşkeZe- üoluıko39- 1. Gözyaşı dökmek, 
gözü yaşarmak. 2. Koyu bulutların gel- 
mesiyle nemlenmek, 

yeşkeZet- #onıko3or- Gözyaşı döktürmek, 
gözü yaşartmak. 

yeşlö gune Yaşlı, gözü yaşla dolu. 

yeşlök üamnek 1. Gençlik. 2. Yaştaki, ya- 
şındaki. 
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yeşlen- 


Yeş sağımda kükregöme / Seskeler 
kazamanım. / Sönki yeşlögömden artık 
/ Seskeler taba almanım. “Gençliğimde 
göğsüme / Çiçekler batırmadım. / Çün- 
kü gençliğimden fazla / Çiçekleri bula- 
madım.” —(Yır). 

yeşlen- iianınon- Yaş olmak, yaşla dolmak 
(göz için). 

yeşlendör- ionuonnep- Gözyaşı döktür- 
mek, gözü yaşartmak. 

yeşlet- üoumer- bk. yeşkeğer- 

yeşlevek üounaoyek Yeşil otlu yer, çimen- 
lik, çayır. 

yeşley ion Genç yaşta, gençken. 

yeşne- ÜolHo- Ateş almak, tutuşmak; kı- 
vılcım çıkmak. 

yeşnet- HoluHor- Ateş aldırmak, tutuştur- 
mak; kıvılcım çıkarmak. 

yeşnik #onHuk (<Rus.) Kutu, sandık. 
Hözmetsölerö kızğı timör yeşnikke 
bikletöp kuya. “Hizmetçileri, kızı demir 
bir sandığa kilitleyip koyarlar.” — (Ma- 
sal). 

yeştegö ionrrare Yaştaki, yaşındaki. 

yeşten HolurTOH Gençten, genç yaşta. 

yeşteş ilonuronı Yaştaş, aynı yaştaki, akran. 

yeş-yölbeZek üouı-e16939k Mutlu, kaygı- 
SIZ, tasasız. 


yeş-yölkönsek  İfolu-enkecok o Gençler, 
genç insanlar. 
Unü matur yözön kürges, böte yeş- 
yelkönsek tavış-tınhız uğa taba küz 
tögöp karap kalğan. “Onun güzel yü- 
zünü görünce bütün gençler çıt çıkar- 
madan ona doğru gözlerini dikip baka 
kalmışlar.” — Akbuzat. 


yöt- (1) er- 1. Ulaşmak, yetmek, varmak, 
kâfi gelmek; oluşmak, meydana gel- 
mek; uzamak (tırnak, sakal için). 2. 
Uzunluk olarak yetmek, sayı ve hacim 
bakımından yetmek; yetmek, kâfi gel- 
mek, yeterli gelmek. 3. Gelip çatmak. 
Karttıi ülör vakıtı kilöp yötken “İhtiya- 
rın ölme zamanı gelip çatmış.” — (Ma- 
sal). 
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yöt- (2) er- İtmek, iteklemek. 
yötdi erim (<Ar.) Ciddi. 
yötdilök ermek Ciddilik, ciddiyet. 


yötdilen- ermnoH- Ciddiyet kazanmak, 
ciddileşmek. 


yötdilendör- ermnomnep- Ciddiyet kazan- 
dırmak, ciddiyetlendirmek. 


yötdiyet ernnor (<Ar.) Ciddiyet, ciddilik. 

yötö (1) ere Yedi. 

yötö (2) ere Keskin, sivri. 

yöte ero 1. Çok, pek çok, gereğinden fazla, 
haddinden fazla. 2. Ve, ile. 

yötögen ereroH Büyükayı takım yıldızı. 
Avalarza yondoz bik hirek / Yötögen de 
yondoz ni kirek. / Sit ilderze yöröp mal- 
dar tapkan / Karsığanan zirek ir kirek. 
“Havada yıldızlar çok seyrek / Büyük 
ayı neye gerek. / Yaban ellerde gezip 
zengin olan / Aladoğandan yetenekli 
adam gerek.” — (Yır). 

yötök erek 1. Büyüyüp uzayan, uzamış, 
erişmiş, erişkin. 2. Bol, bereketli, yeter- 
li, gerektiği kadar, 

yötek erok Dizgini tutarak gitme, ilerleme. 

yötekle- eroko- Kullanmak, sürmek. 

yötekleş- eroknanı- El ele tutmak, tutun- 
mak. 

yöteklet- eroknor- Kullandırmak, sürdür- 
mek. 

yöteksö erokce Yönetici, idareci, şef, lider; 
yönetici yardımcısı, vekil. 

yöteksöl erokcen Arabaya iyi koşulan; söz 
dinleyen, uysal (at). 

yöteksölök erokcenek İdarecilik, liderlik. 

yötei- eren- Yetmek, kâfi gelmek. 

yötele- erona- Kullanmak, sürmek, dizgin- 
lerden tutup sürmek, yönlendirmek. 

yötelep erenon Yediye yakın, yedi civarı. 

yötölete erenora Yedi kez, yedi defa. 

yötöm erem (<Ar.) |. Yetim. 2. Kocası öl- 
müş, dul. 
Bör oyalağı balalarZıi ineler& kaytmay. 
Ikönsö oyan ata-esehö bıl yötöm 
turgayzarga yöm taşıp aşata. “Bir yu- 


vadaki yavru turgayların anneleri dön- 
mez. Diğer yuvanın annesi ve babası bu 
yetim tarla kuşlarına yem taşıyıp bes- 
lerler.” — (Masal). 


yötöümhö- eremhe- bk. yörömhöre- 

yötömhöre- eremhepa- Kendini yetim his- 
setmek, yetimlikte sıkıntı çekmek. 

yötömhöret- eremhepor- Yetim gördür- 
mek, eziyet ettirmek, yetim gibi dav- 
randırmak. 

yötöümhöt- eremher- bk. yötömhöret- 

yötömlek eremnek Yetimlik, 

yötömsölök eremceek bk. yötömlök 

yötöm-yöhör erem-ehep Yetim çocuklar. 

yötöm-yoğor erem-ioçop bk. yötöm-yöhör 

yötön eren Keten; ketenden elde edilen 
süs; açık sarı. 
Yelbör-yölbör yölder ise / Yötön ta- 
mırın kise. / UZ körfögöm yeşter kise / 
Yöregöm niler kise. “Savura savura yel- 
ler eser / Ketenin kökünü keser. / Kirpi- 
ğim gözyaşlarını keser / Yüreğim kim 
bilir nelere kulak verir.” — (Yır). 


yötönsö erence Yedinci. 


yötör- erep- Yetirmek, ulaştırmak, eriştir- 
mek; bitirmek, tamamlamak. 


yötörlök erepnek Yeterli, yeter miktarda, 
kâfi. 


yötör-yötmeğ erep-ermoç Ulaşır ulaşmaz, 
erişir erişmez. 


yötör-yötmeğten (o erep-ermoçroN o Daha 
ulaşmamış hâlde, erişmemiş hâlde. 


yetes ügroc 1. Lades kemiği. 2. Tetik. 


yötöş- erel- 1. Yetişmek; vaktinde yap- 
mak; olgunlaşmak, pişmek. 2. Yetiş- 
mek, gerektiği kadar olmak, sayı ve 
hacim bakımından kâfi gelmek. 


yötöş eren Bol, bereketli. 

yetöş #orenı Uygun, yaraşır, elverişli. 

yötöşer ereniop Yedişer. 

yötöşhözZ erenhe3 Bereketsiz, az, kıt, ek- 
sik. 

yetöşhöZ üorenheş Elverişsiz, uygunsuz, 
yaraşıksız, kullanışsız. 


yetimhöre- 


yötöşhözlök erenheşnek Kıtlık, eksiklik, 
azlık, bereketsizlik. 


yötöşlö erene Bol, bereketli. 

yetöşlö üorenne Uygun gelen, uyuşan. 

yetöşle- Horenino- Uygunlaştırmak, elve- 
rişli hâle getirmek. 

yetöşlen- HoreniloH- Uygunlaştırılmak, 


elverişlendirilmek, elverişli hâle dön- 
mek. 


yötöştör- erelirep- Yetiştirmek, ulaştır- 
mak. 


yötöştördi- erewrepen- Ulaştırılmak, ye- 
tiştirilmek. 

yötöştörövsenlök erelirepeycomnek Kur- 
yelik, ulaklık; belli bir vakitte bir işi 
yerine getiren grup, topluluk. 

yötöv erey Erişkin, ergen; uzun (saç, sakal, 
tırnak için). 

yötev eray Yedi kişi ya da nesne. 


yötevlep eroyıan Yedi kişi birlikte, yedisi 
birlikte. 


yötöz (1) ereş Hünerli, becerikli, yetenek- 
li; usta; hızlı, ani. 


yötöz (2) ereş Tadı keskin, acı olan. 

yötezZ (3) ereş Uzun, uzamış. 

yötözlök ereznek Uzunluk. 

yötözlen- ereşom- Çabuklaşmak, hızlan- 
mak. 

yötözlendör- o ereşoHnep- 
uzunlaştırmak. 


Uzattırmak, 


yetim üorumM Yetim, anası ya da babası ol- 
mayan, ana ve babası olmayan. 
Yeştey gına vafat buldı / Höyöklö ana- 
ları / Yetim kaldı alhıv yözlö / Seskeley 
halaları. “Genç yaşta vefat etti / Sevgili 
anaları / Yetim kaldı pembe yüzlü / Çi- 
çek gibi yavruları.” — (Beyit). 

yetime #Horumo Yetim kız. 

yetimek üorumok Yetim kalmış (hayvan 
yavruları için). 

yetimhö- #orumhe- Kendini yetim hisset- 
mek. 

yetimhöre- orumhepo- Kendini yetim 
hissetmek. 
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yetimhöret- 


yetimhöret- iorumhepor- Yetim olarak 
bakmak, kendini yetim hissettirmek. 


yetimhöt- #formmher- Yetim olarak bak- 
mak, kendini yetim hissettirmek. 


yetimiğk #foruM.ek Yetimlik. 
yetimsölök #iorumcenek bk. yetimlök 
yetim-yöhör #orum-ehep Yetim çocuklar. 


yetinkö üoruuke Ufak tefek, küçücük, 
önemsiz. 


yötkölğ erkene Yeterli, kâfi. 
yötkölök erkenek Yeterlilik, kâfilik. 


yötkölökiö erkenekne Kanaatkar, kâfi gö- 
ren. 


yötken erkon Ergen, erişkin, olgun, yetiş- 
kin. 

yötkör- erkep- 1. Ulaştırmak, eriştirmek, 
yetiştirmek. 2. Uzunluk bakımından 
gerekli seviyeye ulaştrmak; yeterli hâle 
getirmek. 
yöröne yötkör-: Hakkını vermek, layı- 
kını vermek, 
E ösönsö ulım, hiie yörzö yakşı itöp 
öşkertörge, yöröne yötköröp  öşlerge, 
biş-altışar kabat hörörge kuşkan. “İşte 
üçüncü oğlum, sana ise toprağı güzelce 
işlemeyi, hakkıyla çalışmayı, beş-altı 
kez toprağı sürmeyi emretmiş.” — (Ma- 
sal). 

yötkördi- erkepen- 1. Ulaştırmak, yetiştir- 
mek. 2. Uzunluk bakımından gerekli 
seviyeye ulaştrmak. 


yötlök- ernex- Gerekli büyüme seviyesine 
ulaşmak (Karındaki çocuk için). 


Şıtıp yörek tütelönde / Şiğırıüi yötlökmey 
tıvha / Bulmaha kürör yemö / Kezelerzö 
hıyla hin de / Köyşehönder. E köşönön / 
Kitmehön avız teme. “Yetişip yürek top- 
rağında / Şiirin büyümeden doğsa / Gö- 
recek bir güzelliği olmasa da / Keçileri 
ağırla sen de / Çiğnesinler. Tek insanın 
/ Ağız tadı gitmesin.” — M. Kerim. 


yötlektör- ermekrep- Gerekli büyüme se- 
viyesine ulaştırmak (karındaki çocuk 
için). 

yetme (1) #srmo 1. Tasma; kamçı. 2. Ağ 
örgülü kepçe, balıkçı kepçesi. 3. Göm- 
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lek yakasını birleştirmekte kullanılan 
dar bağ; kurdela, şerit. 

yetme (2) i#lsrma Gelincik. 

yötmehe ermaha Bunun üzerine, üstelik. 
Yötmehe, un Ebley tigen börzen- 
bör ulı la üsöp yötöp 'At bulha büten 
malayzar hımak, hunarğa yörör inâm' 
tip yenöne töye. “Üstelik, onun Ebley 
adındaki biricik oğlu da büyüyüp *At 
olsa diğer çocuklar gibi ava giderdim” 
diyerek üzer.” — Kara Yurga. 

yetmele- iformano- 1. Tasma takmak, tas- 
ma geçirmek. 2. Ağla örülü kepçe kur- 
mak, ağ kurmak. 

yötmöş ermelu Yetmiş. 

yötmöşlep ermenman Yetmiş civarı, yet- 
mişe yakın. 

yetse ioTco9 Gelincik. 

yötsev ercay ala yötsev: Dağ cılıbıtı kuşu 
(Lat. eudromias morinellus). 
bojor yötsev: Orman düdükçünü kuşu 
(Lat. tringa glareola). 
böğre yötsev: Gümüş yağmurcun kuşu 
(Lat. phluvialus sguatarola) 
haz yötsevö: Bataklık düdükçünü kuşu 
(Lat. tringa stagnatilis). 
hığgırak yötsev: Altın yağmurcun kuşu 
(Lat. phluvialus apricaria). 
kara yötsev: Yeşil düdükçün kuşu (Lat. 
tringa ochropus). 
karamuyın yötsev: Kolyeli büyük yağ- 
murcun kuşu (Lat. charadrius hiaticu- 
la). 
kızıl yötsev: Kızıl kum kuşu (Lat. calid- 
ris ferruginea). 
oğonayak yötsev: Uzunbacak kuşu 
(Lat. himantopus himantopus). 
sıpsık yötsev: Küçük kum kuşu (Lat. 
calidris minuta). 
tön yötsevö: Kocagöz kuşu (Lat. burhi- 
nus oedicnemus). 
vak yötsev: Halkalı küçük cılıbıt kuşu 
(Lat. charadrius dubius). 
yügörek yötsev: Akça cılıbıt kuşu (Lat. 
charadrius alexandrinus). 


zur yötsev: Yeşilbacak kuşu (Lat. tringa 
nebularia). 


yövöş eyenm Sulu, nemli, rutubetli, ıslak; 
sulanıp duran. 


yövöşle- eyenına- Sulamak, ıslamak. 


yövöşlök eyeninek Nemlilik, ıslaklık, sulu- 
luk. 


yövöşlen- eyenaon- Nemlenmek, rutubet- 
lenmek, ıslanmak. 


yövöşlet- eyenuor- Nemlendirmek, rutu- 
betlendirmek, ıslatmak. 


yevher ioyhop (<Ar.) Mücevher, değerli 
taş. 

yevje ifay;xa On iki burçtan biri olan ikiz- 
ler burcu; güneş takvimine göre üçüncü 
ayın Arapça ismi. 

yevkele- ifoykono- Halka haber vermek, 
ahaliye duyurmak; ihbar etmek, ispi- 
yonlamak. 

yevkesö ioykoce İspiyoncu, muhbir, jur- 
nalci, 

yevm ioym (<Ar.) Gün. 

yevröy espeü Musevi, Yahudi. 

yövropalı esporanıbı Avrupalı. 

yevşen üoyluaH Zırh, ön tarafı keçeden ar- 
kası demirden zırh. 

yevZet üoy3or (<Ar.) Yüce nitelik, üstün- 
lük. 

yöy- (1) cü- Yemek yemek, bünyesine al- 
mak. 

yöy- (2) eü- Sulayarak yumuşatmak; 
OSL'de yumuşatıp yünü yolmak (deri 
için). 

yöy eü Deri yumuşatmakta kullanılan mad- 
de; OSL. 


yey- ügü- 1. Etrafa yaymak, saçmak, da- 
ğıtmak. 2. Yatmak ya da uyumak için 
uzanmak. 3. Döşemek, kaplamak, ser- 
mek. 


Akmulla namaz ukıy / Ak namazlığın 
yeyöp. / Akmullanı ültörgen / Devletşa 
yöröy bayıp. “Akmulla namaz kılar / 
Ak namazlığını serip. / Akmulla'yı öl- 
düren / Devletşa zenginleşerek yaşar.” 
— (Beyit). 


yöyöt- 


yey Ül Yaz ayı. 
Kış ta yeşel, yey de yeşöl / Şırşı tigen 
bör ağas / Ul nie yeşöl bulmahın / Bör 
kaygı la kürmeges. “Kışın da yeşil, ya- 
zın da yeşil / Çam denilen bir ağaç. / O 
neden yeşil olmasın / Kaygı görmeyin- 
ce.” — (Takmak). 


yeye ügüo 1. Ok atmada kullanılan yay. 2. 
Yay şekli. 3. Parantez. 


yöyek eiiok Gömlek yakasını birleştirmek- 
te kullanılan dar bağ; kurdele, şerit. 

yeyök üsüek 1. İğne yapraklı ağaçların 
ayrık duran dalları. 2. Yayılarak gelen 
bahar aylarındaki sel suları. 3. Etrafa 
yayılmış; dağınık; geniş, yayık. 

yöyekhözZ eokhe3 Kurdelesiz, şeritsiz. 

yöyeklö eiiokne Kurdele, şerit işlenmiş, di- 
kilmiş. 

yöyği- eiien- Yenmek (yemek). 


yeyöi- ügüen- Yayılmak, saçılmak, dağıl- 
mak. 


yeyöldör- üoüennep- Etrafa yaydırmak, et- 
rafa dağıtmak. 


yeyöldördi- üoiennepen- Etrafa yaydırı!- 
mak, etrafa dağıtılmak. 


yeyölöş- #ügüener- Karşılıklı ya da birlikte 
yayılmak, dağılmak, saçılmak; uzana- 
rak oturmak. 


yeyöm ügüem Yayılmış bir kısım, saçılmış 
bir kısım, yayım. 


yeyön (1) üoiien Yayın balığı. 


yeyön (2) üoüeH Yazın, yaz gününde, yaz 
vaktinde. 


yöyen ejion Erkek yeğen; erkek torun. 


yeyönkö üoienke Etrafa genişçe yayılmış, 
dağılmış, saçılmış. 


yeyön-kışın HofeH-Kbilibık Yaz kış, yazın 
ve kışın; yıl boyunca. 


yeyönlök üoieHnek Yayın balığı avlamak 
için kullanılan olta. 


yöyense efioHca Kız torun. 
yöyenser eiioHcop Kız torun. 


yöyöt- eiter- OSL'ye bırakıp yumuşatmak 
(deri için). 
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yeyöt 


yeyât üoiier Yayılarak gelen bahar ayların- 
daki sel suları. 

yeyev ioüoy Yayan, yaya olarak. 
kara yeyev: Tamamıyla yaya, tamamen 
yayan. 
Maşinalargğa ultrıp / Yeyev barzım 
at mönen. / Ayrılıştık ayrılışık / 
Höyleşerböz hat mönen. “Arabalara bi- 
nip / Yayan gittim at ile. / Ayrıldık ay- 
rıldık / Konuşuruz mektup ile.” — (Tak- 
mak). 

yeyevle üoioyne 1. Yaya giden, yaya yürü- 
yen. 2. Yayan hizmet eden. 

yeyevleşöp üoioynalen bk. yeyev 

yeyevlet- #aüoynar- Yayan yürütmek, ya- 
yan ilerletmek. 

yeyevletöli- üoüoynoren- Yayan yürütül- 
mek, yayan ilerletilmek. 

yeyevlö-yalpılı üoifoyne-iannıbınbı Yaya 
şekilde gelen, yayan gelen. 

yeygö ioüre 1. Yaz günündeki, yaza mah- 
sus, yaza özel. 2. Yazın kullanılan, ya- 
zın faydalanılan. 


yeygöhön üoirehem Yazın, yaz dönemin- 
de. 

yeygölek ioürenek Yaz dönemi, yazlık. 

yeyğor üoürop Gökkuşağı. 
Zehger yazzıi tevgö kükrevöndey / 
Kükrenöi de yamgırzan huh balkıp 
sıkkan / Yılı yamgırğan huü balkıp 
sıkkan / Yeygor bulıp kaldık künâlde. 
“Mavi baharın ilk gök gürlemesi gibi / 
Gürledin, yağmurdan sonra parıldayıp 
görünen / Ilık yağmurdan sonra ışılda- 
yıp görünen / Gökkuşağı olup kaldın 
gönlümde.” — R. Garipov. 


yeyke üoiiko Çaydanlık ya da başka kaplar 
için altlık. 

yeyle- ügüno- Yazı geçirmek. 

yeylök #ofnek Yaz dönemi, yazlık. 

yeylev üsüney 1. Yayla. 2. Ekmek pişir- 
mek için genişçe dört köşeli yapılmış 
bir tava. 3. Yaz günü ekmek pişirilen 
yer; dışardaki ocak. 
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Yeylevge kaytha, ni küZ& men kürhön, 
böte tirme aktarılıp bötken, bala-sağa, 
kart-koro, eböy-heböy, kız-karkın barıhı 
börge yıyılıp, aptraşıp höyleşöp toralar. 
“Yaylaya döndüğünde ne görsün, bütün 
çadırlar yerle bir olmuş; çoluk çocuk, 
dedeler ve ağabeyler, nineler, teyzeler, 
kadınlar kızlar toplanıp şaşkınlık içinde 
konuşup duruyorlarmış.” — Akbuzat. 


yeylevök iioiinoyex Yayla yolu, yayla. 

yeylevös ügünayec Yazın doğmuş kuzu. 

yeylevösle- #oiinoyeco- Yazın kuzulamak 

yeylevlök iioiloynek bk. yeylevek 

yeyme (1) ünüma Pide, çörek. 

yeyme (2) iiaiima Örtü, çarşaf. 

yöyme eüma Deri tüberkülozu. 

yeyne- HoliHo- bk. yeyre- 

yeypö üoüne 1. Fincan, kâse, tas gibi şeyle- 
rin altlığı. 2. Geniş, yayvan ağızlı (kap 


kacak için). 3. Etrafa genişçe yayılmış, 
dağılmış, saçılmış. 

yeypek iioünok Geniş, yayvan ağızlı (kap 
kacak için). 

yeypekle- ioünokna- Genişlemek, yay- 
vanlaşmak. 

yeypeklen- #oürnoknom- Geniş hâle gel- 
mek, yayvan hâle gelmek. 


yeypeklendör- #oünoknoHnep- Genişlet- 
mek, yayvanlaştırmak. 


yeypös igünec bk. yeypök 

yeyre üdgüpoa Kirpi. 

yeyre- üoiipo- Yaymak, sermek. 

yeyren üoüpon Ceylan, karaca. 

yeyret- üoüpor- Genişletmek, yaydırmak. 
yeysen İoiicor Yaz yağmuru. 


yöyzör- eizep- Yedirmek, yemeye mecbur 
etmek. 


yeyzör- üoüzep- Yaydırmak, açtırmak, ser- 
dirmek. 


yeyZev üoüzoy 1. Rusların kullandığı üstü 
örtülü bir araba, kibitka. 2. Göçebe ça- 
dırı, keçe çadır. 


yeyzevke ügüzoyxo bk. yeylevös 
yez eş Pirinç madeni. 


Yölkönme, yörensey, yölkönme / Yez 
yügenderöhdö oOözerhö / Yılama 
inekeyöm yılama / ÜZ birgenderöüe 
tüzerheh. “Can atma, kızıl at, can atma 
/ Pirinç yularlarını kırarsın. / Ağlama 
anacığım ağlama / Kendi elinle verdi- 
ğine dayanırsın.” — (Gelin Türküsü). 


yöZbaş e36aın Karayılan, zehirsiz yılan. 

yezbe 9369 (<Ar.) Pergel. 

yözö eşe Üç dört metre aralıklarla dikilen 
kazıklara bağlanan bağ, çit bağı. 
Törlö töste yılkılar / Öyör-öyör köttör- 
gen / Bör ıntılıp örgende / Tav-taş, yözö 
ontağan. “Türlü renkte atlar / Sürü sürü 
güttürdüğüm. / Bir şahlanıp kalktığında 
/ Dağ taşı, çiti un ufak eden.” — Akbu- 
zat. 

yözökey eşexoii Melek otu. 

yözgort eşropr Humus böceği, bambul bö- 
ceği. 

yezit iio3ur Kötü, belalı, yaman. 

yözlö e3ne Pirinçle işlenmiş. 

yözle- e3no- Pirinçle süslemek, pirinç işle- 
mek. 

yözmıyık e3Mbiibrk Çopra balığı. 

yözne eşzma Damat, enişte. 

yöZney ezmoli Damat, enişte. 

yezre üo3po Çekirdek, öz. 
multık yeğrehö: Mermi çekirdeği. 
Sigan mıltık atalır / Yeğre tügöl tup 
mönen. / Mulla kızı Hemizenö / Meşat 
ittdler pop mönen. “Çingene tüfek sı- 
kar / Mermi çekirdeği ile değil top ile. 
/ Molla kızı Hamide'yi / Gönderdiler 
hop diye.” — (Yın). 

yöZsö ece Pirinç ustası. 

yezür #o3yp Din uyarınca, kurban için se- 
çilmiş hayvan. 

yeZvel üo3yan Çeşitli bilgileri düzenli bir 
biçimde veren yazı ya da çizelge, cet- 
vel. 

yıbal- üpi6a.ı- Acele etmeden yavaşça ha- 
reket etmek. 


yıl 


yıban- (1) üpiGaH- 1. Tembelleşmek, üşen- 
mek, erinmek. 2. Oyalanmak, gevşek 
davranmak, ağır davranmak. 


yıban- (2) üpiGaH- Avunmak, teselli bul- 
mak, müteselli olmak. 


yıbandır- üpiGaHıpıp- Tembelleştirmek, 
üşendirmek, erindirmek. 


yıbanıl- ürl6aHbın- Tembellik edilmek, 
üşenilmek. 


yıbanıs #ibi6aHbic Bıktırıcı, usandırıcı, bık- 
kınlık verici. 


yıbav üpıGay Acele etmeden yavaş hareket 
eden; ağır hareketli; ağırkanlı. 


yıbır üblöbıp bk. yıbıtkı 


yıbıtkı übi6pirkbi 1. Yeteneksiz, hünersiz, 
beceriksiz. 2. Soğuyup tadını kaybet- 
miş, lezzetsiz (yemek için). 

yıfı- übidbi- Açgözlülük yaparak yemek, 
pisboğazlık ederek yemek. 

yığas Übirac bk. ağas 


yığıl- ülbirbin- 1, Yıkılmak, çökmek. 2. İş 
ya da yaşamda zor durumda kalmak. 3. 
Helak olmak, ölmek. 4. Ani bir hareket 
ile birdenbire oturmak, yatmak. 5. Zor 
durumda kalıp birilerine sığınmak. 


yığış- übirein- Karşılıklı ya da birlikte yık- 
mak; bertaraf etmek. 


yığıt- übirsir- Yıktırmak, çöktürmek. 

yıhan üpıhan (<Fars.) Cihan, dünya, âlem. 

yıhannama ürihamama (<Fars.) Bütün 
dünya hakkında çeşitli bilgiler veren 
kitap. 

yıhat üphar Kutsal savaş, cihat. 


yıhaz üpiha3 (<Ar.) Eşyalar, ev içindeki 
her türlü eşya. 


yıhazla- übiha3na- Eşyalı hâle getirmek, 
donatmak. 


yık übrk Atın döşüne veya sırtına eğerin 
vurmasıyla oluşan şişlik. 


yık- übrk- Yıkmak; bertaraf etmek. 


yıkma üprkma Aklını yitirmiş, aklını kay- 
betmiş, akılsız. 


yıktır- übrkrbıp- Yıktırmak, çöktürmek. 
yıl übu Yıl, sene. 
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yıla (1) 


yıla (1) üsa Karaağaç. 

yıla (2) üpma Altın vs. madenler için da- 
mar, 

yılan (1) bar Yılan. 


ak yılan: Mitik bir yılan, yılanların pa- 
dişahı. 


yılan (2) #bnan Bir Başkurt boyunun adı. 
yılanbalık #buranöansrk Yılan balığı. 


yılankarak ibmamkapak Siyah renkte 
yangılı olan ve parmakta çıkan bir şiş- 
lik. 

yılansay übulaHcali bk. yılanbalık 


yılan-sayan fibulaH-casu Zehirli ve ısıran 
her türlü hayvan, yılan çıyan. 


yılanut iibulanyr Yazın sıcak günlerinde 
görünen buharlı görüntü. 


yılavık iibinayprk Donmadan akıp duran 
çeşme ya da dere. 


yılavkay (1) binaya Fevri kişi, ani ve 
sert hareketleri olan. 

yılavkay (2) üsmaykaii Köpürmüş yoğurt. 

yıldam übumam 1. Hızlı, çevik, süratli. 2. 
Kısa sürede yapılan. 


yıldamlan- oÜbuyamnan- Süratlenmek, 
hızlanmak, kısa sürede olmak. 


yıldamlat- #binyamıar- Süratlendirmek, 
hızlandırmak, kısa sürede oldurmak. 
yıldan-yıl #buyar-üb Yıldan yıla, yıllar 
geçtikçe. 
yıldı übuynsi Belirli bir yılda, bir yıldan 
beri. 
yıldıü-yılı #buyıın-iisu Her yıl, yıllardır. 
yıldır übuypıp Süratli gidebilen araba. 
yılğa übura Nehir, ırmak. 
Bör şep akkan yılgğa buyına kilöp hel 
yıyırga ultıra. “Güzelce akan bir neh- 


rin kenarına gelip gücünü toplamak için 
oturur.” — (Masal). 


yılğası Hbinracbı Nehir filosunda çalışan 
kişi. 
yılğır #burbip Hızlı, çevik, süratli. 


Dejurniy kız, disk totop / Komanda 
bire / Yılgır poezd yer astınan / Yomşak 
yügöre...” Görevli kız, işaret çubukları- 
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ni tutup / Emir verir. / Hızlı tren yer al- 
tından / Hafifçe koşar...” — R. Garipov. 


yılgırbay üburbıpGa Sinsi, hilekâr. 
yılğırlan- iburpıpnan- Hızlı hareket et- 
mek, çevik olmak, süratli olmak. 


yılğırlat- üburbıpnar- Hızlandırmak, çe- 
vikleştirmek, süratlendirmek. 


yılğıy übmirbiii Her zaman, daima. 


yılı (1) üpusi 1. Sıcak. 2. Eskiyip kaybol- 
mayan, unutulmayan; yeni. 


yılı (2) #bunsi bk. yaldı 


yılı- übubi- Isınmak, soğuktan sıcağa dön- 
mek. 


yılıkay burka Sıcacık. 

yılılık üpmsibrk Sıcaklık, 

yılım iibursım Büyük balık ağı, büyük ağ. 

yılımık öbubiMbirk Gönül alıcı, güler yüz- 
lü, hoş tavırlı; alçak gönüllü. 

yılımıs #lbusimbic Ilık, hafif sıcak. 

yılımısla- #busıMbica- Ilıklaştırmak, ılık 
hâle getirmek. 

yılımıslan- #bubiMbicnaH- Ilık hâle gel- 
mek, ılıklaşmak. 

yılımsa #ibuıpiMca bk. yılımıs 

yılın- #bubıH- Isınmak, 

yılındır- fibubiHarıp- Isıtmak, içini ısıt- 
mak. 

yılış- #bubunu- bk. yılın- 

yılıştır- übubnurbip- Isındırmak, ısıtmak. 

yılıt- übüerr- 1. Isıtmak, kendi sıcaklığını 
vermek. 2. Soğuktan sıcağa çevirmek. 


3. Sıcak duygular uyandırmak, rahatlık 
vermek, huzur vermek. 
Haman da ul nurga tuymay / Küz töbe- 
gen koyaşka / E koyaşı hirek karay / Yı- 
litmay inde başka. “O ışığa hiç doymaz 
/ Gözünü dikmiş güneşe. / Fakat güneş 
seyrek bakıyor / Isıtmıyor artık bundan 
başka.” — R. Garipov. 

yılıtıl- üpmbirbun- Isıtılmak, sıcaklaştırı!- 
mak. 


yılıtkı #busirkbi Isıtılmış (yemek için). 
yılıtkıs übubirkbic Isıtıcı, 


yılıv übusıy Akarsu ya da gölün soğuktan 
donmamış yeri. 
Şokşi Ze buyzarı yılıvzır / Yunıs kızzarı 
hılıvzır. / Yunıs kızzZarın alam tip / Kart 
büre& kövek oloyzar. “Şokşi boyu don- 
mamıştır / Yunıs köyünün kızları gü- 
zeldir / Yunıs köyünün kızlarını alırım 
diye / İhtiyar kurt gibi ulurlar.” — (Gelin 
Türküsü). 

yılıvla- #busıyna- Donmamak (su için). 

yılkanla- #iburkamna- Işıl ışıl ederek gözü 
oynamak, ışıl ışıl ederek başı oynamak. 

yılkı üpurksı İnsan ya da yük taşımaya ya- 
rayan at. 

yılkılda- #burkbua- Yılk yılk etmek, ışıl- 
damak. 
yılkıldap tor-: Semiz hâliyle göz doldu- 
ran hayvan için söylenir. 

yılkıldak üburksuya'k Işıldayıp duran kar. 

yılkıldaş- üburkeumanı- Birlikte ışılda- 
mak, parlamak. 

yılkıldat- üburkbuyar- Işıldatmak. 

yılkın üburkbm Işıldayan, parlayan (göz 
için). 

yılkısı #burkbicbi At çobanı, seyis. 

yılkasılık #burkbicbuibrk At çobanlığı, se- 
yislik. 

yıllağan #bumaran Yıllanmış, eskimiş. 

yıllap übuuan Yıllarla, günlerle, yıllardır. 

yıllat- #piunmar- Yıllatmak, yıl boyu beklet- 
mek. 

yıllav #bumay Yıl boyu beklemiş, yıl boyu 
kalmış. 
Baksa öslerönde bör yömeş bar / Kön- 
ge eylenöp üse könbağış. / Mindü göne 
yırlap yıllavıma / Divanalar buldı geziz 
baş. “Bahçenin içinde bir yemiş var / 
Güneşe dönüp büyür günebakan. / Be- 
nim türkü söyleyip yıl boyu beklememe 
/ Aziz başım, divane oldu.” — (Takmak). 

yıllık öbumsrk Uzun yıllar devam eden, 
uzun yıllarla hesaplanan, yıllık. 
Ey duskayım dus bulayık / Hıv buyzarın 
buylayık. / Aylık, yıllık dus bulmayık / 
Meügölök dus bulayık. “Ey sevgili dos- 


yılpılda- 


tum dost olalım / Su boylarında dola- 
nalım. / Aylık, yıllık dost olmayalım / 
Ebedi dost olalım.” — (Yın). 


yıllıkla- üpumsrkna- Bir yılı aşmak. 

yılmağay fibumarai Çeşitli hilelerle dal- 
kavukluk yaparak yaşayan. 

yılmanla- übumaHna- Göz atıp durmak; 
işvelenmek. 


yılmanlak #bulmaHax Göz eden, işveli. 


yılmavıZ #bumaybız 1. Yılan başlı mitik 
kişi. 2. Kötü insan, kötü niyetli kişi için 
kullanılan bir sıfat. 

yılmay- #pulmaf- 1. Gülümsemek, tebes- 
süm etmek. 2. Güzelleşmek, güzel gö- 
rünmek; çekici gelmek. 


Balalarım hez kildögöz / Kürmenöm 
kilgenöünö / Yaktı yondozga okşatap / 
Yılmayıp kölgendüne. “Yavrularım siz 
geldiniz / Görmedim geldiğinizi / Par- 
lak yıldıza benzetirim / Tebessüm edip 
gülmenizi.” — (Takmak). 


yılmayak übumask Kumaz, cin gibi. 

yılmayaklan- #bumaskıan- Kurnaz hâle 
gelmek, cin gibi olmak. 

yılmayış- #bumMafkun- Karşılıklı gülümse- 
mek, karşılıklı tebessüm etmek. 

yılmayıvlı #bumafbıyıını Tebessümlü, gü- 
lümser. 

yılmayt- #bunmaiir- Gülümsetmek, tebes- 
süm ettirmek. 

yılmılda- #bumbuna- Kesik kesik parılda- 
mak, ışıldamak. 

yılmırla- #bumbıpna- bk. yılmılda- 

yılpas übumaç Yerle bir olmuş, çökmüş, 
yıkılmış. 

yılpayt- übumafr- Aşırmak, aşırıp yemek, 
gizlice bir şeyi halletmek. 
Taz hıv &sep alıp, öşlemeyönse bör 
harıktı tağı yılpayttı la, tağı hıv horanı. 
“Kel su içerek çalışana kadar bir koyu- 
nu aşırdı ve tekrar su istedi.” — (Masal). 

yılpı üsums! Nazlanmayı, işvelenmeyi se- 
ven (genellikle kız çocuk için). 

yılpılda- #burbuna- Bir sönüp bir tutuşup 
durmak. 
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yılpıldak 


yılpıldak üpnnpbunak Kör mum, alevi sö- 
nük mum. 


yılpıs übunbic bk. yalpı 


yılt üst ya? kara: Işıldayıp duran kara 
renk, parlak siyah 


yıltan üburrak İşvelenip, nazlanan, şuh 
davranan (kadınlar için). 


yıltanla- üpramna- 1. Işıldayarak oyna- 
mak (göz için). 2. Kaş göz ederek iş- 
velenmek. 


yıltanlak übunraHnak bk. yıltan 
yıltıkay üburrbrkaü bk. yılpıldak 


yıltılda- üpureuya- Işıl ışıl parıldamak, 
ışıldamak. 


yıltıldak üburbulak bk. yıltırak 


yıltıldat- #burpuar- Işıl ışıl ışıldatmak, 
parıldatmak. 

yıltın üburrsik 1, Keskin (göz), ışıldayan, 
parlayan (göz). 2. Çocukları korkutmak 
için uydurulmuş varlık, öcü. 

yıltır üpurrsıp 1. Işıl ışıl ederek parlayıp 
duran. 2. Rakı, içki. 

yıltıra- #purrbıpa- Işıldamak, parıldamak. 

yıltırak üburrsipak Işıldayıp duran, parıl- 
dayıp duran. 

yıltırak-yışırak Üburrbipar-Üblubipak bk. 
yıltırsyışır 

yıltırat- üburrbipar- Işıldatmak, parıldat- 
mak. 

yıltıravık üburrbıpaybrk 1, Işıl ışıl olup pa- 
rıldayan. 2. Işıl ışıl eden şey. 

yıltıravıklı üburbıpaybrkibi Parıltılı, ışıl- 
tılı, 

yıltırğan üburbiıpra Kristal, billur. 

yıltırla- üpurbipna- Işıl ışıl edip parlamak, 
ışıldamak. 

yıltırma üburrbıpma Oltaya iliştirilip ba- 
lıkları aldatmak için kullanılan parlak 
demir. 

yıltır-yışır übürbip-ibnurıp Ev içinde 
gözü alan ışıltılı şeyler. 

yıltla- #burma- Birdenbire ışıldamak, ani- 
den parlamak. 
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yılyaZma übusaşzma Eski Rusya'daki tarihi 
yıllık. 

yım (1) üpim Cilalı, parlak. 

yım (2) ürim 1. Sık, art arda; dip dibe. 2. 
Sıkça, epeyce. 

yım (3) ürim Vıcık vıcık, yapışır gibi olan 
(ekmek için). 

yımayak iibimask bk. yılmayak 

yımgır- ÜbiMrbip- Bakır kabın kenarını 
ezip bükmek. 

yımılda- übiMbulna- Işıl ışıl gelmek, ışıl 
ışıl etmek. 

yımıldaş- #bımbunnanı- Birlikte ya da kar- 
şılıklı ışıl ışıl etmek, pırıl pırıl etmek, 

yımıldat- #piMbuar- Işıl ışıl ettirmek, pı- 
rıl pırıl ettirmek. 

yımıl-yımıl ÜbLMbLi-HBiMbun Işıl ışıl, pırıl 
pırıl, 

yımırla- #biMbıpa- Bir tarafı hareketlenip 
kıpırdamak, kımıldamak. 

yımıtır ÜbiMbirbip Mal mülk, zenginlik. 

yımla- (1) üsimna- Cilalamak, cilalayıp 
parlatmak. 

yımla- (2) #bım.a- Sıklaştırmak, biribirine 
yakın etmek. 

yımlı Hsimsbi Sık, biribirine yakın, art 
arda; dip dibe. 

yımşan ÜbiMilaH Pelin çiçeği, akpelin. 

yımyılda- übiMübuma- bk. yımılda- 

yım-yım İibiM-ÜBiM Parıldayıp duran ışıltı- 
yı bildiren söz. 
Yapraktar şıbırZap höyleşeler / İzöl östö 
yım-yım nurlana, / Seskelerzen akıy 
temlö yöster / ÜlenlerZen kömöş ısık 
tama. “Yapraklar hışırdayarak konu- 
şurlar / İdil'in üzeri ışıl ışıl aydınlanır. / 
Çiçeklerden buram buram güzel koku- 
lar gelir / Otlardan gümüş çiğ taneleri 
damlar.” — S. Kudaş. 

yınaza İibıHa3a (<Ar.) Cenaze namazı. 

yınazala- ÜbiHasana- Cenaze namazı kıl- 
mak. 

yınıs ÜbiHbic Cins, cinsiyet; soy. 

yıpıkas übımbrkac Cilveli, işveli. 


yıpıldak übırbinnak Cilvelenip duran, ya- 
lakalık ederek işvelenen (kadın için). 

yıpır- übirnbip- Açgözlülük yaparak yemek, 
pisboğazlık ederek yemek. 

yıpırt- #binisıpr- Önünde hiçbir şey bırak- 
madan çabuk çabuk yemek; silip süpür- 
mek (yemek için). 

yıpısla- übiribicna- Gözünü sık sık kırp- 
mak. 

yıpkı üburksı Çukur yer; vadi. 

yıpkıv übirkbiy Aşağı doğru eğik, yatık, 
meyilli. 

yıptır übinrbip Tembel, ağırkanlı, hantal. 


yır- übip- 1. Yarmak; ayırmak. 2. Parçala- 
yıp ezerek patika yapmak. 3. Boydan 
dilmek, kesmek. 4. İleri doğru hareket 
etmek. 


yır übip Şarkı, türkü. 

yıra übipa Derin çukur; kanal. 

yırağayt- #ibıparaiir- Uzaklaştırmak. 

yırak übipa'k Uzak. 
Bözzö hıvzıi buyzarında / Elle kürem, 
elle ülen. / Yenökeyöm yırak kittöm / 
Ahırı kürelmay ülem. “Bizim su boyla- 
rında / Kim bilir görürüm, belki otları. 
/ Cancağızım uzaklara gittim / Sonunda 
göremeden ölürüm.” — (Yır). 


yıraka Hbipaka Suyun açtığı derin yarık, 
çukur. 


yırakala- #bıpakana- Yarmak, yarık hâline 
getirmek. 


yırakalan- üpıpakanan- Yarılmak, yarık 
şekline gelmek. 


yıraklaş- i#ibıpaknanı- Uzaklaşmak. 

yırav übipay Türkücü, şarkıcı. 

yıravsı İbipaycbi bk. yırav 

yırgak übiprak bk. yıraka 

yırğakla- übıpraxna- Yarık yarık etmek, 
bir çok yerden yarmak, bir çok yerden 
yarık açmak. 


yırgaklan- #bıpraknaH- bk. yırakalan- 
yırğanak übıpraHak 1. Çağlayan, şelale. 2. 
Su yarığı. 


yırmas 


yırğanakla- iibıpraHakna- Yarmak, yarık 
oluşturmak. 


yırğanaklan- ibıpraHaknam- Yarık oluş- 
mak, yarık meydana gelmek, yarılmak. 


yırğay- ibipara- Uzaklaşmak. 

yırğıs übiprbic Tahta kurdu. 

yırğısla- übiprbıcna- Bir çok yerden yar- 
mak, bir çok yerden yarık açmak. 

yırğıslan- ÜbiprbıcnaH- Bir çok yerden ya- 
rılmak, bir çok yerden yarık açılmak. 

yırık #biperk Yarık, yarılmış, yarılan. 

yırıl- üsppu- Yarılmak; ayrılmak, parça- 
lanmak. 


yırın- übipbiH- Bir iş ya da durumdan kur- 
tulmak, sıyrılmak; arınmak. 

yırın ÜbIpbiH bk. yıraka 

yırındı übıpbiHyısi bk. yıraka 

yırla- übıpna- Türkü söylemek, şarkı söy- 
lemek. 
Sıltır sıltır ni sıltırZay / At östönde 
üğirsak. / BEZ yırlamay köm yırlahın 
/ Yentö bözzön kaytır sak. “At üstünde- 
ki kilim / Çın çın ne çınlar. / Biz türkü 
söylemeyelim de kim söylesin / Gelip 
çattı bizim dönüş vaktimiz.” — (Tak- 
mak). 

yırlan- übpnak- Türkü söylenmek, şarkı 
söylenmek. 

yırlaş- übipnanı- Birlikte ya da karşılıklı 
türkü söylemek, şarkı söylemek. 

yırlat- üppnar- Türkü söyletmek, şarkı 
söyletmek. 

yırmak übıpma'k Derin çukur, kanal. 

yırmakla- #bıpmakna- İstediğince yarmak; 
her tarafından yarıklar açmak. 

yırmaklan- übıpmaxmank- Kendi kendine 
yarılmak; her tarafından yarıklar açıl- 
mak. 

yırmala- ürıpmana- Gelişigüzel yarmak; 
her tarafından yarıklar açmak. 

yırmalak iibıpmanak |. Çağlayan, şelale. 
2. Suyun açtığı derin yarık, çukur. 

yırmas übipmac Kıyafetlerdeki yırtmaç. 
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yırmasla- 


yırmasla- flbipmacına- |. Yırtmaç açmak. 2. 
Her yerinden yarmak. 

yır-moü Übip-MoH Türkü ve kederli ezgi. 

yırpısık ibiprbicbrk bk. yartanlak 

yırpısıklan- #bıpnbıcbıknar- Dikkat çekici 
hareketler yapmak, dikkat çekici şekil- 
de davranmak. 

yırsay İbıpcaii Sulanıp duran, sulu (göz 
için). 

yırsay- übipcaü- Sulanıp durmak, sulan- 
mak (göz için). 

yırsı übipebi Türkücü, şarkıcı. 

yırsıl übipebin Türkü seven, çok türkü söy- 
leyen. 

yırt- #bipr- 1. Yırtmak, parçalamak, kesil- 
mek. 2. Keskin veya sivri bir şeyle iz 
bırakmak. 3. Aniden ve hızlı bir şekilde 
sessizliği, karanlığı bozmak. 


yırtanas ÜbipraHac Cilvelenerek sağa sola 
göz atıp duran (kadınlar için). 

yırtanla- fbipramna- Cilvelenmek, işve- 
lenmek. 

yırtanlak übpraHnax Dikkat çekmek için 
çeşitli davranışlarda bulunan. 

yırtık üsiprbik Yırtık, parçalanmış, kesil- 
miş. 

yırtıkay übiprbrkaii Cilveli, işveli. 

yırtıkaylan- #biprbrkaiiraH- Cilvelenmek, 
işvelenmek. 

yırtıl- üsprem- Yırtılmak, parçalanmak, 
kesilmek. 

yırtış (1) übıprbu Damat, kızın evine gel- 
diğinde hediye dağıtarak girmesi için 
kapının iki yanında tutulan hediyelikler 
(yırtılan uçları hediyelikleri tutan kızla- 
ra verilir). 

yırtış (2) übıprbın Cilveli, işveli. 

yırtkıla- Übıprkbuna- Parça parça ederek 
yırtmak. 

yırtkılan- üpıprKbulaH- Parça parça edile- 
rek yırtılmak. 

yırtkıs #biprKbic Yırtıcı hayvan; vahşi 
Ni ösön tiheüi, babay hunarga göl göne 
bör kalak yırtkıs yenlök kanı ösöp kite 
iken. “Neden dersen, yaşlı adam her za- 
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man bir kaşık yırtıcı hayvan kanı içip 
ava gidermiş.” — Ural Batır”. 

yırtkıslan- übiprKkbicaH- Hırpani davran- 
mak, vahşileşmek, yabanileşmek. 

yırtkıslık üpiprkbicnerk Yabanilik, vahşi- 
lik. 

yırtlas übipmmac Derin çukurlu, derin oyuk- 
lu, derin yarıklı, 

yırttır- übiprrpip- Yırttırmak, parçalat- 
mak, böldürmek. 

yırZa Übipza Suyun toprağı oyarak aktığı 
yol, suyun yatağı. 

yırZır- #bip3bip- Yardırmak, ileri doğru yol 
açtırmak. 

yış- übuu- 1, Rendelemek. 2. Kum, kül gibi 
şeylerle parlatmak, beyazlatmak. 

yış fibini Sık, sıkça; art arda, birbiri ardına. 

yışay- üpimaü- Sıklaşmak, sık hâle gel- 
mek. 

yışayt- Übimaiir- Sıklaştırmak, sık sık hâle 
getirmek. 

yışıl- übmub- 1. Rendelenmek. 2. Çok 
kullanılmaktan dolayı parlamak, ışılda- 
mak. 

yışkı üblurkbi 1. Rende, ağaç rendesi. 2. 
Tırnak törpüsü. 

yışkıla- #ipiurkbuna- 1. Rendelemek. 2. Tör- 
pülemek, 

yışkın Übturkpık Bütün, büsbütün, tam. 

yışla- #biuwa- Bütünlemek, tamamlamak, 
tamlamak. 

yışlan- #ibıunaH- Bütünlenmek, tamamlan- 
mak, tamlanmak. 

yışlat- Übiumar- Bütünletmek, tamamlat- 
mak, tamlatmak. 

yış-yıltırak Übuu-ürurspak Ev içinde 
gözü alan ışıltılı şeyler. 

yıtıka übirbrka Dedikodu edip, söz taşıyan 
(kadın için). 

yıv- #biy- 1, Yıkamak. 2. Suyla eleyip yı- 
kamak. 3. Gönle girmek. 
Sıltır gına sın sınayak / SıltırZatmay da 
nisek yıvahıli? / Mahilayıa yazgan hak 
yazmışın / Kul mönen nisek yıvahıü? 
“Çın çın eden gerçek porselen fincanı / 


Çınlatmadan nasıl yıkarsın? / Hakk'ın 
alnına yazdığı kaderi / Elinle nasıl yı- 
karsın?” — (Takmak). 
yıva Hpiya 1. Soğan bitkisi. 2. Soğan. 

Tuğayzağı şişmenö küldey, ermendö 
tavışın tuyzay, etlek, yıva, kuzgalaktı 
hıyzay kür&p kıvangan. “Vadideki pına- 
rı göl gibi, kurbağanın sesini düğün sesi 
gibi, otu, soğanı, kuzukulağını ikram 
görüp sevinmiş.” — Akbuzat. 


yıvan übiyaH 1. Kalın; koyu; yoğun. 2. Vü- 
cut olarak yapılı, iri. 
Ey, yıvan, tuymas, biren / Korhaklı 
bayzar tuktağıZ. / UZ muyınığızda ha- 
lınmahın / Elökkö nuktağıZ. “Ey koca 
gövdeli, doymak bilmez, obur / İşkem- 
beli zenginler durun, / Kendi boynunu- 
za dolanmasın / Eski yularınız.” — S. 
Kudaş. 

yıvan- übiyaH- Avunmak, teselli bulmak, 
müteselli olmak. 

yıvanay- fibiyaHaü- Kalınlaşmak; koyulaş- 
mak; yoğunlaşmak. 

yıvanayt- HbıyaHaür- Kalınlaştırmak; ko- 
yulaştırmak; yoğunlaştırmak. 

yıvandır- ibiyaHıpıp- Ümit vermek, ümit 
uyandırmak, teskin etmek. 

yıvanıs ÜbiyaHbic 1. Gönlü rahatlatan, gö- 
nülde bir ümit uyandıran duygu; umut. 
2. Gönlü rahatlatan kişi ya da nesne. 


yıvanıslı üpiyaHbıcııbı Umutlu, ümit veren. 


yıvanlık #biyansıbrk Kalınlık; koyuluk; yo- 
gunluk. 


yıvantık übiyarbrk Orta düzeyde kalın ve 
kısa, 


yıvasa übiyaca Ufak hamur parçalarının 
yağda kavrularak pişirilmesiyle yapılan 
bir yemek. 


Kaymağımdan may taskap / Yıvasalar 
böşöröp / Erkötömden korot yey&p / 
Ilaşıda kiptör&p / Kolanseske yulsınan 
/ Yöbertörhöü tanhıkka. “Kaymağımdan 
yağ çıkarıp / Küçük ekmekler pişirip / 
Yoğurdumdan çökelek çalıp / Kurutma 
tepsisinde kurutup / Kolanses'e yolcu 
diye / Göndertirsin istediğine.” — Kunır 
Buga. 


yıvınğıs 


yıvasala- übiyacana- Yıvasa eklemek, yı- 
vasa katmak. 


yıvaş übiyalı Sakin, uslu, yumuşak başlı. 


yıvaş- übiyanı- Sakinleşmek, uslanmak, 
yumuşak başlı hâle gelmek, uysallaş- 
mak. 


yıvaşay- İbiyanali- bk. yıvaş- 

yıvaşayt- übiyanalir- bk. yıvaşıl- 

yıvaşıt- Übiyalnıbır- Sakinleştirmek; uslan- 
dırmak, yumuşak başlı hâle getirmek. 

yıvaşlan- İbiyalnınaH- bk. yıvaş- 

yıvaşlandır- übiyanınaHıbıp- bk. yıvaşıt- 

yıvat- übiyar- Teskin etmek, sakinleştir- 
mek; rahatlatmak; teselli etmek. 


Balalarıi bik mohaya / Yıvatırga elle 
kaytahıi / Elle meigölekke kitehdü / Tar 
lehötte yatahıü. “Çocukların çok keder- 
leniyor / Teselli etmeye nasıl gelirsin 
/ Nasıl ebediyete kadar gidersin / Dar 
mezarda yatarsın!” — (Beyit). 


yıvata übiyara Cet, ata. 


yıvataii koroğor: Beddua edildiğinde 
veya lanet okunduğunda söylenir; so- 
yun sopun kurusun! 


yıvatkıs Übiyarkbic 1. Umut veren kişi, 
ümit veren kişi. 2. Teselli veren kişi, 
teskin eden kişi. 


yıvğır #biyrbıp Tatlı söz ile gönül alan (ka- 
dın için). 


yıvğıs Übiyrbic Banyo lifi, sünger. 
yıvgısla- übiyrbicna- Sünger, lif ile ovmak. 


yıvgıslan- İibıyrbicia- 1. Eskiyerek sün- 
ger, lif gibi olmak. 2. Sessiz, sedasız iş 
görmek, 


yıvıl- übiybi- Yıkanmak. 


yıvın ÜbiybiH Sığırın kuyruk sokumunun 
üst kısmı. 


yıvın- übiybiH- Yıkanmak, temizlenmek, 
banyo yapmak. 

yıvındı fbiybıHıpi bk. yıvındık 

yıvındık übiybıkyıprk Bulaşık suyu, kirli su. 


yıvındır- iibiybıHıbıp- Yıkamak, temizle- 
mek, banyo yaptırmak. 


yıvınğıs ÜbiybiHrbic Banyo küveti. 
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yıvınsa 


yıvınsa İlbiybıHca bk. yıvğıs 

yıvma übiyma bk. yıvğır 

yıvZır- übiy3bip- Yıkatmak. 

yıy- üpi- 1. Yığmak, toplamak, biriktir- 
mek; birleştirmek. 2. Hurufat dizmek 
(matbaa için). 3. Dağılmış, saçılmış 
şeyleri yerine koymak. 4. Güvenilir ve 
gizli bir yere koymak. 5. Koleksiyon 
yapmak. 
Yügöre yügöre yölek yıyZım / Basıp to- 
ram yalan jörZerge / Nindey göne cır- 
lar cırlıym / Hözzön kövek asıl irZerge, 
“Koşa koşa çilek topladım / Dolanıp 
duruyorum kırlarda / Her nedense tür- 
küler söylüyorum / Sizin gibi asil er- 
keklere.” — (Takmak). 

yıyğas Üblirac bk. ağas 


yıygıs übürsic Ekin toplama işinde kulla- 
nılan aletler. 

yıyıl- üplübm- Toplanmak, yığılmak, bir 
araya gelmek, birikmek. 
Yıyılgan ohalıkka komhoz bayzii 
komhozloğon anlata. Bayzı asıvı kile, 
Yögöttö totop zindanga yabırğa kuşa. 
“Toplanan halka açgözlü zenginin aç- 
gözlülüğünü anlatır. Zengin, öfkelenir. 
Delikanlıyı yakalayıp zindana kapat- 
malarını emreder.” — (Masal). 

yıyılış- übrüibmisnu- Bir araya gelmek, top- 
laşmak; grup oluşturmak. 

yıyılış öbrübubnu Toplantı, oturum. 


yıyılma übrüsmma 1. Çeşitli topluluk ya da 
yerlerden gelen insanlardan oluşmuş 
(grup, yığın). 2. Çeşitli elementlerden 
oluşmuş, meydana gelmiş, birleşim. 

yıyılmalı öbiünmaısı Açılır kapanır, sö- 
külür takılır. 


yıyım İblibiM |. Tahsilat, vergi. 2. Mahsul. 


yıyın (1) üpünim 1. Toplantı, görüşme. 2. 
Çevre köyleri toplayıp bir araya getirip 
oyun, eğlence gibi etkinlikler düzenle- 
nen bahar bayramı; hasat bayramı, şen- 
lik. 3. Davetli misafirler meclisi. 


Bıl avılda Zur yıyın barlığın bölgen de 
halık yıyılgğan urınga barğan. “Bu köy- 
de büyük bir şenliğin olduğunu bilmiş 
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ve halkın toplandığı yere gitmiş.” — 
Kara Yorga, 

yıyın (2) übiüipik Kimi, bazı; bir, aynı; bir 
tek, yalnız, sadece. 
Kulımdağı kulmavımdı / Ezemön de 
tözemeön. / Yıyın sigan arahında / Ni hel 
itöp tüzermön. “Elimdeki mercan kol- 
yemi / Ezerim ve dizerim. / Sadece çin- 
geneler arasında / Nasıl sabrederim.” 
—(Yın). 

yıyın- üblübik- Toparlanmak, gerekli şey- 
leri toplayıp yola çıkmaya hazırlanmak. 
Börzen-bör kön babay urmanğa kitörge 
yıyına başlay, kızzı la üzö mönen alırga 
bula. “Günlerden bir gün yaşlı adam, 
ormana gitmek için hazırlanmaya baş- 
lar, kızı da beraberinde götürür.” —(Ma- 
sal). 

yıyınıhı ibiisiHbihbi Tamamı, hepsi, bütü- 
nü. 

yıyınsak übrüibiHcak Düzgün, yerli yerin- 
de, tertipli; özenli, dikkatli. 

yıyıntık üblüsimrerk Kitap, derleme eser, 


yıyırhı- üblüpiphsı- Memleketi özlemek, 
memleketi özleyerek sızlanmak. 


yıyırık üblüripprk Yer kabuğunun dalga 
dalga görünen kıvrımları. 

yıyırıl- übtüpipbui- 1. Karış kırış olup bu- 
ruşmak. 2. Dalga dalga olup buruşmak, 
kırışmak. 


yıyırsa üblüripca 1. İnce bağırsak askısı, 
masarika, mesenter (bağırsakları tutan 
karındaki iç zar). 2. Büklüm, kıvrım, 
dolambaç. 
meöyö yıyırsahı: Beyin kıvrımları. 

yıyırsık übiübipeerk 1. Yüzdeki, tendeki 
buruşukluk, kırışıklık. 2. Yer kabuğu- 
nun dalga dalga görünen kıvrımları. 
Yıyırsıklı yanğan yözzerönen / Yul-yul 
bulıp tirfer ağalar... “Kırışık, yan- 
mış yüzlerinden / Yol yol olup terler 
akar...” — R. Garipov. 

yıyırsıkla- übüsiposrkma- Buruşturmak, 
kırıştırmak. 

yıyırsıklan- üblünipebrkman- Buruşuklan- 
mak, kırışıklanmak. 


yıyırsıklandır- iibiiibıpcbrkaHyıbip- Buru- 
şuklandırmak, kırışıklandırmak. 


yıyırsıklı üprübpesrksı Buruşuklu, kırı- 
şıklı. 

yıyış- #plübkm- Birlikte toplamak, koleksi- 
yon yapmak. 

yıyıştır- #prüpmurbıp- |, Ordan burdan top- 
lamak, sağdan soldan yığmak. 2. Ölüyü 
defnetmek, gömmek. 

yıyıştırıl- übtübiniripbui- Toplatılmak, yı- 
gılmak; ölmüş kişi için gömülmek. 

yıyıştırın- ÜBlÜbiuTbipbik- Evin içini der- 
leyip toplamak, toplama işiyle uğraş- 
mak. 

yıyıştırıvsı 
hademe. 


Üblbmirbippiycbi Hizmetli, 

yıyıvsı üblübiycpi Tahsildar, toplayıcı. 

yıyna- übliiHa- Toplamak, yığmak. 

yıynak ü#biüHax Düzgün, yerli yerinde, ter- 
tipli; özenli, dikkatli. 

yıynakhıZ übrümakhbız Savurgan, tutum- 
suz, müsrif. 

yıynaklık üblünakıbık Düzgünlük, yerli 
yerindelik, tertiplilik; özenlilik, dikkat- 
lilik. 

yıynaksıl üprüimarcbı İktisatlı, tutumlu, 
tasarruflu. 

yıynal- übliHası- Toplanmak, yığılmak. 

yıynavla- ibiliHayna- bk. yıynavlaş- 

yıynavlaş- übüimaynanı- Toplanıp yığıl- 
mak, bir araya gelmek, kalabalıklaş- 
mak. 

yıyzır- üblüzbip- Toplatmak, yığdırmak. 

yızıkay übisbrkaii Kör mum (ışığı). 

yızla- übısna- Ateş gibi ışıldayıp durmak 
(göz için). 

yızray- bi3pai- Gözünü ışıldatarak dik- 
mek. 

yobalkı üoöaskbı 1. İşe uygun olmayan, 
beceriksiz, kabiliyetsiz. 2. Soğuyup tat- 
sızlaşan, tadı giden (yemek için). 

yoban- iio6aH- 1. Yavaşça hareket etmek, 
sallanmak; savsaklamak. 2. Tembellik 
etmek, üşenmek, erinmek. 3. Avunmak, 
teselli bulmak, müteselli olmak. 


yoğoşlo 


yobat- fo6ar- Avutmak, teselli etmek. 


yobatayla- iioöaraiina- Özenle çalışmak, 
itinalı iş yapmak. 


yodlı #onsı İyotlu. 


yofar (1) üodap Bazı canlıların vücutla- 
rındaki bezlerde bulunan güzel kokulu 
bir yağ, misk. 

yofar (2) üodap Böcekçiller grubundan 
uzun burunlu, parlak derili, göl ve nehir 
boylarında yaşayan kısa ayaklı hayvan. 


yoğanıs (1) üoranbıc Bulaşıcı hastalık. 


yoğanıs (2) iioranbıc Sığırları sağmadan 
önce memelerine sürülen madde, 


yoğaş üoranı Benzer, eş, denk. 

yoğol- üoron- Değip sürtünüp iz bırakmak. 
yoğomhoz iioromhoş Bulaşıcı olmayan. 
yoğomlo iioromılo bk. yoğoşlo 


yoğon- üorom- Etki etmek, tesir etmek, nü- 
fuz etmek. 


yoğondor- #oroHnop- 1. Bitiştirmek, ya- 
naştırmak. 2. Yakın ilişkide olmak, ya- 
kınlaştırmak. 3. Birinin aklına yatkın 
hâle getirmek, gönlüne sindirmek. 


yoğonos İloroHoc bk. yoğonto 

yoğonoshozZ üoroHocho3 bk. yoğontohoj 

yoğonoslo üoromocno bk. yoğontolo 

yoğonto üoroHro Nüfuz, etki, tesir. 

yoğontohoz Etkisiz, tesirsiz. 

yoğontolo Etkili, tesirli, nüfuzlu. 

yoğoş- Horoıu- Birine musallat olmak, biri- 
ne yapışmak, peşinden düşmemek. 

yoğoş üoronı Bulaşma, zehirlenme, enfek- 
siyon; mikrop. 

yoğoşhoz üoroluho3 bk. yoğomhoğ 

yoğoşhozlan- foronroznaH- 1. Bulaşıcı 
olmayan hâle gelmek. 2. Karantinaya 
alınmak. 

yoğoşhozlandır-  #oronhoşnamıbıp- |. 
Bulaşıcı olmayan hâle getirmek. 2. Ka- 
rantinaya almak. 

yoğoşlan- üoroluaH- Zehirlenmek, enfek- 
siyon kapmak; mikrop kapmak. 

yoğoşlo Bulaşıcı, sirayet eden, sari (hasta- 
lık için). 
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yok- 


yok- ilok- 1. Yapışmak, bulaşmak, sürül- 
mek; boyanmak. 2. Bulaşmak, sirayet 
etmek (hastalık için). 

yok iilox Bulaşıp yapışan şey. 

yoka üoxa |. Bir tür ince tandır ekmeği. 2. 
İnce, kalın olmayan. 3. Eksik, noksan. 
4. Kuruca olan, dolgun olmayan. 
Ul barı yoka küldekten / Tik şel halgan 
inene / (Hoklandım niske bilöne) / E üzö 
şaşkan şikelle / Tar hukmaktan yügöre. 
“O sadece ince bir elbise ile / Bir şal 
atmış omzuna / Hayran kaldım ince be- 
line / Yolunu şaşırmış gibi / Dar patika- 
dan koşar.” — M. Kerim. 

yokak iokax İnce, kalın olmayan, 

yokala- iiokana- İnceltmek, ince hâle ge- 
tirmek. 

yokaltay üoxanrai Kuru, dolgun olma- 
yan, ince. 

yokan üoxan Nesil ve soyun kökü, tohu- 
mu. 

yokar- iokap- İncelmek, ince hâle gelmek. 

yokart- #okapr- İnceltmek, ince hâle ge- 
tirmek. 

yokasay üokacai Çamça balığı. 

yokhoZ üokhoş Hayvan sahibi olmayan, 
zengin olmayan, zenginleşemeyen. 

yokla- üoxna- 1. Uyuklamak, uyku hâlinde 
olmak, uyumak. 2. Bir işe karşı istek- 
siz, hevessiz olmak. 

yoklat- #oxnar- Uyutmak, uykuya daldır- 
mak. 

yoko (1) üoxo Uyku. 

yoko (2) üoko 1. Hayvanın karnına yapı- 
şan bir tür kene. 2. Yumurta kabuğunun 
için kenarındaki yumuşak madde. 

yokohoz iiokohoz Uykusuz, uyumadan ge- 
çirilen. 

yokolo üoxono Uykulu, uykulu hâldeki. 

yokolok üoronok bk. yoko? 

yokomhora- #lokomhopa- Uyuklamak, uy- 
kusu gelmek. 

yokomhorat- #okomMhopar- Uykuyu getir- 
mek, uyuklatmak. 

yokosan iioxocaH bk. yokoso 
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yokoso iioxoco Uykucu, uykuya düşkün, 
uykuyu seven. 


yokosol ilorocon bk. yokoso 

yoktor- üoxrop- Birine hastalık geçirmek, 
birine hastalık bulaştırmak. 

yol- üon- 1. Kökü ile yolmak, koparmak 
(saç için). 2. Ağır bir durumdan kurtar- 
mak. 3. Yumuşatmak (saç, tüy için). 
geyöpte / yazıktı yol-: Suçu ya da güna- 
hı temizlemek. 

yola ona Töre, âdet, gelenek. 
Selime! Küzöüde ilatma / Körpögöüdö 
yeşke sılatma. / Hinö ilatıvsı yolan / 
Tamırzarı yata yırakta. “Selime Göz- 
lerini ağlatma / Kirpiklerini yaşlar ile 
ıslatma. / Seni ağlatan törenin / Kökleri 
duruyor uzakta.” — S. Kudaş. 

yolası #fonacbı Töreyi iyi bilip buna sahip 
çıkan kişi. 

yolk- #ork- Yolmak, çekip koparmak. 

yolkar #onkap Menfaatkâr, menfaatçi, çı- 
karcı, 

yolkkola- ionkkonar- bk. yolk- 

yolkkolan- üomkKonaH- bk. yolkol- 

yolkkolat- #onkkonar- Yoldurmak, çektir- 
mek, kopartmak. 

yolkkos üonkkoc 1. Biçerdöver, biçme 
makinesi. 2. Menfaatkâr, menfaatçi, 
çıkarcı. 

yolkkosla- üonkkocna- bk. yolk- 

yolkol- üorkon- Yolunmak, çekilip kopa- 
rılmak. 

yolkon- #omkoH- bk. yolkol- 

yolkoş iiokonı 1. Dış görünüşüyle eski, 
perişan. 2. Sefil. 
-Kit, kit yolkoş! Hinen bılayırak 
yögölter Ze ata almayzar ele, tip kıvıp 
yebere. “— Git, defol sefil! Senden böy- 
le daha da genç yiğitler de atamıyorlar, 
diyerek kovar.” — Alpamışa. 


yollok üoox Ayakkabının yırtılan ucuna 
eklenen yama. 


yollokla- #onnoxna- Ayakkabının ucunu 
yamalamak. 


yolloklan- Honnoxnan- Ayakkabının ucu 
için yamalanmak. 


yolmak üonmak Tüylerden arındırılmış 
deri; işlenmemiş deri. 


yolmala- HonMmMana- bk. yolk- 


yolom Üonom Suçu örtmek ya da birini 
kurtarmak için verilen para, mal; fidye. 


yolon üonoH 1. Yumurta kabuğunun için 
kenarındaki yumuşak madde. 2. Tüy- 
lerden arındırılmış deri; işlenmemiş 
deri. 


yolon- #onor- Yolunmak, koparılmak. 
yolot- üonor- Yoldurmak, kopartmak. 


yolpos #onnoc Tahıl kurutmak ya da ha- 
valandırmak için kullanılan uzun, geniş 
ve tahtadan yapılmış bir kap. 


yolposlan- #onnocnan- Tahıl kurutma kabı 
gibi olmak, tahıl kurutma kabına ben- 
zemek. 


yom- Hom- Yummak, kapamak, örtmek 
(ağız, göz vs. için). 

yoma üoma (<Ar.) 1. Cuma, cuma günü. 2. 
Cuma namazı. 3. Yedi gün arası, hafta. 
Ayar ütör, könder ütör / Arahında yötör 
bör yoma / Utken gümeörkeyöü kir& 
kayiha / Hatıp alır inöm milliyonğa. 
“Aylar geçer, günler geçer / Arasında 
gelir bir cuma / Geçen ömrünün geri 
gelsin diye / Milyonlar verip alır idim.” 
— (Beyit). 

yomağara Homarapa Yayla şahini (Lat. bu- 
teo hemilasius). 

yomağay üomMara bk. yomakay 

yomak üomak Bilmece, bulmaca, muam- 
ma. 

yomakay üomarxali Yalaka, çanak yalayıcı, 
dalkavuk, yağcı. 

yomakayla- üomaxalina- Yalakalık yap- 
mak, yağcılık yapmak, dalkavukluk 
yapmak. 

yomakaylan- fomakalinaH- 
mak, dalkavuklanmak. 

yomalak üomanak bk. yomarlak 

yomalakla- #omanaxna- Yuvarlamak, to- 
parlak hâle getirmek. 


Yalakalan- 


yomkos 


yomalap iiomanan Haftalarca, hafta boyu. 


yomarla- üomapıa- Yumru, toparlak hâle 
getirmek, yuvarlamak. 


yomarlak #omapnar Topak, belli bir bü- 
yüklükte yuvarlanmış şey. 


yomarlam #omapıam bk. yomarlak 


yomarlan- WomMapnam- Toparlaklanmak, 
yuvarlanmak. 


yomarsak üomapcak Yuvarlanarak yapı- 
lan küçük yumru şey. 

yomarsakla- #omapcakıa- Küçük yumru- 
lar yapmak, topak topak etmek. 

yomarsaklan- #HomapcakaH- Küçük yum- 
rular hâline gelmek, toparlaklanmak. 


yomarsay üomapcai Döğülmüş darıya süt 
katarak hazırlanan yiyecek. 

yomart Homapr |. Cömert, eli bol, eli açık. 
2. Bolluk getiren, çok veren. 


Zefiger kükten dertle moü koyola / 
Güye, kömder uynay kurayın! / Yuk 
yomart yör kömöş şöngör itöp / Kükke 
söygen haban turgayın. “Mavi gökten 
coşkulu ezgiler dökülüyor / Dersin ki 
birileri kuray çalıyor! / Yok, cömert 
toprak gümüş bir çıngırak edip / Gök- 
yüzüne salmış tarla kuşunu.” — R. Gari- 
pov. 

yomartlan- üomMapınak- Cömert davran- 
mak, cömertlik yapmak. 

yomartlık #omaprıısrk Cömertlik, eli açık- 
lık. 

yomdor- #oMnop- Yumdurmak. 

yomğak iomrax Yumak, toparlak edilmiş 
ip. 
Yomgak ota yomgak yeekö / 
YomgaklahağıZ ni bula. / Yomgaktay 
gına başımdı / Asırahağız ni bula, “Yu- 
mak yumak ipeği / Yumaklasanız ne 
olur. / Yumak gibi başımı (beni) / Eve 
kapatsanız ne olur.” — (Yır). 

yomgakla- Homraxna- Yumaklamak, yu- 
mak etmek. 

yomgğaklı üomrakıırı Yumaklı, yumak hâle 
gelmiş. 

yomkos #omM Koc Etine dolgun, etli, semiz. 


M3, 


yomok 


yomok üomok 1. Yumuk, açık olmayan, 
yumulmuş; kapalı. 2. Sır tutan, az ko- 
nuşan, ketum. 3. Bıngıldak; başın üst 
kısmı. 


yomoka iiomoxa Yakınlaşmayan, içine ka- 
panık, az konuşan kişi. 


yomokay #iomokaüi bk. yonokay 


yomol- #omon- |. Yumulmak, kapanmak, 
örtülmek. 2. Hücum etmek, saldırmak, 
fırlamak. 


Küzzeröm yomolğan / Harı koyolğan / 
Bör Ze höyleşe almıym / Elle ni bulgan. 
“Gözlerim kapanmış / Feri gitmiş. / Bir 
söz dâhi söyleyemiyorum / Kim bilir 
bana ne olmuş.” — (Beyit). 


yomoldor- #omoyop- Yumultmak, hücum 
ettirmek, saldırtmak, fırlatmak. 


yomorsa İiomopca bk. bögersey 
yomorsay Homopcaü bk. bögersey 
yomorska (1) #omopcxa Burçak, fiğ. 
yomorska (2) üomopcxa bk. bögersey 


yomortka #omoprka |. Yumurta; döl. 2. 
Tavuk yumurtası. 


yomortka bayramı: Paskalya bayramı. 
yomortkalık #omopTkabık Yumurtalık. 
yomortoy İoMopTOl bk. bögersey 


yomoska #üomocka Budama sonrasında çı- 
kan çalı çırpı, dallar. 


yomoş üomonı |. İş, vazife, görev. 2. Ge- 
rektiğinde kullanmak üzere duran şey. 

yomoşa- iiomoma- İş koşmak, iş buyur- 
mak, iş buyurup çalıştırmak. 

yomuoşat- #omoluar- İş koşturmak, iş bu- 
yurtmak. 

yomoşla- #omoLuna- İş başarmak, vazifeyi 
yerine getirmek, görevi tamamlamak. 


yomoşlan- iomonulaH- İş başarılmak, va- 
zife yerine getirilmek, görevi tamam- 
lanmak. 


yomoşlo #omoluno Görevli, vazifeli. 


yomoşsan ÜoMolucaH Vazifesini, görevini 
yerine getiren. 
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yomoşso #omMonco 1. İşe gönderilen kişi, 
işçi. 2. Ufak tefek işler için tutulan hiz- 
metçi, yardımcı. 

yomoştar iomolurap İş ve görevle yaşa- 
yan kişi. 

yomoş-yul #Homolu-ron Çeşitli ufak tefek 
işler. 

yomoş-yün Homolu-üyr Her türlü iş, gö- 
rev, vazife. 

yomran (1) #ompan Tarla sincabı. 


yomran (2) üompan Bir Başkurt boyunun 
adı. 


yomras üompac Toparlak, topak, yumru. 


yomro üompo 1. Fincan veya kasenin üstü. 
2. Döğülmüş darıya süt katarak hazırla- 
nan yiyecek. 3. Yumru şekildeki, topak 
şekildeki. 

yomrola- #ompona- Yumru hâline getir- 
mek, yumru etmek. 


yomrolan- #omponaH- Yumru hâline gel- 
mek, yumru olmak. 


yomşa- üoMIna- Yumuşamak. 
yomşak omıua'x Yumuşak, sert olmayan. 


yomşaklık #omıuaxıprk Yumuşaklık, yu- 
muşak olma hâli. 


yomşar- #omıuap- Yumuşamak. 

yomşart- iiomMıuapı- Yumuşatmak. 

yomşartıl- #omMırapTbısı- Yumuşatılmak. 

yomşartkıs #HomMluapTKbıc Toprağı yumu- 
şatan alet, pulluk. 

yomşat- HomMınar- Yumuşatmak. 

yondozZ üoHno3 Yıldız. 

yondozla- #oHnozna- Yıldız şeklinde süs 
yapmak. 

yondozlama üoHnozama bk. yondoğnama 


yondozlo HoHo310 Yıldızlı, yıldız şeklin- 
deki. 

yondozlok #oH/0310X Bir isim altında bir- 
leştirilen yıldızlar grubu, yıldız sistemi. 

yondoZnama HoH/o3zHama Yıldızname. 

yondoZnaması bk. 

yondoğso 


yondoZso üoH/03c0 Astrolog. 


HOHMO3ŞHAMACBI 


yonso- üoHco- Yorulmak, yorgun düşmek, 
bitap düşmek, eziyet çekmek, sıkıntı 
görmek. 


..kul-ayağım bığavlı, aslıktan 
yonsoğanmın, künelögözZö asırga for- 
satım yuk. “Elim ayağım bağlı, açlıktan 
bitap düşmüşüm, sizi keyiflendirmeye 
imkânım yok.” — Alpamışa. 

yonsol- HoHcon- Yorgun hâle gelmek, yo- 
rulmak, bitap düşmek; eziyet çekmek, 
eza çekmek. 

yonsot- #oHcor- Yorgunlaştırmak, yordur- 
mak, bitap düşürmek, eziyet çektirmek. 

yonsotkos iioHcorkoc Eziyet çektiren, Sı- 
kıntı veren. 

yonsotol- ifoHcoron- Yorgunlaştırılmak, 
yordurulmak, bitap düşürülmek, eziyet 
çektirilmek. 

yonsov #ioHcoy Yorulmuş, yorgun düşmüş, 
eziyet çekmiş. 

yonsovla- #oHcoyna- Yorgun olmak, bo- 
zulmak (deri için). 

yonsovlan- HoHcoynar- Yorgun hâle dön- 
mek, yorgunlaşmak; bozulmak (deri 
için). 

yonsovlı üoHcoylbı |. Eziyetli, sıkıntı- 
lı, güç. 2. Yağmurlu, fırtınalı, soğuk 
rüzgârlı (gün, hava için). 

yop üon 1. İkiye tam bölünen. 2. Kendi 
arasında eşli, çift. 

yopan üornan Tembel, uyuşuk, üşengeç. 

yopar (1) üonap Bazı canlıların vücutla- 
rındaki bezlerde bulunan güzel kokulu 
bir yağ, misk. 

yopar (2) #onap Böcekçiller grubundan 
uzun burunlu, parlak derili, göl ve nehir 
boylarında yaşayan kısa ayaklı hayvan. 

yoparlı #onapırı Hoş kokulu. 

yoplan- iornaH- Eşlenmek, çiftlenmek, 
çift olmak. 

yoplaş- #onnanı- Eşleşmek, çiftleşmek. 

yoplaştır- üormanırbıp- Eşleştirmek, çif- 
leştirmek. 

yor (1) üop 1. Hızlı, süratli. 2. Nükteli, 
keskin (söz için). 


yort-yör 


Yürüzenöm, yor üzenöm! / Hağındım 
hin&e / Söügöldektey tulkındarın / 
Bev&thön mine. “Yürüzen'im, hızlı 
akan nehrim! / Özledim seni / Beşik 
gibi dalgaların / Sallasın beni.” — R. 


Garipov. 

yor (2) üop Çevre, etraf; sınır, hudut. 

yorat üopar |. Bir şeyler işaret eden iz, be- 
lirti; işaret. 2. İsmi cismine denk gelme- 
yen ya da kendi ismini koruyup önceki 
sıfat ve derecelerini kaybetmiş kişi, şey 
ya da durum için söylenir. 

yorka üopxa |. Bir şeyler almaya yarayan 
kâğıt; kupon, fiş. 2. Kesilip koparılarak 
alınan parça, koçan. 

yorkak #opxax 1. Kesilip koparılarak alı- 
nan parça. 2. Büyük şeyin bir kısmı, bir 
parçası. 

yorlan- #opnan- Nüktedan davranmak; şa- 
kacı davranmak. 

yorlok üopnox Nüktedanlık; şakacılık. 

yorok üopox Halk içinde yerleşmiş genel 
düzen; töre. 

yoron HopoH Deri parçası, deri kırpıntısı. 

yorso Hopco 1. Çocuk, yavru, bebek. 2. 
Acemi, toy 

yort üopr Ev, bina, çadır. 
Ularzıi bör ulı bolgan, yorttarı iskör&p 
bötkes, yaı yortka küsörge bulgannar. 
“Onların bir oğlu olmuş; evleri eskiyin- 
ce, yeni bir eve taşınmışlar.” — (Masal). 

yortavay üoprayali Kanton içindeki bir 
çok köyü birleştiren yönetim biriminin 
lideri, yöneticisi. 

yort-il #opr-un Halk ve memleket. 

yort-karaltı #opr-kaparbı Ev ve avlu, ev 
ve evin etrafı. 

yort-kura üopr-kypa Ev ve kapı önü, ev 
ve eyvan. 

yort-milek üopT-MHnek bk. yort-mölket 

yort-mölket üopı-menkor Ev ve bütün 
mülk, gayrimenkul. 

yort-yör Hopr-ep |. Kişinin sahip olduğu 
bütün gayrimenkul. 2. Ülke, memleket. 
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yort-yıhaz 


yort-yıhaz iiopr-üphas Ev ve evdeki bü- 
tün gereçler, eşyalar. 

yort-yuşan opr-ıomaH Bir kimsenin ya 
da bir şeyin elinde olan zenginlik, mal 
mülk, servet. 


yosok iioçor 1. Yöneltim, tayin etme. 2. 
Yön, cihet, istikamet. 


yosokla- #oçokna- Yöneltmek, tayin et- 
mek. 


yoş olu bk. yuş 
yoşa olma Avrupa musu, mus. 


yot- üor- |. Yutmak. 2. Kendi içine çek- 
mek, batırıp alta bırakmak. 3. İstenme- 
yen bir duruma düşmek. 4. Kendine mal 
etmek, hakkı olmayarak sahip çıkmak. 


yot or Kıt, kurak. 
yota- Hora- Eziyet etmek, sıkıntı vermek. 


yotat- üorar- Eziyet çektirmek, sıkıntı 
çektirmek. 


yotko ilorko En ufak olta. 
yotkolok üorkonork Boynun en üst kısmı. 
yotla- #orna- Acıkmak, açlık hissetmek. 


yotlok- üornork- 1. Damağı şapırdatarak 
yemek, içmek. 2. Gönülden heves et- 
mek, istemek. 


yotlok üornox Kuraklık, kıtlık. 


yotloktor- #lornoxTOop- Etkilemek, celp et- 
mek. 


yotok- #oroK- 1. Çok ihtiyaç duymak, bir 
şeylerin yokluğundan yakınmak, sıkıntı 
çekmek. 2. Acıkmak. 3. Yutkunmak. 


yotok üorox Çok ihtiyaç duyan, yetersiz 
olan 

yotoklan- üoroknam- İhtiyaç duymak, 
muhtaçlık hissetmek. 


yotoktor- #lorokrTop- Muhtaç etmek, muh- 
taç edip acı çektirmek. 


yotol- üoron- 1. Yutulmak. 2. İçine çekil- 
mek, alta bırakılmak. 3. Yok edilmek. 


yotom #orTom Yudum. 

yotomla- #loroma- Yudumlamak. 
yotomlok #oromMnox Yudumluk. 
yoton- üoTOH- Yutkunmak. 
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yotonoş- #oToHon- Karşılıklı ya da birlik- 
te damak şapıdatarak yemek, içmek. 


yottor- iorrop- 1. Yutturmak. 2. İstenme- 
yen bir duruma düşürmek. 


yozaf üo3ad Düşünüp taşınmadan söylen- 
miş; anlamsız, boş. 


yozak üo3ax Kilit. 

yozakhız üoşaxhbı3 Kilitsiz. 

yoZakla- üozarna- Kilitlemek, kilit koy- 
mak. 


yoZaklan- iiozaxnan- Kilitlenmek, kilit 
koyulmak, 


yozZaklı üozarxıbı Kilitli. 
yozrok üozpok Yumruk. 


yozrokla- #o3poxna- Yumruklamak, yum- 
ruk hâline getirmek. 


yozroklan- üo3poxnan- Yumruklanmak, 
yumruk hâline gelmek. 

yozroklaş- iozpoxmanı- Yumruklaşmak, 
karşılıklı vuruşmak. 

yöbbe iiW669 (<Ar.) Cübbe. 

yögayak iloraak Evin yüklüğü; düz basık 
sandık, 


yögölme üerema Hayvanların tırnak ara- 
larının ezilmesiyle oluşan hastalık. 


yögön- iioreH- 1. Topuğu yere batırmak. 
2. Ayakta duramaz olmak (tırnak arası 
ezilmiş hayvan için). 

yögönle- iereHa- bk. yögönökle- 

yögönökle- #iereHeko- Topuğu yere batır- 


mak, olduğu yere sabitlenmek, olduğu 
yerde kalmak. 


yök ek Yük. 
yökle- ifokno- Yüklemek, yük koymak. 


yöklem üeknom Yüklenerek alınan şey, 
sırtlanan yük, yığın. 


yökleme iioxoma Yetki, sorumluluk. 


yöklen- üoknor- Yüklenmek, omuzuna bir 
şeyler alıp götürmek. 


yöklep üeknon Ağır ağır, yüklü yüklü. 

yöklet- ieknor- Yük koyup götürmek, 
yükletmek. 

yöklö üek6 1. Yüklü. 2. Hamile. 


yökme- ifiekmo- |. Sırta alıp götürmek, ta- 
şımak. 2. Kendini sorumlu sayıp, kendi 
üstüne almak. 
Şul yullarZan vagon tübehönde / Ki- 
taptarım yökmep arkama / Kilöp 
töşkeynöm min hihe Öföm / Kızarıp dur 
koyaş kalkkanda. “Bu yollardan vagon 
üstünde / Kitaplarımı sırtlanıp / Gelip 
inmiştim ben Ufa'm / Koca güneş kıza- 
rıp yükseldiği vakit.” — R. Garipov. 

yökmel- #ekman- Sırta alıp götürülmek, 
sırtlanmak. 

yökmen- üeKkM9H- bk. yöklen- 

yökmendör- #ekmoHnep- Yüklendirmek, 
yük vurdurmak. 

yökmet- #ekmor- 1. Omzuna aldırıp bir 
şeyler taşıtmak, sırtlatmak. 2. Bir işi 
yerine getirmek için birilerini bulmak. 

yökmetği- üekMoTEN- bk. yöklen- 

yökmetkö ilekmorke İçerik, muhteva; için- 
dekiler. 

yökmetkölö ifokmorkene İçerik, muhteva 
bakımından zengin. 

yökmev #ekmoy Sırta alınarak taşınan yük. 

yöksö ilskce Yük taşıyıcı, hamal. 

yölde iisnno At meydanı, hipodrom. 

yölge üonra bk. yölde 

yölön üenek Yumurta kabuğunun iç kenâ- 
rındaki yumuşak madde. 

yömhür üemhyp (<Ar.) Halk, cemiyet. 

yömhüriyet #lmhypuor (<Ar.) Cumhuri- 
yet. 

yömhürlök üemhypnek bk. yömhüriyet 

yömle om. (<Ar.) 1. Tamam, bütün, hep- 
si. 2. Bütün halk, cümle âlem. 

yön en Tüy, kıl; yün. 
Yögöttöü ös-başı şır yalangaslanıp, 
yönder üsöp, torganı kırağay köşe 
dikarga eylene iken. “Delikanlının üstü 
başı büsbütün çırılçıplak hâle gelip, kıl- 
ları uzayarak yaşayan vahşi bir insana, 
yabaniye dönmüş imiş.” — (Masal). 

yöney ero bk. ostokay 

yönges üoHrac bk. yöntes 


yörekhön- 


yönkirğıs üeHKbiprbi Hayvanların tüyleri- 
ni kırkıp yiyerek yaşayan böcek, saçkı- 
ran böceği. 

yönle- ü#sHno- Oka tüy takmak. 

yönlen- üeHnon- Tüylenmek, yünlenmek. 

yönlö iie Tüylü, yünlü. 

yönteföy ileirabei Yeteneksiz, becerik- 
SİZ, 


yöntele- i#foHrana- Ditmek, tüylerini yol- 
mak, tüylerini koparmak, kıllarını ko- 
parmak. 


yönte$s ionToç Tüylü, yünlü, kıllı. 

yönteğle- üonroçno- Tiftiklemek, tiftikli 
yapmak, tüylü yapmak. 

yönteğlen- #onroçnon- Tüyle kaplanmak, 
kıllı olmak (insan için). 

yöntey HoHToü bk. yöntes 

yönteylen- #onTolünoH- bk. yönteslen- 

yöntör üeHTEep bk. yöntes 

yön-yorka ien-iopxa Çeşitli tüy ve yün- 
ler. 


yöple- üerna- Doğrulamak, onaylamak, 
teyit etmek. 


yöpleş- ionman- Karşılıklı doğrulamak, 
onaylamak, teyit etmek. 


yöplet- üermor- Doğrulatmak, onaylat- 
mak, teyit ettirmek. 


yörek ifopok 1. Yürek, kalp. 2. Kişinin his- 
si dünyası. 

yörek-bavır iiepok-Oaybıp Hayvanın yü- 
rek ve diğer sakatat etleri. 
Tik ularzın yörek-bavırın aşathai gına 
terölte alahıh, tip eyt sihırsığa. “Büyü- 
cüye, onların yalnızca sakatat etlerini 
yedirirsen diriltebilirsin, diye anlat.” — 
(Masal). 

yörekhö- Hepokhe- bk. yörekhön- 

yörekhön- üepokheH- Duygulanıp coş- 
mak, aşka gelmek. 
Yaratam min yörekhönöp ütken / 
Studenttii kıska tönderön / Tıngıhız bör 
tulı tormoş mönen / Eşke sumgan hınav 
könderön. “Coşkuyla geçen / Kısa öğ- 
rencilik gecelerini severim. / Sakin ve 
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yörekhöt- 


dolu bir hayat ile / İşe gömülen sınav 
günlerini severim.” — R. Garipov. 

yörekhöt- ofepokher- Duygulandırarak 
coşturmak, aşka getirmek. 

yörekhöZ üepokheş Yüreksiz, cesaretsiz, 
korkak. 

yöreklö ilepokne Cesur, korku bilmeyen, 
yürekli. 

yöreklen- Hepoknor- Yüreklenmek, cesa- 
ret almak. 

yörek-tamır #epok-TaMbıp Kalp ve damar 
(hastalığı). 

yörene iiopaHo Pişmiş sakatatı süzgece ko- 
yup üzerinden tereyağı akıtılarak hazır- 
lanan yemek. 

yöret üepor (<Ar.) Kahramanlık, cesurluk, 
cüret, 

yörgönsö üepreHce bk. yulsı 

yörö- üepe- 1. Yürümek, gezmek, hareket 
etmek. 2. Birine ilgi duymak. 3. Biriyle 
çıkmak, sevgili olmak. 
KarurmankayZarda o küp o yörönöm 
/ Tayanırga tayak tapmanım. / Sit 
ilkeyzerge le küp yörönöm / Hözzöü 
kövek dus-iş tapmanım. “Sık ormanlar- 
da çok gezdim / Yaslanacak destek bul- 
madım. / El memleketleri çok dolaştım 
/ Sizin gibi eş-dost bulmadım.” — (Yır). 

yörök üepek Çok hızlı, çok hızlı hareket 
eden. 

yöröklete iieopoknoro Ayaktayken, ayaküs- 
tü. 

yöröksen iiepekcor Yürümeyi seven. 

yöröksö üepekce Görevlendirilmiş kişi, 
toplum adına çalışan kişi. 

yöröm iepem Canlılık, esenlik. 

yörömele üepomane Otomatik, kendiliğin- 
den hareket eden. 

yörömhek iifepemhok bk. yöröksen 

yörömhöZ üepemhez Uzun yola dayana- 
madan çabucak yorulan. 

yörömlö ilepemne Uzak yola yorulmadan 
yürüyen, yürümeye uygun. 

yörömtek üepemTak bk. yöröksen 
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yörömtel üepemTan Yerinde duramayan, 
gezinip duran; yürümeyi seven. 

yörömtellen- ifepemronnom- 1. Yerinde 
duramadan yürümek, gezinmek (hay- 
van için). 2. Yoldan çıkmak. 

yörön- üepen- Kendi başına sağa sola yü- 
rümek, bir başına dolanmak. 

yöröş üepenı Yürüme, yürüyüş. 

yöröşhöz üopenıhez Yürüyüşü çevik, hız- 
lı. 

yöröşle- #opeluno- Hafif hafif yürümek (at 
için). 

yöröşlet- #epeluor- Atı hafif hafif yürüt- 
mek, 

yöröşlö #eponne Yürüyüşü hızlı, hızlı yü- 
rüyen. 

yöröş-toroş İiopolu-Topon Yaşam, hayat. 

yöröştör- #lepelirep- İleri geri yürümek, 
sağa sola yürümek. 

yöröt- üeper- 1. Yürütmek, hareket ettir- 
mek. 2. Araba vb. sürmek. 


yörötkös üoperkec Bir şeyleri hareket etti- 
ren, harekete geçiren. 

yörötöl- üeperen- Yürütülmek, hareket 
ettirilmek. 

yörötövsö üopereyce Şoför, sürücü. 

yörzek iilop3ok bk. yörömtel 

yöy eli Yama, dikiş; birleştirilmiş deri 
parçalarının yeri. 
Burlat kına şarşav, bavı yöbek / Tökken 
köne yöyö kük miken? / Ütken göne 
gümer ütöp kitken / Kalgan gümör&böz 
küp miken? “Koyu kızıl çarşaf, bağı 
ipek / Diktiği yama çok mu acaba? / 
Geçen ömür geçip gitmiş / Kalan öm- 
rümüz çok mu acaba?” — (Yır). 

yöyle- üeüno- Yamalamak, yama koymak. 

yöylen- üeünor- Dikişli olmak, yamalı ol- 
mak. 

yöz (1) üe3 1. Yüz, surat, bet. 2. Bir şeyin 
üstü, üst tarafı. 3. Bir şeyin dış kenarı, 
dış tarafı. 4. Keskin bir aletin keskin 
tarafı. 5. Bir şeyin renkli duran dış gö- 
rüntüsü. 

yöz (2) üe3 Yüz (100). 


yöz- üe3- Yüzmek. 
Ağizöldö ihdep buylap / Yözörhöü 
ürzekeyöm. / Kaygılarga öyrengenhdü 
/ Tüzerheü yörekeyöm. “Akidil'i enine 
boyuna / Yüzersin ördekçiğim. / Kaygı- 
lara alışmışsın / Dayanırsın yüreciğim.” 
— (Takmak). 

yözaf üe3ah bk. yozaf 

yöze- We39- 1. Eziyet çekmek, sıkıntı çek- 
mek, zehmet çekmek. 2. Güçsüz olmak. 
3. Utanmak. 

yöze üe39 Tamamıyla, bütünüyle. 

yöZen- iezoH- İyice temizlenip paklan- 
mak, arınmak. 

yözerlegen üezopnoror Yüzlerceye yakın, 
yüzlerce civarı. 

yözerlep üe3apıon Yüzer yüzer. 

yöZet- üe3or- Eziyet çektirmek, sıkıntı ver- 
mek. 

yöZetkös iozorkec Sıkıntı veren, eziyet 
çektiren, zahmet veren. 

yözev üezoy o Açlıktan, 
hâlsizleşmiş, güçsüzleşmiş. 

yöZge-yöz iezro-ioş bk. yöğme-yöğ 

yözgör ieşrep Yüzmeye elverişli, yüzme- 
ye uygun. 

yözgös Heşrec |. Yüzgeç. 2. Dalgıç paleti. 

yözle- iie3n19- 1. Yüzlemek, yüz yapmak. 2. 
Sağlamlık ya da görüntü için taş, tahta 
ya da başka şeylerle kaplamak. 

yözlen- He3oH- 1. Sağlamlaştırmak ya da 
dekor için taş, tahta ya da başka şeyler- 
le kaplanmak. 2. İkiyüzlülük yapmak, 
riyakârlık göstermek. 

yözlep ieznon Yüz civarı, yüze yakın. 


yokluktan 


yözlök (1) üeznek 1. Karındaki yavruyu 
saran zar. 2. Yüzlük. 

yözlök (2) itznek 1. Ayağın ya da ayakka- 
bının üst kısmı. 2. Pencereyi kuşatarak 
dışarıdan çakılan tahta. 

yözlök (3) ifezrek Ekmek atıldığında firı- 
nın ağzına çekilip koyulan kor. 

yözlök (4) #eznek Yüz somluk banknot. 


yözlölök #e316nek İkiyüzlülük, riyakârlık. 


yuğırtak 


yöZmele #ezmone Yüzerek su üstünde du- 
ran. 


yözme-yöz İiezmMo-ie3 Yüz yüze. 

yözök ie3zek Yüzük. 
Barmağında kömöş yözök / İsömnerö 
Enöver. / Bör vakıtta bötör elö / 
Esömdegö ernövzer. “Parmağımda gü- 
müş yüzük / İsmi Eniver. / Bir vakit 
biter artık / İçimdeki sızılar.” — (Beyit). 

yözöm iieşzem Üzüm. 

yöZönen üoşoHoH Yüzünden. 

yözönsö üe3eoHce Yüzüncü. 

yözzZerse io339pc9 Yüzlerce. 


yözzör- ie33ep- Yüzdürmek, suda hareket 
ettirmek. 


pm 


üpke yöğğörgense ös-: Çok fazla iç- 
mek, çatlayıncaya kadar içmek. 

yözzöröl- 4633opo1ı- Yüzdürülmek, suda 
hareket ettirilmek. 

yubiley roOnneii (<Rus.) Jübile, kutlama, 
yıl dönümü. 

yuğal- roran- Kaybolmak, yok olmak, yit- 
mek. 
Yeş balalar ukıtkanda / N&ske künölder 
haldıi / Meügö yuğalmas, onıtılmas 
/ Izgö öşteröü kaldı. “Genç çocukları 
okuttuğun sırada / Onlara zarif gönüller 
aşıladın / Ebediyen unutulmaz, kaybol- 
maz / Kutsal hizmetlerin kaldı.” — (Be- 
yit). 

yuğalt- roranr- Yok etmek, kaybetmek, yi- 
tirmek. 


yuğaltıl- roranrbın- Yok olunmak, yok 
edilmek, kaybedilmek, kaybolunmak. 


yuğaltıvhıZ o toranrbiyhbız Kaybetmeye 
imkân vermeyen, yok etmeye imkân 
vermeyen. 


yuğarğı roraprbı Yukardaki, üstteki. 

yuğarı rorapbı Yukarı, yüksek; üstün, bü- 
yük kıymette. 

yuğarılık rorapbubrk Yukarılık, yükseklik. 


yuğırt- torbipr- Dörtnala koşturmak, çok 
hızlı koşturmak. 


yuğırtak torbiprak Dörtnala koşan, çok 
hızlı koşan. 
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yuğihe 


yuğihe toruho Yoksa. 


yuha toxa |, Halk inancına göre bin yıl 
ömrü olan hilekâr ve türlü şekillere gi- 
rebilen bir yılan. 2. Tatlı dilli, hilekâr 
kişi için söylenir. 
İsömderö o Mevliha / Yögötterge 
ışanmağıZ / Yögötter bula yuha. “İsmi 
Mevliha / Delikanlılara inanmayın / 
Delikanlılar tatlı dilli hilekârlardır.” — 
(Takmak). 

yuhala- roxana- Tatlı dille kandırıp fayda 
sağlamak, menfaat sağlamak. 
Bıl harayzan sıkkas ta / Ubır karsık 
karşılar, / Törlö hüzzer men arbar / 
Hermelenöp yuhalar “Bu saraydan 
çıkınca / Hortlak kadın karşılar seni / 
Çeşitli sözler ile büyüler / Dokunarak 
menfaat sağlar.” — Akbuzat. 

yuhalan- roxaan- Tatlı dille kandırıp fay- 
da elde edilmek. 


yuhık rohprk Yöneltim, tayin. 

yuk to |. Hayır; yok. 2. Önemsiz boş şey. 

yuk-bar rox-Gap Ufak tefek önemsiz şey- 
ler. 

yuk-buş 10K-Oyu Önemsiz, ehemmiyetsiz, 
boş. 

yukha ıoxha bk. yuğihe 

yukhıl :oxhswı Yoksul, fakir, muhtaç. 

yukhın- rokhbıH- Bir şeylerin yok olma- 
sından dolayı kederlenmek, özlem duy- 
mak, hasret duymak, endişelenmek. 
Kelem yata, kilmes şağiyr kabat / 
Yukhınha la unı östel&. “Kalem durur, 
şair tekrar gelmez / Ona özlem duysa da 
masası” — R, Garipov. 

yukhındır- tWxhbıHzbip- Kederlendirmek, 
özlem uyandırmak, hasret uyandırmak, 
endişelendirmek. 


yukhıra- tokhbipa- Kederlenmek, özlem 
duymak, hasret duymak, endişenmek. 


yukka toka |. Boş yere, yok yere, boşu- 
na. 2. Bedava. 


yukla- toxna- Yok diye düşünmek, yok 
saymak. 


yuklık roknbrk Yokluk; yoksulluk. 
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yuksıl toxcbi Yoksul, fakir, muhtaç. 


yuksıllık toxcbuwisrk Yoksulluk, fakirlik, 
muhtaçlık. 

yukşı tokuubı Kara buğdaydan elde edilen 
iri bulgur. 

yul von 1. Yol, sefer. 2. Satrançta ileri ham- 
le. 3. Satır, dizi. 4. Defa, kez, kere. 


yula- toa- Yol almak, yönelmek; biri ya da 
bir şeye yakınlaşmak, yakınına gelmek. 


yulak tonax 1. Suyun yararak oluşturduğu 
iz. 2. Altın vs. damarı. 3. Boylu boyuna 
uzanan ÇİZgi. 

yulakla- ronaxna- Çizgi şeklinde uzamak, 
bir hat şeklinde devam etmek. 

yulaklan- ronaxaH- Çizgi şeklinde uzan- 
mak, bir hat şeklinde uzanmak. 


yulaklı tonaxıpı Maden damarı olan, da- 
marlı. 


yulamsı ro1aMcbi bk, yulsı 

yulat tonar bk. yulak 

yulat- tolar- Yol aldırmak, yöneltmek. 

yulavsı tonaycbı bk. yulsı 
Halık yanına bargan, havlaşkan, üzön 
bör yulavsı itöp kürhetken. “Halkın ya- 
nına gitmiş, selamlaşmış, kendisini bir 
yolcu olarak tanıtmış.” — Akbuzat. 

yulavZaş tonayzanı bk. yuldaş 

yulay ionaü Defa, kez, kere. 

yulbağar ron16arap Keşifçi, gözcü. 

yulbaksı to0116a'Kcbi bk. yulbağar 

yulbarı$ ron6apbıç Erkek kaplan. 


Yulbarıstı tirhön hızırıp ala. Unan 
vak gına tasmalar ezörley. “Erkek kap- 
lanın derisini ince ince keserek alır. 
Bundan ufacık kurdeleler hazırlar.” — 
(Masal). 

yulbasar 1016açap Eşkıya, haydut, çapul- 
cu, çeteci. 

yulbasarlık 10116açapııbrk Eşkıyalık, hay- 
dutluk. 

yulbaşsı 10116anıcsı Herhangi bir sosyal sı- 


nıf ya da gruba ideolojik olarak önder- 
lik eden kişi. 


yulbaşsılık 10116anıcbılerk Önderlik, lider- 
lik, 

yuldaş tonnanı 1. Birlikte yola çıkılan kişi, 
yoldaş. 2. Aynı anlayış ve düşüncedeki 
kişi. 
Sehrelerge sıkhafi ay, irte sık / Yaktı 
yondoz bulır yuldaşını / Yaktı yondoz bu- 
lir, hay, yuldaşıli / Million humğa toror 
bör başın. “Bozkırlara çıkarsan, sabah 
çık / Parlak yıldız olur yoldaşın / Parlak 
yıldız olur hey, yoldaşın / Milyonlarca 
akçeye yükselir başın” — (Yır). 

yulğınsı 1011FbIHCBI PK. yulsi 


yulık- ronprk- Karşılaşmak, denk gelmek, 
rastlaşmak, rast gelmek. 


Bögön tevgö hunarza / Yulıktım min 
monarğa / Şulay Za min yöbermem. / 
Töleheü de sumarğa. “Bugün daha ilk 
avımda / Denk geldim ben bunlara. / 
Bu yüzden izin vermem / Sen istesende 
dalmana.” — Akbuzat. 


yulıktır- tonbrkrbıp- Karşılaştırmak, denk 
getirmek, rastlaştırmak, rast getirmek. 


yulla- ronna- Yollamak, göndermek; peşi- 
ne düşmek, takip etmek. 


Elle behöthöz hıv kızı / Sesön tuzzırıp 
şulay / Urlangan tarağın yullay / 
Tilöröp tik bör yanğızı / Yügöröp külde 
buylay. “Öyle bahtsız bir su perisi / Sa- 
çını dağıtıp öylece / Çalınan tarağını 
arar / Delirip bir başına / Koşup gölü 
boylar” —M. Kerim. 


yullan- romaH- Yollanmak, gönderilmek, 
yöneltilmek; yol olmak. 


yullat- tomar- Yollatmak, göndermek, yö- 
neltmek; peşine düşürmek, takip ettir- 
mek. 

yullavsı tonmaycbı Yollanan kişi, yöneltilen 
kişi; takipçi. 

yullık tonnerk 1. Yol için gerekli olan, yol- 
luk. 2. Baca, duman yolu. 3. Bir çok di- 
zeden, satırdan oluşan (yazı için). 


yullıkhıZ tormbrrkheiz Verimsiz, randıman- 
sız, devamı olmayan, geleceği olmayan 
(iş). 

yullıklı tonsrksbı Verimli, randımanlı, de- 
vamı gelen (iş). 


yura- 


yulmak tonmak Bir boyun içindeki daha 
küçük grup. 

yulmak-halmak tonmar-hanmak Kalmış, 
saklanmış. 

yulsı roncbi Yolcu, yola çıkan kişi. 


yulsır rocbıp Yola çıkmayı seven, seyahat 
etmeyi seven. 


yultırak ronrsıpak Güçlük, meşakkat, zor- 
luk. 


yumağara ıomMarapa Dağlarda yaşayan bir 
tür şahin. 

yumurıska roMbipbicka Burçak. 

yumor :oMop (<Rus.) Mizah. 

yumoreska romMopacka (<Rus.) Küçük mi- 
zahi öykü. 

yun- oH- Budamak, kesmek, ağacı temiz- 
lemek, kırpmak. 
Ağgas kına yunhafi karap yun / Avız 
yağı kigörmek bulhın. / Uynap-kölöp 
ultırayık / Mejlös&böz bör irmek bulhın. 
“Ağaç budarsan bakıp da buda / Ağız 
tarafı şişik olsun / Oynayıp gülüp otu- 
ralım / Meclisimiz eğlenceli olsun.” — 
(Yır). 

yunay roHaii Omurganın iki tarafi. 

yundır- roHapıp- Kestirmek, budatmak, te- 
mizletmek, sıyırtmak. 

yunğı 1OHFbi Yonga. 

yunıl- toHbu- Budanmak, temizlenmek, 
kırpılmak. 

yunıskı 1oHbickbi Budama ve temizleme- 
nin ardından kalan kırıntı, dal parçaları. 

yunış- FOHbını- Karşılıklı ya da birlikte bu- 
damak, kesmek. 

yunışkı 1OHblurkbi bk. yunıskı 

yunla- oHna- Budamak, sıyırmak, temiz- 
lemek. 

yunma (OHMa Ağacın budanmış, temizlen- 
miş kısmı. 

yur op Büyük, kocaman, koca, 

yura- tıopa- Yormak, yorumlamak, tâbir 
etmek. 


Tevze kert halğan bulıp, Yamaletdindöü 
tör& obuvın da yurağan bulıp 
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yuram 


kılana. “Önce iskambil falı açmış, 
Yamaletdin'in canlı olduğuna dair yo- 
rumlar yapıyormuş.” — (Masal). 

yuram 1opam Yorum, yorumlanan söz. 

yuramal topamas Bile bile, kasten, bilerek. 

yurat- ropar- Yorumlatmak, açıklatmak. 

yuravsı ropaycsı Yorumcu, yorum yapan. 

yurğa topra Rahvan, biniciyi hiç sarsma- 
dan giden, yorga (at). 
Yöle göne saba kük yurga / Arka 
österönen yörögen bolanday. / Yeşlök 
göne devöröü ütöp kithe / Bögölörhöl 
kara yılanday. “Rüzgâr gibi koşar gök 
yorga / Dağ sırtlarında gezen geyik 
gibi. / Gençliğin geçip gittiğinde / Bü- 
külürsün kara yılan gibi.” — (Gelin Tür- 
küsül),. 

yurğala- toprana- 1. Biniciyi sarsmadan 
yürütmek. 2. Küçük adımlarla sarsma- 
dan ilerlemek. 


Öyör yılkı gına arahınan / Yurğalap 
ta kile kük yurga. / Ey balalarım yeş 
kaldığız / Hağınırhığız indö küp yılda. 
“Yılkı sürüsünün içinden / Küçük 
adımlarla gelir gök yorga. / Ey yavru- 
larım genç kaldınız / Uzun yıllar sonra 
özlersiniz artık.” — (Gelin Türküsü). 


yurğan ıopraH Yorgan. 

yurık topbik bk. yusık 

yurıy ropbiy bk. yuramal 

yurmala- ropmana- Tırmanmak. 

yurmatı ropMarbı Bir Başkurt boyunun 
ismi. 

yurmı :opMbı Öküz yuları. 

yurmıy topMbii Bir Başkurt boyunun ismi. 


yurt- ropr- Dörtnala koşmak, hızla koş- 
mak; hızlı hızlı yürümek, aceleyle iler- 
lemek. 
Möügen atı yurgamı başın saykap 
yurtamı? / Kaf tavınan his kem tügöâl 
işandarzıi korhağı. “Bindiğin at kü- 
heylan mı, başını sallayıp dörtnala ko- 
şar mı? / Kafdağı'ndan hiç de az değil, 
şeyhlerin işkembesi.” — S. Kudaş. 
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yurtak toprak |. Hızlı hareket eden, hızlı 
koşan. 2. Rahvan at, küheylan. 

yurtakla- topraxa- 1. Hızla gitmek, hızla 
akmak; dörtnala gitmek. 2. O yana bu 
yana koşturmak. 

yurtavıl topraypuı Öncü kuvvet. 


yurttır- #opTTbıp- Dörtnala koşturmak, hız- 
la koşturmak. 

yusık roç»rk Yöneltim, tayin. 

yusıkhıZ toçbrkhpı3 Gereksiz biçimde, ge- 
reksiz düzeyde olan, gereksiz durumda 
olan; belirsiz. 

yusıkka toçbrkka Boşuna, boş yere, yok 
yere. 

yusıkla- toçpıkna- Yönlendirmek, belirle- 
mek, tayin etmek. 

yuğıklan- toçbrknaH- Yönlenmek, yeri be- 
lirlenmek, tayin edilmek, tayinlenmek. 

yuğıklandır- :oçbrknaHıbıp- Bir yere doğ- 
ru yönlendirmek, yerini belirletmek, 
tayin ettirmek. 

yusıklap toçbrkan Gerektiği şekilde, ge- 
reğince. 

yusıklı roçprkısı Gerekli şekle uygun, ge- 
rekli düzeyde, gerekli biçimde; belirli. 

yuş tolu yaş kil-: Tam olmak, yerinde ol- 
mak; doğru olmak. 

yuşa (1) vowa Renkli taşlar, mozaik taş. 

yuşa (2) tona İnce buz tabakası. 

yuşa (3) ona Avrupa musu, mus. 


yuşa- rolna- |. Yemekten sonra uyuklama- 
ya başlamak, şekerleme yapmak. 2. Ot 
yemek (at için). 
Yörensey Ze atım yuşamay / Yuşaha 
la bösen aşamay. / Hesretke hesret 
okşamay / Hesret havıtkayzarım buşa- 
may. “Kızıl sarı atım ot yemiyor / Ot 
yese de saman yemiyor. / Hasrete hasret 
benzemiyor / Hasret kaplarım boşalmı- 
yor.” — (Yır). 

yuşan (1) rowaH Uyuşukça giden, uyuşuk- 
ça yürüyen (at için). 

yuşan (2) roruaN Yavşan otu. 


yuşkın tourkbiH |. Kaynayan bir kabın 
içinde erimeden kalmış tuz ya da kireç 


katmanı. 2. Kireç. 3. Akılda ya da gö- 
nülde kalan ağır tesir, büyük etki. 
Kebörön ağızıp batırzıi / Yuşkın tük- 
he, sül bulır / Hıvza yözgen kız bala / 
Kayza hıvlav tabır ul? “Mezarını alt üst 
edip yiğidin / Kireç dökse de kır olur / 
Suda yüzen kız çocuğu / Nerede sulak 
yer bulır?” — Akbuzat. 

yuvelir toBenmp (<Rus.) Kuyumcu, mü- 
cevherci, 

yuy- toü- Süpürüp sürtüp yok etmek, te- 
mizlemek, silmek. 

yuy vol Törpü, eğe. 

yuyğıs rolirbic Silgi, silgeç. 

yuyıl- roübu- Silinmek, temizlenmek. 
Klas taktahı, akbur öze hinde / Bögön 
yazhah, irten yuyıla. / Lekin yöregömde 
hin mekteböm / Haklanırhın gümör bu- 
yına. “Sınıf tahtası, tebeşer izi sende 
/ Bugün yazsan, yarın silinir. / Fakat 
mektebim sen yüreğimde / Kalırsın 
ömür boyunca.” — R. Garipov. 

yuyın roübiH Yeteneksiz, kabiliyetsiz; ağır, 
yavaş. 

yuyma 1oma bk. yuyğıs 

yuyzır- ıoü3bip- Sildirmek, temizletmek. 

yügen iiyror Binek ya da yük hayvanının 
başını tutmak için kullanılan bağ, yular. 
Yelkönme, yörensey, yölkönme / Yez 
yügenderöüdö OöZerhöü / Yılama 
inekeyöm yılama / UZ birgenderöüe 
tüzerheh. “Can atma, kızıl at, can atma 
/ Pirinç yularlarını kırarsın. / Ağlama 
anacığım ağlama / Kendi elinle verdi- 
ğine dayanırsın.” — (Gelin Türküsü). 


yügenhöZ üyronheş 1. Yularsız, yular ta- 
kılmamış. 2. Düzensiz, edepsiz; engeli 
olmayan. 


yügenhözlen- üyrorhe3or- Yularsız hâle 
gelmek, engelsiz olmak. 


yügenle- üyrorno- 1. Yular takmak. 2. Sı- 
nır koymak, engellemek. 


yügenle üyromne Yularlı, yular takılmış. 
yügenlen- #iyroHoH- Yular takılmak. 
yügenlet- üyromnor- Yular taktırmak. 


yülerlök 


yügör- üyrep- 1. Koşmak, hızlı hızlı git- 
mek. 2. Herhangi bir işi tekrarlayıp 
durmak. 3. Vücuda yayılmak, vücuda 
dağılmak, etki etmek, 4, Meydana gel- 
mek, görünmek. 
Öyge ut tokanğan, şunı hündörörge 
yügeörzö, tip eyttö. “Evde yangın çıkmış, 
onu söndürmeye koştu, diye söyledi.” — 
(Masal). 

yügörök üyrepek Koşmaya elverişli, koş- 
maya uygun. 

yügörâkle- üyrepekno- Sağa sola koştur- 
mak. 

yügöre-saba iiyrepa-caöa Koşa koşa, ace- 
leyle. 

yügöröş üyrepen Koşu, atletizm. 

yügöröş- iyrepel- Koşuşmak. 

yügöröşsö üyrepenıce Koşucu, atlet. 

yügöröştör- üyrepelnrep- Birlikte koştu- 
rup yarıştırmak. 

yügörgöle- üyrepreno- Bir oraya bir bura- 
ya koşmak, sağa sola koşmak. 

yügörmele- üyrepmana- Sağa sola koştur- 
mak. 

yügört- (1) üyrepr- Koşturmak. 

yügört- (2) üyrepr- Bir şeyin üstünü in- 
celtip başka bir madde ile kaplatmak; 
boyamak. 

yügörtöl- üyrepren- Koşturulmak. 

yüke üyko Ihlamur ağacı, ıhlamur. 
Yükenen sabata üröp kiygeynöler, 
ftuzzı, ağas körek yarıldı, tik bösey göne 
sıskan tota, tiy. “Ihlamur kabuğundan 
çarık örüp giymişlerdi, parçalandı; ağaç 
kürek yarıldı, bir tek kedi fare tutuyor- 
du.” — (Masal). 

yükele- #ykona- Doğrulamak, onaylamak, 
teyit etmek. 

yükelök #ykonek Ihlamurluk yer, ıhlamur 
ağaçlığı. 

yükşe üykına Kara buğday. 

yüler üymop Akılsız, aptal, ahmak. 


yülerlök üynopnek Aptallık, ahmaklık, 
akılsızlık. 
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yülerlen- 


yülerlen- üynopnor- Aptallık yapmak, 
akılsızlık yapmak. 

yün yu 1. İnsanın fiziksel gücü, ruhsal 
hâlinden kaynaklı sıfatı, iş yapma ye- 
terliği. 2. Gerekli düzen. 3. Uygun ve 
yerinde iş, fayda. 4. İmkân, fırsat. 


yünel- (1) #yman- 1. Yönelmek, bir tarafa 
yol almak. 2. Bir iş ya da mesele üze- 
rinde durmak. 

yünel- (2) üymon- 1. Gerekli hâle gelmek, 
lüzumlu olmak. 2. Hastalıktan kurtul- 
mak, iyileşmek. 
Kolon bil yaranan ülmey, yünelgen, 
üsken. “Tay, bu yaradan ölmez, iyileş- 
memiş ve büyümüş.” — Kara Yurga. 

yüneldör- #lyonnep- Yöneltmek, yönlen- 
dirmek. 


yüneldörği- üyHonnepen- 
yönlendirilmek. 

yünelöş üymoneu 1. Taraf, kenar. 2. Bir iş, 
hareket ya da durumun gelişme yönü. 
kılım yünelöşlerö: Eylem çatıları. 

yünelöşlö üiymonemne Belirli bir amacı 
olan, maksatlı; meyilli. 

yünelt- (1) iiymonr- Yöneltmek, yönlen- 
dirmek. 

yünelt- (2) iiyuonr- Sağlamlaştırmak, dü- 
zeltmek, işe yarar hâle getirmek, tamir 
etmek. 


Yöneltilmek, 


yüneltöl- #iynanren- Yöneltilmek, yönlen- 
dirilmek. 

yünet- üymor- Bozulmuş, dağılmış, yıp- 
ranmış bir şeyi işe yarar hâle getirmek, 
tamir etmek. 
Ozak uylap ultırgan da av avlay torğan 
koramaldarın yünete başlağan. “Epey- 
ce düşünüp durmuş ve av malzemeleri- 
ni tamir etmeye başlamış.” — Akbuzat. 


yünetği- #iynoren- Sağlamlaştırılmak, dü- 
zeltilmek, işe yarar hâle getirilmek, ta- 
mir ettirilmek. 


yünetön- iymoreH- Üstünü başını düzelt- 
mek, yerini yurdunu düzeltmek. 


yünetöp üymoren Gereğince, lüzumunca. 
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yünetöş- üymorel- Birlikte tamir etmek; 
birlikte emek vermek. 


yünetöştör- İiyHorelTrep- Sağını solunu 
düzeltmek, yavaşça düzetlmek, tamir 
etmek. 

yünettör- #fyrorrep- İşe yarar hâle getirt- 
mek, tamir ettirmek. 

yüney- üymoü- Gerekli hâle gelmek, lü- 
zümlu olmak. 

yünhöz üyuhe3 Beceriksiz, yeteneksiz. 


yünhözlök üynheznek Yeteneksizlik, bece- 
riksizlik. 

yünhözlen- iiynheznon- 1. Yaşlanarak gü- 
cünü kaybetmek, gücünü yitirmek. 2. 
Yersiz hâle gelmek, elverişsiz hâle gel- 
mek, uygunsuzlaşmak. 


yünkö- (1) iiyike- Eziyet çekmek, sıkıntı 
çekmek, zahmet çekmek. 

yünkö- (2) üyuke- Gerekli hâle gelmek, 
olması gerektiği gibi olmak; uygun ol- 
mak. 


yünköt- ülyiker- Eziyet çektirmek, sıkıntı 
çektirmek. 


yünköv üyukey Ağır iş ya da durumdan 
sarsılmış, eziyet çekmiş. 


yünle üyune 1. Çok değer verilen, güzel, 
hoş (insan için). 2. Hesaba alınan, kaale 
alınan. 
Hin örgemde karap torzğon, esey / 
Kölömhörep minöü höltevee / Tik 
maktağan buldıü, dertlendöröp / Yünlö 
sapmaham da min tevze. “Sen yanım- 
da bakıp durdun, anne / Gülümseyerek 
benim orak vuruşlarıma / Fakat övmüş- 
tün, heyecanlandırarak / Güzel biçme- 
sem de ilk başta.” — R. Garipov. 

yünle- üyHna- İşe uygun yapmak, gereğin- 
ce yapmak; işe sokmak. 

yünlö-başlı üymne-Gansıbı Hatırı sayılır 
derecede güzel (kişi için). 

yünlep üyunon Gereğince, lüzumunca. 

yüns&l iyuce Özenli, itinalı; çalışkan. 


yünsöllök iiyucennek Özenlilik, itinalılık; 
çalışkanlık. 


yüntöre- üyurepa- Yaşlanıp güçten kuv- 
vetten düşmek. 


yüpele- üyrnaona- Tatlı sözle gönül almak, 
yumuşak sözlerle okşamak. 


yüpetle- üynorno- İltifat etmek, güzel söz- 
lerle gönlünü okşamak. 


yür- üyp- bk. yürme- 

yürğlök üypenek Orman toygarı (Lat. Lul- 
lula arborea). 

yürem iiypem bk. yürme 

yürgek üyprox Kundak bezi, 

yürgekle- iiyprokno- Kundaklamak. 

yürme üypma Koyunun iç yağından yapı- 
lan bir çeşit dolma. 

yürme- fypmao- Yama yapmadan iki ucu 
birleştirip dikmek. 

yürmel- üypmon- Yama yapılmadan iki 
ucundan dikilmek. 

yürmele- #ypmaona- Küçük küçük adım 
atıp hızlı hareket etmek. 

yürmeles #ypmonac Tarla kuşları türünden 
bir cins kuş. 


yütkört- 


yüşe- üyluo- 1. Yemekten sonra uyuklama- 
ya başlamak, şekerleme yapmak. 2. Ot 
yemek (at için). 

yüşe Üyuo Ağacın üzerinde buz tutarak 
donmuş kar. 

yüşen (1) üymuon 1. Mızrak çimeni. 2. 
Koyu, ince ufak yapraklı, ufak başaklı 
(bitki). 

yüşen (2) iyon Uyuşukça giden, uyu- 
şukça yürüyen (at için). 

yüşke üyuıko (<Rus.) Baca ya da fırın ka- 
pağı; soba borusu kelebeği. 

yüşle- #yunuo- Bir şeyleri oldurmak, hal- 
letmek için çabalamak. 

yütel #yron Soğuk almakla beraber gelen 
ağır nezle, grip. 

yütelle- #yronna- Uzun uzun tekrar tekrar 
öksürmek. 

yütkör- üyrkep- Öksürmek. 

yütkörek üyrkepek Soğuk almakla bera- 
ber gelen ağır öksürük. 


yütkörön- iiyrkepeH- Ara sıra hafifçe ök- 
sürmek. 


yütkört- öyrkepr- Öksürtmek. 
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zaboysı 3a6ocp1ı Kömür ya da maden oca- 
ğında çalışan işçi; madenci. 


zada 3ana (<Fars.) Erkek çocuk; hükümdar 
oğlu. 


zağforan 3arbopan Zeferan (Safran) otu. 


zagonla- 3aroHna- Parsellemek, parçalara 
ayırmak. 


zagovorsı 3aroBopcbi Komplocu. 
zags 3arc (<Rus.) Nüfus ve nikâh dairesi. 
zagshıZ 3archbış Nikâhsız. 


zagsla- 3arcna- Nikâhlanmak; nüfusuna 
almak. 


zagslaş- sarcnanı- Birlikte nikâha imza at- 
mak. 


zagslı 3arcııbı Nikâhlı. 


zahil 3ahw (<Ar.) Korkak, ödlek, cesaret- 
SİZ. 


zahir sahup (<Ar.) 1. Parlak, nurlu, aydın- 
lık. 2. Belirgin, görünen, açık. 


zail 3aHn (<Ar.) Yok, boş. 


zail bul-: Yok olmak, tükenmek, bit- 
mek. 


zajigalka 3axurasıka (<Rus.) Sigara çak- 
mağı, çakmak. 


zakat sakar (<Ar.) Zekât. 
zakatsı 3akarobi Zekât toplayan kişi. 


zakaz 3aka3 (<Rus.) Sipariş, ısmarlama, 
rezervasyon, havale. 


zakazlav 3aka3ııay Taahütlü havale etmek, 
sipariş etmek. 


zakım 3aKbıM bk. zekkum 

zakir sakup (<Ar.) Dile alan kişi, hatırla- 
yıp söyleyen kişi. 

zakon 3akon (<Rus.) Kanun, yasa, kural. 


zakonhıZ 3akoHhbı3 Kanunsuz, kuralsız, 
yasaya uymayan. 


zakonhızlık 3akoHhbızıprk Kanunsuzluk, 
kuralsızlık. 


zakonlaş- 3akoHnalı- Kanunlaşmak, yasa- 
laşmak. 


zakonlaştır- 3akoHnanırbıp- Kanunlaştır- 
mak, yasalaştırmak. 


zakonlaştırıl- 3akoHnalırbıpbısı- Kanun- 
laştırılmak, yasalaştırılmak. 


zakonlı 3akoHnbı Yasal, kanuni. 
zakonlık sakoHnerk Yasallık, kanunilik. 


zakonsa 3akoHca Kural olarak, yasal ola- 
rak, kanuni olarak. 

zakonsı 3akoHcbi Kanun koyan, yasayan. 

zakupsı 3akyrıcbı Satın alma işlerini yürü- 
ten devlet kuruluşu. 

zal 3anı (<Rus.) Salon. 
Asık tezrelerzen aylı töndöl / Saf hulışı 
ine Zur zalğa. / Yırlay, böyöy, osa alsak 
kızzar / Karap tuymaslık his ularga. 
“Açık pencerelerden mehtaplı gecenin 
/ Saf nefesi büyük salona girer. / Türkü 
söyleyebilsek, oynayabilsek, uçabilsek 
kızlar / / Bakmaya doyamazsınız asla 
bunlara.” — R. Garipov. 

zalim 3anum (<Ar.) Merhametsiz, zalim, 
taş yürekli. 

zaman 3aMaH (<Fars.) Zaman, vakit. 

zamana 3amMaHa (<Fars.) Zamane, devir, 
çağ. 

zamandaş 3amaHyanı Çağdaş, akran. 

zamansa 3aMaHca Zamana has şekilde, za- 
mana uygun hâlde, 

zamansalaştır- 3aMaHcananırbıp- Zamana 
uydurmak, zaman uyarlamak, çağa uy- 
durmak. 

zamaskala- 3amackana- Macunlamak. 


zamaskalan- 3aMackanaH- Macunlanmak. 
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zamaskalat- 


zamaskalat- 3amackanar- Macunlatmak. 


zamaskalı 3amackazıpı Macunlanmış, ma- 
cunlu. 


zamir (1) samup (<Ar.) Tesir, etki. 
zamir (2) samup (<Ar.) Namus; vicdan. 
zan 3aH (<Ar.) Fikir, düşünce. 

zafi 3aH Kanun, kural; töre. 

zan-yola 3aH-iiona Kanun, töre. 


zapaslan- 3anacınan- Yedeklenmek, stok- 
lanmak. 


zapaslı 3arac.ıbı Stoklu, yedekli, birikimli. 


zapravkala- 3arpaBkana- Yağlamak, ka- 
rıştırmak, katmak, doldurmak. 


zapravkalan- 3arpaBkanam- Yağlanmak, 
karıştırılmak, katılmak, doldurulmak. 


zapravkası 3arıpaBkacbı Yağlama işini ya- 
pan, karıştırmak işini yapan kişi; pom- 
pacı. 

zar 3ap (<Fars.) Kaygı, üzüntü, sızlanma. 


zaradla- sapanna- Elektrik enerjisi ver- 
mek. 


zaradlı 3apaywıpı Haklı. 
zarar 3apap (<Ar.) Zarar, ziyan. 
zararhıZ 3apaphbış Zararsız, ziyansız. 


zararhıZla- 3apaphbızna- Zararsız hâle ge- 
tirmek, 


zararhızlan- 3apaphbıznak- Zararsız hâle 
gelmek. 


zararla- sapapna- Zarar vermek, ziyan 
vermek. 


zararlan- 3apapnaH- Zarar görmek, ziyan 
görmek. 


zararlı 3apap-ısı Zararlı, ziyanlı. 
zarba 3ap6a (<Ar.) Zorbalık. 


zarbalı 3ap6anpı Zorba, zorba davranışta 
bulunan. 


zar-hağış 3ap-harbıı Özlem, hasret duy- 
gusu. 


zarığıt- 3apbırbiT- bk. zarkıt- 


zarık- 3apbrk- Kaygılanmak; azap çekmek; 
sıkıntı çekmek. 


Ak kılgğan mönen ak salğımdı / Heltey- 
höltey talda bölekeyöm. / Utken 
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gümörkeyierö iske töşhe / Özölöp- 
özölöp zarığa yörekeyöm. “Ak yaban 
buğdayı ile ak orağımı / Sallaya sallaya 
bitap düştü bileğim. / Geçen ömür ak- 
lıma geldiğinde / Üzülüp üzülüp azap 
çeker yüreciğim.” — (Yır). 

zarık 3apbık zarık bul-: Muhtaç olmak. 

zarıktır- sapbrkrbip- Azap çektirmek, 
(inim inim) inletmek. 

zari sap (<Fars.) Özlemli, kederli, sıkın- 
tılı. 


zarilik sapuıprk Kaygılılık, hasretlik, ke- 
derlilik. 


zar-intizar 3ap-HHTH3ap Şikâyetlenen, bir 
şeylere muhtaç. 


zarir 3sapup (<Ar.) Tamamıyla kör, 


zarkın- 3apxbıH- Azap çekmek, eziyet çek- 
mek. 


zarkıt- 3apkbır- Azap çektirmek, eziyet 
çektirmek. 


zarla- 3apna- Kaygılanmak, özlem duy- 
mak, kederlenmek. 

zarlan- 3apnaH- Şikâyet etmek, şikâyetçi 
olmak, dert yanmak, yakınmak. 
Olo Hürem buyı maturlana / Taüğı ısık 
mönen parlanıp. / Küz yeşteröm mönen 
alamayım / Kükrekteröm ilay zarlanıp. 
“Ulu Hürem boyu güzelleşir / Tan vak- 
tinin çiğ damlaları ile birleşerek. / Göz 
yaşlarımı tutmuyorum / Göğsüm ağlı- 
yor dert yanarak.” — (Yır). 


zarlandır- 3apıaHıbıp- Şikâyet ettirmek, 
şikâyetçi oldurmak, dert yandırmak, 
yakındırmak. 


zarlat- 3apnar- Şikâyet etmek, dert yan- 
mak. 


zarlav 3apnay Kederli, gamlı şarkı, türkü. 

zarlı 3ap'ıpı Özlemli, kaygılı, kederli. 

zar-moü 3âp-MOH Keder, sıkıntı. 

zarplata 3aprara İş, emek karşılığı, üc- 
ret, maaş. 

zarur 3apyp (<Ar.) Çok gerekli, çok önem- 
li; mutlak. 

zarurat 3apypar (<Ar.) Zaruret, mecburi- 
yet, zorunluluk. 


zaruriy sapypu (<Ar.) Zaruri, mecburi. 

zarurlık 3apypııBık bk. zarurat 

zarut sapyr Üzerine toprak yığılmış ot ya 
da ekin yığını; dokurcun, loda. 

zat 3ar (<Ar.) Nesil, soy. 

zathıZ 3arhpı3 Soysuz; değersiz, kıymetsiz. 

zat-ırıv 3aT-bipbiy Nasil, soy sop. 

zat-ırıvhıZ 3aT-bipbiyhbiz Soysuz; değer- 
siz, kıymetsiz. 

zatlaş- 3arnanı- Dünürleşmek, dünür ol- 
mak. 

zatlı sarısı Kıymetli, değerli, soylu. 

zattaş 3arralı Soydaş, kardeş. 

zat-zamir 3aT-3aMHp Soy sop. 

zat-zevör 3a1-39yep bk. zat-zamir 

zavık 3aybrk (<Ar.) |. Tat, lezzet, çeşni. 2. 
Zevk. 
Yan teZrekeyöm töbönde / Yatıp kaldı 
tökken üöröm. / Umırzaya kalay, min 
de şulay / zayağa üttö zavkı gümöröm. 
“Yan penceremin dibinde / Düştü dim- 
dik duran dağın başı. / Hüsnüyusuf 
çiçeği nasılsa, ben de öyleyim / Zevki 
heba oldu ömrümün.” — (Yın). 


zavık- saybrk- Kedere dalmak, sıkıntıya 
girmek, kaygıya düşmek. 

zavıklan- 3aybrxaH- 1. Tatlanmak, lezzet- 
lenmek. 2. Güzelleşmek. 3. Keyiflen- 
mek. 


zavıklandır- 3aybrkıaHzıbıp- 1. Tatlandır- 
mak, lezzetlendirmek. 2. Güzelleştir- 
mek. 3. Keyiflendirmek. 


zavıklı 3ayprkıbı 1. Tatlı, lezzetli, çeşnili. 
2. Güzel. 3. Keyifli, eğlenceli. 


zavıktır- 3aybrkrbıp- Tatlandırmak, lezzet- 
lendirmek, çeşnilendirmek. 


zavod 3aBon (<Rus.) Fabrika, yapım evi, 
atölye. 

zaya 3a (<Ar.) Boşa geçen (zaman için). 
Yügöröp köne möndöm kalağa / At kına 
la beylenöm umırzayağa. / Börler göne 
ilap, börler yırlap / Küp gümeöröm üte 
zayağa. “Koşup çıktım şehire / At bağ- 
ladım hüsnüyusuf çiçeğine. / Kâh ağla- 


zehöv (1) 


yıp kâh türkü söyleyerek / Çok ömrüm 
geçti boşa.” — (Yır). 

zayığ sabir (<Ar.) Haram, zayi, boş. 

zaynat- 3alüHar- Kederli çalmak, gamlı 
çalmak. 

zöbörlet- 3e6epnor- Hafif hafif sallamak, 
dalgalandırmak. 

zeğöm 39reMm (<Ar.) Düşünce, fikir. 

zeğtören 39r(bepoH (<Ar.) 1. Zeferan, saf- 
ran. 2. Açık sarı renk. 

zeğforan 3or(bopan bk. zeğferen 

zeğif soru (<Ar.) Zayıf; narin. 
Tenderöm zeğif / Katı yıvmağız / Kir 
kaytmayım / Aşıktırmağız. “Vücudum 
zayıf / Sert yıkamayın / Geri dönmüyo- 
rum / Telaşlandırmayın.” — (Beyit). 

zeğifle- 3orudo- Zayıflamak. 

zeğiflök 3orudvek Zayıflık; narinlik. 

zeğiflen- 3orudnon- Kendi kendine zayıf- 
lamak; zarar görmek. 
Hevben töşöp, avızzık seynep kübökken 
Akbuzatıi o avızındağı o kübökterön 
koştoli zeğiflengen kanattarına hörtkes, 
koştoli ikö kanatı la tözelgen. “Hevben 
inip, ağızlık çiğneyerek köpüklenmiş 
Akbuzat'ın ağzındaki köpükleri kuşun 
zayıf düşmüş kanatlarına sürünce, ku- 
şun iki kanadı da iyileşmiş.” — Akbuzat. 

zeğiflendör- 3orudnomnep- Zayıflatmak; 
inceltmek. 

zeğiflet- 3orudnor- bk. zeğiflendör- 

zeher 3ohop (<Fars.) 1. Zehir, agu. 2. Kin, 
nefret. 3. İçine işler derecede soğuk. 4. 
Kalp kıran, yaralayan söz. 5. Kuvvetli, 
güçlü. 
zeher hıvı: Votka, içki. 

zeherle- 3öhopno- 1. Zehirlemek. 2. Birinin 
hayatını mahvetmek. 

zeherlö 3ahopne Zehirli; öfkeli, kinli. 

zeherlök 3ohopnek Zehirlik. 

zeherlen- 3ohopnon- 1. Zehirlenmek. 2. 
Kin ve nefretten coşmak, öfkeden çıl- 
dırmak. 

zehöv (1) 3ohey Sıkıntı, kasvet. 
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zehöv (2) 


zehöv (2) sohey (<Ar.) Göz alıcı, dikkat 
çekici. 

zehmet 39xm9T (<Ar.) Beden ya da can sı- 
kıntısı, zahmet. 

zehmetiğ 39xMo7ne Sıkıntılı, zahmetli. 


zehmetlen- 39xM9119H- Zahmet çekmek, 
sıkıntı çekmek. 


zekat 39xaT (<Ar.) Zekât. 
zökör 3ekep (<Ar.) Zikir. 


zekkum 39Kxym (<Ar.) İslam dinine göre 
cehennemdeki zehirli ağaç; zehir. 


zekkumle 39xxymne Zehirli, zehir saçan. 


zökriy sekpu (<Ar.) Meşhur, şanlı, şöhret- 
li, namlı. 


zel 3971 Sıkıntı, kasvet, 
zölpö senne İğ, iğ ağacı. 
zöltöre- 3enrepa- Titremek. 


zem 39M Gayret, heyecan, hararet, ateşli- 
lik; coşkunluk. 


zembele 39M0919 Tuzlu balgam, iskorbüt. 


zömbörle- 3em6epno- Hafif hafif dalgalan- 
mak. 


zömbörlet- 3em6epnor- Hafif hafif dalga- 
landırmak, titretmek. 


zemherir 39mhopup (<Ar.) Çok sert soğuk, 
zemheri. 


zemherirl& 39mhopupne Çok soğuk, aşırı 
soğuk. 


zemin 39MHH (<Fars.) Toprak, yer, zemin. 
zemze 39M39 bk. zerje 


zemzem 39M39M (<Ar.) Zemzem; rahatlık 
veren şey. 


zemzem hıvı: İçki, şarap. 
zen 39H (<Fars.) Kadın, kız. 
zenbek 39H6ok Zambak. 
zeügö- 39Hre- bk. zöikö- 
zegö 3oHre İskorbüt. 
zeüger 39Hrop Mavi. 


Ak yavlığım, zenger şelöm / Elöp 
kuyzım yölderge / Ağım hıvZarğa akham 
da / Bör kömöm yuk yöllerge. “Beyaz 
örtümü, mavi şalımı / Verdim yellere. 
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/ Akıntılı sularda aksam da / Üzülecek 
kimsem yok.” — (Beyit). 
zeügerey- 39Hrapaü- Mavileşmek. 
zeügerhıv 39HKrophbiy Açık mavi; maviye 
yakın. 


zeügerhıvlan- 3ourophbıyaH- Açık mavi 
olmak; açık mavi görünmek. 


zeügerhıvlat- 3oHrophsıyıar- Açık mavi 
göstermek; daha fazla mavileştirmek. 


zeügerle- 30Hrop9- Mavi yapmak. 


zeügerlök 3oHropnek Mavilik; açık gökyü- 
zü. 


zeügerlen- 3oHropnar- Maviye dönmek; 
mavi görünmek. 


zeügerlet- 39Hropno1- Maviye çevirtmek, 
zeügersuk 3onropcyx Bir çeşit kır otu. 
zöükö- 3eHke- Sızlamak; titremek. 

zeükö- 3oHKe- Soğuktan yanmak, sızlamak. 


zeükeltey 3onxonrai Çatırdatıcı soğuk; 
dondurucu soğuk. 


zöükğt- 3eHker- İçine işleyerek titretmek. 

zer (1) 3op (<Fars.) Altın. 

zer (2) 3op bk. zeher 

zerene 39p9H9 bk. zerje 

zerger 3aprop (<Fars.) Altın ve gümüş iş- 
leyen usta. 


zörhevet 3epxoyor Su çulluğu, bataklık 
çulluğu. 


zerje 30p>x9 Zerdeçal otu. 


zerken 3opxoH (<Fars.) Altın ve gümüş 
işleyen usta. 


zörkön 3epkem Kavgacı, ağız dalaşına ha- 
zır (kişi). 

zörkenle- 3epkoHna- Yapışmak, yanaşmak; 
yakışmak, uymak. 

zörkenlet- 3epkoHnor- Hızlıca, aceleyle 
sürükleyip atlatmak. 

zerlö 3opne Altın işlemeli. 

zerle- 3op19- Altınlamak, altınla kaplamak. 


zerlen- 3op19H- Altınlanmak, altınla kap- 
lanmak. 


zerlet- 30p191- Altınlatmak, altınla kaplat- 
mak. 


zeval 3oya (<Ar.) Varlığın sonu, yok olu- 
şu; zeval. 


zevök 39yek 1. Tat, lezzet; çeşni. 2. Zevk, 
keyf, neşe. 


zevör 3ayep Nesil, soy. 

zevj 39yx (<Ar.) Koca. 

zevje 39yx9 (<Ar.) Karı, eş. 

zevjem 39y7x9M (<Ar.) Frengi hastalığı. 
zevmet 39yM9T Huzur, rahatlık. 

zevret 39ypor Sıradan, vasat, alelade. 
zeytün 39iTyH (<Ar.) Zeytin ağacı, zeytin. 
zeytüngöl 3aüryrren Gül. 

zıbın 3b16pıH Küçük kap, tas. 


zık 3brk zak kup-: Apar topar gelmek, tozu 
dumana katmak, ortalığı yıkmak. 


zıkı 3brkbi Buruk, kekre. 


zımırla- 3b1Mbıpna- Hafif hafif dalgalan- 
mak. 


zımzıya 3biM3bi1 (<Ar.) Habersiz, sessiz 
sedasız. 


zımzıya bul-: Yok olmak, kaybolmak. 
zıfğır 3b1HFbip Çan, Zil, 
Zzıfiğıra- 3b1HFbipa- Zangırdamak. 
güğırla- 3b1Hrbipna- Zangır zangır etmek. 
zıük 3b1HK En yukarı, en yüksek. 
zıüka 3bımka Yüzük, alyans. 


zıükıt- 3bIHKbiTl- Ağır bir demir ile bir yere 
durmaksızın vurmak. 


zıükıy 3bıHKbiü Bir şeyin en üstü, tepesi, 
Zirvesi. 

zırılda- 3bıpbuya- Zırıldamak. 

zırıldak 3bıpbunak Çıngırak. 

zırıldavık 3bipbulnaybrk bk. zırıldak 

zırkıvıt 3bipKbiybir Büyük su çulluğu (Lat. 
gallinago media). 

zırla- 3bıpna- Zırlamak, 

zır-tüüerek 3bıp-TyHopok Yusyuvarlak. 


zıv-gelemet 3biy-ronomor zıv-elemet kil-: 
Aceleyle kaybolmak, yok olmak. 


zıvılda- 3bıybua- Vizıldamak. 
zıvla- 3bıyna- Vızır vızır etmek. 
zıvlat- 3bıynar- Vızır vızır ettirmek. 


zihön 


zıya 3b19 (<Ar.) Parlaklık, ışık, nur, ziya. 

zıyade 3bisyıo (<Ar.) Fazla, ziyade. 

zıyafet 3bıor (<Ar.) Ziyafet. 
zıyafet it-: Misafir etmek, ağırlamak. 

zıyalı 3bisnıpı Nurlu, parlak, ışıklı; aydın 
(kişi). 

zıyalıy 3bissıb1 Bilgili, okumuş insan. 

zıyalıylık 3bısvıbılisibrk Bilgililik, okumuş- 
luk. 

zıyan 3b1aH (<Fars.) Zarar, ziyan. 

zıyandaş 3bisHyanı Epilepsi. 

zıyanla- 3bısHna- Herhangi bir sebepten 
ölmek (hayvan için). 

zıyanlan- 3b1s1HnaH- Mal kaybetmek, zarar 
görmek. 


zıyanlı 314.161 İş ve hayata ters etkili, aksi 
tesirli. 


zıyanlıkhıZ 3b11Hz16rkhbı3 Zararsız, yararlı, 
faydalı. 


zıyanlıklı 3bıaHıbık1ıbı Faydasız, yararsız. 


zıyan-zevret 3b11H-39ypoT Bela kaza, ze- 
val, zarar ziyan. 


zıyarat 3bıpar (<Ar.) Kabir, ziyaret. 

zıyılda- 3biibuya- Vıjıldamak. 

zıyla- 3b1üina- Vıjlamak. 

zıytım 3b1ÜTBIM 1. Tatlı su turna balığı. 2. 
Ani ve sert hareketli kişi. 

zıytla- 3b1irna- Vınlamak. 


zifa 3nha (<Fars.) Güzel, çekici, cazibeli; 
endamlı. 
Handık kına handık harı yavlık / Yabı- 
nır gına bulhahi handık as. / Akıldarıi 
kâmil, buy zifa / Höyleşövkeyzerdü 
handuğas. “Sandık sandık sarı başör- 
tüsü / Örtünmek istersen sandığı aç. / 
Aklın kâmil, boyun endamlı / Konuş- 
maların ise bülbül.” — (Yır). 

zifaf 3ubad (<Ar.) Gerdek gecesi. 


zifalan- 3udanaH- Güzelleşmek, çekicileş- 
mek. 


zifalık 3udansrk Çekicilik, güzellik, cazi- 
be. 


zihön 3nheH (<Ar.) Zihin. 
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zihönle 


Akkoş gına osa tav kırlap / Tavıştarı 
kite hıv buylap. / Eşlökhez göne bala 
tügöl inöm / Zihönderöm böttö küptö 
uylap. “Kuğu uçar dağ kenarınca / Sesi 
yayılır su boyunca. / Gayretsiz bir ço- 
cuk değildim / Çok düşünerek zihnim 
tükendi.” — (Yır). 

zihönlğ 3nheHne Akıllı, zeki. 

zilalay(ga) 3mnanaii(ra) Boş yere, boşuna; 
gereksiz yere. 

zillet 3munor (<Ar.) Aşağılık, rezillik, rüs- 
valık. 

zil-ziber 34n-3469p Alt üst olmuş, bozul- 
muş. 

zilzile 3un34n9 (<Ar.) Zelzele, deprem; fe- 
laket, kıyamet. 

zimagorlık 34Marop-ısrk İş aramak için dı- 
şarıya gitme. 

zimak 34Mak İş aramak için dışarıya giden 
köylü. 

zimle- 3HMm19- Bal, şeker katmak, eklemek. 

zimme 3HMM9 (<Ar.) Yükümlülük, zim- 
met. 

zina 3HHAa (<Ar.) Zina; fahişelik. 

zinahur 34HAXYp bk. zinası 

zinar 3nHap (<Ar.) Kayış, kemer, bağ. 

zinası 3HHACBI Zinacı; fahişe. 

zindan 3uHyaH (<Fars.) Zindan, hücre. 
Yıyılgan ohalıkka komhoz bayzıi 
komhozloğon ahlata. Bayzıl asıvı kile. 
Yögöttö totop zindanğa yabırga kuşa. 
“Toplanan halka açgözlü zenginin aç- 
gözlülüğünü anlatır. Zengin, öfkelenir. 
Delikanlıyı yakalayıp zindana kapat- 
malarını emreder.” — (Masal). 

zindik 3uHzwk (<Ar.) Allah'ı tanımayan, 
dinsiz, zındık. 

zinhar 3uHhap (<Fars.) 1. Lütfen. 2. Asla, 
sakın, zinhar. 


Ukıt mine geziz atam / Ukıtmahai taş- 
tay katam / Zinhar etkem, zinhar enkem 
/ Min bit hözzön geziz bala. “Okut beni 
aziz babam / Okutmazsan taş gibi do- 
nar kalırım / Lütfen babacığım, lütfen 
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anacığım / Elbette ben sizin kıymetli 
yavrunuzum.” — (Gelin Türküsü). 


zinnet 34HH9T (<Ar.) Kıymetli şey; mücev- 
her. 


zinnetİiğ 34uHHorne Değerli, kıymetli. 
zinnetle- 34HH9Tna- Süslemek, bezemek. 


zinnetlen- 34HH9TNOH- Süslenmek; değer- 
lenmek, kıymetlenmek. 

zinnetlet- 3uHHoTnoTl- Süsletmek; değer- 
lendirmek, kiymetlendirmek. 

zir 3up Altın. 

ziraet 3npaor (<Ar.) Ziraat, ekincilik; köy 
yöneticiliği. 

zirağ 3upar (<Ar.) Bir dirsek uzunluğun- 
daki ölçü birimi (58 cm). 

zire 3npa (<Fars.) Zira. 

zirek 3upok (<Fars.) Çabucak anlayan, üs- 
tün yetenekli, çok kabiliyetli. 
Avalarza yondoz bik hirek / Yötögen de 
yondoz ni kirek. / Sit ilderZe yöröp mal- 
dar tapkan / Karsığanan zirek ir kirek. 
“Havada yıldızlar çok seyrek / Kuzey 
Yıldızı neye gerek. / Yaban ellerde ge- 
zip zengin olan / Aladoğandan yetenek- 
li adam gerek.” — (Yır). 

zireklök 3upoknek Dâhilik, üstün yetenek- 
lilik, zekilik. 

zirgek 3nprok Çabucak anlayan, üstün ye- 
tenekli, çok kabiliyetli. 

zirle- 3npna- Altınlamak, altın kaplamak; 
altınla işlemek. 

zir-zeber 34p-3969p Alt üst, perişan; dü- 
zensiz, karmaşık. 

zit 3HT zitka töy-: Can sıkmak, sinirlendir- 
mek, can acıtmak. 

zithıZ 3urhbiz Sıkıntısız, canı sıkılmayan, 
kedersiz. 

zobanıy 306aHb1fi (<Ar.) Zebani. 

zofriyat 30dbpuar (<Fars.) Muzaffer, galip, 
yenen. 

zohur 3ohyp (<Ar.) Meydana gelme, orta- 
ya çıkma, zuhur. 

zolamet 3onamar (<Ar.) Gece karanlığı. 


zolmet 301moT (<Ar.) 1. Gece karanlığı. 2. 
Cahillik. 3. Kölelik, kulluk. 

zolom 30/10M (<Ar.) Zulüm. 

zolom-yebör 3010M-i9Öep Zulüm ve zor- 
lama. 

zöbele 306919 Serçe parmak. 

zöberjet 3069p:x9T (<Ar.) Zümrüt. 
Zöberjettey yeş&l yaprak yarıp / Bör al 
seske köndey balkını / Köşâlerge, yörge 
hem koyaşka / Sikhez in& höyöv yalkını. 
“Zümrüt gibi yeşil yaprak atıp / Bir kır- 
mızı çiçek gün gibi parladı. / İnsanla- 
ra, toprağa ve güneşe / Sınırsızdı sevgi 
alevleri.” — R. Garipov. 

zöhel 30x971 (<Ar.) Zuhal, Satürn. 

zöhre 36hpo (<Ar.) Zühre, Venüs. 

zölf 301) (<Fars.) Zülüf. 

zölfeker 3611)oxop (<Ar.) Hz. Ali'nin kılı- 
cı, zülfikâr. 


zurlık 


zölfereken 3onhopokom Paramparça, tuzla 
buz, parça parça. 

zölfereme 30'1(DapoM9 bk. zölfereken 

zölhize 3011Xxn39 (<Ar.) Ay takviminin on 
ikinci ayı, zülhicce. 

zölkağiZe 3011Karu39 (<Ar.) Ay takviminin 
on birinci ayı. 

zölmet 30/1M9T (<Ar.) Gece karanlığı. 


zölyelel 3oniionan (<Ar.) Allah'ın büyük- 
lüğünü anlatan söz, zülcelal. 


zömbör 360M6ep Derin suya ağır bir nesne 
düştüğünde çıkan sesi bildiren söz. 


zömre 30Mp9 (<Ar.) Zümre. 

zömret 30MpaT Zümrüt. 

zörriye 3o0ppna9 Zerre. 

zur 3yp (<Fars.) Güçlü, kuvvetli; büyük. 

zurla- 3ypna- Büyütmek, geliştirmek, iri- 
leştirmek. 

zurlık 3ypnerk Büyüklük; yücelik, ululuk. 
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Za 3a da / de, daha. 

Zabaha 3a6aha Söylenen bir düşünceyi 
kuvvetlendirmek için kullanılır. 

Zalelet 3anonor (<Ar.) Dalalet, azgınlık, 
yanlışlık. 

Zaraba 3şapa6a (<Ar.) Darp, vurma, çarp- 
ma, darbe. 

Zayg şair (<Ar.) Zayi, yok. 
Zayg bul-: Kaybolmak, yok olmak. 

Zebbet 39661 (<Ar.) Muhafaza, koruma. 
zebbet it-: Saklamak, korumak, muha- 
faza etmek. 

Zemim 39MUM (<Ar.) Aşağılık, adi, rezil, 
rüsva. 

Zillet 3unnor (<Ar.) Hakirlik, horluk, al- 
çaklık, aşağılık. 

Zur 3yp (<Fars.) Büyük, dev, hacimli. 

Zurat 3ypar Yığın, ekin yığını. 
Yılkıldatıp ütkör uraktarzı / Öme bu- 
ıp kümek urırbız. / Urtak huğıp ma- 
tur Zurattarzı / Duslık mönen börge 
tororbız. “Şıngırdatarak keskin orakları 
/ İmece yapıp beraber biçeriz. / Birlikte 
dererek güzel ekin yığınlarını / Dostluk 
içinde birlikte yaşarız.” — S. Kudaş. 


Zuray- 3ypaü- Büyümek, irileşmek, ha- 
cimleşmek; önem kazanmak, önemi 
artmak; güçlenmek; çoğalmak. 

Zurayt- 3ypaür- Büyütmek. 

Zuraytıl- 3ypaürbuı- Büyütülmek, hacim- 
lenmek, irileştirilmek. 

Zurayttır- 3ypaürrbıp- Büyüttürmek, ha- 
cimlendirmek, devleştirmek. 

Zurık- 3ypbrk- Yolunda ilerlerken dönmek 
(at için). 

Zurıktır- 3ypbrkrbıp- Yolunda ilerlerken 
döndürmek (at için). 

Zurla- 3ypna- Saygı göstermek, yüceltmek. 
Yögölkeyöm şavlama / Atım horap 
Zurlama. / Hata min& kürgendö / İlge 
kaytıp höyleme. “Yiğidim bağırma / 
Adımı sorup saygı gösterme. / Beni 
görmen hata / İline dönüp söyleme.” — 
Akbuzat. 

Zurlan- 3ypı1aH- Saygı gösterilmek, yücel- 
tilmek; böbürlenmek. 

Zurlık 3ypıprk Büyüklük, hacimlilik; üs- 
tünlük, derece; hürmet, saygı. 
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